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wzywać / tat ku przeſtrzezeniu zdrowia ludzkiego / tato ku vzdro⸗ 
ten rozmaitych chorob : Teras nowo / wele Herbarzow osi? 
Stcyfsego wieku / y wych zacnych Medykow / popꝛawiony. 
Przydano 


Desy dym doſye Miſternych 8 trafnych rzeczy Goar 
gwiadczonych miec bedzieſz. | 
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2% borthow z Rulßtyng. 


CG 72.2 


e . daos Herby naprzod Slächcie rosa äm? 
Na to nawiecey 3 pilnością patrʒano / 
Izeby kazdy ty zacne Klenoty / 
Nosit przed foba 3 zaſtuzoney cnoty. 
Abowiem to fa pewne znaki tego / | 
Jak Eto vżywał w ſprawach meſtwa ſwego. 
| | ID oomu Herborthow / 13 meſtwo widano / 
0 Czy offre Miecze Herb im nosic dano. | 
$ Bo ſtawy wieczney za złoto nie ddig : SACZ. We 
| ` Sławy poczciwey Mieczem doſtawaia. | 
e M Jablku dla tego / ze miefßkaig wzgoośie: i 
| KR rzadko⸗ wierz mi / znaydzieſz w iednym rode. | 
| X dzis ty Miecze v nich nierdzewieie/ / a! 
Gdy gośle potrzeba / trafić w to vmieig. 
Maiiac to zawſze na nawictfsey pieczy / 
Aby ſtuzyli Pofpolitey rzeczy, 
Nie tepcieſʒ sie nam mile oſtre Miecze / 
i Tak oługo poti Wiſta w Dolfżce ciecze, E 
Potomna Sława pieknie was hecuie / | | 
e chropawa da nic wam niezepſuie. | | 
Andrzey Pograbius. 
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Wielmoznemu Jann / Banu 
Hanow Herborthowi z Rulſztynd / Raſztella⸗ 
o “nowi Sanockiemu / etc. Banı memi 
Milodtiwemu. 


4 n 
As AN SA d ^ 4 7 
, Valier zacnoſel Eefärska 
Ke Mito SAU Ltonfe satofse byla / Nitosciwy 

e) TE jl Panie / tego ia v Id. M. dlugimi 

N Ai W AA ſtowy wywodsic niechce : ponies ` 
E dad I ( waż ro pewnie wiem / zes W. M. 
AO o i, tego lepiey a nili ia świadom ` 

PI ` Tag Deg VD. LIT. lata ſwoie mlode / tak 
e f MC jj na Naukach v poſtronnych ludzi / 


Yj iato na zacnych d Rycerſkich za⸗ 


p es, ba wach ſtrawil. Ale iz to moie ku 
eee wc? W. Ui piſanie / y do oct 
, prsiyosic/ Erociuchno sacnosc Nauki tey to przypomnie: ktorg 
Cefórzom/ Brolom / onych lat Bawic sie ſromota niebyla : a tat 
ba wie / ze niektorzy Ksiegi niemale / okolo mocy Stol fpifali : dru⸗ 
dzy ziola rozma ite wynaleʒli: Ini zasie / lekarſtwa na dziwne che: ` 
toby czynić nauczyli. Salomonon mady d ſtawny Krol / Rsie/ Salomon 
gi niemale iż Pri napiſal o mo ʒiol / y Piſmo swiete świaoczy/ z Reg. g. 
y Josephus Zydowſki Hiſtoryk tego potwierdza, Czytamy o har 
Mitrida tes ie onym zacnym Krolu Dont(Eim y Bitynſkim / iako yy, "E 
dobrze w tey nauce cwiczony byl / że y podgisdgien Medykowie Mitridate 
iego lekarſtwa / (ktore on fam wynalazł) przeciwko iadom a tru⸗ 
ciam / vzywg ig: a od iego imienia Michridatum ie sowe, Dy? 
tys Krol Epyrocki wiele ludzi (o cáym Plutarchus piſze) 93024, Pyruse 
wiał, Auguftus Ceſarz lekarſiwo wynalazl / ktore potym Me / Auguftus. 
dikowie w Ksiegi five wpifóli, Tyberius tale ( tato Galenus Tiberius. 
wfpomina ) Empla[Er na wrzody ia dowite a ku vleczeniu trudne / gë 
Niedikom zoſtawil. Gentius Slowianſki Krol / Lyſimachus Ger iuc; | 
Macedonſki / Thelephus / Eupator / Clymenus / Krolowie za⸗ Aim: che 
Gi tak sie okolo ziół bawili / że y do tego czaſũ / od ich wlaſnych i helephus 


imion / ziola przezwiſka maig. Nie wſpominam Eug xa Krola EIS, 
Arabſkiego / ktory o mocy ziol / nie male Asiegi do Nerona Lei Euax, 
ſarza napiſal. Opuſßzczam y Ataluſa Bro Pergamſkiego / kto/ Acus, 


ry przeciwko ia dom à darazliwym truciznam / rozma ite Antidota SW 
` i 5 | ? X i 2 


wyna⸗ 


* 


M Przedmoßpa. 
wynalazl. Wylicz y lbym Garzo wiele zacnych ludzi / ktorzy niero 
zumieli Byc vblizenig ſtanu ſwemu zadnego / ʒiolami sie ba wic. 

A nie przez przyczyny to zaprawde oni czynili, Bo y ſtad 
wielkiey Boſkiey mocy przypatrzyc sie możemy / wioząc to na 
oko / iato Bog nikczemnemu Ziolku / Kamyczkowi malucʒkiemu / 
tak wiele mocy vzyczyc raczyt / ze tym / cos ku wierzenin niepodo⸗ 
bnego Byc sie zda / ktorzy tego niedoswiadcezyli. Nie wſpomnie 
Stot tych / ktorych mocy nam tu znaiome fay przypomnie krotko 
poſtronne: a ſnadz y tuby ie mogł znaleść gdyby tto ototo tego 
ſuba Mau- Syt pilnym a vſtawicznym. Juba Krol Mauritanſki Lantus 
vítanie rex Hiſtoꝛyk piſße) zielem niektorym w Arabiey czlowieka wſkrzesil: 
Aetiopis. Actiopis ziele ieſt / przed ktorym sie zamki otwiergig: na co "lie? 

thiolus ſtawny Medik w Weneciey patrzal / gdy iednego takiego 
wießong/ ktoremu sie klotki y ʒamki otwieraly / goy sie ich 097 
In Eßiſto⸗ tknat iednym zielim. Tenze Marhiolus piffe/ iż zna tatie ziele na 
ladedíco^ Wloſkich gorach / na ktore kon podkowany gdy naſtapi / odpa⸗ 


toria ſui 


ler bari. dnie podkowa : O cáym y nafy Chilopkowie / ze to bywa / powia⸗ 


3 


data. 3»3íectol gdy mu do gniazda dziure w drzewie Flinikami 

. zóbńe / zielim iednym dotknawſzy onych klinikow / wyſkocza: o 

Antonius tym Democritus y Theophraſtus swiadcza. Anthonius niczym 

De bellis inym Parthow wiepórdźił ( Apianus Alexandrinus pifże) iedno goy 

Parthicis gywnosci im nie doſtalo / korzonkidla posilenia kopali / trafili na 

circa finẽ. jedno ziele / ktorego gdy sie icono ktory naiadl / wnet od rozumu 

odßedt / zapomniał wſßzyſtkiego / tylko kamienie ia koby na cos pil? 

nego / tal kopac: potym predko naſʒalawſzy sie vmark. Wiele⸗ 
bym inych dziwnych mocy Ziol przypomnial / ale nie tom vosfat 
przed sie / abym tu v W. M. ſwego M. Pana / ziola wyliczac 
í miał; goyż W. M. o tym fam / v rozmaitych a ſtatecznych Au⸗ 

torow tg raczy. Domm W. M. y ono co loſephus libro 
Cap. an de Bello luda ico pifiac / wfpomim / Ze sie rodi vo zydowftiey 
| ziemi ziele / ktore od mieyſca Haara 3omo/ barwy ogmfłcy/ © 

wieczor gie swieci: ktore ktoby wykopal a wyrwal / za ra zem vs 

mise, d 3 daleka koꝛzen okopaia y powꝛoſkiem obwia za / kto⸗ 

ry do Pfa przywigzawſʒy Pfa zawola ig / on za Pa nem beer ide / 

wyrwie ono ziele / a zarazem zdechnie: potym tuż onego ziela bac 

sie nietrzeba. Tym zielim opetanego gdy sie dotknieſz / zarazem 

go Szatan opuści, Niewymyslam tego ſobie / yray ^josspbs ` 

Fto chce. Przypomnialbym tu yo dziwney naturze Ryb/y 0 Däi 

wney mocy Kamieni drogich: Ne iz to y swiete Piſmo wſpomi⸗ 

na / v tym Herbarzu pifäc sie bedzie / opufsciam : ponieważ też 

co niekꝛore Kamienie za móc mala / latwie sie termy tto chce pꝛzy⸗ 

Magties. patrzy / woidzac gdy do Ma gneſa żelazo ſkacze. ; a | 


$Drteotttotod, I 

Ale to na ſtrone odlozywßzy / y co moze byc roffofinieyffego/ / 
iato móc tego znac / co Bog ku potrzebie 4 zdrowin luoztiemu ` 
ſtworzyc tączył * Difino swiete powiada / że cokolwiek Bog ws Gefief, 1, 
Bechmogacy ſtworzyl / wſyſtko to dla czlowieka ſtworzyl. A nie, 
wielkaßby tho niewdʒiecznoge Boſkich darow byla / o tym sie 
czlowiekowi niebadac / co ieſt ſprawiono y vczyniono ku potrze? 
bie iego? Nad to / ponieważ zdrowie nafże na fłabey nitce wisi / 
predko / a 5 małey przyczyny / ieſti nie vrwac/tedy na tufżyć gie moo 
że: Jaʒ to nie rʒecz pożyteczna d potrzebna / o tym sie wywia do⸗ 
wac / ciym6ys watlemu Zdrowiu ſwemu pomogł 7 czymbyś cho⸗ 
robie ſwey za biegt? 

Stad / mym zdanim / Poetom mnimanie vroſto / że znalezie⸗ 
nie Siol / nie ludziom / ale ſamemu Bogu przypiſuia. A nie darmo: 
Bo tat zacnego darn Bozego / a oſobliwego klenotu / nikomu sie 
pizypifąć ta ſnadnie niegodzilo / iato temu / od ktorego nietylko 
$iola/ ale y my wofsyfey tat rozliczne dary many, Dla tego Pi⸗ 
fino swiete / roſkazujanam Żetaczą CZCIĆ q W wadze miec / Po⸗/ Ecclef, 38; 
wicodtac że Dan Bóg fam Lekarſtwo 3 ziemie ſtworzye raczył / 
ktorym człowieć madry góroźić niema. 
Te tedy zanose a pozytek wielki ngnti tey to / Milosciwy Das > | 
nie ia Gacżąc/ niechcialem litowac ant nakladu dni pꝛacey fivotey/ -i 
drukowalem oto znowu Herbarz / poniewaz y potrzebny / y czeſto $ 
sie o nim ludzie pytali / proſʒac mie za to / abym go do Officyny 
ſwey znowu gata / a na świst Polakom podal: Com ia chutli — asd 
wie vczynil / nie tak na ſwoy pożytek iaki patrʒac / iako ad commu⸗ , "haj 
nem veritatem poſpolitych ludzi. Acżem Był vmyſlil wydać Her⸗ | i 
bats nowy / wybrawſzy z Herbarzow dzisieyſzych zacnych 320» | 
ktorow / ktorzy rosmátte Herbarze pifali : Ale Gem cilovoicta tym | ! 
afem potrafić do tego niemogl / ktoꝛyby sie tey pracey podial: a 
chocbym ſnadz y kogo miał / tedyby tego nakladu moig vboga 
maietno sc niewynioſta : d swlafscia gdyby figury Stot nowo wia « . C AB 
ſnie wykonterfetowane Gyly/mustalem to pı3edsiewsiecieng ftro | 
ne odłożyc/ gdyz / iato powiadam / wielka ſumma A Fofstem te 
go odprawicbym niemogl. A wſßakze żem baczyl i$ ludzie temu i 
gie Herbarzowi ded d d tymi proſtymi lekarſtwy ( zwla⸗ 4 
Beża gośle Doktorow ſkapo) wiele sie ich ratowalo / dałem go 


nit = ` 


mw 


troche gdzie potrzeba Była poprawić: nawiecey w tym Mathio⸗ 
+ la ʒacnego tych czaſow Medyka / y inych Doktorow / ktorzy Sim- Pe 
i plicia tera opiſali/ na sladuiac. Es E 
: T Ktora to moie praca W. M. ſwemu M. Panu offiaruie nie 
ibys W. M. tego odemnie potrzebowac mial / ale iż to wiem / ze 
W. M. nietylko rzeczami Rycerſkimi Rid sie raczyſz / ale czas 
5 X ws 


wolny 


S | Przedmobwa. 
wolny do tego ma iac / y w czytaniu NSiag rozmaitych wielce sie 
w. M. tochafź. Miedzy czym / cognitio Simplicium nieposlednte 


| mieyſce vW. M. ma: ponieważ o Medieynie goj sie trafi/Elogia 
à zacne W. M. zawsze dawaßz / to mie pꝛʒywiodlo/ ze ten vpominek 
I pod zacnym imieniem YO. N. ʒnowu na świat wychodzi. Atoy 
^ profe abys W. M. odemnie ſtuzebnika ſwego za wdzieczne przy? 
; fac tacáyl/à3 co ſnadnieyſzego y godnieyfzego bedzie. Za tym Pa⸗ 
| nie Boże day W. M. że wfżyfikim domem PO. M. fortunne a 
N dlugie volsfce miłego BDOgó panowanie, Dan 3 Krakowa 
h w Wigilię Cista Bożego / Roku Panſkiego 1 5 6 a, 
| 

i | 

¢ 

| * W. M. 
| ſwego MN. Pang powol⸗ 

| ny ſtuzebnik / 
| 
d Nikolay Szarffenberg 

| Mieſsczanin Krakowſfki. 
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| 
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2 | albo 
Summaͤrius rzeczy Pore bie w oc 
Röiegach opiſuig. 
O Ziolach domowych. o Lift 1. 
(D Ziolach poſtronnych. a 190, 
O paleniu Wodek. j 232. 
O przypra wia niu oleykow. 254. 
© Srufżcady. $ 256, 
© zwierzetach domowych. 269, 
© zwierzu lesnym. | 81. 
O Ptacech. 205, . 
© Rybach. 303, 
O Ramientsch drogich. 324. 
— Omaze y mierze Aptekarſkiey. 343. 
© Lekarſtwach doświadczonych na rozma ite choro⸗ | 
by / poczawſzy od głowy az do nog. 347. 
O Nauce Barwierſkiey / to teft / o leczenin Ran y 
Wrzodow wſßelakich. 385. 
zZ ſtrony obyciatow chorego. 397. 
O znakoch chorob S Pulſu. 398. 
; S Vryny. 399. 
O pufsciatiiu Krwie. € 416, 
© Bankach. A 421. 
© Aſtrologiey albo gwiazdarſkiey nauce. 424. 
O rządzeniu zdrowia czlowieczego według czterzech 
cześci roku / y wedlug Mies iecy. 435. 
O prawie Brzemiennych Pan. 441° 
(D chowaniu dziatek malych. 463. 
O Lekarſtwach na dziecinne choroby. 466. 
O rzadzʒenin cáafü morowego powietrza. 477» 


Do Czytelnik. 


e ośiwwy sie temu / CZytelnitu mily /e niektore Zioła potosylifmy w tyn 
Herbarzu / zinótfymi przezwiſki á nizli w ſtaͤrym Byty: ponieważ naro? 
nych mieyfcácb / rosne też przezwiſke móia. Arem y babki wedle ſwey fans 
ástey czaſem ie przezywaia. VOßakje na koñcu feft wytlad tych przezwiſk⸗ | 
torećby die zdaly przytrudnieyßym ku wyrozumieniu / przez Mareina Gier? 
"ta fprfonye 
i ar A KA pus 


MORBORVM GENERA 
ETNOMINA CVM INTERPR E 


TATIONE POLONICA SERVATO 
ORDINE ALPHABETI, 


w 
| P 
| AD LECTOREM. 

E tibi negocij aliquid amice Lector, morborum vocabula, faceſſere 
videantur, ex re tua fore putaui, hæc eadem in cathalogum redigere, 
atq; Polonam interpretationem adńcere ; vt tu morbi nomine cognito, 
alios quoq; Medicos, qui hac in re ſuas nobis lucubrationes reliquerunt, 
conſulere poſsis. Vale, a | 


é 
A bo S. Walentego niemoc. 
* Abfceffus, Pryſscz. | Conuulfio Burg. ` 
Albugo, Sielmo. Conſtipatio, Zapteczenie. 


Alopecia. Parchy / albonier Zu a triatts, 
moc qoy włofy z głowy laza. oriza, Sapka. | 
Geer nta gutturis, Sli Cordíaca, Teſłnosc ſerdeczna. 
nogorz. |. Crepatus, Noſpuklosc. 
Antrax, Piekielny ogien. Cris Walgenie natury 
Apoftema, Bolaczka / Made 3 wrzodem / Rozſadek wlaſuie. 
cie wrzodu Inde Criticos dies Medikowie zowa⸗ 
Apoplex Naata smierc s ktorych latwie posnát iesli sie ku 
poplexia, ` Long smierce. zdrowiu dibo ku śmierci ma. 
Aͤrtetica, Bolenie vo ſtawiech. 
Aſthma, Dychawica. 


Diaria, Biegunka proſta. 


| | IB Pyſenteria, Biegunka cà : 

| R ur yfenteria, Biegunka czerwona. 

| Bolinus, Salfiynon choć ku i DOZNA ae 

i | zeniu. | a YT: MAE 

i P SE? Dyfuria Niemoc gdy kto niemo 

| Bubones, Hodie | ze wody Reen 

R Cambuca, Kila / barbarum cft, E 

= | à Fernelio vocat Lues Venerea, Epaticus, Rtory cierpi na wa» 
Calculus, amien, trobie chorobe, 
Catharus, Ryma. Epilepfia, JAgout / albo wielka 

| Canterizatio, Drsepalettie, niemoc, 
Cephalea, Bolenie głowne, Epiphora, Bolenie oczu goy za 
Chyragra, lamanie w rekach. mi zaciekqia. 3 
Celiący morby,Biegunta Biata, Eryſipelas, iekielny ogien. j 
Com icialis morbus, ŻŻaoyt/ gy Eſcara, trup. i 

| g Febris, 3 

f * an | 


V^ w. A 


ý MORBORVM NOMINA 


| | Impetigo; ^ Suchy swierzb. 
Febris, Febr albo zimnica. i Incubus, Dußenie NOCNE co te la? 
Freneſis, Razenie głowy alba "AP tówcem 39109. OT bg 
ofsalene, Intertrigo, Oſadnienie. 
| G líthias, _ Bolenię krzyzs albo 


Gahgrena , Zmartwiale mieſo. 


Gibbofitas, Garbatosc. 
.. Glaucoma, Bielmo na oczach. 
Gonorrhæa, eft inuita & nimia fec 
minis profufio citra Venerem, 
citracq; libidinis inſomnia. De 
tury wnetrzne czyscienie. 
a | H cj 
Halopecia Pyrorellg gdy volo» 
y panas głowy albo 36roby. 
lectica, Suchoty. ; 
Hemicranea Bolenie pol głowy, 
Hemophtificus, tory pluie 
| Erwig, 
Hæmorrhois externa, affectus eſt 
ani ex Melancholico ſanguine, 
qui in extremum venarum profuz; 


fas fe in ficus ſpeciem diſtendit, „dą 


Złote zylki. eh 
Hemorrhois interna, quum cote 
potis vene multo turgent ſangui⸗ 
ne cumq; eructant. Cʒerwona 
Biegunkg. SS 
Herpeſtiomenos, fiue herpes exce 
dens. Wilk. 
Herpete, Beate, 
Hernia, Wypuklina. 
Herculeus morbus, S. Walente⸗ 
go niemoc, 
Hordeolum, Jeczmyk. er 
Hydropifis, Puchling. 
\ 
Ictericia, 
gnis perficus, 
gnis facer, 


zolta niemoc. 
Piekielny ogień, 


4 


Scyatyks. 


Lepra, Trad. f 
Letargia, Zapomnienie nad pꝛzy⸗ 
Y KODZENEŁ O. „ 
entigines, legt. 
Lichen, Soc, lif la 
Lienteria, Biała Biegunka e 
Lumbrici, Gliſty. à 


Luxatio, 


Í 


Wywinienie. 
Malum mortuum, Dzʒiwe mieſo. 
Maraſmus, ſuchoty nie vleczone. 
Melancholia, Ra zenie głowy, ` 
Menſtrua, Niewiescie przy⸗ 
rodzenie. | 
Mola, Aray albo w macicy 364 
twardzenie. 


gi. 


Nephritis, Bolenie nerek. jk 
T | 


Obftructio, Zaͤtkanie. 
Oedema, pecherz. 
Ophtalmia, 25olesc ocʒna. 
Orrhopnza, Dicha wic. 
Orexis, Igaga. 
Oregmon, Chꝛapienie vo pret 


Sisch od flegmy. 
Oftiratio, Poziewanie. 
H 
Papula, Brodawkg. 


Paralyfis Powietrzym za rg zenie 
Parotides, Zolsy SE 
6 Paros 


e 


MORBOR VM NOMINA. 


- Parenychia, Zanokcice. Spafmus — Rurcz. 
— Parodontis,, Dźlegnó. Spleneticus, Atory cierpi na sle⸗ 
Pernio, Odziebienie. dzionie bolesc. 
Peripneumonia, Płychy wrzod. Squinantia, Slinogorz. 
Phagedæna, Wilk. Stranguria, Pryny cietie puo 
Pheifis, Dichawica Suchotna. „Beanie. 
Pleurefis, Pleuta/Ełocie ku ſercu. Strabo, Rozoki. 
Podagra, W nogach lamanie. Stupor, Scierpnienie. 
Polypus, Noſowy wrzod. Subeth, Glebokie ſpanie 
. ‚Pruricus, swierzb. nad przyrodzenie. Zachwat. 
| P Dioeca Suchy a ſtrupiaſty ` Suffufio, Kata rakta. 
í gwierzb lifzótom podobien. Suppuratio, Zbieꝛanie wꝛzodu. 
i 4 Pus, 1 ki Rops. e 
ES Puſtula. Broſts. Tabes, Suchoty. 
: UD dude m Tenafmon, Wydymanie. 
Ranula, Zabta dzieciõ pod iezy / Tetanos, Niemoc co Gyia 
Raſcatio, Charkanie. (kiem. obrocicy ruſp ye niemoze. 
Raucedo, Ochrapienie. Tortura oris, Zakrʒzywienie vſt. 
i Regius morbus, Jotta niemoc. Traulus, Zqa iekacz. 
| Ruckus. BVzyganie. Tuſsis, Baßel. 
Sacer morbus, S. Walentego Variolg, Oſpice. 
niemoe. Vertigo, Jawrot głowy / 
Sciatica vulgo, rectius Iſchiaticus albo wartoglowosc. 
morbus. Denna niemoc. Veruca, Brodawks. 
Scotomia, Zacmienie oczu. Vieus, Zdgniła rana / Wrzod. 
Scrophule, 3 U vy. Vuula, Eiopek, | 
Singultus, Szeskawka. Vulnus, Rana. 


Syncopis, Omdlenie. 


en 


E 


Chorob 


(Cljotof pb przezwiekć / y 


info ie (Cácinntep zowg. 


25 
Bielmo / Albugo 
Bolaczka / A pe en. 


Bolenie w ſtawiech / Artetica, 
Bolenie glowy / Cephalea. 
Bolenie polgtowy / Hemicranca 
Bieguna czerwona / Dyſenter a 
Bie gunkg bralg / Lienceria. 
Brodaw ka / Veruca. 
Brʒz ydkosc . Naufea, 

| d 


Czerwona Giegunta/O yfentería 


Charkanie / Kalcatio, 
| Cżopet/ Vuula. 
| D 


Dycha wica / Asthma. 

Dy mienice / Bubones. 

Dziwe miefo/ Malum mortuũ. 

Duſßenie nocne / lacubus. . 

Dichawicg 3 ſuchotami / Phtifis. 
ama niemoc / Ilchias. 


PES S 
Falſzywa chec ku möln:Bolifng 


Iranca / Gallicus morbus. 
BE 

A Garbatosc / ` Gibbofitas, 

` Głowy bolenie / Cephalea. 


Glowy kazenie / Frenefis. 
znał zawrot / Vertigo. 


| 
l 
| 


Lumbricie 


liſty⸗ 
È Jeczmyk / Hordcofum, 


| ^ 
- Adoyt/ Epilepfia, 


Ra mien / Calculus, 
Razenie glowy / Freneſis. 


Kaſßel / Tuſsis. 
Kita / Lues Venetea, 
Alocie / Colica, 


Alocie Eufetcu/Pleura, - (ficus, 
Arwia ktory pluie / SÉ s 
Ata albo vomacicy zatwardze⸗ 
nie / Mola. ; 
Aurd/ 


Spaft mus, 
Kroſta / 


Puſtula. 
| z 
Latäwiec / niemoc w kthorey 
czlowiek mnima by go co dw 
śiło/ Incubus, 
Lamanie w ſtawiech / Artetica. 
Lamanie w nogach / Podagra. 
Lomanie w rekach / Chyragra. 
Liſß ale / Herpete. 
d N ; 
Nagta śmietc/ Apoplexia. 
Natury wnetrzne czyscienie / 
Gonorrhza, 
Niewiescie przyrodzenie / 
Menſtrua. 
Noſowy wrzod / Polypus, 
© 
Ogien piekielny / Ignis perſicus. 
Oſadnienie / Intertrigo. 
defie od rozumu / Melancho⸗ 
Ocʒna bolesc / Ophtalmia. (ia. 
Od ziebienie / Pernio. 
Ochrapienie / Raucedo. 
Omdlenie / Syncopis. 
Oczu zacmienie / Scoto mía. 
Oſpice Variole. 
Parchy / 


*. — 


| ` Przezwiska Chorob. 


archy / Alopecia. 
Orzepalenie / Cauterium. 
Puchlina / Hydropiſis. 


Plwanie krwia / Hem ophti fia, 
Piekielny ogien / Ignis perficus, 
iegi / Lentigines. 
Poziewanie / Olcitatio. 
Pleura / Pleura, 
pog ee Peripheumonia, 
R 


Rana / Vulnus. 
Rana za gnila / Vlcus. 
Roſpuklosc / ene 


ernia. 
Rzyganie / 


Ructus. 
Rozoki Strabo. 


S 

Spa nie nad przyrodzenie / 
Subeth. 

Scierpnienie / Stupor. 

Sʒcezkawka / Singultus. 


Sledziony Boleść co cierpi / 


pleneticus. 
Stiere nagla / Apoplexia. 
Slinogorʒ / Angina, 
apka/ Coríza, 
Serdeczna teftnośc/ Cardiaca 


Suchoty / Hecticaj 
Suchy zwierzb / Impetigo; 
Swierzb / Pruritus. 


W 


Vrpyny cießkiepußganie/ / 


Stranguria. 


Walczenie natury 3 wrzodem 7 


Crilis. 


watrobny niedoſtatek / Epati⸗ 


cus morbus. 
wil / 
Wywinienie / Luxatio. 


W piers iach od flegmy chꝛapie⸗ 


nie / Oregmon. 


Wydymanie / Tenaſmon. 


W ſtawiech bolenie / ertetica. 


Ranula. 


aber / 


FJapieczenie / Conſtipatio. 
Zakrzywienie vſt / Tortura orisi, 


Traulus. 


Za iekacz / 


Zapomnienie nad przyrodzenie: 


Letargia. 


Jolta niemoc / Ictericia. * 
ara zenie powietrzym / Paraliſis 


Zohzy / Scrophulę. 
Zebranie wrzodu / Suppuratio. 
Igaga / Orexis. 
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Nica 1&Eo Ga⸗ 
lenus piße / feft zie 
le pꝛzyꝛodzenia Cic 
pfego / wwtorym 
prawie ooffoinály 
xw ftopniu. Jeſt też 
uche w pfenfym 
prawie doſkonaͤ⸗ 
tym ſtopniu / á 
exe ſnadz rotorego cos 

dochodzi/Dioſkorides przydaie iey moc dien: 

€$ac3a. Jeſt Bylica otwierqtaca drog / y yt 

cjyściaca / á tax icf dobra w zdckäntu y w 

zaͤmulenin watroby y ſledziony nieczyſto⸗ 
getami imnemi / tym ſpoſobem. We zmi Byli 


w ce v Jelenich iezykow rowno po gaͤrsei / y 


piotonku troche / warz ey $iotbd w Winie /a 
„potem przeceddiwßy ocukruy a ply. 
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€ Też iefklekärftwo nd zolta niemoc s ſtꝛo⸗ 
ny ſledziony / waͤrzonas kwlarkami Centu⸗ 
rzyiey á pita od niemocnego / leczy zolta cho 
robe. A gdy ono ziele vwaꝛzone pzzytożyf na 


ſledzione zaͤtwardziato abo opucbta ciepto/ 


tedy fie roſchodzi pod onym leguchno. 

Sj Też woda wEtórey wrzdfó Bylica y 3 Ma 
geiem babkowym y 3 vorotycsem / w Etorgm 
gdy Bedsie niewiaͤſtã ficdozieć dbo onym Bea 
dzie fobie mácice náparadtá abo dymiona/ 
tedy rzecz przyrodzone mocnie pobudza / 
y też martwe dziecie wypadza. 

8$ Też gdy ia vwarzyß z liſtkaͤmi babkowe⸗ 
mi 3 Gliwa / d onego w puacif do mácice/ 
abo bedzie w onym Pati ſiedzieẽ / rzecz przy 
rodzona przywodzi. ö 


RJ 


g Ceż goyby Ecory cztowieć miat Cenáfmá/ 


to ieſt / wydymanie d cheiwosẽ wielk a na 
dwor / tak i5 fie czeſto wybyma a nic niemoße 
| czynić 3 zaͤpaleniemy na puchnieniẽ ſiedze 


nia / tedy tak i niechay bierze zadkiem dym / 
tory pochodßi 3 ſmoly iodtowey / a potym 
zdgrzey 8vlice w Winie / a położ ia na kaͤmie 
niu mlyſkim abo zarnowym / a na otym ma 
fiedzieć on ctowiek / weżmie od tego zdro⸗ 
wie / ieſt rzecz doswiadce ons. 

a Tej bylica w proch obrocona d zmießana 
e prochem Eosti Stoniowey / ktors zowa 
Ebur / ys prochem orzecha mußkatowego / 
miodu pꝛʒzaſnego tꝛoche pꝛzyczyniwßy/ a wos 
dy mEtorey wrzaͤta Bylica / vostac iey (pot 
kwarty d pić ty proche weſpolek poranu / te⸗ 
dy paͤniam nieplodnym płód (prawnie mos 
cnie a to ma Być rozumiano tym pámníam/ 
ktore maia nieptodnosc 3 wilgogci / ale på- 


niam fuchego pꝛzyrodzenia / tady niema Być. 


dawano ono lekarſtwo / a ſtego prochu moe 
zeß ndpoic knot / á wpizóćić go Päniey tam 
wtáiemnne miefce / posila maͤcice by po» 
cela rychto / Paͤndekta y Plateharius pißa 
o tym. : 
Te procb 3 bylice y proch s fiáiity ieſt do⸗ 
bry na zotzy y na gruzly /ktore Praia za v^ 
ßyma y ototo ſtoloã tym obyezaiem / ma bye 
ona grußta pußcjädten zſſek ana / d potym 
ná nie przytoz tego pꝛochu / to bedie lekaͤr⸗ 
wo. 

Thez Eurzenie Bylica / odganla pokuſy 3 

domu. | 

€ Thes fitutfy ia s (ptem wieprzowym d 


e. 


przytoz na nogiktore Bole 3 chodzenia wiele 


kiego / oddali ſtrudzenie · 
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Abſintium, 


PADA 0. 


Jeton feft ziele Clepte w pier 

so wßym ſtopniu eteptosci/ d 
lache w caeci ſtopniu / a 
fot iego reft gorecify niz ſa⸗ 
mo ziele /a ieſt wielkiey gorz 
kosci y też Clerpnescí / ma 
ano ku chowäniu na oſtar⸗ 
ku Wioſny / d ma Być ſußono weieniu / a tál 
bises Rok mojeß ie chowas. 
ES T rozliciney mocy / bo ma wſobie 
Praecimne dwolak ie wlaſnosei / to ieſt / od⸗ 
miek da taca zywot / á to czyni 5 leier wro- 
dzoney kieptogei y gorzkogci. Weora ma 
moc 3átiierbsátaco / a to czyni 3 nieiak iey 
fwey grubośći zielney / a tak ma wfobie prze 
cine [prówy/ć pꝛzeto niema Być to ziele po 
tr3ebuiacem lud tom dawano⸗ azeby pier⸗ 
wey przyczyna niemocy fytá ſprawiona w 
ciele / à potym piotyn dany / tedy ſwola dies 


ploscia tacno wypedzi niemoc 3 Ciátá chore⸗ 
go człowieka / bo mocnie otwiera / wypadza * 
wilgose iz watroby y 5 (lebsióny/á ieſt lekar 
ſtwo dobre nd niemoc zolta / na o 
Tak ceż Awicenna mowi / w wto 
gádh fwotch / gdy bedzie eztowie 


puchline. 
tych Aſie⸗ 
E pit then 


d 
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Eiſt 


abbatis / fa tetacáti vo dptece / a cát petym 
piy ten ſyrop. 
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9 Teiltoma ná głowie parchy dobry ieſt / C 


ykomu wloſy pddaia y dla molow. Wesmiz 
tego piotynu / Bożego drzewka po gart /a 
[piči celeiti 5 aptet i troche praytos / warz ty 
old w Winie d tym mee glowefoble, ` 
abo 3 mata iecꝭmienna zmiefdny / zgania 
sinodi pod ocjyma / ktora bywaz fllucsenia 
Ykes z inßych mieyſe Cidlá moenie ſpadza. 
Tes ten ſok 3 prochem glisẽianym / a ſtro⸗ 
cha miodu zmießany / wypadza gliſty y inße 
roba i 3 lvpzi przez ſtolce. 


H Też Sok Piotonowy 3 miodem prʒaſnym y 


I 


€ Ce [am Got wpuficzony w ofo/czyrwoa | 


ność ſpodza y bielmo 3 oka. 


fo winie / a potrzymaf vcha nad ona páre 
tedy gluchose y pificsente vdmierża, 


€ Ce gdy vivársyf Pioten w wodzie albo C 


H Też Sok tenz qleykiem gorztich migda⸗ 


tów wpußczony w vcho / robak i morzy, 

€ Też piotyn wärsony w wobzie s korkami 
Cytrynowe mi / oddala cucbitienie vſt / krore 
pochodzi z wilgośći zgniłych wioladku. 
Tes piañſtwa bre ni ſok z miodem przaͤſ⸗ 


J 


H Ceirsecs przyrodzone pobudza pace nym | 


niam gdy bedzie vsżynion trot zniego d 5 by 
líca/y 3 Oliwa vrocraviofy ty rzecjywczynie 


not 3 tego/y vepuscic ij w mie yſce taͤlemne. 
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GN DZE orzewko / iaͤro Gaͤle⸗ 
nus piße / ieſt ciepte y fude 
OPERĘ vo trzećim ſtopniu / Jeſt po 
N jytecjne na pärchy y na mo 


leiáto y Piotyn. 

To drzewko ief pomóc 
ne k rychtemu orędcieniu Brody tym obyczdz 
iem, We ʒmi ſoku tego ziela / oleykn wloſkie⸗ 
go kopru rowno kadego / zmieß ay a tym na 
mazuy brode albo infe mie yſca gote. 


B 8 Atomacicffosc w piersiach 3 obfitości 


flegmiſtey / tedy waꝛz to ziele 3 Jzopem y 316 
Erycyo w wodzie / á prayto$ cu ru z Apteki 
ktory 501vo Penidium / albo pꝛoſtego cukru / 
piyje to poranu / piersi fobie pomásuy maio⸗ 


wym móstem dlbo Dialteg / aby tym Bytyż ` 


miek cone wilk osci w piersidch / á potym 
dnia ezwartego wezmi pitutek 3 aͤpteki kto⸗ 
re zowa de Agarico / żeby ony wilgości Byty 
wymiedziony z plerdi przes ſtolce / aͤ na zaͤ⸗ 
iutrz po piłutach wezmi Diapenidion álbo 


> Diaris Sala monis z apteki ŁotaczEi ſa po⸗ 
e £wierdadiace piersi, 


DR 


€ Tej Bot iego zmießany z mirra tinchone D 


a ro3mociyropy w onym knot woto$yf tj do 
mácice/tzby r3ec$ przyrodzona praychodsi/ 
dzieciatko martwe wypadza y bolaczki fleg⸗ 
miſte w macicy lee zy zgladza / y też gdy Bes 
dzie cjyniono kaͤdzenie z niego / tedy tez vciy 
ni iako yk not tym obyczalem. Weßmi Boże? 
drzewka / ßaͤwiny / hylice / kadeo dwie gdzóci 
poleiu / cyrwoney lebiotki / wrotyczu / ka de 


go pot gdróci / kopytniłu / pezelnika teš pot. - 


garsci / pꝛzetlukßy wßyſtkoziele / warz w wo 
CH zgodzins / a potym páni niech fie rem 
LA | 

€ Ce3fot tego ziela 3 maÉa iecjmieńna dbo 
3 miodem / miek czy ſadzele żdtwdrozkite/y 
też na fituczenie bokow ieſt pomocno goys 
tego Bedzie vc zynion plaſtr. 

Tes to ziele wypadza z domu iadowite ro 
bafi? gdy Bedzie w bómu albo kadzenie 3 nie 
go albo potropienie po domu woda ro to» 
rey bedzie vorsdto, 


E 


€ Ceżowórzóne w winie Broni iadu / kto G 


ono wind phe. 


Tes ſok zmießanyz fola yz Oliwa / a gdy H 
y 


beda pomásdne pulſy /vraf y vnog / ted 
zimnose y orjerte oddala / ktore bywa w fes 
brach ábo w $imnicácb. 


4 Tej warzone 3 pezelnikiem yz winem /a Í 


ocukrowawßy kaͤmien krußy y wypadza /y 
rzeżdnie ktore bywa w pupczómiu moczu / vf 
mierza. l 

Tez ſok iegoz oliwa zmießaͤny obbala sda 
wrocenie głowy y zac mienie przed oczymg. 


4 wyſoli / 
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RE Yfpłi Slas / ten ieſt miers 
ey Cieptosci j (iicbosci/rota 


Ag 


trum a ſtrocha maſtiki / teby plok anie vſt ta 
woda wdrzona ceni te pomoc. 

H Też kali 3 tego ziela vwärzone s chofn 
kiem az oetem/ vlecia trab Etory bywa ná 
lici gdy ij pomdjefi na etoncu. 

C € Też náfienie z oliwa zmießane / przylodo⸗ 
ne na mieyſce vkaßenta we zowego / pontas 
ga. Takte kogo pezola vk asi tym vlecjyfi, 
Tes gdy vwarzyß korzeñ wyſokiego Slas 
zus winem az woda troche maſtiki przyto⸗ 
zywßy / vzdrawia bolesel ielitowe ktore po 
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H. Cei korzeñ ieſt dobry nd Bolaczki goróce D 
ciętowzy EcoreBywdie tam w ftolcu na koñ⸗⸗ 
cu ielitá/y też na zdtwazdzidte wrzedßienice 

y nd zolzy / y nd ſkurczenie pietych zyt / a⸗ 
bowiem roſpadza opuchline / y osoecie kto⸗ 
re bywa nahrwiach / y $ot3y ktore bywaie 3d 
vßyma / y też bolese ktora Bywa w citontád - 
w fläwiech vſmierza / y też roscíaqa Zeie piez. 
te / gdy ie vwarzyß / à ſttukßy czyseie zmie⸗ 
ßaß z mata lnianego naſienta przycjyniwfy 
Enim troche kaczey rluſtodei /a iodtowey zy⸗ 


N CA wice/zmiepawfy dobrze w możdżerzu/ d tá. 
> 7 S rper mas rofpabsa/ y otwiera wrzedzienice / y 


rychto ſie pod tym zbier ze ropa. s 
9 Tez gov ſtego vezyniß Enot a wpuseiß do E 
mácice/ czyści tezy ty wilkoselktore bywalag 
przy porodzenin / wywodz i precz. , 
pP archy na głowie leczy / vwaͤrzone korze G 
nie 3 Bożym Orzewkiem / d pomazuy gtowe 
na Stoñcu. : a 

J Tesnäfienie ſlazowe waͤrzone zlakryeya 
y sfigdmi / a potym ocubruy cukrem one 
wode / piyze ia / dedy pomana na kaßel z Sims 
ney przyezyny / yrychley flegmy odbywać po⸗ 
tym Bedżiej mogł. Agdy ktemu przytożyp 
dragaͤntu Cieft gumi ry dptece) tedy Broni 
krwie ktoraz piersi s flegmy pochodzi. Toż 
oddala rzezanie / ktoꝛe bywa przy pußc zaniu 
dryny/y praͤgnienia broni: 


BE Tej pomaga nd pleure / y prźećiw wrzo⸗ l 


dowi ktory bywa na płucach tym obye atem 
Weßmikorzenia wyſokiego ſlazu co tꝛzy zlo 
te zawa za / lab rycyey tyleß /korzenia podroz⸗ 
nikowes / naͤſtenia ogorkowego / malonow / 
á ieſli mojej mieć naͤſienie Citrilowe / kade 
go nich co dwaͤ złote za waza / naͤſienta mle 
czu wyſok lego / naſienia kurzey nogi / iako y 
pirwßego / kwiatkow fiolkowych / lozynkow 
wielk ich / warz to (potem wßytbo w wodzie 
pisettut y Sby polo wica toyrorsátá / a potß 


pꝛzecedziwßy ocukruy dobꝛze / a to maß ſyrop N sl 
Urory ply po ránu y wiecjor cieply trinet: - vg 


Miec zykowie / 


(Dee SAU ER 


E) 


Kou 


Gel ſchwerte 


Nozd zial dr ai 
A i Mi 


OI 
A 
— 

x Ve 
H 4 
* |] 
b a 

^ 


| 


vi S Es 


— s |? 
E 


fut D 
H jn M 
LN H 


7 885 N ) NE my. 
rż A í 
ONZ 


d Mens Im 
Mm: 


Y 


M 


Eſt ziele Miecyk Cieptey fite 
che rowno w wtorym ſtop⸗ 
niu a ma moc vryne wypa⸗ 
bzólace / otwieraͤiaca y o^ 
tíeráiaca / a tat ieſt dobry 
tym ktorzy mais twaͤrdodẽ 

ARE" abo grupie oEoto ſledziony / 
óbowiem otwiera zaͤtkaͤnie ſledziony y was 
troby 3 wilkoßẽi flegmiſtey Melaͤnkoliey / 
tym obyczólem cjyniac. 

YOcími Korzenie Mieczykowe / ſtlukßy ie 
iafoby c waꝛta cjejć funta / poleyze ie octem 
abo ie na moc w occie na trzy dni / a pesyto$ 
E niemu korzenia Reupontycy bwa tóty/ 
kwiatkow borakowych / Jelenich iezykow⸗ 
kazdego dwie dragmie / rozynk ow lot / wßyt 
Eich rzeczy troche przetlukßy / waꝛz ie w mo: 
dzie iakoby w poltory kwarty wody i pot 
kwarty wymre/potym przecedź a ocuEruy/ 


piyże to ráno dieptory wieczortrunek. A poz ` 


tym piciu cjwartego dnia / weśmi piluly de 
Beubarbaro / pituĩde lapide lazuty / kaßdych 
po pot dragmy / zmießay niech Beda piluly v- 
dziatane s ſyropem Jeleniego iezyka w licze 
bie vij. abo ir, potym wesmi Diagaͤlange 
abo Diaboratnatum dla posilenia ʒotadka / 
And oftärku nomásuv. 


MN a EN 


CZA Las TT RECZNE 


Herbarz 
à Um N Ka f 


esf hs 


Se sr 
N uiid m ee 


4 
CIR 6, 
de 1 — 
$ Elte 
nz MOGE ine. 


pomaż dobrze ſledzione mäscıs Dialt lo dla 


odmiekczenia niecjyftości. 

Tei gdy ia vivárayf 3 Jeleniem iezykiem 
a s mlecʒem /ʒ lakrycyia/ʒ naſieniem ogorko 
wym / malonowym / citruliowym / d przece⸗ 
dziwßy ocukrnieß / gdy to bedzieß pil / vzdra⸗ 
wia $olto niemoc. 

€ Też Mieczykowie fpabza bielmo z oka⸗ 
rar ſprawione. Meśmi ſoku mieayk owego 
fotu wloſkiego kopru kadego po czterzy to- 
ty / Eámienia calminaris dragme / haleny 
brunatney / thucyey / kaͤdego rowno trzecia 
cieac totá/á potym ty rzeczy Ecore máig byẽ 
ſtarte ná proch zetrzy ſubtelnie / a potym po 
wars troche aby fie tal dobrze zmießaly / po 
tym wpußc ay piorem nd oto chore. 

€ Też (o£ Mieczyk ow diny ku piciu / abo 
woda w Étorey wrzal miec yk / pobudza vry 
ne ku wysciu moca fiwa wlaſna / y vomierza 
Boledć w plucach y w hokach / y tez teft oſob⸗ 
na pomocna vkaßente jadowitſch robak ow. 
€ Też vsmierza bolenie w mácicy gdy ie v⸗ 
warzyß / a poſiedzi na nim páni chora. 


C 


€ powidda Pandek ta / gdy krory człowiek F 


nogi przy fobie miecʒyk owy korzeñ / tábt nis 
gdj nie wpadnie w niemoc kurezowa / ani w 
wielk ie plynienie krwie. Paͤndekty nau a. 


Saw 


Sa wer ampfer. 
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5cjaw ieſt owoliti/ domo⸗ 

wy y polny / ieſt zimny y fuz 

chy / w pierwfiym flopnin 
zimny / a wthorym (ucby/ 

c ma w fobie dierpnoge y też 

Okwasnyſmak / ktory ief na 

sew. Veppy w tym ßezawiu. 

B 8 Aorseh ßezawlowy 3 octem viwárseny 
leczy świerzb gruby gnoiſty / y komu fie pa⸗ 
znokele zadziera. 

C Tes ieſt lekarſtwo na trady ná lißaie / y na 
infe ßkaradosel kia ta / gdy kilka Eroć Bedzie 
bomazano mieyſce tym przerzeczonym les 
karſtwem / a potym możef pomaz owa lea 
kaͤrſtwem tym dla lepfey pewności, Wea 
$mi ſoku ßezawiowego iaͤk oby om kotow / 

lodlowey żywice czterzy loty / foli proſtey ie» 

den tot / zmießay ty rzeczy z Oleiem bobko⸗ 
wym á ſtego vezyñ móść na rynce rofpuścia 
wßy ty rzeczy na ognin. 
Teʒ fcżaw ieſt pomocen nd zotte niemoc 
ktora przychodzi 3 zaͤtkanta zyt / s przyczyny 
cieptey/ą tak maß ij war zyẽ 3 woda mleczo⸗ 
wa / yz naͤſieniem ogorkowym y malonono⸗ 
wym y citrullowym / å to maß pic. 

E Abo wars w Winie biatym wyſtalym /a 
toj Wino piy / leczy zolta niemoc z zimney 
przycjyny/to veš wino oddala brzydkose. 

"FH Tez ieſt lekaͤrſtwo na vkaßenie Nied wia 

tka y med, O cpm Awicenna y Sera pio 
powiada / gdy kto kilko liſtow z ie pez awio⸗ 
wych / abo pije wode w Ethorey wrzalſam / a 
potym gdyby onego czfowieta waz viadt / a⸗ 
bo Niedzwiadek / nic mu niebedzie ßkodzicẽ. 
Wi U Też wodka ficzawiewa z oryafivio pita / 
morowego powietrza Broni tym obyciáiens 
Meżmi wodki ßczawiowey pieć lyßek / q tot 
eden dryakwie / rozmaciwßy w wodzie / day 
ze wypić Ciepto w polnocy / a potym niech fie 
przyodzieie dobrze tby fie sapocit / ieſt tho 
98 znamienita y dos wiade zona wiele ra⸗ 

H H Cei fámá wodka s ſwoiey wlafiosti tedy 
Zaſtanawia biegunke y nárufienie felit v^ 
zorawla!/ a nawiecey tha mos na biegunke 
ieſt wieta w nåfienin, ` 

I 9 Tej ſok tego dobry vpitym ludziom / y tym 

ktorzy mala krwawniec / tho ieſth / kto ma 
wielkie cieczenie krwie 3 zylek / ktore fa we 
ſtolcu / ty zaſtaͤnawia. 

K 4 Teiefli bedzie fciam zawießon nd ßyi v⸗ 

tegokto ma zolzy / zgina od niego. Awicen 
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na mort / gdy vſta piocjej woda wt 
waͤrzyß ßezaw / zebowa Boleść vsmierza. 
Te korzenie iego warzone w winie sáftá 
nawia v3cc$ przyrodzona paͤniam / y krußy L 
kamieñ vo nertácb / y tej Groni dare ia ielit / 
Awicenna powiada 


| 
t3 


RAN Sept abo fidrzec teft ciepty 
)uY o ſuchy w wrorym ſtopniu⸗ A 3 
kal Howarzenie ic? korzenia ieſt 
Y li QUE» pożyteczne naprzeciwko pó 
/ „NN rdlisowt / rako czyniac ten 
prop. Meimitörseniarzer — 7] 
= pitowego fałwiey/piera Ii 
woſnki / kaßdego po garsc Forzenia piroga | 
niey / bialey lebiotki/kadego pol garter / Ce⸗ 4 
mierzyce / Cynaͤmonu / bobroroego ſtroin ka — 
zdego po 2. totu przetłucz cy rzeczy troche / | 
a potym warz w Wine ſtarym o poltory 
kwarty wina / żeby pot kwarty wywradio/f, ` 
potym przecedz Gostodj dobrze sfymowde , — 
nym miodem / a taͤk cho bedzieß miatfyrop ` ` | 
trawiacy /Ecorego Bierz pordnu ymiecjor ` | 
trunet cieplo / dpotym wypiwßy ten ſyrop⸗ l 
wezmi ty piluty Ptábacfie, We zmi pitul de 
Euforbio / pitut smierozacych / kaͤßdych po 
pot totu / vcjyń pituty s ſyropem de Stiege 
; A 4. dos / 
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Un) 


w. 
de Bzicabos/ to efle [yropem kocenkowym 
w libzbie dziewieẽ / a potym naͤzaiutrz dla 

posilenia zotodka y fercá weśmi Diamuſ⸗ 
cum albo Diacaͤſtoreum 3 apteki / a potym 
Eu wieczor namaß pacierze v ßyie y grz⸗ 
biet / y inße mieyſca zarazone parálijem ta 
masia ttoche iey zagrzawßy. 


B d emt fotu rzepikowego / gorczyce nd 


fienia piwoniey / kaßdego po draͤgmie / bobꝛo 
wego frot / piretrum / kaͤßdego po pottotu 
ßafranu cjwarta cjeść totu zetrzy ty rzeczy 
dobrze mialko a zmießayz oleykiem 3 bobro⸗ 
wych fir oiow d troche woſku / rofpuscifi to 
wßytko ná rynce nd ogniu 15 bedzie z tego 
mas mietka /a pożyway ley w potrzebie 
przerzeczoney. 


Cg Tes ſok rzepikowy dobrze wyẽisniony / w 


krory wpusẽ troche Tucyey taͤrtey / a potrzy 
may troche na ogniu w egarnußku zz fie Dës 
brze zmießa / a potym niechay poſtoi / q o⸗ 
nym z wir zchu maczay oczy przez chuſte / te⸗ 
dy ocjy podila yczysei wzrok baͤrzo dobrze. 


D g Teʒ Got rzepikow 3 maka feni greci y bo⸗ 
li armeniy o malcem Wieprzowym zmie⸗ 


ßay to (potem / á may mieyfce opuchte y bo⸗ 
lace gdziekolwiek Bedzie, 


E € Też x zepit gdy gokto pozywa s kapuſta 


albo s ćwitta dlbo s ſpinakiem / tedy bolenie 
$ymotá vs mierza / takiez y fled$iony Golenie 


Gerbar 


3 


Woiaͤki teft czoſnek / ieden 
NĄ domowy o drugi polny / do 
mowy ieſt ciepły y ſuchy w 
dO cjwartem ſtopniu / a lesny 


NM // ieficje Clepleyfiy ieſt / a tar 
i tdcno może Być s niego lad 


e tym ſpoſobem. 
We mi náfienía Cjoſnkowego rosficy ze 
ie /a potym onego c3ofntu ktory vrosẽ ie we 
śmiiego náfiente y poſiey / czyli tak piec cáo 
zow / tedy on czoſnek piatego ſiania ins fee 
dzie idbem dla ſwey zbytniey goracogć t. A 
przeto ogrodnicy nigdy nie Deia czojnEu iez 
dno ſaͤdza / przyczyny niewiedza czemu to 
cjyniezadle wy tuż ta wiedzcie, 

€ Czofnet ieſt Lekarſtwo na pdrchy / ktore 
pochodza 3 zimney przyczyny / tal cjyniac: 


A 


Sttuc} Coſnek d żmiefiay ij z oleykiem bob⸗ | 


kowym / aboz drozdzaͤmioleiowemi / aͤtym 
namazuy pärchys 
g Tej Czofitet ſtluczony / aͤkto ma rofpódli 


ny na ret ach dbo gosie indzie / abo kroſtys 


ktorych milosci plyna / vlecza gdy ij przylo⸗ 

3yfzy taliei przytożywfy vo tutt na otreby de 

bo na tupienie głowy pomaga. 

Tesktoij cieffo taba / thedy why mnoży. 

€ Cei czefłe idbanie cjofntue czyni Golenie 

glowy / yteß czyni trad nalicu. 

€ Cei cyni mgty warof kto go wiele pozy⸗ 

wa / wyſußa wilgość dobre 3 oczu / a Eco ma 
wilgo⸗ 


G 


D 
E 


F 


efe 
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ni 


NES A 
wilgoſelzlych obfitosẽ w oc$ácb/ tedy dobꝛze 
Jolnek idoóć/óbowiem wyſußa ste wilgoſei 
H g Te; warzony Cjoſnek z maſtika yz pires 
trum / vſmierza Bolest zebow kiedy vſta Bes 
da ciepło ptokane. 
Tes Czoſnek vivársony abo vpieczony/a 
potym zmießay 3 cukrem / glos Cántorom y 
spiewatom j inßym náprámía ykaßel vfmie 
rza / j bolenie piersi Etose pochodzi z zimney 
przyczyny / oddala, 
Tes tto ma obfitość flegmy y inßych wile 
gości grubych w żętobku / cofinel dobry teft 
rat im / abowiem tꝛawij wypadza z ótadEd: 
Tes dobrze CiofneP. iese onym ludziom 
ktorzy bdiy iadato / abowiem boty fa (éiert 
te y zimne / a ejoſnek ieſt na to pomociny. 
E Tez Coſnek dobry ieff barzo ludzlom pro 
ſtym / kmiotkom / ktoꝛzy iadala gꝛube rzeczy⸗ 
zimne / a pija wode tedj ezoſnek tꝛawi w nich 
ty karmie y niemocy broni / pꝛzeto ieſt ich dry 
iak iew / yte onym ieſt dꝛyak iew ktorzyſo na 
morsu á pija wode morfo y info wode z la. 
H Też Coſnek fituc$ony a pity3 ſita / wypa⸗ 
dza z brucha robali y też flegme, Jeſt tez do 
bzy komu fie Żywot odyma z wiatꝛow / o czym 
Galenus mowi ij miedzy innemi zioty cioj- 
net teſt namoenfeyßyf nalepßy w trawieniu 
wiatrom ktore bywaia zãknione w $pmotie, 
A gdybychciał by czoſnek z Lieb ie nie pa 
chnal/ zie dz troche korzenia koſac ez owego / 
abs tej ſwiezey pietꝛußbi / pꝛzeſtanie woniaẽ. 


Poe wibnie dbo miechunli / 
Alkakenge, uten. 
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tartego / to lekaͤrſtwo wpußczay w fiftute/á 
potym w ofin godzin omymay one fiſtute wo 
do wktoreyby Byt miodek rozdny/ a cho czyń 
tak diugo d$cby fie ono mieyſce zmienito / to 
ieſt by iuz ony nieczyſtosei wodne aꝛzadkie 
obrociły fie w tefta rope biata / tedy iu o^ 
na fiſtuta tácina Bedzie ku zagoiemu. 
Tes to ziele ieſt pojyteczne fitucjone wßyt 
to weſpolek / to teft owoc iego 3 Sielim d 3 oe 
tem / tedy gdy tego bedzjeß przyk tada na 
ſtrupy / vßy / na raͤny opucbte ieſt pomec. 
Tes to giotto feft 
opuchline watroby y na zotta niemoc y na 
eteßkie pafeiánie vryny / ábowtem 3 lebbo⸗ 
dla vryne pędzi nadot / y kamien w nertácb 
y vo mecherzu tamie a potym wypodza precz 
á to tym obyczajem pożywólac w piein, 

8 Meśmi Sofu Miechunkowgo / folu pior 
trußezanego kadego pot funtá/ abo mniey/ 
tiafienia YOtofFietto Ropru / nófienia Os 
pichowego / nafienia od kaͤrtuki/lamikamie 
niowego albo wroblego profa kazdes co ovd 
toty zaważy / rozynkow / kwigtkow fiolk o⸗ 
wych rowne citersy foty / mars ty rzeczy w 
wobfic/à troche wind przyczy tat dlugo (Ge 
by pofowice wywrzato / potym precedidos 


cukruy dobrze d vo wieczor piy tego trunek 


poki tego Hate /d potym na oſtatku wezmi 
piluly tyto, Wezmi maſſy pilut smierdza⸗ 
cych / dwie draͤgmie / maſſy pitut z tyra wil» 
czego ktors zowo Meſereon dragme iedne⸗ 
zmießaß z ſyropem ocćidnym wttorym fa 
karmie przyprawione / a tał niech beda pia 
tutyoziewieć wlidzbie. 

A nazalutrz vocsmi tych Potacilow 3 Apteki 
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Dialace dla posilenia 3 pisc na tájoy dien 

G Tes ſok tego siela pity fam przez fie abo z 
wodka mlecowa / to pic ie vzdrawia rozpaͤ⸗ 
dliny w nerk ach yw mecherzu / y Dolaciti w⸗ 
netrzne vzdrawia. 
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A Min ten efl siele Peorego 
Y naſienia ożywamy w lekar⸗ 
ſtwie / ieſt to Ciepte y ſuche 
Hy  tr3ecim ſtopniu. 
a, Jett dobry ten kmin náprse 
uro bolesciam tore poz 
chodza 3 widtror w Zem 
tie / á pobudza vryne yrzeczy przyrodzone 
| Biatym giowam warzony w winie abo w 
pfoftey wodzie/ a gdy to paͤnie Geda pić tea 
dy przyda Fu zdrowiu, 
Beg Got te? minuz miodẽ amiefay/säbtia ro 
bab i w Zem te / ktoꝛe zowo Aſcarides / j inße 
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EE E 


robali ktorzy fie ploo30 z flegmy grubey. 


H Teš cjyśći Zeie ktore fa miedzy watroba C 
d miedzy zoladkiem / a tak ieſt dobry tym Ero 
rzy c ierpia Famien w nerkach / y tym Etorzy 
3 Boleście d ʒ rʒeʒaͤnim woda pußc data / d 
cat cen Emin wórzony3 ſporyßem zielem / 
3 nafieniem Wloſkiego kopru / 3 naſieniem 


piotruficánym/s miechunkowym hparago⸗ 


wym / warzye to w wodzie / a os lodziẽ mio⸗ 
dem / a potym pić idto y pierwße fyropy. 
€ Ten kmin warzonyz ielenimi tezycjtly 3 
liſtk ami ſene / yz nafieniem piotrußc zanym / E 
wiofliego kopru / bruſcu / yſparagowym na⸗ 
epo y teże z rozynkami y 3 ldtrycya w 100 

dz ie / a potym ocuEromwdć piyze ten ſyrop po 
ránu ten ſyrop quartane wypadza z coto 
voietáfcot] tj pije pordnu Ciepło potrunEowi/ 
6 po wypiciu tego fyropu /wesmi ty pilny ` 
maſſy pilut de Reubarbaro też pot dragmy / 
diagridij trzy flarnka / maſtiki iedno zarnko 
vc zyñ piluly panie Aptekarzu 3 ſyropem iele 
nich ie yk ow w liczbie dzie wie / a po tych pi 
tác nazalutrz abo rꝛʒzecieo dnia / weßmi me⸗ 
tridatum dragme⸗ iedne abo dwie drágmie ` 
3 winem Liepto na cjcżo dbo ʒ wo da ßaͤlwi⸗ 29 
owa. 
Teʒ ten kmin vwarzy 3 mak o pßenicʒna E 
troche miodu przytożywfy kto ma trad ná 


licu albo finośćzteby tym pomásuy zginie. 


H Też kurzenie 3 Białego kadzidia à z folu Es l 
tego Eminu / ciyeci mac ice. 

H Ceitmin warzony z miodem cjyfłymyż G l 
prochem koſaecoroym zmießay ty rzeczy / piy 
3 wodka matti Bofey wtoftom / ieſt ponoc 
tym Ftórzy w pierfidch kießk os malta. 
tym teorzy mia w pierſiach flegme lipta 


v te$ krew z fidt a. í i 
€ Tej vwaͤrzenie tes minu z mietta a z gat D ! 
ganem / vſmierza brzydkosely wrdcdnie, 
Kopr ſwoyokil / 
e a A 4 
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Opr ſwoyſki ieſt Clepty y (u 
cby/ nie dochodzac trzecie 
> 10 ſtopnia èteptosct / a ſu⸗ 
IR Gy miedzy pierwfij a mie 
zy wtorym ſtopniem / teft 

; trawalacyy roſpadzalacy 
wrzedzienlce zaͤtwardziqte tym obycjdiem. 

Bininafienia fworffiego kopꝛu / koꝛzenia 

Platte fidzu à zſadta wieprzowe? / ſtlucz 

nafienie v korzenie ſlazowe / d potym zmie⸗ 

FA» z ſadtem a przyk iaday na wrzedzienice 

Peoch 3 náfienia tego kopru / abo popiot 

Sprochen korzenia koſaceowego zmleßay / 

8 Eto ma rany płynace o (mego ctátá / zaſy⸗ 

D Puy tym prochem / vznaß pomoc, — 

9 tej Oleiek s ſwoyſkiego kopru zmießayz 
dlaͤltya / vómierza holes ſtawow y citons 
kow / gdy nim namazeß. 

: S Tej Dleiek 5 tego kopru 3 oleykEiem mako 
wym zmießaͤny / czyni ſpanie gdy nim ſkro⸗ 
nie namaze. 

E9 Tentei Oletct zmießaͤny z oleyk iem gorz 

kich migdatow / vſmierza Goleść w vßoch / 

| krora przychodzi 3 wilr osei / wpußczalac 
tam tego wvchochore, 

Kto czeſto pożytwa w febseniu náfienia 
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Kopru fwoyfFiego / temu wzrok moli / Awi 


cennáto powiada, 

€ Też nafienie ſwoyſkiego Eopru ieſt dobre H 
naprzeciw cieftosci piersi / Ecora pocboost 

3 $imnosct flegmiſtey / tym ſpoſobem. 
Weʒmi piec fig albo wiecey / fofu kopru I 
ſwoyſkiego / wktoryſok wtof ty figi / by cat 
poſtaty [Eit o godzin / a tꝛoche pisytoj cei tam 
náfienia Anyzowego / troche Jzopu y lakry⸗ 
cya / a ty rżecjy warz w Winie/ A potym va 
waͤrzywßy przecedz a daway pic Ciepto/ abo 
wiem ten ſyrop czyni tácne odbywanie fle⸗ 
gmy ſpiek tey kliowatey 5 ropa stmiepáney: 

9 Teżprochu tbego kopru pożymay w pos K 
lewtdch iakichkolwiek / ezyni obfito se mleta 

w piersiach ßekanie vſmierza ktore przy⸗ 
chodʒi z napelnienia / zotadka bolenie / y mo⸗ 
rzenie w jpwocie oddala, 

€ (e$ proch albo popiot kopru ſwoyſkiego I, 
zaſtanawia krwawnice / to ieſt / brodawkei⸗ 
ktore fie czynie wfłolcu: gdy nim poſypieß 
ielito wychodzace / y tes roue Etore 6yiodio 

w totu meſtim / zagaia / a gdy puchlina 
fie przyda tame / tedy to naſtemie / a zwtaß⸗ 
€3á proch iego dobry teft, 


A gy to edfiente vivdrsvf z maſtyka w M 


Winie / a potym cego pojywaß wpielu / tedy 
broniwracania y brzydzenia / y ßezkawte vo 
ſpakaia 6 przyczyny zimney. 

H Doy fobie Pónie kiada w wdnne / dea N 
dza vo nim / bolenie mae ice y gvysienie wne⸗ 
trzne zgladza. | 

€ Swiadcje też Awicenna / Serapio / paͤn O 
detta, I náfiente kopruſwoyſkies na proch 
ſtiuczone / a onym prochem rány plynace 
zaſypuiac / wyſußa ie y Ipata / abo goi, 


Apium / Eppich. 


Nozdzial t] ; | 
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H Opich wedlug powieści Bältend/ pobu⸗ E 
m. 03a Swietego Walentego niemoc / aͤ tak paͤ⸗ 
; 0 nie brzemienne nie mdia tego $iela pożywać 
1 ani w piẽiu / ani w myẽin / abowiem co mdli 
Eh guo ot wor máéfciy / a ptob przed czaſem wypa⸗ 


Š dza też to fiele ſprwuie mcteleosteciecym 

a dë wrzedsienice / y inße niemocy Etore pocho⸗ 
x yd 038 z żdgnitych wilgośći / iako swierzby y 
2 WA pärchy / d cát mátti mdiac dziatki v piersi / 


mia fie ſtꝛzedz tego tela / wßelk im obycjzdić 
bo: dla tych y inßych niemocy / abowiem to Ziele 
roſpadza wilgośći wnetrzne / y pobnosi ie 
Wd : ku głowie / a potym ony wilgosei wchodze 
w djiureczii gtowne / ktore napelnidia d zaͤ⸗ 
m Cif áia/á tal (Lao przychodzi swietego Wa 
lentego niemoc tym dziatkam. 
= Tes korzenie Opichowe vwärzone s ko⸗ E 
rzeniem wtojkiego kopru vo (oku polney rue 
ty y w jofu ſwiniego mlecju / a potym gdy 
powre dobrze / przecedz a ocukruy / a to piy 
dla opuchliny / ktora o id bbs 
WI. Aaen obfitości / d totes lekarſtwo ieſt dobre yn 
bee, ern left oomo._ lra niemoc” Echora padbabat 3 sdetónia 
JASNY y o Green Däi ber dree milkosćiniedobrey w 3ytácb yw wątrobie. 
die wodne / w nófieniu tego ziela moc ieſt pde aen WË Hem G 
nawietßa / ktore gdyEtory człowiek uie/tia — oftiego KEK WRC KEREN 
cenie 3 vſt oddala. Też ieſt dobre nd watro⸗ PORA? teft letórfiwo ná ciej A e SE 
bna y ſledßiony niemoc/ tym ſpoſobem. wody ^y Mee, uie e 
Wem fotu. Opichowego dziewieć tyżet/ niam / d tat vryne pobudza gdy przytożyj 
licontriponist tym rzecjam/a potym why» 
taʒdego pot gdrści / korzenia mieczykowe⸗ fit o weſpolek warz / a pozyway piac, 
Kolo 


SER) Pich ieſt ciepty w piezwfym 
 GZyftopniuzć ro weorym ſuchy⸗ 
lieſt roſpadzaiace ziele opu 


Yotoffiego kopru / piotrußezanego / kaßdegos NNS 
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ee i + Ariftologialonga. %,ingbolwurcz, 
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„de Reubärbäro wezmi / a dyaͤrodon abbatis N o $0 4 i af viij, 
ù rym ſtopniu / a (powieści lee 
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b | 3 Oy ; ugich fa éiepte w 
amtes kowym / to ziele z naſieniem przerzeczonyn trzeeim e M. : 
vwarzone w winie/à ocułꝛowawßy / kamien g Dlugi Nokoꝛnak icft ocieráiacy y zárez B 
Erufy w mecherzu gdy Pro tego pozywa: wdiacy 


Okoꝛnaba ieſt Owóyrobzap 
ieden iefib podlugowathy 
a drugi okragty / a oba fa eie 
pley mocy y ſuchey vo voto? 
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waͤlacy / aͤ tak ieſt dobry w goleniu ran roß⸗ 
oc w nich cito. 
C 8 A zwtapożć proch tego kokornakn / zmie⸗ 
ßays prochem koſaccowym / ieſt barzo dobry 
w gnotenu ran wilgotnych / a s bolaczek va 
bstátánycb. 
D g ridprzeciwto dychdwicy ieſt dobry tym 
obyczaiem We zmi dwie cześci / to teft Owa 


toty prochu kokornakowego / a ieden tot pro 


chu goryezki s prochem koſaccowym / zmie⸗ 
fay 3 miodem sßymowaͤnym / aͤ ten lektuarz 
daway choremu. 

Te gdyby Eco miat w fobie tab robaka / 
ktor ego iadowitego // to ieſt 3 vkaßenia wez 
3á abo iaßezorki / dayze mu prochu tego Aos 
Eornatu s ſoktem rućianym / abo s ſokiem 
mieteanym / oslodziwßy troche. 

Tes proch tego fiela trami? q wygryza 
ditwe mieſo / wraͤnach abo w fiſtutach / v⸗ 
cjyniwfo knot y wpuscić wfiſtute ſtego proz 
chu / a potym nd wierzch oney fiſtuly poſy⸗ 
puy tym prochem / y tam moslure wpußczay 
tego prochu / ieſt rech pomocna. 
Tes wovadza 5 mácíce vmárty plod y zy⸗ 


"n 


G 


wy / y toSyfEo/w Ftorym ostcciatEo bywa / zo⸗ | 


wa Secundyna lebárse/tym obyczaiem. 
H S Mar; kokornak dlugi s pieprzem az mir 
ra w winſe / a tego fie napiy / vznaß prawde, 
| 9 Ale też ys wierzchu maß napaͤr zac mócie 
ce vwaͤrzonym korzeniem tego kokornaku 
dlugiego w winie / iteż Enoc maß pußc dae 
fobie / vwaͤrzywßy korzenie tego fiela z oli» 
wa z mirra as pieprzem. 


$j Też Kokornak dlugi / ieſt znamienite lea 
karſtwo na c5tonki/w ktoꝛych pannie Pure, 
kiedy fliuczef ie na proch / a przymießay pro⸗ 


chu s korzenia wyſokiego Slazu / abo ſtluk⸗ 


fy ſlazowe korzenie (tym procbem/á 3 oliwa 
s [malcem wieprzowym / vespnimfy idEos 
by móść / namazuy ty mieyfcó ſkurczone /a 
gdy zakadziß tym zielem Rokornakiem / dya 
belſtwo 3 domu wypadza / Pandekta mowi: 
Vwarzony też w wodzie á pity / Eto ma bos 
lese vo nogácb / vomierza bol w nich. 


ŻE „+ <A 


Ariftologia rotunda, Aundholwurtz 
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K S Cei cisaffá cona Bywa weiele / kiedy fie za 5 "^otornat 
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Okornak okzactyvieft iedna 
kieycieptodćty |uchości iako 
długi / a wßak os oEragty 
Rokornak / wietßych ieſt po 
BU zetkow wlekaͤrſtwach / nili 
R dlugi / ma mocrofpadsdias 
ZY H co/trarotace y wypadzaia⸗ 
ca złych a ßkodliwych wilk ost i / d korzeñ ce? 
giela ma Być Eopóny przed tym nisli Bedzie 
midto łkwiatkti to ziele / bo tak wietßey mocy 
bedzie ku roſpadzaͤniu odmiekcjeniu y wype 
dzeniu zlych wilkosẽ i / lepiey daleko nizli dłu 


iEogornat/ to mowi pánbeftá. 
X 


Tes proch Rokornałkow zmießany s fos 

kiem / kobylego ßejawiu y s ſok iem polney ru 

ty / a przycjyniwfy troche heleny dzikiey d 

wapna nie gaͤßonego trohe 3 Oleykiem 

bobk owym zmießawßßy / ieſt másé baͤrzo do⸗ 
bra na d wier zbeyy na wßelk ie kroſty 


C S Proc tego ziela / mieſo dziwe wnatrz 
trawi / d zwtaßeza mufo martwe / Peyre 


Bywa w ſiſtulach / trawi / pomazawßy tym 
prochem 3 miodem przaſnym. 


D Naprzeciwko ve} niemocy S. Wäldntes 


go / y náprsectiEo paͤralizowi mac tego ko 
kornaku vczynioną / ieſt rozliezna cym oby⸗ 
czóńiem. We zmi kokornakowego korzenta 
dwa toty froin bobrowego pot totá / diára 
ki / Euforbiu m3 dptcki trzecia czes totu / ty 
rzecjy filucj na miatki pꝛoch / a potym weśmi 
trzy feat oleyk u / ſtroiow bobrowych a zmie? 


ßay ty prochys tym oleykiem / a rem nama⸗ 


zuy grzbiet / pocjawpy od ßyie az do ſaͤmych 
trzyżow. 


E 8 Ceżwino wktorym wärsono korzenie / te 
go kokornaku iteż Eopytnitu 5 opichem kaß⸗ 


dego rowno waͤrzyẽ w winie abo w wodzie/ 
á potym ostodziwfy ply co pani ktora chce 
mieć r3ec3 przyrodzona / abo martwy ptob s 
fiebie wypedziẽ / tozyſko ro Etorem Dziecię by 
wa/ a gdy ſtych rzeczy vesynif knot / przyto⸗ 
Żywy mirry a wprawiwßy ij do mac ice / toz 
rychło vc iyni iako y ſyrop wyißey napiſany. 


p. J Tes kokornak wärzony m wodzie s lakry⸗ 


cya 3 J3opem praylamfy Wina / dobry ieſt 
dychawieznym ludziom. , 


. G 9 Teskomuieft Golacitd w nofie sbsiurda 


mi / ktora zowa Cancer / tedy proch te? siela 
s prochem czarney heleny / ys prochem wap 
na niegaßonego 3 miodem tho zmießay /a 
tym potym ono mieyſce namazow ae. 


ABU 


H 


SIAN a 


DAN n jan fh) 


| er, ARR A 


(LA o 


€ Tej proch kokornakow zmiefdny s pros 
chem dipraͤnowym / kadego dwa toty wstać 
a potym zmießay ie 3 miodem / bedzie iak oby 
mósć/ wyciaga 3 diät trʒaſki y firzaty / da 
bowiem kokornak ieſt ocierátacey mocy y vo 
ſpadzaͤtacy iteż przlagaiacy. 

JIzeby páni bez boleści d Ictfo porobsitá 
dzieciatko ſwoie / we miß kokornaku d wars 
ij 3 winem /a wley tr3y rift oliwy abo wiss 
cey / átbvin pomásuy Żywot paniey wien 
czas / gdy uż bedzie czas tego, 


Ropytnil / 
d 2 EA D) 2 
Haſilwurcz / 


Nozdzial xo. 
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Alarum, 


WELT 

Eft ziele Ciepte y fische / w 
ttacéim fłopniu / a otwiera 
zatkania yociera / ycjtonti 
zazlebione zaͤgrzewa / a bo⸗ 
leśći wnetrzne wßyſtki võ⸗ 
mierza to ziele kopytnik. 


A tak ma moc na zaͤdzierzenie zbytniey 
niemocy prʒyrodzoney / y vryne pobudza Eto 
ra bywa 3 zatꝛzymania dla flegmy grubeyw 
drogaͤch tych przez Etore vryna pochodzi z 

watroby 


sł 
W d Un 
D 


I 


d 


K. 


A. 


B 


Sn 


Wacroby do nerek a tar (tab y opuchline od⸗ 

bala / tym obygź iiem ſprawowac. 

We mi kopyt niku / kminu / korzenia mieczy” 

kowego / kaßdego (nich pot gássci / bruſey / 
ſparaͤgu / náficnia votoffiego kopru / piotruß 


czanego / poiner i gat ^ Eáioegofnicbpo ` 


tr3y toty / polney rupp gars / liſtkow ſenes / 
rozonk ow drobnych trzy toty/ty rzeczy wßyt 
Ei przettulßy wars 3 woda d z winem / pot 
kwarty wody / d wina takieß / octu 3 wind 
biatego fes tyzek / wars ze tho iiby trzecia 
cjeść wywrzalo/ a troche ocukruy biatym cu 
Erem / á potym przecedziwßy / piy ten ſyrop 
pordnu y wieczor / krory fyrop gdy wypieß / 
tedy potym mengt pululy ty to. We mi má» 
fiy pitut de Reubaꝛbe o / maſſy pilul de fumo 
terre / maͤſſy pitut de meſereon / Edżdych ros 
sono po iednym ſkropule / ßpiki ʒiarnek trzy / 
d potym ſtych rzeczy vcdyñ iedny pituly s ſy⸗ 


ropem polney rucy w liczbie ix. á ná noc ie 


wezmi/ nic fie niepocac na nie / á násátutrs 
po pitutäch abo erzediego dnia / Wesmi ko⸗ 
tac ow 3 aptełi / tore zowa Didldccd abo 
iDiácáftum za groß / poywayze ich / po trzy 
pordnu / po dwu prse» wiecerza / bo ty ko⸗ 
taciti posilaia watrobe y ſledzione / y $otco 
niemoc to lekarſtwo leczy abo wykorzenta / 
d ieft zuamienite bofyC / y ten ſyrop przerze⸗ 
Comte / wypadza Boleśći 6 ctonkow y denna 
Goleść / y też bolesc / ktora fie wkorzenia w 
biodra. 3 PR 

D 8S Ropyenit ma móc i$ purguie / cjyśći zy⸗ 
wot idto yciemierzyca Biata/Awicennó poz 
widba/zwtaficza gdy bedzie wdrzony 3 mioz 
bem d 3 woda. 

E. g Tej kopytnikowy proch / ieſt dobry na o» 
cjy zcjydći wzrok. 

p H Goy tes bedzie wrzatEopytnił w moficu/ 
a gde ono mine bebziepił cjtowiek opuchiy/ 
vlec$a opuchline y $otta chorobe, 

GI Tej na zimnice kwartane / ieſt dobryz ies 
leniem iezykiem y 3 liſtkami fette warz w wi⸗ 
nie / a to piy / aͤbowiem twardosc watroby y 
fleb$!ony rofpabza / [Pad pocbob$itá niemoc, 

H Abarzo dobrze teft to ziele s tosia fermato 
ko mießae / y troche ßpiki trzy ʒiarnka / a pos 
tym pte bowiem rychley vczyni ſtolce s thys 
mi tzecjami, 


Goboda / 
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Eſt ziele / ktore ma w fobie 
zimnose w pier wßym Ropa 
niu/ć wtorym wilgosẽ / ieſt A 
dobre nd wrzedzienice qos 
race à wielk iey bolesei / kto⸗ 
Ww ve fie czynia s koleꝛy /d tong 
ZC produ ich abo na oſtatku⸗ 
toy fie przeſtaie in; mnożyć wrzod. 
H Oby vwarzeß nafienie tobodne / náfie B 
nie mlecʒowe / ynaſienie Jeleniego iezyka / 
tak ij powre zgodzine / a potym przecedziw 
Pr ocukruleß / a tego fie bedzieß nápiyat po⸗ 
rãnu / tedy zolta niemoc wypadza ktora po⸗ 
chodzi 3 watroby / z goracey pravciyny. 
H Gor vwarzyß tobode s lápufta/ziármus C 
zem azßezyrym zielem / tedy zywot miek czy / 
á gov vezyniß plaſtr ſtey tobody d s korzenia 
wyſok iego ſlazu tedy ſadzele twaͤrde y gora 
ce roſpadza wolno. 
Tes naſtenie toboby z woda rzodkwiana 
as trocha ßaͤfranu taͤrtego / a to wypiy z wo 
da Ciepła /tedy wracanie fobie vezyniß / a tal 
zoladek wyczyseilß / fot tego siela ſam wiety 
i 2  cjtyrzy 
EN AKR HPE JD 
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iownitiem á troche occu przylawpy / tedy 
leſt lekaͤrſtwo nie podte nd ogieñ piekielny/ 
ktory bywa w Ciele czlowieczym. 
| € Tes toboda ſtlucona 3 miodem prʒzeſnym 
przytozona na poddgre / võmierza bol y za⸗ 
palenie / aliſtki tego ziela iedzone s kapu⸗ 
fta cʒarna / tedy bolenie / ktore bywa w mea 
cherzu odeymute. z i 
H A gdy s ßpinakiem abo z dE 
pożywat/goracjie cepi chodzac. 
€ 3 też gliſty wygania naſienie tey tybody/ 
a naſieniem gliſtnikowym / gdy kto bedzie pit 
A kroby miat czyrwona niemoc á pozy⸗ 
wal naſienia tobooy ſtarßy nd proch / potym 
ono wypił w iaiu / zaͤſtaͤnawia biegunke. 
€ A gdy tbe lobode s korzeniem wyſok iego 
ſlazu vtluceß / a pꝛzytojyß na máctce pántey 
tedy tak i plaſte bol pꝛzerywa / a gdy ießeze ku 
| temu przytożyf náfienta fent gꝛecy / naſienia 
Inidnego/ á troche mátowego mástá / ácbo 
| ſttuczeß / á ady to praylo3yf na twaͤrdosẽ als 
| bo na gruste/ceby miekczy/y bol vomierza. 
| 8 Też Bot tey toboby 5 miodem zmiefidny 
| troche powórzony / tedy to lekärfimo odda⸗ 
| la Goleść /Étora zowa 3anoklice. 
| € Tomafwicbzieć i$tobobá domowa abo 
| ogrodna ieſt mnieyßego przyrodzenia nia 
| zli polna/a tdt domowa lepßa ieft na Bolac$ 
ki gorace / ktore s kolery abo ze krwie pocho⸗ 
dza / gdy ia fttucsefi/á octem przylozyß. 
Go tobody bedzieß posymat 5 iaͤrmuzem 
rvcbto od niey Cióto weśmief / á cát chudym 
ieſt dobra / itez tym / ktorzy Zotta niemoc má 
ia / abo ktorʒzy 3ápaleniewetroby miewdie 


Q 


dobrze ia im ia da. 


Aaron, 


CON. 


ozdzial rod. 


Jepte v ſuche wedlug poe 
wiesel Pände, vo piezvfiym 
ſtopnin / dle według Place: 
driufa w trzecim / a przeto 
ma moc roſpadzaiaca y tej 
SÉ otwierdiaca. 
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€ Goy vczyniß plafir ſtego siela troche kmi 
nu å oliwy przyczyniß / to weſpotek (Mucsef 
Eco ma opuchtine vo vfodb tym vlecsyß/gdy 
ná noc przytożyf. 5 

| Też goy ktoremu cztowietowi Frew idzie 
zbytnie ſtolcem / ktora zowa krwawnice/ 


tak vczyn / ie ſli chceß zófianowić. Wezmite 


go wejowniku / kwiarkow dziewanny / warz 


to w wodzie d w winie / á potym rozmacza⸗ 


iac gebte abo chuſte wonym / przyktaday na 
ſtolec prãwie ná Eoniec ielitá / tym vleczyß⸗ 
Iteʒ na pecherze / ktore fie wymiatala tame 
$e na tym mieyſcu tak iez ve yñ / tedy bolenie 
przeſtanie y ony pecherzyk i fie rozeyda. 

To tes ziele filuczone s ſmalcem albo le⸗ 
piey s ſadtem wieprzowym / ief dobre na 
zimne wrzedzienice / ktore bywala; melan⸗ 
koliey abo s flegmy / Ciepto przytożywfy. 

d Też gdy ia zmießaß s cebula d s fáofem 
niedźwiedzim a prayto3yf nd zofzy / abo na 
gruzto / rozchodzi fie pod tym barzo dobrze. 
€ Tetto chce mieć cnoność lica. nad przy⸗ 
rodzona cudnodẽ / tak i3by ſkora byla glad⸗ 
ßa / tak vczy. We z mi korzenia tego zie⸗ 
la / d vßuß ie dobrze / we mi te5 pot draͤgmy 
togi ſepiyey (tax ie zoroa w Aptece ) weßmi 
też Ceruzy troche mniey / a ono wßyſtko na 
proch bar zo miaiki / fitutfy zmießay 3 wod⸗ 
Ea rożdna / á pothym goy fie vſtoi na onte 
procb/teby ona wodka vmywayz wierzchu 
lice / abo zamießawß / myy twarze : 
€ Diofcorides mówi o tym $ielu / Ftóre po 


dlácinie zowiemy aaron / to ieſt wejownie/ 


moc tego 


M 


D 


P 


Sen 


niu / a taͤk goy to ziele filucjefi d s kꝛowiñcem 
zmießaß / tedy maß plafir baͤrzo dobry na po 
Degre to ieſt / na bolenie nog. 

G 9 Proc ſtego korzenia zmießay s prochem 
tartary / ieſt w aptece / coby pot dꝛagmy / a cu 
Eru dragme / zmießay to ſpolem a wypiy s 
czym cheeß / tedy opuchline traei w cztetu. 

JA goy proch tego ziela zmießaß s tym to 

tartarum 3 oliwe / a przytożyfi nd opuchline 
3 wirzehu / tedy pomaga yopuchline rozga⸗ 
H Tej ktoby pożywat cego fiela abo (nia. 
prochu tego ziela w karmiach / tedy wilgos⸗ 
čiste spiersi wypadza. 

Abo gdy vwarzyß w wodzie abo w winie 
A ocułruieß dlbo oslodziß / a gdy fie tego bez 
dzieß napiyat Ciepto poranu / kaßel vamiersa 
ktory pochodzi 5 wilgodci lipk ich / ktore ſa w 
pierdidcb y okoto płuc (res w gaͤrdle / a cát y 
ochräpienie oddala. 
€ Cei proch s korzenia tego ziela poſypaw⸗ 
fy na ran / ktore pochodza s kroſt ziych / wy⸗ 
fuga ie a potym got / y mieſo dziwe gubi / a 
tak wlisciu y vonáfieniu ma moc wielka /a 
le wkorzeniu ma wietßa / tho Paͤndekta y 
Platearius twierdza. 
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tego ziela ieſt vo nafieniu w liściu yw torze - 


dwu Ewarc wody / aß niemal do połowice 


Zul) 
DJedoſpiatek ieſt štele ćiepte 
. ſuche / a tak żdgrzewa fco 
o pojyma / y wyſußa Prom 
zadnego bolu / d ociera theż 
Aw ^ niec$vfto8ct y przyciaga. 
ima S pláfir vesynionyz ntebos 
Ww pigius wezowniku cjyrwo 
nego / z dziewanny / kazdego rowno po gars 
ci wʒiac / d waͤrzyẽ w wine / a potym Etaby 
E abo wzdecie wfłolcu / tedy 
dae na mieyſce opucbte, 
Tes ſok tego niedofpiattu s wodka celibo? 
niowa zmießay / zaemienie ocu. oddala / a 
tak wzrok wriaſnia. 
H Ceż tym ludziom ktorzy sklonni ku opu⸗ 
chlinie abo ia ins maia / iteż Etotzy maia ka⸗ 
mien w ſobie / y ktorzy maria zatkanie wiwa 
trobie / vezyñ ſyrop tym obyczdtem / bedzieß s 
niego miał nápr3ectiobo tym niemocam po 
moc lekkay vyteczna. Wesmi tego miedos 
fpiaiu gars wyſokiego mleczu / polney ruty 
kazdego po gdrsci / wilczego ty pot gaͤrset 
naſienia wioſkiego kopru / piotrußezanego 
pot gaͤrsci / rozynkow drobnych gars / octu 
troche / to ieſt s prec tyʒek / warz tyrzeczy we 


A 


B 


wywar potym / przecedz docutruy/piyże to 
poranu trunek ciepto y przed wiecerzo dru⸗ 
gi trunek. A gdy wypiefi / vcjynif ty pituty 
tym obye diem nápifief te fobie do dpteki, 
eżmi Maſſy piłuł de Meſereon. 
Maſſ/ pitut de Reubatbaro / obolch po pot 
dragmy / Pulpe granorum cocondij w licza 
bie pieć z arnek / zmieß ayze ty to pituly s ſy⸗ 
ropem polney ruty d ociyfi dziewieć / á tak 
ty pituty wezmi na noc / nie fie nie pocić ani 
na widtr wychodziẽ / a potym ti3eciegio dnia 
abo nazaiutrz po pitulach. Wezmis óptett 
kofaczkow Etore zowa Dialacca że eßterzy 
abo s pieć poránu / dla posılenia cztontow 
ſwoich. ; 
€ Też gbyby ſie kto zaͤktota drewno tám 302 
ſtato w ciele/tedy wezmi niedoſpiatu á Forse 
nia oiptánomego / Die? to ſpotem d pravo 
lo3ná ono mieyſce / tedy wycisgnie trzaſke 
ná wiersch d opuchline roſpadza. 
Tes (o£ tego $iela/s ſokiem ziela ktore 302 
wa blußcz / ys ſok iem niedoſpialkowem zmie 
ßay / a ktoby miat moly wzrok abo zaͤmierz⸗ 
B ij knienie 
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kniente przed oczyma / wpuść tego ſoku w 
nos á na wz nal fie potoj i doydzie tam dale 
ko / do zytek ktore pochodza od mozgu do o⸗ 
czu prʒynoßac duchy laſne / y też zebow Boles 
nie traci toj lełkarſtwo. : 

€| Też kiedy kogo waż abo co inßego iadowi 
tego vie / naͤpiy fie tego fotu niedopusel ia⸗ 
du wnatrz. s 

Tes ſok thego giele w nos 
nieczyfłoćći z mozgu śmieroż 
á cát mosg czyści. 

€ Tej Sok tego ziela / raͤny ſpaia y ſtula itez 
żywot odmiekcza / gdy fie go napiyeßz wis 
nem ábo scdarnym piwem. 

Tes gdykomu ielito wychodzi wars tego 
żiela ſok z winem d voto$ dziewanny garsẽ / 
á potym prayEtäday ones na ſtolec / abo ſiedz 
w t$ / tedj ielito bdley nie Bedzie wychodziło; 
Tez ſok tego ziela pity 3 winem / äwiere? 


e 


Walaͤntego niemoc/ttumty pfuie. 
NI. J 


Też proch iego 3 Ingbierem⸗ wfirzykdny 
to nos / pobudza kichanie / q thaͤr głowe y 
mozg czyści. i 

€ Tezeo ziele s koczkiem as kminemkram 
nym waͤrzone vo winie, ktoby miat kloeie w 
Zywocie Garzo wielbie / gdy fie tego näptje o» 
béybste Boleść/ttora fie ómierći rowna. 

H Tej Soft ieggo3 lubryk a d 3 wodka Żywo” 
koſtowa abo babe ana / krewktora vſty po» 
chodzi s piuc / zaͤſtaͤnawia. 

Tei tym póniam / ktore mata podnieſie⸗ 
nie mat ice fu piersiam / (tab przychodza k 


gmierci nagtey / tego ziela ſok 3 wodka Bylis fras v 


coma pity/macice na fwe mieyſce pociffa. 


Arnoglofla, Breit wegerich. 
Nozdzial tir, 
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€ Waczobie left jiottodobze posildisce gdy 
ie oxoársyf z wyſok iem mleczem Abo 3 wode 
ka wyſokiego mlecʒu / a potym ocukrowaw⸗ 
fiy nápijác De bedzieß Clepto poranu / a na» 
wiecey / gdy watrobd ma w fobie zapalenie / 
na ktore zapalenie mojej cát vciynic. We⸗ 
z mi ſoku tey babki / wobbi mleczowey / zmie⸗ 
ßay / a chuſte rozmocz / pizylozyß na watrobe 
letnio ctepto zwirzchu / y po wtóre mozeß / 
gdy chuſta vſchnie. e 
& Cei piekielny ogier qd él w cjtonkäch/gdy 
ſok tey babki spotiem XX otovoniEoroyni zmie 
ßaß s tꝛocha octu/przytożyż na ktory ez lonek 
Étory ma w fobie ten ogieñ / tedy ij chtodzi y 
H Zei po tego ziela e procbem (vgaßa. 
obraffowym ziela zmiefdny tedy to leE dy fi- 
ſtana wia trem Etora 3dbem idzie / kto⸗ 
ra zowa emoroides / to ieſt łrwaͤronice. 

& Teżten fo / gol ſparzeline wpeläte, 


e 


N 


neniemoc/ypániam łtorym bywaia ich rze 
czy zbytnte / gdy ij pie bede z Golum armeni / 
ktory ieſt m áptece, 

Tez ieſt dobry dychawieznym / y tym kto⸗ 
Kap mata rány w pfucach / tym ſpoſobem, 
Wezmi fotu babeanego weſpolek y 5 naſie⸗ 
niem babezanym yz bolum armeni / z Apter 
ki s pot orágmy / koralow czyrwonych tbe$ 


Abka ieſt ziele zimne d fus pot dragmy / zmießay ty prochy ſtym ſokiem 
be w wtborym ſtopniu / a a wypiy to wßyſtko z wodka babea na albo 
eſt dwolaka / iedna wieta borakowa. ; 

2 i druga mnieyßa / ma the G Tes korzenie tego ziela s Piretrum wars 
jf moc wyſußa rany y zagni⸗ w wod zie / a tono żeby Bola / plocz fobie vſta 
ost /kroꝛe hywaia w nich / tym eiepto / võmierza bol⸗ Pandekta y pla⸗ 
e 2 d to ieſt ſoł iey s trocha he⸗ teaͤrius o tym mowie, 

leny watrobney / ktora przedais w ápteces -< = ; 


Sok 


t d? 
CH 
R e 


D NU 


. H- 
€ Też ieſt dobry tym / ktorzy e ierpia czyrwó E 


G 


H 


ol 
Sof tego ziela stroche octu /goy tbym 
K bomazeß piegi zgina z lte, 
Ceż ſok tego ziela s trocha driakwie da⸗ 
yi» abo pity 5 winem / kwartane leczy, 
J Cei Got lego s fidtem ſtarym wieprzo⸗ 
wym zmießany / rany [pata y goi. i 
J Tej fot Gábciány zmießanys trocha Ces 
Tuzy / to ieſt / blaiwaſu a s trocha octu / ieſt 
dobra na te rzeczna kroſty⸗ wargi / y na za⸗ 
gnitosct ich / abowiem wyſußa y goi barzo 
dobrze/ ite na lißaie dobre ieſt / itez na fiſtu⸗ 
N ly / v na wßelkie rofpdoliny eiala. 
A naſienie tego Siotka y lif lego y korze⸗ 
, nie / ty rzeciy máig móc w fobie otwierde y 
* ^*Yoypycbáe adtEdnie / kthore bywa w 5ytácb y 
Yo watrobie / y w nerkach, 
S Też fot iey wyborny návány plynace / na 
vtofiente pſa / y na opuchline / y nà ſuchoty / 
8 powieści Pandekty y pláteáryufá. 


Szalwia polna, 
Wild ſalbey. 
Nozdzial xx. 
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Ambrofiana, 


oOwiadaia o gier / izby Bytá pols 

iS na ßatwia Ciepta yfucha w wto 
rif ſtopniu. Dioßkorides tbej 
powiada iżby Bytd rowney mo⸗ 
cy w bylicy. 
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8 Jef co $iele pomocne na prʒeciwko para 
liżowi wßelk iemu tym obycjdiem fprämiony 
Weʒmi fátrotey polney / ziela paralizowegd 
kazdego pot gdrect/ centurzyiey poł gáréct/ 
bobrowego ſtꝛoiu / gorczyce / ka dego po trzy 
dragmy / naͤſtenia Eubebow dragme iedne / 


B 


fitucj ty rzeczy ná proch miatti a potym ij 


wärs w winie d w wodzie / iakoby puftory 
kwarty wody aby trzecia cześć wyinradtd/ 
a prʒzecedʒ y ocutrny/ abo lepiey ostodz mio 
dem czyfiym ßymowanym / á tego fie naͤpi⸗ 
yay poranu trunek ciepio / d wieczor drugi 
trunet / a gdy then fyrop wßyſtek wypiycj / 
tedy wemi thy pituly / abo ie day czynić do 
Aptekı tak nápifavofy. Weßm Maſſy pitut 
de Euforbto / Maſſy pitut fmierbzacych/ 
kazdych po pol dragmy / vcjyń pitul w liczbie 
siedm s ſrropem kocankowym / a pothym 
trzeciego dnia / weśmi £otaczt ow Pied: kto⸗ 
re zowa Diacaſtoreum albo Diamuſcum / 
co choeß. 

H Tenżeteżfyróp tef dobry na paraliz iezy⸗ 
td/płocjac nim fobie vſta d wyplutwdiaczy 


głos czyntlepfiy d piewak om / tym obyc atem 


posriátec tego lekarſtwa. 
€ Cc vivdrsenie tego siela sfokiem opi⸗ 
chowym / as ſokiem mleciu wyſokiego / yz 
„jelenimi ieʒyk i 5 li iem lego /a pravte$ na⸗ 
ſiema tego / iako naſienia wioſtiego kopru / 
piotrußcʒanego / ſparagoweo/ iteż naſienia 
bruſei po pot dragmy kaßdego ſnich /a ſtego 
vciymé frrop / feft bobry na opucbime y na 
Zotta nie moc/kto ij Gedzie pić po Filto dnia 
po nich wziać tych pintes apteki / kazawßy 
ie vcjynić tym obyczaieni, 
Wejmi Maͤſſo be Miſereon / Maͤſſy pilna 
tek de Sumo terre / kazdych po pol draͤgmy / 
zmiefayje te ſpolem d uczyń dzit wieẽ cum os 
ximelle ſquilitico / weśmif ty piluty ná noc / 
a trzeeiego dnia / wezmi kolaczdow pogılde 
iacych -Ecore zowo Dialacca abo Diaro⸗ 
don abbatis. 
H Też Got tego Stela zmießaͤny o prochem 
iadrek brzoſkiniowych / a tego pożyway Ber 
dzieß miat lekarſtwo nd wypadzanie gliſt 5 
zvwotd. 
Tes lto ma wydymanie a ſtolea nie mos 
ze mieć / á cheiwosẽ ma iby ij miat / the dy 
warz to ziele weſpolek z bylica w wodzie y 3 
dzie wanna abo w winie / a potym ſiedz na o2 
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nym zielu 


D 


zielu gotym zadkiem / przydzie potym ſtolec. 

| G € Testeo ma bol w pol głowy/warz to zie⸗ 

| le e ßatwia ogrodna as wloſkim koprem w 

winie / a onym głowe oklaͤday / odeydzie £o» 

| lese od glowy / iteż Boleść ktora w nogácby 
Il w pietych 5ytácb Bywa / wypadza. 


| .—. Sfetogfoto/ 


T odilfus, 


Golowyttz, 


Nozdzial mt. 
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Lotogtow ma w fobie ĉies 
7 ptosc y fuchość w trzecim 

ſtopniu /okthorym mowi 
© 


platedrius /i$ vryne pobu⸗ 
dsa/ y rzecj przyrodzona pó 
YJ niam pobudza / ites bolenie 
N , Bolu oddala / ktoꝛe pocboosi 
3 odlawienia dbo s tluczenia tym obycza⸗ 
iem ſprawowac. We mi fotu tego ʒziela / 
opichowego też troche mniey / też wrotycju 
liścia wefpote? s korzeniem / nafienia Brut 
cy/fpdrdgowego/wtofkiego kopru / naͤſienia 
piotruficzónego/ty rzeczy przettukßy / warz 
w winie / á tego ſie napiyay ná thy niemocy 
namienione. 
Tes proch korzenia tegos ziela ieſt bobry 
P gó rány plynace y gniiace / a nawiecey po» 
waͤrzywßy go w winie / a onym winem wy» 
pryfkdmwóć ty mieyſcã / baͤrzo pomaga: 
0 JSF ztotogtowow 3 drosdzaͤmi winne⸗ 
mid mixra / as trocha ßafranu zmießaͤny 
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ieſt dobry ná iecsmyEt y ná opucbline/ ktora 
Bywa pod oczyma przyttdodiac chuſte na 
ty mieyſca. 

€ Tej fot tego Żieta / (am wpußchony w vs 
cho diepto/Bolesc zebow wielk a vtula / y 6o» 
lenie vfu znaͤmieniẽte vſpok aia. 

T Korzel ztotogtowow 3 boym dꝛzewkiem g 
w tugu waͤrzony / wloſy roſei / y kꝛoſty ſpadza 

á gdy to korzenie vwarzyß z otrebámi pßeni 
cznemi w wodzie å tym lice bedzieß myt / o⸗ 
gorzeline y infe nieczyſtosẽi z lica ſpadza⸗ 
Ted woda / w Etorey korzenie iego wrza⸗ D 
to / zywot odmiekcza y ffolce czyni, 

A ieſt weżom Bärzo przeciwne to ziele 

A gdy Eorzenie fecto ſtluczeß 5 miodem dle 
bo 3 oliwe / a námá$ef glowe parßywa / (pe 
dza pärchy y wtofy mnoży. 

Tezkto wody nie moe pußc dae / aͤbo kto I 
cSefto puficja potroßce / pomaga tym oby⸗ 
ciáiem ſprawuiac. Warz zlotogtow 3 wro⸗ 
blem proſem w winie d 5 naſieniem opicho⸗ 
wym az do połowice wywarz / potym praes 
cebj d ocuEruy a ostodʒ / dayze to pie temu / 
Eco cjeffo a potroße pußcha wode. 

€ Też ieſt pomocno naprzeciwko opuchli⸗ K 
nie z $ámney przycjyny/to ieſt / naͤprzec iwko 
tey opuchlinie / ktora ieſt w nogäch á w ve^ 
kach y w twarzy / zowa Ipozaͤrka abo Lenz 
cofleumaͤncia / tak ia ſpraͤwuis. We mi ſo⸗ 

ku ztotogtowiego / ſkorek bzowych / chebdu aͤ 

bo (Foret iego / kazdego po ſiedmi totow / na⸗ 
ſienia opichowego / naͤſienia ſpaͤragowego / 
koꝛzenia bruſcy / kaͤdes [nic równo po dwie 
dragmie / wßyſtk ich tych rzeczy przetlukßy / 
warz ie w winie s troche octu az do polowi 
ce / ápotym przecedziwßy ocukruy d piy dies 
pto poranu y wieczor, Ten ſyrop teft ſlaͤcher⸗ 
notti wielk iey / naprzeẽiwko tym chorobam 

d potym we mi ty pituly. Wezmi Maſſy pi^ 

tut de Meſereon / Maͤſſy pi! 8mterosocycb 
rowno pot dragmy / turbit ßkropula potowi 

ce / imgbieru dwie ziarnka / zmießay ty pius 

ty a vezyñ ie cum oximelle ſquilitico / panie 
Aptetórzuzć potym weśmi kotaczk ow Dida ` 
láccá abo Diacaͤſtum dla posilenia. 
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Eſt drzewko Ciepte y ſuche w 
trzecim ſtopniu / mowi Gee 
rapio / eby midto w fobie 
moc ślieńcjdiaca y roscbos 
m Daca y tbe$ ma moc obey 
Eee chciwość dielefna 


dé ku iurnosei / a tho gdy go 
kto po wa w potrawach, Tego drzewalli⸗ 
ſtki / naſteniey korzenie w chodzi w lek arſt⸗ 
wo / naͤſiemie iego zbytnie pożymóne od ludzi 
ciynibolenie glowy y (pánte zbytnie a ßkodli 
we / å left dobre náprsecimEo zamuleniu 

watroby y ſledziony / gdy ie vw ar zyß 5 Jeles 
nim iezykiem /s trocha piolynku az lakrycia 
w winie / a onego fie napiyay ocukrowawßy 
ice} gdy ſie go napiyaß v warzyroßy w wo⸗ 
die à w occie / tedy opuchline wygania e lid 
tá chorego, 3 św 350 

D g Ceiwloffa wirzba / ma moc naprzeeiw⸗ 
Eo twardości 5ymotá v fled$iony tym ſpoſobẽ 
YY eżminafienia tego drzewka a ſttucz ie na 
proc) miatk i dwie drag mie / korzenia wyſo⸗ 
kiego ſlazu ſtluejonego dobrze / zmießay ty 
rzeczy wßytki wefpotet 3 droßdzami winne⸗ 
mi å ſtrocha wina / a tak Bedzie ideo mage / 
kroꝛo mascia námásuy flebsrone ytwardoſe 
zywota / roſchodzi fie pod cf czydcie twaꝛdoſẽ 
C € Cei meßczyznam na ich niemoc ktora 30 


we gomoꝛea/to ieſt gdy ktoꝛy cʒeſto miewa 
plemienia prses fen wypuficjdnie / abo te dy 
kiedy wode pußcza / a tak na zaſtawienie te? 
Weśmi liścia tego drzewka ykwiatkow ie” 
bobꝛowych ſtꝛoiow dꝛagme iedne / a liścia po 
gáract/ fttuc$ cy rzeczy c3yscie d przymiefiay 
troche octu ze dwie tyfce abo ze tr3y/á przy⸗ 
105 tego na noc proſto na tono/ zaͤſtanowi 
fie ta rzecʒ bar zo rychto. 

S Ceżnófienie iego ſtluczone na proch day 
wypić s trocha bobrowego ſtroiu as piwem 
abo 3 woda / tedy to pic ie odeymuie chejwoſẽ 
cieleſna/abo tylo vwaꝛzywßy wßjcko dezew 
ko to teft a lisetemyʒ nafieniem w wodzie/ 


a na noc náparsay fobie ciepło wolno cto 4. 
net tóiemny / tedy cheż vciyni c3towietáo . 


iurnosc niedbatego. 


Niektoꝛzy ludzie chcac być ezysẽi /podſyta 


ia fobie ſtego drzewka lis e ia / abo ie k tada w 
toßko / a czyni ie iakoby trzebione. 
A niektorzy tak fobie odeymuia chelwose te 
przyrodzone, Wezmi naſienia láfcuctánco 
pfylij naſienie citꝛulli w aptece / naſienie ma 
lonowe / ogorkowe⸗ bañ naſienie ykurzey no 
gi / kadego podwie dragmie / warz ze to w 
wodzie / a gdy potowied wywre / pꝛzyley fpieć 
ivje? octu /a możefli też fot 3 agreſtu miecz 
też wley że trzy tyßki á powarz troche / g poa 
tym toto3 kamphory (pot dragmy / a tego fie 
napiyay na nocy iteż rozmocʒywßy chuſte 
prayPtábay ſobie na tono. 
A niektorzy też pożywóta w piciu abo w 
iedzemu ruey / maioranu / tego też rsemtd 
(nimi przymiefdiac/ kmin ce? lebiorke c3ya 
nia ſtego proch a potym go pożytwdta w wia 
nie/á caf ty rzeczy tꝛawia nafienie d prawie 
ie wyſußdia / iz im potym praeftáte cá choro⸗ 
ba Cielefna, 
9 Cejvwar; the wloffa wirzbe z bylica áo 
piolynẽ / á potym prsyttábay na mat ice to 
wßytko vwórzone ziele wyſußa niecjyfłośći 
y wilgośći zbytnie w mácicy /y zacißk a ßyie 
iey/przeto ſprawuie ia ku poczećiu tácnemu 
I Tej kto ma sta pdmieć abo prawie fráz 
cona tat ven: Warz to drzewko 3 bobro / 
wym ſtꝛoiem / z opichem /s ßalwia /w stoney 
wodzie z dobra godzine / d potym ona woda 
myiav cjefto nacierdiac tył głowy / przywra 
ca firdcona pdmieć / a ato nápráwta. 
Pandekta s pláteársem powie data. 
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Borago, Borych. 


Nozdzial rr, 


Orag ma vo fobie ceptos 
ywilgość w pierwpym fto» 
3 E pniu lift iego gdy teft sielos 
iy / ieſt dobry Eu lekarſtwu 
ale vſchiy iu$ nie ma godno 
sci tak iey / á potym ce nde 
; fienie borakowe bywa vjye 
wane w iccór(hote, Borag ma to w fobie/ 
iz krew dobra czyni/ d tar tym ludziom kto⸗ 
rzy wzmagaia 3 dlugich niemocy / dobrze go 
im poywacß. 
Tez tym ludziom / krorzy fercá weſolego 
nie moga byẽ / y tym krorzy omdlewaͤnie mie 
waia abo Drzenie ſercd/ y ſmetnym ludziom 
borag wfpomosenie date / gdy go pojywa 3 


mieſem abo ßezym inßym midfło iaͤrmuzu / a 


nd omblenie / tym obycádíem przypraw go. 
Mesmi fotu borałowego troche mniey niż 
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pol łwaꝛty / wind vo Ecorj wdrzono Citzowe 
iabiła / tak ze też (pot kwarty kości e ſerca 
Jeleniego dragme iedne / zmießay ſpolemw 
ßytko á ocutruy $iatym cukrem / ã tego fie 
itdpiycy poraͤnu y wieczor / iako chcef wiele. 
9 Tej borag otwiera zdtkdnie ſledztony y 
melánPolio / iteż febre kwartane wypadza 
tat ſprawuiac. Weßmi Soku borakowego 
pol kwarty / Jelenie? iezyku / kaniey przedze 
rownokardego po put gaꝛs / liſtłk ow ſenes / 
koꝛzenia 6rufcy/fpárágowego/náfienia mto 
ſkiego kopru / piotrußczanego / bány$owego 
lak rycyey / kadego po czterzech draͤgmach / 
ty rzecjy przetlul ßy / troche wars w wodzie 
3 winem rowno / windpoł warty a wody 
tabíe$ put / waꝛze ty wßytki rzeczy / aby tꝛze 
dia cześć wywrzata / a potym przecedziwßy 
piy ten ſyꝛop Ciepto pozdnu e wieczor po tun 
kowi / d goy wypiyeß. Wezmi ty piluly na 
noc / dawßy ie vcjynić do Apteki / tar nápis 
ſawßy. Wezmi Maſſy pitut de Reubaͤrbaͤro / 


Maſſy pilut de lápide lazuli / kazdych rowno" 


po potowicy dragmy / pulpegranum ziarn 
w liczbie fesë zmießay ty pituty weſpolek / a 
wczyfi s ſyropem ielen ich ie zyk ow a ve zyñ pia 
tut dziewieẽ / a trzeciego dnig wezmi dla poź 
silenia driał wie dragme iedne / wypiyze to 
ráno 3 winem ciepio / abo diaͤcorum lektu⸗ 
arz 3 winem ciepło. 

€ Borzeniegoratowe nie godzi fie nd lebaͤr 
ſtwo / dle liście borakowe iedzone ſurowo z 
wolowym iezykiem / czyni trero dobra, 

© Też naprzeciwko zoltey niemocy [of bo⸗ 
ratomy abo fimo liście iego/z lis tem toboz 
dzianym w miefie wars / a one pole wle iedz 
dla tey niemocy. 

Borag s ſwoiey wrodzoney wlaſnosci/ 
ferce posila / dprzeto tej wodka borak owa 


ieſt ſerdeczna / y ná inych wiele niemocy po» 


mocna / a nawiecey gdy w wobzie vwarzyß 
liſtki fene / a potym przecedziwßy ocntrny d 
piy / ieſt rzeeꝭ pomocna d posildiace Gárso 
ludzie mdte / Seraͤpio s Paͤndekta o tym por 
wiadaio. : 


Wolowy ie zyl / 


albo wielka miodnnka. 
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177 Seraplo o tym powiada. 
ly, 8 proch tego siela wilgotnosẽ z dsiaflwyci C 
fla j zeby omocniazy ten pꝛoch ieſt dobꝛy dzie 
ciom na roſpadliny / ktore bywaia na podnie 
bieniu y ua inßym mieyfcu / bowiem Gárso 
goi / zmießaroßy ý s przaſnym miodem. ; 
H YOtoftiost też ma wolowy jezyk / wypas D | 
050€ 3 ciata Eolere y melankolia / á cát Eco 
chce po3ywedt tego siela / tedy posymoay ſoku 
iego s procbem fenes / strocha imgbieru/y | 
ſtrocha cukru / Mezue powiada. | 
Tes Sot tego ziela cum bolo armeno3Ą4: B- | 
ptefismießamßy ſpotem/a k niemu prʒymie 
fóć troche miodu warzones abo fiti przewa⸗ SER 
r3oney/ to ieſt piekó/ gdy fie tego bedzieß na 
pivác / kordyake wypadza y ſerce vweſela⸗ 
Pandekta powiada. | 


„RR cy "T 
O Olowy iezyk rzeczon dla tej > Bulwieg ⸗ 
przyczyny / ij ieſt podobny S m N Te 
((5 Potowemu iezykowi mee Ra SĘ TO 
UK Cep siela piezwfia leſt zagrze 15 
My odiaca y odwilzalaca / jego 
noc mtora ieſt / ije kaßel v2 
smietża y chropawosẽ ptuc 
glad / tym obyc3diem czyniac ſyrop . Wez / 
mi [oku Wotowego iezyka pot kwarty abo 
mniey / Jzopu / miodunki mnieyßey / kaʒdego 
pot gars / korzenia litiowego / Borzenia ke 
fac cowegoſomanu / lab ryciey / kazdego nich 
potr zy dragmy / fig ſuchych siediti / warzze 
ty rzeczy wßyſtki w potcory kwarty wody /i 
by erzedia cześć wywrz ata /a potym przecedz 
y vetob$ miodem czyſtym / á piy ij ciepło po^ 
ránu y wieczor trunek dobry / a gdy wypiyeß 
tedy wezmi ty piłuty po put nocy dawßy ie be 
cjynić do Apteki/ tat napiſawßy / Wezmi pis . 
tuty de Agarico dragme iedne / modrzewio⸗ 
wey geblicrzecta cjędć dragmy/to ieff ſrro⸗ 
pul / fo li ociłowatey/btora zowa ſaͤlgemme 
redno ziarno / zmießay thy rzec zy ſpolem /a 
day vcjynić pitulyo ſyropem la rycyey w licz 
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^y vezynie i ml bewica leff ziele c ieple y figs 
bie dziewieẽ / potym nóżdiutrz wezmi diapẽ N » che w tyzecim ſtopnlu / ma 
dium abo didris ſolomonis / krorychkolwiek M moc octerataca y przeczya 
cheeß kolaczkow dla pocilenia/ a na oſtatek (Oui. 


malaco grubych wilgoset / “ 
3 przeto ma moc krußaca 
kamieñ w nerPád pry mea A 


pomásuy mddcia dialtea piersi / przymiea 
fawpyEnicy DleyEu s siodkych micibato, 
bg Trečia moc wotowego iezytd / ieſtel bar⸗ 
zo vive(elájaca ſeꝛce/to eſt / gdy Bedzie to zie 
le warzone s (malcem abo e kapuſta cjarna 
vſiek awßy / abo warz wołowy ie zyk w winie 
q to wino piy / tedy malo nietatież vezyni / rzeniem Wioſkiego Ropru 3 P 


t 


trei SEMEN pr - TA Q AR 
AU AM |: 3 SAP "ALU XO: 
CN a METER, U NENNE 4 
ji; Semi en Nam 1 


min 


A 


winem piyac / a to też lekaͤrſtwo ma mocna 
5 opuchlinie przyto zyw By Eorzenia 
bruſcyy korzenta ß pórdgjowego/ á to gdy tá 
opuchlind przychodzi 3 ślmney przyczyny / 
to ieff s flegmy. 
J Thej proch bukwice / ma moc goić rány 
głowy /dto zmießawßy 3 mirre d etrocbo 
pófrdni / przymießawßyk nim. 
€ Też bukwica vwarzona wocćie z bluß⸗ 
cem as trocha piretrum / ptocż fobie vftá/ 
zebow bolenie oddala, 
D 6 Też wodka Butwicowa s prochem czar⸗ 
ney heleny / A s troche tucyey / zmießayze to 
ſpotem / a puße ay tylko kropke na oczy / abo⸗ 
wiem to lekarſtwo za mienie oc zu y inße (td 
zy oddala. 
Tes warz bukwiee w Winie / a prsyto3 k 
niey trocbe piolynku ynaſienia kubebow /a 
tego fie napiyay / abowiem głowe posila y 
Bolesć oddala. 
F 8 Ce but wicã / ſpikaͤceltyka y kubeby wá» 
rzone m ingu d tym tugiem głowe myiay/ 
zawracanie głowy y bolesẽ oddala / y ſwiete 
go Walantego niemoc vlecja, 
Tez warz bukwice z octem / a gdyby kogo 
Moj viadt / przytoż tego na ráne / tedy iad 


C 


wyciaga nd wierzch / a niedopußc za w cíáto A gd 


fie wEorzenidd, 

H Tej POino/w Etórym wre to ziele z galga 
nem tlueonym / rzygaͤnie przykre a kwaͤsne 
zaſtanawla. 

I 9 Te vwaxz Forzenia bulk wicowego 6 kro⸗ 
koßem⸗ d wley octu ſkilka tysek i3by czuć ocet 
À to wypiy / dbowiem to picie flegme $30ta0 
Ed obficie pobub3a/v pꝛzez vſta wypadza. 
Tes bukwica waͤrzona w winie a pitbá/ 
pſuie mocyztość ladowitego lekaͤrſtwa / Se 
rápto powiada. 

Tez wino w Etorym wrzala bukwica z bo 
lum armeno zmießawßy zaͤſtanawia Breng 
Ecora pochodzis pierdi, 

€ Tej winoBukwicowe 3 chebdem as tirli⸗ 
cem vwarzone a pite Goleść c3tontom/ rat 
y nog wypadza / y Folie odeymuie. 
Samo Wino bukwicowe teft dobre paͤ⸗ 
niey przy porodzeniu pite / ieſliby niemiata 
febry/d ieſliby miala /tedy go niechay nie pi⸗ 
vez wßak os ſama wodka bulk wicowa ieſt do 
bra ndprzećiwto febrze / Paͤndektaͤ / Serás 
pio / pldcedrius powiadaia. 
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(Eft Ziele €iepte/ y wilkie w 
weorym ſtopniu / pꝛzeto ma 
moc odmiekcʒaͤiaca y prze⸗ 
mienidiaca złych wilgości 
woobre/á przeto ieſt dobre 
napazeciwko vſchnientu Żył 
; pietycby cztontow/y praece 
ciw Bolacjtam zaͤtwardzialym / ite naprze⸗ 
foto zatwaͤrdzeniu fledsiony / oczyniwfy 
másé ʒ barßcʒu d s Borzenia wyſok iego Slas 
zu / a z naſieniem fenigrecy ylnianym / warz 
to w Oliwie / a potym przecedz a przyk taday 
woſku idto wiele potrzeba / a tak vezyñ ſtego 
mat / kthora teft barzo dobra na wßelk ie 
twdrdośći/ ideo na wrzedzienice yná ſadze⸗ 
le yná guzy Trei gdy nia nómózef piersi/tes 
dy ie odmiekeza / y flegmy lácne odbywaͤnie 
czyni przez vſta / á nawiecey gdy migdatom 
slodk ich / oleyku ktemu przymießaß / niek la⸗ 
dac oliwy / tedy lepiey Bedzie, 
Tes ta mad vsmierza Bolest macice/teʒ 
Bolest inßych cztonkow ktoꝛa pochodziz jim 
tości jʒ wiatrow oftrycb/mojef tak vesynic 
We ß mi fotu $arfczowego 4. vncie / ßawi⸗ 
ny / po⸗ 
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nm 


MAEZ 
ny/ poleiu / bylice / bozego orzewra / ptoiynu / 
ßalwiey / maleranu / roz maͤrynu / kajdego po 
gars ci / eynamonu / ſpiki / gatganu / kaßdego 
po 2. dragm / wßyſtko fituc$ a war3 3 winem 
iż wßytko wino wywre / potym veiyn 3 onych 
$iot y prochow ſok / ktoremu przyday białego 
woſku ile potrzeka / a tar vezyñ mage miek⸗ 
ka: Na oftáttuttabi ty rzeczy korzenne / tho 
ieſt / ynamon / ſpike y inße / a mießay na ryn⸗ 
ce iz bedzie mas / ktorey vjyway na ty rzeczy 
ideo napiſano wyßßey / a naͤwlecey Erho ma 

‚Etodie w zywo tie 5 widtrow oſtrych abo s fle 
gmy / tedy naͤmazuy fobie zywot to mascla. 

C € Có ſok barßczowy s ſaͤdtem geſim a 6 ko⸗ 

rzenim wyſokiego ſlazu tzoche wina prijmite 

ßawßy / to let drfiwo vſmierza Goleść ſtawo⸗ 
wa y c$tonftoma gdy tym bedzieß mazat. 

| Cei vivársenie Barßezu z liečim wyſo⸗ 
klego flasu z nófienim pſolij / ieſth lekarſtwo 

ná e ießkie pußc zanie wody Ecord pochodßi 3 


gorzkosẽia / ythez nd rose iaganie eztonk ow 
ſturczonych gdy tym namaßeß ytez na wrze 
dzienice tore fie czynie w ſtolcu / y naprze⸗ 
tiwło vtofeniu wea / Paͤndel ta Mowi, 


Cwilla / 
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Wik ta teft zimna y wiigota 
Y naá ſa dwaͤ rodzdie ẽwikty / 
iedna Bidła a druga czarna / 
Biata ma moc ocierdigca 
yodbmietczdiace / ithes od⸗ 
wilzaiaca / y chtodzaca / ale 
; cjarna ma w fobie nieläkie 
Cerpiienie/á przeto nieiako zywot zaẽ iſka / 
ale bia ta ſwoia wilgotnoście odmiekcza / y 
tatwi cioni zywot ku ſtolcam / a przeto tym 
ludziom ktorzy máto zaͤtwardzenie żywota: 

ieſt dobra ewikta gdy ia vwarzyß vo mieſie. 


wy gdy Ecbofoote voyni kichanie 3 oleyk iem 


A 


Tez ieſt dobra c5p8Ctac nieczyfłości 3 gto⸗ 


ćwiElónym z miodẽ a stroche imbieru żmie ` 


Bay ty rżecjy fpotem d wpußczay w ń08/ tee 
dy okichanim wynida ty nieczyfiofci 3 głowy 


Tes ſok ćwitldny s roſchodnikiem / broni c 
ciata od czynienia wrzedzienie goy nim na / 


mäseß ktory cztoneć chce. ` 
6 (e$ tenżefok ieſt dobry naprzeciw ogniu 


piekielnemu /ynapısechw Bolacjtampatde 


facym y ogniſtym ktore pochodza s Folery/ a 

le musiß troche octu przymiepóć / d wßal ze 

Cheffe ózbytnie icb3ente èwiktj grizie żoładee 

y ielita. Croittá tak czarna iako y biata obo⸗ 

id mato tuczy c3tcPá/á to dla niektoꝛey oſtio⸗ 

dei kthora máié w ſobie / Seraͤpid mowi / a 
wßak ze ieſt dobꝛa na zatkaͤnie (Icbstony y wo 
tioby dbi fie bedzie tali clek naͤpijal tej wodj 
w Étorey ewikta wrzdła ocukrowawßy tro⸗ 

che / abo tak (ditio korzenie febżac vwaͤrzone 
€ Te tug wttorym wrzalo korzenſe ewi⸗ 
klaͤne q Beie drzewko / a tym lugiem met glo⸗ 
we / otrebyy gnidy z głowy zgaͤnia / yniedo⸗ 
pußcza fie mnozyè wßom w głowie, 

€ (c3 fot ćwitldny zmießanyz Saletra / a 

tym namazuß lice / trad leczy. Tes to lekar⸗ 

fimo ieſt dohre nd rány wyſußaͤlac ie / y Mieć 

fo dziwe criwiac d ſpadzaiac / Teö roſpaͤdli⸗ 

ny vſt goi, Tes lißaie ſpadza / yrany w nofie 

wyſußa goiac ie. , e 

€ Też fot iey s ſob lem bozego drzewka rości 

votofe náo6lástey głowie. 


Woda w Fcorev wrzata ćwiktó/ praͤgnie⸗ T 


nie odeymute y kaßel v[patata. : 

€ (63 woda wttoreywrzóła ćwitta z gor⸗ 

cjicą á ſtiocha octu pita aͤbo iedzona Ewitta 

ieſt dodꝛa tim ktorzi mata ewówofć (leostonj 

a nawiecey 3 gotcjyca ieſt baꝛzo dobꝛa ku iez 
C dzeniu 
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dzeniu Dioſcori. mowi Capitulo de Beta / 
Cwikla tym ktorzy maia twardosẽ d zaͤtka⸗ 
nie w watrobie albo w fledäionte/ baͤrzo do⸗ 
bra ieſt ku iedzeniu 3 gorczyca vwaͤrzona. 

K 9 Tez piekielny ogieñ gasi y ſpaꝛzenie od og 
nia fot iey zmießawßy 3 Biatkiem przytożyw 
fiy ná mieyſce / ieſt rzecz barzo pomocna. 

L Tes fot èwiklany Ciepto m vßy wpuficjoe ` 
ny vſmierza $oleść vßu / a gdy nim pomazeß 
blizne / oddala finość y cjarno8c Etora Bywa 
okoto y nabliznie / Paͤndekta powidda. 


Ceſchelkrawe. 


Jele Tefinit / ieſth zimney 
wlaſnosci / a ma móc w fos 
bie zawieraiaca / d ieſt dwo⸗ 
Nakie to ziele / iedno ieſt / ma 


AA > hfttitdtoby zie ih 
ua przeto ieſt rzecjonetaz 
; "uds"  letdpáfterfta/áorugie ieſth 
ktore zowa fporvfiem / ktore ziele Etábsie fie 
po ziemi mároc liſtłi a oby ꝛuta /a naͤſienie 
ma ototo liſtkow / ktoꝛe tes zowa lezyczkiem 
wroblim. To ziele oboie ieſt vżytecjne prze⸗ 
tiwko wrzedzienicam zapalonym / to ieſt / 
naprzeciwło try bolacꝭce / ktora pochobfi3 
Eolery/ zoma ia Berifipild/ y przeciwko they 
RolacáceFtbora vochodsi se krwie / sowe ia 
flegmon / a thar teßnik ſtluczony 3 octem 
przytożony na tat ie Golacili7 ogieñ wycica 
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ga y niebopufcia fie mnożyć, Ve 

€ Też ieſt oſobne lekaͤꝛſtwo na cjerwona nie 
moc / y tym ktorzy plnia Erwia gdy vwarzyß 
tho ziele z babka a 3 Bolo armeno w wodzie 
ojojomey/á to piy az przeſtanie czerwonta, 
€ Tejvwdrzywfy to ziele z babka / z Polo ar 
meno-d 3 biaiłkiem / przyłoj to na zywot tes 
mu kto ma te czerwone niemoc / a zaſtana⸗ 
wia fie c3y8cte pod tym plaſtrem. 

Tes ſok tego ziela got y ſpaia rány ſiecꝭo⸗ 
ne od zelaza / te$ na ſtrupy dbo ná roſpaͤdli⸗ 
ny ktore fie v vßoch dziqta ia / bowiem wyć 
ſußa rope y got. 

€ (e$ na zaſtanowienie rzeczy przyrodzo⸗ 
pech paͤniam / gdy ie vwarzyß w wodzie deß 
czowey 3 Ndeſtem / a tym zielem ottábay cte 
pio dymiona y na mieyſce taiemne / a potym 
przeſtaͤnie ta rzecj. 

4 Che; fot iego zmießany 3 Boum armeno 
attoby miat plwanie krwia / zaͤſtanawia y 
pierfi czyfćtzy też tym teft wielka pomoc / kto 
rzy 3 bolesc ia d ʒ cießłoscio miewaia vryne. 
€ Teżnaprzećiwto vkaßeniu weza ieſt Dës 
Gry (o£ tego ziela 3 winem pity / q bolenie va 
fu odeymuie. 

Tes gdy vwdrzyf to ziele z roiownikiem 
w occie / à przytożyf biatek iaieczny / a ſtlu⸗ 
cjef to ſpolem / ktoby mist ogieñ w ſobie / al⸗ 
bo 3 goracey przyczyny wrzod / tego przyk la⸗ 
day na mieyſce zapalone, 


Piwnik abo biale kiernie / 
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sę Eſt sumne y ſuche w wthoa 
N JĄ rym ftopnin d ieſt dwoiaki 


! GE domowy y polny / polny ieſt 


jimny y ſuchy ok olo trzecie? 


Verſing / E 
Nozdzial 


ſtopnia / a ieſt dꝛʒewko z eier 
niem /a owoc iego ma w foz 
. a Die cierpnofc y $umnosc/tto 

rafie prʒzeciwi kolerze. 1 | 
€ Sok owocu tego drzewka z wodka bab⸗ 
china’ zaͤſtanawia Biegunte bedac a od kil⸗ 
Ed niedziel tak ie y wilgoſẽi ktore 3 macice 
wypiyrodia / d gdy vezyniß 3 owocu tbego 
plaſtr s ſołkiem dyptanowym / abo 3 niedo⸗ 
i ſpiat⸗ 
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ſpiatkowym ſttukßy dyscie/ á potym gdyby 
fie Eco zdttot drewnem / tedy ten plafir wy⸗ 
Cla drewno y infe rzeczyz c iata. 
C g Tez (ot ten oddala pragnienie y potwier⸗ 
dza zoladek y watrobe nad zwycjay/ y gas i 
zapalenie ktore pochodzi zkolery. 
9 (Cei (ot tego z wodka rodana az bialkiem 
ieſt baͤrzo Dobry plaſtr nnd wrzedzienice gora 
ce a bolace. a 
E Tezſoku tego OrżewEd 3 wodka 6dbc$ána 
á firocha maͤſtyki przymießawßy napić fic/ 
ieſt bobra ná czerwona niemoc ktora przy⸗ 
. cbodśi zobtupienia y 5 obárcia ielit. 


F. € Też na zapalenie watroby ſok tenz mle⸗ 


cjoma wodka / troche przyto zywßy czerwo⸗ 
nych ſaͤndalow / w Apthece ſa / a zmießawßy 
to (potem / różmócj w thym faceleth letnie 
etepto / práyto$ nd watrobe po kilka kroẽ / a 
vgdgi ie. y. | 
Gg Też ieſt dobre ná zaͤpalenenie kthore po» 
chodzi w febräch z goracych d z zgnitych wil 
gosci tat ve yniwßy. We ʒmi ſoku tego na 
mienionego / ſoku mlecʒowes / kaͤdego row⸗ 
no mniey ni po pol kwarte / kwiakowfiolko 
wych Fo lierte ogoꝛkowes / malonowe 
go / citrullowego / mleczowego kadego po 2 
drag mie / ſliwek wegierſkich ſiedm / warzze 
ty rzeczy w proffev wodzie iaͤkoby w pottory 
kwarty wody / a przecedz gdy tráecta c3eac 
wywre / a potym ocukruy á piy trunek ciepto 
S wßyſtek wypiſeß / a potym weśmi ty pituty 
dawßy ie vezyniẽ do apteki / cab napiſawßy. 
YDeimi tlf ofi pitut 3 Reumbdzbórum dwa 
firoputy/ 11T:ofi pituts polney ruty j ßkro⸗ 
put / diagredij 3.ziarnke / zmießay z ſyropem 
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mlec$oroym /vcjyii pitut o. d ndsdiutrs da 
bo tr3ctiegoonid/mesm: Diaꝛodon dbbdtis 
pieć tołacjtów poranu / á potym drugiego 
dnia tak ies / abowiem thy EotóczFi potwier⸗ 


dzaͤia / a potym mozeß fdcelet tożmoczyć w 


tym fotu iaͤko wyßßey napiſano y przyttda 
dae na watrobe przed iedzenim. 


Bazylia albo balſam. 
FD 


= NEĘ — 
IAN EEN A PACA \ 
MZUETZERGOFECZEFA 


| Bafilićon, Baſylgen/ 


Nozdzial mt, 
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, "Mgr 1 ' 
du Alſam polſki dwoiaki ieft/ 
DN teoc ieff gwoßdzikowy / abo⸗ 
wiemma wonia gwoßdziko 
wa w fobie- ktory teft ciepty 
w pirwßym ſtopniu / ſuchy 
w wtorym / a ieſt na rozliez⸗ 


czy Plate arius s powieści Conſtaͤntinowey 
A drugi ieſt mdiac w fobie barwe iak oby zol⸗ 
ta / ieſt Ciepty ſuchy w pirwßym ſtopniu / Eco 
ry dla fmotey korzennosẽt ma móc potwier⸗ 
dzataca yroſpadzaiaca złych wilgosci y tra 


, 


wiac ie yocierdiaciteż czyśćiacz Pandekta 


mowi s powieści Dioßk orideſowey o thym 
C 2 baͤlſamie 


A. 


nieyßey mocy / © ezym ſwiad 
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balſamie / ia oby móc iego lekdrzóm Byta nie 
pewna d watpliwa / a nik torzy z nich powia 
data / i jotadku ieſt nie dobry / y oe y za mie 
wa / ithez czyni etowieka bezrozumnego / a 
gdy to ziele zagniſe ſie na stoñcu / tedy fie ro⸗ 
bacy czyniaz niego/ niekthorzy powiadaia / 
gdyby kogo waz viadt tego dnia ktorego baͤ⸗ 
gytia przy fobie ma / tedy nigdy fie thaki nie 
wylezy / co ieſth rzecz niepodobna Eu prawa 
Gate, A mito Paͤndekta mowi i3by Bazyli 
a dobra Byla zotadkowi / a to przeto i$ nady⸗ 
manie iego oddala / itez dobra ieſt na motofc 
y na kordyake / a to gdykto pije wino w Proz 
rym to ziele wrznto / abo woda lego vwaͤrzo⸗ 
na / a gdy ießc ze z nim Bedzie wrzqto iabik o 
citrowe / tedy lepiey pomaga na cy niemocy. 


B 9 Zotobet też zäßiebiony zagrzewa y twier⸗ 


dzi / gdy ie vwarzyß wwinie 3 gátganemá 3 
mietkła / a tc? fie napiſac bedʒieß /a CE y tra 
wie nie dobre ſprawuie. 

c I Jeff tes dobra 6ásylía na biegunke ktora 
pochodzi 5 zimney sflegmiftey wilgoſẽi / ia o 
teft lientria ktora pochodzi 3 zaziebienia zo⸗ 
ladka nic fie nie mie niac wnim ani tꝛawiac 
À to tat ſprawuiac. We mi náfienta Baͤzy⸗ 
liowego tꝛoche / ſoku taꝛnkowego / a to waͤrz 
w deße zo wey wodzie / a day ſie thego napiẽ 
choremu / zaͤſtaͤnowi Biegunfe. 

D Jeſt thez dobra na wyczyselenie móćice/ 
y na pobudzaͤnte przyrodzoney niemocy pás 
niem a to toy vwarzyß z bylicg / y z liseiem 
babkowym / a to prayPtábay ná mac ice dies 
pto/ ite$ ſtego cjopeł vcsyii á wtoż ij na noc 

tam do macice w nifta forcke / a ten czopek 
y poczęcie rychte ſpraͤwule. 


E Cotes ziele bazylia /z dziewaͤnna wars w 


winie a przyley throche oliwy / a gdy thego 
prayto3vfi na biodra / tedy then plaſtr czyni 
ftolce tym ludziom ktorzy mala chćlwość d 
nie moga ſtolcow mies / zowa lekarze te cho⸗ 
robe Tenaſmon. 

p Tes gdyktho poływa w Fäpuscie cjarmey 
prayfietátac iey / tedy wolnose oddychania 
czyni pierſiam / ithez bolenie oczu oddala / 
gdy ie vwarzyß w winie /a tego wina fie nd 
pijaß. Pandektha y plátearius o tym po» 
widddie, 
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Stuckwürtz. 


Nozdzial rr, 
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Brionia, 


de Rzeſtep feft ciepłe” y ſuche⸗ 
M go przyrodzenia / to ieſt ko⸗ 
Qo rette wßyſtko ziele ied⸗ A 
nako / á ma w fobie wloſ⸗ 
WMonoscoctieraiaco y omywaia 
ca / Beiejichhlacs ite) roſpa⸗ 

s 1 bsdíace złych wilgości / a 
przeto dobre left tym ktorzy máta twardosẽ 
fledzieny czyniec sniego plaflr /a kniemu 
przytożyf Eorsenía wyfotiego ſlazu y też fig 
y ſmalcu abo fdbtà wieprzowego / a ty rze⸗ 

C$ warzyẽ w wobzie d$ zmiekczela / a potym 
ſttukßy ty rzecjy weſpotek przytoż nó ſledzio 
ne / rozchodzi fie pod tym gruzla len 


€ Tej ſok przeſte pow ſpadza ßerse e ſkory. p 
Y Teżfot prze ſtepow s ſolo dobrynó c 
rány ſkkodliwe gdy ie wymywaß abo ploczeß 

Tei na roſpadlinyktore na (tym ſokiem. T 


koniach bywaia / vlecia. 


Chez korzeñ przeſtepowy ſtluczonys Se» E 
num Greum az wyka 3 oetem / a to woda 
omyway ſkore / abowiem tá wodka ſpadza s 
ſkory piegi / y inßy nieczyſtosel / bliznyy też ot 
ność Etorą bywa pod oczyma, f 
€ Sof tego iela zmießay z Oliwa á z wo⸗ E 
ſkiem / a vczyñ iakoby maͤsẽ / tedy ta mft een 
bobra 
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dobra na fiſtule ktora bywa m ftolcu / y 69» 
legc vsmierza baͤrzo dobrze, 
G € Też wierchy tego piseftepu/gbj iuz przy 
chodzi ku vrzeniu / warzone z ſwoyſkim ko⸗ 
prem a s korzenim piotrußczanym / gdykto 
bedzie fie tego napijąć e iepto / tedy vryne pe 
di y Żywot mieczy, i 
Tes korzeñ z winemvivársony / odpadza 
bol zanokẽ ice / gdy tego pꝛzylozyß na paleczy 
roſpadza fite? niecjyfłośći też to lekaͤrſtwo 
wyciaga koseiz van y miefo dziwe trawi, 
I q Tez wind w ktorym wrzalo to ziele / ieſih 


AY yn a 


H 


dobre na s. YOdlántego niemoczyprzećiwa 


ko apopleryey/ ktora miemocieft Barso zla / 
tak iz wedwudzieſtu godzin vmaꝛza cztowie 
ka / ieno 13 ptob w Jywocie zaͤbija / y ieſt dobꝛy 
nápisecivo o vkaßenin we za Etor? zowa Ti 
rus / łteri wchodzi wdꝛiaktew / iedno nie tꝛze 
bá razem wiele bꝛaẽ tes tylko coby dwie dꝛaͤ⸗ 
qiie zawazyto / a gdj paͤni ce? fobie wtoży w 
tatemne mieyſce / ryywodzi vmárty ptod z Ży 
K € Tej gdy fic tego wind pánínápiz Card, 
ide bedzie w Etorjm wrzał pꝛzeſtep / rzecß iey 
przyrodzona pobubza y vryne wywodzi” też 


l mócice c$edét gdy na tym $telu pani fiebśi. " 
€ Tes fie wr zod pod nim zbiera y potym my 
| chodśi preci bol gdy voßyniß plafir etorsenta 


pzefłepowego ite z ſmaleu wiepzzowego/ 


s korzenia wyfotiego ſlazu wefpotet fiutfy | 


a thego przytożyp na mieyfce ſaͤdzelowe / vz⸗ 
naß pomoc. Awicenna y Pandekta o thym 
powiadaia. | 
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weg wart. 


à * " ^£ 
| Voal rr, 
O diele ieſt simne d wilk ie w 
y wtórym ſtopniu/ dief omo: 
lab ie / iedẽ polny dꝛugi ogꝛo⸗ 
dry / ogrodny wiecey cbto2 
bat niż polny. 


watroby / y naͤprzoeiwko zaͤpalentu iey / tym 
obycidiem. ` i 
We mi fotu ce” ziela/y mleczowego / ielenie 


IDA 


(c M ! de 


go iezykó, Edzdeggo amich po polkwarty dlbo 
mirieg/Evolattom fiotkowych / rozynk ow dꝛo 
bnych kazdego 3 nich po trzy draͤgmy / naſie⸗ 
nia ogoꝛkowego / maͤlonowes / eitrullowego 
baniowego / naͤſienia laͤktuc ane / kuꝛzey no 
gi / kazdego po dwie dꝛagmie / ſpodij dragme 
iedne / wßytki rzeczy pꝛzetlukßy wazżje wpot 
tory kroarty wody / pꝛzyc zymiwßy lyßke octu / 
djeby potowicć wywrzala / a potym przece⸗ 
ożiwfy ocukruy biatym cukrem / a ſtego iuz 
bedzie ſyrop / ktorego fie napijay Ciepło pora 
nu y wieczor / a gdy ij wypijeß / tedy we zin ty 
piluty dawßy ie fobie vc zynie do aͤpteki We⸗ 
smi maſſy pitni de reubaͤrbaro dwa ſkropuly 
af pfui de Stemaͤchicarum ieden ſkꝛo⸗ 
put / Diagridij trzy ziarnka / czyń piluty w 
liczbie dzie wiee s ſiropem wyſol ies mlecju/ 
å nózdiutrz weżmi dla pofilenía citentom/ 
kolaczkow Didrodon abbatis s pieć razow / 
abo Teta ſã dali FotaczEi też ſa dobꝛe dla poſi⸗ 
lena / d zwierzchu na watrobe vey maͤza⸗ 
nie maͤskta Triaſandali / dlbo wezmi wodki 
wyſoktego mleczu / pꝛochu ſandalowego ciar 
nego / a to ſpolem zmießay / a omoczytofy für 
celit we trote flojony prayto$ na warrobe / 
tedy gddi zaͤpalenie iey, í 
Thes ſok podroznikow ieſt pomocny na⸗ C 
przeciwto vkaßeniu weza / y inßego iadowi⸗ 
tego gadu / dlbo zwierzec iin. 
Też (of tego ziela z maka teczmienna as ) 
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troche blaywaſu / a zmießaß to cʒyscie / ieſth 


reci barzo dobra na wrzedzienice gorace a „ 


bolacz et / kthore zowa Erizypile / bowiem 

chtodzi y bolese O ag Me A 

Tes fot podrożnikow zmißawßy z ſoklem 
| ; — HW 
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wyſokiego ſlazu as [okiem $fela pdraliżowe 
go a 3 oleiem lnianym á s trocha ßafranu/ 
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mienna Cebiodka / 
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Calamentum, Stainmuntz. 


Bozdzial xxx ij. 
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Zmienna Lebiodka / álbo 
polna mietka teft cteptoact 
y fuchośći to trzecim ſtop⸗ 
if niu a ieſt tꝛoiał iey oſobnoſ⸗ 
E AUN ci iednó teft woniey ſwoiey 
| Szy (z Ay wliscin podobna poleio⸗ 
^ € Wwi/iconoiliscia ieſt tro» 
| cbe ßyrßego / a ſtadße niektorzy zowa ia pio⸗ 
iynem. Wtora ofobá mietti tey kamienney / 
zowa ia Biata lebiotka:Atꝛzecia teft na pobo 
bnosść miecti polney / iedno i5 liſt ma ßyrßy y 
otużfy nisli mietka polna / Paͤndektãa s po» 
wiese i Galiena. Gody ktory etowiek piye fot 
kamienney Lebiodki 5 woda miodowe / te» 
pdy pot pobudza y pocenie czyni, 
B 8 Goy te kamienna liebiodbe zetrzeß z olio 
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wa á s troche foli iteʒ s trocha octu/ a thym 
pomásef pulfy v rak y vnog pꝛzed febꝛa z go 
dzine / tedy tho pomásánie oddaͤla drzenie y 
śimność ktora praycboosi w febrdch 

€ Ceżto lekarſtwo ieſt dobre na denna nie⸗ C 
moc / pomazawßy thym zyte / kthora zowa 
ſciatyka. 

Tes ſok tego ziela vwarzony z winem d^ D 
bo fimo ziele vwarzone w winie / a tego fie 
nópiydy / rzecz przyrodzona paͤniam pobu⸗ 
dz a baͤrzo mocnie. , 

Tes tredowaͤtym ludziom ieſt barzo po^ E 
mocne letdrfiwo 3 inßemi rzeczaͤmi ná the 
niemoc pomocnemi / abowiem trawi y vofe 
padza nieczyſtoſei ty fEcotycb Gap pochodji, 


„NJ Sot tego ziela z winem / ná finodćttora F 


bywa pod oczyma przotożony/fpadza preci. 
Tes ſok tey mietti pity 3 wodka piolynko⸗ G 
wa abo przez kriſtere wpußc zony do ielit / ro 
baki gliſty wypadza y zabija. Też fam fot ie 
go zabija y moray robaki Ptore bywala vo ya 
fochy wzdnach ktore pochodza z zlych Profis 
Tes gdy s tego ziela bedzie vezynion czo⸗ 
pet fuppofitorium/ d wioj rj do mácice/ tee 
dy płod vmarly wypadza / dle z winem maß 
wczynić ten cz opek / á przeto ma moc oſtra 
wyc zynlataca dla Cieptosci Ftora ma w [ds 
bie y dla gorzkosci. ; 

€ Tej ſamã kamienna Lebiotka vwaͤrzona 
w wodzie d ocukrowawßy / kto ia piye / tedy 
nieczyfibośći z watroby yz ſledziony wypas 
o3a/j3otta niemoc vzdrawia. 

Sok thego ziela naprzeciwko vkaßenin K 
we da ieft baͤrzo Dobry gdy nim micyfce poz 
méie vk aßone / itez filucjone mieyſca y od⸗ 
dlawione qoi, 

€ Ce kamienna Lebiodkaͤ 3 winem pita / v T, 
cina tab y mdli / iteꝭ mdiy oladek posila/ A 
kurzenie ſtego $ield weze z domu wygänia/ 

á przeto miedzy ine mi znamienitemi lekaͤr⸗ 
ſtwy godne ieſt poliezenia. Paͤndekta mo» 
wi: Dziſieyßego czófu ieſt nazwano to zie⸗ 

le . dla ſlaͤchetnosei thego 
ziela. 
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Centurzya. 


| 227 44 


(ON oz» D - — UW 
q 2 - 


a fEftb Ciepta y ſucha wtrsez 
eim ſtopniu / q ieſt dwoiak a 
ie dna wiecißa dꝛuga mnicy 
fa / áma moc fpaldiaca y 
^ ird ^ abowiem gdyby 
(27 Eorsenie wierßey centurzy⸗ 
ley bylo włożono wgdrniec 
w Fcorym miefo wre / tedyßtuki onego mie: 
fa zroſta ſie /a tak gdy świeża Bedzie polo o⸗ 
na na róne goi ia mocnie / ite proch iey tho 
takiej vozynt. 

Moꝛzenie Centurzjey wierßey / to ief pꝛoch 
tego / abo vwaͤrzenla te? korzenta 3 laͤk rycia 
w wodzſe / dobꝛze ieſttym ktoꝛzj kꝛwia pinis, 


' 8 (e$ vwórzenie centursyey wietßey abo⸗ 


mnieyßey 5 ielenim lezyktem yz ꝛozynkami/z 
lat ryc la /a potym przecedź d ocukrup / teft 


Pobre ku picin tym kthorzy Simmicemdia/ / 


mowi Pldteńrius s powieści Galie nuſa. 

Centurzya teft ziele ktore left godnie policze 
nia miedzy ine mi wyboꝛne mi lekaꝛſtwy / Eto 
ża wypycha zack ania o ſledz tony yz watro⸗ 
£y przez jadnego obrazenia / a tat ieſt barzo 
dobra na Sotte niemoc / w picie abo w ſyrop. 
Tez woda wktoreyby wr3äld Centurzya 
pobubza pꝛzyꝛodzona Lee? paniam/ptod też 
Eu wyściu posila / pꝛzeto niema Byè pániam 
dawano brzemiennym to picie/B0 by mufid- 
id przed czófem odbyć d gdy przytożyf ndz 
fienia YOtofkiego kopru y piotruficjanego/ 
tedy vryne obficie pedzi / itez na zatkanie 


skt, 


— że 
Wim 


watroby y ſledziony / y na zaͤtkanie nerek ieſt 


barzo znamienitha pomoc gdy biatego cu⸗ 


go lezyka też troche mniey nili polk warty / 
torzenia wioſkiego kopru / piotrußezanego/ 
opichowego / naſienia ogorkowego / malo⸗ 
nowego / eytryllowego / baͤniowego / kazde⸗ 
go po trzech dragmiech / mars thy rzeczy w 
wodzie / aby trzecia cjese wyrorza za / d po⸗ 
tym przecedziwßy ocukruy / a tego fie napi⸗ 
day ciepto/ tak poránu (ée ineby/á potym 
wezmi pituly / dragme iedne de reubarbaro / 
a pothym dla posilenia / weßmi totacjkow 
Didcóldmentum, | 

H Też ten ſyrop ieſt dobry nótolite Cieftq/ 
iteʒ fot centursyey 5 wodka rozana / ieſt do⸗ 
bry na oey / abowiem wyſußa ie 5snómienia 


93 cie, 
A261 


|| Zefi to ziele pfi tezy podo6 
ne sielu babce / iedno ij póź 
LE ieżyt ieſt dlußßy d wiety/ á 
ma nawierzchu lifcia five? 
) nieiak ie zyik i iar oby ziobꝛka 
Sok thego psiego ie zyk a 3 

octem zmießany got roſpaliny v kroſty vſt y 
warg / y inße ꝛaͤnyßkodliwe Jeſt tes pf iezyk 
zimnego y ſuchego przyrodzenia. Got tego 
pſiego iezykd s ſokiem Gábcsánym y s korze⸗ 
f Cie niem 
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niem koſaccowym d s trocha miodu / zmie⸗ 
ßay ſpotem / a tym námásuy rany yrofpadlis 
ny ktoꝛe bywala w podniebieniu y w vfciech 
goi ie mocnie. 

B Y Cei vwarz pfi iezyt 3 baͤbka yz giczelni⸗ 
Fíem^á fieosro thym $íelu w wv aͤnnie / yok taͤ⸗ 
day nim ſobe nyrk i abo krzyße cheeßli zaſta⸗ 
nowiẽ gomoream / to teft Clecsenie naſienia 
przyrodzone” mezczyznam / a potym vwarz 
twiackow s lif Clem wloſtiey wirzby d o tro / 
cha Gobzowych ſtꝛolow y 3 octem / a tjm fobie 
obtaday c3tone£ tdiemny wßytek cheeßli to 
zaſtanowiẽ / Abo wars näfienie la tuczane / 
cicrulli / pſilij /maloneweo / ogork owego / ku⸗ 
rzey nogi / ſwinies mleczu / warzze to w wo» 
dzie zgodzine / a potym przytoz aͤgreſtu a tꝛo⸗ 
che octu a tego fie naͤpijay cheeßli zaͤſtaͤno⸗ 
wić te rzecj przyrodzone mefcjyznam. 

& Setejniettore rzeczy, ktore trawia nds 
fiente y duchy ożywidiece/Etoze mnoża nófie 
nie iteꝭ votátry tꝛawia / iako ieſt wloſka wirs 
ba/ruta / maioran / mietka ka miẽna Emin/ 
Hany / abo wiem tj ꝛzeczy fa Ftoże tꝛa wia y 20 
ſpadzaia wiaͤtryj naſienie pꝛzyꝛodzone / Pla 
teárius mowi na tym mieyſcu gdzie mowio 
wotofPiey wierzbie, 

€ Tej vwarzenie pſiego iezyka / a oſlodziw⸗ 
(iv napiyay fie tego / abowiem nieczyſtosei liz 
pkie 3 ñotadka wypadza. 

The wezmi pfi iezyk a ſerce maͤley zabk i / 
d ty rzeciy potoj gdzie cheeß / tedj nd ono mie 
fice wßyſey fie pfi zbie za / d gdy ty rzec zy wto 

38 pod wielki palee nojny/ tedj nac ie zadny 
pies nie ßedeknie / ale Geda iatoby niemi / a 
gdy ty rzeczy zawiesiß na ßyie pſia $eby gebe 
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nie mogt doſiadz / tedy fie bedzie wkoto obrá 
cat iało koto / cát długo á$ paͤdnie na ziemie 
iakoby zdechty / a to ieſt r3ec$ doſwiade ona 
naßych cjafow. Woyeẽiech mowi nó tym 
mieyſcu gdzie mowi o mocy fiot 
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W. JN Vmien ma ro fobie ćieptofć 
M: my fuchosść ro pirwfym ſtop⸗ 
Z7 niu á ma moc odmlekezata⸗ 
W FA foco iteʒ roſpadzaͤiaca / gdła3 
Ww QNA, Ei vEwiatfi rumnowe fa ie⸗ 
G DO N ondbiey mocy. 

€ YOood wEtborey wrzat rumienek 3 Belt: 
ca/ tym naparzay mácice/ rzec przyrodzo 
na popudza pániam / ite tym póniam cos 
re mata porodzie czyni tácne a przez boles⸗ 

dei porodzenie. : 
Te 
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C 8 The; vwarzenie kwiatkow Rumientos 
Yoycb/ite$ wierzchow piotynt owych s Forse 
nim wtofkiego kopru /s piotrufciánym / y 
tbe z nafienim ogorkowym/ malonowym / 
aniowym/ ycitrullowym / warzze ty r3ecáy 
W wodzie d w winie/dbo m (ámym minte da 
ze do potowice / a tego ſie na czczo náptjay/ 
bowiem vryne popadza y Edmień Erußac 
wygania 3 vryna/ iteż opuchline fledsiony y 
Boleść watroby yfldbizny rofpatsa / yjotte 
niemoc vlecja. 
D g Cei vwarzenie rumienkowych kwiatkow 
sfiottowym korzenim yz naſienim ogorko⸗ 
wym / malonowym / citrullowym frei baͤnio 
wym / y naſienim lat tuczanym wyſokiego 
mlecʒu / kadego po pot gars / lar rycyey 8 
kilko korzonkow fig ſpieẽ á to warz w vo» 
Dzie / á potym ocukruy á ply poranu Ciepto/ 
oycbáwicinym teft lekaꝛſtwo dobꝛe / a nawie 
cey tem ktorzy mala bolaczke albo rany na 
ptucach / y watrobe chora wſpomaga. 
Bwiatki cc$ rumienkowe 3 octemyz tro 
cha foli 3 olevEiem rumienkowym filucj ty 
Yzeczy ſpolem / d gdy thym námásef pulſy v 
rak iteʒ v nog / abo przyto z ywßy tego na pul 
fy iaboby plaſtr tedy $imnice wypadsd abo v 
ſmierza / a co maß czynić godzine przed sim- 
Mica, 
H Tejgdyżoleykiem rumienkowym nama⸗ 
zeß ciepto grzbiet / $imno vomierza kthore 
Bywa przy zimnicaͤch / y trzefienie simne. 
dy też namaeß oleykiem rumienkowym 
3 oleykiem wloſkiego kopru grzbieth / tedy 
tym dobre Ecborsy fie fprácuia w cbobste/á 
maia Boledć w Erzyżdchza nazaiutrz nic nie 
pocjuie po tym maͤzaͤniu. 
Teʒ rumienek ma moc grusty mießcjaca y 
roſpadzaiaca y trawiaca / yſeieñcʒaiaca /a 
przeto Bolefci vſmierza / q nalepiej opd Eia 
tkirumienkowe w oliwie vwarzyß / a ta oli⸗ 
wa námájef bolace mieyfcezd zwlaße za flá- 
bizne / ieſliby cam Bolest byla przefłónie. 
9 Rwiatki też rumiekowe bolenie gtowy y 
oczu oddalaͤia. 
Tezʒ tym ktorzy maͤia mota watrobe / fot 
rumienkow danyz wodka mlecdowa / vzdra 
wia watꝛobe y $umnice odpadza / tej rumień 
ieſt dobry na bolaczkiy na ſadzele / abowiem 
mietczy y zbiera fie pod tym czyście, Awicen 
ná o tym powiada. | 
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Capillus Veneris, Maur rauten. 


Nozdzial xxxvij. 
b M 


x 


D 
GQ = 
— 77 D 


An Mezue 5 pAndektha 
I mowia o tych wioſkach / ii 
oy byty ty wkoſki ſtudzienne 
a niektorzy powidodie i3by 
NH byty mchem ſthudziennym / 
SZOS) dbowiem mark bozey wlo⸗ 
[Fi (a podobne lige iu koryan 
drowemu / Dioßkorides powiada o nim izby 
Byto Politricon / łthore też ieſt podobne we 
wßytkim markißojey wloſkam. A ofCie to zie 
le na mieyſcach Ciemnych a na wilgotnych o 
Foto ſtudz ien. Jeff zimney yſuchey wloſnos⸗ 
ci w wtorym fiopniu. Platearius mowi / ije⸗ 
by miato wtofstoćć w fobie pobudzalaca vry 
ne / ſwie je wloſki wietßey (a mocy / ale zwie⸗ 
dle nie tak rosliciney mocy / tylko ziolk o ieſt 
pożyteczne á nie korzenie. > 
€ Jeff dobze ndzópalenie watꝛoby y na feb⸗ 
re trzeciaczte gdj Drop vedyniß tym obyc ig 
We ʒmi måtti Beien wioſkow / mleczu wyſo⸗ 
Pier / ielenies iezyka po gaꝛſsei / naͤſienia ogo: 
kowego / malonowes/ Citrinowego / baͤnio⸗ 
wego naſienia kurzey nogi y lar tuezaned a 
ſtych rzeczy veyñ Drop s eukrem iato y pir⸗ 
wey / a náptjay fie tc? poranu y w wieczor po 
trunku éieplo/ a potym po wypiciu tego ſy⸗ 
: ropu 
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ropu / wezmi ty pituty da woßy ie vcjymić do de 
ptełi napiſawßy. Wezmi piłut de Reubar⸗ 
báro dragme iedne / Diagridi 3. ʒiarnka / a 
vczyń pitut dziewieẽ z wodka mleczowa / aͤ ie 
ſliby cheiat miaſto pitut wziać elektuarz tim 
obyezaiem. MWezmi elettuarzu s ſoku roza⸗ 
nego / diaſene / kadego po dwie dragmie / 
Kasſiey trzy dragmy / zmießay ſpotem aͤ v 
czyń confekt / wezmiij na õwitanin / a możef 
po nim godzine ſpaͤe / a potbym naͤzaiutrz 
dla posilenia we mi pfeć Eotacztow Diaro⸗ 
don abbatie dbo Triaſandalow. i 
Mache bozey wloſki roßeza wtofy thym 
ktorzy maia pärchowäte glowe / to ieſt gdy 
fot thego ziela z ſokiem Bożego drzewka a s 
troche miodu przaͤſnego / zmießay ty rzeczy 
á námásuy mieyſce obldzte/ abo Etads ty ſoki 
dbo ziele ſamo vo tug a myy fobie glowe tym 
iugiem / abo naͤmazuy głowe thymi ſoki 30 
miodem aep 

€ Cheż ſok maͤtki Bożey wloſek z máfienim 
wloſkiego Eopru y 5 wroblem proſem / vwa⸗ 
rzywßy ty rzeczy z winem á tego fie napijay 
kamien drobi to pic ie / iteż cyni lane odby⸗ 
wanie flegmy y lipkich wilkoſei ktore vo pie: 
fisch obfitwia / dle ocukruy ten (rop miernie 
Seräpio powiada. : 
Tez wino w Écorytm wre to ziele z ielenim 
le zyb lem / ieſt dobre naprzeciwko zaͤthkaniu 
ſledziony y watroby / y na kießk ie pußezanie 
wody / y zaſtaͤnaͤwia biegunke krwawa / tho 
ieſt czerwone niemoc, > 
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Eſt Clepta y goraca cebula / 
wktorym ſtopniu 5 nieia⸗ 
ka wilgosc ia /a zwlaßcza ce 
bula czyrwona a podlugo⸗ 
d máta/left mocnieyfa yoſtr⸗ 

X fa nili okragia Cebula 
biata/ ma wtafnofEotwiezdiaca / abowiem 
otwiera Porce zyt tych ktoꝛe fa w ſtolcu práz 
wie okoto ielita / zowa ie krwawnice /a tho 
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gdy prztozyß cebule ná Poniec katnes ielita⸗ 

też pobudza Yzecj przyrodzone paͤniam / gdy 

vc5ynif czopek s cebule ávoto$ ij do mdcice 

praes godzine / iedno i cebulá ieſt nädimaie 

ca á trudna tu firawieniu/ a nawiecey furo 

wa / ale waͤrzona zaͤgrzewa cztowiekay mie 

key w nim twaͤrdose / wilgosei grube fleg- 

miſte / a przeto ludziom ſuchego przyrodze⸗ 

nia kolerykom ieſt nie dobra ku iedzeniu / ale 

flegmaͤtykom dobra im teft iadaẽ / abowiem 

trawi w nich flegme y fiecje ia. 

Cebula też czyni pragnienie / y wiatry / y» B 

też zy wot odmiek ca. 

SJ Got cebulny zmießaͤny 3 prochem máio4 C 

ranowym as trocha ingbieru gdy tego wa 

puścif w nos czydei głowe. 

H Cebuláces filuczona 3 woda az ruta/ieſt D 

dobra nápraccimEo vk aße niu pfá wóciette9, 

€ Soy te3 cebule ſtiuczeßz gnigzdem iaſkot E 

czym © 3 modem / bedzieß mat bobry plaſtr 

na ſlinogorz goy zwierzchu przytozyß. 

€ Cebula the ſtlucʒona 3 octem / a tym na p 

ſloñcu pomazuy trad ná lieu abo kroſtyczyr⸗ 

wone / zgina od tego. 

Soy tez ſok cebulny zmießaß s tucya kto⸗ C; 

ra pr3ebáia w aptece / a tego przytożyf na o^ 

czy przes chuſtke / ſwierzb 3 oczu oddaͤla / kto⸗ 

ry ſwierzb s flegmy stoney przychodzi. 

Gdy thes fot cebulny zmießaß z oliwa/ d H 

tym naͤmaeß brodawki / ſpadza te precz. 

Gdy thes ſok cebulny zmießaß z ſmalcem I 
; abo 
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Abo s (dotem kok oßym / a tym ndmóżef miey 
ſee oddtawione abo ſtaͤrte bothem abo czym 
inßym / ieſt pomoc na to. 

KS Cei gdy ſoku cebulnego wpuści vo vcho 
8 (otiem 6o$ego Orzewta abo ſamego / tedi o 
ſtrzy mdiy stucb/ y pißeenie w vfu oddala / 
y wilęośći niedopuficja plyn AC w vy. 

LI Też gdy temi (oti pomajeß gtowepärcho 
wáta/rofcittá niey wloſp / tak iez y ma bꝛodzie 
g0y temi ſoki bedzieß nama zowal miefce go 
le / abowiem dla ſwey oſtꝛosi otwiera dzina 
reciti brodzie y indzie / a that czyni droge 
wtofom ku rychtemu ꝛoſcieniu / to teft r3ec3 
doſwiadeßona. Serapio mowi (be miaͤta 
pobudz ae iurność dle Eco iey c eſto Dozen a 
wzrok moli ithez zal miewa / y fen czyni na⸗ 

pelniaiac gowe dymy. 


hi Kolendra / 


Coriandrum, Koriander. 
Nozdzial xxx jr. 
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Orpaͤnder ieſt ziele / ktore⸗ 
go ziela náfienta pofpolicie 
pojymamy w lekaͤrſthwie / 

á ieſt zimne vo pirwfiim fo- 
pniu/ a ſuche wwtorym we , 
tug Awicenny. . A 
6 Seräpis ten powiada / 
iżby fie wiecey ſklaniato ku zimnosei / takież 

y Gólienus mowi / ale Dioßkorides indczey 
mowi / abowiem powiaͤda żeby miáto Być zi⸗ 
mnego przyrodzenia, - B 
€ Got koryaͤndrow ieff bobry na Golaciti 
gorace gdy octu á ſoku roiownikowego przj 
mießaß / à tego przytożyf ná Bolocjte/ abo⸗ 
wiem chtodśi y Gol obeymute / iteż opuchli⸗ 
neyBoleść cjtontu taiemnego v meficiysr m 
Tes koryander przyprawiony 3 octem / a 
gdy go pojywafi troche po obiedz ie / broni dy 
mom vofteporodé w głowe. 

Tes prochu koriaͤndrowego 6 ſokiem Bda D 
bezanym zmießanego d 3 wodka habe ana 
gdy fie Eco napije kilo razow / tedyktory ma 
biegunke / zaͤſtana wia ia. N 
g Thesſok koryandrow 3 octem zmießany E 
ná piekielny ogieñ dobry / ktory bywa wiele 
€ (es naſienie iego z wodka babez ans pite B 
od piniey/ zaͤſtandwia icy przyrodzona nież 
moc ites inßa biegunke / ieſt rzecz doſwiad⸗ 
cdona / Paͤndekta mowi eg De Corianbro. 
Z&otyánber ſwie zy / ieſt zbytnie $mnyzá e y⸗ 

ni omdlenie y zmilknienie glowy / abowtem 
gdy go keo wonia abo pozywa / nie dopuße da 
dymu wſtepowas rogtowe z zoladka / a to iz 
zac iſka tjfivoio ʒimnoſtia /a tbáb ieſt dobry 
tym ktorzy mie wala ciefibe bolenie glowy / 

y temy ktoryby fie nieche at vpiẽ / y tym Eto» 
ray cierpie S. YOdléntego niemoc., — — 

€ (ej woda wfroreyby wrzal koryander o⸗ 
cukrowawßy ia ktoby ia pit / czyni tar iemu G 
niezwod / y nófienie mefciyanam wyſußa. 
Tes (ot koryandrow ro nos w wpufczony ^ 
krew zaͤſtaͤnawia z noſã / abo ſaͤma wonia. x 
€ Też fof iego 3 ſokiem roiownikowym da f 
octem d 3 o8raobEa chlebowa zmießawßy /a 
tego przytoż plaſtru na wrzod bolacy a za pa 
lony / pomaͤga znaͤmieniete. Í K 
& Got ches koryaͤndrow zmießawßyz mle⸗ 
Eiem abo 3 blaywaͤſem / dbo z oleiem rożda 
nym a tego przytoz na wrzod abo na zapa⸗ 
lenie / wyelagnie ogicn y bole se odeymuie: 
Seraͤpio powiada. . 
Tej 
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| li / Maͤsſi pitut zotaokowych Pajoycb pol dra 
n || iako bywa w dptecesiefi oobryndprzećiwio gmy/ Turbit trzecia cześć dꝛaͤgmy / imbieru 
| gtowysdwrdeinin / keore Dem e dymu go⸗  3.3tarnEd/ zmießay ty rzeczy a vczyñ piluly s 


przypramiory s cukrem 


racego abo flegmiſtego. e ſyropem ieleniego ſezyka w liczbie Oziewieć/ 
M Tes ſok tego wpußezony w ofo vſmierza porym nazaiutrz dla pofilenia cztonkow we 
Bolest ocju, zmi pieć kotacikow Ecore zowa Diacalamẽ⸗ 


N Teżgdy proch toridndrow Bedzie pit bo ⸗ tum albo Diaͤcaparis / abowiem then fyrop 
rałows wodka / oddala drzenie ſerdeczne. wfpomdga watrobe mdta y nyski czyści / y 
tudzieß watrobe znómienicie. 
Thez naprzeciwko tymże niemocam / gdy p 
vwarzyß kania przedze z naͤſieniem wkoſkie⸗ 
go kopru / s piotrußczanym / ſpaͤragowym / 
bruſcy w winie / ieſth rżecj pomocna ybaͤrzo 
dobra / abowiem vryneanámienicic pedzi/y 
zolta niemoc vlecja/Etora pochodzi z ſtꝛeony 
watroby / ite to picie jimnice oalatb am odz 


A 
| ^^ d , 
| Ania pꝛzedza wiyefie po Sie diefliby ototo c iepiego / tedy tej ma w fobie 
| 1 AEC seas Cieptofc/ á iefliby ototo zimnego / tedy też ma 
E) pirwßym ſtopniu / ſucha w wſobie zimndse. Ponderes pow iada. i 
| | wtorym rychto / ma moc cio (e e, Sie 
| W[ cienia ywypedzenia mela P j Aftrzvf / 
b Ga Eolicy / Ite3potym flegme/ Adak 
KE, wi tym obyesdiem, Wesmitss X IP CENE m 
8 niey przedze / ielenies iezykd/Ed30ego po góre EINEN REN Ex 
"| üci/páprotfi/Eorsenta fofi liſtk ow ſenes⸗ Cvp Tí — 
| | Eójoego Ee dd / Pw fiolko⸗ yperus, Wilder Galgan. 
| wych / Borat owych / kadego po pot gaͤrsẽi / ; ; 
i eer? ty rzeczy (Peólawfiy Forsenfi w winie Mośdkiaf HL 


NE ber oſthrzyß ieſth e ieplyy 
Syucby w wthorym ſtopniu / 

á ieſth ziele na trzy granie 
roſtace / a korzenſe tego sie» 
la ieſth ojyteczne ku lekaͤr⸗ 
Sſtwam / ma moc roſpadzã⸗ 
face 
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laca /áprseto ieſt ᷑ießłie naprʒeciwto dies 
fEiemu pufcidntu vrynvktore Bywa 3 bole⸗ 
sc ia po trofe á czefio, 

B Tei na kamieñ tym ſpoſobem / Weimi tes 
go ziela Eorzenia ſtaͤrßy ie dobrze / korzenia 
piotrupczanego/ ka des rowno Bese wncyy/ 
naſienia opichowes / wloſkiego Eoprutámis 
kamieniowego / kadego po vncyey / wßytko 

ſtiubßy vwarz w winie ajeby wywrzata trze 

cia czefć/ a pothym przecedz iwßy ocutruy d 

piy naprʒeciwło tym praygodam. i > 

€ Tej vwarzywßy wodny ofirsyf w winie d 

bo w wodzie / a potym gdy vivre fibtuci tj a 

amtefay 3 oleykiem ꝛumienkowym abo e pro 

fia oliwa/a tego Clepto przyloz nd nyrki abo 
na krzeze / wywiedzie vryne obficie. 

J Też gdy vwarzyß korzenie lego w winie 3 

jielem laͤmikamienio wym / a potym nabras 

roßy oney wody Ciepło woeikawke wpußczay 
ze tám w Éorseri meſki / zuamienieie Pamen 
wypadza tamíac ij w prawdzie / (rei naͤprze 
CroEo boleniu zoladka y inßych wnetrzno⸗ 
Sci ieſt dobre to lekarſtwo. 
H Tej vwarzony oſtrzyß s fámym cynaͤmo⸗ 
nem w winie / tbeby zotadek bar zo twierdzi 
v Goleact mmm zaͤttumia. | 
U Ceżvwdrzeńnie tego ziela vv oliwie fimey 
tbábotugo Gby Bárso wywrzato / ale korzen 
ma Być warzony ſkratany drobno / a kto ma 
pamiec zapſowana prawie 3 gruntu/ wioß 
dego na wegle / nad tym dymem Bioracij w 
fie vſty / posila pómieć y gtowe y mozg bar⸗ 
30 bobrae, NE 

G 9 Proc Borzenia tego ziela wloßony na ró 

ny le / goi ie y wilgoci wyfufa. : 


D 


E 


Kto go theß pożywa czyni cudna Garace/ H 
Itc) wonia v(Esta prayt'ta odeymule d dzie 
cina czyni” Plateariuß pervidoa. 
H orseiitbei tego śiela fituejony 3 $ielem I 
párálijomym dlbo 3 foFiem ieo/ d 3 oleyłkiem 
bobꝛowego ſtroiu / d to (polem zmießay a na 
mazuy cztonti w Ecorycb ieſt bol / pomága y 
zyty pietẽ posila Etore fa zemdlone. 
Jedno ciefte posywänie korzenia tego zie K 
la ieſt ſkodliwe / abowiem pali krew / Awi⸗ 
cenuá mowi. 
Vwarzenie tego ziela got roſpadliny vſt L 
yoste(lá 3gnite ta woda ptocjaczy zeby bar⸗ 
30 dobrze ewierdśi, 
H Wino w Erorymby Byt warzon korzeñ te⸗ M 
qoatcla/Etboby ie pit máiac ziy mecherz / á 
ſtad ciefte pufcidnie vryny y 5bytnic/nicmo 
gacczafem zatrzymaẽ / tedy pomaga to wi⸗ 
no y zaͤſtanawia / y nyrk am teft oſobliwa po» 
€ Gdy też vwaͤrz aß to w winie d przy⸗(moc. N 
losyf go na mácice zaziebiona / zagrzewa ia 
cjyście/ krwawnice ſtanowi / to ieff krew 8 
fiolcózy ndprzeciwto dlugim febram ofobli 
wa moc ma/ gdy go ktho w fyropie pozywa⸗ 
Serapio / Pandek tha / plitedryuf o tbym 


mona. 
Sandalina dbo lotnik 
e albo Jafbotcje gniazdo. 


a Schelwurtz. 


Vozdzial eg, a 
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N 
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«f, Elidonta ieſt ciepła yfucha 
Sy w czwartym ſtopniu / a teft 
dwoiak a / wietßa y mniey⸗ 
fasá wßal o iedna miaſtho 
drugiey moe Być brana / á 
goy krory Dok tor piße ia w 
i receptbácb / thedy korzenie 
ma Być rozumiano nie ziele / abowiem w Fo: 
rzeniy ieſt wietßa moc roſpadzalaca / tras 
wiaca (tc prayciagaiaca. 
B Jeſt pomoc naprzeciwko Boleśći zebow / 
ktora przychodzi 3 mney przyczyny / to ieſt 
goy proch s korzenia Celtdoniowego bedzie 
na zebie bolacym trzymam, i 
C 9 Giowa teżcjyśći 3$imnych wilgośći iteż 
mácics pániam y otwor nißßy wyſußa bára 
zo doorze / gdy proch Forsenia Celidoniowe⸗ 
go 3 oleykiem Liltowym zmießaß / a vwi⸗ 
kleß vo bawelne y tam wetk aß iżby tak bylo 
przez noc / d potym wyymieß. Abo cá? voiyñ / 

we mi korzenia tego prochu abo wpßyſtk ie⸗ 
go ziela ykorzenia / warzze tho w wodzie, a 
potym poſtaw pod fies by para ftd miedzy 
miedzy nogi do mac ice. 


D 8 Tez wezmi korzenia Celidoniey / ſttuczze 


ij a potym warz vo winie a gdyby miał grys 
zienie ro żywocie / tbeby rozmoczywßy gebte 
w onym cieptym winie przyk taday na miey⸗ 
fce bolace / ode ydzie bol precz/ y na bokte teft 
dobre to lekaͤrſtwo. , 

E $ Tej rcc) przyrodzone póniam wywodzi 
goy fobie tym Bedzie naparzata mócice, 


E 0 Te woda w ktoreyby wrzato kor zenie Ce i 
lidoniowe/wtożyrfjy w nte miodu/ a tym ſo 


bie vſta pot a / wyſußa kroſty zie w vs iech 
vgoi / a nawiecey bolace / kancerowi fie thez 
bar zo przetiwi. ; 

G g Zei proch tego korzenſa s ſok iem iego fi» 
ſtute zófłandwia wyſußaiac ia gdy tego des 
dzieß wpufpczóć ezeſto wia me fiſtulna / 
Plaͤteariuß powiada, 

H Tes ſok Celidoniey s tucvo ktora ieſt w Áz 
ptece zmießewßy ie ſpolem / ächego wpuß⸗ 
cjay ná oczy / pothwierdza mdle oczy wyia⸗ 

&nidiac ie y mäkuty ſpadza 3 nich 

Niektorzy pija wino wEtorym war zona 
Celidonia dla zoltey niemocy, N 
K $ Dioßkorydes tápitulo de Celidonia / ſok 

Celidoniey wietßey 3miobem mwdrzóny na 
weglu / bielmo y infe niecjyftośći 3 oczu ſpo⸗ 
bzayściera. | | 


— 


Berbarz. 


58. 


(ft 


Tes ſok celidoniowys troche jiarti Eiedy L 
pomá3efi flore tym / ktoſty y inße fikardooóci 
zgladza d tak dobry ieſt na Groterab, 

Tes fot celidoniowy 3 miodem amtefiány M 
a pothym Cfeptovo nos wpuficzony / głowe 

ciy éct/pánbcEtá powiada y &erdpio s pos 
wiesel Dioßk oryda. 


Skoczel wielki. 


Catapucia. Spingkrant. 
Noßdzial ri, 
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Roczek; teft tho 5iele ctepte 

w traecim ſtopniu a wilk ie 

w wthorym: à gdy w recepa 

tach naydzieß pi ano oſlo⸗ A 

ciku / maß rozumieć nie o zie 

lu ale o tar ut ach / storych 

iiarnek florecjke wierzch⸗ 

nia zozierd ia. 
Zielony ſkoczek ma przednia moe ciyacies 

nia y purgowania flegmy / a potym melan⸗ 

talia y kolere pebśi preci. 

6 Teima wloſnose purgowanſa wilgodći B 

przez vſta / q to 3 nielókiey tiuſtosei y lipło⸗ 

sei ktora ma w ſobie / a tak nie widzi Bierdd 

bo pozywae thych ziarnet zdroroym lu⸗ 

dziom dla zachowania zdrowia. 


Tez niemocnym ieſth dobre⸗ a nawiecey G 


mátecym 


+ 
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maiacym na opp baten febre kthora zowa 
uotydyana / ktoras flegmy ſtoney pochodzi 
torey też flegmy y świerżb fie mnoy / a tho 
tym obyc atem vezyniwßy ſyrop. We mi 


Ai 
dn 


Gtocitomego nófienia / polney dryakwie/ ` 


polney ruty//EdŻoego z nich po gdrecitorże 
nia ſoſnki mnieyßey / pdprotki/Edjoe? znich 
po cáteray dragmy / kantey przedze / liſthkow 
fenes kazdego 3 nich po dwie dragmie / ty wa 
ßyſtheirzeczy wars w wodzie die do wywa⸗ 
rzenia crzeciey cSe[ci a przecedziwßy oſlodz 
3ßymowanym miodem / tak fie tego ſyropu 
náptyay poranu y w wieczór przed wiecze⸗ 
rza ze dwie godzinie, s 
8 Te; może fobie vczynić klaret tym obyś 
c$dicin / wezmi Stocztu garse cynamonu / 
gaͤtganu dwie draͤgmie / imbieru troche / thy 
rzerzy uch wßyſtki mialko d warz ie w wis 
nie á przytojż troche miodu zymowanego / 
á pothym przecedz przez worek / a to bedzie 
roſtoßne picie ludziom znamienitym a ros⸗ 
koßnym / d nawiecey tym ktorzyby mieli fee 
bre / quotidiane, PE 
€ Teito picie ieſt dobre tym ktorzy mata bo 
lege vo nogach / ktorego picia dbo ſyropu pos 
zywac mojef y w miesney polewee. 
Tes mind w Ecorym Byto warzono to fico 
€ left dobze ku piciu tym ktorzy miewdia klo 
Cic m ctenkich ielit ach / zowa te Boleść Ilia⸗ 
ka Bärso ztayßkodliwa ta niemoc. 
Te cho wino wetore praytosyß siela pir 
wozunk i / ktore fie napierwey vkazule na wie 
fe d oflob$ivofiy qoj fie tego napijaẽ bedzieß 
abowiem ieſt dobze naprzeciw paraliżowi/y 
naprzeciwko Bolom citontoroyin y ſtaͤwo⸗ 
€ Tei proch [FocjEowy ſtrocha pro” (wtym. 
chu cynamonu w miekkim iaiu wziethy / aͤ⸗ 
bo w iaͤk iey pole wee / leguchno purguie flea 
ame z cztowieka. 
Moc liſeia fFoczkowego teft mnieyßa ni» 
zli $íarnet iego. à 
Tes zlarnła tego Siela pietnafcie w lici? 
bie ſlorkiz nich ziawßy / a żmiefiawfy (nimi 
troche aͤloepatyk i a maſtiki ted troche / zmie⸗ 
fay to ſpotem fHubfiy a vesyri pituly / wemi 
ni moc dhcepli dbys ćlebie wypedzily fleg- 
me s olera y infe wodne wilgojći przez (tol 
cezcżynia też wracanie. 
& Ceżfmierżb y tꝛad wypadza vgliffy 3 zy⸗ 


wota dzieciom gde ie vwaͤrzyß w wodzie d ; | | 
Eu pieiu daß. Gerdpio s pandekta powide die a pezyleief tꝛoche octu a miodu / a tes fie 
D 


da ia. 
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Cucumer, 
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i| puyreosenia w wtorym fibope 
ni /naſienia pożywamy korece 
ptach / naſienie ogorkowe / ba⸗ 
u niowey / cytrullowe / malonowe 

ty naſienia fa iakmiarz iednak iey niocy y ma 
tofności Ty naſienia vſmierzaͤlo goracość / 
zapalenia / iteʒ gorócość kolery odeymuia / 
iedno i$ ogorki / eytrulli / maͤlony / czynia ste 
wilgości/Etore fatócne ku prochnienienin/ 
ygnitoſet / d tak potym ku zimnieã / ie dno D 
naſienie ogoꝛk owe / lepße ieff ni$ cytrullowe 
Cytrullus ieſth trudnieyßy ku ſtrawie nu / a 
ciyni zimnice 6árso diugie / kthorego 3lodek 


przeciwi fie Banyz zdgrzemwdiac zoladek. 


Ktorzyludzie miewdie omdlewaͤnie 3 gore 
cey przyczyny, ſama tyllo wonia ogorkowa 
ożywia citowieka ferce chlodzac. 
Sok ogortowy abo cytrullowy praͤgnie⸗ 
nie odeymuie. | 
Tes gdy vivdravf ogoꝛek s eytrullem w mo 


2 '€iepto ` 


— 
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€iepto napijef / czyni wracanie flegmiſtemi 
wilgofctómi/anawiecey gdy kniemu pzzyto 
Zog 3iarnet ſkoczk owych. 

4 Sot ogorkow s ſok iem eytrullowym / v⸗ 
a mierza boleść citont ow taiemnych v mes 
he yzn / to ieſt iadrek / gdy na nie pꝛzylozyß ro 
zmoczywfy piekny faͤcelet. . 
Naſienie ogoꝛkowe / citrullowe / malono⸗ 
we / ſa naſienia pedzace vryne / q cát fa godz 
netu lekarſtwam. » 

. 8 Teżtendfienia [e dobre naprzećnoto 3ds 
tłaiu watroby y ſledzieny / nerek / mecherzaͤ / 
y naͤpꝛzeeiwko wrzedzienicam / ktore fie czy⸗ 
nio w pieꝛſidch / ale ie trzeba 3 zwierzchnich 
forel obtupowaẽ / a potym ie maß zetrzeć/ 
a potym w tyzannie warzyẽ / potym przece⸗ 
dziwßy ocukruy a piy bedzieß miat lek arſt⸗ 
wo näprzeciwEo tym chorobam. 


Te w goꝛacych a woffrycb goꝛacz bach ide 


ko w vſtawie znych WAR ie ktore zo⸗ 
wiemy ogniowemi / abo she} w to$nycb nie» 
mocach / to cʒ word nafienie vwaͤrzone tym 
obyczalem / ieſt wielk iey pomocy. Wars nás 
Genie ogorkowe / malonowe / eithrullowe /y 
baniowe / wärs ie w wodzie iaͤk oby we dwy 
kwartu / a potym wloßk nim ſoku wyſok iego 
inlecsu mniey nili pol kwarty / kwiatkow fi 
olk owych / ꝛozynkow dꝛobnych iar oby po cje 
terzech draͤgmaͤch / naͤſienia láťtucšánego/ 
kurzey nogi / lee mienlu / iniube ſebeſthen / w 
dptecety [a owoce / kaͤßdego rowno po omie 
deägmie/fliwer wie glerſkich ſiedm / niechay 
ty rzeczy wraͤto wßythki [potem przylawßy 


fpieć teet octu / aby trzecia czese wywrza⸗ 


la /a potym przecedziwßy ocukruy / a piy pos 
tánu y w wieczor Ciepło po trunkowi / d gdy 
ij wypijeß za kilko dni Wezmiz potym lekar 
ſtwo s ſoku rożdnego zaptheki pol vncyey / 
kaſſpeyfiſtuty tr3y dragmy / a tho weśmi nd 
witóniu 3 wodka mlec$owo/á 3 borakowa 
dla ſtolcow / ieſt to rzecz nie podia temu mo 
zeß mierzyć na tak te niemocy gorace / a po⸗ 
tym na zaͤiutrz po purgácyey/ wezmi kolacz 
Łow za groß kthoxe sowo Tris laͤndali / abo 
Diarodon dbbátis citersy rázem dla posıle 
nia zotadkã y watroby / abowiem ten ſyrop y 
tym ieſt dobry barzo ktorzy máta ſuchoty / v⸗ 
ryne tej Debat / y ſtolce czyni lekko / Serapio 
s Ddndette powińddia/ y plateaͤryuß tego 
pośmwiddcja. : | 


Ca tarokie ziele. 
S Se 
Calamus Aromaticus, Kalmuſs. 
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) (Eft cbo diele täcdrfkiedieps 
tego y ſuchego przyrodzenia 
Ama moc ciejicjenia y vmo⸗ 
cntánia ſwoia korzennos⸗ 
cia wrodzona / a fladje pobu 
dza rzecz przyrodzona pás 
, - niam znamienicie / itej vry⸗ 
ne pedzi / gdy ij vwaͤrzyß w winie s kopytni⸗ 
tiem as Bożym drzewklem / potym oſlodziß 
troche miodu zßymowaͤnego / a tego ſie na⸗ 
pijay poranu y w wiec or trune” á pothym 
onymie$telem pieꝛwey pꝛzecediwßy one wo 
de w Étorey wrzato / okladay ciepło dymſona 
y mácice/ abowiem tho ſpraͤwia ku mieniu 
ich rzeczy: ) 
Te wind w Fromm wrzaͤlo taͤtaͤrſtie ziele 
3$telem yz nafieniem opichowym y z chebdo 
wym / a potym ocuk rowawßy / ledſt dobꝛe na 
pꝛzeciwko opuchlinie Sywotáttora pꝛzycho 
di 5 ʒimney przyczyny / itez ieſt dobze to picie 
naprzeciwko trudnemu pufcżdniu vryny / 
ktora Bywa po trofe d 3 bolescia / iteʒ nerki 
wſpomaga don gov cjzopeł vczynifi ſtych 
$iot po vivárseniu d wlozyß m mácice / niea . 
moc paͤnlam pr3yrobsonopobub3a / y bole⸗ 
nie vo mácícy vsmierza / abo vez yñ ſtych fiot 
wanne nawaͤrzywßy tego $iela / ſiedzʒe wtey 
waͤnie / abo oktaday fobie dimiona y u 
12) 


m & 
SON TIS NG 
NAM Hir mu 


ETE 

RSN A NE) 

Ac aD E A 

C J Też pla(ir vcjyniony s Tatarſtiego $iela 
as koꝛzenia dyptanowego fituczie ty rzeczy 
(potem á wley knim oliwy/d iefcze dꝛugi raz 
Pzzectucj á potim Ciepto pꝛʒyloʒ na goleni w 
ktorychby byta Beleg? abo tómdnie/dbowim 
ma mos oſobliwa plaf: ten napꝛzeciwko tá 
kim bolesc iam pośildiac zyty piece y mieyſce 
oddlawione abo flluczone wſpomaͤgaiac / 
co left rzecj cʒeſto doſwiaded ond. 

D 9 Rorzeñ tego siela taͤtarſriego teft Gro 
korzenny a zaͤgrzewalacy / a ieſth dobry ná» 
przeciwko bolenin zotadka y inßych wnetrze 
ności, ktora boleść pochodzi 3 zimney przy⸗ 
czyny y z wiatrow. . 

1.8 The; wino w Étorymby wrzato to korze⸗ 
nie s cynámonem 43 galganem / trawienie 
czyni dobre / ábo veyniwßy proch ſtego ko⸗ 

rzenia as cynamonem a gatganem / zwia⸗ 
zawßy ty prochy day wypić 3 winem ciepto 
dla pośilenia ʒoladka /a ocuk ruieß dobrze. 
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Cannabis, Hanff. 
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konopne ieſt wiecsfey war 
gi nizli ſamo ziele / Athore 
ma ielto moc wyſußaia⸗ 
y ca/też ma moc roſpadzala⸗ 
y ca opuchliny w wiaͤtry / pꝛze 
to naſienie konopne ieſt dobre na opucbline 
zywota / kthora bywa 3 zimney przyczyny / a 
mleko vczyniwfy geſte s ſiemiemia konop⸗ 
nego / wyſußa naſienie przyrodzone mezczy⸗ 
znam / a nikthorzy wyelſkaia fot 3 ſiemienia 
wpußczony ciepto w ucho / Bolest odeymuie 
yvsmierza / ©erapio powiada / ij gdy korze 


nie konopne ſwieze / bedzie vwaͤrzones ko⸗ 


rzenim wyſokiego ſlazu d s poinkowym / a 
potym ſtinczeß a vcsynif plaſtr / ć przytozyß 
na wrzedzienice albo na bolaczke bolaca a 
zapalona / baͤrzo ieſt vjyteczne. 

Tes oley s konopnego naſienia wpußczo⸗ B 
ny w Solace vcho / bolesc vsmierza. \ 
8 Ceż gdy Eto wycifnie fam ſok 3 naſienia ko Ó 
nopne? á pożywa go / tedy czyni boleſẽ głowy 
Tes liſtki konopne z 6ożym drzewkiem w T) 
ingu warsone / fa pozytheezne / ktoby ſie myt 
tym tugiem / tedy wloſy dlugie czyni / y gto» 
we baͤrzo czyści, 

Siemie thego ziela teść fie nie godzi / ij E 
trudne ief ku ſtrawieniu. Ale polewka (inea 
go fluży dobrze glowie / iz mozg twierdzi. 

H Też ſok wßoſtkiego Ziele wpußczony cies p 
pto na rane bol vfpatata, . 

Tes ktoby fieobiadtfiemienid konopnego G 
à ſtadby miat nieiako chorobe / tedy ſie ma 
nópić wody 3 miodema 3 octem vwarzoney 
abo ſiropũ acetoſum (w dptece móia) obey 
ożie niemoc / to ieſt boleſe wnetꝛzna/y boleſẽ 
glowy ktora bywa dla dymow wſtepuiacich 

w gtowe z oladka ſtego ſiemienia Eonopne® 


g Tej vwarzywßy nafieniey korzenie kono⸗ H 


pres blaywaſem d 3 oleyk iem rozanym fttuci 
ty rzeczy [potem a potym onego praykladay 
na bolacike vznaß pomoc. ep 


Arolos / kąd 
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Cartamus, 
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BURAK 
$ EN) Zafran domowy Albo Aro» 
| N WiGy*os ma m fobie kieptose w 
2 NN wt horym ſtopniu / nófienie 
N N NP domowego afrónu teft na⸗ 
A ZO NONY usytecznicyfie/ć potym iego 
kwiat / ma wtofność wyſu⸗ 


| ßaiaca/y ocieraiace/cFnieś 
nie czyni y ſktonnosẽ ku wracaniu y fibolce 
pobudza /a tak zotadkowi ßkodzi a wßak oz 
gdy kniemu przytożyf troche imbieru a gatz 
gdnu / tedy chent purgaͤcia ten krokos bez 
obrájeniá $otabtd, 5 Ty 
9 A wiecie tego kꝛokoſu ſtaͤrwßy ie na pꝛoch 
B przymießaß octu / a gdy tym bedzieß nama⸗ 
zowal dyiwe mieſo albo lißay / zginie. 
J Też ſpadaty iezyk abo vſta w Dzieci thym 
C namadeß kilko razow d vleczyß. i 


€ Teżtwiatti ßafranu ogrodnego w winie 


p wórsone / mleko vo pierfiäch biatym gto» 
wam efidote rofpuficiáta. 
€ Też naſienie thego krokoſu vwaͤrzone w 
E polewee kapluniey abo fuzowey/czyni fiolce 
przez ktoꝛe wywodzi fleg me z zotadka jz pier 
ſi / Ithez tey polewki (tym ßafranem mozeß 
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fiemipie / y 3ápocic fie potym / aktemu then 
krokos ſtlukßy przymießay oethu / a pravto$ 
na ráne ktora niedßwiadek vczynit / wyẽia⸗ 
ga iad / powiadala niektorzy lekarze / aby ko 
rzeñ krokoſow w rece trzymany Bolesci Droa 
nit / ktoraby miátá przyść od vk aße nia nież 
dzwiadkowego. 

Teß kur Gate kijem zabity / a nie zaͤrzeza⸗ 
ny / ktory ma być wywnetrzony a oſkubiony / 
á ty rzeczy weñ máta bye wlozone / naprzod / 
cynamon / krokos / hanyz / lebiotka / y korze⸗ 
nie paͤprotki / kadego z nich pod miaża/a po 
tym zaßpuntowawßy tego turó / maß wa⸗ 
rzyć ze dwie godzinie / a potym tá polewka 
ieſt bobra naprzeciwko iadom niedzwiad⸗ 
kowym y wezowym / o czym Pándeťt s Pla 
tearyußem powidodiay o tym ſwiadeßa. 


Kapuſta. 
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Apuſta má mane w 
Iz liściu ſwoim /a iefftrdidka 
domowa / lesna y Morſka/ 
lesna tá teft nawietßey goꝛz 
kokosci a oſtrosci /a that ku 
iedzeniu mate poyteczna/ 
abowiem czynitrew gruba 
y nabyma zo tadek / y darẽte w oladku czyni” 
Adpufts domowa teft odwilzalaca / ale kie⸗ 
dy fa przewarzyß / tedy ma moc wyſußataca 
barzo máto tucznogel dale / krew fie toire s 
kapuſey niedobra /qj wßakoz kapuſta ſwie da 
na Kulm SA fie wolowym / viytecinicyfó 
v lepfia Gyw 
d Vapuſta tej domowa vsmierza bolecel. 
H popiot też Edpufiny teft Clerprract/á mo» 
ene wyſußaiacy. 
€ Lift tes kapuſty domowey pyzytożony ná 
wrzebzienice/ Bolesl vsmierz a. 
j Got tbc kaͤpuſtny z winem pity y 3 roz 
zatómi orobnemi zolta niemoc oddal Gg 
état natwaͤrdziata mietczy / vryne obs 
ficte pit, 
J Tej nófienie kapuſine tárte aͤz woda pio 
lyntoma Eu piciu dane / gliſthy w Żywocie v 
dziecięcia Zabija, 
9 popiotte$ s korʒenia kaͤpuſtnego dány 3 
wodka graminis s / ktora ieſt w aͤpthece / ka⸗ 
mien krußy y wypadza 3 cjtowietkd. 
Ka puſta tbe ogrodna troche Ui 
rzona / odmiekcza żywoty ſtolce czyni, Dio 
ßkorides ſwiadezy / A gdy ia harzo praed 
Kap tedy zaſie zol adek zatwaꝛdzay obẽiaza. 
Izaak Zed powiada ka puſte Być ſucheyy ši- 
mneywtoſnosci. 

Bapuſta też ktora lecie zbierdia/ fpalen- 
fo Prem czyni niti Eápuftá ktora zime zbie⸗ 
Foto, Bowiem käpuſtaz zimie zbierana wies 
cey oomicc$a Żywot y ſtoce czyni ydryne pe 


dzi/ a zwlaßcza foty polewka kaͤpuſtna. 


Swinia weß. 
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Scherlinck. 
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Eſt sicle ſwiadome Swinia 
Weß / k tore iefi harz o ozie⸗ 
biaiace / a zwlaßcza korzeñ 
y náfiente iego / d ola ſwey 
zbytniey $imnosct/ tato iad 
zabija „gOyby go ktore zwie⸗ 
r3e pożywać miato /a wßa⸗ 
Fo Da tego nafienia cztowietowi zada⸗ 
no / tedy mu fiedóć napić wind Eorzennego 
ná c5c$o dobry trunet / bo im zatlumiß moc 
iadowita tego naſienia. 

Wierzchy tego ziela sbierdie y wyẽiſkaia 


fnich ſok / ktory potym na flotice wyſtawiala 


i5 (ie cát zgeſtnle y fpiecże/ á ten fot ieſt do⸗ 
bry ná&olesct ocu 3 wodka rojäneys Pop: 
tome ꝛoſpußezony / a tym oczy bolace másác, 
€ Atoby też miat wrzod dlbo Golacjte baͤr⸗ 
30 Bolaca/teby filutfy to Ziele przyloz na ta⸗ 
ki wr300//Boleść odeymuie. 

€ Atoby tej miat chorobe plynaca s cäton« 
ku meſklego wilgosci/ tedy tym zielem etos 
członek tdiemny/ zaͤſtanowiß płynieniey nie 
31000 cjyni, 

H Tesgöybyplaftrem (Ie? Ziele obtosyt pier⸗ 
gi bialey głowie tedy icy mleko odeymie. 

2| gdyby ten plaſtr prayktädat na cjtonęć taz 
iemny mtobemu niegcżyżnie/ thedy mu nie 


bedzie ros / tha ie; pierfi mtodey biale glo⸗ 


wie nie beda ros ly pod tym plaſtrem. 

H Tej Swinia wef ief vżytecjna naprzeei⸗ 

wto poddgrze / v nápraecivoto Seyatyce/ 

gdyk to bedzie ſobie nogi vmywat w tym zie 

lu / vwaͤrzyroßy ie zchebdemyz rumnem. 

4 Cez liſele tego fiela ſtluczone à na opuchli⸗ 

ne przytoz one teft baͤrzo dobre / y inße Colefct 
D 4 vſmie⸗ 
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Kam 
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vſmierza / to ieſt r3cc$ doſwiadezona. 
H C ſwinia wef liście z naſieniem / ſtiuk⸗ 
py tv rzeczy ſpotem / pra3yto$ na cztonek mefki 


chatemny / oddala Buynosc y cstonet moliy 


broni plaw nocnych. 

Tes plaſtr przytożony ná piersi mlodziu⸗ 
chney panienkti / nie dopußcza im rose. 

Tez ſok naſienia Swiniey weßki pomaza⸗ 

ny ná ocjy plynace/ zaͤſthanq wia tzy/ y ocjy 


Dziegiel 3amor[fti/ álbo Indiyſti. 


Coſtus, Indianiſch Geißtſwurtz. 


Nozdzial E. 


e 


ef Oſtus ieftb ziele / ale fie w polſ⸗ 
ce nie rodzi/a ieſt tꝛoiakiego ro 
dau / ieden teft ktory rose ie w 
Arabijey / ten ieſt biaty / offrodc 
J wſobie maiac /a drugi voócie 
w Indyey / then teft czarny y gorzki / trzeći 
roście w Syryey a ieſth woniey praytrey / a 
jeſt na podoBieńfibwo oziegielu / biaty teft 
nalepßy świeży/ttory czerwiwy nie ieſt / tte 
mu nie õmierdʒacy / a ktory nie koſa wie zyk / 
a Etory vo Indiey rose te. Jeſt to ziele Cleptey 
y ſuchey wloſnosei w trzecim ſtopniu. 


p H Coſtus ieſt oſobne lekarſthwo pośildiace 


pleté zyly / a nawiecey gdy kogo powietꝛze zu 
fy iato paraliʒ / thedy ole iek ſtego siela ieſth 


barzo dobry mac zac pacierze y wßyſtek grze 
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iet / albo kto ma oddlawione abo oociónio: 


ne 3yty/tbeby koſtowym oleyk iem namazuy 


Ciepto. Też dꝛʒenie ktore wograßk ach Bywa 
oddala / gdy tym oleykiem grzbiet námasef. 
Tes przyrodzone niemoc paniam porußa 


a to gdy bedzie vwaͤrzona w wine abo wwo 


dzie / athego ſie daß ráno abo ná noc nápic/ 
Cares y kurzenie ſtego ziela vczyni. 

H Boledciteż w mac icy oddala gdy tego zie 
la páni fie náptje vwarzywßy w winie / y fiol 
ce czyni / ite3 fie przeciwi iaͤdom ktore przy⸗ 
chodza 3 vk aßenia voejá y iaͤßczorki. 


7 2 = SS] NUI 


22 EJ, 
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Cauda equina, Kagmw 


Nozdzial fj. 


M Waefltá ziele o ktoꝛym Awi 
W cenná w wthorych kſiegach 
RO Fapitulo o prsefIce mówi: 
ny J; fett ziele ktore rofcie na 
dolinach / kthorego gtabie 
lefib c3c$e ^ G£n ꝛumieno⸗ 
(ci $dzwa fiefktänia. Jeſt 
ziele nie that offre idto ſkrzyp bywa / ma po 
po fobie ciᷣtonłi iało y ſkrzyp / q ma korzenie 
twarde / to ziele ieſt Simney mocy y wyſußa⸗ 
iacey / a (má ma gorzki eirpnacy / a dla tes 
go ma móc wyfufidiaca. 
Awicenna mowio tym tielu / ij ma wloſ⸗ 
ność krew zaͤſthand wia ſkadkolwiek by fie 
przepußczata / Ranyktore; zlych kꝛoſt pray: 
chodze 


A 


sbdbcjóno wodka pity nd cżcżo, o czym Dio 


rk 
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DY 
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. wfytki / a zwlaßcza ielita y watrobe y zola⸗ 


det posila / y naprzeeiwko opuchlinie ieſt do 


bia / ta o tuntu idto y plaſte 3 niey ocenio 
ny / dwfótoż Galienus vciy wdrzyć (Ame 


prae(lte 3 winem d 3 woda / d oflobzić tꝛoche 
eukrem / aͤ tego fie napijaẽᷣ / powiada iz czyr⸗ 
wona biegunke / y chorobe Giatym giowam/ 


abytnie bedaca zaſtanawia / Prem 3 noſa zby 


tnie piynoca/y biegunke kaßda 3 winem abo 


ßeorydes ſwiade zy / iz barzo dobra ieſt przeſl⸗ 
ka ludziom fituczonym alba vtrzaſnionym / 
day pie z winem abo z woda vwarzywßy /y 
na dychawice też ieſt dobra / ktora czyni vb . 
šenie w perfiäch/ y oddech wolny cynt/y ka⸗ 
fel odeymule⸗ 
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rb ziele zaͤgrzewaͤlace y 


eie tho ziele pofpolicie na 


Macer theze w fivoim herbarzu wypifuie 


wyjufdiace zbytnie / a ros ⸗ 


w hok och y w mecherzu vfpaPdra. 


8 Cheż widcry y nadymanie zotadkowe 3 8 


grubych wiatrow poſpadza y travot yzamu 
lenie / to teft opilacye 3 Żyt wycjyscia. 


€ Cei woda z trzebule poranu pita /flegme C 


w pierfióch y w olodku trawi / gdy licy 
octu przyczyni tedy gliſty m 5ymocie v Dzie 
di żdbtja/y wypadza / iteż mole ktorzy rotofy 
ficto ſpadza / y kajda opuchline roſpadza 


tego siela votofnosct na przerzeczone niemo 
cy barzo vjyteczne. 


Wielka Gzaͤnka. 


Camedreos, Gamanderlin. 


Bozdzial Im, 


W elta osánfá ieſth ziele nie 


„ baͤrzo wyſokie / podobne ku 
NY oebcjynie / liſthki ma prays 
ßerßem ku mietce podone / 

á roſkraiane / Roste to šie- A 
le ná mieyſcach kaͤmiennych 
opocꝭyſtych 


mieyſcach wyprawnych ide 
ko przy rolach tfieżycd Ewie 
tnia rosie / J30dE mowi o 
tm $ielu wtfiegdch Dietas 
„Awm To ziele w wodzie vwarzone / a potym 
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e poczyfłyh / kwiatki ma Bórwy fiotEowey/ 
To ziele zbieꝛdia fu lełkqꝛſtwam kiedy iuʒ na 
ſienie vo nim doßrzeie / a wefpotet 5 nófienim 
ma Być zbierana / Gaͤlienus powiada iz ieſt 
mocy èieptey wyſußaiacey / a ſthad ieſt barzo 
odobna ozanka ku oebczynie, 

Mocy tego ziele rela / Naprzod vwaͤrzo⸗ 

na osánfá w proſtey wodzie / d oſtodziwßy 


miodem kaͤßel leczy/ y ſledzione zaͤtwardz iq⸗ 


ta też miełcʒy. 

Thes opuchiym ludziom ieſt pozyceczna / 
martwy piod 3 Zymwotd wypodza / a zwlaß⸗ 
cid vwaͤrzona 03ánPd w occie a w wodzie / 
ſtedzione zat waͤrdziato obmisEcia / az wie 
nem vwaͤrzonã ozaͤnk a a pitha / kademu fie 
iadowi ſprzec iw. Galenus tat mowi:O zan 


ka ieſt ſmaͤru troche gorzkiego y troßke przy 


kwasnieyßym / a dla tych ſmakow ieſt baͤrzo 
vytecina ndpzzećiwEo níemocam ſledziony 
wryne yplawy bialym głomam pedzi obfi⸗ 
tie / ite wßelk ie nieczyftośći grube 3 wnetrz 
noči wywodzi / o tak iche wtofnościich Se 
adpio let aꝛʒ fláry tego siela wypiſuie / powoia 
da na zaͤſtarzaͤty kaßel ieſt oſobney pomocy/ 
y otadek posila / kureju broni / YO aptece fyz 
top czynie fizy ozanki/ktorego mod eß virt 
wat ndprzećiwto tym wßytk im niemocam 
3 wodkaͤmi / piolynk owa a ielenich iezyk ow ⸗ 
frei sotta niomoc czarno ktora prꝭychodʒi s 
ſtꝛony ſledziony / to ziele w wodzie vwaͤꝛzone 
á poranu ćiepto pite po trunłu / vlecʒy. 
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Camepiteos, Feldt Cipreſs. 
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DR Ä E 
AN Vyckiego iezyka wyk tada mas 

N Ita fofntá/ abowiem woniey 
ieſt to ziele ſoſnowey/a ieſih 
mata osantá podobna idt» 
Os miarz we wßytkich wloſno⸗ 
ſetach wielk iey ozance / Serapio cát mowi: 
Ozanka ieſt ziele ktore rosie leod gdzie na 
zie mi / á ieſth troiati rodzay iey / iedna (nid) 


ieſt wierßey mocy/ktora má lifti SPA 


f 


wr WŁ TE 
NE C MET 
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chodnik / iedno i$ troche mnieyße d koſmate / 
A pay ſamych rozeßkach liſtki fo mnieyße / wo 
nto máio iał oby ſoſnia / kwiatki ma blade / 
naſienie carne / gale ſki ſa diugie. Wtory 
rodzay tego ziela ma gótofti barzo dlugie a 
tienkie / ale liſty Piwiedie y nófienie podobne 
pierwßemu. Trzeci rodzay mótey ozanki ma 
gataſki naſubtelnieyße blade y koſmate/ d to 
left pꝛãwy ſaͤmiec / osgá tego Ziele pray Eto 
rey (o gätaffi ieſt chropowata / nie gtatha a 
biaſa / łkwiecie ma Biate baꝛzo dꝛobne / ale wo 
nicy iednak iey 3 inße mi. ; 
€ Cerápio letars mowi: ozaͤnka mata cys 
fci wnetrznoſẽi omywdiacy ocierdiaczdmu 
lenia flegmiſte 33otabEd y 3 watrobyy 3 Dee 
ożiony / a tak náprseciroto zotthey niemocy 
ieſt nad infe zio la wielk iey mocy. 
The ptawy bia tym glowam pedzi / gdy v 
war zyß the ozaͤnke 3 bylica / a oſlodziß mios 
dem / á tego daß fie napijaẽ trunek poranu / 
też vryny zaͤdzierzenie porußa. 
Tej gdy ieſt $ielona ozanka / ma móc go⸗ 
iaca rány naraßczadiac ćidtem / y twar dose 
pierſi roſpadza / y Odbicie abo wywinie nie v» 
zdrawia / gdy (nich plaſtr vezyniß z miodem 
á 3 olia zmießawßy. 
Dioßkorides tar powidda:gby korzeñ maͤ 
tey ozãt i Bedzie pity 3 woda vwaꝛzonej pꝛzez 
ſiedm̃ ni zolta niemoc wlecjyfiógoj go vwd 
rzy w miedzie pitym / kto na ſciatjke / to ieſt 
denne 


d "3. | Sw Ni ) NN 
Ding boleſẽ / ma pić ersydatejcı ont a bedzie 
zdrow / tym ludziom ktorzy máig chora vo; 
troße / itheß ktorzy mala bolenie w trzyżddy 
left to rzecz doſwiade zona iz na to dobry Eos 
rzejj ozaͤnki / ktorego turcy czeſto pożymwdie, 
Te gop vwar zyß korzeñ ozanki w wódzie 
ona woda rożmaci mate iratát i ociy 
itf plaſtꝛ pzzjczyniwfy olitoy/teoj ten plaſt: 
przyk taday na mieyſca kthoreby ciuciosct 
nie miaty / a ktoreby cierpneły/na to poma» 
ga / ite twardosei Ecore bywalia oloto ran 
dmietcza v roſpadza. 
9 Też gdy figi ſtturßy w modzerzu / zmie⸗ 
aß fla woda / w Ptoreyby Byto warzone ko⸗ 
rzenie ozanki matey / a Enim przytoß Żywice 
A ſtego vesynif twardy plaſtr ktory rany e zy 


gel y goi. 
Roßtywal / 
SM A e N e SS 


N 'orifolida maior, Wwalwurtz 


Bozdzial lo 


D Ofitrwat roscie na mieyſt⸗ 


each wilgothnych / gataſki 
ma podone lebiodee / ſa wo⸗ 
majace a ſlodłiego ſmału / 
korzeñ diugi ma, troßke šot 
ty a miaßßy. Drugi rodzay 
; koßtywalu left kehory zowa 
Simphitum / wierzch ma oſtry a chꝛopawy: 
dtugi na dwa lokeia / a weglaſty⸗ ſtup te? fiec 

la wnatrz nie ma nic lift ma w fobie oſtry⸗ 
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cbropóawy a przydlußßym / na p 
miodunti / ma kwiatkt w fobie 68230 (Took ie 
cho ziele gdy zetrzeß przytozyß ku ẽiatu go: 
emu / n itychmiaſt vczyni ſwierzbienie / a ko 
rzeñ ma cjarny zwierzchu / a wewnatrz Big: 
ty a wilgorny á co ieſt pꝛawy koßtywat wiet 
€ Aorscitoftywalu wiecfiego midtEo (ßy⸗ 
ſtarty à 5 wodka podbiatowa pity / dychawi⸗ 
ce leczy oddlawienia y opuchte mieyfca roſ⸗ 
padza / a to gdy to ziele ſtluczeß weſpotek 3 li 
śćiem /a prʒytozyß ná mieyſce wzdete d odei⸗ 
dnione miaſto plaſtru. 

Te ranyſtula y zrafcja / a gdy tego siela 
włoży w górniec gdzie mieſo wre / tedy fie 
fieuti zraſtaio. 


Glowienka Czerwona. 


Aene v. 


Braunellen. 
Bozdzial loi. 


Confolida minor, 


octerdiaca / à ſtadʒe rópe3 płuc 
octera y wyc ys ia /a druga ma 
votofnoc zgromadzataca tak i$ 
M krew zaͤſtanawia zbytnie plyna 
k u ieſt ſlodkiego / woniey wdzleeney. 
Gdyby co ziele praͤgnacy citowict zwat / 
pꝛagnienie oddala / odeymuie ſpolem v ochꝛa 
€ Cei roſpuk tem dziee tom veiy ( pienie. 
plaſtr /a prayto$ na rofputte mieyſee / moeno 


2 praemia. 


odobienſtwo 


à a EER MUI 


Ger 


JO 


Herren ES / amem rege 
Cyrwona też niemoc vleciyß vwarzyw⸗ 
fiy 3 winem / to ziele Bolenie krzyzow tez o⸗ 
deymute. 

Dioßborydes tak ieß swiadezy o tym fies” 
lu / ij goy ie vwaͤrzyß w pítym miedzie / a Ge» 
dzieß fie tego miodu napiſaẽ / piluca kthore 
mola w fobie zgromdyżcnie ropy wylecyß ⸗ 
a 3 woda vwaͤrzone a pity / Boleść krzyzow 
vlec$a. 

Vorzeñ tej iego w winie vivársony / póź 
niam vpławy zbytnie Bedace 3Aftändwia/y 
czerwona biegunke ſthanowi /a gdy ij vwa⸗ 
rzyß wwodzie / © throcha octu / a q miodem 
praá(nym à oſlodziß / tedy Etocie bob ow od⸗ 
dala. 

Pliniuß też powiada / i$ iaͤdowity wrzod 
ktory z melank oliey ſpaloney bywa / zowa tj 
Antrax / leczytenkorzeñ gdy bedzie vſußon à 
potym miedzy dwie ma kaͤmienioma ſtarty / 
a onym prochem poſypowa then wrzod / 
nad domniemanie ludzkie leczy. 


Glowienka Modra. 


a 


KI reger, cjama od nie 
ktorych zwang / to dla iey 
ciemnosci. Abowiem zdaͤle⸗ 
‚Ba: fie zda fic$exociarnym. 
krzaczkiem. Lift ma podo⸗ 
bny liſthkowi kedzierzawey 
mietki/ k wiatek prawie mo 
dry / kwithnie Mala y Germrweá / az Sips 
cá. 36 272 


Te; ziele ma moc goraca/y plodmi T 


cie vmoc nidiaca. 


H Proch (tego siela uczyniony á Sán ku pi⸗ 


ciu 3 babeana wodka abo z ſokiem babe za⸗ 
nym / zafłónawia vryne kto iey nie może 3d» 
trzymać iteż przyrodzona niemoc: Białym 
gtomam zaſtanawia gdy fie tbym prochem 
nápáray vwarzywßy w wodzie deßezowey / 
a w thym mac ae gebke y ćiepto przyk ladae 
ná macice. 

1 Te aby päni mogła donosiẽ bzieciatk A 
w żywocie/ wezmi prochu e korzenia thego 
ziela vezynionego fpottocó/prochu s koryan 
dru / co ztoty zdważy/ tbártego cynámenu/ 
gwoz dz ik ow co po polztotego żdwajy / a ty 
prochy roſpuseiwßy woſk / d therpenthyne 
zmießay 3 woſkiem / a Gdy ochłodnie / wcżyń 
plaftr / kthory plaftr Rp na krzyze y 
na mácice mozeß. e 


if 70 
as 


g Kto tejto oladku nic nie może zaͤdzier⸗ E 


Seč tedy Bréch tego korzenia zmießayz biat⸗ 


kiem idiecjnym/a nå trzonie vpiecjony/tay 


ies ná cicʒo / zaͤſtanowiß wracanie y jota» 


"d posiliß dobrze. 

Ma też wtofność proch tego korzenia ró 
ny wyſußaẽ y goic / ma też moc ocieraiaco y 
wyſußaiaca ran / a cát y goiaca. 


Da 5 mic, 


Gorula fetida, E 
Bozdzial (ot 


To ziele 


ok dh 


A 
"uil MĄŻ 


"is AD KE Sé 


KT) 
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> WE A 
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Jele to pot rumnekł / ma gó 
laſki miexkie /aliscie podos 
bite koprowemu / kwiatki 
N ma jottbe / napodobnieyße 
‚> rumtentoroemt kwieeln /a 
N oſtrodéi ieſt wietßey miżli 
A Rumien ſwoyſki / ma liſtki 
rob ne / roacte poſpolièie okolo murow / na 
Stedlifkäch puſtych. i 
1 wiecie zgtowkami tego rumnu pſiego 
arte na proch z woſkiem roſpußc one / a O⸗ 
twy troche przylawßy / ma moc twardosei 
guzow odmieke ae y roſpadzae / q mozeß k 
niemu troche ßaͤfranu przytożyć. 
owidddia też niektorzy / gdyby fie kto naͤ⸗ 
pit wody w ktoreyby wrzalo to ziele / wyße d⸗ 
bys laznie / tedy dale cudna pteć y barwe tás 
kiemu cztowiekowi. YOrácánie też cʒyni / 
torym wracanim wypadza kolere / a cát 3ot 
ta niemoc vlecja, 
S Awicenná powidda /i$by wonia psiego 
rumny wiätry wagtowte trawilg / tát fus 
Mienie y pißczente oddala. 


DOW ZY 
Cucurbita, Kurbſsen. 
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Linius piße o baͤniach torie 
riegach / powiada Bänie 
SE pobocne bye ogorfom w 
\ DI wtofmodćidch / a nawiecey A 

Sw tym / iz zimna ntecteipia/ 
dni fie zimie rodza / a na wil 
got nych y na gnoionych 3 
wiaße za / na pol ſtopy na Glebia ſadza banie 
w ziemie / Kſtezyca Awiernid, Mata / a oris 
day Marca fieia banie / po pieci $idrn to iedz 
no mieyſce fios a/ ſtadze rozdʒe wynib na / kto 
re potym dla Buynodci rose ie wyſoko ku go⸗ 
rze a to gdy bedzie przy fobie mialo (die dre 
wto abo piot / abo poktat vcjyniony zaͤkto⸗ 
rym ſie pnie ku gorze wyſoko, Paͤllaͤdius les 
kars ieden powidda / Ge naſienie w iedney 
Gani ieſt rożne / abowiem tho ktore teft przy 
ſamey ßyputce/ teft lepße niz wierzchnie / po⸗ 
tym nie tá? dobre wiypodrodku / aktore ieſt 
na dole baniey / to feft mnieyßey dobrociza ` 
teft grubße ite ferfe / ty Gánie Bywdia cho⸗ 
wäre a nie rußane 3703034 az do ſamey sis 
my / aby De nſtenie tym lepiey doftáto d po⸗ 
e SCH baͤnie zebrane po wtóre na Stoja 
cu ſußa. bere 
€ Tidfiesie tych Gantáto piße € erápto teft B 
chlodzace. AE. 
YWtofności fimych bañ ty ſa / mapriod Gdnia 
tak świeżo fituczona / i bedzie fniey tätoby 
plaſtr / ktory gdy przytożyfi na wrzebzienice 
abo ná wabecte ciátá / Ettore bywa z zaͤpale⸗ 
niem vdrawia. ; ei 

Tes ſok 


i 


Tes ſok wycisniony 3 Bänie/ 43 roSánym 
oleykiem zmiefidny/Bolenie vßu / ktore 3 3á2 
palenia pꝛʒzychodzi / oddala /a zwlaßc za dzie 
ciom letdrffwo ieſt przeſpieczne. 

€ Bolenie tes głowy 3 goracey prayesyny/ 

y opuchline ktoꝛa 6yroa pod oczyma ſpadz a⸗ 

y podaͤgre vſmierza / gdy tym Gedzief mazat, 

| Tej$dnie vwarzone w wodzie / a potym 

ku oney wodzie przymießay miodu a foli ocz 
kowatey / a komu fie daß napić / bedzie miat 
olce. 

f Gby3 baͤnie wyymieß nófienie / aͤ naͤle ieß 

wina / a daß temu tak (fac przes noc y przes 

dzieñ / a onego wina daß fie naͤpiẽ komu / reż 
dy bedzie miat purgaͤcia. 

| Got też bañ / bolesè zebów vsmierza / gdy 

w vściech chwile bedzie trzymany / a gdy Pre 

mu ſokowi przylożyg rożdnego Oleyku / a 

tym namazeß mieyſce watroby yſerca / tedy 

taͤkie nama zaͤnie oddala zbytnie goracość 

w febrácb. d R 

Cez fo? baniowy 3 ofrodtd bialego chleba 

zmießa ny a iako plaſtr vezyniony / iefi vjy⸗ 

tecjny naprzekiwko poddgrze y hertzipile / 
to ieſt wrzod s kolery barzo bolacy / leczy. 

6 Cjynia też popiot s ſkorek baniowych / kto 

ry proch gei raͤny na cztontu taͤiemnym mez 

im. 

LNaſienie baniowe / ma móc wyfufidiaca/ 
krore gdy bedzie ná proch ſtarte / a bedzieß 
zaſypowat onym prochem rány złych kroſt / 
wyſußa ie moenie y got, 

M S Ceiwtarmiac naſienie baͤnlowe pozy⸗ 
wane / zoladek odmiekeza y pragnienie odey 
muie/y watrobe zaͤpalona chłodzi. 
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Bozdzial lx. 

A Olny min w Syeiliey doſyẽ ob⸗ 
filie roscie /iako y v nas w pol- 
ße e trwa moc polnego kminu 
E przez piec lat / ma pobubadiaco 

A moc/roſpadzaiaca wilgości. 

€ Wino w Eehorymby Byt warzony polny 
min / ieſt vyteczne naprzeciwko zadzierze⸗ 


IN e AY 92 U A 
Seel 


niu vryny / ite w potrámácb iedziony / posis 
la zotadek ku trawieniu / wiótry w zoladku 
trawi / y cbec ku iedzeniu dawa / itez robaki 
w żywocie zdbiia / y drzenie fercá oddala / 
Plinius piße / polny Emin w Gvcyliey Gyć 
nalepßyy wietßey mocy. Korzen polnego 
Eminu mode Być iedżtony od ludziidkopafier 
nak / ieſt tegoż matu. 
Tez ieſt dobry tym ludziom / ktoꝛzy kierpia C 
S. Walaͤntego niemoc / ykaßlacym / ykto⸗ 
rzy mals Golenie krzyow / y tym ktorzy nies 
moga vryny wolno pußc zac / y ná praeci» 
ko kademu iaͤdowitemu vEafieniu. 
Tes bolenie y ktocie wzywoc ie vsmierza / D 
ktore przychodzi z grubych wiaͤtrow. ; 
€ Ziarna kminu polnego flártená proch á E 
3 octem rofpufic$onc / Swierzby y parchy na 
gtowielecje/ à gdyby fir ktory cätomiek tym 
pisa et sgrzycdnie zebow Bedzie mieć! 
o/ 
N 


Ptaſze gniaz 


er e j^ e med 
d GE «X t zai 


G 5 qne uos: S Nes De Ae 
Fogelneſt / 


Nozdzial lej, 
s. Niazdo ptáfie / ieſt e iepte y fus 
che w trzecim ſtopniu / ktorego 
ziela kwiatki wiecey fa godne A 
ku lekarſtwu niż korzenie y lid» 
cie iego / a ieſt dwoiak ie to ziele 
iedno ktore potäcınie zowa Creticus / d dru 
gie ktore zowa Azinius / ktorego ostowie po 
zywala / 


TE 


Daucus ctetícus, 
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Jowata / tu bedzie wypiſanie o tj ktory sowa 
Creticus ma moc roſpadzaiaca/trawiaca / 
ysetencʒaiaca /a teft popadzdiacey vryny. 
Naprzeeiwko rymie y náprsectwoto kaßlo 
wi / y naprzeciw dychawicy 3 zimney przyczy 
ny ieſt dobre ptaße gniaz do / gdy Bedzie vwd 
rzonetwiecie lego w winie s ſigami ſuche⸗ 
mi á 5 lakrycia / a cc? fie maia napijac Ci łto⸗ 
rzyby ty choroby mieli / a to gdyby vo fobie go 
racji niemielt /a gdyby goraczke mieli/tedy 
z woda d nie 5 winem máta bye vwarzone / 
ty rzecży/a gov wtożyfi w to wino Didpraffe 
um CEotaciet ſa w aptece) tedy ieße ze lepiey 
bedzie / a to ieſlity choroby 3 zimney przyczyć 
ny ſa á iefliby z goracey przyczyny hyly / re dy 
ty ꝛzecy z woda maß dãawaẽ / bo vino zapala 
C Tes wino w Etórym wrzdty praͤßego guia 
zda kwiatki 3Bónyżem dane ku pićtuawida 
try grube y oſtre trawi w zywosle / a tal Eos 
lice nie dopußc za być. 5 
H Tidprzećiwto opuchlinie veš ſyrop taͤ⸗ 
ki / YDe$mi twiatkow ptafe? gnias da iedne 
Borg / naſienia opichowego / wiofkiego ko⸗ 
pri piotrußczanego / kazdego ezterzy dra⸗ 
g my / korzenia ſparagowego / bruſey / waͤpte 
ce naydzieß / warz ty rzeczy m winie a w wo 
die iako wyputtorykwarty wßyt kieo die idee 
miaꝛz do potowice wywꝛe / a potym pꝛzecedz 
d oslodꝭ troche miodu / a potym fie nápiyay 
tego ſyropu poranu y wieczor / a gdyij voy pi⸗ 
ieß / wezmiß ty piłuty dawßy ie vczynić do A⸗ 
pteki / tar napiſawßy / Wesmipitutz wilcze 
go iyka /a ve ʒyñ dziewiee z wodka wloſkiego 
kopru / a potym nasáíutra po pitulach / weß⸗ 
mi kotaczkow dla posilenta Dialacck, 


B 
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Eiſt 51, 


ze dwie vncye / a tál mo$ef tc? troche powaͤ⸗ 
rzyć à ſteo vc3yri czopek kloꝛy włoż w mácice, 
H Ceż wino wktorym wrzato to ziele / ieſt G 
dobre naprzeẽiwko kamieniowi / y naprze⸗ 
ciwło obfitości zbytniey vryny / Paͤndekta / 
Platearius / Serapio o tym powidodia, 


— Ipt an feft èiepte y fude x 
Le S Craecim fiopniu nés NA RO 

San fedch ſuchych an 

roscie to ziele / bo. 


diy mocy ni$ fimo ziele / 
Da a przeto wlekaͤrſtwach poź 
fpolicte o 'orsenim ma GeCvosumiiano, Ros 
rzeñ diptanow ma Być obierdny ktoryby nie 
miatw fobie zabnych dziurek / Bowiemtóko ` 
| IR: a meforse ` — 


: ZR SNNT NETT 
N 
Loma 


voy kor zeñ m 
y pravctagáiaca iab / á przeto teft bar zo do⸗ 
bry Diptan naprzeciwko vkaßenin iadowi⸗ 
tych robak ow / abo zwierzat gdykorzeñ Die 
ptanow Bedzie ſtluczony z Oleykiem cebula 
nym / a thego przytoz na mieyfce vk aßone / 


Garzo pomaga lad wyelagaiage 3 bolacego 


mieyfcó. 

B 4 Gdy vwdrżyf Diptan abo trzemdale z By 
lica d 5 niedofpidiEiem a 3 $ielem / ktore zo⸗ 
wa Benedikt / w winie / a ktoby Byt raͤnny / 
day mu fie tego napiẽ / abowiem pofpolity 
lud barzo trzyma o tym pielu / ie ieſt rozlicz⸗ 
ney pomocy raͤnnym ludziom goiac rany ry⸗ 
chto / żadnego iatrʒzenia niedopußcza. 

C Y prod korzenia Diptanowego 3 blatwa⸗ 
jem zmiefóny as [mota iodlowa 15e bedjie 
iat oby mas / ktoꝛey na ráne przyk taͤday / abo 
wiem fie pod nis goi v ſpaia rány : 

D § Thej niemoc przyrobzona páníam wys 
wodzi/itej lozyſko / ktore zowa potócinie ſe⸗ 
cundina / wywodzi 3 zywota / y vmárty ptob 
wyclaga / a to gdy vwarzyß korzenie Dipta⸗ 
nowe 3 bylica /a z Bożym drzewkiem m wis 
nie /a oslodziwßy miodem sßymowanym / te 
go fic bed zie napiija ta. À 
Atemu też proch korzenia Diptaͤnowego 3 
mirre A s ſokiem 6ylic$ánym zmiefawfy ty 
rzeczy ſpolem / a vezyniß czopek z baweiny 
Erory naͤmoczywßy votycb rzeczach / wtoz do 
ma ice na noc / tedy rychto tak ie vezyni ia⸗ 
toy pierwße lekaͤrſtwo. : 

p 9 Tt picie idto ieſt wyißey naͤpiſano ma 
moe pobudzólace vryny / ktora e eießkoscia 
przychodzi. 

p I € Wino w ktorym wrzóło tego siela ko 
rzenie 8 piolynkiem / ieſt dobre tym / ktorzy 
miewala bolenie w joładbu / d nawieceys 
pokarmow złych, idto bedlek. 

ges Tes naprzeeiwko dichawicyz zimney p23y 

"czyny vwarz Diptdnu s figámi ſuche pi w 
winie / ã pothym przecedz a dobrze wye is ni 

a tego fie naͤpiyay. 

8 Też vwaͤrzenie Dipt anus chebdem az o⸗ 

pichem w proſtey wodzie / a potym pꝛzecedzi 

wßy ocutruy abo oslodz / a tc? fie napiyay na 
przećiwto opuchlinie ieſt dobre lekaͤrſtwo. 

1 S Tej gdy vwaͤrzoß Diptan w wodzie a o⸗ 
na woda to laßni bedzieß oc ierat e iato / ktoby 
miał ʒotta niemoc pomaga Bowiem Żottojć 
nd wirsch wychodz i / as potem wypływa, 

K 9 Thei gdy náttábsicfi Diptanu w domu 
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worm / iadowite robactwo / iak o weże y iaß⸗ 
cjorki wypadza s tego domu / pandekta / 
plátearius y Sera pio powiadaia. 

G Tej Diptan w wodzie viársone q po⸗ L. 
tym w przaſny miod wlozony / kaßel oddala 
iedzjony na czczo, | 
Teʒ Diptan wktorym bomu Bedzie na ki⸗ M 
lom ieyſcach / wygania z onego domu gad. 

H Te; weśmi Diptanu y caſtoreum / to ieſt IN 
bobrowzch ſtroiow / kazdego rowno cjedć 

co ztiotyz away / ſoku rucidnego ficat lyzek / 

à ty prochy ſtym ſok iem zmießay / wpuficsay 
tego po trofc$ew nos / abowiem swietego 
Walaͤntego niemoc vzdrawia. 

Tes komuby fie cjtonki abo ſtawy skurcʒy O 
ty z bolesc ia / tedy tym maß / vznaß pomoc, s 


Vozdzial Ing, 


¶ LER cepta y ſucha werses 
Leim ſtopniu / Rorzeñ ſoſnki D 
godzi fie tu lekaͤrſtwam /a 
ma móc purgomänta fleg⸗ 
( my / a potym też y melaͤnko⸗ 

! lia s ĉiátá c3towtecsegoieft 
ſoſnka bobra naprzeciwko zimnicy / ktora by 
wa na kazdy dzieñ / itez naprzeeiwko ſtaͤwo⸗ 

, wym bo 
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wym bolesciam reft barzo dobra / to 1eft/ na 
przeciwko bolesctam nog y rak / y naprze⸗ 
ciwło paraliʒowi /y na Polike wcienfiych ies 
litach y naprzeeiwko opuchlinie 3 $imney 
przyczyny / rym obyc atem (pr dreem dé, YOe$ 
mi korzenia ſoſnki / korzenia piotruße zane⸗ 
go / korzenia chebdowego / mlecjowego tadż 
dego po czterzy dragmy/naſienia wloſkiego 
kopru / naſienia opich owego | hanyzowego / 
rowno iat oby po dwie dragmie / maſtiki / ey⸗ 
námonu po trzech drag mach / warzje ty vae 
czy we dwu Ewart wody azeby trzecia cześć 
wywrżała/ a potym przecedziwßy ocukruy / 
á tego ſie napijay poránu y wiecßor / Jeſliby 
ludzie roſkoßni brzydzilt fobie to picie / tedy 
warz korzenie ſoſnki s ſwiniem mieſe ma z 
rozynkami az haͤnyzem / a cát niechay toire 
vodía tey to polewki naprzeciwko tym cho⸗ 
robam / abo vezyñ klaret s prochu ſoſnkowe 

go / korzenia s prochem galganowym / hany 
zowym / maſtikowym / a bedzie przyiemniey⸗ 
fip ku pictu, 
€ Sofntd nie ma Być poywana od tych Eto 
rzy fa goracego przyrodzenia / abowiemby 
goracꝭ ta Była ſniey tácno / co ieſt rʒecʒ Dog: 
wiadczona od Seräpiond/ a nawiecey ßko⸗ 
dzi tom / krorzy zwykli miewać Emoroldi / 
to ieſt krew z zytek / ktore fa okolo ſtolca / zby: 
tnie wywodzac krew es nich / itez dla ſwoley 
tirpnosci 3ácifEátac ony zylki / czyni w nich 
nieiaka opuchline / tatież y wilcze tyko toż 
czyni / bo ma w fobie oſtrosẽ s èirpnosc ia / 
Serapio Capitulo o fofitce to powiada. 

/ 8| Też w mleku ſoſnki nie maß żadnego po^ 


- 


zycku / abowiẽ obraża Pro go po$ytva / gdzie 


wiele lePärzow ktorzy Eraża okoto ludzi /a be 


dac niedoſkonali / wiele ludzi cym mlekiem 
potruli /a gdy od nich pytano / ktoreby lekar⸗ 
ſtwa dawali w píciu ludziom chorym / po⸗ 
wiadaia / ie mleko ſoſuki 3 oleyEiem kakolo⸗ 
wymi / ktora rzec) tóFotwy gwatt im czyniła 
wſtolcach / ij od nich vmierdć muſteli / Sera 
pio / Pandekta / Plateqrius o tym mowis. 


Mleci wyſoli/ 
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^" ER Simny y ſuchy w pierwfym 
ſtopniu / liſt mleczowy ieſt godny 


4 


Bywa / a nawiecey 3 swieżego/ 

E icft rożlicjney mocj świeży mlec$ 
ale ſuchy nie nie ieſt / Ma moc popedz ai aca 
vryny y potioferbsatace Ice} ochlodzaiaca⸗ 
a przeto ieſt dobry naprzeciwko zatkaniu (le 
ds iony y watroby s prsycseny goracey. 


€ Cceiie(t Dobry näprzecimfo $ottey niemo B 


cy/ y naprzeciwko tercyanie (ët ażbytolwiet 
byla / yndprzećiw zapaleniu watroby / y na 
Bolacje goraca / vczyniwßy takie picie, We 
zmiſoku mlecio mego poł kwarty / ieleniego 
iezyku / podrozniku / laktuki kazdego ſnich po 
pot gaꝛsci/kwiatkow fiott owych / rozynk ow 
naſienta ogorkowego / malonowego ndfies 
nia / haͤniowes/eitrullowego / kadego snidh 
po dwie dragmie / warzze ty rzecjyw Eat» 
Cie wody cátey az do połowicewywre/ a po» 
tym przecedziwßy ocukruy / a tak fie tego ſy⸗ 
ropu náptjay po trunku poránu y wieczór 
kielka raz ow /a potym fyropie/ weżmi Rens 
barbarum ná proch ſttuczonego dwie dra⸗ 
gmie / d 3ávotosatofio w chufife/ wloz ij w 
mlecjowa wodke ná noc / a potym na świta 
niu wyeisni cjyście one chuſtke ijeby moc o⸗ 
nego Reubdrbórum wyßta w one wodbke / a 
potym rozmocj też porter wodce Caͤsſie fis 
ſtute / diafiniconis lekwarzu Eásoe? po dwie 
dragmie / a potym pordnu Cfepto wypiy / v⸗ 
czyni fesë fiolcow / a potym dla podilenia 
weśmi kotaczkow 3 apteki / ktore zowa Tria 
ſandal / abo confect s fiolkow. 


ku lekaͤrſtwu / s ktorego pokarm A 


= 


s. Sa 


2 


Drugie / dla zdpalenia watroby mozeß 


przyk tada facelerh rozmoczywßy w mle⸗ 


cjowey wodzie / d prymießawßy kniey tro» 
che ſandalowych t:ocin czyrwonych. Drugie 
w iedzertiu maß pożywać pok armow chios 
dzacych / nic s piepꝛzem nieidddć/dle gruce/ 
krupy ieczmienne / raki też3 octem warzone 
ſa dobre ku iedzeniu przy tak ley watrobie⸗ 
ptyz anna tbe$ s cukrem dobra ieſt napiyac 
ſie iey. Y dap d 

€ Też woda mlecjowa z blaͤfwaſem aͤz oc⸗ 


tem / ieſt dziwney mocy na cjteoti zapalony 
chlodzac ie. 
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prawdzie / ieſt dobry nd párás 
Ir wßytkiego Cidta / iteż na páráli$ iednego 
abo dwu cztontu ktorych kolwiek badß / na 
paraliꝭ cidtd wßytkiego vczyñ tak ſyrop. We 
5mi ſoku ſadzeowego / fotu ßalwiowego / kaz 
dego ſnich po potowicy wietßey kwarty / pir 
woſnki / lebiotkt / maioranu / kazdego ſnich 
po pot gaͤrsci / bobrowego ſtroiu / ceynamonu 
kazdego ſnich dwie dragmie / vwarz ty rze⸗ 


E 9 Tezgoy weßmieß wodke mleczowa / a ſok cy z biatym cukrem ocukrowawßy / a tego 
wyfoticgo ſlazu s troche ßafranu a tym na fie näpiyay poranu y wiecjor po trunkowi 
maß bolenie / ktore bywa w nogácb. .  Giepto/á gdyij wypiyeß / wezmity pituty / taz 

F 9 Te mleko / krore Bywa w mlecju zmießa⸗ wßy ie vcżynić do apreki / tym ſpoſobem. We 
nes tucia / oc iera y fpadza bielmo 3 oEd, „  mimóffypitut de Euforbio Greg fifroputy/ 

G S Też weśmi wodki mleczowey / maki iecz — Maſſy pitut ömierdzacych eben. ſkroput / 
mienney / a troche ßafranu / a veyñ plaſtr ea turbit pot fEroputu/ ingbieru tray arnka / 
ten plaſtr ferce posila y drzenie oddalar ds zmießay ty rzeczy ſpolem / a vczyñ pilul dzie⸗ 
wicennd powiada. m wieć s fyropem kocankowym / d we mi ie o 

"Hg Też Echo ma cjyrwone kroſty na lieu / ſok pot nocy/a potym náscintrs wejmiFołacje 


chego mleciu wyfokiego prsylojony ná ony 
kroſty / wyſußa [nicb ogień y [pad3a ie, 


Szaͤdziec / 
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tow oidcáfforeum [pie pordnu abo dian⸗ 
tos mik olaił owych dla posileńia. 

Tez naprzeciwko opuchlinie y zoltey nies B 
mocy / gdy ty choroby przychodza s ſtrony 34 
tkania ſledziony abo watroby / ten ſyrop Bes 
dzie dobry / wezmi ſaͤdzeu / ßaͤtwiey / chebdu 
kaͤßdego po gdrśći / nófienia opichowego / 
wloſkiego kopru / piotrußczanego / kajdego 
po 3. dragmy / warz ty rzecjy w winie / az do 
tꝛzec iey c$e&ci ma wywrzeẽ / potym pꝛzecedz 

y nápiyay fie tego poranu y wieczor / potym 
weßmi piluly de Meſereon poterzecia ßkro⸗ 
pulá / ie ich ma Być dzie wie / a weśmiiew ` 
pot nocy / a nazarutrz weimi kolaczkow Dia 
lóccó/óbo electuarium ducis / dla poſilenia. 


f € The} vivársente ſadzeu z bozym drzewa C 
m kiem w tugu tef dobry na párfyivo glowe / 
W N yná mole/ yná otrebyktore fa wglowie. 
EE € Też fot ſadz cow s foFiem kobylego fica? D 


win á polney ruty / zmiefiatofy 3 ocćidnym 
fyropem / kthory zowa w dptece Orímel / a 
przyley Enim wodki polney driak wie co cb 
ceß / abowiem ten ſyrop wypadza ſwierzb 
6 cidta barzo mocnie, i 


2 Te ſok ſadz eu s ſok iem kobylego ficiawiu B 
T (5 wieprzowym (dotem/á e trocha foli a fid: 
S ki / thy rzeczy weſpolek zmieß ay dobrze a v⸗ 


= 
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czyt ia oby mdeć / a thym namaͤzuy ſwirzb / 
barzo pomaga. 


Z6. 


Na ^il 


Sch Ko m 
SW WAW 
Bez Kuh 


DN Też wino o ktorym wrzał ſadziꝛ e s pio⸗ 

łynEiem as trocha cukru / a gody przydaje 
nim troche kopytniku / a tego ſie napijaß /a 
bowiem febrezaͤſtarzata wypadza. 
Tez wind wktorym wrzat ſadziee s hány 
zem / d tto ma bolesei wnetrzne abo roſpa⸗ 
dliny abo kroſty wnatrz / thego fie napijay / 
weßmieß dobre 3oromie, 


Gman / 
d 
EE 15: do NES EN 
En Alant w 


i 
Urtz. 
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Bozdzial lxoj. 


ula cam pana 


Manowy korzefl/ wchodzi wle 
e A karſtie rzeczy / ieſt Ciepty vf uchy 

BO w wtorym ſtopntu / ma w fobie 
nieiáta wilgose zbytnia / a prze 
to nie nácycb maf zaͤgrzewa 


omano ay / gdy ſnie go v adele Porse 
niem Eojiccomym: storzeniem flasomem^ 
vwirzywfy ie á potym filutfy 


mier P nim olirwy ge olein Inid ! 
Zen plaſtr / ktory preykia day na thy Boleśći/ 
nã ty mieyſca chore, 


PPS 
Bra s 


monu / kaidego fnich po dwie dragmie / gat⸗ 


KE 
N 


Inidnego /a va - 


A 
ACZ 


1 ADM [aż 


w fimcywodzie/ á potym przecedziwßy ecu 
krus /a piy nd ty cboroby cen ſyrop. 

H Leiten ſyropprzerzeczony ieſt bobry tym 
Etor3y male ClefEogé w pierdidch/a czyni ta 
cne odbywanie flegmy / y inßych wilbosct 
fpiettych / a naͤwiecey gdy wtożyf Diatris fá 
lomonis Eotaczkow z aͤpteki w ten ſyrop. 

5 Wino wEeoryraby wrzalo to korzenie o⸗ 
manowo scyrrámonem a zgalganem / pos 
twirdza zotadek mbly y ſerce posila / Awis 
cenná Pápitulo o Omanie mowi / Oman 
ieſt dwoiaklogrodny / drugi polny / tu mo» 
wiemy o polnym omaͤnie / a wind w Ptorym 
wrzal oman / a potym ocuk rowawßy to wie 
no / ieſt dobre piersiam twirdzoc ie / y wols 
ność oddychania / bäige wedlug onych slow 
Oman e Adınpäniey pierdi dobre czyt, 

€ Też naprzeciwko zokadkowey Bolesti itez 
ielit /y nd przeciwko kolice / tora zowa Jlis 
aca/y na przeciwko zaͤrazeniu kthore Byma 
w pußez nin vryny / vezyñ Troija tym oby⸗ 
edlem, Wem omanowego korzenia eng 


ganu/anyzu lakriciey / Edżbego po draͤgmie 
Forsenta koſaccowego / ingbieru / kazdego 
po potowiey dragmy / mußkatowego wide 
tu / gwoßdzikow / kazdes iar oby erzecia cześć 
drag my / wßytki rzec zy na proch ſttucz a z⸗ 
mtefay 3 Blatem cukrem iako vyrzyß potrze⸗ 
be wiele go maß wtożyćzć flego vez Troia 
€ Tes gdy vwarzyß Oman /z naſieniẽ ſpara 
gowym az wroblem profem w wodzie / a tes 
go ſie napijay / abowiem vryne y rzeczy przy 
rodzone paniam wywodzi doſkonale / Pins 
delta / y Serapio o tym powidddia, 
a A. 


1 
Pd 


S08 ttobne ziele abo ſtudzien 


D 


805 


patica fontana, 


Vozdzial (rój, 
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Imny y fucby ieſt w piera 
wßym ſtopnin / ieſt ziolko ro 
ſtace oBoto wod / abo na wil 
gornych mieyſcaͤch abo na 
MOŻ wilgotnych ſtatach/ a ieſt v⸗ 
JJ żytecjne wotrobie/ y wſpo⸗ 
, mágátace ia w niemocádb 
iey / á przeto ieff rzeczone watrobne ziele /a 
swłafcja naprzekiwko zaͤpaleniu watroba 
nemu / iteʒ naprzeciwko zoltey niemocy / ma 
Być dana woda tego Siela/ abo woda w Fraa 
reyby wrzato to ziele 3 mlecjem wyſok im / a 
ocukrowawßy pic. 

p 9 Viápraecimto febrze ktora Bywa trsecie? 
onidziteż ktoꝛa bywa na Eájoy dzien s ſtrony 
watroby chorey abo wrzedliwey / tedy ten fyz 
rop nizey naͤpiſany let aͤrſtwem bedzie / y na 
inße choꝛoby wysßey wypiſaͤne / ieſt ten ſyrop. 


ias." 
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R 
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Meʒmi ſoku $icla watꝛobnego / mleczowego 


laktuczanego / kadego rowno pot Ewarty/ 
kwiatkow fiolkowych / rozynk ow drobnych 
kazdego ſnich trzy dragmy / sliwek Wegier⸗ 
ſkich ſiedm / ty wßytki rzeczy waꝛz we 2 Ewa: 
tu wody / aze bo potowice niech wywre / a po 
tym przecedziwßy ocukruy dobꝛze Giatym cu 
krem / tát napiyay fie tego ſyropn ffotünu y 
wiecdoꝛ we dwie god inie pꝛzed wieceꝛza tilt 
net coby w nim byty ze czterzywncie/ć gdy ij 
wypijeß / weßmiß te pu:gacia 3 apteki tak na 
piſawßy na Edrcie. We mi lektwarzu so» 
ku rożdnego czterzy dragmy / Reubarba⸗ 
rum trzecia cześć dragmy / ſpiki tray ziarnka 
Ca ſſie fiſtule tꝛzy dragmy / a tyrzeczy rozmieć 
we ezterzech oncyäch ſyropu voysfiey napiſa⸗ 
nego / wypiyze to kiepto na õwitaniu / a nás 
3átutra / wezmi kolaczkowz Apteki zowa ie 
triaſandali / abo conſerwy figikowey dla po⸗ 
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silesia watroby / a zwirzchu vczyñ plaſtr taͤ⸗ 
ki na watrobe / wziawßy wodki wyſokiego 
mlecju co chceß / a zmießay (nto prochu ſan⸗ 
daͤtow cjyrwonych iakoby pot trzeẽiey dra⸗ 
gmy ſpodij / ſprochu tego też (pot dragmy /a 
ztozywßy fácelet we trote rozmoc w tey wo 
dzie s tymito prochy /áprayto$ poraͤnu na 
watrobe Cieploletnio / á tego cy kilko ra⸗ 
30w przyk tadaiac. 

Tez ziele watrobne / Jeleni Jezyk / wyſoki C 
mlecʒ / kadego maß w3iać po garści / a po⸗ 
tym ocutruy a piy ola zaͤtkania watroby y 
ſledziony / s firony wilgosẽi goracych. 
Tes tych $iot przerzeczonych ſttuczonych / 
a potym przytożonych na fime watrobe / do⸗ 
bry plaſtr na bolacike goraca watrobna / 
ktory nie dopußcza ßyrzyẽ fie bolacce. 
Tez ten plaſtr przytożony na mae ice / za⸗ 


ſtaͤnawia miefiecna niemoc paniam. 


Czemier zyca biala / 


Elleborus albus, Weiſz niſz wurcz. 
Nozdzial lxviij. 


Tta Jata Czemierzyca / ieſt dies 

pla y fucba w trsecim ſtop⸗ 
> niu / ktorey left dwoiaki ro⸗ A. 
dzay / to ieſt biata y carna. 
y Biała Ciemiersycá ieſt dla 


tetto 
mil 
Td (ff 
BM NW Za 
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tegorseciona/ij ma biaiy Korzen / abo też iż 
flegme / ktora Zeit willosc Biata purguie/ 
cʒaꝛna dla tego ieſt rʒzec ona / je melántolia 
cz arna purguie a łorzeñ telk o wchodzi w le 
kaͤrſtwaͤ. Tu wtafnodci biatey Cemierzyce 
wypiſulemy / fiórzy ludzie w purgácydcb 
ſwych pofpolicie vzywali biatey Czemierzyce 
ia o my terae vjywamy ſeamoneam / abo⸗ 
wiem pirwßy ludzie mocnieyßego przyrodze 
nia byli / a tal mogli voycteipteé ez e mierzycy / 
dle dzis rzadko ich vyywamy / bowiem fe Ins 
dzie mblevpy dziſieyßych czaſow / a tak z wiel 
ka dowelpnoße la A 3 waga / ma fieważyć lez 
Fara dawac ezemierzyce / a nawiecey tym lu 
dziom Ecorzy fa ćidfnych piersi / ale mdtym y 
ſuchego przyrodzenla nie ma bye Damand 
cdemierzyca / abowiem ezyni gwaltowne w 
racanie y fłolce zbytnie 7 iedno ludziom eins 

ſtym wilgotnego przyrodzenja ma bye da⸗ 
wand. 

weʒ mi Cemierzyce dwie brógmie/ycjya 
niwßy proch ſniey a zwiozawßy wohuſtke w 
to na noc w wodke mlecowa Ge tak poſtoi 
fpieć godzin / a potym cżyććie wyẽis ni / a wy⸗ 
Piy na dwitaniu / dla febrykthora bywa na 
ka dy dzieñ / y też dla boleści Erora bywa w 

rożnych czlonkach y recjnych / y naͤprzeeiw⸗ 
to piróliżowi/to bedzie dobra pomoc. 

Lg Tej z wierzchu przyttdodiac vwarzone 

Korzenie cjemierzycezlebiotka/ oddala ty 
choroby przerzeczone / a gdy iefcze ku tym 
ziolkam abo ku temu Eorzeniu przylozyß lás 
ku s ſledzi abo z inßych ryb sſonych. 
Te proch Biatey cdemier zyce zmiefidny s 
ſokiem brzoskiniowyn / albo 3 oleykiem gorz 
kich migdalow / wpuść tego w vcho iv Eco» 
tymbyrobacy byli / tedy ie zabiya. 

E S Tej gdy bedzie vwarzona w tugu / a tym 
iugiem gtome myieß / wßy nie dopußc za w 
głowie /y glowe 3 otrab czyści. 

` H Ceinápraectro?o swierzbowy / ieſt bobra 
mag 3 Biatey cemiersveed 5 titdrgirium /a 
3 Oliwa yz octem/vczyń e tego magc, Paͤn⸗ 
dekta / Mezue / Serapio powiadaia / twier⸗ 
dzac te rzecz. : 

Gg The} procb biatey Cjemierzyce w nos w 
omucbniony/c3vgét głowe cjyniacEichanie, 
H g Też fot cjemierzyce z mata rzana zmie⸗ 
ßany / ie ſt dobry na myßy / bo od tego zdycha⸗ 
ia / gdyktora tego zakust. r 
I 'Ccittomapobigre/vivars Cjemiersyce 
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Bisiey woleykuktory zowa petroleum / a cj 
namazuy nogi bolace / vznaß pomóc dobre, 


Czarna Czemier 

Gere 

| Swarceneiſwurcz 

Stabat rm, 
N A 


Elleborus niger, 


m Ef czarna Czemierzyca die 
IN pta y ſucha / gdy ia Dobrze 
eco przyprawia wßytko èia⸗ 
to náprámta y krewtakieß / 
abowiem purguie / wypas 
M dza cjarne melankoliczne 
u wilgosch, 
€ pe naktadzieß korzenia Czemierzyce w 
kokoß dlbo w t'aptundá: d wlozyß też wloſkie⸗ 
go kopru z ſta e emierzyca / á tak potym vo 
war; te kokoß idto fie godzi / a oney polewoki 
napiyay fie / d potym we dwie godzinie iedz 
melank olia czyści znamienicte y Żywot ot? 
wiera/y èiqto s kroſt ciys ei. 
H Też proch tak czarney iakoy biatey cjemie 
rzyce / trawi miejo ale wraͤnach zaͤgnielych. 
Ted proch Czemierzyce cdarney zmießany 
3 miodem / przykladay ná fiſtute / powiada 
paͤndecta / iʒe za tylko oni zaͤſtana wia fiſtu⸗ 
te wyſußatac ia. 


| Ceioboid £3emfersycá ma móc ocierdiae 


ca/d tat teft oboiá dobra na trad / na czyrwo 
ne kroſty / kthore bywala na licu / ythez na 
świrzb/to ieſt / gdy vwaͤrzyß cjemierzyce w 

wodzie 
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dzie s ſokiem kybylego ßezawiu / abo w fda 
mym fotu Eobylego ficzawiu/a przytoż knim 
Litaͤrgirium d troche miodu / a tak zmießa⸗ 
wßy to ſpolem a vwar zywßy 13 zaͤgeſtnieie / 
tedy tym ma; ty niedoſtatki námienione. 

E cet vo l'eorym Bedzie waͤrzona Cemie⸗ 

rzyca / oles zebow vemfersa/cízpto tym v 
ſta ptocʒac ſobie /a gdy ktemu pisytoSvf gra: 
chu abo pßenice / q powaͤrzyß wefpo iek / tedy 
ktoryby gotob tego gꝛochu abo pfenicesátu 
git / ka dy zdechnie / Pandekta powia da. 

G 6 Ceż powidbdia / gdy Cemierzyca roście 
podletorzemia ktorego drzewa / tedy 91096 
onego drzewa flolce czyni, *, 

H 9 Cei: vrzeeiwrobakom/ ktorzy w vfodb 
Fywdt ^ mtefay pꝛoch Cemierzyce s ſok iem 

olyn owym à ciepło potrofie wpufczay w⸗ 
hv / pobiyeß tym robaki. 

I 6 Ceż wezmi korzenia Cemierzyce / naͤſie⸗ 
nia witoſtiego kopru / d zawiazawßy vo cbuft 
ke wto$ w wodke Jeleniego iezyka / a potym 
po pieci godzin wyẽiſni / a ocukrowawßß wy 
piy c iepto /bowiem ten trunek flegme y kole⸗ 
re purguie s cztePa praes ſtolce wywodzac⸗ 
iteʒ tym krorzy maia S. Valantego niemoc 
abo w cjtont ach / itej tym ktorzy mata para 

liß / to przerzec zone lekarſtwo bóle pomoc. 

K H Zone velyniony s cjemierżyce A 3 mio⸗ 
dem / å obwalkowawßy bawelne vcjynitwfy 
ſniey cdopek / wloz ij do mácice cheeßli przyſẽ 
kurzecjam prayrodzonym / iedno brzemjen⸗ 
nym cego ntetesebá / abo wiem plob wywo⸗ 
dzi przed eaſem / ponbef'ta 3 fanem Mies 
zue powiadala / by ſie trzeba widrovoác 
Ce mierzyee blaley / aͤbowiem zaͤdußa clos 
wieka / a iad ieſt ia tu. 

L 4 Ciarna cjemierzyca w winie vwaͤrzona / 
d pita ocukrowawßy / kwartaͤne oddala. 


bd / 
Ze Can 


Rodal lxx. 


e ebd Cieptego y ſuchego 


przyrodzona w trzecim ſtopntu 
d ma moc wyſußataca y gid 
roſtaca / iteʒ rofpadzdłaca mte: 
nie / korzenie 3 ligciem godziſie 
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ku lekarſtwam baͤrzo dobrze. 

€ Też dla mocy ſwoiey rofpatsáiacey itc B 
otwieralacey rzecz przyrodzona pántam po 
budza / a gdy vwarzyß chebd 36ylica/3 6o» 
zym drzewkiem w winie / á tym oPtábay by» 
miona y mdcice/ też wywodzi rzecz przyro⸗ 
dzena paͤniam. 


Ted ieſt dobry na bolenie nog / ktore Bea C 


3 opuchlina / tym obyczaͤiem ſprawuy. Wez⸗ 
mi chebdu / kwiatkow rumienkowych / no⸗ 
ſtrzegu / kazdego ſnich pogarsci/orrab pßeni 
cjnych dwie garsei / warzze ty rzecjy w tugu 

a tym fugiem vmyway pꝛzez dziej czterzy ra 

zy nogiciepło / abo inße mieyſca ke dy bol Get 

3 opuchlina nie tylko mogi. 

€ Też ſok chebdow srofotem ieſt dobry na D 
$oleśći nożne y recjne awirschn przyk tada. 

€ Też vwdrzenie torzenia chebdowego 3 E 
nófieniem wtoffiego kopru / plotrußezaͤnym 

3 opichowym na opuchline / ktora 3 $imncy 
przyczyny pochodzi” niewymownie wſpo⸗ 


maga / Pan dekta powiada. 


Tes ſok chebdu e ieplo wpußczony wvfy/ E 
pificsenie y ßumienie od nich oddala / A gdy 
kniemu fotu piolynkowego przymießaß a w 
vcho wpuséif po kilko rażow èieplo / robaki 
vmarza. 

ej Też fot iego / praediwi fie vkofieniu iaͤdo⸗ G 
witch zwierzat / y Erew s fiädta abo mleko 

w piersiach sfiddłe rozmiekca / gdy tym ſo⸗ 
tiem námá$efi mieyfce kielo raͤzow. 

Piiſawł i zabija kiedyby fie ktora napila tes. 
Wino woktorymby wrzalo korzenie cheb⸗ N 
dowe z lark rycia / kaßel zaſtaꝛzaly vſtanawla. 
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frei ſlinogorz moenie wypadza,Ecory zowa  Eażdego (nich po vncjey / wßytki rzeczy ſtiußy 

p Feine Squinseis/teft gardtowy wrzod. warz w tych ſokach przylawßy troche octu⸗ 
X 9 Teżfot chebdowy z woda babe jana a ſtro d potym rozmoczywßy vo tym fácelet / przy⸗ 
cha piretrum y etrocba miodu roßanego/ ioß na fledżione opuchte abo zatwardziata / 
ty czecjy amiefiay ſpolem / a tym fobie vſta wßak ze tej wnatrz Gier; piyac. | 
ploci ciepto chartdiacz abowiem Brent Ry Ten ſyrop bedzieß miat dobry nd ſbazona 
dr [chodzić 3 głowy w górotoy wpierdi/d fledztone / y náprseciroto Ewdrtanie/stóprze 

€ vſty wywodzier nieczyfłośći /tceżGoleóć čimo puchlinie / y nóprzećiwto jottey nico 
3ebom vámiersa dlugo trzymóny vo wóciech mocyz zimney przyczyny, tym obyczatem. 
yte$ cope? vpibty podnosi. 

K 8 Ceiwood/w ktoreꝝ wrzato korzenie cheb ay&d/Fásoego ſnich mniey mi po pol kwarty 
dowe 5 Jelenimi iezyki / tym ktorzy mdia ſle 
dilone chora / wſoomaga/ a gdy kremu opie Bon Centuzzyiey kadego ſnich po pol gaͤrsẽt 
chu przytoży tym krorzy mala kamien wſo⸗ kwiarkow borakowych / rozynkow / liſtkow 
bie barz o im dobre lekaͤrſtwo. 


Kurdwan / Meg timi ziele ieft/Edniey przedze / na ſienia bány 


15 Gundetreb. twarcie wind Giatego ze citersemá tyßko⸗ 
Nozdzial lif. wßy ocukruy dobrze / a tego fie napiyay po 


Edera terreſtr 


Tes ſok Kurdwanowy crepto wpufczony D 
w nozdrze / czyści głowey hole ge iey vsmie⸗ 
1387 a gdy tes tego fou vo leiwe ucho wpus⸗ 
Ob: tedy Golenie zebow na lewey fronie ste 
ok ata. 9 Y" ee 
9 Też vwärzony Kurdwan wiugu z tupi⸗ p 
námi orzechow wloſkich nie doßrzaͤlych / wio 
, fr cjyrmi” pandekta powiada. X 
a korzeniem mlecjowym/ty J Tezliscte Rurdwanowe wwodze vwa⸗ E 
Keck [potem warzwocele zone d ond woda pita pordnu kilko razow / 
aw wodzie a tego fiendpiz zofta yiemoc oddala. a af (oo ger and 
. say eukrowawßpy/ abowiẽ Tez wanna vciyntoná $ wdzenia tego G 
lledzioneſkäßona a opuchta nápráwia, siela / a ktoby miat w nerkach kamieñ / má 

B € Abo rar veiyiiferop nate emoc Wem fiedsieć woney wod e eieptey /y naprzeeiw⸗ 
B dp jA to podagrze / ieſt to vjyteczna wanna. 

d /kades (nich po pol kwaꝛty / wyſok tego (la de ; niteat tat TAS 
gt cb Forseula misc OaS, H Cei twardose fledziony cui n 155 


nn Tresc acie quete etre cruore en Creme Y 


uiu OMEN ALA 
AUS pl ZZA 
z MA SL iih Bigo 


Vrdwanowe liścieieff god 
ne ku lekarſtwu / lise le iego 
a lisciem wyſok iego ſla zu á 


N 


2 


A con, UN er 
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| 


padza / goy beozie vwarzony blußez w occie/ 
A przytoż ony na lewy Bot. 


I Tes ofcbitienie oddala tym obycjólem/ 


eżmi fotu blußczowego / a po Eropce puß⸗ 
ciay cieplo w bhy poranu y na noc. 


Blußscz bialp / 9-5 


> OGG 


= 0 m > 


Hedera arborea, 


Zlein Epheuw. 
Nozdzial let, 


^ Lußcz then / ieſt rzeczony 
/ orzewowy blußeß / bowiem 
Ne) AŚ [ie okoto drzewa wile / kozy 
„go ꝛady poywaia / mleka fie 
nm przymnaza dla tego po» 
karmu/ Korzeñ iego zimne⸗ 
= go ieſt przyrodzenia / à czy⸗ 

ni zie mie jimna na kthorey rosie / a dlugo 
trwa tv $ielorości liſtu ſwoiego / ma ſmak 
gorzki s Cierpnościa niektoxa / left dwoiaki 
rodzay blußczow / ieden Bialy d drugi czarny 
abo ieden reif fimiec d drugi ſaͤmica. Bialy 
flufici ma Biały owoc d czarny ma czarny o 
woc / Tym ʒielem Poetowie w Rzymie by⸗ 
b koronowani dla ich ſlaͤchetnose i rozumu / 
gdzież to wielki Woye lech powiada / by Aa 
lexander tym ztelem Rycerze (wole korono⸗ 
wal. Plinius powidda / ij ten Blußez teft 
drzewkiem harzo wyſoko roſtac / zwlaßeza 
gdy naydzie drzewo la ie / abo mur na Froe 
rym fie wiie / ma liſt ia oby drzewowy / áros 
dzielenie vo nim ieſth nieia ie weglowate / 
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€ Got blußezow zmiefdny z oleykiem mis 
goatow gorzkich w puficiony w vfyzoddala 
głuchość á ſluch przywraca. € 

Tes ſok w nos w puficsony/ czyści glowe / 
y Golenie iey vsmierza / abowiem ma moc w 


ſobie rogna a nieiat o przeciwna / á przetoß 


też przeciwnym niemocam pomaga / ma 

moc trawisca / cjyściace / yBoleści võmie⸗ 

rzóieco / that kiedy Eofiel bedzie karmion 

blußt zem drzewnym / tedy Frew taͤkiego ko⸗ 
atá krußy kamieñ y wypadzalaca s czlowie⸗ 

ka / ta z nerek / iako y 3 mecherzaͤ. 


Tez leſt ieden blußez / na krorego liſtkaͤch D 


rofä padnie d twaͤrdzieie / a w kadzidio fico? 
braca / ktore kadzidto lekarze wielEtey mocy 
Być wyznawaͤla / abowiem dym lego przyro⸗ 
dzona rzecz paniam pobudza / (re cz opek 
podnosi Serapio o tym powtáoa. 
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Aug ntrofi à 
Nozdzial lxxüj. 
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Wiecjti ieſt ziele barzo po trawi w cztowiecjeritej niedzwiatk 

dobne wrofejtóch IJzopo⸗ vkaßeniu fe przećiwi nie bopuficsiiac fade 
rol / „Jedno he świecjkowe wi ſie ßyrzye po Ciele /gdy bedzie pite 3 Wi⸗ 
roficieifa barwy fiotEowey/ / nem vwarzywßy dobrze, 
a orugie iż odrosla to ziele W Tes plafir vciyniony ſtego siela / a przy⸗ 
ie mac ale lifi prawie sfd toż na brodawki / ma mee gina od tego. 
mego pretu wychodzi / dros Tez gdy czterzy ziarnka naſienia brodaw 
bny á karbowany tat oby kurowy grzebieñ / nikowego 3 winem bede ciepto pite przed 
kwiatkis fiebie wypußcza nie prawie biate kwartana ſpot godziny, tedy przeſtaie kwar 
a drobne / ia o tu maß malowane, tana abo fie vlʒywa / a tym co tercyane mie⸗ 


SG ; a (4: dia / ted r ; Inne 
Brodawnik WI dh / wäig/ tedy tray Aart? bay s winem przed 


prayfcim febry / tedy też pꝛzeſtaie trsectacsbá 
| g Ceżodliscia Brodawniku ſttucʒonego a 
} U, "S$ Fae WE przytojonego na opuchliny / rozchodzi fie 
"SE I LE OE IE qe ene E EE RUN ce yná Ac, przytozony 

. ai lego odeymuie Boledd/ychez 
Heliott opium rarus prayrodzona niemoc Biatym głowam Zen 


Staͤrendt warczenkraut. oe d EN 35yiotá wypadza. 
92 o ej, C65 Hrodawnik welpotek yz naſieniem / 
Hozd zial feriti, 3 -J30pem/3 wtojkim koprem felt troche oci 
, Powatey przytożywfiy £ temu /to lekaͤrſtwo 


4 | 3dbtja robali w Zywocie/tat gift iátto y in⸗ 
\ N 2 ße /krotkie a ßyrokie / ktore zowa Aſcaͤrides. 
Thes gdy bedzie Eorzeń tego fiela na ßyi 
noßony / niedzwiadek od tak tego cztowieba 
veleka / y iad iego nic mu nie ßkodzi. 


S fosa Rantanla/ 


"i 


Epitimum Poelifch ſlachs fanden. 
> 
Vozdztal Irro, 


Rodawnik wielki / PIN- 
us powiada / i w ten czas kwit⸗ 
nie kiedy storce bywa winamie 
nin niebieſkim raku / a iako ston 
"W^ ce idzie / thakiez iego kwiat za 
stolicem idzie roflwirdtac ſie / a ffadje pola⸗ 
Ginie to ziele ſolſequium zowa / iaͤkoby naſla 
; duiace stoñca / abowiem iáFo [Foro storce w 
| znidzie / tak fie też roſkwitnie iaͤk o rychto zat 
dzie Gtorice/ A ono fie thej ſtula / kwiatkis 


* fiebie wypuße a ku Gtatosct (Plonne /teżtu 
d 3ottosct/y Eu bronatnosci / to ieſt rosmáitey 
j baͤrwy / aliſt ma chropawy troche Ciemny. 


| B € YOtofnoćs te ma to ziele / i3vvodrsone w 
3 wodzie d poraͤnu pite Ciepto/fleeme y kolere 
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f O Loſka R dnianEd / teft ziele 
A NO WM, tore rośćie we wloßech / a 
Ma, Ws e rosie tym obycjóiem /iaŁo 
»i b WW bv Fanta przedza / a nalepße 


ŚW na iedrtym w yſpie / ktory 307 
I wę Kretyñſkim / co nawaz⸗ 
nieyße / to nalepße / a wonia 


ma oſtra / ktore ieſt przy liſowaͤrßym / to ieſt 
nalepße / ale blade abo zoltawe nie ieſt dobre 
ma moc diepla y wyſußaiaca y otwierdiaca 
y roſpabzaiaca / wnetrznośći posila / prás 
gnienie ciyni / v aápala ẽ ita Eolerycine/ ot^ 
wiera Żywot cjyniac ſtolce / icono s pomoco 
inßych rzecy / to ziele nie Cierpi wielkiego 04 
gnia /a tak y wielkiego warzenia / a miedzy 
wfyfiEni inße mi zioty / ma wiechfia wlaſ⸗ 
ność puꝛgowaẽ melankolia /o cjym Mesue? 
Awicenna / Serapio / Dioſcorides / y Gale⸗ 
nus s wiadeza. 

B 8 Mezue piße / niek torzy prawi ludzie pos 
widodie / aby epitimum ra myfliná miało 
też flegme wypzozać s ciátà / Pawet ieden 
lekarz mori Epitimum wywodzi s cidtó 
ctowieczego ſpalone wilgości melaͤnkolicz 
ne /o tak ieſt lekarſtwo oſobliwe naprzeciw 
ko nie mocam / glownym / ktore 3 melaͤnk o⸗ 
liey przychodza⸗ idto ieſt niemoc / ktora zo⸗ 
voa melántolia. Druga / ieſt zapomnienie” 
gdy comte mdrzy a leda co mowi, Trze⸗ 

ia / ieſt padaigca / ktoꝛa s. Valantego zowa 

Tes to ziele zawracanie gtovoy/ y fercá drze⸗ 

nie oddala / iteż niemoc ſledziony leczy / też 

Etocte Got om y bolenie nerek oddala, 

Gg Cei kroryby cztowiek miat cáncer wrzod 

abo trad nd fobie / vwaͤrzywßy Epitimum 

6 polna ruta /s paprotła/atego fie na pijac 

poráni przes kilb o niedziel ola tych nie mo⸗ 

cy / Mirra pojymaná tego Epitimi ſamego 
vwarzenia zgarsẽ / d prochu iego co citerzy 
stote za waza / ieſt zabie enie tym chorobam 

Wßat ze / Lecie zadny edtowiek nie ma pozy⸗ 

voác fEpitimu / dle wieſieni / a na wioſne ty 

fa czófy godne ku iedzeniu tego. 

Tei kwartane doſtaͤtecznie vleczyf tym 07 

byczdiem, Wezmi Epitimum tak wiele co 

dwa ztote zawaßy / tómienid lásuromego 3 

lubryka ciesielſkła / kazdego co Złoty 3ávoa3y/ 

ócót mmárzvimfie pierima n mi ziela w 

masbate profiey wiec potym tosta wßy to ka⸗ 

ene na proch en roſpuse w one wo» 
do Epitimum / dase fie 

onego napic na switdniu dobry trunek /a 
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Biala Gorczyca / 
Eruca, Weiſſer ſenff. 


Nozdzial feroj, 


Ge Orciycá Biata / ieſt ſwiadoma 
we wßem, iedna ieſt ogrodna a A 
druga polna / domowa gorczy⸗ 


( Za N c ieſt zdgrzewdiaca y odwil⸗ 
VN jdiaca w wtorym Depot /a w⸗ 
fiáto$ polna teft mocnieyßa. 


G Domowa gorcjycdzcjefło iedzon od lu⸗ B 

Pat: czyni fitonność ku iurnosci. 

! € Czynie s domowey gorezyce przyſmak i w C 
ktorey ryby y mieſo maczdta/dńle cbec ku ies 
dzeniu y (má£ / awilgosciflegmifle w ato» 
wie wyſußa. 
plates rius powidda o gorczycy / ij naͤpꝛze 
ciwo paraliʒowi ieſt dobra / y naprzeciwko 
zadzierzeniu oryny/ y naprzeciwko rzezaniu 
tie dy ta 6 cebula vwarzyß w wodzie / a oney 
mody ostodziwßy miodem / daß poranu pic. 
Tes ziele (ámo gorczyczne w winie vwa⸗ 
rzone ana Erays prʒyloʒone c ieplo / czyni buy 

nos eleſeſna / taklez y naſienie ſtluczone na 
proch d 3 miodem zmießane pꝛzeiſnym / przy⸗ 
lo e na Ersv$ abo na nyrki / czyni ſklonnosẽ 

ku rzeczam cielefitym. 
€ Geymze tei ówiadfy Galenus / Ge gor⸗ 
czycd czy ni pomnożenie w meim nafieniu 
ywidery 


D 


E 


y wiótry w $ytácb/ a cát y preck oge ku Ctelef» 
nym rzecjam / icono ij porußa Golenie gto» 
wy / Ale Eiedy gorcjyce 3 lattuta bedzieß 
pr zyprawiat / tedy ode ymieß tey iadowitose 
zbytnie, Tenze Galenus powiada / iż gora 
cjyca Biała ma moc 3ógrzewdiaca y wyſußa 
iaca/ytemu ma my wierzyć iz tak ieſt / bo tez 
go doswiadezamy [Putecinie w zimnych a 
w wilgotnych niemocach. 


Dolna Ruta / 


] 
/ Ai 
` Ay 


E) = 


" e : c 
m, Dita rucá/te(f ciepła y ſucha w 
ra votorem lopniu/ panbectá poe 
wiada i polna ruta rodcie 3 dy⸗ 
mow grubych / Ecore pochodze 

LP V 3 $iemie/ im ʒieleñßa ieſt tym na 
lepßa / ale fucha nie waży / napierwey ma 
moc purgowania melankolia / à potym fle⸗ 
gme slona / y potym kolere / d reif te5 popas 
dzataca vryny / a przeto vwarzente polney 
ruty s piotynkiem / skwiatkami Centurzy⸗ 
ey / 3 borakowemi / kaßdego ſnich wśiawfy 
po pot garsci / Eorsenta fonti / korzonkow 
pãprotki / Eorzenia chebdowego / kazdego s 


nich po vneyey / Rdntey przedze / Epirumis 
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Aptek ti / liſtkow ſene / kazdego ſnich pot vncij 
Naſienta wtoſkiego kopru / piotrußczanego 
lubficztowego/ opichowego / mirabolanu z 
Apteki / kazdego [nico dwie drag mie / lak ry / 
cyey iedne draͤgme / wfyttt thy rżecjy prae^ 
tiuci miaßßo /a wars s proſta woda iátoby 
we dwu Ewartu wody pray lawßytroche ocz 
tu iqł oby prec tyʒek / wars że aż do trżeciey 
cześci” d potym przecedziwßy ocyErny a piy 
to poranuy wieczor we dwie godzinie przed 
wiecerza trunek / a wypiwßy ten ſyrop / wez⸗ 
mi ty pituty / dawßy ie vezyniẽ do Apteki / tak 
napiſawßy nd kartce. Wezmi maſſy piłut z 
wilczego tyka dwa ßkroputy / maſſy puuts 
polney ruty ieden ßkroput / Turbit pol ßkro⸗ 
putu / granorum coconidij pieć / imgbieru 
tr3y darnka / zmießay wßyſtko (potem / a v» 
cjyńpitut Ożiewieć o ſyropem polneyruty. a 
potym wezmi dla posılenia Didlläccam tor 
tacztów pieć abo mniey/abo diacorum. 
Te Got polney ruty s kosia ſerwatka /d R 
przymießay Enim troche prochu mirábelás 
norum / à tego fie naptjay / Erew c3y(ci y ez⸗ 
wartaczbe oddala, 
€ Cejwesmi fot polney ruty/eltorem zmie © 
ßay procbu wroblego proſa / abo prochu Láz 
mikamienia /a tego fie napijay / vryne pedzt. 


Tes ſok polney ruty teft dobry na zapſowa⸗/ p ` 


nie waży ite z na zapſowanie dzlafſ / ktoꝛe by 
wa s pꝛochniatoſer gdy vſta fobie tym plocze 

4 Tii (oË polney ruty s cufrem⸗ tefi bobry E 
naprzeelwko zatkanin ſledzio ny (re? watro: 
bys simtey przycjyny, 

Tes ſok polney rury sfidrka a 5 Oleyktem E 
babkowym / teff dobry nd dioier3b / Pander 
Erd, plátedrius powitábdia, 


Mlosli Kopr / 
e A 
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Feniculus, M dd. 
Bozdzial lxxbuj. 
5. ffi Ropr / ieſt eiepty y fuchy 


] À V m wtorym ftopniu/ ma moc po 
A buosdtace vryny / Naſienie y Eo 


"OW" ſs dobre ku lekarſtwam / wodka 
Kopru wloſkiego /s fwoieywtafności / oczy 
3 2 ciyfct 


) rzenie y liście Wtoſkiego kopru A 
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ſei /a nawieceys tucia d s kamieniem tor 
zowa kala minaͤrie / ty rzeczy zetrzy nd proch 
a zmießawßy (iba wodka⸗ tym oc zy macjay 
chore d mole / d przeto wejowie na wiofne 
wychodzac 3 Zeng maiac zaćmienie w o⸗ 
ciách /tóża do korzenia wloſklego kopru / a 
onym fobie oczy wycierdie / á ftad ofirość w 
zrokubiora. i ; 
B $ Cei náfiente wtoffiego kopru albo korze⸗ 
nie / abo lidcie pożyrwóne od pañ / mleto im 
} w piersiach mnoży. MEER 
C 9 Tez vwarzenie korzenia abo nófienia ko⸗ 
pru wtoftiego z nófieniem piotrußczanym / 
a naſieniem wroblego pzofd/iteż ſamikamie 
| niowego / winie vwarzywßy/ a to wino v⸗ 
ryne wypadza / yrzecz prʒyꝛodzona pamam. 
D g eż wino vo Etorpmby wrzat wiofli Cor 
storzeniem Bru(cy/s ſpaꝛa gowym/ lub czy 
kiem / aktoby miaf zaͤtkanie watroby y fles 


Herba 


Te 


0 " j| 
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i kopr a mietła/a t 
zotadek yfirdwnosce 
rza 3śimney przyczysty pochodzaca. 

€ Teżwino wEtorymby wrzal wloſki kopr G 
o korzeniem Paluchowym /s korzeniem ſo⸗ 
ſnki/a potym ocukrowawßy napiſay fie tego 
opuchline wypadza 3 zimney przyczyny, 

Tes ſok wioſkiego Ropru/wyſtawiony na H 
storice wiſklance przez dwadz ies ia dni / ieſt 
dobry na hielmo y na inße zmazy oczu / w⸗ 
pufczdiac tego na oczy chore, 

H Też naprzeciwko świerzbowi oczu pews I 
ne ieſt lekarſtwo / Wezmi ſoku wloſkiego ko⸗ 
pru / aloe epatibis aptełi / a potym wyſt aw 

to na Stofice w (Flenicy abo w Ewazcie ceno 
wey przez dwadz ies ta dni/ a tego potym w 
pußczay na oczy” iako teft obyczay. 

8 Cjefle iadanie wloſkiego kopru nie ieſt do K 
bre / bowiem fie nie rad trawi rychto wios 
ladku / ácsPoliie£ náoymánie zoladlowe y 
żgóge obeymule/2imicenná powiada. 

H tej wfebrach olugicb abo zaſtarzaͤlych L. 
woda wloſkiego Bopen epiotruficsóna de 
cubrem / ſa dobre ku piciu tym chorym / Pan 
dekta / Platearius / Awicenna portábáio, 
Tes Etoby miat robaka w vcbu ſkorka / M 
bo ſwierczka / thedy oE wloſkiego Kopru 3 
miodem zmießawßy / eieplo wpuficzony nd 
noc w vcho / zdechnie robak. 

Teʒ naprzeẽ iwko opuchlinie / ktora zo wa N 
Wodnieg / wtoſkie go Kopru korzenie fros 
cha maki lecʒmienney / warz w winie/á one 

go day choremu porónu potrofie, 

Tes fimo koꝛzenie w wodzie abo w winie O 
vwarzone / a tey wody ocukrowawßy abo o 
siodziwpy day fie nápijác temu / ktho c ierpi 
kamieñ / wypadza 3 vryna baͤrzo leto, 

J Też Pto cette naſienia wtoſkiego kopru 
pozywa / taͤki prámieobmtooniete / bowiem 
płeć gtädzi a rew dobra mnoy. 

H Tej pczoty zachowawa w vlocb / ize nig⸗ 
Gier nie polece 3 onego vla / k iedyſa mo sies 
le wloſki opr ſttuczeß / d onym zielem ba⸗ 
dzteß pomaͤzo wat vie, 
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Fragaria, Erdberenn. 


Nozdztal It, 


yo Oßiemki fa zimnego priv” 
Y rot3enta/[a bobrená flino 
gorż / to ieſt nd na opuchli⸗ 
ne ßyie tym obyczajem, We 
mi Sotu poziemkowego⸗ 
wodki babezaney / kaßdego 


balauſtie z apteki dragme iedne / a przyl 4w4 


Be &temu ze ejterze tyli octu / przywarz /a 


tym ſobie ptoc$ vfa, i 
9 Tej wodka poßtemkowa goracodć gådi/ 


SR y pot zaſtanawia / a gdyby wtey wodzie roz⸗ 


puścit orág intu átcgo fie naͤpijat pragnie 
nie obbala, i 

C 9 Cc Wino wktorymby wradto to ziele z 
nafieniem piotrußezanym 3 nafienieniem 
damtkamientem / kamienñ wypadza y rozmie 
Pcia weßtowiecze. ZE 

D $ Tej fot poßtemkowy z modem rożdnym 
ieſt dobry / tym / ktorzy mais rofpdolaty w vo» 
de iech rem námásuv vſta / a gdy poźiemPi ve 
war zyß z mieſem 3Boratkiem polewka ones 
go mieſa / krew dobra y idfaa czyni. 

E 9 Te ſok poßiemkowy scyndmonem sta 
monta vſt mieni” prseiemno coniac. 


F 4 Te ndprzećiwto Golesct ſerca ygłowy/ / 


ieſt lekarſtwem. 
G 9 Cei vwarzywßy poſiemkowe lis ie /s wi 
klanym liściem 3 borakowym / a potym vie 
; kay drobno idto kaͤpuſte / a zaſie warz z ro? 


T — = 


fc 


Ca 


ſnich 4. vncve / miodu rojda - 
nego iedne vncya / ſofu jorawin pol vncyey / 


N zt 

AE ELCH] 

zyntkami orobnemi / a tego Däi ty abo⸗ 
wie m teff dobry co ßpinak / tym ktorzy ſucho 
ty miewala. 

H Cc liscie posiemtowe 3 liściem Jaworo II 
wym weſpotek vwarzone / a (tego potym va 
czyn plaſtr d przyk taday ij na stamáne gole⸗ 

nt / abowiem (pala y zraßcza ie. 

Tes goy poziemki vwarzyß 3 wyfofiem fla I 
zem /a wefpotet ſttuczeß / bedzieß miat dobꝛy 
pla fir na wywiniente y oddtawie nie état? ` 

9 Też gdyby ktory cjtowiet miat wnetrzuy K 
vraz / ſok poziemkowy s ſokiem zywokoſto⸗ 
wym zmießany / [pata y got rany/ g dy ſie te⸗ 

go tto napid Bedzie, 

H Che paniam ieft dobry ku sóffdwietii L 
zbytniey przyrodzonew Tżecjy/dna wiecey/ 
gdy niemu ſoku babe zanego przymießaß. 
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Fraxinus, Eſchenbaum. 


Nozdzial lxxx. 
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| 
Egion teft orzewo ʒimne y [ucbe 
w wtorym fiopniu/ moc tego li 
seta ieſt na wietßa gdy teft zie lo⸗ 
ne / tedy rany gol nowe. 
| B g woda w Froreyby lis ie świe 
ze Jedtonowe weſpotek y storzeniem Byto 
| vwaͤrzone / a Rego vcipnion Gel plaſtr / ieſth 
dobry na złamanie mieyſca /a tak y nako⸗ 
ei ztamane przyktaday / ho ie ſpaia. 

CS Cei wind vo Pcorymby wrzaly ſkork i Jea 
sionowe e ſkorkami bagnowemi / d tego fie 
wind day napie temu ktoryby miał ſledzio⸗ 
ne zatwardziala abo zamulona / bes pochy 
by vlec$a/d one tiodꝛdos roſpadga monies 
Jeſt to rzecz doſwiabejona / goyby profieciu 
Byta dana woda re Etoreyby byty warzone ty 

| ſrorki pꝛzeʒ kilko dni / a Eieby zabijeß ono peo 
| fie/ tedy naydzieß w nim barzo mato ſledzio 
| me bla piċia tey wody / pánoctcá mowie 
D € Tes ieſt dobry Jes ion naprʒeciwko czyra 
woney niemocy” na przeelwko biegunce ins 
| fiev / gdy vrodrsyf ſkoreczkt Jestonowe w 
| deße do wey wodzle / a wtożyp garść naſienia 
f gábciinego/ d tbego ſyropu hedzieß fie na⸗ 
| pýat náprzečiwťo tym chorobam. : 
| Też w tym fpropie ro5moci gebke / d przytta 
day mi $ywot / bo zaſtanawia biegunke / a 
| Piedy Ftemu ſyropu przyleyeß octu a rozmo⸗ 
^ cżywfygebFe vo tym wßyſtk im etepto / przy⸗ 
Ftadap na zoladek / chceßli vorácánie zbytnie 
| zaſtaͤnowiẽ / ktore przychodzi z motoaéi 508 
| tadk a. 
E $ Też popiot s foret Jesionowych vers 
niony/ a potym zmießanys fokiem kobylego 


| fidamwiu/ás trocha Oleyku babkowego de / 
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ne cietas . 

€ Tej vwaͤrzone w winie/ donowinoday T 
pić temu/teoby miał flegmifiy zoladek / tra⸗ 
wi flegme y twórdość flebziony roſpadza. 


Grzeßli⸗ 


[ z" ONT 


SEOL A m 


"S 


Bzeßki / ziele ieſt Które obfi⸗ 
die roscie / tat w Polßcze id 
ko y indzie / Korzeñ Orzeß⸗ 
eowy/ieſt nalepßy ku lekar⸗ 
ſtwam / ten tefi wezlowaty 
Cjaſu Jesiennego / korze⸗ 
nie ma bye kopane ku let dra 
ſtwam / a przez Vziefieć lac może być howó 
neto torżenie vo mocy ſwey / Liſt ie ſt tego 
ziela krwawnik owemu podobny / moe ma 
przechodzaca dla cieptosci y ſuchos ei ſwo⸗ 
tey / trzec legs ftopnid. 
proch s Korzenia Orzeßkowego / s pros B 
chem ziela tamitdmienia iednało po potos 
wicy dragmy 3 winem abo 3 woda perzioa 
wa zmießane / a e iepto poránu pite / tómień 
wypedza z nyrek. 
g Tej na kolite krora Bywa weienk ich ieli⸗ C 
tach / zowa ia Iliaca vezynkriſtere s prochu 
tego fiela ꝛdʒ mociwßy w eie Dier wodzie Pto 


w Ej 


ii 


u i " fi 
T 3 AINE ll 8 ) i 


m 


7 
w 


rey ma Być quarta dbomatey/ à ſoli type wę 
ſyp/d Oliwy fpiec tyjek abo masta. 

€ Też lektwarz lárátiud Denebited / ktory 

w dptetdcdh fprówuie/dóny tym obycjátem, 

et Genebictelárdtiwe pieć draͤgm / pro 

chu Orzeßrowego pieć ziarn / zmießay ſpo⸗ 
tehá rosmaé 3 wodka wtojFiego kopru /a 

3 wobka per zowa / a zaͤgrzawßy na swita⸗ 

niu / da / wypiẽ ten trunet᷑ / kamieñ wypadza 

y koliks lecjy. 

E 6 Też proch tego korzenia o prochen naſie 
nia voloffiego Ropru 3 winem dany / boles⸗ 
ci 3otabfáobbala, : > 

Te na Bolesti wnetrze / d zwlaße da na 
Fłoćie, YOeámi prochu tego Porzenta fflto 
Ive / a warz troche w minie iżby A Sib 
cd wywrzdto” á potym on proch tak wiigoce Ziele rosiufonemgo vo mojo 
ny/ wlozywßy vo wore? abo w chufie/maczaj Poniec ums e żożerzu ſtlukßy/ na b 

ze w onym winie/ äprzykladayndäywoc, — € Tej fot wyẽisnione ſtego ziela 3 miodem 

G g Tes naprzeciwko dych iwicy flegmifiey/ 


x " zmiefidny / mglifte oczy wytasnia / gdy tym 
proch korzenia thego 3 goryczka / w potts na noc Geosref pomásowat oczy, 
wach abo w pie pozywany / ieſt Baz3o viy^ g Też holes /ktore w pietych zylach Bywde G 
tecjny naprzeciwko Swietego Walantego ia wkorzenione / iak o w podaͤgꝛze / w ſciatice 
nicmocy/teft to lekarſtwo dobre. vs mierza gdy tym $ielem chory citowieć Bse 
z dzie fobie mieyſca bolace naparzal. 


Pad DH 2 
Tredownik / 


S S 


Serophularia, Braͤnnwurtz. e: Garyopluli fy BK MWilocnegelin* 


S Vozdzial Im, ` Pyożośtal lerri, 


Redownik / 6árso ziele po» AE 

dobne pokrzewie wielk ie / ui [ : 
tyllo 13 gtábfie liſẽ ie / d diem 
nieyßey Bármoy / korzeñ ma 


oefdty guzowaty / krotkla 

míasfiv / thegoß vywala w 

| lekarſtwiech wiecey niz lis⸗ 

cia / rodcie na mieyſeach wilgotnych. 

d Dioßkorides piße / ij tredownik fitutfiy ſok 
wyeieniony ſniego / wpuße ſay wrany / ktore 
ze złych Proft bywaia / wyſußa rány v got, 

C q Teßolitzny ktore softáta po ranach nama⸗ 
atte tym ſokiem / 3rovong De s etalem. 

D€ Tes tredownik w wodzie vwarzyroßy day 
$e pie one vosbe Ciepto/ wype dzi preci kolere 
yine wilgotnodel tluſte s Liata. ; i 

E Y Cei krwawnice gol / gdy przytośwfi tego 
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gwozdzikow geſte roßezki s ſie⸗ 
bie wypußczaia / d poſpolicie roz 
feita trora poſledniey wyrosẽle 
brwa wyßßa / a tak dla tego na⸗ 
zywaia to Ziele fyn nad oycem. E 
€ Goy to fiele vo wodzie Bedzie vwaͤrzono⸗ 
gdyby ktorego citomiePá iaficzorEd vk asita / 
tedy ta woda wymyway / bowiem Bolesc vs⸗ 
mier3a, 
C € Też fof abo proch tego ziela w fiffute w 
pußczony / wyſußa ia y goi. 


Fiftula Daftoris, Waſſer wegerich. 


Nozdzial Merrit 


Odna Babka/ieſt podobna pſte 
mu iezyk owi / na ſołieè rogcie/ 
iedno iz ku ziemi ſklania fic / ná 
ſamym wirzchu "width zie lony 
wyraſta / Korzenie cienkie idto 
| Czemierzyca co jielema,rösciew Eótużach* 
| B Rorzeñ tego ziela tak wiele / co zloty 3d» 
| waży flárty z miodem prsáfuym/co dwa ato 
te zawaa / dayz jeść temu czlowiekowi / kto 
ryby bytokarmion laden morſtiego zalaca / 
Tak teꝭ v iadowi opijo wym lek arſtwo teft ie 
też l'toctel'tore bywa w Żywocie/ oddala, 
CJ Tes fimo vwdrzenie wodney Gábti s ko⸗ 
rzeniem paſternakowym / a ten ſyꝛop day pic 


"m AW RUN 
] | KA Ap Les 
em MS HIM FS au 
QU PRIM ATU 
NS al 85 8 
* EN | w d Bang i 


D vg 


— 


Pd Ka 4» 
Me 
40 uj 
y d © KR 
/ ! 


temu Etoma c3yrmona biegunke / zaſtana⸗ 
wia ia mocnie/takieꝭ y Forsente vezyni. 

RB Tej Awicenna w wtorych tfiegach ſwo⸗ D 
ich / pißac o tym zielu / mowi / ij ma moc odie 
ráiace bolacʒłi/y wrzody roſpadzqioca we | 
netrzne, 

€ Cei wypadza Edmień brobny z nyrek / gdy E 
ten korzeñ Bedzie vwaͤrzon / á ten ſyrop Bes 
dzie ody ku pielu / rany wnatrz gol to pic ie. 


Paproc/ 
Fdix, Farenkraud. 


Noz dzial Ito, 


Aproć Rosie / na kaͤmiennych 
mieyſcach ná gorach kwiatku 
żadnego nie ma ani owocu, lift 
ma / kthory roscie iat oby pióro 
: Ccrufie/moniey też jadney prás 
wie nie maá/forsen ma dlugi / (mát eterpna⸗ 
ey / ma moc paproć worzeniu wierhfard 
ma moc wyſußalaca / kaſaiaca / emymáta» 
ca / y posilataco. 

Diofkorides piße / ie paproẽi lisẽie / co za B 
waży cjterzy stote w pitym miedzie vwa⸗ 
rzywßy / day wypić trunek / tedy dhrobati w 
żywocie po sdychdia/y plod zabija y precj wy 
rzuca. Jeſt też drugi rodzay páproci/ttora 
zowa Särer/tey liscie ieſt podobne pirwa 
Bey / iedno i ma geſte gótofki/ Korzeń y liſt 
ma diußßy. Barwe ma korzeñ tey páproct 
cjarnys cjyrwonofcią zmießan / a tá paproć 
ieſt 
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ieft ſamica / korzeñ tey páproci vivársony a 
3 miodem zmießany / d vejyniony iako elek⸗ 
twarz / robaki z yy wota wyrzuca y zabija. 


Cg Teßktoraby Biata gtowa posywäld tego 


elektwarzu / bꝛoni poczecia y ptoo w Żywocie 
zabij a y wyrzuca / to mowie hy fie firsegty/ 
nie dla tego aby to fobie czynity. 


D 5 Tes proch vezyniony s korzenia páprociá 


nego / ktory proch [yp w fiſtule / wyſußa y got 
ia mocnie. i 
Tes liſti páprociámne/po£i ſa zielone a kte⸗ 
mu barzo młode / gdy deda vwarzone a ies 
dzone / otwierdia zywot czyniac ſtolce / d w^ 
ßak oß Galienus w s. kſiegach fármácorum 
powiada / i$ paproć nawietßa ma moc w 
ſwoim korzenin y wypifute ty wßyſtkiſpra⸗ 
wy; ktore fa wüßey napiſane. 

lere. Jäͤskier/ 

OW 

NUTZER eg 
| Ranunculus? Manenfus. 
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Afkiernsa móc zapalaͤlaca / abo⸗ 
wiem ieſt Cieply y ſuchy w trze⸗ 
eim ſtopniu /d nawiecey gdy ieß⸗ 
H cje zielony / ieſt barzo mocny w 
dë goracości ſweß / ale vwie diy / iu 
mocy máto abo nic nie ma. , 
g pláteárius mowi / Jaſkier w mososersu 
fituciony/gby bedzie na gole kialo pꝛzyloon 
zrani ono mieyſte / d prdwie [noia goracos 
cia prsepalí (Fore l'íebo przez toc z mieyſea 


j 


lefi, 
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nie bedzie odiet/ a tal gdyby miat wrzod ze 
brány a niecbciał go przettoć zelaem / tedy 
tego iaſkieru przytoż nań przymießawßy k⸗ 
niemu troche Oliwy, Thak tes yna wrzod 
fquindnciamożef tego iaſtru przytożyć 3 © 
lima zmießawßy. 


Tes gdy iaſkier Bedzie w rożdny Oletek w C 


tod ony / cbeby kolike võmierza / y człont owy 
bol / ktory Artetika zowiemy. 


H Che} Edmień e cjłówieka wypadza / aby py 


woda w Eroreyby Jaſkter wrzat / przez Erie 
fiere do relit wleieß. 


Grzpby / 
SSN 
Fungus, Schwämmen. 


Vozdzial berroi, 


e, Alen us piße / grzyby Być zunne⸗ 
go a wilgotnego przyrodzenia 
a dla tego fa bliſtie we z loge ia 
dowitym rzecjątą / Abowiem 
Q^ — mála wfobie zagnitoße przyro 
dzons / Też Gdllenus mowi w Bfiegdch o 
tarmiach/D grzybdch / i (a godne tu iedze 
niu / iedno Eco ich wiele d cjefto jada / mnozy 
w fobie krew zło / s Etorey w niemoc cięffa 
pr zychodzi / zwlaßca i$ miedzy grzyby faroz 
ozdieich rozmaite gdziem widzlal ie dnego 
citowieka / kthory po iedzeniu grzybow wa 
padt wbdychdwice wielka y w Furcjenie y 


w omódlenie 3 Golegcia vſteł Zotabkowych ` 


tat d tofiátoj 
o Bał vzbroa 
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sttorego 6ór30 zimny pot ptyi 
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Gyt vzorowion przez pićie wind korzennego 
t» Ftorymby Był vwarzon Poley / q oſoliw⸗ 
fiy dae fie dobry trunek napić tego wina / po 
ktorym trunku wyrzuci zotadek ony grzyby 
6 kliowata flegme. A prseto Eco chce grzyby 
albo inße GeotP'i iábdC / tai vo Eolike y vo dy⸗ 
chawice w pada / ale winotorsenne po nich 
pite / odeymuie im złość iadowita / dttoby 
ſie niemiat po nich nópić wina tedy viod» 
rzyć calkiem troche taͤtaͤreaͤnego naſienia 
w wodzie /á potym odlawßy one wode mim 
 pác foli d octu wlac᷑ /a tego zaſie przywórzyć 
dbać fie nápic trunek dobry na to. 

B 9 Też grzyby bofyć tue nose i da ia / iedno fa 
c ießkie ku firawieniu / a calkiem 33otadEd 
wychodza, rzeżdnie vryny czynie / Eco grzy⸗ 
bow cjeffo pozywa / dla tego / ij wkwasna 
flegme a w gruba fie obrdcdia/ dla kthorey 
rzezanie przypußczaniu vryny pꝛzychodzi. 


Mroble Profo, 


Sr EON OM Mu und 
Granofolis, Mer hirſch. 
Sainte Ire, 


> 


Rp Koble pꝛoſo / ma w fobie ĉie 

4% płoć y fuchość w trzećim 
ſtopniu /a nófiemie wroble⸗ 
go profá /ieff wietßey mocy 
e, $ i A ieſt co CTafienie biate d o» 
RP BCE Z Pragte d baͤrzo twaͤrde / ro» 

D | ście na wyfoFicb mieyfcäch/ 
Moc Wroblego profi nófienia / ieſt pobu⸗ 
dzatoca vryny / ylamiaca kamieñ / á przeto 
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Herbarz. 
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wino w Etorym wrzdto to naſienie 3nafie” 
niem piotrußezanym / z nófieniem wtofkiego 
kopru / ciyni to / ij kaͤmien y vryne wywodzt. 
Abo tak vczyñ ſyrop lepßey mocy na ty rze⸗ 
czy. Wezmi ſoku wroblego proſa / wodki wa 
toſkiego Kopru 7 plotrufic$ánego / Eaidey 
mniey niż po pol kwarty / náfienia wroble⸗ 
go proſa / la mik amieniowego znófienia mie 
chunt owego / opichowego / kazdego [nich 
czterzy dragmy / korzenia Grufcy / ſpaͤrago⸗ 
wego kaßdego ſnich dwie dragmie / naſie⸗ 
nia malonowego / krwie koztowey / kadego 
ſnich draͤgme / wßyſthki rzecjy przetlukßy 
warz w winie iako w pottory kwarty aß rys 
chto do polowioe ma rte / a potym pꝛze 
cedziwßy ocukruy / a tego fie napijay poránu 
y wieczor po trunk owi diepto. ! 
4 Cejmino wfcorym mraáto wroble proſo B 
abo proch wroblego pzofd wsiety z tako pole 
wta, ieſt dobꝛy tym ktoꝛzy wodj nie moga pu 
ße zac / ites ktorzy mais offro kolike wywo⸗ 
cie aͤbo wick ich ielitach ktoꝛe zowa Iliaca. 
Serapio mowi s powtesci Rafis / proch C 
wroblego profá ieſt dziwny w pobudzaniu v 
ryny / iteż wrzeczy przyrodzoney póniam iz 
też tómień vo nyrkdch y w mecherzu drobi ia 
kokolwiek Bedzie wziety / to ief abo vwaͤrzy⸗ 
wßy ij w wodzie albo w winie lepiey / abo w 
polewee ia iey / abo troija fieno ve nick. 
Tes troia poſpolitym obyczaiem przypra⸗ 
wiona vryne pobudza / y rzeczy przyrodzone 
biatym gtowam wywodzi / y kaͤmieñ mocnie 
krußy / tak io vcjyniwfy, Wezmi Naſienia 
Mroblego proſa / naſienia ſamikamiowego / 
nófienia Miechunkowego / ſpaͤragowego /o 
pihowego itez malonowego / kaͤdego [nico 
po dꝛagmie iedney / cynamonu / gwoßdzik ow 
mußkatowego kwiatu / gatgaͤnu / krwie koz 
towey / kazdego ſnich rowno po połowicy dꝛa 
gmy / cukru Białe? iałoby ezwarta cesi fun 
ta / zmießay ty rzeczy ſpotem w moddzerzu/ ã 
czyj trona / ktorey pożyway s potrówómi, 
€ Gbybyfco cbéiato ſiebje Fimiegwypedfić 15 
abo vryne / abo paͤni rzecz przyꝛodzona pobu 
dzić. tedy ma wfieść w wanne wie pla wos 
de / à potym ma fie napie tey troyey 3 woda 
Wloſkiego kopru, ábo s piotruße ang. Ado 
wan ny ma Być waͤrzono ziele / pioiyn / wioſtt 
kopr / piotrußka/rumien / Plätedrins, Sera 
pio /o tym powiavńia, 
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Galletricum, Szarlach. 


Noßdzial lxxxix. 


A ry NS, : 


ŚJ? tofnośćcjyfcić mócice/ycjymiwz 
3 fiy (niego fyrop tym obyczdiem, 
YOcimtfotu tego siela / ſoku by⸗ 
4 ec?" ice / kazdego (nich pot kwarty / 
Bożego drzewks /näfienia wloſklego kopru⸗ 
bánysomego/ piotruße zanes / kaͤßdego ſnich 
pot garsei / eynamonu / galgaͤnu / Eásoego ef 
nich dragme iedne / ty wßytkirzeczy wars w 
winle die do polowice / a potym przecedziw⸗ 
hy ocukruy abo ostod miodem oßymowa⸗ 
nym / q tego fie páni niechay napiſa poranu 
y wiec zor ell Hee / d aov ten ſyrop wyspe 
te purgacia 3 aptełi niechay we zmie / Lei: 
mi Irepigre galeni trzy dragm / diafin te o⸗ 
nis ſedne dragme / cáffie wyciagnioney poł 
vncyey / rozmace ty electwarze w tym foros 
pie / a poranu e iepio wypiy / d násdiutra weż 
mitotacitom/toresoma Diaͤmbra / abo cz 
lectwarzu de gemmis dla podilenia. 


u B S Tez wanna 3 gielem przyprawionć / czyć 


Let móćice 3 oſtatłow niecjyfłofci/to ieſt mio 
dunka 
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ka /ſtego ma Być wanna przyprawiona /a po 
wyſelu z waͤnny day fie tey napić Metrida⸗ 
tum co złoty zawazy / aͤ ma cieplo wypić z 
wodka bylicowa / Gdrzo fefl rzecz dobra pás 
niam /a potym.możef fobie napaͤrzae dymio 
nã / vwaͤrzywßy Beleg / wrotyez / izop / y gro⸗ 
natet / abowiem czeſte naparzanie mácice/ 
czyni ia gotorofia tu pocseciu / a dla posile⸗ 


nia zoladka / ma pożywóć diagalangi kolacz 


kow / abo Aromóticum roſatum. 


Benedikt / 


CAE E EE EE AEN 
Cariophillata, Benedictenwurtz 


Bozdzial C. 


Enedikt ieſt ziele eie ple y ſuche 
w wtorym ſtopniu / to ziele / ma 


wkorzeniu / a przeto liscie ma 

` Być ktadziono abo brand wies 
karſtwie / a nawiecey zielone liscie ma bye w 
zwyczain / ma moc roſpadzalaca / trawiaco 
otwierdiaca zowa ten benedikt gwoßdziko⸗ 
w $ielé dla teo i$ ma monia gwozdzik owa. 


| Gdyvcjynif parzenie z vwarzenia benes B 


diktu 3 Bylicazgronatkiem / rzecz przyrodzo 
na pániam wywodzi, 

Gopek vcżyniony s ſoku tego Siela / s fo» 
ku vlice'á s prochem mirri zmießaway [poź 
tem /  rożmocjywfy wtym Gámetrte veiy 
cjopeł / ktory w puść w mácice ieflichcef ku 
rzecjam przyrodzorym przysć rychto. 


dunkã / wrotycz / bylica / izop/lebiotka / miet 


moc wielka / w lifitu wietßa ni$ X 


NSE Mik A 

D § Te; Wino wttorymby wrzato to ziele z 
mietka / 3 gátgánem ieſt dobre ku pośileniu 
dobrego trawienia zokadkowego / y wiótry 
3 zy wota wygania, 

E 8 Ce wino wEtorymby wrzato tho ziele s 
koriandrem na cukrze przyprawionym / kto 
fie go bedzie napijat / Boledć głowy vſpak ala 
ktora pochodzi od zotadka. 

E Tes ieſt ʒiolko posiláiace ferce / d nawie⸗ 
cey w Winie s cynamonem vwaͤrzone / as 
kwiatem mußk atowym / a tego fie näptjäc. 


GI Też fot benediktowz grifipanem smicfás 


ny fiftutv (pata y goi. 


H 8 Tej Wing w Ecorymby6yto warzono tho 


ziele stminem as polna driakwia / ieſt do⸗ 
bre naprzeeiwko Police wßelkiey. 

I H Tez ſok benediktow 3 babezana wodka 34 
mießany a pity / wyſußa wnetrzne votlEogci/ 
ybiegunke zaſtauawia / Paͤndecta powidda 
Cápitulo de Gariofilata. 


Gore ka / 
N 


„un 


Gencíana, Entzyan. 


Bozdzial xCj. 


Orycska leſt ciepta y ſucha 
w wtorym flopniu / korze⸗ 
nie tey ku lekaͤrſtryu fie go⸗ 
Mat dle nie liste. Goryerka 

2» Erora ma wielka gorzkosc 
ŻY) ieff oob:a/ále ktora nie ma 
wielkiey gorzkosẽi / tha fie 


fraka 
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niegodzi ku lekarſtwam / ma nioc rofp adza⸗ 
iaca / trawiaca iteʒ cjyściace / q ieſt pobu⸗ 
dzalaca Greg, ` 

€ Wino w Etorymby Był warzony koꝛzen go D 
ryczE! stozzeniemtEofaccowym z laͤkrycia/ a 

to vwaͤrzywßy ocutruy / bedzieß miał ſyrop 
naͤprzeoͤiwko dychawicy. ausi 

€ Cei plaftr vczyniony s prochu goryczcza⸗ C 
nego / s korzenia koſaccowego na proch fitu 
cʒonego / a zmießawßy 3 miodem przytożnć 
pierei tego dla dychawice / abo naͤmaz pierót 
dichawiczne mágcio diaͤltia / przymießa wßy 

k niey prochu korzenia koſaͤccowego⸗ 

Tez tym ktorzy máio S. Valantego nies D 
moc / pꝛoch s korzenia goryczczdneqgo 3 wod 

ka maieranowa dány w piciu kielo razow. 

A2 kiedy proch gerecht Bedzie dany s ſo⸗ E 
kiem mietki / przeciwi fie iadowitych roba⸗ 
kow vkaßeniu. 

Tes proch goryczki zmießaͤny s cebuInym p 
ſok iem / ieſt dobry na vtofieniu ptak ow iado 
witych / gdy tym mieyſce bedzieß pomaͤzo⸗ 
wat abo przyk tadat na nie. 

Thes proch Goryciti s prochem Bożego G. 
drzewka á sfokiem bylice /s troche miodu 
przeſnego / zmießay ty rzeczy (potem á vezyñ 
cjopeł 3 baweiny obwalawßy w tbycb rze⸗ 
ciach wtoż do maͤeice / bowiem r3ecj przy⸗ 
rodzona paniam wywodzi / y plob vinárty/y 
tudzief czepek / Platearius mowi. 

Ma moc otwieraiaca sattánias żyt/y3 H 
watroby / a kiedy wezmieß ſok Goryczki / aͤbo 
wode wktoreyby wrzata goryczka s cynamo 
nem / a tego fie napijay/abowiem Golesé bo⸗ 
kow / y oddlawienie pietych zyt vzdrawia is 
też zoladkowa Bolest y watꝛobna obeymuie, 
H Też proch korzenia goryeßko wego amie» 
hany s prochem czarney heleny / a tego we 
ste rany plynace vo puficiac/ wyſußa y got. 
Tes proch Bożego drzewka s prochem ko⸗ 
żenia goryezkowego / zmießany (potem nás 
mazuy kroſty biate na twarzy / Sera pio z 
Pandecta powiadaia. ; 


Janowiec abo &vecipnfa. 


SSSI aM a Deg 
Geneſta, Heydenſchmuck. 


Bozdzial ro, 


2 annor 443 Janowiec 


— 


===" 


dE: 1 60 
N 


E m 
QN (DUS 
RANSE 


URL NET. 
at 
MAD (dam a=: 


m 
M 
2 


niem iego/ite naſienia hanyowego / naſie 
nia wloſkiego kopru / Eóżdego ſnich po pot» 
gaͤrsci / korzenia ſparagowego / piotrußeza⸗ 
nego / kadego ſnich popot vncyey / maſthyki 
pot draͤgmy / ty wßyſtki rzeczy wars w winie 
y wodzie / izby wind y wody Byto po kwarele / 
tat dlugo ma wrzeć djeby trzecia cześć mwys 
wrzata / a potym przecedziwßy ocukruy abo 
miodem rojanym oſlodz / a tego fie ndpijay/ 
ktory też ſyrop y na opuchline fledziony ieſth 


N, US 
SAM 


"d EE barzo dobry. 
| PV. € Cc wodka abo woda proſta wftborey C 
D wr3ato naſienie tego ziela weſpotek s kwiat 
A kami iego aʒ naſieniem babezanym biegun⸗ 
» ke krwawa zaͤſthanawia / iteż przyrodzone 


| 3 niemoc páníam zaſtandwia. 
Anomi ec feft ziele eieptego g Kto tej cjefio pożywa nafinia tego siela D 
y ſuchego przyrodzenta w gy potrówach abo kwieela iego / takowy Gee , 
wtorym ſthopniu / a miewa ` Date zachowan od boleści noznych / ktore 304 
p wietki Sottáme/ na podo⸗ wapodágra' 


H W Y Bieńftwo kſießyca / nafienie j > 
(IE legio ieſt Clepte / kwiatki ie⸗ Perz ieſt Drawa. 
go wefpote£ y zielem mala 8 Gr ` " 

w fobie zbytnie wilkose z nieiaka ofitoscta ramen, Græce Aegicon, wecken. 


obi 4 KS 5 EE S) : = 
vèinaiaca / d ſtadze wrdcónie pobudza. Zo Bozia, Fein 


Q; NAR 
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A 


tadkowi ßkodzi ite ſercu / iadowitosẽ thego 
ziela miodkiem rojdnym 3 mafłyta zmießa⸗ 
nym bywa odeymowana / nófienie rego ma 
Dec dawano 3 woda miodowa: to tefi z (vea 
dbo 3 hanyßowym nafieniem zmieß ane / abo 
3 nãſteniem wtojliego kopru / a tar moc te» 
go ziela Bywa odeymowana / kwiarkithego 
ziela nie cierpie diugieꝰ warzenia / ale naſie 
nie tego dlußßego wärzenia potbrzebwie. 
Jeſt też drugi Janowiec Ecory ieff $imny d 
ſuchy / a ieſt mnieyßy y gataſki frei [am wßy⸗ 
ſtek / a kwiatki ma biale / paͤndekta powia⸗ 
da: Capitulo de Geneſta. 

Dioßkorides te mowi / naͤſienie Janow⸗ 
cu weſpolek s kwiatkami fitu! fy ie na pꝛoch 
a ten proch wypiy 3 miodem abo 3 mtodym 
winem cbcefli mieć wꝛaͤcanie / a pzecj niecjy 
_ fiości flegmiſte s ſiebie wypedśić. Jan Me⸗ 
zue tes mowio tym z ielu izby miało wywo⸗ 
dzić flegme 5 jotadka/ ite 3 c3tontom Gorze 
mocnie à pożytecjnie/iteż 3 nyrek vryne po» 
budzą y kamieñ w nyrkdch iteż w mecberzu 
drobi / á żadnym obycjdiem mnożyć mu fie 
nie dopußea / ſtych to wßytk ich d lipk ich nie 
cjyfłosći/d co gdy vezyniß tak i ſyrop. Vesmi 
kwiatkow Janowcowych weſpolek z náfie 
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m fE(iíimno y ſuchy w przod⸗ 
Neu pierwßego ſtopnia / wos 
Ada w Etorey wrzat perz s ko 
Mrzeniem piotrufcżónym v» 
ryne popadza obficie y £a» 
mich drobi / ichej rofpadliny 
Tee" jv mecherzu goi y biegunke 
niewymownie leczy, y 
€ Sot tego ziela rány zd świeża (páta / ale 
nófienie iego vrine pedzi-y wilgofci w jotad 
tuiteż w telitod) wyſußa. 
Thes korzeñ tego $iela rány krwaͤwe goi / 
to ieſihj korzeñ tey trawy ſttuczony z ſok em 
teyze trawy weſpolek / a przytożony na rany / 
ſtula ie y qot, 


G Tej woda wktorey wrzat perz / grizienie i 


żywota / y rány abo roſpadliny vo mecherzu 
vlecia / Fomiep drobi / vryne pedzi. 


poi gdy fie chca vleczyè / tedy trawy dlbo 


perzu pojywaia / tar ku wracab pꝛzychodza. 
€ Tej wino wttorymby Byt pers waͤrzonyz 
ielen im iezyk iem d e koꝛzenim ia woꝛo wym / 
á ocułkrowaroßy piy to Bolenie odeymuie fie 
dßiony / Tak iez gdy tego na ſledzione zwierz 
chu przytozyß / moenie ia wſpomaga / cukru 
nie nie przyk laͤdaiac / Paͤndek ta mowi. 


a 
TM? 


Bogsta, reif, 


a 


oc teft iednego drzewa / 
bedacego w Erdinie. Indiy⸗ 
ah breng / ſwiezy gwoßdzik poty 
poznaẽ / gdy ij ſeisnieß a on 

ZA puści sfiebie tłuftofć/ co teft 
QE © wilgość wtafna/ten ieſt do⸗ 
bry / ma w ſobie kieplos w 
trzecim ſtopniu / a tho ieſt dowod tego / bo 


Awicenna też o tym powiada / ie perz ro ma to fobte ßezypnosẽ abo kaſanie offre. 


ſpadliny y rany ſpaia y ſtula mocnie, 

Vwarzony pyrz w winie z dyptanem az 
naͤſienim piotrufczdnym / ite 5 naſienim ta 
mikamieniowym / kamienñz nyrekyz meche⸗ 


rza wypadza. 


Naſienie perzowe w winie waͤrzone abo 
w wodzie / vryne pedzi mocnie/ ie; wraca⸗ 
nie y biegunke zaſtandwia / Pandektaͤs pos 
wieści Galena powiada, 

€ Też fot perzowy s trocha prochu Bogego 
drzewka / as tꝛochs miodu day wypić temu 
ktoryby miat robaki w fobie abo gliſty / moz 
rzy ie y wypadza 3 ywota / abo rei 3 ſokiem 
perzu zżotćia wotowa zmießaroßy / a tym cie 
plo namazuy zywot dla wypedzenia roba⸗ 
Tes ſok perzowy ze $ielem wefpotetCEot. 
filuczony az trocha octu/ ogień piekielny vs 
gafa barzo mocnte, ` 


Ptvofoftft 
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oc iego ieſt wewnatrz vovposilác/ 04 


czy czyścić / ſwym écierániemGiclmo 39051 
zd zieraẽ / y moc widzenia posilác. 


Tez jotate y watrobe posila/ wórzać w 


winie gwoßdz iki / a przymieß ay ktemu maͤſti 
ki / mirri / potym to day pie / to picie mozg po 
sila /y mácice Boleäcı vſmierza / y vosqore 
tey roſtepowaẽ nie da. 

Tes gdeby mac ica zeßta na dol / gwoßdzi⸗ 
Pi dzier zee w noſie / a that zaͤſie ku woniey 
wzgore fie pociagnie. , 

€ The; proch gwoßdzikow dány ku piciu 3 


wodka wotowego iezyka albo z borak owa / 


odeymuie mbtogé, 

Tes gdyby po silney purgaͤcyey czyrwona 
niemoc fie przygodzita / tedy nawdrzyć gos 
dzik ow / maſtiki / gumi arabieũ m wodzie 29 
zquey a pit / też w winie vwaͤrzywßy wytlo⸗ 
czyć” da miodem vciynié colirium / tho ieſt 
ploftr na ocjy/ wzrok oſtrzy y pofita. 

Tez dichawiee ſtarym ludziom odeymuie 
wto$ orágántu do tyzaͤnny / gwoßdzik ow / cy 
t waru / a potym (tego nadzialay gateczek /a 
biorac ie potraymát máto pod iczyk iem / a po 
tym 
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thym polyk ae à ranomletiem popijac moc 
w me och posila, ; 
odry Od» ` 
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„Pleudo Acorus, Blaw Lilgen. \ 


Qa Wd sefisootá wyzófia pret gtáb£t/ 
Qv finátcorym precie Eu gorze na to 


me? Piet wyraſſhata gtoweinteidßie 
ná tbrzy granie / a pod famemi glowkami 
kwiatki modre / nafinie ma miecjyć w firas 
cju podobne bantowemu / tcbno ii ieſt Erst 
Eie a okragte d Elrfomáce / korzeñ ma resto: 
mity dlugi d Sottámy. | 
€ Diofitorydes piße / tze mieczyć rány głow 
ne goi / tamanie vſmieꝛza Poft ſtaroowe j in 
ße rzedy ktore sáPtociem m Ciele fie krija vov 
ciaga / to ieft korzeñ mieciyków vwaͤrzony d 
potym filuczony/ tar ze na ono micyfce przy 
. 1058 ktoꝛego cheeß toft abo carn wyciagnać 


Cut fi PAŃ t e Te 
NUN d à 
HI A Y a GEIF A 
ed Mas VAN ISSN WU 
Nt wt CNA LJ 4 7 
Nina fh N e dr 7 
[rn mim im HUI W h N d d 
T eil j 


: 


Rorzeñ the mieczyk ow zetrzy / a kniemu C 
pt3ylo$ k wiatk ow ic? yktemu korzenia cenz 
turziey / miodu przaſnes a tꝛoche octu / ſttucz 
tjrzeczy weſpolek wmodzerzu abo w tonic] 

d zmießa lego bedzieß miat lekaꝛſtwo Eco 

re opuchliny y twaꝛdosẽl guzow ſpadza. 

H Wsiawfy też tego wßyſtkiego co zioty 3a D 
way / mo3ef fie napić gdyby miatťtočte w 
bok och 3 wirtem dbo z miodem diepto. 
Borzen tez mieczyk ow na proch filuczony E 
3 babeñana wodka pity / biegunke leczy. 

€ Naſienie też tego giela co stotyżawajżyż E 
winem ciepło wypite / rzezanie vri ny y Dne 
odpadza / d ſledzione posila, 


Gallas abo wlooka debiãla. 
ME SE NM AZ 


Galla, Galoͤpfel. 
Noßdzial rei, 
x f A 


wielki okragty d ſek owaty / 
dziurek w fobie niematacy 
Na ciefki/ dorugi ieſth letti 
dziurkowäty / pierwßy adl» 
las ieſt lepßy y ku lekaͤrſtwu 
vyt ec inieyßy / poti teficje õwieʒy / chedy ma 
w fobie barzo przykry a eirpnacy (indt / ma 
moc 3d3iebidiaca y wyſußaiaca. | 
pliniuf piße / w Syryey w Egipcie fie ob 
ficte mnosy. 
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ND MRR ; 
* Yy Zocjst ieſt dwoiaki / Jeden wie 
Jo tfyaorugi mnieyßy / wyſoko ro⸗ A 

PSA, acte wlatoroſlach / lifi ma Byroa ** 
ko ſtaͤrbowaͤny / a miedzy latoro⸗ 
[Imi iat oby grona 3 naſieniem / 


oo plymát oo dzlaſloktorych fie osiegnáciynio ` Skoc ek mnieyßy potácinie catapucia mie 
. zwilaße za gdy beda w piecu pirwey tdk baꝛ nor / rose e wzwyß na tok ieẽ / liſtki ma podin 

30 vſußone iz Geda táPoby sbucintáte/teby ie gowate / tluſte á gladkie / liſtki na Frae? (Ride 
fituci na proch / a on proch zmießayz oetem da / peine wodnosẽi mleczney / zwierzchu la 


ziaſla nac ieray / toroſle ma krotkie /a na nich kwiath 3 otote 


kiem iakoby na czarnym korzeniu / bo kwie⸗ 


H Teżgóllds vwarzony w wodzie / kthorey⸗ Jéis zolthe zoſtawia ſtraczki trzygranowite / 
by biatey glorie ſpadta na dot macica / nie wnatrz ſie mie biale /ſmaͤku ſlodkieo/ iarna 


oboie mais moc odmietczóć trzewa. Napir 


E 9 Wtioſy tej cyyrni gallas w wodzie a ockie wey ma moe flegme y kolere y gorace wils 
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gość wypeożąć a od ſiedmi $íarn mojef odo 
wäl az do o5temiaci do ledennaście/ wierze 
chem y (pod iem pedza / zagrzewala wedlug 
cieplosci trʒec iego ſtopnia /a odwiljdte wer 
dlug wilgotności pirwßegs ſtopnia / Temu 
Eco czefibo wraca d ieſth zotadka mdlego / 
mdiych oc zu / nie ſluzy / ziaͤrna tego wylupꝛw⸗ 
By ſmaz ie w paͤnwi / a gdy fic dobrze zagrze⸗ 
ia à prʒyſmaa / wybierz a ná chuſte we tadz / 
wlozje w nictáo prafe a wyciśni oley / po» ` 
tym ten oley daway w pokaͤrmie termu / Eto 
ma $imnice na Ed30y dzien 
Warz ziaͤrna w winie "S mios B 
du / gdy vivre wyjnsi przez chuſte / a potym 
damay ku poywaniu po chu / w fpinatu 
pꝛzyejyniwßy wind piolynkowego / itez ziar 
na daway przettutpy themu co zimnice ma 
75 € 3iárná przettuczone (s ſlonozimnos ei. C 
a wiozone w wino daẽ tar (Lac przez nockte 
mu przyiawßy cytwaru / a tego fie wing nào 
piſat᷑ ꝛano/d potym zies kilk o gwoidzik ow: 
ite faͤcelet macʒalac ok taday tym zotadek⸗ 
zimnice lecy ktoꝛa Bywa na kaͤzdy dzieñ / ite 
to wino dámát w occiánym miedzie / 60, 
wiem wod nose wygaͤnia. | | 
SiárnáftociPá wietßego / wiecey icb mos D 
zeß Grać w leFdrfitwó/80 mnieyfiy ſkoczek teft 
preefiy/ yilo foro vzre / wnet z fme? fiata ` | 
wyſkoczy. tTJocnemu zoladkowi cale zlaͤrna 
dawac / d mdiemu roftárte 5 Cynamonem 
Swiezym. / 
€ Oley (Fecibá wietßygo / oſypaͤnie ná Ciele^. E 
E ` ywrzody mokre na giowie / ykroſty zaußne 
y fifardbodci ná ciele leczy. f 
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ok ladaẽ bzruch fiwdrozidty/ d kes mydta ida 
ko pdlec w oleiu ſkocjlowym omoczyć y wee 
tknac w zaͤdek / te dziala oo miel czenie, 


ne ſaſanki 


Sellos, 


Colchicum, 


Rosdsial rcolij. 
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Aluchy / ieſt ziele ktore kwit 


v ARR SE Ewiatetf na fobie Gialy/troB 
OŚ | ty keku rumienofèi fic fEánia 
3 VW ey cjtecy/teft też niktory maiacy 
HESS kwiatek dyrwony/äle then 
— 1. tory ma Giaty kwiatek leſt 
lepßy Cinße pálucby fa iadowithego przyro⸗ 
djenia Jieft ciepty y ſuchy ototo wtorego ſto⸗ 
pnia, Auicenna capitulo de Hermodactillo 
powidda flegme 3cztontow mywob$st/á tar 
ieſt s nicgo dobre lekarſtwo tym ktorzy ma^ 
ia bolenie w Głontdch w nogácb/m net ácb 
icono i$ zotadkowi ßkodzi / ku korzeniowi 
przymießa tego fielas ingbieru 3 maͤſtyba 
ok minem /a tak / kto bedzie chẽiat vñywa te 
go prochu / co zloty za wazy ma go w3lac/d^ 
bo puttorá, 
Me zue mowi / gdyby tory cztowiet pojy 
wal koꝛzenia paluchowego / vmortzi takiego 
citowieka / zaduſtij iako y bdiy ſurowe / a cat 
aby ficco nie mylit na tym gdyby korzenia 
paluchowego chciał posywäc ſurowo mia⸗ 
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fto ce&ule/ácitolwte teft ſlodki iebnat BEoo$t 
9 Biatytorzej pálucbo teft dobry tym Eto 
rzy Bol máig w nogäch/ ale dyrwony ieſt idz 
dowity baͤrzo / d tar zdbijdiacy/Serópio mo 


vol y Mezue mu pofieíáocia. 


€ proch pdluchowy rány ztych Eroff goi wy | 
| fufa zaſtaꝛzate / y czyści ie gdj miodu pzzymie 
ßaß knie /itez według powiefci Mezue na⸗ 


piseciwto oſpicam ieſt dobry ten proch / ale 
taki má Być obierany kthoryby 6yt y wnatrz 
biaty / bowiem darny y Gyrmony iaͤdowithy 


H Cjefie po jywanie biatego korzenia (ieſt. 


paluch beo / pobudza krewy zbytnie ia [paź 
ia /a tak czyni bolaciki w glowie ithez na ins 
Bech ſtronach ẽtata / Serdpio mowi, 


Tes korzeñ cych paluchow ma moe przy / 


ciogólaca/ trawiaca y rofpaosdiaca. 

Woda wloſkiego kopru w Ecboreyby bylo 
vwaꝛzono to koꝛzenie paͤluchowo / ieſt dobꝛa 
ku piciu napꝛʒec iwko łtociu wnetrznemu ie 


dno żeby goꝛaczki pꝛzy tak im Etociu nie byto. 


8 piocb też tego. zmießaͤny 3 electwarzem 
laratiui benedicti / wyciagza flegmes lët: 
tow nożnych yresinych / a thak $oleści tych 
głontw oddala. | 

€ prochu też paluchowego Eorzenia z mys 
diem Górnym rofpufictony abo (ituctony/ fi- 
ſthute zaſthanawia y wyſußa barzo dobrze / 


gdy ram tego bedzieß wpußczaͤc / 
Plariuß mowi, 


Ziele paꝛall zo we abo pwo- 


ſnka. 
d e E enn 


Herba Paralifis, Schlifelblämen. 
Nozdzial vcri, 


o 0 kiele páxdliSowe ktore tef 


kwiatki ma zolte/ktore zie⸗ 
le pꝛzy ſamey zie mi fie (ciele: 
it ctepte yſuche. 
dDioßt orydes o tym zielu pa 
ralißowym iz teft barzo dobre naprzeciwko 
Golesciam citonł owym y ſtawowym. 
Liſèiem tego siela filocjonym w mozdze⸗ 
rzu nómóży trad na licu / zginie od tego mae 
zania. Tej Cátárrum y ryme odpadza y boa 
G 3 lenie 
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Rolach rośćie to ziele: mie 
s fiacd Sierpnid kwitnie / ko 
r3en ma idto fdfran/odzide 


den na drugim 

ſtare / liſty ma iako trawa wielk ie / dlugie za 

oſtrzone / pret wzdłuż na totieć z liſtem /a ku 

wierzchu kwiatki ibo rzedem ku gorze / ſa id 
~ (ney6runatności podługowate/ s poſrzod⸗ 

ka Crate Fofmócinti wydawa / To ziele ieſt ši 

mnego y ſuchego przyrodzenia w pirwßym 
fopniu, 

d Stele to ma móc niecivflogci 3 rány obey» 
w głowie vſmierza y vſpak ala. ; , MOWAC/ Dzieciom ie tez ſtae do kolebk iz vrze 
€ Thei Me sue piße iz fie przeeiwi wilgos tem / albo dzieci rem Holl t or iadaẽ / zacho⸗ 
sciam flegmiſtym flärych ludzi” a vſmierza wawa ie ob ztego vrzecjenia bab / yod inych 
Boiescı c3lontowe. E ſtzachow/ a czyni ie ie hes plqcʒu zádi vſy pid 
Tes mowe ſtracona praywraca torai io/toćtej rzecj pꝛamdiwa. gdy ie dno dzie 
nie dla pórólżu abo apoplexves“ gor ten ſor ek pier wey nat armiß a petoisf fiym zielem 
tego $iela bedzie dawany w vſta na iezyk che do Folebki, barzo go też nie okarmiay / a mle 
ſto potroße. ko dobꝛze vwarz Vꝛoc z nik ieſt ziele podob⸗ 

ne zielu pepkowemu / iedno ma lift dlußßy. 
Rofi f g NMiektorzy też ſobie pravprámuta to ziele 
+ ſkorzeniem ſtrzaͤlowym / a przy fobie noßa / 
GE TATA dla tego by fie zadney ſtrzelby niebali / ieſli 
) AS) SZOSĄ tak ieſt/tedi tei moc ʒ mieba dana / a tes pofu 
A ifia w bitwach / á petos to ziele zowa / ziele 
Xiphion vel Phafganon, Degenkraut. ſlache ente vroſte. Tokorzenſe potóćinież0a 
| wo E po £icffu Strzatowe Pos 
. rzenie / po Niemiecku Sichtkraut po Dole 
Nozd zial e. ffufmvao nie mogli wypiſaẽ / bo en 
leſli reʒ polſkie imie ma abo iefli fie tu roogi, 
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„Ale przeciw firzelbie dalek ose nalepßa. 

SNN Send 
; Alter Aticus,  SŚtenttalit. 

= Oscie to ziele wtatdch / li⸗ 
UGA ma ze ſpodku diuzße y fyr 
W „AŚ filito Girp/a ſtad ie tej moż 
l Zem zwać po polſku fierp/ 
: Semi PorzóntEi / a od korze⸗ 
— nia pezeſtrefowany /o teft idtoby igta 3 Stob 
bos 


Deleni trunek abo Sierpik. 
S3otostaf cj, 

€ IN Ihe à ototo liftu Eájoego 306; 

korzeñ mamiemielti z drob⸗ 
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błowat podluz ku gorze / d cát ok olo wßeſt⸗ 
kiego precá/pret peten roʒdzek / latoroflkto⸗ 
toto ſiebie mdtac / á ołkoto roʒddek lifti dro⸗ 
bnieyße nisl ktore (a na dole okoto glabu / d 
návosostác 3 abo 4. glowkis kwiaͤtem Ben 
natnym / wglowkach ſiemiacdko / a glowbi 
y fiemie podobne gtowaczowi / ale mnieyfie 
y ctenfe glowki fe 


B. Stozenta zywiolnego goracego y ſuche⸗ 
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go w wtorym ſtopniu / ma moc ócteróc/ciye 
SCic/náprámiát rány y fituczemia zbicia y o 
brażenia” sſtaͤrẽia / vwaͤr ye ij w piciu á pić, 
Tez vwaͤrzony w winie czyrwonym / ra⸗ 
ny (wieże naprawia y wyczyścia/goić fiery: 
chto niedopufei, otok rozgania / pꝛzepukline 
y ine goi Bolesci w zadku / dne vſmierza / Su 
kienniey tego $iela nawiecey potrzebuia ku 
färbowänin futná. 
fiot 
iS 


nif abo 


Durchwa 
Nozdzt j 
Yojostaf ch, 
Jele cho ma liftli gtadeie à 
S) OEL obwijfiiace fie oloto gtabu 3 
— ktorego wyraſta tak t pod⸗ 
czas ludzie mniemdie aby 
So praes poſtzodek liſtu przera⸗ 
| W (Ibat glab / zwierzchu ma 
, kwiat lakoby cjarnytorzoń 
ogrodny/y naſienie w teyze ßerok os e ciare 
nego Eorzenia / ite fimo przye zern ym, 


or (US EP S SS x 
Perfoliata, 
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mMocthego ziela / gdy bedzie 
ztolka pity w winie / przerwanie goi/ yow⸗ 
rzedzenie pepka leczy gdy tym oktada / y ra⸗ 
ny ſpaia / ywyſtapienie pepd z iego miey(cá 
naprawia / omocnić go nd iego mieyſeu. 
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t. Jelon ieſt simnego d ſuche⸗ 
Mé $ D go przyrodzenia / czarny Bie 


liwßy / à potym c3yrivony. 

Biały miedzy nim ieſth na» 

lepßy d naͤzdrowßy / ktho⸗ 
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proch tego p 


ton ieſth nagorßy a naßkod⸗ A 
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Być niemogt / tedy ciyrtvony ráciey wejmi, d 

cdarnego nie tyk ay. Czarny Bielon ieſt zimny 

d ſuchy ok olo trzeciego ſtopnia / a biaty ieſth 
mniey Cieply. Awicenna mowi cápitulo o 
Bielonie, Jeſth bielun odymaiacy / ciuynosé 
eitonkom y Erero zaͤſtaͤnawia / a tak yBolesci 
Ecore przychodze s ſtluctenia vſmierza / itez 
Boleśći Golaciet goracych ktore przychodze 
stoleryvjpataia/to teft ſok bielonow s tro» 
cba octu zmießany / a rozmoczywfy chuſte 
przy laday na tyto mieyſca. 
Tez ſok bielonowy 3 otrebdmi pfenicnes 
mi a strocha octu zmießany / ieſt plaßr dos 
bry ná bolenie citonk ow taiemnych meſkich. 
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Tes fot $ielonow s ſokiem fiela paralizo⸗ 


wego / a w tych ſok och rozmoczywßy chuſte 
abo fiicelet/przytoż nd mieyſce bolace /a naz 
wiecey na Boleść cjtonkowa / a przed tym fie 
ndpijef zwierkiawßy trzecie el draͤgmy ce 
go naſienia Bielonu /3 miodem dbo s pitta 
tym lepiey / á pothym namaz mieyſce bolact 
tymi fofi przerzecdonemi. | 
€ Thej fot bielonow / abo oleiek tego kieplo 
w vcho wpufciony/ belesc vfpatáta. 
€ Teżfof bielonowz octem / abo też wino w 
ktorymby Było waͤrzono näfienie biates Bies 


lonu 3 octhem as piretrum / Golenie zebow C: 


vſmierza gdy tym vſta fobie plok ae bedzieß. 
Bielonowy fol z wodka rożdna zmießa⸗ 
ny / a w tym rozmocj facelet ind Goto toj. 
g Lisċie bielonowe ledzone od ludzi / btad a 
nietdkie odeście ob rozumu czyni, 

Tes ſok liſe ia bielonowego pomáciány ná 
eciv/6olesc ich y plynienie nieczyſtoſei € nim 
zaſtaͤnawia. 

4 Też plafir3 3 lis ia Gielonowego 3 octem 
fituciony / na wrzedzienice piersi biatym 
qiomam przytoony / ieſt wyborny. 

€ 25iclonoroy fof 3 liſthem iego fifucjony s 
ktorego vciyri czopeł d włożij w mae ice / bo⸗ 
lenie iteż rzećj przyrodzona zbytnia oddala: 
toby nafienia rego posvivatr chen na ds 
iakoby oßaleie y pamieć firadi, 

H Wqgoracych febrach dobry / teft tym kto⸗ 
rzy fen ſtraca / gdiz foPiem bielonowes liféía 
zmießaß mleko niewiefciezdzGiatEiem d fito 

cha octu / ty rzeczy weſpolek zmießay a przy⸗ 
toż rosmociyrofiy fáteleth na cioto coby nie 
baͤrzo wilgotno / abo nogi vmyway w Bielos 
nie ciepto na noc: Platearyuß o tym momi. 
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Nozdzial ei. 


piadʒ wyſoki / liſty ma glad 
uw" Pier a przyßyrßym / ePoto 
pretá Piviáthi ma potiottey 6tatoact/jidrnd 
ma okragte a ztelone / a vo nich ieſt ſiemiar⸗ 
ko / korzeñ ma pobielatys koſmaeinko mi / ko⸗ 
rzeñ moge ludzie jeść ia ko rʒepe / tego dya⸗ 
blitá albo S. Jana giowy / jadny eto wiek 
prze iego kaſaͤnie niemoze iedẽ / ale tu o nis 
nieyßym mowimy. 
To ziele gorace y fuche w pirwfym ſtop⸗ 
niu / a ma moc rozmiek ca iaca y ſeie ich qia⸗ 
ca / iteꝭ odierdiace, 
H Korzenie vwarzone w wodzie z lab ricya/ 
sfigómi/ 3 Jzopemzpierei ciyact y pluca 3 
wilgosci grubych y lipkich / gdy kto naͤpiwßy 
fie go charta y kaßle wymiatai ac ie. 
H Tej wdrzyć to ziele z dziewanna w winie 
a náonym fiedzieć opuchline ſtolca oddala. 
Thes bolacski mietcjy /ſttucꝭ korzeñ s ſa⸗ 
diem kok oßym d ok taday / ite krzezyce ( gdy 
firiego vczyniß plaſtr 3 niedzwiedzim ſaͤdiem 
a bedzieß przyk laͤdal) rozwiezuie. z e 
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rem / ale eytwaru mniey wziać jak oby iedne warz W winie a w wodzie we dwu bwarth 
cjejć albo pottory cjedćt/iteż se? ziela /a 5 wi ꝛßyſtkiego az do wywdrzenia trzeciey cze⸗ 
nem pie /ʒimna wiltofć wypadza / a gdy the seie a potym przecedzimßy ocutvuy d offobs 
ktemu kilko $iarn aloes prayciynif/gorace ciyſtym miodem / a tego fie ſyropu náptjay 
y pieniſte wilgośći ate wymidta / itez gdy mi Dären y w wieciorciepto trunek / a wypiw⸗ 
raholanow Indiyſkich przytozoß / gorace á ßy ten ſyrop, weśmi pitniy na noc / dawßy ie 
grube wilgości 3 ctál wymiata / Itejgdy [obie "emie do optrett Wezmi Maſſy pitut 
przytożyf paluchow / lipk ie wilgości wyga / de agarice dwa ßeroputy/ Maiſſe pitutbe de 
nia / cztontiicej ſtawy czyśćiziceż (ofntigoy gregatiuarũ teden ßkroput / gebki modrze⸗ 
- przytoży / zoltowodn obe wygania. 


Ggrodny op / dziewie s [yropem izopowym / d nazdiuthrz 
Ifopus Adulterinus, Garten Hizop. 
e OPEC: zem we mi / d potym ndzdiutrztatież. 
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à gorácb s ábrugt egroby/ icftb € Tei Izop w wodzie vwärzony/ rany gol E | 
A W cieply yfuchy w trzecim ſtopnſu w vściech gov onym winem beda plokans 


IB ief oobry d płycecjny pierſiam vſta / y dziegna leczy. 
d piucam y naprzeèiwko dycha⸗ lea ydslegns bet. 
wicy/ itc naprzeciwko zaͤſtarzaͤtemu kaͤßlo⸗ 
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VP , te a osiroesoyidba/ó potym wyfufiáioc got. 
Da gier, d The; proch PADWA sopro meno s pros 
; ^ wee chem tucyey / z wodka rozana abo wloſkiego 
Iris Sylucfiris maior, law Schwer; kopru / zmießay ty prochy á puße ay potro» 


telwürtz. — Bee na ocʒy / tufke abo Bielmo 3gánia precj, 
i ; ^ $8 Thej proch korzenia koſaccowego z tro⸗ 
; DA Q '9 si af cot cha prochu ſoſnki zmießawßy abo rozmacia 
PZYJ s wßy 3 miodem / potym wypiy ráno chcefli s 


fiebie flegme ſtolemi wjpedzić gꝛuba a lipte 
€ (65 woda w Etoreyby wrzato co korzenie 
s troche korzenia biatey cjemierayce/e tros 
cha ßlaͤywaſu / d ta woda vmyway fobie lice 
cheeßli piegi y inße fleki ſpedzic. 

Tes ſok korzenta koſaccowego smiefány 
3 miodkiem rożdnym / ieſth dore lekarſtwo 
na ſmierdz ace a zagnite rany / mieſo zie wys 
gryza a dokre naraßcza. 


[dotem zmießany / zathwaͤrdziate mieyfcá y 
guzowate miekczy / d 3otsy rozgaͤnia. 
Oleiek s korzenta koſaccowego ieſt dobry 
naprzeciwto paͤralizo wi y kurczowi / y nás 
przeciwko denney bole dei naͤmaͤzuiac fobie. 
i ; Teʒ proch korzenia koſaͤccowego otwie⸗ 
Ofäciecieft dwoiaͤki / obaͤd⸗ ra zylki e moroidy / a zaſtanawia rzecz przi+o 
wa lifi mais fobie podobny / dzona / abo plyntenie nófienia neßczyzn. 
icono ꝛoznoſèe kwiatkow ma — € Tes oleiek s korzenia koſaecowego zmie⸗ 
dia / abowiem jeden kwiat no ßany 5 oleykiem rozanym / a s tꝛocha octu/ 
sina fobie biaty/adrugekru bolese ofmierza glowy / gdy nim fobie nds 
IAN natny nieprawie/ obo koſa maßeß roni vznaß pomoc. 

a ciec ieſt Cieptyyfuchyw trze M Tej prod tego fam Eicbánte änt gdy go 
cimffopniu/ korzenia koſaccowego wlekar / w nos wſtrzyknieß / Awicenna powiada. 
ſtwie vywamyktorykolwiek Baos koſaciec / ; 
abowiem mála iednaka moc obadwa. plá» 
reg ryuß mo wi / iżby koſaͤl tee miat moc pobu 
dzaͤtaca vryny / ite roſpadzaiaca nieczyſto⸗ 
Bei y orwieraſaca /a przeto ieſt Dobry na za⸗ 
ttánte ſledzionyy watroby / neꝛek ite meche 
51. Jeſt telekarſtwem naͤprzeẽiwko Bolea 
(ciam piersi/ptue /joladkowey y inßych wne 


trznoscizttore Goleśći pochodza 3 wiatrow : 71 AIT 
oſtrych/y naprzeciwko opuchlinie Etor a 3 $i Nozdzial (dY, 
mney przyczyny przychodzi/ y na ty wßyſthki 267 

niebofidofi. » 


D, as 
ml 


Vi Jepty y ſuchy ieſth tátovotec 
w trzecim ſtopniu Jagody 
idtowcowe pofpolicie wrer 
ceptach / maio bye rozumia⸗ 
ne / ma móc iaͤtowiec ꝛoſpa⸗ 
dzaiaca y thrawiaca / Bies 


fdccow 3 Jʒopem /s naͤſteniem wloſblego ko 
pru/sptotrufciáuym /s hanyzowym /3 las 
bricya /a vwarzywoßy ofloo$ miodem oßymo⸗ 
wanym / aͤtego fie naͤpijay. 


C 8 Ceiprocb Eorzenia koſaccowego / ieſt do eunte zaſtanawia ktoꝛa pꝛzychodzi z offre? 


bry na rany zte zaͤgnte / Bowiem miefo syni az moenego lekarſtwa ktore przylipa do zo⸗ 
i tadka 
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Te proch thego Eerzenia 3 wieprzowym 
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fadá d cát vſtaͤwie zna purgaeya á ßkodli⸗ 
wa cini / to ieff gdy vwarzyß iatowiec w wo 
dzie a oney wody daß fie napić ciepto ocutzo 
wawfy ia / abo vwarzywßy fátorotec mw mo» 
dzie / az one wody veiy wanne wkthorey 
ficosiec ma chory do ſamego pepka. i 

€ Wino wEtotymcy wr zal ialo wiecls ko⸗ 
fáccowym korzeniem / ieff dobry tymi ktorzy 
8 eleßkoseia vryhe puf ciata abo gdy tey puz 
ścić niemoga / iteʒ kolike wypodza s ſubtel⸗ 
nych ieliet Bärzo dobrze, 

JTezoleiek iatoweow teft wyborny naprze 
ciwko qwartąńie/ tora 5 melankoliey przy 
chodzi / to ieſt gov daß olevtu iatomgowego 
pol dragmy w lar imkolwiek pie u abo w po 
trawie / d potbym tym ze olevFiem namazuy 
mieyſee bolace y dymiona dla eleßkiego pu^ 
ßezaͤnia wody, 

€ Cejndprzećiwto S. Valantego 1 
cy na may grzbiet lato weowym ole yk iem, 

zn aß pomoc / y pulfy v rat cbe$ maß Lee 
zac / a to przed tym podine nili ma być. 
8 Oleiek też iatoweow left dobry tym kto⸗ 
rzy maia kaͤmien w mecherzu / gdy tego opu 
géif wkorzen sik awka. 

S "Jeff też dobre na dychawice to lekaͤrſtwo 
vwaͤrzywßy iagody iatoweowe s figámt 5 


la rycya w winie / d ocukrowawßy day pie 


poranu / Platearyuß powiada. 
J oOleiek też titowcow zmießanyz ole ZM 
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ſtodk ich migoatom/ a temi oleykt przed oq» 
niem namaʒy piergi / eżyni wolne oddycha⸗ 


nie v holenie piersi oddala. 


Tes oleiek iatowcowy ieſt bobry naͤprze⸗ 


c iwko bolesciam ſtawowym. 


Windo w Ecorym6y wrzal laͤlowiec / tedy 
to wino wypadza nieciyftofci z jotadka / iteʒ 
mac ice czyści yBolenie ich vſmierza. 
€ Goyteż vwarzyß iaͤtowiee z Bylica w wo⸗ 
dzie przylo jywßy koſaecu / tym fobie napa⸗ 
rʒay mac ice holes iey odeymuie / y niemoe 
iey przyrodzona wywodzi. 


8 ce oletek iatoweow iab ttumi y wyeia⸗ 
gas rány abo 3 mieyſca vkaßonege od iado 


wire go 3ticraeciá/Pleby nim mieyſce namaͤ 
zeß / Awicenna powidda, 


Mikolaiel. 


Eryngium, Maus treum. 


Bozdzial Conf. 


w pirwßym ſtopnſu wßak⸗ 
że wiltość daley fie w[cíaga 
mit do pirwßego ſtopnia / 
Y Rorzeñ Mitotóytow t przy⸗ 
de^ ©) prawion 5 miodem iako ing 
Gier przyprówidta w áptece/á tdf kto tes ko 
rzenia RNA, bedzie pozywat / nds 


Eſt dieply watt y wilki 


enie 


D. 1 UN 


Loch 


les | 


MA 
WATA 


niowy / krorego lifcie bywa pożywano miá» 
fto ſpinaku 3 inßym liſẽiem ktoꝛego [ubste po 
zywaia / a to lijćie ddie krew dobra / Moc ko 
rzenia mikolaykoweo / ieſt iakoby paͤſternak 
Tes korzeñ Mikolaykow / gdy Bedzie tak 
ſurowo iedziony / zaſtanawia meßczyznam 
naſienie przyrodzone kthore ſnich ſamo wy⸗ 
chodzi / Paͤndek ta powiada. g 

€ Liıfċie mikotdytowe slifciem babezanym 
w wodzie 3 octem vwarzone / a tego ſie naͤ⸗ 
piyay / ieſt to pojytecjne picie nd wzdec ie zo⸗ 
tadkowe / itez na opuchliny powiek. 

4. MNiektorzypowiadala ij kwiatek tego zie 
la troche zolty / gdy bedzie vwaͤrzony w wo» 
dzie / a tey wody day dzlatkam kroꝛe máto fli 
nogorz / abo ſwietego Walaͤntego niemoc. 
€ Sof tego ziela pomaz any na wrzedzie⸗ 


nice ktora bywa na biodrach vsmierza/ za⸗ 


palenie y bolenie / Paͤndekta powiada. j 
Tei gdy bedzie pity fot Forzenid mikotay⸗ 
kowego / vryne pobudza y wywodzi / y przy⸗ 
rodzona rzecz paniam / y wiatry roſpadza y 
gryzienie zoladk owe vſpak alia. 

€ Goy korzeñ w wine Bedzie vwaͤrzony / a 
to wino pite / Boles watrobna / y vkaßenie 
we owe moli a prawie trawi. 

Seꝛaͤpio mowi / o Mikolaͤyku powtábáiac iz 
by to byt prawy mik olatek ktory ma na fobie 
czafu wioſny / kwiacki podobne kwiatkow fi 
olkowych / iedno iz fa wietße nizli ſiolkowe / a 
gdy opódna kwiatki ſtego ziela mikolayko⸗ 
wego tedy naſienie ma tak wielk ie iako feft 
tátárc$áne a ſlodł obe ma w fobie nieiaka/ 
Sera pio powiada o tym mikotayku. ; 
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Tele to liſtki ma. zd3turtoa 
wane / pretb z gataſkami na 
loEtet wzwyß / a [a przydro⸗ 
bnieyßym / kwiatki ma 3otte 
thakze y naſienie / a pierwey 
Hi nili roſtwirnie maß nátárz 
» Q^ gas papia d włożyć w oliwe 
A pojłamić na flońcu a przemiefdwóć, a tak 
ſtego oley Bedzie cjevmony/á ku wiele potꝛze 
bam barze do pry d zwlaßcza ku wyciagnie? 
niu iadu przez rany abo przes wrzody / dto 
zwlaße za cjffu powiettznego, i 
To ziele ma moc zagfzewaẽ y ſußye zwlo⸗ 
fnofcitrzeciego ſtopnia / Ma też moc ſeieñ⸗ 
ca / otwierać / xoſpuße zac zathwaͤrdzenia 
zbytbtow wfiyfibEich mecherzowych / ledz⸗ 
wiow y nieczyſtosei niewiegcich wßytkich / 
krwarwych / Moc ma ot wieraẽ y wyrzucaẽ / 
atho gdy vwarzyfi ziele wßyſthko poſpolus 
Ewieciem yz naſienim. ba 
€ Cei[pryficsenieob ognid got gdy go przyś 


lozyß / wrzody gnijocy czyści. Tez Eco dne [po 


iong čierpi/ rożwieżuie (e y roſpadza / ithez 
gdy nafienie lego pije / $imnice czwartego 
dnia leczyß / ale w wodzie vwarzywßy telent 
iezyk z dziewanna / w tey ie maß pie. 5 
Tez bie gunke ktora Bywa z ielit/vftánda D 1 
wia / przepukline leczy / rdnv/ ßramy bieli / 
watrobe y led zwi czyści, Goleaci ich oddala / 
rány ſußy / iad wygania anámienicic. ' 
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d reene ` mm 
Get Jaly Rorzeñ má tho sieles 
Jy tbrodrby/ miafify/ a w nim 


o wonia fiotkowa at 
Numa biaty/ ma gu 
Vſkraiany kon ubycy cja 
A fu wiofity, Ten For 
"` ciepty w wrorymfiopiiiu, ı 
ſuchy w trzecim / mamos På | vfmierzdć/ 
cbá:tánie wywodźć/eo Zeit citowiet char 
ka flegme / flegm lipta vsebsi/flebsione na 
prawia k iedyfß ee war zyß Eurcileciy: 
y pietć zyly pofila-w winie vwarzony zaſta⸗ 
nowienie e wiese ich otwiera / piod 
| martwy on z ywota / Bolest Brzucha 
vfmiersocrány czyści y gol / we vorsebstecb y 
wach czyni / aby mieſo dobre roſto⸗ 
- YO wiieforzeń vwaͤrzony a tym vſtha ptos 
Lö. eee ich y ottoto zebow / ſmrod ich o» 
deymute. 
hes proch iego $mtefány s ſaͤdlem kaͤ⸗ 
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cym maͤz ae piersi / miekeʒy ie / Też 3 oleyk iẽ 
fiolkowym zmießany ſtrzekante GoEom leczy 
H Thej ma moc otwierńć wnetrzne drogi⸗ 
pꝛzeʒ ktore pochodzi vryná w mecherz / mocz 
£65 pedßi / y kapanie mec y rzezdnie leczy, 


Teima moc rofpufczićśimite wilkose / D 


piechych jyl drzenie / Eurci/ bolenie krzyzow / 
ie} ſkrzywienie vft ley, 
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Wy ^frobacy fa $ielentá w nócy bly⸗ 
( \ ſtalacy á podtugowadi / firefy 
d zolthe przez ſkrzydta maia / a na 


a ŚR 


I ie ná Jefienie o Swiatkach náy 
burg, Sa tej drugie bes ſtref / ktore bywaia 
ná ſoſnach / y indzie ie ter naydula. Roba⸗ 
kow thych nóttaść do mátego garnka a za⸗ 
wie dae wierzch chuſtha w icono d wlawßy 
octu w wielki garniec warz / a nad ona pae 
obꝛoe garnek chufła/ aby rham przez chuſte 
para fta / aby oni od oney páry pozdychaͤli: 
Ci ꝛobacy mala goracoót w cjwartym ſtop⸗ 
pniu/ta ćidta pꝛyßo a y przeladdia (Fore pꝛʒij 
toe ni. Reo ich wiele w let drfitwo wezmie / 
tedy mecherzowi ßkodza Erofibówiac a rás 
niac gobarzo / aj wiec y moczkrwawy fie pu 
ße ʒa / ale kiedy ich miernie weżmie wode za⸗ 
, 3 


N D 


Ewiećiu pfenidnym ſiadaͤia / te 


C 


x 


7 A aD 
fidnowiona w mecherzu/wypodzdie. 
B € Tej ei robacy w chodza m másé vw plas 
ſtrzyku párcbom ofutymzy En motości, itbej 
ku wykorzenieniu brodawek. 
C Te ku wrzodam rozladaiacym čiáto / w 
piciu miernie dane wodnocielnym ludziom 
3 mocem niemoc obchodzi, acp 
D 4 Thei ototo ziych pdźnotciow pomásác 
fitutpyte / ſpaͤdna precs, . ; 
E 8 Cei proch ſtych robakow s Ciáffemsmie» 
ßany / d do tufczyny orzecha mtoftié tos 
Zvwfy/przytożna mieyfce gz ie cbcefifpryf 
` czyć d vcjyni ſie bebel / w ten bebel wodnosẽ 
wnetrzna wycianie fies NT 
FE 9 Zei ofoto brodawek zekrwawie czym 0^ 
ſtrym / to ieſt ijby krew ßla / a thym prochem 
pofypowóć / tedy ſpadns preci. 


Kan forze/ idto a z iałiego 
drzewa pochodzi / bedziem 
i? tym geg mieć w powiee 
„actio lipł ich ſok och. Tu tyla 
ko wiedzieć bedziem / i$ kan 
pbord / ieſt mierności ʒim⸗ 
if ney a ſuchey w ftopniu trze⸗ 
im /a Eeżmu ffuży, 

H proc tee zmießany s ſokiem pſink owym 
vo tym chuſte mac zac a na watrobe przykla⸗ 
dae / zapalenie iey Trei inßych cztonkow wne 
trznych oddala / iteż gdy ta ze na led wi / na 
lono y nad tonem bedzieß ok tadat / tedy dies 
czenie naſienia meßczyznkiego zaͤſtanawia 
yciefEie wody pufczdniezy zbytnie wody pu 
ßczanie / ktore przychodzi z goracości led wt 
a to gdy kthemu przyleieß octu / a romacza⸗ 
tac chuſte bedzieß ledzwi oßtädat, 

H Też proch A dmpbory ſpopiotem paloney 
pokrzywy / ty prochy zmiefóć 3 ſokjem ſporzy 
ßowym / w tym rozmocyẽ Gáwetne a Etásc 
wenos / a krew zbytnie plynaca z nofó zaſta⸗ 
nawia / bytoliby tho cieczenie krwie z wrea 
trznosei ola goracosct watrobney / thedy 
zmießae 5 rozaͤna wodka / d w tym chuſte ge 
inge dae yok tada czoto / fronie y wßyſthko 
gaͤrdto / ale to dziqtae 3 bacznosels / bo niee 


H Tej wodka Ramphorowa góracodć glo⸗ 
wy pocju ytwarzy odeymuie / wonte five y 
ok tadanim krew ftánorot/v plyniente trzem 
krwaͤwe (gdy ia 3 octem pie /a bo s wodno⸗ 
ścia wina niezrzateko) zaſtang wia / Z bei 
zmießaͤna s ſaͤndalmi d 36olum armenum 
ferce ciáfi morowego powietrza ok tada 
maczkiac w tym fdrtat abo taphte ezyrwo⸗ 
na / barzo pot wierdza / dle gdy iey cjefto pos 
żywa wiele ßrodzi / abowjem martwe duchy 


os3yrolátac/moc przyrodzona/y pántam pto⸗ 
omość trái, frofnie na citowieł a predEo w 
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wodzi / wyſußa mozg / ſen odeymuie / kamieñ lum armenum / zertrzy tho wßyſtko a vczyń 


wledzwiach y w mecherzu mnoży, 


( e Ą 2 


Calendula, Indel Blümen 


Bozd zial e. 


O ziele ma liſty podobne li⸗ 

ſtowi oliwnemu abo wierz: 

bowemu / ale dtuzßy y tiuſt⸗ 
fs nieiaka lipłoſẽia / kwiat 

4 na zotty / preth z gataſkami 

gà 2. piedzi wzwyß / naſie⸗ 

nie ma pobteláte a zmarß⸗ 
cone /a wglowecce ꝛzedem poto one a (Ersy 
wione troche by trabki / ieſt goracego a fus 
chego przyrodzenia. IDE NN 

B $ Moc tego ʒiela ieſt [Eurciataca / posila⸗ 
iaca / wyſußaiaca / 3etrsec to ziele na proch/ 
obwinać wbawelne d pꝛzſtoz na Golacy zab / 
Goleść oddala / a kiedy go w nozdrze wlozyß / 
czyrwia kthory Bywa w zebre vmorzyß / pry⸗ 
ßeze na nodze baͤrzo holace zglaͤdza gdy ij 
ſthtuczeß / à vozyniß ſniego plaſtr a bedzieß 
przyk tadat. C e$ gdy ſok em tego bedzieß ndz 
nazowal brodawki / ſpadza ie prec. 

C 8 Tezlice wegrowate / abo ktore teft sinoz 
ciyrwone goi d to tak / wezmi ſoku tego noz 
gietku /oleyku rozanego / lolu ieleniegortoiu 
toztowego / draͤgantu / gumi Arabicum, bo⸗ 


ſtego mas /a ta maſcla lice ma /ale ſoie ro⸗ 
ſtop / a ty rzeczy do nich wfyp / to ieſt gumi / 


drógdne / Bolum armenum / á thak bedzieß 


mil má[c Barzo dobra, 
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Ilia ieſt èiepta d wilgoth⸗ 
na w pirwßym flepnin ieſt 
ziele domowe mátace kwia⸗ A 
ty brate. Jeſt dobra lilia náz 
przećiwko zimnym wrze⸗ 

' CCS ostenicom/toieflticoy ſtiu⸗ 
czek twiacti Kiliowe s ſadtem wiepꝛzowym 

3 oleykiem rumienkowym 3micfan fiv po» 


warz abo pofmaf troche tego /a praytos. 


€ CeżForzenie liliowe zkorzenim barßezo⸗ 
wym s korzenim wyſokiego ſla zu / vwarzy⸗ 
í 2 
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wy © 
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wßy ty rzeczy [potem w winie/d potym prze 
cedz / ku ktoremu wiru praytos wofEu a olis 
wy idto Bedzie potrzeba iżby byta ſtego máfc 
Ecore may ſledzione twarda a hora, 
d Korzen Liliowy 3 octemzmießany / ieſth 
dobry na ſwierzb zaͤſtarzaͤty y na kroſthy gdy 
tym bedzieß namazowat / aͤbowiem moc te⸗ 
go korzenia ieſt wyſußa iaca miernym obyś 
cjáiem/itbe$ ocierataca miernie /iteʒ wyſu⸗ 
fiátaca y tꝛawiaca. 
Tez korzeñ liltowy s korzenim wyſok iego 
flasu / vwaͤrzony ſpolem w wodzie 3 mås 
ſtem / a tho vwaͤrywßy ſtlucz w mozdzerzu / 
å vcy plaſtr na piersi prʒykladaiac c ieplo 
dla dychawice y dla kaßlů ſuchego / ieſih dos 
bꝛy / abowiem odmietcja flegme w pieꝛſiach 
y w piucóch paͤnuiaca / a tat c3yni to ij (ndo 
dnie moe iey s piersi obbywác. 
d Cei Eorseii Liliowy 3 octemwaͤꝛzony / ieſt 
arzo dobry na ſpaͤrzeline cát ogniem iato y 
vkropem / zmießawßyz nófieniem praytos. 
Tes oleiek liliowy ieſt dobry tym kthorzy 
w vfu mie waia brzmienie abo pißczenie / a⸗ 
bote bolenie /a tak wpußczony w vßy Erop 
kilko eiepto / na ty choroby pomaga. 
Tes korzeñ ziela domowey leliey ieſt dobry 
Pu vroécieniu mieſa albociátá w ránácb 3 
alycb kroſt / thez rzecz przyrodzone pániam 
pobudza ku wyſeiu / ytwaꝛdosẽ iey miekczy. 
Olieiek liliowyꝛozrzedza bez zadnego gry 
Żienia y pomiekcʒa / á tát ieſt dobry na twór 
dos macice naͤmazawßy ia / a mojef zmie⸗ 
fiác ten oleiek ſtym plafirem wyßßey napiſa⸗ 
Hem / a tom naͤmaͤzuy móćice. 
| Te; vozyñ czopek s korzenia liliowego v 
pietfy ij pierwey / a potym fituc3 3 oleykiem 
Iniánymás trocha mafla/d tat potym Dech 
rzeczy veyñ c$opet d wtoż do mac ice w Eros 
reyby Bolest pinowótd. Jeſth Gorze dobrá 
rzecz na to / Panderta / Serapio/ plateariuß 
otym powindäie. 


Chmiel. 
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Eſth Chmiel diepiyy ſuchy 
w pierwßym ſtopniu / nieia⸗ 
MW Eo fie (Etánía ku zimnosci / 
ma moc vſmierzaiaca Bole- 
ŻĄ ści ktore 3 goracey przycjye 
ny pochodze / á cát ma moc 
"oC vgdfádiace ogniſtego zaͤpa⸗ 
lenia^á ciynixoolnosc Żywota, 
Sam chmiel nie ma Być czeſto posywäny/är 
bowiem otwiera Erwäwnice/ á pr3etboma 
bye kniemu przymiefiano troche orógantu 
abo troche maͤſtyki abo ſpiki / abowiem thy 
rzeczy oobaláio iqdowit os od chmiela /a cj 
nia ij barzo dobrym d pożytecznym. thaͤk ze y 
ſerwatka ieſth dobra gdy ij włożył wi nie na 
noc / abo powaͤrzyß troche. 
€ pandekta mówi o chmielu / i chmiel wyć 
wodzi s e iata kolere zolta /d krew czysẽᷣi y zaͤ 
palenie krwie chiodzi / a gdy námodyf cbe 
miel w ſerwathee na noc / przez ſiedm abo 
ofin godzin / a tey ſerwatki fie nápijay Ciepto 
Tes ſyrop vczyniony s chmielu / leczy zol⸗ 
ta niemocy opuchline ktora 3 goracey pray 


- czyny bywa / tak vczyñ. We zmi fotu chmielo⸗ 


kaz⸗ 


wego / mleczowego / ieleniego iezyka / 
i dego 
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NE 
dego ſniey równo pop 
fiolk owych / borakowych / ꝛozynkow / kadych 
rowno pogärsci/näfienia hanyzowego / ie⸗ 
cimieniu ottucʒꝭonego/naſienia ogorkowe⸗ 
go / malonowego / baͤniowego / eitꝛullowego 
kadego nich rowno po loc le / oethu winne⸗ 
go iedne vncya iar oby fpieć tyzek / ty wßyſtki 
rzeczy warz ae do potowice / a potym przes 
cedz iwßy ocukruy bialym cukrem / a tego fie 
náptjay poranu v w wiecjoż po trunkowi eie 


pto / d gdy ij wypiſeß / tedy we zmi thy pituty, 


tak napiſawßy na kareie do aͤpteki. Wem 
mósfi pitut de Reubarbaro. 2. fifropuly/ 
mäsfi pitut s polney ruty j. ßkroput / diagry⸗ 
bij 3. iarnka / zmießay ty rzeczy a vczyñ pin 
dzie wies s ſyropem polney ruty / a nazalutrz 
po pitutäch weżmi kolaczt ow Triaſa dalorũ 
3 ãpteki / abo Diarodõ abbátie dla poſilenia 
Tes fot chmielowy s krupami ieczmienne 
mi dobra karmia tym ktorzy miewdia Bolez 
nie głowy 3 goracey przyczyny / ite tym Eco» 
rzy maio zapalenie wotroby / ſyrop pꝛzerze⸗ 
czony dobꝛy ieſt naprzeciwko goꝛaczkomkto 
res kolery pochodza ite ze krwie / abowiem 
ten ſyrop Eolere wywodziſpalona/y zatka⸗ 
nie 5 watroby yz ſledziony wypycha / ithez 3 
Zyt/Etore zoma ſsace Zeie, . 

€ Cejfof chmielowy z ſerwatka abo 3 wod⸗ 
ka mlec owa ief dobry na zoltha niemoc zy 
naprzeciwto bolocꝭ am goracym watroba 
nym paͤndekta mowi Capitulo ochmielu⸗ 


LS 
Lapatium acutum, Men welwurg. 


Nozdzial réi, 

77 Obyli ßezaw teft èleply y ſu⸗ 
| $99 chy w trzecim ſtopniu / wer 
otia pláteáryufa ieſt dwo⸗ 
iaki ßeaw / ieden kobyli oru 
gi polny / Rohyli ieſth dla 
X wielkosel rzeczony / a tha 

e gdy naybzief napiſano vo re 
ceptácb to ſtowo profto ßezaw / tedy maß 1o 
zumieć polny a nie kobyli. scho kobyli 
ieſt dobry na swierzb y naͤlißaͤie veyniw⸗ 
fy miego mast. Wezmi tobylego hezawiu / 


CH 
A» 


ſoku iego iat oby ze dwaͤnaſele tyzek / oleyk n 
orzechowego dwadziescia tyjeE, ſmoty tot / 
warz ze thy rzeczy [potem az do polowice / d 
potym przecedziwßy przytoz prochu fiärcjds 
nego s prochem waͤinßtenn / z nich Pájoego 
po loc ie / a zmießay [potem i$ bedzie masc / a 
námásuy ta kroſty. 

Tes tobyli ßezaw ieſt baͤrzo dobry ná zbie 
ranie wrzodow zatwardzialych / gdy lift iea 
go vwarzyß w oliwie przyto zywßy wie przo⸗ 
wego ſaͤdia / à thego na wrzod przykiaday⸗ 
Na twardość ſledziony PË kobylego ßeza⸗ 
win floräce Cieff gummi w dptece)/ itez tro 
cbe armontaku Enim przyloz / oethu tilto tys 
ek / a day temu (tac przez trzy dni / a potym 
troche przywarz tego ſpolem / a przecedziw⸗ 
fiv prayto5 troche weit d oliwy / a ſtego toßy 
ſtkiego vejyñ mas / ktora may ſledzione poz 
ranu / vznaß pomoc, 


€ Cej woda w Fercyby Byt vivársony kobyli C 


ßezaw s korzenim Grufcy / y ÿpaͤragowym / 
a potym piseceofitofy ocukruy / piy dla twóż 
docti ſledztony / y watroby. ^ 


€ Chez plaftr storzenia kobylego Fciawiu D 


A s ſadta wieprzówego velyrriony weſpolek 
ſthiukßy / przyto ze ý na zolzy obo na gruzty 
abowiem cjygćie pod tym roſchodzi fie. 


Naſienie Pobylego ßeßawiu ma w fobie B 


cirpnosć de znótomita/ć przeto fot koby 
lego ße jar s lopiem 6dbcżónym smiefás 
ny a przyr hy ich ſpotem / day fie napić 
cemu kill o kthoryby miat biegunke 
krwawa os biata zaſtanqwia to. 
pónoct ü pel da. 

| Tej 
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E H Te; wacz ko > Eorset 
ſaccowym m winiea tego fie napijay poräs 
nu / dießkosc Prora 3 6olejcio A5rzezdnim pu 
feżdnia wody praychodit/ oddala / á vryne 
obficie wywodzi / nd toż vwarz kobyli fcjaw 
w winie s korzenim piotruficianym^e korze 
nim Łofóccowym oliwy pꝛzye yniwßy/ a tym 
okladay poránu y w wieczor dymiona / obfi⸗ 

E čie vryne peb5t, 
$ Chejna opuchline ktora pochodzi e fle⸗ 
gmy / rar i twarz y rece puchns. Wezmi ſo⸗ 

ku kobylego ßezawiu pol kwarty / wina trze 
dia cjesć pol kwarè ia / warz to [potem voto» 

— Sywofiy ſofnki vncya / korzenia koſaccowego 
pol vncijey / miodku roʒa nago abo przaſne⸗ 
ge zfymowónego / a przecedziwßy day fie 
choremn nápic kilko razow poranu. 
Plateariuß o tym powiada. 


Salata Ggrodna. 


Lactuca, | Latych. 


Boꝛdzial croif. 


RE e, 


Alata die $ dEr? teſt dwoia⸗ 


*a/iconá ieſt dontowa d druga 
eſna. Moe ceyláttbufi bomo» 


nym obyc daͤiem. 


wey ie ſt $imna y wilgotna mie: 


robe mescsyanita, 
9 Aarruka miedzy inßemi chwaſtaͤmikto⸗ 
ryh pożywamy teſt nelepßa / abowiem fies 
mier nalepße wilgeſei rodza / to ieſt krew Bar 
30 dobrą s powieści Serapiowey / Capit.de 
lactuca, Cenże tej mówi / nie nayduie mies 
dzy $ioly Żadnego ktoreby mogło fen ſtraco⸗ 
ny przywrociẽ ctomictomi lark o Lartukqͥ ies 
dzona czeſto na noc / abowiem $imność ezy⸗ 
ni z wilgot nos cia w ciele c lowieczym / (Fab 
fen narychley pochodzi. As pożywdnia la: 
tenti nie przychodzi zadne zaßkodzenie de 
bo chrob aka táto 3 inßych chwaſthow moje 
przyść: iwotó ce nie otwiera ani zaſtana⸗ 
wia abo zatwierdza / bowiem nie ma wſo⸗ 
bie ani (onosci/áni d erpnosci/ani oſtroſei 
€ 3 Läkchukt vcigniony plaſtr weſpolek 3 E 
ſokiem / å przylozony ná bolaczke Klee 06 
Dremute bol y chlodzi ia haͤrzo dobrze, 
Tes laktuka domowa ieſt dobra zoladko⸗ Ci 
wi ychtodzi zywot / fen czyni” mleko w piers 
fiácb pomna ja / aͤ tak 3 oliwa Bedzie dobra. 
The gdy ia vwar zyß z mieſem ſwie zym/ H 
fefi dobra ku iedzenin / a nawiecey tym kto⸗ 
rzy maia w fobie zaͤpalenie / iar e ei ktorzy (o 
goracego prʒyrodzenia. 
Tez tym ludziom Etorzy miewdiagorace | 
febry / lartuk a im hedzie dobra a połytecjna 
ku iedzeniu 3 octem, ' 
Aj Tej woda m Ecorey wrzata laͤktuka / daͤ⸗ 
na tu piciu s troche cutruziefi bobra na zaͤ⸗ 
er nie ſledz tony abo nd iey zatwaͤrdzenie/y 
caFież watrobie teft dobra w iey nie doſtaͤb⸗ 
koch / Sen też ſtracony przywraca. 
Tez náfienieláttuciónes mlekiem niewie Ti 
geim, 3 biaikiem idiecjnym / zbiwßy to ſpo⸗ 
tem przytoż na czoło y na ſkronie / leſih Dobre 
tym co ſpaè nie moga / Seꝛaͤpio powiada. 
Ted laktura vwaͤrzona w wodzie” a po / M 
tym 3 oliwa a 3 octem iedzona / jottDa pies 
Moc wypadza. : > : 
9 Có naſienie laͤk tuczaͤne ná proch ſtaͤrte / py 
Azwinem ` ` 
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Á 3 winem na noc pite / czyni [panie mocne, 
$ Chez pliniuf piße / G ma lar tukd ofeno 
moc v[miersác Bwynofe eieleſna / tak meczy 
onam lat o biatym glowam / à tho tym oby⸗ 
diem, Wezmilaktuke a nawiecey polna 
wyſußywßy ie na ſloñcu zecrzy na proch / a 
ehego prochu poiymay 3 winem cicptona 
c5cjo / vſtanie Guyrosc cieloſna bes obraͤze⸗ 
nia zdrowia. 


ES 


Leeuiſticus, 


Eſt Lubßczek Clepty y ſuchy w 2 


ſtopniu / naſienie s korzenim ge 
dzo fic wlek aͤrſtwo / ale ſie liſeie ` 
nie godzi / Ma moc kórzenieś 2 


nófienim pobudzaisca vryny y 
otwierdiaca dꝛog y fcierczdiaca 


gd Miro w Ecorymby wrzało torzenie Lub⸗ Grzyb 


ßczyk owe z náfienim tego / leſth Dobre tu pte 
ciu nóprzećiwko sát an iu fledziony (re? wa 


troby 3 sumney przyczyny / a goy ie vwarzyß 


w proſtey wodzie tedy ona woda bedzie do⸗ 
bra tym cztont am naͤprzeelwko tym choro⸗ 
bam ktore pochodze z ʒimney przycjyny/ à» 


bo oczy tym ofycidíem ſyrop. We mi ſo⸗ ? 


tu ieleniego tesyLumley Dobrze nili pot» 

kwartj ińEoby ti3ecta czejć kwarty / ſoku pio 

tynowego pottwazej głowet chmielewych / 

twiattew borakowych / naͤſienia lubßczyko⸗ 

wego / wloſklego kopru piorupczanego/ ka⸗ 
zde go 3 nich po garse i / rozynkow / korzenia 

bruſey / ſpaͤragowego / Reupontici3 Apteki 
Fajdego z nich ezterzy draͤgmy / lakrycyey 2. 
bꝛagmie / ty rzeczy przettutfy nie 88230 wars 
we owu kwartu mody s trocha octu / a po⸗ 
tym gov potowiea wywre / przecedziwpy ge 
cułruy 6iatym enkrem / q potym fie napijay 
poranu y wiecjęr po trunkowi cieplo /d wyć 
piwfy ten ſyꝛop za kilko dni / tedy day fobie v 
czynić do apteki tyto piluty tak napiſawßy 
na cebule. WWezmi Maſot pitut de Meſereon 
máfat pitut de lapide lazuli po polo wicy des 
gmy / Turbith polßkroputa / imbieru $iarne 
ka trzy / a vezyñ piluty vo liczbie dziewlee s fi 
ropem ielenich iezyk ow / a nazaͤlutrz dla poe 
d ilenia / we mi kolaczkow / Diaͤridis Salo⸗ 
monia abo diacaparis / Ty lekaſtwa yk waͤr⸗ 
tane wypedza s eie bie / kthora przychodzi s 
ſtrony zatkanta ſledziony. 

Te pꝛoch 3 naͤſtenia lubßezykowego zmie 
fany s prochem cynamonowym s prochem 
gaͤtganowym ite Reupontlet / a ſiych pro» 
chom à scutru viri trois / á prʒzymießay 
(ev w Farmiach ſwoich / abowiem Bolesć zo⸗ 
tadlowe y inßych wnethrznosẽi y ſledziony 
oddala y wypadza / Plaͤtearyuß powidda. 


icf. 
7 EIER 2 
[ticam , Welſchen Bucht ëch), 
Mogdstał or, 


EE obficie / ma pretb wyfoti a 
J fæ COtontomáty ako Popr wio⸗ 
">" C ſte/ liſt ma iakoby Noſtrzeg 
le dno ij mießßße / na ſamym 
7 y wierzchu ma Poent i s kto⸗ 
COSE ES wch nófienie wyꝛaͤſta cjarne 
a poblunem "e na wzraz wloſkiego kopru / 
„04410 ee y kliowate / korzeñ ma blaly pos 
ee atom. 
bk ar 4 j 
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Tu eio 


Jele tho roséie we wtofech ` 
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p 8 Wtaſno se korzenia ynófienta ieſt zaͤgrze 
| wáiaca" éirpnaca/ Bolest watroby leczy. 
Cg Tgez naprzeciwko vłaßeniu gadowemu 
ma moc / vryne y mie ſiecina niemoc Białym 
' głowam wzrußa pity / w wodale vwarz abo 
| w winie naſienie tego lubße yk u / zolader za 
i grzewa y wiatry w nim trawi y roſpadza. 

| p $9 Yoicelubstw dalek ich ſtronach naſienta 
| tego lubße zyku midfto przeprzu viywáiová 
N zwiaßcza w Liguryey. 
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Lauendula, Lawendel. 
Rozdzial exx 


WW (Efib Lawenda Clepta y ſu⸗ 
li] cha a mieldfo korzenna á 
ola tey korzennosei ſwey / y 
%, dis pietć chore zem nerwy 
P potwierdza / a ſwolo diepto: 
ER icto tꝛawi wilk oſel / ſktorich 
páraii przychodzi / a tho gdy lniey tym oby⸗ 
ciáiem vcyniß ſyrop. We mi kwiatkow Ld 
wendowych / maioranu / kocenkow / z Aꝛabij 
kaͤdego 3 nich pe połowicy gaͤrsei / kwiat⸗ 
kow rozmaͤrynowych / näfienia koryandro⸗ 
wego / s cukrem przyprawionego / kubeb / na 
ſienia rucidnego/ bobrowego ffrotu/Pajbe? 
3 nich po owie draͤgmie / thy wßyſthkirzeczy 
przettuk ßy / warz iew minted wwo dzie Bat 
wiowey toronto w Pre by wind 
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Bytó kwarta d wody hatwiowey druga kwa 
ta / warzze ty rzecjy (potem izby trzecia cleft 
mywrzdta / d przecedziwpy ocukruy biatym 


cukrem /a napijay fie poranu y w wiecor cie 


pto / a potym wypiwßy ſyrop / wezmi ty pitu 


iy. We mi maſoi pilut Cochiarum / maͤſoi pis 


tut de hermodactillis /ꝛcëno kadych po por 
towiey dragmy / Turbith pot ßkropula imie 
Bierg trzy arnkã / ve zyñ ſtego piluly s ſyro⸗ 
pem kocenł owym w liczbie dziewiec abo 7. 
ktore weśmi na noc/ã potym násdiutr5 voto 
śmitotacztow 3 dpteki łthore owa Diána 
tos ábo Diacaſtoreũ abo elełtwarz Pliris / 
A potym trseciego dnia vcjyr czyseiente gto 
wy ndpzzećiwto pdzdliżowi tym obye zaie m. 
Wesmi pꝛochu kwiatkow albo liſtk ow Lás 
wendowych / kwiathkow rozmaͤrynow / nás 
fienia ba zyliey ite$ cʒaͤrnußki / kadego 3 nich 
rowno po dwie dragmie / piretru / imbieru/ 
kaͤzdego 3 nich po pol draͤgmy. Ty wßyſtki 
rzecjy wars w wodzie ßalwiowey / d potym 
one wodke ciepło wpufcjay fobie wos ws 
färbäiac w ſie / bowiem tym obyc alem fobie 
mozg wyczyseiß ſtych niecjyfłośći s ktorych 
paraliż przychodzi / abo teš (corto fámy pro» 
chy ſtarßy ie vopueé wnos trode / prziydsie 
ſt od kichanie / ktorym wiele wilgosẽ i z noſa 
wywiedzie ite$ z mozgu / a potym kichaniu 
námás yte w tyle / y tam troche ni$ey ßyie 
oleyk iem 3 bobrowych ſtroiow / zmießay ij 3 
oleiem Iniánym^ q tym namazuy mieyſce. 
Laureola 
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Laureola, Seydelpasſt. 


Nozdzial ont, 


Ilcde tyto feft Ciepte yſuche 
w cz wartym ſtopniu / Jeſt 
drzewko kthorego nafienie 
ku lekarſtwu fie godzi / zo⸗ 
wa to naſienie w Apt hece 
Sy C Ap" Rokonidion /a tak gdy pifia 
Dok torowie / w ſwoich receptácb o wilczym 
iyku / ma 6yć rozumiano naſienie. Ma moc 
purgománía flegme y kolere / przetho tym 
Ecorzy máío niewielk a febre ieſt dobꝛe to na 
fienie ku poywaniu dla wywiedzienia tych⸗ 
to wilgosci/ iedno i$ watrobie ßkodzi / chat 
ofirość y iddowitość iego Bywa oddalona / 
gdj Gedjie woceie namoczono pꝛzes dwie go 
dʒinie / a potym wyſußywßy daway nd cicio 
lekarſtwa. Jeſt dwoial ie wilcze tyko / iedno 
nalepße ieſt na ktorym ieſt wiele liścia pos 
dobnego lis iu oliwnemu abo troche Cienfie 
liście wile ego iyka / Ma moc czyściaca / o⸗ 
c ierdiaca dla ſwey ſubtylney ofirości/d (Lao 
3c (o£ liscia wilciego tyEd 3 octem zmießany 
d troche lithaͤrgirium /z blaywaſem / a gdy 
tym namazeß trad na licu abo Biate kroſty⸗ 
abo piegi / ſpadza precz z lica / d gdyktym to 
t3ecjam przymießaß ſiarki / tedy rany ſmro⸗ 
dliwe a zgnile czyści y wyſußa / a tát goi gdy 
troche miodu przaſnegoknim przydaß. 
B J Też woda m Eeboreyby wrzóło liście aͤbo 
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nófienie wilcjego lyka s trocha oceu Golenie 
zebow vfpotoia/ gdy fobie vſta tym ploczeß. 
€ Cheżgdyndmoczy na noc naſienie albo 
lifcíe wilezego tyEd w wodzie piolynowey da 
bo polney ruty d ochtruief troche / aͤ tego fie 
naͤpijeß kilko razow pordnu/ opuchline kto⸗ 
ra 5 jimmey przyczyny pochodzi oddala; frei 
temu Etoby miat c ießł os wody pußc daͤnia 
feft dobro pomoce / icono fie miey na tym o» 
ſtroino / aby nie bawat tego posywác liścia 
abo naſienia iak o ſamo w fobie icf dla zbyt⸗ 
nie iadowitosẽi ich. 

€ pituty wilczego tyka ktore fa w Apthece 
vczynione / ku ktorym przyday kilko ziarnek 
naſienia wilejego iyka d tꝛoche maſtyki / wez 
mis ty pituiy na noc / obficie wywodza wil» 
gości zoltawe 5 cztowiekń opuchtego. 
Dla odrójenid ofirośći wilezego tykã dla 
ktorey cyni wracanie y ſtolce razem d zbyt⸗ 
nie / tha vezyn. Wezmi prochu nófienia 
Aorydnorowego s prochem naſienia Bába 
czónego/ty prochy warz w oliwie 3 godzine 
abo mniey / a tak ta oliwa namazuy dymio⸗ 
na y grzbiet / bowiem fie odraͤßi moc thego 
ziela/y tief kos pufczania vryny / ktoꝛa przy 
chodzi 3 rzezanim odeymute. 

Tes oleiek o Ftorymby Byto warzono náa 
ſienie wile ego lyka / wpußcony Ciepto vo v 
cho głuchość oddala/ſluch oftrsy/Plätenirys 
uf, Serapio o tym mowie, 


Lilium conualium, Móientlymen. 
mogożlał exxij. 


Jeſt Linta sioiko barzo me 
dziek zne / wonlaiace / liſth 
ma podobny babeßanemu 
liſtowi / tylko fámy kwiatki 
godza fie lekaͤrſtwu / dla tee 
c go 13 postláto ferce. 
€ pliniuf tdt piße / Wezmi kwiatkow laͤn⸗ 
kowych ze czterzitgdreci / wloz ie do kwarty 
dobre? wind á wyſtaw na ſtonce iżby fthato 
caly mieſiac ná ſloncu / potym ono eni 
voley 


A j 


B 


wey wefpofet y 5 tanka do alembika a prze⸗ 
pal ono wino 3 lilia/ A potym przyley do one 
go wind przepalonego / lawendowey wodk i 
pieć tyżet / pieprzu ſtartego co dwa zlote za⸗ 
waza / a tego wind day fie napiẽ kilk o razow 
tym ludziom ttorzy mierodia S. Wäläntes 
go niemoc. Jteż tym co pimieći niemdia/de 
bowiem zte pómieć naprawia, 
€ Cbej tymje winem palonym námásuy 
1 fronie / abowiem Catarrum zaſtaͤnawia/ 
4 y Golenie glowy oddala / Trei kolike vſmierza 
y ſeree posila poránt pite w winie, 
€ plótedriuf tat tho powiada⸗ Lanka ma 
kwiatki zimney d wilgotney wlaſnosei vo 2. 
ſtopniu / ktory lekarz te moc przypiſuie the⸗ 
mu Fwieciu nizey wypiſana tymto obycza⸗ 
iem ſprawiwßy. Wezmi kwiatkow lancza⸗ 
nych że trav gaͤrsẽi / wloz ie do konwie ceno» 
wey / a naͤley wind dobrego wyfibatego ze 
tray kwarty / d day temu fibać przez ezterzy 
niedziele á potym przez gefta chuſte ptocien 
na przecebó / a przecedziwßy wley ono wi 
no ſamo do Alembiku / a przepal ie tat idto 
gorzatfe pala tr3y dni / å pothym voto wino 
inj przepalone 1olo$ pieprzy pꝛzetluczonego 
co story zóważy” tókież gwosdaifow/modki 
ALówweńtowey wley Fese lyßek / a to maß pie 
cie lekarſtie / ktorego gdy fie poránu trunet 
napijeß / pꝛzez cály Efiesyc paͤꝛalizu fie nieboy. 
€ Co ktoby miat tolite abo Golenie zoladk a 
E tego fie wind napijay / tedy przeſtanie. 
Tes Fro ma ato pamieẽ / tym winem nás 


F móżuy fobie tyt głowy y czyni dobꝛa pamieć 
dun SAND EEN CAEG 
TA — NI 
RS il N " Da f 

Z o ANSETT 


NA roy sofá wodna wyrdfiba na 
ij 20 wierzch wody / ieſt oziebia⸗ 

op “H raca v odwilzaiaca w wto: A 
m erem ſtopniu / lift ma podo⸗ 
„ bity roſchodnikowemu / ko⸗ 

5 sena nie ma wodna rzaſa 
Galienus / wodna rzaſa ma w ſobie dirs B 
pnienie / á tål rány ſparzeliny ktore bywaia 
od goracey wody / goi y ogień wyſuß a. 
Krew zaſtanawia kthora s ſtrony nyrek C 
pochodzi d to gdy pazjtożyfi 3 octem na krzyze 
Dioßkorides piße / (Ge epucbliny roſpa⸗ D 
dza / ogień s. Anthontego gódi / íte$ boleści 
nog vſmierza z iecʒmienna mata a ʒ maio⸗ 
wym maſlem abo z oliwa na boleſne mieyſca 
klaͤdziong. ; 


Gocjewień, 
Lens, Sinfin, 


Bozdzial rr, 


Dfoßk o⸗ 
= — I" —— 
+ © u EN Musi, 
O W IN 2 (c it 
em © | AT ii WY 
d N o KAMER (MON 
guf — D eun) *NU TAT % » 
"AU DER BNIN d du manns 
pu) och shit 4 MNI d YS 1 
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RW PIU 
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Joßkorydes Socjewice pir 
A Be 6yé lepßa / Etora gdy poz 
moknie w wobzie czernieie 
> d pecinteie ^ Wyſußalaca 
móc ma Socewica. 

Galienus piße / i$ Szo⸗ 
c3eivicá wdrzona zatwier⸗ 
034 jywot / ale woda w Etorcywrzata ßocze⸗ 
wica zczyni (tolce. s 

d Tejtto cieffo pozywa ſoczewice / zaͤemie⸗ 
wa wzrok / y ciefkojć czyni zoladkowi ku fiza 
wieniu / pietẽ m zytam y plucam ieſt f£ obli» 
wa / krew fie gruba ſniey mnoßy / vryne zaͤſta 
nawia / y niemoc prayrobsorna blatym gio⸗ 
wam / q tak ku cdeſtemu iedzeniu nie ieſt do⸗ 


bra. 
Podkolan. 


Lilialis vel Alifina, ` Zweyblat. 
Nozdzial prä. 
(CPI Podbolan ziele pobohne 
Ry Gżyrwcowi: chylko i$ mnieyße / 


kwiatek ma máty a dꝛobny iat o⸗ 
by pſinkowy / liſth ma na podos 

bienſtwo domowey liliey / a ſtad⸗ 
Ze potác inie ieſt to Ziele nazwano Lilialis. 
| Awicennó w votorecb kſiegach Capitulo 
de Alguaſce piße / Ge Alguaſce / to ieſt / pod⸗ 
kolan / ma kwiat podobny domowey liliey /a 
ieſt to ziele Ciepte yſuche vo piꝛwßym ſtopniu 


6 


» 
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ŻĘ 
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H YOtofność tego siela feft wyſußaiaca yo» 
cierdtaca miernie- 


C 


€ Jefivzycecjna na zanokerce / ie gdy tego D 


fiela d zwlaßc za wiecie ſtlußy z maſtem de 
bo z oliwa na zanoke ice pr ziel, 

H Galenus de fimplici medieina Capitulo 
de Aliſmi / to ieſt podkolan piße / ma wioſ⸗ 
nos dziwna / naprzeciwko vkaßeniu wſele⸗ 
ktego pfa / daiac ſie napijac tego stela wwie 
rzywßy w wob3te/ miodem przaſnym oſto⸗ 


dziwßy / yna rane mozeß przyłtdddć ſtiukßy 


Ewiecia, 
Ealrycya / 


Drecoóc y wilgosẽ ma ve fo 
d Kamp, Vie miernie korzenia v fotis 
Y li Ney w letdrfibwie ożywa s 
y my / korzeñ zolty / chen ieſth 
I ER, dobry / ale ktory ieſt ezarny⸗ 
ieſt zly. eft (mátu ſlodk ies 

3 mata c ierpnosc ia /na moc ſpaiaioca / mieł 
cʒaca / wnetrznosei gtadzi/pierſi / ptuca / dy⸗ 
chaͤnie taene cjyni / bolaczki ʒiobꝛowe / plwaͤ⸗ 
nie krwawe d s płuc 3 ropa / to feft gdy plus 


4 ES 


cá gnija / kaßel ſuchy / ſochoſẽ pierfizy gaꝛdta: 


Baileed ledwi / owꝛzedzenie mecheꝛza abo gie 
panie / goꝛacoſè mócju y rzezanie iego / ffáse 
nie krwie / gnie ie wnetrza / Ty wfytki rzeczy 

miekeenim 


B 
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| 
E zdnnie/ć to day pić nd ty wßyſtki niemocy/ 
| feft to barzo dobre lekdrfiwo. 
BP Ptaſzy iezyl. 
i ENS Aun i 
Lingua auis, Vogelstzung. 
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| ozdzia 
| Mozdzial cxxvij. 
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S eee 


NOZ NU e 


«m Ef to ziele máte/rofcie przi 
INŻ efiedb/pisy toPádb / liftecja 


NC HN SE sycsti/ pret krotkt / q oloto 
dÄ Es 2 wierzchu pretá kwiateczki A 
O brunacne. Ziele to ief dies 

e pie q wilgotne wpierwßym 

ſtopniu / gdy iefcje ieſt zielone / thedy ieſt na 

wiele rzeczy pozyteczne / ale gdy iuz [uche nis 

Eciemu fie nie god i. 

Tho ziele ma moccjtowieką En iurnosèi B 

pobudzac /a to gdy vwaͤrzyß to ziele 3 zielem 

drugim ktoꝛe zowa lific iaſka /z gwozdßiki/z 

tjorc$yce biala / 3 naſieniem ptaßego gniaͤz⸗ 

da w mleku / a to bedzieß pit / abo ſtlocz to ie 

le z zielem drugim ktore zowa liſie iayka / a 

led wi ok la dae y tono. 

€ Atoby teš od wielkiey zimnice / abo też od C 

wieltiey goraczki wyſecht / ite ktoby kaͤßtal 

ſuchem kaßlem / waͤrzyẽ ij wtyzannie /a oſto⸗ 

dziwßy cu rem pić czeſto. 


Matli bozey len. 


SND SM OM NS 
Linaria, Harnkraur. 


Odobny ieſt mátti boey len ku 
a profłemu lnu / abo ku ſoſnce / aͤle A 
ſie tym dzieli od ſoſnki / bo ſoſuka 

pußc a zfiebie mleko / ale len ma 
A+ Ze, ryey mletá niema / teżEwithnie 
żottym Ewidtem / á ten prówie modrym⸗ 


Mos 
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N a 


Yn 
| 10 
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B 9 Moc tego ielas teft czyścić mieyſca oto 


to mecherza / waͤrzye w winie abo w piwie/ / 
6 gdy vivre one wode wyćifmać Gvczynić ſy⸗ 


we / plwanie krwia leczy / piekielny 
si/ twardosel y otoki roſpadza / moez pedzi⸗ 
w Winie pity / iaͤdowitosei wygania / otol 


rop s cukrem /ã to pić przez Dziewięć oni po cyckow v niewiaſt rzedzi / tar vezyniwßy⸗ 


tat wielkiemu trunk owi / coby pot ſkorupy 
idid kokoßego mogło byẽ / $otta nie moc leczy 
4 Tej ſie mode zmyẽ w tym ʒielu / a zeydzie 8 
nieno joltos c ö 
Q Też proch gliſt $lemnych dane ku pićfu s 
ſok iem tego ziela / zaͤtkanie watroby leczy. — 
Tes geſie layno praettociyé przez chuſte / a 
e ſokiem tego $iela ocukrowawßy ba pic pe 
ranu / ta fprdwó mieł cy vorratise y 5oteo nie 
móc wygan ia. s 
FM Zwiót tego ziela flárty na proch d zmie⸗ 
Hany s prochem kwiatu S. Jana $ielaniez 
moc/Ecora zowa Cancer goi- yatekrofiy les 
cjy y pryficsenic / Powiada / żefrogia moce 


——À miedzy ludzmi kaßi / a nieprzy⸗ 
a przytjacielfko naprawia. 
Spor zyſz/ 
rde 
Lingua paflerina, Wegztrit. 


Bozdzial ot, 
) 


C 
D 
E 


^ 
Porzoß / ieſt ziele dobrze znaͤio⸗ 
me / bo przy drogach roście ma 
w fobie wodnos / ieſt imnego 
przyrobzenia y wilgotnego vo 2. 
, ſtopnin / feft ſmaku èirpnacego / 
ma moc zmórfczóć / ſrurc dq / ranyy wrzody 


Pl. 
PASY YZ 


© 


ee, MY, IM 
TIU 


fituc$ s ſadtem kokoßym / d vciyi ſtego plaſtr 

d oktaday cycki / też oto? vfiu Ge Mr gdy 

f ok iem tego siela świeże vány wymywa / do⸗ 

rze ie goi. 

Moc tego tela zrowna fie 3 moce bru⸗ B 
giego fiela / ktore zowa ßezotki / a ſnadz od 
ficbie w wloſnose lach ſwoich / barzo móto 
rose fa, 


Polne Hadzidlo / 


cd "m 


TEEN ET U) PEA 
2 „ SC, 


* Melia, | 
Nozdʒial 
. 
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Imonenblat. 


HI, 


RZ 
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weze / a vſußyß ie naͤ (Toficu/ 
å pothym w cieniu / tedy ie 
moie praes cáty Rok cho⸗ 
vac / a ma prtwierdzaͤlaca 
T moc / trawiaca y roſpadzaͤ⸗ 
iaca iteʒ ocieraͤiaca / a tał ma moc rowno 
matoranowi. 
Soy ie vwaͤrzyß 3 Bylica / 5 wrótyczem w 
winie / a przecedziwßy ocukruy / a tego ſie pa 
ni ma naͤpijaẽ / dla pobudzania rzeczy przy⸗ 
rodzonych y wycjyscienia mócice/ d cát ia y 
ku poczeciu ſpraͤwuie / itc$ gdy tym bedzieß 
^ inädlce 


$ 1 = „okey 
| a A ANNE NUTS 

A Lum bo dir z 
me. dt 


mácíce napórzać pordan/ malo nie takieʒ v 
czyńi iak o y picie przerzecz one. 

C € Tes ſtiukßy ty ziota / vezyn ſuich czopek⸗ 
przycjywfy troche ſoku cebulnego Enim/ä 
wlać do macice. 


wemia s trocha cynamonu / a tego ſie napij 
ay ocukrowawßy / bowiem ſerce posila y 
fmutet oddala, Awicenna mowi o mocach 
ferbec$nycb. 
= € Też Kadzidlo vivársone w winie /s ko⸗ 

rzeniem wyſokiego (lazu ds oliwa / ty rzeczy 
ſttukßy weſpolek / vezyñ plaſtr na twaͤrde bo⸗ 
laciki / bowiem miekezy ty twardoset y roſpa 
dza precj / abo też zbiera fic ropa barzo do⸗ 
brze pod tym. 

F 4 Tes tene plaſtr przylozony na twardose 
ſledziony y watroby / miek czy ia y roſpadz a. 

G 8 Tes tente plaſtr przylozony na mieyſce ge 
kaßone od pſaͤ / iad wyciaga / te y iad wezo⸗ 
wy / y niedzwiadkowy. 

H g Też Kadzidto s Piretrum zwane / bolesẽ 
zebowa vſmierza. 
g Tej miodunka vwarzona wwodzie deß⸗ 
cʒowey 3 näfieniem baͤbezaͤnym / czyrwona 
niemoc zaſtaͤnawia. 

K € Tej wino / wktorymby Byto waͤrzono to 

$icle /s korzeniem koſaͤccowym z lakrycia / q 

potym ocukrowawßy / náptjay ze fie ie pio 

dla dychaͤwice y dla lepkości piersi, 

Teß gdy vczyniß plaſtr s Fadzidtä/y s pit» 

woſnka /s chebdem /s korzeniem ſlazowym / 

f | dtowfyfito vivársyrofiy7 Die? przyczyniw 

| h 


fy Oliwy abo oleyku 3 Bobrowych firolow/a 
tát vezyñ mdść / ktora may ſtawy Golacey 
nogi bolace prece / vznaß pomoc tey mast. 
M g Yotofnosé kadzidla pozywanego w iedze⸗ 
niu s potrawami / vweſela ferce y pokarm 
| gruby d nieſtrawny trawi / Tee} zaͤtkanie 
d tych oztonkow / iaͤk o flebsionv y watroby wy⸗ 
pycha / ite mozgowe naͤpein ienie oddala/y 
też myſli ſmutne y dziwne / ktore pocbobsa s 
firony napelnienja mozgowego / melankolia 

wypadza / Paͤndek ta powiada. 


Arwaͤwnil / 


SES SS 
Millefolium Schaffgarben. 


Boſdzial org 


D 9 Tej vwarz kaͤdzidlo s ſkorkaͤmi Citrino⸗ i 
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Rwawnik / ieſt liſtu podobe 
nego pierzu ptaßemu / kwit⸗ A 
nie Biato. f 

NS € Got tego Krwawn 
J b rany paia, y opucbliny w⸗ 
SNS nid broni, 
€ Sok Erwäwnifow s piretrum vwarzo⸗ C 
ny / te woda ptoci fobie zeby dla Boleści ich / 
á moʒeß kremu octu przyczynić. Dioßk ori⸗ 
des s powiesci Paͤndekty mowi. 
Tes ſok krwawnik ow feft dobey na eießkie py 
pußcjänie wody / ite na kaͤmieñ zmießaw⸗ 
fy ijz octem á naͤpijac fie go trunek. Paͤnd. 
Galienus powiadaia w fioftycb Efiegäch / o 
iednoſtaynych / Rapitulo o krwaͤwniku / pis 
fac Galienus mowi / ij ma moc tat Bärzo 
wyfußdiace / iz rany fula mocnie / iteʒ na 
piekielny ogier / ieſt wielka pomoca. 
J Te ſok krwawnikow s ſokiem roſchodni, G 
kowym / ds troche octu zmießany ſpolkem /d 
to przyk taͤdae na piekielny ogień. Plinius 
powiada / iżby to ziele roslo na wilgotnych 
mieyfcácb okoto Stot, 
€ Ceiplaffr vczyniony s krwawnikuz blu⸗ E 
ße zu / fitutpy ty rzeczy fpotem / a knim octu 
przymießawßy / y troche piretrum / a cát Eos 
go zeby bola / przytoz tego na czeluść abo na 
zab / abowiem vſmierza Bol mocnie. 
Y Teżvcjyń plaftr s krwaͤwniku / s babki/ s G 
pokrzywy/ yz octem / d zoliwa / d to (potem 
fitutfy/ przytoz na pulſy vrak y teš vnog we 
2. godzinie przed febra / wypadza ia e Ciátá. 
€ Tej woda / w ktoreyby Bet . H 

wnik / 


ech 

ak 
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krwawnik 5 babka / 3 road 3 moßenkami/ 
å tego fie ndpijay/dbowiem zaſtanawia taż 
da biegunke / ykrew ze wßelkiego mieyſca 
plynaca. Abo tak vezyñ plafirfitutfy krwa 
wnik z babk.a y Demi moßenkami / a potym 
przyday Enim biatek idiecśity / a tym Żywot 
nizey 5otadka obwin / cheeßli zaͤſtaͤnowie 
czyrwona niemoc 


| Glar 
QEON DOM OM OMS Mes tens 
Malua Hortenfis, Bea Bappel. 


Nozdztal cxxxij. 


D » 
CN € | 
wm tt 
ta Las teft zimny w pierwßym ſto⸗ 

* pniu z a wilki wwtorym / ieſth 
dwolaki / domowy abo ogrodny 
a drugi polny ktory zowa wyſo 

"I ki ſlaz / abowiem wyzßey rofdie/ / 
yßyrße ma liseie / ma w (obie lipka will ode ⸗ 
dnie ieſt tak zimny iako ogrodny. | 
B 8 Bot vwärzony 3 roscboonifíem / az oc⸗ 
tem / a gdy tego przytozyß na wrzedzienice 
bolace d zapaliſte / pomocno ieſt barzo. 

C Tes gdyby kto chciat aby fie zebrat wrzod 
à rycbto wyptynat / tak weint  YOeámiliecta 
domowego ſlazu / a mati feni grecy/ vwarz 
ty rzeczy ſpotem / a pothym odlawßy wode / 
fitucj a tego przytoz na noc na Golacste / a 
mojej fadta wieprzowego przylozyẽ / a ten 
plaſtry na twaͤrdoße ſledzonyj watroby / ieſt 
dobry poranu / przyk tadaiac ná nie. 

D 8$ Tej parzenie vczynione nd nogi / vwaͤrzy⸗ 


— . UN. 


rofiyfi 


dy miek czy ijy rofchodzifie pod nim / abo tez 


meet mágc tym obycz atem. Wezmi ſoku voy 
ſokiego Slazu / y prochu tej tego korzenia / 
maki feni greci / mali naſienia lnianego / 
maſta troche / wofku też niewiele / á ſtego v» 
civi maͤsẽ / ktora mazy twärde BolacjEt cha 
ceſli ie żmietcjyć / ta też mas na twardosẽ 
ſledziony ieſth dobra / y na bolenie w piera 
stach. Jees kaßel vſmierza / ktory z zimney 
przyczyny pochodzi. Serapio powiada. 


Mietka / 


SG e G „ 


Menta, — Mincz / 
Nozdzial exxxu. 


Jetta teft Clepta y ſucha w 
sw wtorym fiopniu / ieſt dwo⸗ 
o tak a abo troiaka / icond ieſt 
í domowa / kthora nie Bärzo 
/ zdgrzewa ani też potwier⸗ 
ad GNT druga teft polna / ktoꝛa 
t ” 3omo Fobylo mietka/ cá ieſt 
nawietfey mocyy wietfey Cieptości, A wa 
ßak ze domowa wiecey fie godzi ku lekaͤrſt⸗ 
wam / ml polna / a zwlaßc za fucha y zielo⸗ 
na. Ma byẽ ſußona wcieniu / przez cáty 


rok moje byẽ tak chowana wiſwotey zupet⸗ 
A ae rev mocy. 


A 
Y 

Aii mre NONN 7 
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5 
ney mocy. tifa moc roſpadzalaca / trawia⸗ 
cas ſwey przyrodzoney Cieplosci, 

B Xu pobubsenin cdocimosct iedzenia / v» 
czyń Bátfie z mietki /s cynamonu /s gdłgónu 
troche pieprzu / oetu przyczyniwßy / bowiem 
ſtracenie cheiwoseiku iedzenin / ktore przy⸗ 
chodzi s ſtrony wilEości zimnych w Porse» 
wionych w vſtk ach zoladk owych / oddala. 


:C$ Tes ſok mietti ogrodneyz octem zmießa⸗ 


ny / ieſt bobry naͤprzekiwko cuchnieninz oft 
abo z dzlaſf / goy tym Obie vſta wyptoczeß/ a 
po płokaniu vſt / potrzy fobie dziafi ſucha 
míetto. : 

D J Też vwärzenie mietti 3 octem à 3 biat⸗ 
Erem / dw tym rozmocz chuſte / a przytożia 
nd zotadek abo na vſtka zatadkowe / chezeßli 
wracanie zaͤſtaͤno wie. 


E S Te wino w Etorymby byla wársona left 


dobre naprzeeiwko omdlewaniu / gdyby nie 
Byto feßry / ale gdyby byla febra 3 qoracoscia 
zeby fot mietkis troche octu zuneßany /a po 


tym vgrzey grzanke a rozmocz ia w tym oc⸗ 


c ie /łtora trsymay przed noſem y przed vſty / 
abo ſobie dias la pocieray ta grzanta abo 
iezek abo waͤrgi / y ná pulſy ſobie też tc? przy⸗ 
pi dodć y na (fronte, Tej mojej zwa mietke 


F 
d "1 0 2 
ml 


ym E 

drzewkiem / przyczyniwßyk nim troche Olis ~ 

wy / tym páni ma nápáradc mácíce / ieſli ia 

chce wyczyścić 3 nieczyſtosẽi flegmiſtych. - 

€ Też mistka 3 wtofkim koprem vwórzoga G 

w minie zoliwa / tego przytoż paͤniey ná pier 

Bi / kroreyby fie mleto w piersiach efidbto/ 

rozchodzi fie poo tym plaͤſtrem. ti 

6j Tej vwarz trzy góróci mietki / a polney H 

driakwie w winie /a tego ciepto przytoż na 

zywot / bowiem tolike molt. e 

€ Też wino wktorymby byta waͤrzona z Je⸗ I 

lenim iezyk iem mietka /s piolynk iem / tiocha 

miodu czyfiego ostodziwßy / tego fie naͤpijay 

3áttánie watroby y ſledziony otwiera / ftes 

zytki / ktoremi vryna pochodzi, i 

€ Tej proch vcjyniony 3 liścia mietcjänes K 

go 3 mlefiem piey/ teft dobry ná gliſty. 

SJ Tej cát (áma miertd iebsioná ſurowo cu L 

dna płeć dawa temu czlowiekowi / ktory iey 

cʒeſto pozywa” krew dobre mnoac. 

€ (e$ fo? mietezany ieſt dobry tym / ktorzy M 

Erwig pluia /d nawiecey pꝛzymießawßy knie 

mu troche octu / čiepto dae na czczo wypić. 

Tez coto pomdzäne tym ſokiem / bolenie N 

głowy vſmierza. 

Tes gdy bedzie mietka w minie vwarzo⸗ O 

na / tedy ono wino oddala 3ta wonia / komu 

wychodzi 5 it, 

€ ^jefli cheeß zeby mieć biate / itez ibo mocs D 

nie w dzias dach fłóty / tbedy przyczyń Etemu 

winu octu winnego / a tym fobie vftá płocj 

czefto/a Bedzießmiat dobre á mocne żeby. 

d Też kogo Wa vkasi / mietka 5ruta/e ege Q 
ula / kazdego rowno weśmi a tuci weſpo⸗ 

tek / trochs foli przyczyniwfy/przyłoż ná miej, 

(ce vk aßone / vleczyß. 5 

€ Thej mierkä filuczona eprsd(nym mios R 

dem /s troche octu zmießana / ieſt baͤrzo do⸗ 

bre let arſtwo nóprzećiwto vk aßeniu pf we 

dciettego/ przyrlava ac tego na rany⸗ 


Noſtrzeg abo heomenica / 


Pan! / IË WE Et 1 d 

d PZA RZA NA N TIEREN / 
ZZA Z RZ 
DE rk Gm pm, SU, Te 7 Mh ii| A SATIN ME L 


MN ellilotum vulgare, Steinkl 
Bozdzial exxxuij. 
Noſtrzeg 


zz 


< S — m. 
UT IG. 
> yel il 
ik a Com 
d 
MANI SPA 


i 
N 
sse | Ski, 
BY BACON 
MÀ . Pada MK j CA 


Wr wo UE s 


1 
N 


A 


"m NA FB D 
e ŻA | > M 


ul 


Oſtrzeg feft ctepły yfuchy w. 
oterwfym fłopniu / ma w 
F obie cirpność 3 nieiakiem 
roſpadzanim / aͤ tak ze dla te 
go tꝛawi y potwierdza / y bo 
lese vſmierza / a to tym oby⸗ 
c3áiem prayprámomác, 
YOe$mi kwiatkow Noſtrzegowych / kwiat⸗ 
kow zoltych fiolk ow / lis ia wyſok iego ſlazu / 
maki zlnianego naſienia / mati fenigreci / 
naſienia mak owego / ty wßyſtki rzeczy ſttuk 
fy weſpolek zmießay z maͤflem roſpuselwßy 
a vczyñ plaſtr / ktory przyk taday na holace bo 
lac3ti abo wrzedzienice / odmiek ca ie y roſ⸗ 
padza. ; 175 
B I Też tenże plaftr ieff dobry ná twdrdość 
edziony y watroby/icei na ochꝛaͤpienie pier 
8i gdy tego plaſtru na thy mieyſea bedzieß 
przyk tada / vznaß pomoc. 
C Tes ſok noſtrzegowy / abo Oleiek tego cie: 
pto wpußczony w vcho / bolenie oddala. 
D Tez vwarz kwiacki noſtrzegowe s piolyn 
kiem / z maiorana /a w tym głowe naparzay 
abowiem bolenie qtomy vſmierza. 

E Y Tej vwärzenie kwiatkow noſtezegowych 
3 mata fenigreci / zotrebami d strocha ocz 
tu / vczyri ſtego plaſtr / ktory prayEtábay na 

wrzod / ktory Bywa w (tolcu abo nd cztonku 
ratemnym mefkim. Awicenna powidba. 

F 8 Teżwino w Frorymbywrzdło to ziele / po 
twierdza zotadek y wiaͤtry roſpadza y zaͤtka⸗ 
nie mecherza y nyrek wypadza. 


mie /ejyn i (má£ y wonia dobra. 
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G $ YTdfienie noſtrzegowe klaͤdzione wkar⸗ 


1122 : Kee D 3 

H Też fot Noſtrzegowys ſokiem celidoniey I 
przyczyniwßy troche prochu Belt ármeni/á 
tego napufczay w fiſtule y na Cáncer / abo⸗ 
wiem wyſußa tyto vorsoby y got. 

Tes nofirzeg w winie vivársony z miet⸗ K 
ba s piolynkiem / vczyñ ſtego plaſtr / ktory na 
żotadet przytoż / bowiẽ Bolefć tego vſmierza. 
Tes gdyby fobie Pre námásat ſok iem rece L 
noſtrzegowym / moze nosié roſpalone ela ʒo 
przez Jadnego obräjenia wrekach. 

H Też kwiatki noſtrzegowe z naſientiem ko⸗ M 
pru wloſklego / vwarzone w winle / tego ſo⸗ 
bie przytoż na chore oczy na noc / Bolesc vſpo 
kala y ocʒy twierdzi, 


Matricaria, 


Nozdzial org, 
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Aruna à Bylica fa fobie po 
oobne w wiofnogciäch voee 
X sług pdadetcy / przetho ia 
390% mátta wfytt ich zol / 

Ma w fobie ćieptoćć y fu» 
WV bost w trzecim ſtopniu. 
Ligcie Maärunowe / godzi 
fie ku lekaͤrſtwam / a nawiecey poli ießeze 
gwie ze. 


B Ma moc ku pocieciu rychtemu / wyſußa⸗ 


iac wilk ode i zbycnie / ktore (a przek aza poź 
checia tym obycʒa lem ſprawulac. Wezmi 
prochu Maͤruny / prochu mtetunciánego/ 
tosti Stoniowey / zmießay ty rzeczy (potem 
á wypis winem nd noc Ciepto/ nawiecey 
po wyczyśnieniu przyrodzonych rzeczy, 


C Tes miodunka 3 marunka as ſołiem ko⸗ 


zlelkowym vwaꝛzone w Winie / a tym Wi⸗ 
nem (tym to zielem napaꝛz ay mat ice naͤ noc 
y poranu / niewymotone pocjedie páníam 
czyni / gdy tho paͤrze nie Bedzie po rzeczach 
pr zyrodzonych. 


P 9 Goy tes ſtych ziot ſttucdonych vezyniß czo⸗ 


pek / przyc yniwßy Enim prochu s Posci Sto 
niowey / volo$ ij tam do mälice / pobudza 
r5eci przyrodzona paniam. 


E Kto teꝭ ma cheiwodẽ ná ſtolce a niemoʒe 


ich mieẽ / zowa te niemoc Tenaſmon. 

We ʒzmi Żywice / (moty / a mie? ia nd wegle/ 
potym we mi maͤrune / bylice / aͤ troche kwia 
tłow dziewanny / włojje ry ziola na kamieñ 
mtyniſbi abo (oft inßy e iepty / á pothym fam 
mojeß fiedzieć na onym zielu y nad ona pás 
ra abo dymem zywicowym / ieſt to r3ec$ do⸗ 
świadczona na to. 


E Te zotzy roſpadza / ktore Bywäla ża vße⸗ 


má y ok olo (folcá / gdy ty mieyſca puficzda 
diem posiek aß / a potym prochem pofypief 
maͤrunowym s prochem fiántomym / ieſth 
13ec3 baͤrzo dobꝛa y dos wiadezona od wiela. 


Maioran / 
Bozdzial exxxoj. 


Mlaiorana, 
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Eſt Maieran cieply y fit» 
Dy w trzecim fłopniu / ma 
moc potwirdzdiaca dla ga 
wey wrodzoney korzenno⸗ 
ści y roſpadzalaca /trawia⸗ 
i + co/ wyfufidiąco y zagrzewa 
€ Goy eiedrsyf Nu 

J Gdy vwarzyß ENT iteranu w winie d 
tiems chebdem / ieſt dobre ludziom / Kaz 
poczynaie pndhnoć/y tem ktorzy s eießkos⸗ 
Cio vryne puficiáta left vivcecine, 

A gdy ſok z liśćra Maieranowego Gebzie 

amiefány z miodem /a cym namazeß mieyſce 
sfinióte pod okiem / roſpadza one krew efi» 
ifáta/á tat y diność fie rozchodzi, 

€ Gdy tej vcjynifi czopet z maieranu / vwa⸗ 

rzywßy go / d z bialkiem wefpotet ſttukßy / 

wtoj ze iſ do maeice / cheeßli rzecz przyrodzo⸗ 

na wywiesẽ bes zadney trudności, 

9 Vcyniony te$procb z mdieranu/ ys tro⸗ 

cha imbieru / s troche piretrum zmießany / 


to ſpolem wſtrzyk nione w noe / gtorce cjys⸗ 
ti y potwierdza ia dobrze. 


Wino wttorymby Byt vwarzony Maie⸗ 
ran /kto ie Bedzie pit / zotadek posila y tra» 
wie nie dobre czyni / abo też proch Maͤiera⸗ 
nu w Barmidäch pożywdny / tos vezyni. 

AJ Też Maieran s cjyrwone lebiotka / vwa⸗ 
T30ny w wodzie abo w winie w cbufCiónem 
woreczku / à potym ciepto przyk tat ay fobie 
nd ʒywot 


e 


A 


B 


B 


F 


$ywot/vfjmierza mocnie Doleac/ ktora 5 wia 
trow pochodzi / d gdy ij na głowe przyiojyß⸗ 
Reume z zimney przyczyny odpadza. 

Tes gdy vczyniß kurzenie z maieranu / z 
bylice / to ieſt vwaͤrzywßy ty lola ſpolem /a 
nad ona para / ma (ie pántnápáraác / abo⸗ 
wiem mac ice czyfći / wyſußatac niecjyfłośći 
flegmiſte w niey/ abo też mozeß tym ʒielem⸗ 
ciepto ołktadaẽ macice. t 

€ Też Miieran filuczony z octem A e tro⸗ 
cha foliz gdy tego przytozyß na mieyſce vk a 
fione od weza / wyètaga lad. 

K 9 Có gdy vivársvf Maieran 3 liściem wy⸗ 
fot ieggo Slazu / z mate fenigreci / naſie⸗ 
niem lniaͤnem w winie dlbo w wodzie / a ce: 
go przyto na wrzedzienice / bolesẽ vſmieꝛza 
d Te ſok Materanu 5 miodem zmießany⸗ 
á tym pomásy ſiekanie / krore bywa pray Don: 
kach / got onyranki i$ nazaiutrz nie nie be⸗ 
Dzie znaẽ / abo baͤrzo máto ſiek ania. 


M € Goy tbej prochu mdieranu wfirzytniep 


kilko razow w nos / głowe czyści bar zo do⸗ 
brze / a tak S. Walantego niemoc oddala⸗ 
párális/ y za rzywienie vſt / y pot gtomy Do: 
lenie / ktore s choroby znapelntenia głowy 
pochodzo / Seräpio o tym powiada, 


FE 
N Santa teft Ciepia yſucha w 
DOerzeẽim ſtopniu / ma moc ro 


X 


nych / ánawiecey 5 goraco» 
ści; ktora icftocwierdiaca, 


fanty / ieſt dobry na [Edsy piersi y pluc / kto⸗ 
re pochodza zlipkiey flegmy / a tak y naprze⸗ 
Cio dychawiey ieſt dobry y na Fabel tym o 
bycjdiem ſprawuiac / Wezmi fotu panty 
trzecia cześć krwarty / Jopu / miodunk i / 
kaʒdego ſnich po garter / fig ſiedm ſuchych / 
rozyntk ow wietßych iedne vncia / laͤkryeyey 
odaͤrtey dwie dragmie / ty rzeczy wßytki pꝛze 
tlukßy / warz ie w pot kwarty wina bialego / 
aby erzecia cjeść wywrz ata a potym prze⸗ 
cedziwßy / ocukruy dobrze / d tego fie napij⸗ 
ay étepto po trunkowi poránu yivtecjor /a 
gdy ij wypije / day fobie vciynic do aͤptek l ty 
to piluii / tak napiſawoßy / Wezmi main pia 
tutoe Agarico Dwa piroputy / modrzewio⸗ 
wey gebkipolßkropulu /[foltocstomátcy ied 
no iarnko / zmießay ty rzeczy ſpotem / dv» 
czyń piluty s ſyropem lak rycyey w liczbie dzie 
wieć / a po tych pitutach naͤzalutrz / wezmi 
Éotaci*om pla posilenia / tore 30a Dide 
dragantum / a trzeciego dnia po tych pilu⸗ 
tach nama e fobie piersi maße ia Dialtta / za 
grzawßy dla lepfego odmiekezenia piersi. 
4 Goy tbc vivárarf fiánte s figami w wiz 
nie /a tego fie bedzieß náptjat dla kaͤßlu / kto 
ry przychodzi 3 $umney przyczyny / a może 
fpi przyczynić fotu lakrycyey / tym beds ie 
epiey. 
g ez Wind wktorymby byla waͤrzona fin 
tá 3 náfientem wloſkiego kopru / dobre ieſt 
ku pie in /tym Etorzy ſtrudnosẽ ia vryne mice 
waia / iteʒ klo ie wnetrzne vſmierza. 
Albo gdy vwarzyß fdnte z lis em Lilio⸗ 
wym / z liöciem wyſok tego ſlazu w wodsie/ 
Oliwy Enim troche przylawßy / d to ſpotem 
ſttukßy / przy laday na zywot dla tey koliki / 
ktora 3 $imitey przyczyny przychodzi. 
€ Ato też ma bebele w ffolcu pꝛaͤwie na kon 
cu telicá/ vo ktorych Bywa Goles wielta / a 
tat naprzeciwko temu / vwat3 inte 3 wlo⸗ 
ftim koprem w winie/ przyczvniwßy stoncy 
wody / a potym vwaꝛzywßy maf fiedzieć nad 
tym gołym zadkiem / abowiem Boles ob 
4 cbobst 


fpadzdiace/tzawiace e ivo ` 
ich wiafnosciäch przyrodzo 


€ Gdy vcjyni ſyrop feyto B 


C 


D 


E 


E 


chodzi ſtych bebelow / potym fic rozeyda. 
I 8 Go? ßanty Ciepto wußy wpufcjony / bo⸗ 
less ich sfimierza. EIER i 
K $ Cei wino wEcorymby wrz ata ßaͤnta / zat⸗ 
Ednie ſledziony y wotroby otwiera / piersi 
teży płuca 3 niecʒyſtosci flegmiſtych c$y8ct/ 
y rzecz przyrodzona pániam pobudza d gby 
fie go napije” Seräpio powiada, 


Moꝛwa abo dꝛzewna te zyna 
| Merus, Maubber / 
ozdzia 
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] Orwyśrżóle ſtodkle (à / ale nie: 


A dozrzate kwagne / a tak porte 
ge fa ciepte d wilgotne / ale nie rza⸗ 

te / tedy fa zimne y wilgotne / Ty 

WEP y" iágoby [a pofpolicie ogꝛodne / na 


wielk ich orsetvácb roſtace 4 effáio fie s czyr⸗ 
. ` wonych czarnymi / gdy dosrzeia. : 

B 8 Ty Morwy mdia móc roſpadzatacay tra 
wiaco/y też ocjyśćidiaca / ſa dobre naprze⸗ 
etwko ſlinogorzowi / ite komu czopek ſpad⸗ 
nie 5 mieyſca ſwego. 

Tes nóbrzeciw bolowi w gdrdle albo wzuch 
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H Też fot 5 Morw (Totbicb dány Cieptotu C 
pićiu żywot otwiera y ſtolce cjpnivá nawie⸗ 
cey / kiedy Echo ma zaͤtwaͤrdzenie zywotha z 
zimney przyczyny / tym vzdrowiß. 


The; Wino w ktorymby Byty waͤrzony ty D 


iagody / ielita czyści. à 

€ Sot s ſkorek tego 6rsewd wydisniony/ds E 
bo mino w Etorymby byty warzone ty ſkorki / 
robaki vmarza w żywoćiey precj ie wypäs 
dza / aͤbowiem ſkorki tego drzewa máta wia 
[osé roſpadzaiaca iteż trawiaco. : 
Morwy nie zr ate mdia moc zaciſkataca dla 
ſwoiey kwasnos ei. 

€ Tei gdy vwarzyß liście weſpolek s ſkorecz F 
tami Morwowemi w winie s trocha oetu / 
$oleść z ebowa vſmierza / gdy tym fobie Bes 
dzieß ptoEác vſta. j 
Tes plaſtr vcjyniony 3líócia morwiego / G 
3 Oliwa ſtlukßy ie poſpolu / a gdy tego pray» 
tożyf na mieyſce ſpaͤrzone od vkropu abo od 
ognia / nieiatrzy fie pod tym. 

H Thej gdy vwarzyß Mor wie e ſkorkis liis H 
ciem / przytożywfy Enim lisdia voinnego a 
tilto fig / warzze tho w deße owey wodzle /a 
tym [obie głowe myiay / cheeßli mieć czarne 
wloſy. 

Tes fol Morwi Ewddnych y lis ia jego / T 
left dobry na rany abo nárofpábliny / kthore 
bywala w vg iech abo tam daley w gdrdle/y 

też na ſlinogorz abo nd zadawienie / kthore 
bywa w gärdle. 

Jagoda Morwia / nie dobra ieff zotadko K 
wi / abowiem wnet fie obräca w zoladku/a 
nietrawi ſie dobrze. Aprzetho ieſli ich kto 
chce pożywóć / tedy ie ma iadaẽ przed obida 
dem / bowiem po obiedzie wiecey ßkodza / lu⸗ 
dziom ſuchym znie tat [a ßkodliwe. 

Suche a pieczone Morwy / zaeiſtaia Sy L. 
wot / a tát biegunke zaſtaͤnawiaͤla. Awicen 
na o tym powiada. 

Teß Morwy w defcjowey wodzie vwa⸗ M 
rzone /zebowa Bolest vſmierzaia / kto tym 
fobie bedzie ptok at vſta. 


— 


Um. 
I EAN 
(( fuil WP 


N 
Bud 


RB N 
d i i N 
d i N A Nm 


CR MU er mk 
ńbowiem tá kriſtera / mácice y nyrkty wßyt | 
ki ronetrznośći wyczyści 3niecjyfłości fles 
gmiſtych. gie. 
H powidddialekdrze / kiedy lifti ßezyrowe D | 
zetrzeß / nimi naͤmazeß melt citonel ta⸗ | 
ienmiy/dbo fie ſoku iego napijeß / tedy ſie be⸗ | 
da dziewki rodzić / ale ſok pity (ámcá tego 
ziela / tedy fie [nomie Bedarodzic, | 
Tes liscte ßezyrowe / gdybedzie wbaptue N | 
nie vwarz ono / dto fie oney wody napije / | 
e dy nieczyſtosẽl flegmiſte y melankolia wy⸗ | 
1000316 cztowieka, | 
€ Ceżieff dobry naprzećiwto febram tercie H 
anamy kwaͤrtanam / y nópizeciwkodrzeniu ^ H 
citontow / ite$ na wzdecie jotadka / y tym / 
tcorzy malo ćlefiEte oddychanie / itez ktorzy 
by mie wall Golenie ſtawow / ieſt oſobliwe lee 
kaͤrſtwo / Galienus powiada w Efiegóch w 
Etorvcb wypifat moc tych to siot, 
Tes kiedy bedzie vwarzony ße yr w winie G 
s ße yr wona lebiotka / tedy twar dose miels | 
cjyyrofpadza ia / Pandekta powidoa, - Il 
| 
| 
| 


Pokrzyl / 
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ww 


„A Ef Ciepty yfuchy Schr m 1 
ſtopniu / ieſt owoltdti ſamiec 
y ſaͤmicã / ktora teft wietßa 
nili ſamiec /naͤſienie ma o⸗ 
fragte. 
€ DinbePtd s powieści A⸗ 
nerrois w tfiegóh Colliget 9 
Noz 


Kapitulo de Mercuriali mówi oboy Sezyr 
waͤrzony s potrawamt abo iedziony / żywót 

otwiera /a kiedy Bedzie wdrzony Giciyr s 
t wiklana nadia d 3 wietßemi roʒynk ami vo 
miesney polewee / d tey pole wki / gdy De Eco 
Poe napije / tedy zywot odlnieke za y ſtolee 
eub . 

C 8 Cejtryfłera bywas Geivrir/tym obycjda 
iem, Wefmi Scjyru ndcićwitldney / fota x 
kowego lócia /Pájoego (nich po gärsei/lifte 
Loro fenes / paprotki/kadegoſnich po vneij⸗ 
warz ty rzecjy m pottory kwarty wody aj 
vwywre do pot kwarty / a potym przecedziw⸗ 
ßy / roz mac w tym vfropie Caͤſſyey wyẽka⸗ : = 

ge quiemey iedne vneſa / benedieti laxaͤtiwy pot ,. 
vneyey / oleyku ſiolkowegs / wloſkiego kopru h Sm 
oleyku / oboiego po uncyey / ſoli ocifomátey , y d 
pot dragmy / zmießay ty rzeczy (potem / za⸗ 
grżawfycieptodwley zaͤdkiem przez kriſtere Pokrzyk 
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fo Ok rzyk tef dwoiaͤki / ieden 
v ſamtec drugi ſamica / Sa⸗ 


mica / tedy ma barwe poz 

FO IEY cjernidte / ifiti fyrotie idź 
NW ey oto Lociga á ttufie/ woniey 
MD eT. przeciwney / liſtki ktadacze 


- fie po temi / A w poſt zodku 
liſtk ow ma iagody albo lepiey iabtufifkd okꝛa 
gte / pojotctáte/ rodzieczney won ey / wtych 
iabluſkach fe fadrta ia ko m grufce/ Norze⸗ 
nie ma dwaͤ abo cꝛzy wielkie a ſpoy ne / zwirz⸗ 
chu pocierntate/ a wnatrs blate. 
Skora tego korzenia teft miasfá / tho ziele 
nie miewa żadnego pretha s ktoregoby lift 
roſt abo gataſki / tylk o s ſame go korzenta Lifi 
wyráfta. Samiec ieſt pobielatey: ielonosci / 
liſtu wielkiego / fyrotiego a miekkiego / ma 
iabiko tod róży wietfe niż famica / baͤrwy 
pietney Báfránney / woniey baͤrzo woziecz⸗ 
ney / Paſterze niegdy ndydniac ty iabika fa» 
data ie / a tak w twdrdy fen wpaddia, Bos 
rze ma Gielfy niz ſaͤmicã / pretu tej jadne⸗ 
go nie dawa. A iako plota / żeby Był na po» 
dobienſtwo cztowieka / toć ieſt ttam d nigdy 
nie prawda / maͤtacze to ſkorzenia miecsyto 
wego abo koſaccowego vformuta lak oby 
ctowieka / a aáfie do demie wſadza / a tak 
dadza roßẽ / potym zaſie then ſtroy wyima a 
ludzi tym fala dla pieniedzy” d wor niewić 
flam cSáromnym y babam z dyabiy fie obie⸗ 
ráiacym nie ciefto dać 3d ieden ktory złoty! 
by go iedno mogła doſtaẽ / barzo rada Łażda, 
Stora korzenia tego naprzednieyße lekaͤr⸗ 
ſtwo ieſt / potym owoc /a liſty napodleyße. 
Thy ziota fo simie y wilk ie w trzecim ſthop⸗ 
niu / wediug Awicenny / ale Pändec. powid 
da / ijeby Gyt zimny w 3. ſtopniu / maͤiac nies 
iaka cieptość, Maia moc zagrzewaiaca / ro 
fpodzdiaca y sc terataca / wnatrz trawigca / 
w goracitácb e ießk ich / ktore most wyſußa⸗ 
ia / proch s ſkory tbego korzenia zmiefóć z 
miefiem niewiesim / á tym c$oto y (Front oz 
tada / a to dla goracosci, Etbora w głowe 
wſtepuie / aw glowie Goledć czyni, Ale w 
iabik ach pok rzyk owych ie ſt wilk os / a ſtadze 
iablka pokrzyk owe czynia zbytnie fpänie, 
Skorki korzenia pokrzykowego ſa zimne y 
wyfufidiace. 
H Goy proch koꝛzenia pokrzykowego bedzie 
dany ku pićw albo w ico3eniu / abo s cheb⸗ 
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B 
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zelazem goracym / napierwey ma w3iać ten 
trunet aby nie pocjut. Wezmi ſoku s korze 
nia pokrʒykowego / coby ieden pieniadz sd» 
wa yt / a day pić w miodowey brzecce / q tak 
vfnie ~ 

Cbej táf przez wracanie goracosẽ yzimna C 
wilgotnofc wymidta s cztowief d/ iako y bia 

ta Ce mierzyca / a gdyby thego fotu wiecey 
wjieł nizlim powiedz iat / tedy vmartwia da 


bo vmorzy. 


Tei gdy korzeñ pokrzykowy Bedzie w wie 
nie vwarzony / djeby trzecia cjeść wywrzde 
lá/ á przecedziwfy/weśmi tego korzenia co 
zloty zawajy / á tbego fie Wina napij / abo⸗ 
wien to ieſt dobre lekaͤrſtwo / tym / co Sen 
firdcili w niemocach goracych / y Bolesti ws 
netrzne vſpok ata baͤrzo dobrze. 
& Też gdy bedzie dany ſok s korzenia pokrzy 
kowegs / tak wiele ia o pultora zlotego zg: 
waży a modu vwaͤrzonego trunek / mießay 
ij ſpolem ſtym ſokiem / a day fie tego napiẽ 
ciepto poránu / Bowiem flegme wraczanim 
y tolere wywodzi / ale nie trzeba thego fotr 
wiele braͤc / bo 0 zdrowie przyprawute. 
Tezgdyſkorke s korzenia pokrzykowego F 
yolo$yf w zadek / cy rni ſpaͤnie / to ieſt wziaw⸗ 
fy cope / ktory wpraw tám w zadek na noc 
Tes gdy vwarzyß ſfoniowa kosẽ figm por 
krzyk owym Aorzeniem przez pieć abo fes 
godzin zale waiac / miekezy te kose Gilonios 
100/15 mode ſniey co chce vcjynie. . 
€ Ceż gdy fitucief korzeñ pokrzyk owy 3 oc⸗ 
tem /ã przytodyf tego na wrzod ogniſti / Fro . 
ry owa fÉvipisilá/ttumi tj y vlecꝭa barʒzo do 
brze / a gdy kniemu przytożyf miodu troche 
Oliwy//przyloʒ na mieyfce od Wed vkaßo⸗ 
ne / iad wyciaga weżowy abo iaßczorcey. 
H Też gdy fot s korzenia pokrzykowego / a⸗ I 
bo wino w Etorymby Było waͤrzono korzenie 
połꝛʒykowe 3 maka iecʒmienna /a to [potem 
zmießawßy nacieray ſtaͤwy bolace / cheeßli s 
nich Bolest wypedziẽ / iceż z inßych micy(c/ 
Pandekta powiada o tym. 
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GONI 
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TUE 


g Też gdy [Forte do mačice wetknieß / a za⸗ 
fiinowienie rzeczy niewies eich pꝛzepußc za / 
piod vmárly wyciaga. 


K H Tez liſty ſttuczone 3 meta iecʒmienna zá 


fiego plaſtr vciynic d oktadaẽ nd ociettość o 
czu / na bolaciki/y na ſkaʒone raͤny/ ná wꝛzo 
dy / goi to wßyſtko y bolacki twaͤrde prze” 
Peso / zmazy czarne y blate ściera s e iata/ 


oddlawienie leczy dne nożne y reczna roz⸗ | 


ganla / y ine Boleśći vſmierza. 

Jeſt też drugi pokrzyk / ktory roście na do 
linach / ma liſty diugte pobie late na piadz 
dlugie / dle ten pokrzyk pret puße ja na dwie 
picos długi s korzenia / pobietdty / miekki / 
dlugi a tluſty / mia jßy iako pálec. Cen korzeñ 
gdyby vwarszyt d dat pie / fen twardy d mos» 
geng ßkodliwy czyni. 


Sonny powoy / 
Sr Seeed 
Matrifilua, Geyſsblatt. 
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(E (t siele /ktorego liſt pó iedney 
V fonie blady d 5 drugiey $iekony/ 
ma owoc iakoby Eoryander wiel 
ki a zielony s poſtzodku / a potjm 


gdy dosꝛz eie / sz rumiana zoltawy 


+ bebsie/ wedwn liftu zamyka fie to naſienie 
gh hy w mießkoch / korzeñ ma gruby / rose ie 
śle ná rolach y na ogrodziech / frei mies 
oha / Galenus / Matriſylwã ieſt vivtecs 
le / a zwtaßc a owoc tego yliście dla w 
ci vèindiacey v zagrzewalacey. 
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Dioßkorides piperis naſienie tego ziela w 


éientu vſußone / a ná proch tarte / á przez 
czcerdzieśći dni w winie pite / twaͤrdosè flez 
dziony roſpadza. 


€ Tej ligeie tego ziela /w winie albo to vo^ C 


dzie vwaͤrzone / a przes pietnasẽ ie dni pite 
náfienia meſkiego wilgosei wyſußa y broni 
niemocy, ktora zowa gomorea. 


czefło pozywa / ae potym ze krwia vryne s 
cjtowieka wywodzi, A niektorzy pißa / kto 
tego czefło pozywa abo naſienia abo naͤſie⸗ 
nia iego / tacy ludzie 6ymáia nieptodni dla 
zbytniego wyſußenia naͤſienia meſkiego. 


ONEAN 
Melones, 


50 


acierdfaca niż (am Malon. 


X 


SN NS 
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€ Też vryne mocnie pedzi / tar ij gdy go Bro D 


Dy ieſt dosrzaly malon / tedy ge⸗ 
gei krew / chłodzi y od miekcza / 

w wtorym ſtopniu / ma temoc A 
í odierdiaca. Naſienie Malono⸗ 
we / gdy vſchnie wiecfia moe ma 


Fe rapio piße o nim / Ge Goleści ocine vſ⸗ B 
RA tę pokoia / 


Herbarz 


N 

AW 

AE 

ſpokaia / gdy tak na oczy ſwie o Bedzie pray» 
tożony takież y Bolesci głowne Dzieciom v[^ 
mierza / gdy ij pꝛzytozyß na głowe ná Ciemie/ 
y tez do oc ju nie dopuße za piynse wilgosti / 
ná cjoto praytoSony. 


C 9 Te naſienie malonowo na ſlonñcu vſu⸗ 


pore / potym na mate miatka ſtluczone /s 
iecʒmienna mola abo s krochmalem zmie⸗ 
fiawfy/ć tá? tey maki w wodzie roſpuße zac 
á ta woda day fie bialey gtowie vmyẽ / ktora 
by midłó flaki na twarzy abo iaͤkie impe ßka⸗ 
radosci/yowßem piekna płeć czyni lica gdy 
ſie tym bedzieß vmywal. 
Tes korzen Malonowy vſußony/ a potym 
naͤ proch ſtaͤrty / gdy tego prochu daß wypić 
5 miodowa woda / tak wiele co 3tocy zaͤwazy 
vczyniß lettie vorácánie / a zwlaße za po ie» 
dzenin / tego trustu zaͤg rzawßytroßke. 


Geöny Bam: 
Se Bee 
Meu, Wilddetillen. 


Bozdzial orl, 


POpr chen lesny / ieſt ogrobne 
mu wielce podobny / tylko 
i$ ieſt we wßem wietfiy / na 
„dia kokeis wzwoß roſtac / 
Korzenia wonnego y offre; 
tro málm. 
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Dioßkorides pipe” Aorser tego Ropru/ ma 
moc obmie?csdlaco y otwierdiaca / &oleact 
3 nyrek yz mecherza wypadza przez vryne/y 
też gdy bedzie vwdrzony w wodzie abo w 
winie / a Bedzie dany ku piein / boles ei zotad⸗ 
kowe y mac ice vſmierza y wiaͤtry trami 

€ Gdy dzieei vryny mieć nie moga / vczyñ C 
plaſtr s korzenia yziela tego / ſtluk y przy⸗ 
toż c iepto na Żywot nizey pepka / pomoże, : 
€ Tej korzen ná proch ſtarty 3 náfieniem D 
wloſkiego Aopru w piciu dany / zotadek za⸗ 
grzeway posila / wiaͤtry trawi v vryne ku 
voyfciu pobudza / itez naprzekiwko wydyma⸗ 
niu na fiolce From vezynku / z winem pity 
korzeñ / wſpomaga. 


Morſus gallinc, Hunerbiſs. 


Nod zial lg, 


I 


O Ziele ieſt dwoiaͤk ie / teda 
no wietße / á drugie ieſth 
mnieyße / oboie na raͤny tef 
SEN barzo dobre ziele / puchliny 

= Sroní / drewno álbo $cláso 
o» ay 6 ciálá wyeèiaga / göy fimo 
zie le bedzie ftlucsone / a naͤ 
mieyfce prsylojone, 


Tes ſok tego siela leczy zebowy Gel / tym B 


obyc$ás. 


8 
* AC 


li AAU 
ROZA Ur, 
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obyczdiem ieſli kogo na lewey czeluści zeby 
ola / tedy wpusc tego ſoku w prawa noze 
orae a ieſli w prámey ezelusci Bola zeby / te⸗ 
dy tego $lela fotu wlewa nozdrze wpuść/ á 
zatuliwßy nozdre / potrzymay chwile enee 
go ſoku w noſie / to maß vczynić po tꝛzy razy. 


c I Te ſok tego $iela Mußcu z Bratym mio 


dem ſmaony / tego potroße pußczay nd oczy 
chore / pomaga y bielmo ſpadza y wzrok czy 
ści v wyläsnia. 


D § Tejndprzećtwto opuchlinie y nápraeciw 


Fo idoomt 3 vëafienia pſa abo weza / dobrze 
ten fot 3 winem pić Ciepio 


p S Teżgoy komu ielico puchnie wfloleu/po- 


mazuy tym ſok iem diepto / vznaß pomoczie 
też ielito wyßte / w padz a w citomicEd / gdy 
ten Mußec Bedzie ſtluczony z lisciem / a Be: 
Dzie to liscie przytożonena ielito / azwlaß⸗ 
cza máty Mußec. 


p Ces fot cego fiela rány wyſußa 6fwey pꝛzy 


robsoney wtafnosci/got kada rane / q zwla 


| gejóztcore bywala ze ziych kroſt. 


Mumia / 
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Mumia, Mumia / 
Bozdzial cxlo. 
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Omia/Oftorey fie wps ~] 
wiesel zgadzala / tak ſtarzy bi | 


: 1 
NW 


idto y notet . ekarze / ij mu | 
mia inego mic nicteft / ied⸗ | 
no ciáto ſprochniate / ktore | 
N orżed dawnymi wieki do | 
SGrobow ttdde / Cedrowa H 
ywica iuazane /a tho dla zgnitośći abo⸗ 
wiem to za wielko rzecj polic$ano / nie daẽ | 
przijac ielowi po smierci gnic / Ale i$ ta Zy⸗ | 
wicá/te wtofność ma / ij 6roni Ciátá marta | 
wego oo zgniiosei / © tym / miedzy wiela ie 
nych awiadkow /iefł Diofikorides / ktory o 

niey powiada, i$ ta zywica martwe Ciátá ws 
ſpomaga / a ywe pfuie / przeto ciátá ca más 

zane / gdy w flärych grobiech nayduia / mus | 
mia ſnich tiuta. | 
€ "Jeff goraca / ma moc zaͤt wieraẽ wßyſtki p | 
plynienia / też złamane losi ſpaꝛa / boledc | 
głowy 3 zimney przyczyny obeymule/pacters 
na Bolest / iteż za rzywienie vfi naprawia / | 
niemoc paddiaca oddala /y głowy zawroce⸗ | 
nie / Golesc vfu y gárdtá oddala. l 
€ Thej weyzännie pita / dufiność w piers C | 
siäch odeymuie / tes przepuknienie mof now 
gdy ia pije abo vcjyniony s prochem plaſtr 
przyktaͤda / vlzewa wrzedliwodći meche⸗ 
r347 itej koniec cztontu tálemnego goi / tez 
ciecjenie zaſtanawia krwie. 


Nzezucha ogrodna / | 


Nafturcium hortulanum, 


Gattenteefz, 


Nozdzial lot, | 


S Ʒezuchã teft diepta yfucha 
N w trzecim ftopmu / ieſt w 
J nocy podobna gorczycy, 

Ma moc rojpadzdiaca/t:6 


wiace 3 nieiak im odmiek⸗ 
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im nie dopußeza 

C € Tes goy fitucjefi Rzezuche z roſownik iem 
d eroche foli przytoyroßy Enim / tego przytoż 
na bolacike zapalona d ogniſta/ y na piek iel 
ny ogien / ieſt wielk ley pomocy. 

D 4 Tej Sok Rzejuchowy 3 miodem zmießds 
ny / ieſt barzo dobry ud Swierzb, 

E € Tej Winowktorrmbybyta warzona rze⸗ 
zucha / ieſt dobra na bolegi ſtawowo. 


F 9 plaſtr tes vcjyniony z rzezuchyz octemå ` 


a mata iecʒmienns / ieſih dobry na motosé 
piorvch zyt. ja 
G 4 Teżwino vo Frórymby byta vwarzonarze 
zucha s joł iem koſaccowrm Abo s prochem 
koſdccowym cZyGci piersiy płuca. gdy fie ces 
go wind bedzie Pro napijat, 
S zagrze wa też żotadeł y watrobe ytwaͤr⸗ 
dość (lcosiony rozgania y éciencjazdbo tak 
veisi plaftr 3 rzeżuchy d 3 miodu / Ftory przy 
toj ćiepto ná ſledzione dla tey to grubości. 
I € Gov fie tež napijeß ſok u sich 
` Biem tobodzianym troche octu knim przytoż 
à cicplo wypijeß / wracanie vezyni / pꝛzes tto 
re kolere czjęrwona wypedzi. 


H 


Bd Tez Rzezucha posemána cieffo / Cielefna 


34030 pobudza / a na wiecey gdy ſniey vezy⸗ 
nik fótke z lic iem paſternakowym. 


Lg Tej mino wttorym vwarzyß rzezuche / a 


"ap ele ` 


bedzieß fie go napij 
vſmierza. | 
So Rzeżuchy z miodem zmießany prza⸗ M 
ſnym / ná mieyſce od we za vk oßone przyto⸗ 
zony / iad wyciaga z rány d nie oopuficia go 

bo wnetrznogel wſtepowa / yowßem dym 
vciyniony w domu / wypadza gad s tego do⸗ 

mu / Awicenna o tym powiada: 

Te naprzeciwko Ciepeiemu pußc zan iu v N 
ryny / vwarz rzejuche m winie a przyley Oli 

wy / a oktaday fobie thym krzyze y dymiona / 
pomoʒe na to. | 
Tes nófienie rzejußäne jwdne /iezykowy O 
páralij oddala, 

Tes proch 3nófienia rzeżuchy vcjyniony P 

6 o wine wypity / teft dobry naprzeciw $um 

ney wilEoscımoagomey: : 


Czarnucha / 
SS Ber S W.. Bere Sie W 
Nigella, Sch waͤrctz Koriander / 


Nozdzial let, 


H 


K 


a, Ja:nucha ieftciepta y fucba 
"y votraecim fłopniu/cego zie⸗ 
b la moc wßytka ieſt vo naſie⸗ 
niu / a tat ma moc rofpadza 
. ak ktora ma 3 gorecoact 
Na fmolcy/dtáb trawi yrozga⸗ 
noa z le wilgosẽi. E 
€ plaſt: veiyniony 3 mati Gárnufft/to ief 
3 naſienia iey/ y e fotu piotynkowego / a tho 
fpotem zmießawßy / prayto$ osteciectu na pe 
pet / robaki zóbija w iywodie, 
A Tej masćvczyniora 3 naſienia czirnufe 
kowego / to ieff ſtarßy te na pꝛoch coby go by 
to s kielko tyje, ſiaͤrki cej tyßke / ocu mocne” 
oliwy niewiele / a Rego vczyfi mieć ktora na 
másuy ſwirzb dbo kroſty ſwierzbiace y lißaie 
niewymownie pomocna ieſt ta mać, 
Na ſpedzenie tbe$ piegów z ed / mak a 
cjaͤrnußkowes naſienia zmießana z blaywa 


ſem / z oethem / á tym namaͤzuy piegigdzie⸗ 


kolwiek chceß / vznaß pomoc. 

€ Oleiek też gorzkich Migdatow zmießa⸗ 
nyz woda 1 Etozeyby bylo warzono nófienie 
teyto cd arnußkt / a tego wpuść troche w v2 
cho / chrobaki mitos y wypodza 3 cha. 
Teß wino wetorymby Deia warzono nd» 
fienie teg carnußkt / z naſieniem rzerzußa⸗ 
nym / wtoſkiego kopru / piotrußeanym d tez 
go wind ocuk rowawßynapijay ſie / abowim 
tießk ie pußczanie vryny oddala / ktore z rze⸗ 
zaniem Bywa / yklocie ktore bywa w 5ymo^ 
cie vſpał ala. o * ; 

€ Tej vryná, vo Ecoresby byla wdrżona ma⸗ 
Ed czdórnufki / ſoku roſchodnikowego troche 
Enim przyczyniwßy d octu / zmiepay ty rze⸗ 


cy ſpolem / a thego przyk taͤday na bolacfke 


rtora zowa Carbunculus / ieſt wrzedzenica 
s kolery y ze krwie Bárso bolaca. aged 

€ Mino wkthorymby byto warzono naͤſie⸗ 
nie czaͤrnußki 3 bylica / a gdj fie tego paͤnikyl 
ko dni napije koꝭdy dzieñ / rzecz przyrodzone 
póniam wywodzi y vryne pedzi / mleko odey⸗ 
muie / bowlem ie wyſußa s piersi itez tiuſte 


wilkosei lipkie trawi. 


Tes goy àndfienia czarnufkowego vezy⸗ 
nif proch / s korzenia koſaccowed /a tych pro 
chow wſtꝛzykni w nos / bowiem głowe czyfci 
wywodzac nie czyſtoſel zglowy przez nozdꝛze 
a tak y oczom pomaga piynacym / iaͤdom fie 
też pꝛʒeciwi wejowym / Paͤndekta powiada 
d Cheż cdaͤrnußka w cbufibe zaͤwiazana á 


ICE uu 
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Eit ru, 


w ocet przez kilko godzin namoczona à po⸗ | 
tym vſußona / teft Bärzo dobra na ryme ktho | 
iey czeſto wonia. | 
€ Aurzenie też czdrnufiki wypadza weze y L | 
myßy y infe iadowite chrobakiz bom. 

Tes cʒarnußk a na make zmelta á w occie 
warzona tak dlugo iz Bedzie iar oby klaͤyſter 
potym przylać oleyku orzechowego / a vcr | 
nić tak oby móść / ieſth oſobna nd craby / na 
czyrwony kroſty lica / mazac ie na noc. i 


Nzezucha Wodna. 
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f Odna re eg / iefib ciepla w 
N 


pirwßym ftopniu á fucha w wto 
rem fibepniu/pánbeEeá mowi: 
Y ale platedriuf powiada izby by⸗ 
tá elepta y ſucha w z.fłopniw, ` 
9 br vwaͤrzyß wodna rzejuche 3 ö wiezym B 
mieſem przytożywfy miodunk ? /a oney fie po 
lewki napijeß pierfiy płuca wyczyśći/tó po^ 
lewka od nieczyffości flegmiſtych. ; 
€ GoyteivficFavofiy wodna rzezuche s pio⸗ C 
| Se trußk a 


N 


Én m m E 


I 


€ Cei naſienie rzeżuchy wodney 3ymotb ad» 
cifta á cát biegunke 3affánawia Etora 3 go 
racey przyczyny pochodzi /a to gdy vwaͤrzyß 
naſienie w deficjawey wodzie / abo daß go 
tát wiele co 3totby zaͤwa y 5 ſol lem pigwo⸗ 
wym ocukrowaͤwßy dobrze, 

Naſienie thej wodney rzezuchy z nafiee 
nim opichowym / piotrußczanym / wmies⸗ 


ney polewce vwaͤrzone / thedy ona polewka 


Lnd 


ma moc orobic Eámieti/y r3ec$ przyrodzorta 


póniam pobudza / ku wyselu / itez vryne obfi 
«ie pebi | 
Thez czyrwona niemoc zaͤſtaͤnawia gdy 


vwarzyß to naſienie w babbezaney wodee / 
bedzieß ſie iey nápijat, 

Tes gdy vwarzyß rsesucbe wodna w fios 
mey wodzie / a oliwy też (piec tyżet ktemu pasí 
lawßy / tym Ciepto naͤpaͤrzay Żywot gbyby w 
nim midt Etocie, . 

G Goy ia teꝭ vwaͤrzyß w winie s ßaͤntha / a 
tym fobie bedzieß naparzal dimina ytrzyże 
eleßk ie pußczanie mody ktore bywa z rzeza⸗ 
nim potroße a czeſto / zaͤſtaͤnawia y wolność 
czyni vo wychodzeniu teyto vryny. 


Tes ſtego $iela rzejuchy wodney moe ſaͤ⸗ 
lata Być vezynionã / prz ye zyniwßy lis cia ála 


bo wierżchow wtofkie® kopru / laͤrtuki / bora 
towego liscia as tego wßytk iego vczyñ fas 
late zoliwa / abowiem ta ſalata vryne pedzi 
weſpotek s kamieniem / y paniam rzeez przy 


rodzona wywodzi ite pod vmarly z zywota 


wygania / ang wiecey gdy ſama rzeżucha fe: 
wa ledzona / iteż ranyy roſpadliny wnetrze 
ne goi / Seräpio powiada. 
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vwózżyrofy te $iotd w winie / napdzzay fobie 
zywot temi to $(oly rosmaciátoc w tpm lea 
płym winie dla tego to Plocidvfpobotenia. — 
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PY Rzybienie ieſt zimne y wile 
tie w wtórym ſtopniu / ieſt 
bwolatie / iedno ma Siate 


ny Erofateciti voloj w Me pomojes 
Toteż lekarſtwo [pänie czyni, 

Oleiek Ewidttow grzybieniowych vfinfeo 
r36 Boleść głowyttora z goracey przyczyny 
pochodz,  . : 

H Gdytwiattigrzybieniowe beda vwaͤrzo 
nc s kwiatkami liliowemi woccie / tego pꝛzy 
toż na zotadek / qbowiem holes zoladk owa 
odeymuie. KAT 
. Ce$mobád 


tn 
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15 

d Zei woda pita / wEroreyby Byto vwarzo⸗ 
ne grzybientowe wiecie, bolenie mecherza 
oddala. KH 

€ Zei (ob Fwiecia grzybieniowego zmießa⸗ 
ny z blaywaſem / na twarzy Hatt y inße Bde 


radost ſpedzi / a kiedy ktemu ſmoty przyios 


zyß / paͤrchy zgoiß mazas ie. 
€ Opuchline też meſkich ſtrotow vlecivé/ 


gdy vwarzyß kwiackt grzybieniowe z roza⸗ 


H 


^ twierdzdiace 


K 


nem Epicciem / z mata pßeniezna w occie/ 
á tego pravtós ná firoie meſkie / przez watpie 
nia bedzieß miat pomoc/y náfiente lego cze⸗ 
ſto pice/EcemuGarso pomaga. 

Q Aorzef grzybieniowy y naſienie iego mås 
ia moc wyſußalaca Erom $abnego grytenie 
á tar biegunke zaſtaͤnawia. 

Maſienie grzybieniowe dane 3 wodka ba 
bezans / naͤſienie plynace przyrodzone mef 
ciyanam zaſtaͤnawia / A ieſt to naſtenie poz 
ferce s powieści Awicenny ro 
kſiegach o mocach (erbe einych, 


€ Qo wino wetorymby byto warzono ko⸗ ; 


rzenie gzzybieniowe z bagniſklem / ieſt dobꝛe 


M 


^ 


N 


náopucbline ſledztony / Awicennd movet. 

€ Ma rez moc roſpads ae gozacofci naglych 
zimne / ktore pochodza 3 goracepzwilkodći y, 
ze krwie fFajoney/iees na zaͤpalenia watro⸗ 
bv/Golacití gorace traci / a to tak c3»níoc, 
Meśmidziewieciorniów amlecju/śieja Ecore 
zowa weni pyſk / mátt: bozey wloſkow / bab⸗ 
ki / ſliwek ktore zowa ſweſtki / brzoſkwie / loey 
gi / maku biatego / lar rieyey / fecim teni thy 
wßyſtki rzecjy warz weſpolek / potym zley o⸗ 
ne ode do innego garnca / tak poči ießcze 
goraca a wto nat ide Ewiećta ſtego grzybie⸗ 
nia /d niech tak ſtoi aż oflydnie / przecedz to 
potym wyctocj mode dobrze ſtych ziot / po» 
tym tey wody przywarz s cukrem aby nieco 
zgeſtneta / potym todaj pić 5 woda fiolk owa 
aj Oley twidcu grzebieniowego ieſt dobry 
praeci goracosei głomy / y inych cjtone. 
kow / tar dobry ieſt rato fiolk owy bo ſen pꝛzy 
wodzi / bolesẽi gorace v?raca / korzen y nar 
fiente iego plyntenie Brzucha zatwarza / [ler 
dziony Golacite y mecherzowo gol. 


Naͤrkißek( T 
Narciſcus, Hornungsblum / 


Roia, Cl. 


Za 


WTA CJ COS 

3 * A "Od ke HAM CH ji z aT. 

= 3 — M, SEI? E — 
à 140 — 75 7 $ f o AMNS " 
Š P p Been _ T ILLU vg 

® A ERAS des? dd egen ét? MN] 

8 , TRITT RE 

S j Sall h NY DI lll | IANA 


Arcipek/ ma liſth pobobnv 

\ * utowi iedno 13 ninicyfiy 
oret ma na dwie dloni wz⸗ 
wyp / a drjenia we $bzble 
nie ma tato zyto / na wierze 
chu ma kwiatek pełny dowo 

: al iey barwy / tho ieſt okolo 
bia ly / w posrzodku zotty abo ßaͤfraͤnny / ko⸗ 
rzeñ ma Giaty ok ragty tak cebulEd / náfienie 
cjarne podlugowate / Nareißek Psory nd 
gorach roscte / ieſt lepßy / kwiatek ma wo⸗ 
niaiacy. Ji Je \ 

€ Ma móc wyfufólace/ oe ierdiaca /yéids B 
td näräftdiaca / korzeñ ieſt lepßy ku lekaͤrſt⸗ 
wam / Izydorus pifie o tym ztelu Nareißru ` 
krore po ldcinie zowa Nareiſecus / ij feft na⸗ 
zwano dla iednego dziecięcia / kthore bylo 
przemienione wkwiatek iego cudny/ a (ioo 
ieſt nazwano Narciſeus / Jeſt ciepte yſuche 
w trzecim ſtopniu. | 

€ Korzeń iego iedsiony / wrdcdnieczynizó C 
na proch fituciony z miodem przafnym zmie 
fóny / ná ſparzeline ieſt dobry pomazowdd/ 

y dei piete zerwane [pata y 3rafic$a/ Bolećći 
3áftársáte cztontowevśmierza - 
Tes Forsen z miodem az octem zmiefde D 
my / z naſieniem pokrzywianym ſtiuczony⸗ 


Sch 
d N 
\\ 
A 


s 


tym piegowato twarz y flak owata poma = | 
zuy / tedy zgina ony nieczyſtosel. 


€ Tej drewno sciátd y zelazo wyciaga Pos B 
rzeñ 3 miodem 3 Olivo / s pfienicjna mota 
fitucony a zmießany weſpolek / przytoż na 
mieyſce zar lote. 
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Mieg ieſt barzo goracy y wyſu⸗ 
| färaey/ tak iz dla zbytniey gora 
8 ) cościztefł rzecz zbytnie fáborot? 
ta / Rorzen ma tato fic s praya 
9 robzenia ſprawlony / to mowi 
Pändekta. 
B I Awicenna piße / fot omiegow pomásány 
na trad / krory zo wa Albaras / tho teft biaty 
trad weg trzyfłynalicu / ſpadza 5 lica. 
C 9 R toby to ziele pit / tal i Zem nie zoſtänie 

Bla iego ladewieogel sbytmey a mfid?o$^7ja 

rzebie to diele iedza nie Bopa im, Aonuby 

to siele Byto 3áodnc/tcby 3aona rzecz wiecey 
nie kaßi iadu iego iak o Dia muſcus lektwarz 
ktory w Aptek ach pravprámuto, 

Zowe też Napellum zwierzatko / ktore ieſt 
lar o myß / a tho świerze miefita pod korze⸗ 
f niem tego fiela / à iednego czafu poc jynata 

Być. Drzewo to nieroście ? przy ktorym to 


ziele rosele. 
Gebiotka / 


re e OF OE Sir Se 
Organum, Doſten / 


Bo zdztal Cli. 
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Ebiotka Ciepfa y fucha ve er3es 
eim ſtopnin / Jeſt dwolak a / to 
iefilednazttora ma na fobie lift A 
B-a ßerßy y teżeyfy/ Drug a lebiotka 
ie ſt domowa / ktora rodcte mos 
grodziech d mnieyßy liſt ma na fobie. Ta ma 
lagodnieyßa ſprawe / tey w lekaͤrſtwaͤch vjys 
wamy / Ma moc rofpaosdiaco trawiaca / 
przyctagataco/iteꝭ csc iaca. : 
Liscles kwiatkami lebiotezanemi/z md B 
ioranem przetluczone troche a w wore chu 
be iany za wiazane a potym zaͤgrzaͤne na ces 
glerofpaloney. Gdy ten worecek przytozyß 
nó gtowe há ciemie / ryme zimna wiecja gdy 
tak długo na głowie ciepło Bedzie ten wos 
ret lezat? ijby fie gtorod mogła 3ApOCiE, 
€ The; wino wektorymby Byty warzone ty C 
śtotd praeccosone / przytożywfy Enim biale⸗ 
go táosiota / a tym winem płocj fobie vſta⸗ 
Aboisiern sdziost wyciaga mieczyfłości y 
3 1 ie. l 
€ Tej proch lebiotczdny s prochem imbie⸗ py 
rowym s trocha ſoli fpaloney' ſpolem zmie⸗ 
fawßy⸗ przytoj nd cztonek taͤiemny nie wie⸗ 
gel gdy opuchnie / wnet fie ſkleſnie pod tym 
prochem / d nawiecey gdy opuchlina bedzie 3 
nabrania wilgotności. 
H Cidprzećiwko Reumie pożyway wind w E 
Ecorymby byla wdrzona lebiotka sfigdmi fu 
Tez wind roktoꝛym byla warze⸗ Chemi, E 
na lebiotka s prochem galgaͤnowym / pos 
twierdza zoladek y Golenie zoladkowe yina 
Bech telit / ktore pochodziz wiatrow / roſpa⸗ 
dza trawiy vſmierza. 
Teʒ le⸗ 


AN 


Jj ha NS 
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N 
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H Tez kto ma chy 


I 


K 


ich mieć/ abo komu telito wynidzie / tedy v» 
wirzywfy leblotke 3 mdioranem / ſiedz na 
cym 3ielu Ciepto / Bedzief ſtego wyſwiebo⸗ 
dzon / A gdy Etym 5iotam przyczyni Oliwy 
praettutfy ich w mojoserau / a tego przyto⸗ 
żyb na mačice tedy cwórdość iey roſchodzi 
fie pod cymi, 

Tes goy vwaͤrzyß bylice zlebiotka w wos 
dzie albo w winie / a tym fobie mac ice y dyz 


miona Bedzie pani dußka naparzal / rzecz \ 


przyrodzona iey ku wyfciu rycblemu pobu⸗ 
dzi / Serapio powiada. W 

Abowiem moc oboyga zie la / tak bylice ia 
koy lebiotki ieſt ᷑iepta d rat obote vryne poź 


budza / A gdy fie Eco naͤpije wody tey / wkto⸗ 


reyby wr zato to dwoie / tedy ywot ot wier a 
y ſtolce czyni / ykolere 3 ywota wywodzi” a 
gdy octu trochektemu przyle ieß / tedy ſledzo 


ne mdta posila /nfeciyfto8ci ſniey woganta⸗ 


B 


C 


iac / iadom fie przeciwla / Seraͤpio Kapicu⸗ 
lo o lebiodee to powiada, | 


Dana ziele / 
Buphthalmus, Streichblumen / 
M ogóstał dat, 
Wietego Jand ziele / liſt ma (ie 
ko Roryander rozdzielone ale 
A nie tak zielone / bo fo bielßey zie⸗ 
| 2j ienogér a stele [amo frzewifte/ 
, galaſki ma na piebzi biugie/ a 
pobielate/ Éxotecte zwirzchu zolte d ßyrok te⸗ 
iak oby oczy wofowe/jotcość ieſt w poſrodku 
iak oby w wrotye zu / a ok olo tego co ieſt w po 
ſrodku Zotca fa tej liſteciki malucstie zolte / 
rosie na ſuchych mie yſc ach. Ma moc 303 
grzewać w wrorym flopniu / a wyfupać wo 
pirwym. 
To ʒiele ma moc ſcienc a tacg 3 materyey 
geſtey rzadka vezynte / twardose guzow y o» 
cietliny roſpußc za / bolaciki miek czy Minutte 
kwiat 3 Bafcánem a przyczynić woſku / á fe 
o vozyn plaſte / a przyr taday na bolaczki. 
Tes gdy vwaꝛzyß [amo lib ie / a te wode be 
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oztefi pit / zolta niemoc leczy/ a gdy kwiat vs 


warzyß a bedzieß te wode pit / cedy fumnodć 
w głowie y w mozgu trawi⸗ kthora Bywa 3 
wiacrom ktore pochodze z zoladka. 


Mronie Glo zamorolie / 
Nux Metella, Kroenangk / 
Nozdzial dog, 


SE = Jußych kraͤin do nas to pꝛzy 

om 
QN. fiyrfym.póra nie tluſta / bar 
zo twaͤrda / a gdy ia chca od⸗ 
Viv micle3yc/Etába ia w winny 
Na ocet / a tak zmiebnie y ſkor⸗ 

ke wirzchnie e ficbie puścić (imo potym be 
ëch, Sa dz ie bia⸗ 


nofiaiefł rzecz ok ꝛagla przy a 


dzie biale d miettie tu — abo fłlucjee 
niu na proch / ieſt rżecjBarzo gorzka / gora⸗ 
cos y ſuch os w fobie ma / ma moc otwie⸗ 


ac vlicsł i wnetrznych cotonkow / przez Etos 


re pochodza wßytk i wilkose l ate dibo dobre / 
piece Żytyy oſtabione vtwieꝛdza Bolenie tto 
re po ciele chodziy po zylach vsmierza / mocz 
z ſtanowiony wypadza / iadowi ßkodz ie nie 
bopufcia/zá ieſt pſom t:uciná niepoſpolita. 


Mallowic zy Sol / 


Opium Negleblut / 


Bobga? € fe, | 


Pium ief niektore wyſackenie 
D Albo wypryfczenie 3 mak owic⸗ 

Wr gov ia zwierzchu zryſuio / to fie 
: ſalch ſoc iy d ob wiaͤtru zgeſt⸗ 
nieie / aͤtat je to co zgeſtnie / wa 

A Age bless á wkupe zlepidćzpotym ſtego 
trocᷣißł ow nábsiátác á ku potzzebie chomäd. 


p 9 Opium Tebäicum ic(E cjarnoggo mótu 


má£oric/3 Biatego maku opium Tliconis/ 
Opiuni i ieſt wońiey przeciwney / ſmaͤku gorz 
Łiego / á dla wielk iego powietrza roſplywa 
fie. Ma moc chlodzaco w trzecim ſtopniu 
á ſußaca wwtorym. 


C 8 Drugs moe ma zwierdiace / przetbo ſen 


przywodzi ábo praymráca y pámtecffajona 
dle gdy go nazbyt pozywa tedy vmarza / bie 


A e 


SE 
vi 


gunte czyzwong zaͤſtäna wia y owrzebzienie 
trzew got / dae go pić waͤbezaͤney wodee / 
też ktoby omblemat od ſpania wielk iego / da 
way mu ij w polewee migdatowey; D 
€ Qejlsv woczu wyſußa / gdy nim okolo o⸗ 


cju pomaeß/gorocosè ocitt obeymufe yciyr . 
wore? ich ſpadza / Boledcí głowne võmie⸗ 


rza/gdyij pije ibo nim pomazute zmießaw⸗ 
fy 3 mirra/3 ßafrãnem / bobꝛowym ſtrolem 
Ca to gdy ta Golesi Bywa 3 gorocey przyczy” 
ny ) w mtlefu ntevoteócim / 3 oleykiem reide 
nym rofpuść a czoło mózdć y ſtroni /też tho 
fen przywraca / z ocju goracosc wygania a 
le lepiey gdy kniemu przyymieß bobrowych 
ſtroiow / bo mu iego iadowitosẽ odeymulo. 


Gif owe Pioro | 
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Os mundi,  GSänt Eeiftof et rent 


Vozdzial Cloßj. 


O ziele lesne feftb KÓW ku 
piproci 3 iedney ſtrony koſma⸗ 
te /nie ma dni pretá dni kwiatu 
dni naſienia. To ziele gdy w wi 
nie vwaͤrzyß / a to wins bedzieß 
pit / tad s &idta cilorieciego wygania/dto 
dla Cirpnoscifwoiey/ ktora ma. 


3 TejBiegnnte ciyrwons zaſtanawia⸗ gdy d 
tym $ielem brzuch bedzieß oPtábat/y wraca⸗ 


nie zbytnie ktoꝛe Bywa dla motości zoladka / 
zaſtaͤnawia. 
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7 Ps, Ost bywa naydowana w fren 
Jelenim przy lewey ſtronie ſer⸗ 
cd. Tha kose dziara ſie z grubey 
krwie / a tho gdy fie gruba krew 
ſtwardnieie / à ſthego iu; bedzie 
kose / lako tbe y miefo Jelenie gruba krew 
Gent: Jeſt mieſo kruchk ie a kirpnace / a ſwa 
ciypnościa zachowawa wilgosci od azes 
nia y ſprawy ku zimniey / Thal ze y Saͤrnie / 
Zalecze y inßych lednych zwierzatek mieſo / 
ieſt kruchẽleyße y eirpiieyße. Nos s ſerca 
Jelemego feft $imnego yſuchego przyrodze 
nia / Na moc ferce posilädy wfirtiegio citos 
wiek a/ y Erer w cjłowiecje jacit oͤtata dr⸗ 
zenie yindtose odeymule / ſttul ßy ia na pꝛoch 
ydaͤwae pić w wodee borakowey. 
Wezmi koscis fercá Jeleniego/ wierzch 
mußk atowegok wiatu / ßafranu / burßtinu / 
galgaͤnn / ſoku aloe / to lekaͤrſtwo daway lu⸗ 
dziom ſtraßliwym / przee iw powierrzu / tym 
ktorʒj bolaciłi maia / wꝛzedllwym / z winem 
poranu prʒymießawßy vo nie wodki/z Tele 
niego iezykaͤ / albo 3 rolowonikowey. 


KUTE 
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Olus viciofum, Gierz. 


Bozdzial dom, ` 


Ka De? 


Eſt Gier ziele wßyſtkim and 
iome / kthoꝛe ieſt chtodzace y 
, odwilzatace tv wtorym fos 
v pniu / Na ogrodziech obfiz 
Ai © cie y pod laſem roccie/w rus 
(GZ A ſtich zie miach cjefibo ludzie 
T" gieru pojywala / ſttoꝛego po 
zywanꝛa pogilente male przychodzt / abowiẽ 


A 


fie ſnie go Erwie nie przymnaza / Ani Jadnes 


pꝛzeniłania do dzlurek d zwlaßc a do watꝛo 
by nie mazá tar z zoladka proſtho do ielit ie 
dzie rom zadnego pożyttu też firawienia, 
A wpałoż na wrzedzientee vwarz gir roz 
nige zay w mleku a przytoß Golesc vſmterza. 
4 Got che} sqieruvoycisniony 3 rożdnym 
oleyktem zmiefidny / Golenie giowy vomie⸗ 
Y36 gby tym pomaßeß. 

H Teigier zywot oomietcza nie btugo woz 
ladku lezy / kaßel vſmierza a nawiecey gdy be 
dzie z maͤiowym maſlem iedziony álbo z o⸗ 
leykiem migdatowy w. 

H Cidto też czyni glaͤdkie gdy fie fo'fem tego 


giru namazeß / aͤbowiem dzlureczki porhne 


B 


w [Forse zamyka y zachula / d ſthad ćida ⸗ 
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to czy 
Brzoſkwi. 


WMiſtrzownik. 
Oſtrutium, Meiſter wurtz. 


Vozd zial dt, 
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€ 


Iſtrzownik / ofiroscia teft 
ziele podobne oleßnikowi / 

Q ieff ciepte y ſuche. 

€ Barzen tego siela w wi 

o nie omársony/ watrobe w 

| ſpomaga potivierbadiac / 
IS V" y Sottba niemoc wypadza / 

ite twaͤrdosẽ ſledziony rosgänia / y Eámieri 


z nyrek yz mecherzaͤ y vryne wywodzi / ithez 


E 


iatem głowam przyrodzone ich rzecz nd 
czafy pobudza. s 

Tes fot iego wyciśniony aͤz Bobowa mas 
ka iteż z winem zmießany / trao nå Ciele wy⸗ 
fofi gdy tym bedzieß pomazowal. 

Tez ſok iego ſta mak a zmießany vcjynip 
ik oby plaſtr / ktory gdy przylozyß na wrze⸗ 
dzienice / lajda fie pod tym zbierze / y wyply⸗ 
nie / y bolegei vómierży. 

proch ches tego fiela w nos wpußczony 
kichaͤnie czyni wolne przez kthore fie glowa 
czyśći/lepiey nizli od eʒemierzyce. 


E S Got cei tego sielas niewiescim mlekiem 


zmiefdny á Ciepto w nos wpufczony / lu⸗ 
dziom ktorzy zolta nie moc cierpie ieſt Bars 
30 dobry / abowiem 3ottodé noſem zaͤtym ods 
chodzi. 
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Piretrum, Bertram Speychelwurtz. 
` Saba dr, 


C, 


cbe w trzecim fłopnin/ Awicen 


retrum kthore w fobie ma nie⸗ 

mata oſtrosc / a kthore w fesye 
Fafa / Rorzenia piretrowego vjywamy w 
lekarſtwach. Otym baz Ge offre Piretrum / 
Napierwey gdy ie zuie cztowieć niecjnie o» 
firogct lego / dle go ma dlugo trzymóć w va 
Stiech a irode ie / toż poczuie moc iego / Etos 
ra ieſt roſpadzaͤlaca / przyciogólaca itheʒ 
trawiaca. 


4 Gdy vezyniß chaͤrkaͤnie vwarzywßy Pe: B 


rzenie zebownika w minie d w occie pꝛzylozy 
wßy imbieru / fig ſuchych / a thym fobie ptocz 
vſta chaͤrkalac / abowiem to ptoPánie mosg 
znieczyfihości flegmiſtych wyczys kia y pod 
niebienie wyſußa. : 


4 Toj tei rychto vczyni goy tylko ſam korzen C 


Gebzie Pro zwal d trzymat w vfciech y Golefc 
zebow vſpak ala / y páráli$ iezykow O00óla: 


€ Cbei kerzeñ iego fituczóny ſpierwoſnka/ py 


vwarzywßy ty ziola w winie à oliwie/ á tym 
ottdday 
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ná powidda iżby bylo lepße pi A 
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ottóday mie yſce / ktore paͤralizem (e(t 3drajo 
ne / y nd $oleści ſtawowe baͤrzo pomaga. 
Abo vez yñ másé naprzeciw tym nie mocam 
tym obyczaiem. Weßmi korzenie zebowni⸗ 
ka / d ſtiucꝭ ie nã proch / d vivars ie w winie 
dw Oliwie / fofi ziela pierwoſnki przyczy 
kuim / ã cát długo warz / dic Bedzie geſto id^ 
toby mad / przyc zyniwßy woſku troche / a to 
máàcia námásuy ty chore mieyſca / ieſt tho 
mág barzo dobra / Platedrius cc? dwiadek. 
E 8 Tes vwärzyß korzenie zebownika / a na 
proch ſtluczone s ſokiem ciyrwoney lebiotk i 
3 winem a 3 Oliwę / tym namażef grzbiet? 
álbe ywßyſtko ciao / tedy pocenie obficie v⸗ 
ciini. ka 
E d Tej gdy vwdrżyf korzenie tego ziela w 
winie 3 oliwa / tym nácteray pietć Żyły moje . 
dlbo zmilkte / vyiaf pomoc. Też turc | 
oddala / ktory bywa w goleniddh hi ren 
Ekeach / ite$ otwiera niewymomnie 3ätkönie/ 
ktoꝛe bywa w nocie y cám daley ku nrożzgowi 
G 9 Tej bolenie zebów oddala / gdy Forzenie T 
iego vwarzyß w winie / d tym fobie vftá ben 
05i: płot at / a gdy fobie kto vſta Bedzie ptoz 
kat vwarzywßy ie m occie/zeby porußone v⸗ 
mocnia rob3tastácb. i 
H d A gov Eco natrze cidto prochem zebow⸗ 
nikowym 3 oliwa zmießawßy przed jumnica 
odeymuie drzenie / Ecore bywa w fümnicacbe 


nigdymu tá niemoe nie paͤnowata /a gby fto 
roten korzen o ßyie zier / tedy ta niemoc na i 
vziećte przychodziła, cj 
9 e teyße niemocy proch pi- C 
7 ; woniey dány ku pieiu z winem / wktorymb | 
mmonia/ > byia vwarzona piwonia 3 bylico / ieſt ofeblie d 
AR sp GAGNE wa pomoc: | | 


N Y Te prod s korzenia pieontey bány ku D 
ZE pt pili 3 winem / w Etorymby Gyły viváraone 
bobrowe firoie / d tego fie day naͤpie temu / 


ER ] 

[ poe Peonienroſen. a miat paraliꝭowa niemoc, | 
B. T! f Tes náprsectvEo eiffiemu pyficzdniu B d 
Nozdzial esf. wody / dibo Pto ley nie nie moie zë? RA 


er Ef piwonia ciepła yfucdha w | vo Frorembr bylo warzond Forzenie pꝛwo⸗ ] 
d. wtorym fłopniu / ktoreykorze⸗ niey / dane ku pieiu wyzwala fiey choroby / | 
ma w letdrfiwiech ojewamy/ — mácice panlam myciydčia / gdy korzenie v^ | 
Ma bye obierányciarny / ktory ` wársvf hylica d ona woda bedzieß mácica 
dë dziure? nie ma / Iimie kopany napdrzaćgebłe maczójwe w tey wodzie. | 
ma bye ten korzeñ / a przez eaty rok moie bye J Ce teo ma cheiwosẽ na fłolce/d niemoże F 
chowany. : | ich miec/ thedy vwarz Forzenie ſilul ßy ie 3 
D g Ma móc dziwne naprzeciwko niemócy bziewdnne/ tym ſobie naparzay zaͤdnice. 
Świetego Valantego / q to gdy ia ten czioz Teß gdy vwaͤrzyß koꝛzenie piwontey z blai G 
wiet Bedzie nosit/ tho Galienus powiada / waſem / piegi zgino cjarney ine ßkaͤradosei 
ciego Byl (am doſwiade yl na iednym dziecie z lica / gdy ta woda bedzieß omymwác. 
iu / ktore gdy miato Pozen piwoniey na fyi : Tes gdy 
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H 6 Teżgbyvcjynigturzenie zndfienia piwo 
niowego / ieſt dobre opecánym ludziom /y 
tym / ktorzy S. Valantego niemoc cirpia/a 
bo gdy vwaͤrzyß nafienie piwoniey s kwiat⸗ 
támi iey / A przyczyni k nim broche rozane⸗ 
go miodku / a tego fie napijay / ieſt r5ec$ Bars 
30 pomocna na ty choroby mySpey naͤmie⸗ 
nione, | 
Awicennã powiaͤda izby tyllo piwonia kto 
ra ototo Rzymu roście miata te mocnápise 
iw tym przerzeczonym niemocam / ale ta / 
ktora w inßych ſtronach y w Polſkich roſẽie / 
nie ma tak rosliciney mocy. 


I € Tez gdyby ten cztowiek ktorpby miat In 
kube / co ieſt te niemoc / gdy cztowiet przes 


ſen wioziiżby (pat 3 biala głowa / ſprawu⸗ 
fac (nto rzecz Cielefita/ a Biata glowa takież 
ſprawulac to 5 meßciyzna / d tar napijay fie 
tego wind kilk o razow / wktorym maß vwa 
rzyć 15 $iarn piwoniey / zoladek też posila y 
boletẽi tego vſmierza / iteż jolta niemoc ode 
dala / vryne obficíe wywodzi / y rzec$ przyro⸗ 
dzona Biatym głowam / Awicenna mowi, 


Piotrußka / 
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Petrofilinam, Petersilgen / 


Rosal clxij. 


Herba 
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-8j &xátatá vcjynionó s piotrufti/3 votofties B 


€ Tej Naſienie plotrufcióne 3náfieniem E 
voloffíeqo Kopru / opichowym / á gdy tych 
rzeczy bedzieß pożywat wekarmiaͤch / kaͤmien 
drobí y wypadza 3 vryno precj/ abo vezyni⸗ 
wfiy proch ſtego naſie nia przytojywßy knim 
tamitdmienia / a ſtego veyñ s cułrem tros 
iod pożymay iey dla kamienia. 

€ Rorzeñ piotrufcidny ieſt trudny ku fira? E 
wieniu / á cát polewtd tylko v Eeoreyby to 
Forseníe Było waͤrzono / ma Być poywana. 
Tes piotrußta w Earmidch ieſt dobra na G 


przeclwko zaͤtkaniu watroby y ſledziony / a 


to gdy Jelentego ſezyka kniey przyc zyniß⸗ 
€ Tej goy korzenie piotrußczane 3 näfies H 
niem wtoftiego Ropru / 3 ielenim is zyłiem 


w piolynowey wodce / a tego fie bedzieß na⸗ 


pijat dla zoltey niemocy / ktora pochodzis 
firony ſledßiony. 

Moc wßyſtkiey piotrußk i ieſt popadzaͤla⸗ I 
ca vryne / y rzeczy przyrodzonych bialych 
gtow. Jeſt dobra zotadkowi yinym wnet⸗ 
rznosc iam. Sera pio powiada. 


Paprotla / 


aen a Ze A ENEE 


Polipodium, Engelſus. 


Nozdzial deit, 
Liza 
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Pololi. ER 121, 


Trzecim ſtopntu ieſt Cicpta 
Yv (ucba paprotka / moc iep 
wßyſthka ieſt w Eorzeniu/ 
Jeſt Eorzonet ſtodki d ſeko⸗ 
wat / y nawiecey tá papro⸗ 
Ack a Ecora roccie na debo⸗ 
f wym Porseniu / teft naylep⸗ 
ßa Ma móc roſpadzaiaca wiatrow / y wile 
Eośći wyſußa. 5 
B S paprotka ma Pré zaͤwße wdrzóny his 
nei s kminem / Abowiem rychley wiatry wys 
pedziß 3 żywota. e 1 
C € Cei ma moc roſpadzaiaca y przyćiagdia: 
ca flegme wywodzi z eiata y melankolia /a 
tak ieſt dobra na ty to wilkose i pánutace/ 
ludziem flegmiſtym y tym w Ecorych Melan 
kolia panmıe, EW 
D 9 Też naprzeciwko febrze ktora na Fa3dy 
dzień bywa yndprzećimw Golesciam ſtawow⸗ 
3? tolicetóżoey gdy vezyniß tym obycidiens 
Syrop / Wezmi liſtk ow ſenes / korzonk ow 
páprotciánycb/ korzenia ſoſnki/ kaßdego s 
nich po put vncy / naſienia witofliego kopru 
piotrufcżdnego / lubße ykowego / kazdego 6 
nich po dwie dragmie / Rozynkow wielk ich / 
kwiatkow Fioſkowych / boragowych po pot 
gaͤrsẽi / Lak ryeyey iedne dragme / Ty wßytki 
rzeczy przettukßy wars ie w wodzie d winie/ 
kadego s nich po kwaꝛcie cát diugo ijby ma 
ĩlo niepotowica wywrzala / a potym przece⸗ 
dziwßy ocutruy dobrze / a tego fie napiſay 
po trunkowi Cieplo / a gdy wypijeß ten Sy⸗ 
rop / ty piluly na noc wezmieß da wßy ie oczy 
nie do Apteki. YOe$mi ma ſſy pitut ſmier dz a⸗ 
eych / maſſy pitut de täpive lazuli kazdych ro- 
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MN D vin de 739 n NÉS 
SUE SN CEU / af SR ode 2 % 
| A : ent. Sie ZDZ ŻA 4 
wno po potowicy dragmy / Tur bit pot fEroz ` 
pulu / Diſagrady trsy ziarnka / Maſtiki ied⸗ 
no z iarnko / zmießay thy rzeczy 5 Syropem 
octowym / a vc$yii piut dziewięć / a naza⸗ 
iutr3 dla pofilenia wezmi kolaczkow Diaga 
lange albo Diakoros. 
g Też korzonki pdprotczine s trocha Ha⸗ E 
nyzu vwarzone w Eurcjeciu przyczyniwßy 
Cyndmonu / Mußkatowego kwiatu / ieſt 
barzo Dobre y zdrowe ku iedzeniu. - 
€ CeinápiseciwEo Goleściam cztonkowym/ E 
Vwaꝛs korzeñ páprotciány 3 naſieniem YO» 
toffiego A opru /3 Paluchowym korzemm / 
w profłey wodzie / a tego fie napijay dla tych 
bolesei / Awicenna o tym powigda. 


Dien v Noc. 
Paritaria. Tag vnd Nacht. 
Bozd zial. 154. 


L 


ey osien feft Clepte y ſuchy w 
trzećim fłopniu”świeże teft wiel 
kiey mocy / ale ſuche nie tak / Ma 

K moc roſpadzaͤtaca / trawioca/ 
s tencʒaiaca /y widtrow rozga⸗ 


nidiaca. | Wino w Ptorymbyto ziele Beie p 


vwaꝛzone 3 piołuntiem=a ocuFiomamfv co 
pij / dla zaziebionego zoladka y inßych wnes 
trzności / ktore bywa 3 $imney d wietrzney 
przyczyny / pres naprzeciwko rzezakowiieſt 
pomoc oſobliwa / albo Echo wody nie moze 
pußc zac. A Tes no⸗ 


9 e : PPE 
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| 
| 
C 8 Ted nocydzien w winie vwarzony z naſie⸗ 
M o niem hanyzowym / tym mieyſce bolace napa 
I © rzay ciepto, Bolest odeymuie y rozgania. 
Tei ycydzieńfam tylko vwarzone z mie 
| [cim d ieośiony / bole se zoladkowa vſmierza y 
| inßych ielit ktora bywaz zimney przyczyny y 
z wiatꝛow flegmiſtych / y owßem Botze wiele 
d judzi / ktorzy czynia Potaczti 3 iátec yʒ liſcia 
Noecydzieñ / a tych kotaezkow poywala dla 
Golenia zotadkowego / y dla tych to wiacrow 
| E € Gbytej vivársg Noeydzieñ w (Toney wos 
| dzie dw Oliwie / A potym tego przyłłada 
ná Erzyże ciepto / bolenie ich vſmierza / a gdy 
na dymionã y nã lono przylozyß tych rzeczy / 
tießkosẽ vryny y zadz ier enie iey oddala. 
E 8 Tej naſienie noſtrzikowe w wodzie vwa⸗ 
rʒone / á potym ſoku Roiownikowego przy⸗ 
mieſtay / tego na zapalenie ogniſte ctata v na 
bolacdkibolace / przy taday / vznaß pomoc. 
Tes na ſparze nie od ogniá albo od vkropu 
eft dobre lekarſtwo. P 
H $ Teżnótdjoa opuchline Noeydzieñ vwa⸗ 
rzony 3 octem à 3 otrebami pfenicjnemi/ 
ieft barzo dobre. 
19 Te wrzedzie nice y kꝛoſty wyſußa fot tego 
siela 5 Oliwa zmießany / a tym namaß ty to 


le 


. Eroffv. 

K g Tejfot 3$iela Nocydzien 3 Blaͤywaſem á 
AA 3 octem zmießany piek telny ogień gast / y bo 
N lacfeftoraciólo pſuie / wyiadaz. 
| L J Tes ſok iela Noeydzien 5 winem á sfófta 
N nem 3miefány/ Bolescı w nogach wypadza. 
I m 9 Teżfot liścia Vlocyosten 6 ſokiem Lakry⸗ 
cycy pity Ciepto/Eáfel vſmierza. 

d (Boy fot tego fiela zmießaß 3 oleyk iem ro⸗ 
zan vm / a wpuści w Bolace vdo / Bolest 02 
€ Tezſokzliseia nocydzienwyel (deymuie 
ſnionv / oddala opuchline 3 gär diä. 

p d Naſienie nocydzien ſttuc done / as tym ſo⸗ 
£ piem zmießane / kroſti goi ſwierzbiace y o⸗ 

gien wypadza. 


Kurzanoga albo tluſtoßz. 
B Sr AR A AR E See 
| Portulaca. Burtzelkraut. 
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i | 
um ſtopniu a wilk a wwto⸗ 
Rem, Ma moc odmtekcza⸗ A 
7 taca vodwilzaiaca ice} och⸗ 
ladzaiaca / ludziem wEtos | 
rech Rolerd panuie / To ieſt 
; 3 R eleryPom teft Dobra Fu iez 
dzeniu / Cei y furowa nie niezaßk odzi / 2502 
wiem wnetrznosct ochtadza. j 
€ Zdrwdrdzony zywot otwarza / to leſt / B 
göy vwarzeß Aurzanoge 3 Lak tuka /s flis 
wk ami / 3 Rozenkami w wodzie proſtey / a 
ocutrowawfiy napijay fie tego / abowiem tá 
woda zapale nie ktoꝛe Bywa w gozacce gåsi 
Też ieſt dobra ndprzećiwko rzezakowi/y v» 
ryne pobudza obficie/d tak wtem czas jywot 
zätwardza / Bowiem ktore rzeczy vrene obs 
ficte pedza / ty zaſie Żywot zatwardzaͤla plá 
tearius powiada / A wßak os kurzanoga gdy 
iev Fro ſtußnie pożywa tedy zy wot otwiera / 
Bowiem odwilza y (tolce ciini, 
Tes rofpddliny warg ſpaia / gdy korzenie G 
tego ß ela filucj. fis pzzefnem miodem a tym 
ſobie namaßeß wangi⸗ wei crab ſpodza z lieg 
gdy cdeſto namazeß tym lekarſtwem. 
Tes Kurzanoga ſttuczona w mozdzeꝛzu / D 
przyezyniwßy octu croche, d tego przyłóż na 
wrzedzienice bolaca zapalona / pomoc bes 
dzie vivtecina, 
d Teżto ziele ſamo iedzone ſurowo / roſpa⸗ D 
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€ Rzecj też przyrodzona paniam zaͤſtaͤna⸗ 


wia / Aursey nogi fot, A wßaͤk oz 
go poywalac c3efto wzrok moliy zaiabia / 
chetwodẽ kieleſna odeymuie / y wracanie z ds 
ſtanawia. ; 

€ Gbyictto Bedzie 3vats oetem / tedy krew 
żnofażafiinawia w 

J Tej zapalenie Eton bywa w goracych nie 
mocach oddala / kiedy ſttuczeß to ziele z ocz 
tem / ápraytosyf go na zotadek. 

Kto ma offominy na zebtech / to ziele 904 
dala kiedy go kro bedzie zwat. 

Brodawki zgania gdy ie bedzieß tym sie 
lem nócierat/ Abowiem ma ofobliwa włos 


Inos / i ie ſpadza. 


Sok tego siela Golenie głowy oddala kto⸗ 
re przychodzi 3 goracey przyczyny / Boledci 
krzyzowe vſmierza iteż mecheꝛza / y roſpaͤdli⸗ 
ny iego goi. Rjeci też przyrodzona bias 
tych glow zaͤſtan awia / y krew Erora ſtolgem 
wychodzi” To teft krwaͤwnice / Paͤndekta 
ief tego ſwiaͤdekk. 


$ 


ler 
` Borstal, deet, 


Np? Oley feft ziele barzo woniaͤ⸗ 
W 9 5 A wediug powieści 
O plateaͤryuſa teft ciepte y fue 
che w trzecim ſtopniu / mos 
iego wßyſtka ieſt w lifciu A 
kwiackach. Ma bye zbiera 
i no to ziele kiedy ma na fobie 
kwiatki. Jeff owoiáPi/teben domowy a din 
gi polny / obole ieſt vjytku niemätego ku les 
Eórftwu. Ma moc roſpadzaiaca / trawia⸗ 
ca y potwierdzaiaca. 
€ Wyme zimna zaſtandwia sáciffa v mg: 
ſußa / y mócice czyści ice; czyni mnieyßa dla 
ſcidnienia / kamien dꝛobi / zotadek potwirdza 
Ma moc cheiwosẽ zgineła ku iedzenin 
przywrdcdć y widtzytrawi to żywocie y bo⸗ 
lesci wnetrzne vſmierza. 
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H Też Plinins powleda (be też poczecie na D 
prówiało łiedy go ktora cjeffo pozywa. 

€ Też gdy poley bedzie zaͤgrzaͤny dobrze ws E 
ptociennym worku na panewce / a gdy go 


‘Eco fobie Bedzie Clepto przyk ladal na glowe / 


Tedy reume 3 ʒimney przyczyny wyſußa y od⸗ 
dala /a gdy przyczyniß kocenkow 3 arabiy / 
matoranu troche / redy ießoze lepiey bedzie. 
Tes gdy geän chartdnie / vwarzywßy E 
poley w occie e figámi ſuchemi / tym fobie 
ciepto vftá płocj chaꝛkatac / kaßel Etozy Bywa ` 
s (irony zimney flegmy y lipkiey zdfłinawia 
Teʒ wodaͤ poleioma s tucia przyprawio⸗ G 
na bolenie oezu ſpadza / itez vfu boleſei vſmie 
156 got ie kto tym ʒielẽ Clepto Bedzie oktadat. 
g Też gdy Poley vwdrzytto 3 mietka w wie 
nie / a tego fie bedzie napijat / zotadek posila 
y Goleści iego wfpofaia/dlboEotaczEi e pole» 
iu vezynione / 3 idiec/ 5 mietki też wſpoma⸗ 
gata zoladek chory, 

Tes plaſtr vcjyniwfy s polein / z mietki/ I 
vwdrzywfy w winie a potym przytoż na zo⸗ 
tadek / vznaß pomoc. 

Tes parzenie vezynione s poleiu / z bylice / K 
ná ma ice / wilk osẽi iey wyſußa ite czyni 
$rzegi kieñyße tatemnego mieyſca / czego 

wiele pari dziſieyßych ezaſow dochodza. 

€ Też rzezak oddala y vryne obficie wypas I 


dza / gdy vwaͤrzyß poley 5 naſieniem wloſkie⸗ N 


go kopru / e haͤnyzem w winie przyczyniwßy 
; 2..2 troche 
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che Oliwy / d tego przytoż ná Erzyże na dy⸗ 
miona dla tey choroby / platedꝛius radz i. 
q poley tes wiwinie vwarzony a eiepio na 
pepet praytosóny/Eolife oddala, 
d Biatym giowam ceż nieptodnym teft do⸗ 
bry dla plodu / aby go czeſto pożymały. | 
9Chrobaki w Żywocić zabija gdy ſok iem iez 
go kilko rásoro zywot namaßeß. $ 
d poley też vſußony d fituciony na proch 
on proch Bolenie zebow obeymute / gdy bes 
bziefi tym prochem nócierat. 
€ poley też m Winie vwarzony / purgute 
melankolia / y naprzeciwko wezowemu 197 
ooroi teft pobre lekarſtwo. 
Tes adprzeciwto mołośći poley ſtfucony 
a 3 octem zmießany / a pod noſem trzymany / 
poſilenie date. 
Ni podagre też przyto done / to ziele ſttu⸗ 
cʒone / vſmierza bolesẽi nożne, 
d Korze też poleiowy fltuciony/ d5 wie 
nem zmießany / kaͤdda opuchline roſpadza / 
hiá opuchie mieyſce przylożomy, 
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Xp Lauch. 
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mowy a dꝛugi polny / ieſt cie⸗ 
ply w craecim ſtopniu / a ſu⸗ 
chy w wtorym / lesny ieſth 
gorßy / Abowiem ieſt dies 
pleyßy y ſußßy niz domowy⸗ 
: € Lut fEoozi zoladkowi / 
dla tego i czyni nabymánte vo nim y volátzy/ 
d dla [wey offrogéi piete Zyty pſuie. " 
9 Fiapelnia tej głowe dymy grubemt/Ecore C 
s fiebte wypuficja ro qtovoe/d tak w3zot ćmt 
€ Ciefie res pożywdnie tutu czyni ſtraßliwe D 
[ny / A przeto ludzie / w Etorych Bolerd pa⸗ 
nuie / X wktorych Melaͤnkolia obficnie/ 
máte fie porofcieg ác od tutu N ci ludzie Eco 
r3y máig moto glowe / A Etoby fie bes niego 
nie mogt obyſẽ / Tedy tak i po iedzen in iego 
ma ies lałtute albo wyſok ie go mlecju ſaͤta⸗ 
te / Albo też vtoparofy tut vwarz jz lar tu⸗ 
ka dpożyway go / dla wycjyścienia piersi y 
piucz y watroby / z niecjyfłośći grubych, 
€ (by luk fitucjefi z octem s ſok iem baͤbeza⸗ E 
nym a tego vo n03025e wlozyß / kꝛew ſtaͤnowi 
€ Edy tež togo Was vie / fituc$ luf a przy⸗ G 
toż go nã rane / wyẽiagnie iadz rány. 
Sol tej tukow s trocha miodu przófnego FI 
zmießany / rany got, j 
U Sot tez iukowy 3miefány s ſokiem korze⸗ I 
nia liliowego / Golesi Er3yjowa oddala / goy 
im námáieg krzyze. 
Luk ces ſurowy s kapuſta iedzony / broni K 
od vpicta/d pobudza Eu cielefney żądzy, 
Sama tej wonia lukowa czyni to / B weż L 
że / y niedzwiadkowie veiekaia przed nig, 

Got też tukowos piretrum na bolacy zab 
przytożony / Beleg oddala y robaki [miego 
wypadza. 

A wßakoz c3effe pozywanie tego luku 304 m 
tadel obediaja / prógnienie czyni” kre w 3d^ 
pala / a to gdy go Ero wiele pożyma. 

Naſienie tuPome z näfteniem czoſnkowym N 
ſtarte na proch a dane 3 wodka babezana⸗ 
zaſtanawia krew ktora s piersi ptynie, 
Sok tes tukowz Oliwa zmießany / ieſt do O 
bry na zie ranyktore s Proff pochodza. 

Luk polny Post ctáto / Abowiem ie drze y p 
gryzie / a czyni Bolenie w głowie y vryne poź 1 
budza / y rzecz v biatych gtow prayrobo3ona. 
Emoroidi też pobudza ku piynieniu gdy 

ij vwar zywßy a potyin ná ſtolec przytożyb na 
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5 8j Miścieteż tutowe 3 $íarnEdmi iodtowemi 


gdy vwarzywßy w wodzie / a przytozyß na 
ſtolec / cżyni ſtolce / kiedy fie komu chee / a 
niemoże ich miec. 


T$ Viaprsccimto też kolice ieſt Oobrytut 307 


leyk em migdalowym vrvarzony / a tym más 
346 zywot / Awicenna radzi, 


Piecpartic. 
FFF 


Pentafylon, Funffinger kraut. 
Pondzial coli, 
pi ^ 


Jeciernit teft ziele /o piact liſt⸗ 


AZ (Ø tach / Rorzeñ tegoficla ieſt fus 
chy w trzecim ſtopniu / barzo 

; ieſt mato Ciépte. 
B Y Goy vwárzyf Pieciernik 3 


Blußcjem / a tym fobie vftá bedzieß ptotáč/ 
Tedy bolenie zebow oddala. , 

C 9 Goy tej viwársyf piecteraif s piretrum / 

 etrocba miodu / tym fobie vffd wymyway / 

Abowiem od prochnienia v(tá / y od 3ágni^ 

togci wybamia, 

D g Gvytez6dbta vwarzyß á tey wody fie ndz 
pijeß ocu?rowawty / Gregunte zaſtanowiß. 
Goy tes to ziele vwarzyß 3 oetem / aͤ pꝛzy⸗ 
'tożyf na ſadzel bolacy zapalony bolenie od⸗ 
bala pogień piek ielny gas / d nawiecey gdy 
fot u rofchodnit owego kniemu przytożyf. 
Iteß nd sanob Cice teft wielkiey pomocy to 
lek arſtwo. 


Ki 


Tes ſok (Eorsenia pieć parcić iefi oobrená 
przeciwko chorobam watroby / plucnym⸗ 
iteż fie idbom przećiwi / a nawiecey gdy va 
warzyß lift tego ziela 3 lifttámi fenes przy⸗ 
tozywßy troche pieprzu/ w winie warz d tea 
go fie napijay/abowiem kwartane vlecza. 
Tez tym ktorzy ſwietego Walantego nie 
moc maia/gdy tego kto Siela przez trzydzie⸗ 
zei dni poywacẽ bedzie / oddala. 


B 


E 


Tes ſok tego ziela /a nawieceyz liſcia iego G 


posymány/3otta niemoc oddala / y fiſtule goi 
fot tego w puficzony w rdne / Pandekta mo: 


H Gy teżvwdrzyf Eorzeń tego stela oco H 


cie / left dobre lek arſtwo na reny chodzace 3 
mieyfca na miey(ce/"feeż napzzećitokó zono⸗ 
Ecicy/y na pꝛzeciwkoſwiꝛsbowi jGolocjkam 
goracym yna przećiwto Goleśćram citonz 
kowym / ites naprzećiwEo rolpddlinam dla 
bo kroſtam ktore bywala w v(Ctecb. 
€ Ceżwino włtóryniby bylo warzono tego 
ziela list ie /a gdy fie tego wind Ete bedzie na 
ptjal pr3e3 dʒieſieè ont / ten ktory ſwietego 
Walaͤntego niemoc ma / oddala. ; 
Sok ſkorzenia iego räny fpaia ielitowe / 
Krwaͤwnice ſtula / Awicenna mowi. 
Sok piet pdrcic w vfciech trzymany / w⸗ 
ßelkie niemocy vſt oddala, 


€ (5oyPtos foba nosi to ziele / tak i cztowiek 


bywa wſpomozony w kaßdoch ſwych [práz 
wach y owßem Eco o co Arold Bedzie zadat / 
otrzyma wßyſtko málac pꝛzy fobie to ziele /A 
bowiem czyni cztowieka wymowne?! y przys 
iemnego te rzecj wielbi Ootciech twieD3i w 
Nfiegdch/ w Etozych pifat o mocácb ziot ta⸗ 
temnite. 

Tes liſtki pieè párcic/ gdy beda przes noc 
w YOinie moczone /a tego Wind govbv fie 
Echo pordnu napijat / ieſt dobre napisecim Eo 
fwietego Waͤlantego niemocy 
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€ Też korzenie pięć parete na proch fłórte/ 16) 
A tego prochu prasEtáodé na wrzodygnijca ` 


ce / got wrfußätac 

€ Kıiscie piet pdrćicnetożotte w miod przyż 
mießamfiy octu / tego gdy fie kto bedzie na⸗ 
pat / febre Pwärcane oddala. 

Gop to ziele pieć parèic ſttuczeß fámo 
Ezom koꝛzenta s ftárym ſadtem / a ſte go vezy⸗ 
nif iak oby plaſtr / ten plaftr ay bedzieß pꝛzy 
klaͤdat na raͤny gleboko gnijace / goi ie baꝛzo. 
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3 Pimpinela 
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Bibernellen / 


Pimpinela. 
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| C Acy Fofmdtościa vßedl Biedrze 
A * niec Lamikamienia / A ieſt tes 
plv v ſuchy. 


D e 


y rofpabsdiaca/ kaͤmien drobi w 


nerk ach / y w mecherzu. "też ieſt dobry nä: . 


przeciwko Rzezakowi / ktory Bywa w pufis 
. e3ániu vryny/ Jeej gdy kto nie może piiacié 
vrynv/ Tedy náprzečiwťo cym chorobam v2 
warz Biedrzeniec 3tamitamieniem 3 wro 
| bplim profem/ storzeniem piotrufczdnym/ 
ka > P'e ſparagowym / A tego fie näptjay poranu / 
tl; ceflboroiem to vwórzenie naprzeeiwko Police 
d ieſt 63r39 bobre, Mut 
cs Tej naprzekiwko zaͤtk aniu matwobyy flez 
dziony / ieſt baͤrzo Dobry Biedrzeniec / a na⸗ 
wie cey ten ſyrop tar ocjyniony / We mi Bies 
drzeñeu famitdmienid / polen dryal wia⸗ 
fto citu ka deb nich po gaͤrsẽt / kwlatkow fiz 
WT ikowych / borak owych / rozynk ow wielk ich⸗ 
KA *dżoego ſnich po pol vncyey näfienia piotru 
zanego / wroblego proſa / hanyzu / lak rycy⸗ 
kor zenia ſpaͤragowego / bagnſkowego 
ego ſnich rowno po dwie dragmie / liſt⸗ 
ſſenes / Imbieru pot dragmy / ty wßyſt⸗ 


d 


—ä ——— — 


wßy ie vcjynić do Aptek i / Tak napiſa wßy na 


Ma moc pobudzaiaca wrony | 


Et rsecsy przettucz gubo, 

.. 24 potym ie warz we dwy kwartu wody / 
Gjeby trzecia cjeść wywrzatã / potym prae 
cedziwßy ocutrny dobrze” A tego fie ſyropu 
náptjay poránu we trzy godziny przed obida 
dem / a przed wiecerza na dwie godzinie /A 
wypiwßy ten ſyrop / maß vostaé ty piluiy / da⸗ 


tarcie, YOe$mi má(f: pilu! fetidarum / maſſy 
pilul Agregatiuarum / Pájoego fnich rowno 
po potowicy dragmy / pulpe granorum wil⸗ 
ciego tyka prec arme? zmießay ty rzec y po | 
(potu / d vcʒyñ pilui s ſeropem Jelenich Je⸗ 
zyk ow w liczbie dzie wies / A nazalutrz po 
purgacyey / we zmi kolacdk ow ad groß / Ecore 
zowa Diaciminum / A ieſliby cjut Golenie 
na bok ach / tedy námásuy fobie maͤsè ia Datz — - 


tya Boli weile ple / A bedzieß miat oſobliwe 


tekarſtwo. 
Mal / 
Papauer. Magſamen. 
Nozdzial 170, 


3 


Ea | 
yl. ; 


AR Bidtyziefł Jimny y ſuchy vo 
wtorym Stopniu / Ale czarny a 

/ max ieſt werzedim ſopn u sims 

no / Awicenne powiada Maſie⸗ 

nie bialego motu wiecey fie gos 

dz ku lekar⸗ 


TN, 16600 K "mer 
Ra Gum. 


wy/2 tak nie ma Być pożywany. 
B J Spänie czyni mak / gdy vczynif ſniego 
plafir 3 mietiem niewiesciem / biatku idiecje 
nego przyczyrtiwfy/ Tego przytoż na czoto y 
na ſkronie mó moce 
Te naſienie makowe aͤlbo fámy mak owi⸗ 
ce fituejone 3 OGleykiem Rozanym / przyktaͤ⸗ 
day na ſadzel bolacy á zapalony / bolese vfa 
mierza y watrobe zapalona ochladza. 
Tei naſienie mak owe s fiotkowym Dieya 
kiem zmießane / a ſttukßy dobrze wmozdze⸗ 
rzu / potym naͤmay ſobie tym gꝛzbiet wßytek 
vznaß pomoc goracych nie mocach / Ecore 
cztowietd wyfufiata idto w ſuchotach y wia 
nych niemocach zbytnie goracych. 
9 Też naprzeciwko fuchośći piersi v inych 
cztonkow vſchnieniu / Konfekt ktoꝛy bywa z 
maku ieſt barzo dobry / zowa ij w Aptek ach 
diapapauer Abo vczyji lektwarz e ſoku lak ry 
cyey / z qu mt arabicum 3 hanyzů / z nafienia 
makoweo /a tak zmießay ty rzeczy s ſyropem 
matowym / ktoꝛy w Aptece naydzieß / tego 
posymay po troßc ze poꝛaͤnu y na noc / abowiẽ 
to ieſt dobꝛy lektwaꝛz napꝛzee w ſuchotam. 
Te mt cjvni ſpanie gdy ý vwar zyß w tuż 
gu dlbo w wodzie / a tym głowe z myieß. 
U 3 máty też zamorſkiego cinio opium / 
krore ieſt ſimne wezwartym ſtopniu / a ſu⸗ 
che witrzee im ſtopniu / Ale to ieſt lekarſtwo 
ßkodliwe. 
€ Aażbyrodzay matowy teft podobny fobie 
yo liściu / iedno ze w Ewieciy ma ro5no8C/ 
Abowiem ieden má? ma bialy kwiat d dru⸗ 
gi cjarny/ d drugiczerwony⸗ drugi rogaty / 
Ecory ma kwiat zolty / A wßar ze kady mać 
wypuße da s fiebie naſienie carne procz mie 
ku biatego / ktory Biate naſtenie wypuße za. 
Maß wiedzieć ij opium bywa s ſoku czarne⸗ 
go matu zamorſkiego. i 
JJ Gdy bedzie mar waͤrzony w potrawach 
tat ie potrawy czynia ſpaͤnie. j 

Też liſtki mak owe z octem (Huciotte/ ná 
opuchline przytożone / roſpadzala opuchli⸗ 
ne / tes piekielny ogień wypadzaͤla / y Boledć 
vſmierz ata. ^ 
€ A fiátotsbvtnte mát poźowdny pamieć 
pſuie / bolen e gtowy v vfu zßafranem zmie⸗ 
pany vſmierza. Pandet ta ſwiaͤdek. 
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olski. 
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w vcbo /Goledć vſpak ata. 
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Populus. Papelbaum. 


e 


Opola teft Drzewo / Ktorego 
moc ieſt fiożona a oſoby wodney m 
"też $iemney ſubtylney / 2L cap ^" 
ma moc ftidodna. 

8 Wino w ktoꝛem beda waͤrzo⸗ 

ne (Forti tego Drzewa / Jeſt dobre naͤprze⸗ 
eiwko denney Goledci/ tet ktho vryny nie 
może Zdtrzymać, Jedno Doktorowie po^ 
wiadaia/izby piod odeymowato Eorzenie tee 

go Draemá czefiy poływóne/ v raPież liście 
iego odey muie Diop / a nawiecey po przypo⸗ 
rodzoney niemocy ich. 

Tes fot zliscia Cepolomego wpuficzony o 
Tej s tego Drzewa royplema zywica / G 


D 
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Erorey powidda Diofkorides iżby byta dobꝛa 
2 4 ku lekar⸗ 
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ku lekarſtwam Bowiem pot 3oytnisá[tae 

na wia / y takie z biegunke. 

E Tes pakowia Copoley miśliby liście s ſie⸗ 
bie wypuse ito / cjynie móeć w aptekach / kto 
ra tef imna / goracosct ochladzataca y za⸗ 
t iſtaiaca / y fen czyniaca/ d te mas zowa do 
k torowie mas Populeon / ieſt w nie malych 
potꝛzebach vżytecjna/a czynia ia s pak owia 
tego drzewa / A tak v naprzeciwko goracym 
febram / Jeſt mas dobra Topolowa, 

E g Też gov nam zzeß ſkronie y pulſy v rak y 
v nog ta mas ta / vc3yni ſpaͤnie tym ktorzy 
fpác nie moga. - 

G $ Teiti masc zmießana 5 Wożdnym Oley⸗ 
kiem as fiotëowym gdy temi namazeß wa⸗ 
trobe 3ápalono / niewymownie vgaßa zda 
palenie warroby. 

Hg Soy tem namazeß pepek / pot obficie po⸗ 
budza. Arcore mdóć tak bywa vcjemiona, 
Weßmi papia topolowego ieden funt liſcia 
mak owego / liſcia pot ꝛzywowego / se ia bie 
lutowego pſinkowego / rofhoonitowego 
tab tuczanego / roiownikowego / kaßdes [nich 
po put vnchey / Ty wßyſtki rzecjy prsettuci/ 
d 3 winem mars / aby wßyſtko wyrorzato / A 
potym wyćifni przes ſuk no / co namocniey 
moeß / A onemu co przecedziß / przyday fás 
dia wieprzowego fwieżego nte ſolonego tle 
potrʒeba / A tat to 3mtefav wejpotef na pa^ 
newee nd weglu / Potym ſchoway a vjyway 
nicy choroby. Serapio powiada. 


E Paſte bo Eulek. 


f ses 
y Wale 
N 


ALTUS 


Nozdzial deg, 


Aſteꝛnak polny / To ieſt gniazdo 
Srocje / Ktorego moc teft za⸗ 
grzewalaca y otwierdiaca / v^ 
ryne pobudza / yrzecj przyrod30 
kuć na paniam / änamierhfia moc 
ma nófienie s Corseniem ku tym rzecjam, 

H Gbyvcjyni parzenie 3lifcia Paſternacz⸗ 
fowego weſpolek 3 Bylica vwarzywßy w 
Winie albo ro wodzie, chorobe biatym gto» 
wam przywodzi, 
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8 Dwarz näfienie Paäfternacätowe 3144 C 
fieniem piotinficánym / z naſieniem wloſkie 
go kopru / tego fie napijay / Abowiem rzezak 
veleßk ie pufczinie vryny oddala. , 
Tes vwarz Paſternaczek z lise iem wyſo⸗ D 
Piego Slazu / skorzeniem liliowym / zmaio⸗ 
wym maſtem / ty rzeczy wßyſtki vo moibaea 
rzu / fitucj a czyń plaſtr / ktoryieſt baͤrzo dos 
bry na Pleure. 
Tes korzenie pófłernacztówe posrvodne 
m Farmidch / pobudza chciwość ku Cıeles 
ſnym rzeezam / y ryme pobudza ku wyſeiu /a 
wfótoż paſternak polny niedobry ieſt ku ie⸗ 
dzeniu fam lepßy ieſt domowy / bowiem ieſt 
ſmacnieyßy / też wiatry czyni” iurność ſtroi / 
Ale polnvpaſteꝛnak nieczyni tal ich wiatꝛow 
a wiecey oryny wywodzi” yrzecz przyrodzo⸗ 
na biatym glowam. : 
€ Cei roſpadza guzy gdw orodravfia cher 
wona lebiotka /a na mieylce chore pezytojyf. 
A wfiáto$ nafienie paſternak owe ieſt wiets ` 
fey mocy na cy to choroby mi3li korzenie dla 
wilkogćr / ktoꝛa wietfa wnófieniu nizli w 
ſamym $ielu^ Ale korzenie Paͤſternaczkowe 
na mdleyße ie ſt do tych chorob 
pandek ta mowi / i korzenie paͤſternabu 
polnego ná fyi przywiazaͤne / opuchline s fyz 
te wypodza. 
Te kto ma przy fobie korzeñ tego ela / H 
we zo⸗ 


G 


Paſternal oomotop, 
Paſtinaca domeſtica 
Heymiſch Peſteney. 

Nozdzial deg, 


e Aſternak domowy ieſt Cte» 
> ply ototo wtorego ffopnia / 
y willi troche mniey / teft 
dwoiaki / domowy ypolny/ 
Then Paſternak domowy / 
wiecey fie godzi ku pokaͤr⸗ 
, mam nili Eu lekarſtwam / 
wtafność krew gruba czynić y obfita⸗ 
A cát chćrwodć cielefna pobudza Paͤſternak 
potiiefcje ieff swiezy tedy teft lepßy / ale ſu⸗ 
chy eft mnieyßey mocy. 
Soy na rateß koꝛzenta paͤſternakowego⸗ 
a nat ladz eß go w cuk ier / tego bedzieß pożyć 
wal na noc / Abowſem chciwość cielefaa po 
budza / iteż Frero gruba mnoży / ynófienie 
meſkie / Cei trawienie dobre czyni a nas 
wiecey tym obyczóiem ſprawuios. We zmi 
korzen a paͤſteenakowes / vwarz go dobrze /a 
potym owórzymfiy (Fray drobno / d wyćifni3 
wodi a potß nat tadʒ ce” koꝛzenia v miod od 


| O 

$i l 
SMS Ser, NM Qu 
AES c At TAN 

(ANS eif 
Gel 
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o: 2. 


maß cʒeſto vufiác aby ku rynce nie przywrzãa⸗ 
to / á potym na oſtatek prsytoj / Orzeßk ow 
Linbowych w áptece ie zowa Pinee/ Da: 
tym przytoż Cynamonu / Imbieꝛu / Galganu 
Mußk atowego Ewidtu yorzechu⸗ tego po⸗ 


zyway pordnu dla poſilenia jotaded / yola ` 


dobrey krwie pomnozenia / iteż dla pomno⸗ 
zenia mefbiego naſienia. 

H Tymje obyczaiem Bywa konfekt z miko⸗ 
layku / abowiem pófłernat domowy leſt ſtra 
wnieyßy mili polny / wiecey pobudza ku ciez 
lefnev Jadzey dla wiltoséi y Creptosci ſwotey 
Etore rzecjy mfpomagáta techeiwość ciele 
ſna. Paͤndekta o tym powiaͤda. 


Zalec y chlodel. 
SuSE te 
Hieracium minus, Haſen ſtrauch. 


Nozdzial clexitij, 
a 


A 
N x 


Alec zy chtodeł /ieſt ziele mleedo⸗ 
wi podobne / iedno i liſt ma Poit 


i A czyfły/ korzeñ podobny ielu tas ` 
mikamieniowemu / kwiat na (oc A 


bie ma drobny / Naſienie obraz 
gie / Niek torzy zowa to ziele domkiem zdta⸗ 
cowym / A drudzy cbtobPiem zatacowym dla 
bo zaͤiecze ziele / A to dla tego / i to tele bros 
nizdiacd od me lankoliey /f tory s przyrodze⸗ 
nia melankolik / roście to Ziele nd mieyſcach 
eieniſtych itez na piaficzyfłych, 

To $ielg 
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€ Ziele zóiecjy chlodek ieff Dobre ludziem 
metdntolicjnym / to ieſt ludziem ſmutnym / 
troſkliwym / a zwtafcza kiedy bedzie vo wis 
nie vwarzono / A tak to ieſt Wino baͤrzo ba: 
bre ludziem 3árájonym párálijem/y tymkto 
rzy kolike cirpia. 

Te korzeñ chlodku zaieczego w Winie v⸗ 
warzony vryne pedzi y kamieñ kꝛußy / krwaͤ⸗ 
wa biegunke zaͤſtanawia. 

I Tej korzeñ tego ziela na fyi zawießony / 
jmtótość czyni q boia ʒñ oddala. 

Ceʒ ſamo ziele vo winie vwarzone d pite / 
kwaͤrtane leczy, y wßelk a niemoc ſledz iony 
oddala mocnie. 


Gdula. 


Sede S eee S e 


Cyclaminus rotunda, 


Schweinbrod Erdapffel. 
Vozdztal elero, 


LE 


W 


N A 9 
u / à EN 


A A 


Dulóieff ziele / Liſt ma podos 
bny blußczowemu / iedno ie ieſt 
nieiało biatosc iq mi ſłropiony / 
pret ciemny Eu cjarności ſbto⸗ 

niony / na pol toꝛy piedzi wzwyß 
rosie / kwiat naͤ ſamym wirzchu wyraſta / 
podobny rodaͤnemu / korzeñ tego ziela carni 
d wnatrz biahy / okragly / ßyꝛoki / plaſti / rze⸗ 
pie podobny / aͤnawiecey pod Cleniem drze⸗ 
wa wyráfta. Gaͤlenus w ßoſtych kſiegaͤch 
fimplicium piße / $ panis porcinus / to ieſt/ 


A 
NR b. 
if H ^ 
TE / 


Sdula ma rozmaita moc / naprzod odierds 


ZN 
iaca / ro[Erarodiacó/prayciatiálaca y roſpa⸗ 
dzaiaca⸗ Jeſt Ce? oru» 


gi rodzay tego ziela ktory zowa Grekowie 
Cyſantemon / liſt ma podobny blußezowemu 
iedno iz mnieyßy / prec ma miaßßy ſekowaty 


` Ktory gdy boroscte drzewa tedy fie dzierzy⸗ 


idto 6lufic kwiat ma bialy woniaiacy / Naͤ⸗ 
ſienie ma iakoby iaͤgoda tluſte / taͤk i5 gdy ro⸗ 
ſkasiß / tedy wilkosẽ klijowata tato lep (nies 
go wychodzi / wßak oz to naſienie y fimo jies 
le nie ieſt w3ytecjne ku lekaͤrſtwu. Na ſu⸗ 
chych mieyſcach dnie wyprawnych rosie / 
Plinius mori / łthory piße o pirwßym fies 
lu / i$ ieſt Cleple w trzecim ſtopniu / korzeñ 
im wietfy tym lepßy / fmieży wietßey mocy 
nizli ſuchy. Ma to ziele Być zbierano na bon 
cu Jeſieni/y ſußono na Stoncu /a na ciwo 
korzeñ ma Być ſkraiany / á na nici wießany. 
Vjytek tego ziela y korzenia ten ieſt / Pan 
dekta / JAcoby miat Krwawnice zaͤmilk te / 
To teft Zeie w ſtolcu napeczniate ode Erie 
melaͤnkoliezney / tedy prochem tego koꝛzenia 
poſyß / otwarzaͤia fie zyty y krew zła czarna 
wywodziz wielkim vlienim Ciátá. Tak ies y 
ſokiem tego ziela gdy namazeß / otwierdia 
fie ty to żyły. Na wydymanie 
też / proch tluczony tego korzenia 3 Oliwa 
zmießanj d na rynce pꝛzyſmazony/rozmoczy⸗ 
wßy w tym baweine przytoż na ielito / bedzie 
ſtolec krom wydymaͤnia. A 
H pifete$ Seräpion/ YOe$mi ſoku korze⸗ 
nia tego ze trzy tyfiki albo ze cjcerzy / cukru 
co ztoty za way / zmießay fpotem a pꝛzywaꝛz 
izby tego trzecia cjeść wywrzala / a ktoby 
miat żotca niemoc / day mu na 330 wypiẽ / 
pewnie vleczyß te niemoc. 
S powiesci też Galenowey / iżby fol tego 
ziela korzenia sfite miodowa vſmazony w 
rynce Edżdego rowno wsiawfy/ teft lefára 
fimo doświadczone ná zolta niemoc gdy Bea 
dzie ze trzy razy dano tdt wiele co bobra tys 
ßka ſrebrna mozeß wstać, ; 
Mezue też pißac de Artdnitd to teft o zie 
lu tym ktore zowiemy Gdula / wypiſuie ied⸗ 
ne mdóć / kthora powieda być vyteczna na 
wiele niemocy ſtego siela. l 
Sok te; Eorzenia tego giela 3miodem 3» 
mießäny / a wnozdrze wpuficzony/ c3yni ki⸗ 
chdnie á ſtad fie głowa czyści. 


Borzeñ tez ftárty aͤlbo filucjony ana pe- 


peł przys 
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pet przytożony/fłolce czyni y ſwa rzecz przy⸗ Awicenna też pipe o nim vo torych kſie⸗ 
rodzona póniam pobudza. gó Aápitulo de Clinopodio/iżbyromidto R 
D 9 Te pißa o Forsentu gdule tey / iz gdyby moc kolike leczyẽ y biegunke ſtaͤnowiẽ / ma w 
niewiófta örzemienna poſtata chwile nào fobie wtafnośći korzenia paluchowego. 
nim / tedy wnet dzieclatko por zue. páwet lekarz powiada izby vfmiersáto to 
; Y ; ziele Boleśći cztonEowe pofildiac ie y wypa⸗ 


oc MARNE, Zoꝛawie noski, i 


Jm we BEN 


Clinopodium, Wildir Poley, 


Nozdzial kxreß. 


Pes columbinus. RKranych ſchnabel 
Nozdzial elxrvij. 
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en Joßkorides o tym sielu pife 
Ntore zowie po grecku Cli⸗ 
A nopodium / i$ ieſt wzroſtu 
geſtego na dwie piedzi nad 
NE IH ziemia / roście násiemi ka⸗ 
mieniſtey / Liſt ma przypo⸗ 
D dobny máciersance/ kwia⸗ 

tek idto ßaͤntowy. Galenus feptimo ſimpli- 
cium farmacorum. Die fe to stele ieſt cies 

ple rychto wtrzećim ſtopniu / Takiej teży 2» t k 

wyſußatoce. JJ left c$tontow rumiánydb | 

p 9 Diá[coribee to $ielefimo w wodzie aͤlbbo "7 natotieć wzdluß roście na H 

w winie vivársone ábáne ku piciu / chroni Semi / yna inych siotäch lac / nißby fie. ^ | 

. fódu rożlewóć fiepočiele / Ale gotrawi. Fu górze mieć midto / Niektorzy ie zowa | 

c € Tes ludziem fitucionym dlbo stabiego! iglica / dla ſtraczka náfiennego/ Ktory vo^ — ` | 

wyſokie go mieyſca vpadnionym ieſt dobre / 3gore offro ſtaͤrczy / vdolu maige / okolo fied | 


^ - mt - 

Dawie Noſki. en etc gier 
7 8ár3o pobebne / Ile nasies e 
nim. Ale fa liftu roznego / 
y aL to if iefi okragiy / Aflaso : 
„> wemu podobny / gáteffá m 


cieptie odchodzenie vryny vlzewa. bie s dlbo c ziarnek / iak o van | 
E 9 Tejfwolerżecj pántam pedzi / dle dzie⸗ i | 
ciatta nie bopuficza donosiẽ / gdy Bedzie ku j trafienie | 


picindäne vwdrzywpy iew winiet 
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B Naſienie iego weäcänie czyni d zwlaße da 
kiedy Bedzie w wodzie vwarzone / tedy fles 
gmez SotabfÉd wypadza. j 

C € Też gdyby Erora páni midta zddufienie 
mácice/ okadzeniem nófieni a tego siela Bes 
dzie prożna ziego. 

D 9 Teży tożyfko ktore po pórodzeniu w póź 
niach zoſtaie / kaͤdzenie tym naſieniem wys 
padza. g 
E 9 Też ſwietego Walaͤntego niemoc vſmie⸗ 

r3a/y vpadiego cztowieta 3żiemie podnosi 


kurzenie przerzeczone. | Wodny Jawor. 


der eee 
Platanus Welſcher Ahorn. 


Bozdzial clxxix. 


Sg, 


| 
/ 
Rzewo to nosi orzeßki w wiels 

| A A Fosći laſkowych / Wßak ze iuſka 

Anne, metta- d iałkoby rzemienifła w 
| cy Aptebäc ie zowa Piſtacia. 
| MAF g Liaprsob wediug powieści A 
| Dioſcorideſa / 13 ieſt owoc tego drzewa Barz Awor wodny dlbo Wtoſki / ieſt 
* zo dobry ndprzećiwko niemocam ptucnym/ Drzewo podobne liſtem Jawo⸗ X 
4 . wotrobnym s wßyſtk ich pierät, rowi [mov[Fiemu/fmáfu troche ` 
A p € Serdpio piße o tym owocu powiedälac/ gorzkiego / d Cimpnacego: ffo, A 


iz teft ſubtylne go przyrodzenia / ſmaku gorz⸗ CS na nim mioßßa / atu rumiano⸗ 
Ej Enacego / zagrzewalacy y wyſußalacy wie⸗ SCi poplá/ Drzewo tupne / oͤmlaͤde ku rus 
cey nizli orzechy laſkowe. ! | miónosćć 
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ZZA NY 

(GEO) 
midnośći pofito. To ie 
To Drzewo Ewitnie drobnym a bladym / 
Ewidtem ná mieyſcu tego kwiecla wycho⸗ 
dz i náfienie 3 ziarnek / ktore takiez ſa z blada 
rumiane/chꝛopawe. Galenus w fioomycb 
Kſiegach ſimpli. farm. cáp. De platano 
piße ij Jawor wodny teft mier nie zimnego 
á wilkiego przyrodzenia⸗ 
Takieß też y Dioßkorides wypiſuie wiofnos 
śći tego Drzewa / tu ieſt napiſano dla tego / 
ij go lekarze vjywala w nieltorych niemo⸗ 

' B các. | J Gälenus piße na mieyſcu wyß⸗ 
bey namienionym lifi tego Dꝛzewa poti Geff 
ſwie zy ſtarwßy w donicy / przytozze na 6olac$ 
ke / ktora na kolenie Bywa / natychmiaſt bo⸗ 
lese odeydzie⸗ | 

C 9 Gdy też s ſkorki tego Drzewa v vciynifi 

prod) / avwarzyfi tj o occie/ Tedy ptokänie 
vſt eym octem ciepto/Boleść zebowa oddala 

D d 3 da b B e IN en, fiacseı wyraſtaia / w Etorych fa zlarnka po 

ny / tefi dobre letdrfiwo przy tadaẽ na mieye rz ech wkazdym micfiacitu/ (matu gorstie 

fce ſparzone. | 4 Die MEHR A a zwlaßcza Alexan⸗ p, 
EJ ER też s ſtorek Seen wyſuße / der ij by plod poczety miato moc erácic/y bia 

wil ew tandche y fiſtutach eee lym glowam ich rzecz pꝛayꝛodzona mocnie 

ie” à potym ie goi „ porufác. 

Fg PR liścia d 5 owocu tego (eks 9 Catieżtejy Galenus w Kfiegóchfimpli. c 
teft ßkodliwy plucam es SOEUR far. piße powiadaiac i nafienie tego Ziele 
wilżość ‚pröyrobsone/ A edf głos pſuie / o⸗ teft rumiãne / q barʒo gorzkie przykra gorz⸗ 
oam be} Bórzo wa dzi. fi i prochy: koscta/ ma te wiofnodć /15 3 lelit voficitie 

G fj Cei flore 3 owocem ſpaliwßy d proch ve nieczyfiośći wypadza / a tar na kolike ieſt do 
eir Ecory smiefay s ſmalcem wieprzowym bre / take też y gataſti tego ziela vczynie 
a veyn mag / a te md przyktaday na ste ra 3 77 
ny gnoiſte / czysẽt wyſuſa y goi barzo dobrze⸗ 


9 Teš ſkorki tego drzewa ſituczone na proc Gorzyßß wielft/ 


| 00 I Geh 
SUN) / n TU 
KOKA 


H 
Aw winie przywarzone / iab wßelki pſuia Feb irſtrang. 4 
tá? we owy / (dto ee "n 55 Harſtr ong Er 
dzie 3ránione mieyfce mazane / y możef fie 54 TI 
dae tego wina nápic, Hozdzial cly i je 


Honna Mut, 
Pelecynon, Lynſen Onecke. 
Bozd zial. dert. fEcore M lipti ſok wychodzi / na głowie tego 


Onna Wyka / feft ziele / Które  torzenia pod chwaſtem / ſa lak oby nieidkie 
y miedzy ßocowica poſpolicie ros⸗  ficjecinty/ A ty fa z zytek torifFiey naci/£orzeń 
D cie/gátoffi ma geſte a ſubtylne ku kopaniu trudny / dla iego diugosẽi / 60 
Catież y liſteczki ma èienkie d wonia fiwe przykra / głowie zawrot czyni / y 
baͤrzo mate na ktorym zielu mie⸗ wzrok tepi. m 
Së fiaczki m Sales 


O Gorzyfłych d Ciemnych lediech/ 

A to ziele roście / liściem y koron⸗ 
kami kwiatowymi / Tal ze yroz⸗ 
ga barzo podobne koprowi tyl- 

koi korzeñ pod nim miażfiy / 


j 
} 
d 
| 


D 


— 


* 


| B g 


——— 


a 
Um 


H Gilenus w ofmyh "Afiegácb fimpl. får. 
Capítulo de Peucedano powtada ^15 fot tego 
Eorzenia wietßey mocy nůli (am zaͤgrzewaͤ⸗ 
iocey/rofpabsdíacey/sciencidtacey j vèina⸗ 
iacey H Seräpio powiada / fot ſtego ko⸗ 
rzenia wyćifniony/ a potym 3 Rojdnym D» 
leyk iem a 3 octem zmießany / pamieẽ zginela 
do koñcd przywraca zaſie / y falonemu roz 
zum daie / gdy głowe ogoliwßy kilko raͤzow 
namaeß / też nóprzećioto 5 Walentego 
niemocy ieff niepoſpolite letärftwo, 

€ Tej (0? tego Forzenia 3 Oliwa zmiefóny 
troche octu winnego do nich pzzyczyniwfiy/ 
ieſt lekaꝛſtwo ndpzzećitwko bolese tam gtow- 
nym / naprzeeiwko paralißowi / y napꝛzekiw⸗ 
ko vfchnienin y fkurczeniu cjtontom / gdy 
tym bedzieß másat, i 

€ Też kadzenie z dolu blaley głowie ſtego ko 
rzenia vcjynione/3 nieptodney płodna civnt 
cztowietd zbytnie ſpiacego czyni cjnynym / y 
kurzenie ono wfelki gad 3 bomi wygania, 
Tes fot przerzeczony 3 rozanym oleykiem 
zmießany / Gole8ct vßne vſmierza / gdy tego 
oł w vcho wpuscıß/y zebowe Boleści od⸗ 
bala. 

CTeßkaßely dychawiee leche gdy tes fotu w 
idie kokoße wpuści troch e / potym vpieczef 
miekko / dayße onemu czteku wypiẽ / yſtelce 


bedzie miatletEie 5 vlʒenim zoladka j ſledzio 
ny /pierdiam wolne oddychanie c3yntae, 


fosa e | 
E Ue Tb b e AI 


z N 


Herbarz. 


Tes korzeñ (am / iakmiarz moc ma na⸗ H 
przećiwEo tym wfyfłtim niemocam przed 
rzeczonym / A wßak oz oſobnie gdy Bedzie v» 
ſußony / d na proch ſtarty / Tedy kosei z rány 
wyrzuca / blizne C wränie kthora fie rychio 
got) czyni” A tak proch tego korzenia wir: 
tecjnie od baͤrwierzow w mósci Bywa kla⸗ 
dßiony / dla tego ij ma moc czyścić ráne y kia 


lem naraßc zac. 


Tes Galenus radzi Porseri w winie was 
rzyẽ / a ocutrowawfiy albo oſfodziwßy / daẽ 
tꝛunek Ciepto wypiẽ / powiada iz nie czyſtoser 
6 pierdi/6 pluc przes flolce wywodzi / itez ſa⸗ 
má párá onego korzenia w vftá brana / c3y» 
ni viżenie tießk ies oddychania w pieꝛb lach. 
Tes ſam torsen dlbo proch iego żeby omg: 
centa ſprochniate / y boleści ich vſmierz a baͤr⸗ 
30 rychto / moße być caty Rot y przez twie lez 
die w cátey mocy zaͤchowany / A wpadło; in 
świefigy tym lepßy. 

© Zei fimo ziele w wodzie vwärsone/änd 
oymíoná Biatey głowie przytożone / kthora 
dirpi zdfłónowienie przyrodzoney rzecjy / 
pobudza mocnie ich rzecz pꝛzyrodzons. 


Brzoskinia / 
Perſicus. Pferſig. 
Rodal derr, 


Rv Oſkinia ieſt Drzewo Ktoꝛe 
ieſt polácinie rzeczone Peꝛſicus 
A Dla tego / 13 w DerfFicy $iemt 
j tym Imieniem raecjony zaeny 
RÓ ctowiek to dobrze rcfptobsit, 
| Owoc tego Drzewa w Perſij ie ſt niedobry 
á prówie tódowity Futeo3entu, Alew nada 
fyd Brdindch ieſt 64230 przylemny a nie nie 
ßkodzikto go miernie pozywa. 
Plinius mowi w Crsecinaftycb Rſiegaͤch 
owidodtac / i} też w Egipcie rosie Drze⸗ 
wo Bizoſkiniowe nótęratt gꝛuſki / w ty Fraz 
iny naße nie 64150 Dawno ieff vontefione dꝛze 
wo brzoſkiniowe. S ſamego Drzewa y gá- 
leßi iego / y liacia ſmak teft gorzki / ocierdigqe 
cy / Owoe zbytnie iedziony fit odzi zoladko⸗ 
wi / y niefirawnoćć w nim cyni dla przyro⸗ 
dzoney $rmnośći ſwolcy/yz wilgotnością 34 
mießaney ototo Trzeciego fiopnia, 
Wios 
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) VA m - 


€ © Wtofirssitörzofkinte, Dießkorides- 
Brzoſkinie odmietcziia zywoth / gdy fo 

dośrzóte a ſwie ze / ale niedozrzate / aktemu 

vwiedte / ty więcey zaſtanawia flolce. 


€ Też woda wEtoreyby wrzóty brzoſkime⸗ 
kꝛuc zenie vo zoladhu yw telitácb oddala / Ale 
lift 6rzofkiniowy vſußony á na prod ſttuczo⸗ 
ny / krew zaͤſtaͤnawia mocnie ſbadbyk olwiek 
plynetá/goy tym prochem Bedzie poſypano y 
też gliſty w żywocie wbzłeci zabija dany (po^ 
lewta abo na pepet 3 oliwe zmieß awßy / po⸗ 
másány, 8 Mezue piße / gdy ligcie brzoſki⸗ 
niowe weſpotek y s kwiaͤtem Bedzie ſtluczo⸗ 
no w możożerżu/ A potym bedzie ſok wycia 
ſniony ſtego liścia / ktoꝛego gov fie daß z iyß⸗ 
ke nápic temu Ecoby miał gryzienie w zywo⸗ 
cie od iakich kolwie chrobakow / zaͤbija ie 
mocniey ſtoleem wyrzuca z zywota. Takiez 
też czyni tym chꝛobak om / ktoꝛe bywaͤia m va, 
ßoch / zowa ie ſkoꝛki / zaͤbija ie y wyrzucą wen 
Y Tej oletek waptekach cinia 3 iadꝛek bꝛzo⸗ 
ſkiniowych / ktory teft doſwiadeony na bole⸗ 
nie vßu Eiedy bedzie Ciepto po Eropce w vdo 
wpußczony y okoto vfu pom azowaͤny. 


(AAA a Rak. d if E OG "n 
du? [LAU (eg e Ae, 
GN CR gem 


owßem dobra czynie, 
€ Też Awicenna piße o Braoftintäch / ij (à 
wilgotnego przyrodzenia / á przeto teżtdcź 
no prochnieia w zoladku mdiym / ktore też 
6ronia plynienta wilkogdi ztych do zotadka z 
inßych cztonEow dla ſwey ćirpności / ktora 
fie 3tacsyta poſpolu 3 odwilzenim żywota, 

d Data te$ chet ku ledzeniu ^ Ale brzoſkinie 
nie maia Gyć iedzione po inßych porrawach / 


ii 


G , 


Albowiem czynią nieftrówiość onego wßyſt 


kiego pokarmu pirwey tedzonego / ale mala 
bye ſedzone przed infemi karmiamt / dla tes 
go i fie rychlo trawis wioladku / y rychło 
potyn 3 jotabbd wychodza / za Etoremi też 
oſtepuie y inßy pokarm. Bawfie ſwieze fa 
epße nili ſußone / deżtolwieć y ſußone odio 
tucinosct cztowiekowi nie malo. 
Tenße Awicenna radzi dawać brzoſkinie 
ludziem tym ktorzy miewaia niemocyz mes 
lankoliey ſpaloney / iako tym co kwartane 
miewaa / eo mtemáia melankolia i$ od rozu 
mu odchodza / teby tal im fa brzoſkinie Dobre 
S ledzeniu dla odwilzenia Cíátá y krwie ſpa 
eney, 


Depfowe ziele / 
Perfoliata. Durwachf. 


Nozdzial derr, 


CN 


al 


Herbatz. 


Esc) 


TEAM 


en 
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Cjekolwiek o tymże zielu zmien⸗ 
M. ra beid w Rozdziale 102. Jed- 
nal tu 308 ieſt / Praypomnio⸗ 
LK A ne dla ok azania wiecey mocy iez 
V Y qoy Lekarſtwaͤ. Abowiem 3 li^ 
Scia tego siela pꝛoch vczyniony / dány ku piz 
eiu w winie / tym ktorzy fa roſpukli / oſobna 
pomoc dawa. ; 
€ Też gdyby ktory czfowiet albo osicie mia 
to ráne na pepku / to Siele fituczone 3 lisciem 
przytożone ná pepek / raͤny barzo mocnie got 
d zwlaße za gdy ktoremu dziecleẽlu pepek roz 
ście 3 jywota / tedy iedno prayttábay tego 
jiela ſttuezonego na fámy pepek / wpedziß vo 
natrs / a nie bedzie [niego wyraſtat. 


Pbilen / 
Pſyllum. Flochkraut. 


Bogźiaf cherri, | 


Sylium teft Ziele liſtu koſmate⸗ 
go yſamo wßytko ziele koſmate / 
gatoſki prawie s ſamego poſro⸗ 
dka pretd wyraſtala / ſamo ziele 
wz wyß ná poltory piedzi / na 


okragte po dwu y po czterzech w ktorych ieſt 
nófienie carne d twarde idto mak wielkie. 
To naſienie ieſt ktorego lekarze vjywala / O 
torem Galenus piße w s kſiegach ſimp far. 
u teft bars o vivcecine/á ieſt wwtorym (tope 
nin zimnes przyrodzenia / barzo malo wyſu⸗ 


ëch we 


AMM N ö 


i A | N Co Nj e] 
SEE IM RW JĄ te 


NA 4 
fimym wirzchu tego ziela gtoweciti roſta 


NW (Maz? 
" QN es SS m) ip 
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jJ 


ßaiacego / ktoꝛe naſienie w wode fie zaͤnaꝛza 
tak ie ieſt lepße. Niektorzy zowa to ziele Puz 
licaria herba /to teft pleßne ziele / i5 nófienie 


ego teft pchtam podobne. Naſienie tes zie⸗ 


la ma wtofność oomietczdiaca ʒywota / tat 

iz ſtolce pobudza / Awßaͤk oz Joannes Mies 
zue cáp. de Pſilio piße i5 ieſt eroidkiey färby/ 
icono biale drugie cjarne/trzecie bꝛunatne / 
lepße ief miedzy nimi Eroe feft petne d miaf 
ße / a w wode fie pograza . Jeff to ziele dwo⸗ 
lakiey mocy rozney / Bowiem držel tego fiela 
ieſt zagrzewalacy wezwartym fiopniu/ A 
tak ieſt mocy przenikaiacey / zarumieniaia⸗ 
cey/iteż bebele cyniace /a na koniec ieſt rzeć 
iadowita / żwirzchnia ſkora ieſt zbyrnie ge 
3iabidiaca. 

& Gerápio s powieści Dioßkorida piße / ij B 
ſamo ziele gdy Bedzie ſtluczone / aͤ 3 rożdnym 
oleyk iem az octem vczyntony plaſtr tedy ma 
moc vfmierzdć bol y 3ápalenie kaßdes wrzo⸗ 
du / y członków bolesei oddala / y bolenſe glo: 
wy odeymuie gdy Bedzie nd c$oto y na eie mie 
przytojone tꝛoche rojámey wodkiktemu przy 
Tes to ziele ſtluczone / a zoctem (lac. C 


zmießane rofputtym dzieciom teft plaſtꝛ vie: 


tecjny / Tes Broni rosé pepka / gdy bedzie 
przytozon na mieyſcu. 
Tez wodd w ktoreyby warzono Poilen o⸗ D 
cukrowana / chtodzi cztowiek a y pragnienie 
oddala zbytnie w goracych febrach / y ſtolce 
left o czyni. | 
€ Mezue znaͤmienity Lekaꝛz ten takiez piße E 
o tym ítelu / i$ ma moc vfmierzdiaca rʒzeza⸗ 
nie y dark ie wnetrzne / ktoꝛe Bywa w ielitach 
gladzac y obivilsdiac chropawobẽ ich / wydy 
manie krom ſtolca ( zowa te niemoc tenaſ⸗ 
mon) oddala przywodzac lekko fłolce. 
8 Sot wyćifniony ſnie go też otwiera jywót E 
Tedno i$ barzo oßiabia / ktore ożiebienie moe 
Być Cieptemi rzeczami naprawiono / iak o Cys 
namonem / Tatarſkim zielem albo korzen⸗ 
nym Winem. 
q Też naſienie tego ziela (má$one dlbo via 
ßone / zatwirdza ywot / ale tar (nowe czyni 
| przepuficjenie / ktorego ndfienia mira na 
iedno wziećie feft eo dwa gꝛoßa za waa / a to 
näfienie troßke przetlukßy ma bye namoczo⸗ 
no pꝛzez Eielfo godzin w wodzie tak długo / 
i$ s ſiebie pus i łlijowata wilk os / a potym 
pꝛzecedziwßj à ocuk ꝛowawßy Ciepto maß tzu 


nct wypić 
t Ea (©) < M 
EN A E n 4 
SUL AMC A ji 
i NE o i3». NN conf 
d | al CO AD WIZ \ 


I" 


d 
TN 


7/7 0). da (| 7775 
A MINNS TUM 
(lm 
A qup 

KM) 


N ma se 
wypiẽ / Abowiem cjyni przepußczenie / kole⸗ 
re wypadza / aͤ tak ieſt dobre lekaͤrſtwo w go: 
racych febrach / w Tercianaͤch / y w tożnych 
ogniowych niemocach / dla tego ie chlodzi⸗ 
prágnienia Broni? y wolność oddychania W 
piersiach czyni, 


Tzazychte Stendelhwurtes. 


Vozdzial derr, 


Atakach y w lefiech to ziele ro⸗ 
pi scies lift ma pezy ziemi /a na 
nich fo piegi poczerniate /korze⸗ 
nie ma ßyrokie iako dloñ s paͤley / 
V pret na tedne piad$ od jiemie / 8 
zwirzchu okoto preta ma kwiatki bia ley bꝛu 
natnośći / ieſt przyrodzenia powietrznego 
w pirwym ſtopnin / ma moc wlaſna ladowi⸗ 
tość scztowiekd wymiataẽ / gdyby ie kto v 
fiebie nos / tiueiny ani babich ez ar nie tꝛze⸗ 
ba ſie ba. 
€ Awicenna pipe i ieſt gorace y fucbew 2. 
fiopninzmoc ma ocierdiaca/ ciyſeiaca ċiótá 
citontam pomaga w ich przek aͤzach / też od 
ziego rozumu ku rozumowi przywodzi. 
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Bieprźvcżćć albo Mloola 


zezucha/ 
Pfeferkraut. 
Bozdzial drrret, 
ei 


Lepidium, 


EE Jeprzycjta teft Ggrodne Ziele. 
(Ng fiu fyrotiegoyOlugiego / idto 
"CN miettó dle wierßy /pobielätey A 
ar jielomo sei / fmótu kaſatacego⸗ 
P ov. Bórżo ypalscego/fätfereifnies 
tto O3IAIATO/gOracoŚć w nim pántic 3e ku 
czwartemu ſtopmu. Ma mec rżeczjyfimne 
roſpuße ae / w Olein gdy ia vſmaͤzyß a tym 
éiáto troche potrzeß / pot wabudza / febre 
zimna odpadza / v ſtaͤrych ludzi dne trzew o⸗ 
deymuie / Tes nábymánie czyni” mocz zaͤſtaͤ⸗ 


nowiony przepufcja, S 


Wino fmóżone/ 
Vinum paffum, Gebeuet Weinper, 
Bodal clxxxvij. 
Io ſmazone / ieſth Cieptego 
à przyrodzenia wpiewfiym ſtop⸗ 


ie, Też ma moc idto yrożynki/ 
" gby ff wyciónief z gronek / aͤ tey 
wodnoſol bedzieß pozywal za lekarſtwo / pier 
8i miek czy / watrobe y nerki cz ys i / kamieñ 
M 3 3 cjtoś 


RU 
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ZAIN HUE, ^ 
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ni / powietrznosẽ w nim paͤnu⸗ A 


% 


cztowietd wypadza / cbet czyni ku iedzenim 
gdy ie vwarzy z haͤbka pije te wodke / krwia 
plwänie zaͤſtaͤnawia. 


Rania noga. 
Ga ier fuß. 
Vozd zial derr, 


2 Pes milui, 


4 


Sta wicinie to ziele przy leſiech 
M^ d pray mokrych mieyſcach rosie 
Liſty ma idto toste! ſkarbowa⸗ 
JB ne / á w poſrzodku czyrwone / 
pret wyſoki / a na wiꝛzchu kwiat 
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NOS VA — N Wz te Ihm x S 
Biały a diugi iar oby Eotcse ogony. Ma móc 
qoic simnice cwartego dnia / waͤrz ye to ite: 
le 3 Jelenim ieʒykiem /a to piè/jimnice leczy 
dne vſmierza wßyſtkiego dréi, 


S. Piotꝛà ziele abo fosind, 


SSS duo Sw M ME 
premorſa. Teuffels Abbiß. 


Nozdzial cherrig 


Ry Leſiechy na niektorych taa 
F tá to ziele roście / korzonki w 
koto biate / miedzy ktoꝛymi pleß / 

liſty ma otugie ßerokie a gladkie 

po lemi ie ktadzie / pret wypu⸗ 
ficia na lol iet wzwyß a na wirzchu ma gto» 
wecjte modra, "Jeff przyrodzenta Cieptego 
werzecim ftopniu fuchego w wtorym. Ma 
moc otwierdiaca / praenibátaca/ wygry3ds 
laca ypot pobudzaͤtaca. 

Prochs korzenia tego siela s prochem bie 
drzencowym zmießaẽe / tedy Cito ktore bywa 
iak oby wody peino ( to fie to sfiawa bla zim 
nych wilk ode i ) roſpußcza d czyni lac nieyße 


ku wygnaniu tych wilk oel / fortki przecho⸗ 


dne w ciele otwiera / A potym wilk os tey 

wodnosciwygania. 

€ Też moci wygania dufiność s Eófilem w 

piezdiach odeyma / a to tak czymiac / waꝛz na 

prz od w winie korzeñ piotꝛußczany/ a potym ` 

w tym ſamym winie pożyway tych prochow 
) poránu 
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Wolski, i 
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po ranu y wieczor / dne crzewna vſmierza. 
H Goyby mor na owce albo ná iny dobytek 
padtzddwóć to 6yotu ieść pofaldtaczdleowa ` 
rzyć A gdy tego [of wle ieß do wody / a to daß 
piẽ / wßyſtki czary od bydta gina precz, 

Tes Etoby miat niemoc páodiaca / dibo 
komuby fie dopiero przyddło / fituc$ Eorseri 
tego ziela s korzeniem piwoniowym / á daͤ⸗ 
wać niemocnemu w ßatwiowey wodee / al⸗ 
bo tak ten korzeñ ſurowo grysẽ / mocnie 004 
dala te niemoc / q maß go pożywóć ze trzy 


niedziele, 2 
Bofmacjeć/ 
SUN OV Oto o oM MOM ON 
^ Vuulneraria. i 


Wuundtkraut Auff der pfrimen. 


Hozdzial 190. 
e NA. 
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Oſmacdek teft Ziele leſne / wyſo⸗ 
kie / liſty ma diugie / ßerokie / 
miekkie / a ßpiczaſte / pobielaſe / 
„pret pußc za wyfoti ku gorze od 
korzenia /d okoto pracía liftes 
eki drobiuchne 3 gataſki / na wirzchu mala 
gtoweciti bofmáte o kwiat em hrunatnem / 
& w tych glowkach nófienie málucitie Big: 
te d podiugowaͤte / d barzo twarde gataſki 
nie fa okragte ale nietako gꝛanowite. 
Jeſt prsyrobsenía napoly zimnego y nápote 
tieplego / wßak oj wůdy wiecey ma goracosdt 
znieiała gorzkośćie. Ma moc ocierac/cʒy⸗ 
écié napra wia /y bolesei vſmierzae. 


ZEK 


ARTE R Sa 


€ Warz koſmaczek 3 biedrzeñcem ( nie be⸗ 
dzießli miat mnieyßego tedy ſtym pofpolia 
tym wßyſtko dobꝛze (z 5ielem co te zowa wo⸗ 
towy Jezyk / z ie lem co ie zowa grußc ye ka 
3 $ielem ktore zowa ſtarezek / 3 zrwokoßtem 
mnieyßym wars to w c3vffvm ſtarym piwie 
w cjarirym albo też y proſtym / day to pic ran 
nym / ſtiuczonym /3 wyſoka vpadiym / vbi⸗ 
tym ſuchemi ranami / Albo wßyſtkim ktorzy⸗ 
by taͤkowemi vra zy Byli obẽtazeni / baͤr zo to 
letdrfiwo pożyteczne ieſt wßyſtkim tako⸗ 
wym / jce$ zemdlonym od èteßk ey prace / od 
dzwigania eießkiego przerwanym. 

€ Też woda thego koſmaczku zmiefdna 3 
miodem / z mata wilczege grochu. rány ezy⸗ 
tt y mieſo w nich naraßcza / ſwirzb ſpadza / 
holes v otok 3 rany wyciaga. 
Niek tor zy miaſto tego koſmaczku biora ko⸗ 
rzenie niedoſpialk owe / Ale wtym bladza / 
ác$ yowo zowa koſmacdkiem dle polnym. 


Ziele grußczyezke / zowa też Jabtonk a/ y D 


zymośielonym / robe ie vo Leſiech elemnych / 
o ktorym nizey⸗ 


Ndeſt / 


5 ae JENE) m 
J 3 Last 
EMME GE RÓŻ 
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N ern 

NO e n / IZA at, UE 
Imo EZ Ee 
SC Ren DEST ma lifiy podobny 
L^ Byzojkiniowemu / y ieff ley 


podobny w mocy, Jeſt też 
y drugi Ecoryma na liściech 
( mieyſca c$ arne / ma też moc 

W cjermwie w Ciele 3ábtjac iako 
> liſt brzoſkiniowy. Ktore⸗ 
by bydle miáto chrobakiz obraßenia vo rdnie 
Te dy Bdeſt fitues á wyeiſnawßy wode ſnie⸗ 
go ʒielona / ta woda wymywaß / A cheeßli ds 
by to mocniey ſprawowato / wley go pirwey 
do goꝛzeleu / a potym do rány wpuße ay. 


B 9 Ceigoy ij ſttucßeß a bedzieß Brauch obla⸗ 


dat / gliſty vmarza m3yiotte. Ten Rdeſt 

rosie przy motrych mieyſcach / ktory nie ma 

na liście c5arnosci/ ieſt kaſania baͤrzo oſtre⸗ 
g90 / az ij niektorzy zows pierz wodny. 


Zolty plekk albo ſpiwꝰzod. 


Conyza. Durwurtz. 


OS 
III 
iwrzod rosie na ofcblycb kaͤtu⸗ 
5ácb / przeto popluſkaͤne Giotem 
SE, bywa / kwiatek 8mlábo zolthy / 
(US woniey máto niemiethezaͤney / 
, Woda wkrorey wre / gdy ta poź 
kropiß / pebty tym pomorzyf r War zone w 
Winie 5 mnieyßa chlaͤſtawa / duznosẽ vlzy⸗ 
wa / å weſpot w Olein ſmaͤzone / 3á$tebline 
wyciaga gdzie przytozyß. gł 
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€ Też vwarzyẽ liſt s Ewideen w winie a pie G 
iadowi ku ſereu prayftepic nie da / vplawy 
niewieśćie y mec? zaſtanowiony / y plod v/ 
mártv wygania, 
€ Te; ij warzyẽ w wodzie / a vezyniẽ waͤnne D 
aby w tym páni ſiedziataͤ / Boleść w mácicy 
vkraca y wycjyścia ia. 


Spor zyßz / 


M 
zwiń 


"Wo 


D mu ER 55 y 
e 
T Fw Cil MZ puce ad 
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Poligonum. Wegdtritt. 


Nosdsiaf 193, 


Ez o Sporzyßu gc? bylo w r634 
dziale x 2 9, YOfdtzebdla lepßey 
iego zndiomości / yola okaza⸗ A. 
nia wiecey lek arſtw iego / fláto 
f ſie tu 3d8 o nim powtorzenie / 
ktoꝛe Dioßkorides tal ktadzzie / ij ieſt rozdzelk 
tienk ich / a cztonkowatych / s ktorych liſtki 
pochodza podlugowaͤtße mifi Ruta / kwiatki 
ác$ biate wßal ze zeumiódnojcia ſa / wedla fcie 
fet pofpolicie rosie na ſuchych mieyfcóch. 
Plinius 
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Plinius we dwudzieſtych y w oſmych kſie⸗ 
góch pipeiże Poligonum ieſt Sporzyß Eto- 
ry przy ſamey żiemi roście / lifte! ma drobny 
rucianemn podobny / iedno i ieſt dwoiaͤkie⸗ 
go rodzaiu / To ziele ktoꝛe ieſt podobne Aus 
tie / ie ſt (amice / náfienia y Liścia drobnego 
ma barzo wiele. 

Sok ſtego iela wycifniony / z geld Breng 
plynaca ʒzaſtanawia / goy coste w no30r5e 
wpußczony. 

Sokt tego fiela z winem zmießaͤny / krwaͤ⸗ 
wa biegunke y kada infe zaſtanawia moca 
nie / to wino na czczo pite / a to cjyni dla moz 
cy ſwey przyrodzoney / ćirpnacey/ odziabia⸗ 
iacey o czym Dioßk orides piße. 

£ Teżcoż wino teft vżycecjne naprzeciwko 
vkaßeniu pfó wſciek tego y Eáibego iadowi⸗ 
tego zwierzecia, też na kaʒda Żimnice ieſt 


fo? tego siela dobry / gdy bedzie wziet godzi⸗ 


ne przed oͤgrazanim. 


Einba / 
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dure meu 


Welſcher fornnbaum. 
Nozdzial oo, 

7 INBA ieft Drzewo wiel⸗ 
tie /s ktorego Żywica voy? 
plywa dale owoc wielki wz 
ßyßk ach / to ieſt iadra pſtre 

odtugowate (zowa ie w A 
ptekach Pinee ) fa lek aͤrſt⸗ 

E wem pꝛzeeiw Páfllomit/y Pro 
by miat plucá vánione á plwalby krwia. 22 
tym Etorzy ſuchoty móla fa ty ziarnk a pozy⸗ 
tecjne/ nóprzećiwto 3ápalentu ledświ / itez 
przećiw zaͤpaleniu moczu / y przeciw rzeżda 
niu ſa dobre / gdy ich Eco pozywa 3 nafieniem 
malonowym y s eukrem h 
€ Też citowlebá wyſchtego v wypraglego 
posila / ſttukßy ie z migoaty A tak tego cze⸗ 
ſto poywack. d : 
€ Ceż kroryby cztowieć wyfedht zeby nd fo 
bie tiqta nie mia / albo gdyby w nim wyſchty 


Pinus. 
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wilkosci dobre przyrodzone od wielPicy go⸗ 
recośćizdlbo od kaͤßlu ſuchego / albo od amd’ 
wego charkania / y od inßych niecjyfiośći ow 
fiacych/ aͤlbo dla owrzedzenia pluc / albo in⸗ 
Pech etonkow / w Ecorych fie dychanie prze⸗ 
chowywa. Napierwey wieć migdały doo 
biupić ie /iadra Linbowe / mak bialy / Muß⸗ 
katowego kwiaͤtu / wmocz ty rzeczy w Roa 
Zdna wodke / A przytoß krochmalu / y Cukru 
cöyſtego / Ale iabraͤ Linbowe zerrzy w moje 
dzerzu / A to wßyſtko poſpolu zmießay / przy⸗ 
ley zófie wodki Rodaͤney coby doßyẽ bylo / na⸗ 
dziatayze ſtego gatel okragtych / a day im v⸗ 
ſchnaẽ / à zawdy ráno yo Nießporzech ied⸗ 
ne fitucste ziaday. 
Naßa ſoſnia polſka też tj mocy wlaſne ma 
tey mocteff w lisẽ̃iu / wſkorze / w żywicy. Miz D 
fiy iey wdzzyć w occie/á tym v(Ed wymywdćz 
flux 3 głowy wyciaga. Te} ij wórzyć w woa 
dzie / à vſta plok ae / (mrobEtorv3 oft bywa y 

zebow bolenie odeymuie / taß woda rány wyż 

mywóć ieſt im wielkim lekarſtwem. 

| Też gdy 
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E | Cei gdy vwaͤrzyß to liscie wezyrwonym 
Winie / a gdyby tym rány ſwieze wymywał 


DER 


pärchy ste. 

€ Ceiráne wyczyseiwßy zówiera / tat c3yo 
niac. Rofpuść Żywice 3 woſkiem w Oliwie / 
á przytożyć ktemu Aloe y Siätegokadzidtä/y 
ſarkok ollum wofypdé damießac ſpolem / to be 
dzie jako maͤsẽ / potym ſtey mäscipla ſtꝛi dʒia 


— 


tac / a pꝛzyk tada ná ꝛaͤny / baꝛzo ie mocnie got 


K 5 Tez citowiek Ecory ma ſuchoty / dobrze dz 


by ſiedziat w Boru miedzy linbina / aby wo⸗ H 


nia Linbowa weń Gig vſty / Bo wzdychanim 
weʒmie ia woe / Ata wonia gdy do pluc pꝛzy 
dzie / rdnienie ich ábo owrzedzenie goi / a z⸗ 
wtafcjć goy cám ſiedz ac wyczysẽeiß pluca / 
cbarbátac y pluiac. i 

L H TeżfyfEi vwárzone w wodzie/ wrzody y 

` przymioty ſmrodliwe na nogácb leczy / gdy 
Bedzie tym wymywal / ale przytożć tym ßyß⸗ 
kam halunu y Eáosiotá biatego /a zwlaßcza 
citowiekowi niettuſtemu ieſt to lekarſtwo 
pożyteczne. f 


m J Tes ktoby miał ranpktoraby dla wielk iey 


8 + 


wilkosẽi nie che iata mu fie zgoiẽ / zetrzy ſko⸗ 
re Linbowa / zaſypuy tym prochem / wyſu⸗ 
ygia / y zgoi baͤrzo dobrze. 


Grußczyezka / 


"iil t 
i . 
EI sit Ss b 


, Pirola, | Wintergrun. 


i Bozdzial rop, 


* 


Rh, © siele Grußcßyezka w Lesiech 
DAJ 7 roscie / Liſt ma podobny ku gruz 
ße / zdbto na Erorym lift roście/ 
gea SC, b ieſkt twaͤrde / korzonki ma male a 
dienkie / ieſt to ziele gorzkie y cire 
prace / zlozone od ognia y ziemie / a tak ieſt 
praecivney mocy v vránionycb ſuchemi róż 
ap: dlbo ttuczonymi / ehe; z wyſoka vpás ` 
dtych / kꝛwie zbiegtosẽ vo Euperzedzi/zetrzeć 
to ziele a od fie go napiè 3 Reuponticum/y 
w Żytóch ste zbytki trawi / raͤny otwierdiac 
gol / yotokowi Broni mnozyć (ie do rany. 
Tes przeputte rzeczy dlbo przerwanie (pa 
ia / owrzedzenie w mecherzu y w mócicy goi 
Gdy go przywarzy / a ta woda wymywa 
rány ſmrodliwe / przytozywßy do tey wody 
hatunu / gnoyz raͤny wyczyścia y ſmrod obey 
muie / rozgnijaẽ fie ranie nie dopußc za / wilk 
wrzod ná nodze goi / y wrzod ktory zowa ral 
niedopußcda fie mu rozßerzae. 
Tes gdy ij na mieyſce przepukle przywiaße 
albo vwdrzywpy tucbe ſniego pije / przepuk⸗ 
nienie zwiera / albo go nak lasse vo worek / aͤ v 
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INN 
oon a V 
warzywßy ij w czerwonym winie przylożyw 
fiy bátunu d wody przylawßy /e iepio ná przeź 
put line przykładać d praywiezowäd / żeby 
raͤk na tym tꝛwalo / A to maß czynić do ieden 
nasẽie oni / iedno mie wiele (oba rußaẽ / y o» 
whem ſkakania fie bronić, , 
H Gbyie wáray w piwie a to piwo pije / la 
mánie y ktocie wnatrz odeymuie. 


Dab / 


Quercus. Eych baum. 


Nozdzial ` rot, 


B> 


Ab ieſt Drzewo wielPie/Atorce 
go liſt y $otad$ y deblanki godza 
fie w letdrfiwó. Naprzod tedy 
oliściu Bede powiadat. Sa zim⸗ 
nego y ſuchego przyrodzenia / 
maͤia moc wyſußalaca y fciagdiaca w Fupe/ 
"rei zwierdiaca mieyſca przeputte / albo 
przerwane, ` | 

€ Też warzyẽ liſty debowe / babbe / roa / po⸗ 
ziemki / lak rycya / a to pić/ teby owrzedzienie 
dibo rdnienie płuc gol / ezyr won biegunke 
zaſtanawia / y wracanie. proch z liſtu debo⸗ 
wego / rany (inia. 

Tei gdy vwarzyß liſt debowy w cjyrwoś 
nym winie / a ktemu Aloe prayto$yf mirry/ a 


; gm mure HG 


————— — —m— 
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lefi, 


Ce (mrod ich odey⸗ 
muie / zeby fidbo ſiedzace vmoenia / mieſo o4 
Éoto zebow (Ciencia / w dziaffaͤch rány ſpa⸗ 
ia y goi. | 

Tes warzyć liſty w czyrwonym Wine /a 
tym wymywas fwieje rany / a zwirschu żófie 
liſtem przyktadaẽ / to fimo ráne pat: Ale ſta 
ra rane musiß wygnoiẽ / Bowie m to lekaͤr⸗ 
fiwo nie przemoze iey ku zgoieniu. 

€ Zotads też ieſt zimnego przyrodzenia w 
pirwßym ſtopniu / a ſuche wwtorym / ieſt też 
cirpnacy/ a ral (mota ćirpnoccie biegunki 
krwawe y mocj zaͤſtaͤnawia. * 

q proch [niego vezyniẽ a zmiefdć z Wojda 
nym Öleykiein / a nd gorace Boläcjkipoktby 
fieiefcze nieżmocnity oczyniwfy plaftt pat 
k tadacẽ / y okolo wrzodow rozidddiacych ida 
to plaſtr ten okladaẽ / goracose rozgania y 
grysienie, 

& Czafutki ktoꝛe ſiedza nd iednym koñcu 30: 
1603147 gdy ſnich proch vozyni / a rozpuselij 
wodka babezans by geſto byto / tym ok ta⸗ 
dae brzuch” biegunke czyrwone zaſtaͤnawia 
owrzedzenie trzew Got, d 


H Cei vivársyc zotodz s ſporyzem / a to pijac 


trzewa vmacnia / moch mnoży / dzieciom 
ktore fie m nocy völkdia feft dobre picie. Je 
też proch ſtych czaͤßulek / wilgotne wrzody 
wyſußa y qot, Debiankakrora na debie ro⸗ 
ście ieſt tego3 przyrodzenia coy gallas dlbo 
też 5otob$/mo3ef ſnich lekarſtwo czynie iako 
yż3otedziu” Ale wiedz ze ie maß sbierdć Pos 


Ą 


ki fa niedofläte d pienne / bo gdy ius fa ſuche 


nic po nich / z hatunem az bolum Armenum 
naprzygodnieyße teft ich lekaͤrſtwo. 


Noa / 
Rola. Rofen. 


Bozdzial rop, 


EST ROZA zimna / wpie⸗ 
V wßym ſtopniu / ſucha w wtorym 

V ſtopniu. Roda świeża tte$ ſu⸗ 
cha / godzi fic ku lekarſtwam / 
— - wielerzecji pꝛzypꝛaͤwuia s kwia 
tkow Rofdnych. Naprzod miodek rozany / 


Cutier rojäny/ ſyrop rożdny / oleiek vosónv/. 


wodke Roßana. 
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Miodek rozga 
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det rozany tak Bywa. Naprzod warz miod 
przaſny / zßymuy jj a potym pꝛzecedz / wktoꝛi 
miod nat tadz kwiatkow rożdnych dꝛobno ye 


ſkratawßy a przywarz troche. Cub ier rojas 


ny cat maß czynić. Wezmikwiatki rożdne/ 
Ecoteby fie ieße ze nie dobꝛze roſkwitnely a po 
tym ie dꝛobno ſkray dlbo sſiek ay 5 bialym ett: 
trem zmießawßy voto w ſklanke wyſtaw nd 
ſtonce iżby fie tak dobꝛze zmießalo j vk waſito 
Syrop rozany tak czyri” We mi fotu Roza⸗ 
nego zmießay tja biatym cubꝛem d warz vo⸗ 
gni [pol godziny / ktory ieſt dobry flegmaty 
kom / melaͤnk olikom / ite$ kolerykom motem 
dla vmnieyßenia duchow ozywialacych / itez 
Ecemu ieſt vżytecjny cukier ro$ány á nawie⸗ 
cey kelerykom / Ale flegmatyk om wiecey fus 
zy miodek Rozany / a zwlaßcza z woda w tto 
reyby bylo wdrzono naſienie wioſkiego Aoz 
pru A to dla myciyécienia zoladka 3 nieczy⸗ 
ftosct flegmiſtych · | 
€ Cutter rojány ma wtofność poóilátaca y 
zaſtanawialaca zjwotoue Gicquntt à tak na 
pizeciwło cy metteg niemocj ief dobꝛy / ynd 
przeciwko inßym biegunkam / a w cálido nie 
mocach maß przymiefidć prochu maſtikowe 
o dla wierßego podilenia zoladka y inych 
Też Rozany cukier ieſt dobry na — Cielit. 
przeciwko wrdcóniu z deßezowa woda. 
4 Tej naprzeciwko omdlewantu y teffnos 
ſeiam Ecoze bywala 3 zapalenia duchow Etoz 


ii i 7, J 
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re od ſereg pocboosa / a tal wodka rozana y 
Syꝛop tożdny y cukier rojány [a rzeczy barzo 
dobre na to. | 

€ LiáprseciwEo też zapaleniu watroby /y E 
napꝛzeciwło głowney Goleści/namaj mieyſ⸗ 

ce gdzie teft watroba oleykiem ro3ánym ála 

bo fFronie/pomose mó ty niemocy. 

€ Romu ſie teꝭ c iato zbytnie otworzy tak iz E 
pod zbytnie ptynie/ namaz ie rojänym oley⸗ 
kiem zmießawßy tj s prochem czyr wonych 
ſandalow y 61atydb. ! : 

€ (Cei Oleiek rożdny czynia niektorzy / nás G 
ktaͤda Wojey wfllenice Oliwy / a potym ia 
wyſtawia na (Totice. 

Miodek też rożdny teft dobry nd roſpaͤdli⸗ H 
ny vſt / A to gdy go zmieß aß z Rozana wode 
ka / y naprzeciw omdlewaniu y ſmetkom / 
gdy fie napije wody fämey. ` 

Mozeß też twar3 potrópidć / iteꝭ na nies I 
mocy ocju ieſt dobra wodka rojand / Sera⸗ 
pio Paͤndekta / Awicenna w tfiegdch o mos 
cách ſerdecznych. eril. 

Sok też 3 Rojey mycifniony amiefänys K 
winem á croche przywarzywßy / bolenie gto 
wy oddala. v4 

H Tej náfienie Rozane flárte na proch / kto⸗ L 
Zem /g dj beda dzia fá nataꝛte / bolenie zebow 
v[micrsav y dziegna wyſußa ſama roja poti 

fie ef ee niedobrze roſkwitnie / przyk taͤda⸗ 
tac na nie. M á 

Gdy bedzie w wodziewärsona d tꝛoche ocu⸗ 
krawana / biegunke zófłanawia / Joladek y 
giowe y ſerce posila / kiedy on ſyrop na c$c3o 
bedzie pity. i > 

Moe teʒ fobie oczy mácłdč ta wodka btoby 
miat Golenie 3 liposcia ys ciyrwonoscia w 


eciád. 
Nzodkiew / 
Raphanus. Rettich. 


Nozdzial — cpcótif. 


EST Wzodłiew Clepta y ſu⸗ 
cha w torem ffopniu / a 3vetafz 
cza Forze R zodkwiany wiecey A 
przyflufa ku lekarſtwam / á wie 
ceyũwieza nizlifucha, 

Mia moc przećindiace y rofpadzdiaca/3 to 
redo 


rego korzenia czynia ſyrop ktory zowa Oria 
mel / tym obycidiem, YDeśmi Forzenia r3002 
twidne” d wpuſe ij vo ocet by moknelo pꝛzez 
trzy dni / a potym go troche w tym ectie po» 
wars’ á pꝛzecedziwßy oſlodz miodem dobꝛze 
odßymowanym /abowlem ieſt dobry naprze 
ẽiwko $imnicy c warthacce / a gdy kaidego 
dnia miaſtho mio du wlojyß doſtatek eul ru / 
tedy 6:0zieg miat dobry ſyropek nápr: ediws 
Eo $imnicyEcora bywa na każdy daten 3 flo⸗ 
ney flegmy / y naprzeciwko trzeciatcektyre 
Bywa z Foleryy 3 flegmy. 


25 € Też gdo hcef nieczyfłościflegmifte 3302 


ſadka vfiby wywieść / tbál vezyn. Nak ray 
rzodkwie d naktadz iey w ocet d miodu tro⸗ 
che wloß d zaͤgrzey / d char fie naiedz oney 
rzodkwie y one wode albo ocet 3 miodem wy 
piy/ a potym wtoż pálec w górdto conadda 
ley modeß / wnetki Bebatef miat wraͤcanie 04 
nemi niecżyffośćidmi Etore fa w Żotadku. 

€ Thej gdynać rzodkwiana w winie vivás 
rzyßz piotynk iem / a potym (ituct; ß z oliwa⸗ 
a tc? śiela przytożyf na twdrbosć ſledziony / 
rozeydz ie (ie pod tym twdrdosć / a gdy tego 


EN Zu Riga = 


ná dymiond praytojyfi/ trubnosé pufcidata 
tvoby odeymuie. 

€ (e woda z rzodk wie / z blaͤywaſem 3 tro 
cha miodu rozanego / piegiʒ lica ſpodza y fi- 
ność kie dy tym bedzieß namdzowat. 

H Ceż gdy kto pożywa rzodEwie/ciynicdkie 
mu w żywocie wiatry y te$ rzygdnie / vryne 
pedzi / zagrzewa zoladek. Kto ia iaba przed 
obiadem” tedy wznoſi pokarmy ku gorze / a 
niedopufcza ich (potem leżeć na ſpoͤdku Zoe 
tadka /a tak y wracdnie czyni, Ale kto ia ia⸗ 
da po obiedzie tedy ſtolce czynić peciffa poz 
H Te gdyrzodkiew bedzie C trawy na bet, 
warzona 5 potrawami inßemi / Broni kaßlu 
ktory przychodzi 3 grubych nieczyftoćci fle» 
gmiſtych w pierfidch panuiacych / a tab rzod 
Eiew ieſt dobra tym ludziom Etorzy puchna 
€ Ceżgody ſok rzod (z ſtrony flegmy zimney. 
kwiany abo woda iey bedzie zmießana 3 woz 
da Kakolowa wiofy roſci y párcby 3 głowy 
Tes na ſlnogorz ieſt dobꝛa woda Csgánia, 
rz odk wiana gdy ia Pto ſobie vftá plocße char 
Faiac diugo. Serapio powiada. 

Tez wodka z rzodkwie napalona / na ka⸗ 
mich mecherzowy le ſt barzo dobra drobiac 
a ʒ vryna 3 cjłowiefóń wypadzaiac. 


Chr zan. 


Armoratia vel Raphanus maior, Meeretich 
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Hizan teft. Cicply y ſuchy w trze 
eim ſtopuiu. Chrʒzanowy koꝛzeñ 
ku lekaͤrſtwam ſie godzi / a id^ 
kmiarz Chrzan iedna iey mocy 
d ieſtzrzodkwiay też ma w fobie 
wloſnosei ktore yrzodkiew / icono i nietal 
mocnie. 
Pla tearius powiada i3by kaͤmien miat 
chrzan wypedząć drobiac go / a zwlaßcza 
woda iego. 
C 9 The} woda chrzanowa czyni wraͤcanie 


gdy fie iey kto naͤpije / q potym pálcem pobu⸗ 
dzi ſobie wracanie⸗ 
D 9 Tez liſty chrzanowe 3 ßpinakiem abo z ine 


mi potrawami poꝭywane / iddu bronia. 


E 9 Teß korzenie chrzanowe nócjcjo iedzio⸗ 


ne albo w pie iu wziete / wielce zdrowiu oo» 

pomaga / iedno 65 wiaͤtry czyni / a odrzygda 
nie te5 ſmrodliwe / á zwlaßczaͤ nófienie iego 
vryne wywodzi” Żywot otwiera, 

p 9 The naprzeciwko ſuchotam ieſth bobry 

gdy ij vwaͤrzyß az karmiami pozywaß / Dos 
iem ſpiekla flegme 3 piersi wywodzi. 

G 9 Ceżgdy vwarzyß korzenie z woda az oc⸗ 
tem yz miodem przafnym a thego fie naͤpi⸗ 
ieß / wracanie czyni / y też zdgnitości vfi vle⸗ 
cza y roſpaͤdliny. 

4 Ceżfiność 3 lica zgaͤnia woda lego, 
Te naſienie chrzanowe w occie vwaͤrzo⸗ 

ne y w woddie / Pto fie tego naͤpije maias w 

flebsionie twaͤodoßẽ / zbedzie i ey ſnadnie. 

K 9 Gdychrzan vwarzyß weſpotek 3 nácía s 
korzenim flazowym / a potbym fitucjef w 
mojojer3u/ a przytożyf tego na twaͤrda fles 
$ione/ opuchlina vmnieyßy fie pod tym zna⸗ 

L 9 póndectó mowi. Jam pry ( mienicie. 
wzial doswadeze nie o tym chrzanie czeſtho⸗ 
Eroc/ gdy pry ij vwaͤrzy 3 bobrowemi ſtroy⸗ 
mi i$ fie rozeydzie / a tego fie da naͤpiẽ / ma 
wielke moc naprzeciwko chorobam piersi 
zófłdrzdłym / kthore bywaia 3 nieczyfłości 

m S Thejnófienie chrzanowe teft C grubych. 
dobre nápraeciwPo iaͤdoui iaͤk oby dryakiew. 
Rafis mowi 3 powiedći Seꝛapiowej izby tes 
wieletroć dofwiadczył á w prawdzie nólażt 
je fie iaͤdom przeciwi, Tenze też powiada / 
gdy pry woda z korzenia chrzanowes bedzie 
wpußc zona na niedzwiadka / wnetki go vest 
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ni nierußaiacym /a potym nadawßy fie 1034 


togoby wa vkasit / niechay grysie chrzan / 
niedopuści iaͤdowi ku gorze wſtepowat / y 
owßem moc mu wielta odeymuie tak i5 (Cos 
ozić niemoze⸗ | 


utd, 


Ruta, 3XAauttett. 
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Ska Autäciepta yfucha m trzee 
cim ſtopniu. Jeff dwoiak a / ie» 
dna domowa d druga polita, 
Thak liście y naſienie godzi fie 
ku lekarſtwam / ma moc roſpa⸗ 
dzaiaca / popadzaiaca y trawiaca złych 
wiltości: 
€ prochtucidny3 piretrowym prochemw D 
nos wpußc zony flegme wywodzi 3 glowy/y 


e 
R, ANS 
ai: m 


AW. i dech s 
Mae NE 


pf PLI ue c Steck TY 

* Sn usc 
m03gmwycjyśćia d tak ieſt bobry na pr3edis 
wko ſwietego Walantego niemocy / y na in⸗ 
ße boleset y CiepeoBét głowne ktore 3 obfito⸗ 
set ogniſtey pochodza. 4t 

C g Cei wino m Etóryimby byta vwarzona ru 
ta 3 piwonia/ʒ roʒmarynem / ie ſt lekarſtwo 
naprzeciwko S Walantego niemocyy gto 
we baͤrzo dobrze posila, M 

D $ Cej wino wEorymby Bet? oiársoná ru⸗ 
ta /a ono wino dane ku pic iu / mbtość ocju 
oddala y wz rok cjyściy poſtla. 

E 8 Teʒ wino wktorom ruta Bedzie wärsond 
3 piretrum teft dobra nóprzeciwto Bolegei 
zebowey / Iteż naprzeèlwko paralijowi ieſth 
dobre wino ro Etorym Bedzie warzond ruta 
3 bobrowemi ſtroymi / a 3 $ielem Etore zowa 


F Ce naprzeciwło wßelkiej Fo C paꝛalizowe. 

lice / ſok rucidnyztrocha prochu ſoſnki a 3 
miodem zmießa roßy daj wypiẽ choꝛemu cito 
wiekowivznaß pomo. 
H Tes Eco ma chciwość ku ſtoleam a niemo⸗ 
ze ich mie / warz rute 3 dziewaͤnna w winie 
dw oliwie / a tab gota zadnica maß fiedzieć 
nã tym zielu ćiepto godzine. 

H 8 Tej winowkrorymbedzie wársonárutá 
3 piolynkiem / 3 GágnifPowemi fforPámi / a 
ocutrówawfy náptjay fie cego DIA zatkania 
wattobyy ſledziony. 3 

I J Tejgdyrutd Bedzie wdrzona w winie 302 
liwa a tego przytożyf na dymiona / rzezanie 
oddala y vryne ku wyse lu pobudza. 

K g Thes ku wywiedzieniu rzeczy przyrodzo⸗ 
nych Bratycb glow / Trifera magna tak rze⸗ 
tacy lebtwarz dtbo konfekt dany ku pie lu 3 
ſok lem rue tanym mocnie wywodzi / y piod 
vmdrty'3 zywotc. 

IL. Tho vczyni ſok ruciany dány ku pieiu 3 
mirta^dboc$ope? vcseniony 3 tych rzeezy a 
włożyć ij do mačice na mocz veirni then po⸗ 

m 6) Teżtco ma oczy płynace abo Erwia C ytet. 
zaßte / thedy ſok iem rućidnym z tucya przy⸗ 
prámionym albo roſpuße zonym / oczy chore 
macjay pomoc weintieß, 

Ng Yräprzediweo idborot wino w tory rue 
tá Bedzie waͤrzong pomaga dobzre / tak ie y 
nd vkaßenie voesá plaſtr vcjyniony 3 ruty ná 
rane / vlecjayfab tinmi, 

O g ces Fro fie obtosy ruta ie mievfed gotego 
nie bedzie / thedy tak i może Bazylißka zaͤbiẽ 
bez wßelk iey ßkody y obrazy. 

P 4 Sera pio powidda y Diofcorides mu przy 
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ſwiadeza / iz ruta ieſth rzecz kthora wlarry 
wnetrze trawiy iurność pſuie / vryne y cho 
robe Gíatycb glow wywodzi, 

H Cejndprzeciwto morowemu pówietrzu 
liſty rućidse/ wloſkie orzechy / Dit: weſpo⸗ 
let ty rzeczy ſttuczone a zmießane máio tak a 
móc i$ c3toveie? niczcjo tego pozywaflac ia 
ko wloſkrorzech / zachowa ſie od morowego 
powietrza By tei miedzy sarájonemi ludmi 


Tes ruta ſituczona ds miodem ( miefitat R 


zmießana a na pepel przytozona / glifiby w 
dziecinnych zy woe lech morzy / y kolike 3 oca 
tem przywarzona a po ranu pita leczy / pu⸗ 
chlinetróći wwinte vwarzona / wzrok czy⸗ 
SCT v wylaſnia /a zwłaficza 3 olive iedzona. 


aeg Sof ruciany w nos wpußczony / krew 3 8 


` nofacieface zaſtana wia. 
Tes ſok rue iany q oliwa zmießany a troche T 
pzsylmójony, robaki ſkoꝛki w vßach Fe. 
Thenze ſokz rozanym oleytiem d3 octem 
zmieß any / bolene głowy leczy/ gdy klemie y 
ſtronie y cjoto bedzie námásano. 


Nozmaryn. 
SA POM SEO OSAMA Sen ems 
Rofmariaus Coronaris, Roſenmarin. 
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Bee uit z 
Eſt Rozmaͤryn ciepły y fuchy w 
| trzecim ſthopniu według Me⸗ 
ſue / a ieſt rozmaity Rozmaͤryn / 
á wßak oß iednak iey mocy ieſth⸗ 
abowiem roſpadza nieczyſtos⸗ 
ti / odmietcja / ociera y przećina. 
B 4 Soft rozmarynow z ſyta miodowa zmie⸗ 
ßany / ocjy twierdzi” a tak wzrok ofłrzy. 
€ Ceżplafirvcjyniony 3 lisćia rożmórynoż 
we go az ſoku babezaͤnego / krew zaſthana⸗ 
wia ktoꝛa ſtolcem wychodzi / tho ieſt Erwäs 
zonice, Ten też plafir vfmiersa 6olacitiEto 
re bywaila w ſtolcu baꝛzo bolace y odmiekcza 
ie / ithez zolzy miekezy pod gardtem y na kaz⸗ 
dym inßym mieyſeu gdy k ce" korzenia wyſo⸗ 
kiego ſlazu pꝛzytozyß / a z tego vezyniß plaſtr. 
dg Cei wino wktorym vwarzyß liſtkirozma⸗ 
rynowe ziele niemi iezyki / zkwiatkami bo⸗ 
ragowemi / ieſt oobre naprzeciwko zolthey 
niemocy / á gdy ku temu przytozyß ziela noc 
y dzieñ á vwaꝛzywßy bedzieß fie nópijał Bos 
wiem dare ie y grysienie ktore Bywa wywo⸗ 
die oddala / y też vryne y niemoc przyrodzo⸗ 
na paniam wywodzi kiedy prayto3yf bylicez 


C 


naſtenim kopru wloſkiego / 5 náfienim pios. 


trußczanym. 
^g q 
dobre lekaͤrſtwo na oczy ofirzac wzrok. 

FG Tes rosmáryn vwaͤrzony w winie 3 cjera 
wong lebiobta d oliwy nim przytożyrofy/ć 
tak tym 3macjay fobie Cíáto/ tedy obfity pot 
3 fiebie wywiedzieß/ toć w opucblinte teft do 
bre leEdrfiwo. f 

G 9 Ceż wino wktorym vwar zyß rozmaͤryn z 
ruta przylozywßy troche pieprzu / gov fie 
cego ktory cjtowieł náptje / ſwietego Wa⸗ 
lántego niemoc oddala, 
€ Teżprodh z rozmaͤrynuz mata kakolowa 
abo 3 otrebami / d octu kilka tyjek przylaw⸗ 
ßy / tatief fotu chebdowego / zmießay [poź 
tem á prayklladay na bolenie nog ktore zowa 
pobágrá/ abowiem ginie od tego tá Goleść, 

I € Tezgdy wtożyf wiug máteránu 3 rozma» 
rynem / d tym tugiem głowe bedzieß myt/60 
leśći 3 gtowy wypadza ymosg potwierdza 
gdy kocenkow Enim przytożyf 

c € Theż ndprzećiwto omdleniu let aͤrſtwo. 
Day co złoty 3átaiy ktore zowa diantos 5 
winem w Ecorymby byt wórżony rozmaryn. 

L 9 Też gdy tomu cjopet ſpada dla wilkosẽi / 
tedy vwarz ro3márin z ptretrum w wodie / 


Sot rozmarynow z tueya zmießaͤny / teft " 
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a tym fobie vftáploci 
pto w vściech: nO 
€ Cei naprzeciwko qrystentu vonetrsmems To 
warz Rozmaryn w winie zkramnym Emi» 
nem abo z haͤnyem / a tego fie wina może 
nápijáé po ránu gdyẽ potracbá bedzie, 

€ C bes ku wywiedzieniu rzeczy przyrodzo⸗ IN 
nych bia lych gtow y Fu pocʒeciu rychtemu / v⸗ 
warzywßy w wodzie rozmaͤryn z roiowni⸗ 
kiem d tym fobie mac ice ma pani naparzaẽ / 

y dymiona dla tych rzeczy namienionych. 
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dnie cát wiecrzyſta / zwiapcja gdy ia z tiu⸗ 
ſtym mieſem vwaͤrzyß. 

B Tes tym ludziom krorzy miewdia wiſtha⸗ 
wiechy w ogód Boleśći rzepa dobrze vwa⸗ 
rzona w wodz ie / a ona woda fobięcieptono 
gi naparzay. bi 

Chez náfienie rzepne w winie waͤrzone⸗ 
iad wyelaga przes pot / tej gdy waż kogo v2 


k tefizcym winem macjay mieyfce vkaßone. f 


D € Tsórzepónódyma/d naſienie rzepne na 
ſienie mepczyżńam rości, 

E 9 Też maß wiedzieć iz ieſt owojdta rzepdz 
iedna domowa o Ethorey tu pißemi / druga 
polna ktora zowa rapula według Paͤndek ty 
Ecorey fot dziwnym obyczatem vlecia bolacz 
ki berpefsyttore gryza ćidło/ y też na fiſtuty 
ieſth nieproſte lekarſtwo gdy thego ſoku Bea 
dzieß wpuße al clepto w fiſtute / y naprzeci⸗ 
volo iddom wßelk im ieſth iar oby dryak iew 
rzepne naͤſtenie lekaͤrſtwo. 


| E 9 Tej gdy vwaͤrzyß rzepe iz dobrze rozewre / 


A potym przytozyß na nogi / podegre odeymu 
ie y roſpaͤdliny ktore od zimnego wideru by⸗ 
wdie ſpaia y vlec$a. 
G Tes goy vczynig plaſtr 3 rzepy a chebdo⸗ 
wego ſoku / á tho ſpotem ſttukßy przyk taͤday 
na nogi bolace. i 
H 9 Thes gdy wykopaß repe febrte/ d wydłua 
bawßy ia wtoż woſku rofpufczonego z oley⸗ 
kiem rodaͤnym / aͤ to wßyſtko rofpuść na ryn⸗ 
ce (Ge Bedzie iar oby mäscı a tha miócia náa 
mazuy roſpaͤdliny Etore bywala z zimna. 

I 9 Thez liscia rzepnego vwaͤrzonego z pio⸗ 
trußka / 3 wloſkim kopꝛem / z boragiem vo po 
leroce miesney poyway / bowiem vryne po^ 
Tez naſienie rzepne ſpadza flaki C budza. 
y piegi 3 twarzy / à tak wchodzi wilekarſtwa 
taͤ ie ktore (lua na tak ie rzec zy / iak o 5 mak a 
bobowa yz blaywaſem. ; 

L Teßktoby Bet ſtrut / tedy rzepne náfiente z 
miodem ma piẽ / nie Redzie mu iad ßkodzit. 

m S Dsicciomrsepne naſienie 3 Eożim mlekiem 
ieſt baͤrzo dobre czyniacym molniuchne fiol 
ce / y flegme 3 piersi czyśći mitry troßke y ßa⸗ 
(rani przymießawßy / ale y ſaͤmo nafienie 
feft dobres . . 
€ Też woda w Etoreyby Byto vwaͤrzone rze⸗ 

pne naſienie / Erofiby 3 licą czerwone y 3 in⸗ 
ßych firon zgania / gdy to woda Beda czeſto 
machine. Dꝛuga ri pa teff mata kroꝛa zowa 
kolnik / cá czyni cry ynáoymánic w ywo 


Porzeczki. 
Sd ede 
Ribes vulgaris. S. Johans treubel. 
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Jekthorzy powidddia / ize 

Mporzeezki fa zimne y ſuche w 

wtorym ſtopniu / ieſth drze⸗ 

> W wto mátac czerwony owoc 

ei Gd, troche ſlodkiz nieidka kwa⸗ A 

Ae dniośćia y Clerpnienim^ d 

dla tego zaͤßlabia zotadek y biegunke zdfide 

nawia / cabież wraͤcanie y pragnienie. 

J Sot porsecitomy ief dobry naprzeciwko B 

kordyace / y biegunte zaͤſtanawia/ ktore niez 

mocy z kolery prychodza / cheiwosẽ ku iedzer 

niv przywodzi dla $imnosct fivotey przyro⸗ 

€ Cc fo? tych to iagod ieſt dobꝛy na (dney. c 

kroſty eerwone / y na ofpice gdy ty ndmóżcfi, 

€ Syrop z tych iagod thym fpofobem bywa 

czynion tako 3 kalnny / ktory iefł ostebtátacy y 

wyſußdiacy / cab ij veyniß. We mi tes fous 

porżecjtowego 3 polkwarty / ſoku borago⸗ 

we? owie Dr aide. naſienia babe zanego / ia⸗ 
Dis drek 
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F 9 Sot rych iágoo czyni ofFominy zebow qb 
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bá ijeby Byto dobrze ſlodko / a tho iuz bedzieß fia / d tá irsóná wietßa ma moc potwier 
miat dobry fyropy viytbeciny naprzeciwko dzaiaco wey cierpnośći/ y te} vryny po 
goꝛacym niemocam/y ndprzećiwko biegun⸗ f Tidprzeciwko C budzdiaca dla goracosci. 
ce / y naprzeeiwko powietrzu morowemu 3 _ motoacijotabPomey ywatrobney iefł barzo 
wodka ßezawiowa y rojdne oa may. bze wino w Ecorymby Byta waͤrzong maꝛza 
a wietfa wefpotek 3 maſtyka. 

go m vſciech potez imaß / a goj znim zmießaß H Tej plaffr vcjyniony na żotadeć z procbu 
wodbe babe jana Frwdmwnice zaſtanawia / y korzenia wietßey maͤrzany / 3 prochu gaͤtgaͤ⸗ 
pijanſtwa broni” Serapio a Pander ta mo^ nowego y maſtykowego 3 oliwa d z woſklem 
wi 3 powieści Raſis / porzeczki $umney ſu⸗ d3 tego wßyſtkiego vezyñ plaſtr na zoladek / 
che Żywot zdtwarDzdia, abowiem nteroymoronte 3emolony y zazie⸗ 


GI Thenze Rafis 5 powfeact Meſue mowi / bionyżotadet pofila y zaͤgrzewa. 


ſok porzeezkowy reffidPoby fot z ſkor ek eytro H Tes vec przyrodzone pániam y ptod vs 
wych goracośc ktora ztolery pochodzi ite márty 3 żywota wywodzi/ kiedy ſtiuczeß ko⸗ 
zbytek Cieptosci krwie ożiabia/ a ſeſth dobry rzeñ marzanyz micbem/á 3 wierzchu troche 


naprzeèiwko morowemu powietrzu. poſyp ſcamonea / dvcjyń z tego czopet dlbo 

deu ISSEY , p trzy/ a tdf ieden z nich volo$ nd mieyſee taͤ⸗ 
Marzana wiet ßa abo Beta. ie mne na noc do máciceola tych raeciy. 
Rubia tinctorum. Bodte. E Tef woda w Ftoreyby Bytd warzona wiet⸗ 


fa marzand / gdy nia zmyieß głowe / beda 


Nozd zial 204, wtofy pr3ysotefym roſly. 


€ (bei miettorzy ludzie proch ddia z korze⸗ 


j 5 nia teyto maͤrzaͤny / tym kthorzy denna bo⸗ 
leść ćierpia 3 miodem pitym / y tym kthorzy 
paraliß cierpie ieſt dobre lekarſtwo. 


ny / bolese vfina oddala a nawiecey 3 ſiaͤrk a 
zmießany / Pandekta mowić 


watroby y ſledziony / zatkania ich otwiera / 
y thes pobudza niemoc przyrodzona y vryne 
mocnie też ociera / omywa vofieltie nieczy⸗ 
ftoscı ktore fie dzierza iato Elte wnetrznos⸗ 
ci / a cat trad biaty abo na ine kroſty ieſth do⸗ 
brykorzeñ marzaͤnowwy kiedyij vwaͤrzyß w 
wodzie / d ona woda omywac bedzieß ty Ero 
fiy- miodu troche przytożywfy/ bo iefcje les 
piey / vcivittioftv plaſtr z korzenia tey maͤrza 
ny 3 procbem Alony cjarney yezoſnkowym 


cipmif iar oby made ktora namazeß ty kroſty 
Jm osse PR nå licu/fpábna zd lekk im namózdnim. ` 
Eſt cepta y (ucha Mdrzónrów g Rorzeñ rey mársány ieft czerwony maioc 
 wtótym ſtopnu według powie moe pobudzdieca vryny / a gdy fie napijeß fo 

act Filed lekarzow / Ale według py zkorzenſa marzany 3 miodem pitym Ant 
powiegel Auerrots w Efiegóh ta niemoc wypadza v denne Bolesc/ypärälis 
: coliget / Erory powidba be to | | jowo 
fiele Ruta Zeta e ſuche mm tezećrm onmin d : 
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troche miodu knim przyczyniwfy/ć ſtego v⸗ 


B 


C 


E 


E 


Tes ſok tej mórzdny ciepło w vßy w pufic$o G 


€ Theż ma moc korzeñ marzaͤny cjyścienia H 


j SU eU a 


zowa oboala/ y vryne gruba 3 citowieá pez 
ost a prawie iak oby ze krwia / nießkodzi tros 
che 3 tym korzenim prayktadaẽ maͤſtyki / Ges 
rapio powiada. 


Jezyvny. 


Rubus. Bromberen. 


Ezynp ieſt chzosciec idto ie thu 
widziß wyra zone / ma wloſnose 
prayroosene ojtobidieca y wy⸗ 
ſußaiaca 3 Clerpnienim / takieʒ 
y kwiat iego / a dla thego liſth y 
takie wierzcholeczkt tego drzewka goia ra⸗ 
ny / ktore fie cienia na podniebienin / tha v 
fidrych ludzi idto v mlodych dzieci / a to gdy 
Beda thego drzewka wierschy żwdne / owoc 
tego to drʒzewka ma m fobie mierne cieptofc 
a dla tego y (mat ſlodriku iedzeniu nie (too 
BG Naſienie tego brzewka pot ießeze niedo 
zrzeie ma bye zbierano a ſußono / kthore ma 
moc wielk a 3áffándwidé kazda biegunke / ta 
kieß y kwiat fc? moe vezyniẽ na poch ſtaͤrti. 
CJ Tez iug wktorymby wrzalo to ziele farbu 
ie wloſy / a korzen thego drzewka w wodzie 
vwarzony albo na proch ſtharty / kamien w 
nerkach tamiey vryne z cztowieka pedzi. 
D SC eifoPtego drzewka wyelsniony / paͤrchy 
nd glowie leczy kiedy thym ſok iem bedzirß 
głowe nomozowat. 
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9 YO (ámym posrzodku tego owocu icft ia⸗ D 
koby bawelna / to niema Być iedziond / abo⸗ 
wiem obcíaja pierdiy dychówice czyni, 
Dioßkorides pife/ warzone w wodzie li⸗ E 
tie tego drzewka abo teyto ofirzegyny a piz =. 
te” oddala chćiwoeć Cielefna / &iatym gios 
wam ich rzecz ppzyrodzona zaſthanawia / 
dziegna leczy ptokanie vſt thym vwarzenim 
kiegunke yfrwdwnice zaͤſtaͤnawia. . 
SJ Też kwiat tego Orzewtd ktory teft biaty / G 
około ſwietey Maͤrgorzatykwitnie / ſtiucʒo 
ny 5 przaſnym miodem a 3 octem zmießany / 
lipFoóc 3 Oczu yogieñ wyẽ taga /a proch 3 nie 
Zo pity 3 winem / kolike vſmierza yroſtro⸗ 
pnego citomictá czyni | 


H 
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Swini posf abo mnich, 
Roſtrum porcinum, Pfafen rorlin. 
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podrośnit / á przeto może mida 
fio podrojnity tho ziele Grác ku 
potrzebie / bowiem fie we wßyſt⸗ 
- kim z nim zgodzi, Tho ziele ic(E 
dobre w goracych niemocach / w febrach go⸗ 
racych / na zapalona watroby / y nápraccim 
"ene: fieret z goracych wiltośći / baͤrzo 

uży, SE e 
Naprzeèiwko SimmicyPeora bywa czwar B 
tego dniaz wrſußenta inych wilkodći / wa⸗ 
rzyć to ziele 5 kania prsebso/ 

m 


O ziele ieſt mocytbálowey idto 
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3 dz iewana / ßweſthek flodEich przyłożyć / à 
ten ſyropek pić” yteż tak ie przecjyścienie o⸗ 
bierdć maf. Naprzod we mi ferwarki Fos 
pley / warz wniey latrycya / fiotki / rozynki / po 
tym dopiero wezmi mivobolant emblicy/ a 
wars ie w ey ſerwatce co vo niey wrzdtó Idz 


krycya / z fiolkami / 3 rozynki⸗ átbe ſerwatke 


| C SCeitonáfienie warziẽ z naſie⸗ potym Dir, 


f 


B 


nim wtofkie? Eopru y 5 korzenim iego / watꝛo 
be zdrkóne otwiera / y zolta niemoc leczy. 


9 fiaft. 
Solanum hortenſe. Nachſchaten. 
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Sinki ieſt Ziele (cbe w wtórym 
ſtopniu / tak ie y zimne a ieſt to 
c woräk ie ziele / 3 tych c3tersecb 
Wh 9 vobsdioro ieden Bywa iedslony 
od ludzi / thy pſinki ſa ogrodne / 
ie ſt ziele niebarzo wielkie mátac gaͤlaſki Ge: 
ſte / liſtki carne / podobne baͤzyliowym / nás 
ſienie okragte kthore ieff $ielone y carne /a 
gdy dos rzele thedy beda czerwone y praͤwie 
carne / á gdy ie przetluczeß thedy naydzieß 
w nim niektora wilkosẽ / (mát ma nieiako 
przyk waſnieyßy / ale vzrzaty ſlodk ia ieſt złoż 
zone to siele nie z iedney mocy wedlug Seras 
pioríá/ábomiem ma dwoiaͤk ie przyrodzenie 
w ſobie / iedno zimne a drugie wodne. 

G Kiedy vezyniß plaſtr z liocía pſinkowego / 
3 kobylego ßezawiu 3 octem / z oliwa / roſpa⸗ 

dza Botaczłi / v ſwierzb / y inße kroſty gor. 
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iſt 152. 


The na gorace ſadzele pſinki fiłuczóne z 
octem, przytożyf na ſadzel zapalony d ognia 

y pomoc vanaf. Rzadko Bywdia iedzione 
pfinki/ ale dla ochlodzenia goracych niemo⸗ 
cy teft przygodne ziolk o. Pandekta y Seras 
pio powiadaia. 


S;pinaf, 


Spinachia. Spinetkraut oder Bynetſch. 
2 $ 1 
Nozdztal 208. 


Zpin ab ief zimny y wilgotny w 
je pbiermſym ſtopniu / odmiekcha 
M iot ybole set piersi y płuc ta 
SE ruff odeymuie / y Fá$ba Boleść 
"NW Krona z kolery a zekwie pꝛzocho⸗ 

dzi. Lepßy spina? ku iedzeniu niz toboda / á 


WRS (A 
Vo Aes 
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emgeet 
wßak ze mata ieſt vo$uos w wtofirosćiy mo⸗ 
cy ich / abowiem (a mocy octerdiaccy / omy⸗ 
walacey y kolery trawiacey. 
0 S Thez ieſth dobry naprzeelwko Boledciam 
tym ktore bywala w Erzyżach y w grzbiecie 
| g(Pdzoney Ermie. 
p 9 Tejfpinat ola odmiefcienia zywota tak 
` Bywa przyprówiony. YOc$mi ßpinaku / tobo 
dy / laktuki / horagu / ty wßyſtkirzeczy warz z 
mieſem ſwie zym / aͤ tego ziela pozyway / abo⸗ 


í wiem żywot odmiekcza / krew dobra czynt y 
chtodzi / ona mie olewka / a nawieceyle 


c ie /a gdyby chčiat dla wietßes ochłodzenia 
vczyniẽ / tedy mojej nieco kurzey nogi ziela 
przytozyẽ / a nawiesey w zbytnim zaͤpalen in 
d gdyby chćratvcjynić wietße odmiekczenie 
zywothay tacnosẽ ku ſtoleam / thedy P temu . 
możef przyłożyć ziela Szeyru / Rozynk ow 
drobnych / to (potem warzyẽ 5 mieſe m a poź 
zywac tego fiela y mieſa. 

E SJ Tes zaſie c$áfu $imnego ieſth bobra fatha 
vczyniona 3 rzeżuchy wodney 3 ligcta piotꝛu 
fcjdnego/3 mätych pokrzyw / z wloſkiego ko 
piura fpinatu/d tego méie zawße pojymać 
wyiawßy by Byto zapalenie wnetrzne / tedy 
maß tego poniechać. 

E To tes maß wiedzieć / i cjefie pozywaͤnie 
tych iarmuow fpowieśći Auerrois quinto 
Colliget. Ftory powiada / ij kady iarmuß czy 
ni w Ciele melankolia / iedno la tue z bora⸗ 
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giem wyjmuie/to bote fiot przećimidia fie 
melankoliey 7 toa / miodunka 3 fiotłowym 
kwiatem też maio moc náprsecivo£o melan⸗ 
Woda w Ecboreyby Byt warzony (koliey. 
Fpinat zżywoc otwiera y czyni ſtolce / zagniie 
wiltosci 3 zywota wypadza y CiefEość pier- 
fi oddala/ y thez Pro Cierpi bolenie Erzyżom/ 
grzbieta / ra woda pita kielk o razow / wywo 
Dat nieczyfłośći 5 cych mieyſc / a chat Golenie 


Pröefläie, 
e Czarnoglow. 


QUUM ON ON OW ou wwe 
Silermontanum. Waldkumel. 
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Czórnogłow Cieply y ſuchy nás 
koncu rotorego fłobnid / máioc 
moe potwierdzalaca / roſpadza⸗ A 

iaca wilk ode flegmiſte / grube a 
kliowate / a dla thego otwiera żyły zack ane / 
yinße drogi duchow / moeß y rzec przyrodzo 
na paniam pobudza ku wyściu cdaſow ſwo⸗ 
ich dychawicee pſuie / y kießk osẽ piersi odda⸗ 
la. Naſienie cjarnogtonu wlekärftwd wa 
chodzi / ma moc wypadzaͤiaca nieczyſthosect 
fFdżonych, 


( Edlug Pändekey y Auicóny teft 


C SJ prod tego ziele naſienia 5 fucbemi figa⸗ 
mi z mießan d poywa ny / na tbyż niemocy 
przerzecdone ieff lekarſtwo dobre. 

D $ Tej kurzenie vciynione 3 fiela cjarnógłóż 
wowego / 3 bożego drzewka / chorobe przyro 
dzona bialych giow wywodzi / y vryne obſi⸗ 
cie pedzi y rzezak odeymuie / a nawiecey gdy 
to dwoie ziele w winie vwarzyß a na dymio⸗ 

na c ieplo ras oom przytoży mac zalac ie w 
| oney wodzie w Ecorey wrzaty ty ʒiolg ` ` 
E 4 Tej mino wttorym bedzie wdrzony car? 
nogtow z korzenim koſacicowym / ief lekar 
| fimo naprzeciwko S. YOdlánteqo niemocy 
| Serapio mowizakthorym Diofcorides po^ 
| ſwiadeza / Moc pry tegosiela feft zaͤgrzewa 
| iaca/to teft Eorzeniaynófienia iego. 
| F € Goy fie kto napije wind w teotymby bylo 
Ji wórzonoto korzenie z naſienim iego / cief^ 
|| tosi piersi odpadza y vryne obficie pobudza 
| ypodnioflemáčide wzgore na dot znißa /y 
piod vmarty 3 zywotg wywodzi złe trawie⸗ 
| nie $otobEome naprawia / thal e y watr obe 
poſila /a gdy ktemu pieprzu przytoyß á tego 
| | fic woiná napijeß / od v$iebuienia broni / a tak 


| dobrze to wino pić imie zwtafcjć kroby (ds 

EZ chat ná droge w wielkie mrozy. 

| Gg Cei goy ſie cdtowiek napije troche thego 

ela / á potym vcʒyni Cielefny vczynek z zona 

1 abo 3 iała biata glowa / mocnie fie płod pod 

tym wiaze / y w niemych zwierzetaͤch tát fie 

T przyga036/ panbectá / Auicenna tbego fa 

| ſwiadkowie. : 

H 4 Ceżwino wtthorymby Byto vodrsono Eos 
rzenie z naſienim iego Bolest grzbiethowa 
oddala / a gdy iew rożdnev wodee vwarzyß / 
a tey wodki fie napijeß / bole lei głowne va 
ſmierza y firzykdnie vſkra mia. 


Gorcyca. 
SE EE E AE Ae de Ae Gg 
Sinapis, Senff. 
Nozd zial II. 


g, Orciycá ieff ſucha y Clepta w cj 
7 wartymflopniu/diefih Owotóa 
ka / iconá ieft kthorey nafienie 
zwierzchu left troche przycjera 
nieyße divnotrs biate / Druga 
iefih Ftborev naſienie that z wierzchu iak oy 
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wnatrz biate / iednaͤka mec maia / iedno i$ 
pierwßa ieſt weitßey oſtꝛos ei. Ma Być obie⸗ 
rana Gorczyca coby niebyla zwiedla / ij gdy 

id rozgryzieß tedy wnatrz Biata ieſt. 

Liscie gorczycjneiefi oſtrey mocy / thak i$. B 
fie pryße zy pod nia Cidło/ a nawiecey gdy ie 
zetrzeßa zmießaß 3 korzenim omanowym 
ſtartym a przytozyß ná gote èiato / thedy po 
„godzinie pecherze fie wezdma z ktozych wo⸗ 
da poydzie/ d tar naprzeciwko denney Boles 
gi pomocno teft. - 

H Goytby prochy zmießaß s oleykiem bob⸗ 
kowym / d potbym thym oleykiem pomásefi 
ſwierzb abo kroſty grube / gina od tego / Toz 


. tbe bolese t ſledziony vſmierza / gdy ia thym 


oleykiem námájef. 
Soy korzen gorczyczny ſwiezy wtożyf na 


bolacy zab / vſpokaia Gol. 


Teʒ ma moc potwierdzaiaca / trawiaca E 
flegme mozgowa doj tj Eco bedzie zwatl / abo 
ven plokanie vſt ſprochu Forzenia gorezy⸗ 
cznego / 3 prochu piretrowego / imbirowe⸗ 
go / miodu rodanego knim przelawßy / wode 
ki babezaney ſpolk warty / ploc ie fobie thyms 
vſta eiepio. C bo reż płotdnie czopeł vpadiy 
podnoſi / gdy fobie cie(To bedzieß vftd plok al. 
€ Tej gdyvcjynif 3 gorczyce /3 zoltkow ido E 
iecjnyd) az trocha [oli mósć/ d przytożyf iey, 
na zolzy rozchodza fie pod nia. : e 

, Te 
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Tes proch iey z imbirem zmießany dw nos 
wſtrzykniony / czyni kichanie / á thak ono ki⸗ 
chanie ieſt dobre temu komu ieſt S. Walan 
tego niemoc / Abo Eco od pamieci odeydzie. 

H 4 Cei goy vciynif plafir z naſienia gorczy⸗ 

cjnego/ z nófienia rucianego /a 3 trocha oli⸗ 
wy abo 3 gorczycjnym oleykiem / thym nás 
may cyt giowy ogoliwßy wtoſy / bowiem póź 
mieć zgineta przywraca. 
H Ce nófienie gorciycine z ſokiem Bożego 
drzewka zmießane / ieſt dobre lekarſtwo na 
parchowata glowe y na boles ei iey / y tez na 
przeciwko Bolesciam nożnym dennym / gdy 
tym namazeß / abowiem ćiagnie materta nd 
wierzch / a tak ia trawi y wyſußa. 

Tes gdy zmieß aß proch 3 gorczycjnego na 
ſienia 3 blaywaſem / 3 miodem / 3 woda w 
ktoreyby Byly rozmacone pfenicine otreby / 

. gdy tym namaeß twarz wßyſtkie nieczy⸗ 


— 


L ftosct s niey ſpadza / iak o flaki piegiy wegꝛy. 


Te nófieniegorczycjne w occie warzone 
ieff dobre na fiwierzb gruby Etory 3 rankami 
albo 3 roſpaͤdlinami bywa. 

€ Tej woda wEtoreyby byta waͤrzona gor⸗ 

czycã / teft dobra naprzeciwko febram. Pan 

dekta Auicenna powiaͤdala. 

N Tes naſienie gorczycjne 3 korzenim oma⸗ 
nowym ſttuczone /a na wrzod zebrany / pꝛzy⸗ 
tozyẽ / naͤtychmiaſt fie przepuk nie. 

O g Tej naſienie gorczycjne filucjone a z oc⸗ 
tem 3mießäne/ Sud mieyſce vk aßone od ida 
dowithego $wierseciá cbát pfd ia ko y we a 
przytozone / iad wyciaga. 

P Tho naſienie na proch ſttuczone / 3 mio⸗ 
bem yz octem zmießane a w vs lech trzyma 
ne / 6oleáci zebow oddala. i 

Q 9 Tes naſienie gorczyczne ſtluc one 3 figa⸗ 
mi / 3 Eminem kramnym / puchlyne 3 sg: 
tá wypada: A 

R € Tes gdy bedzie námásány tylgtowygor2 
czyca3 qorsatta/ pamieć zgineta przywra⸗ 

. cayniebobra 3 práyrob3enia potwierdza. 

S g Tes ſok gorczycjny bielmo z oke ſpadza. 

V € Tes goyktory cztowiet zgryśie dwie zlarn 
ce gorczyce á dwie ziarnce pieprzu na c$c$o7 


tedy onc? dnia nietrsebá mu fie Bač nagtey | 


ſmierèi / ktara zowa KLekärse Apopleria, 


Tes gorczyci 3 wine pita dychawice leczy, 


Nayoka trawa albo iel- 
bladowa plewa. 
ss | 
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Eeſt ziele Squinantum zamoꝛ⸗ 
(ie ktore zowa plewa wielbla⸗ N 
dowa / bowiem wielbladowie to 
ziele radzi iedza. Pandekta z A⸗ 
uicenna powiadaia / Ge to ziele 


* 


w Arabiey Bywa należiono/ a biale ieſt nas 


lepße. l S 
Ma móc cjyscienia flegmy / tho ief gdy B 
ie 3 inßemi rzeczami ztacʒyß / iako 3 paprot⸗ 

ka abo z ſonka / abowiem ty rzeczy tbe$ voy» 
rzucdia flegme, 

€ Ma wſobie nieiaͤkie Cierpnienie / d bat C 


ie ſt dobre naprzeciwko biegunk am. 


Goy Eco pije wino w kthorymby Było wår yy 
150no fquinantum 5 paprotła / zpolna ruta 
ocutrowawfy troche / teff viytbeciny ſyrop 
nóprzeciwto opuchlinie Ecora 3 zimney przy 
czyny pochodzi” d kiedy vwaͤrzyß w winie 3 
pieprźć Eurcjy Golenie pietych zyl vſmierza. 
Tej Bolesti mácice v wilk os el zbytnie wyż E 


ce 


[O 


ſußa / aͤ to gdy vwaͤrzyß ſquinantum w wos 
dzie abo w winie 3 babka 3 giczelnikiem / a 
gdy fie w tym páni nápársy/ thedy taͤk ie póź 
rzenie pomaga naprzeciwko tym niedoſtaͤt⸗ 


55 


re ma dobre wonia / left lepßey mocy. - 

€ Gquinantum wwinie vwärzone 3 Bylis 
ca/ a gdy tego ktora paͤni przyto y fobie dies 
plo na dymiona / niemoc przyrodzona y vry: 


G € Teżwino w Ecorimby byio C ne pobudza. 


vwarzono to ziele z naͤſienim kopꝛu wloſkie⸗ 
go / vryne wywodzi. Rorzen iego ma w (o^ 
bie cierpnienie /a that ſthad ma wloſnosẽ 
krwie zaſtanawiania / Serapio mowi. 

| Kwisachfi iego máte máta w fobie iere 
pnienie/ máia moc zdgrzewdiace” odmiek⸗ 
cjdiacó/yEdmień lamiaca /łruawnice koñce 
ich othwiera vryne y chorobe przyrodzona 
biatych glow wywodzi they wiatry trawi / 
ktho krwia pluie y bolesciam zoladłowym 


I Oleiek Sqindnty ieſt dobry ( pomoc daie. 


naͤprzekiwko swieꝛzbowi. 

H Auicenna mowi” ſquinantum ieſth diers 
pnace/a dla tego kwiatkikrew zaͤſtanawia 
ia zbytnia 3 kadkolwiek wychodzi / Danbec. 


L 


Ezownil ieſt eiepty y ſuchp / fef 
ziele kthorego korzeñ ku lekaͤrſt⸗ 


5 roam teft voteczny / Pandecta 
3 powieści Serdpiona / ktoꝛypo 
wiada ij YDeżowił ieſt dwolak i: 


ieden wiethßy d drugi mnieyßy / wiethßy ma 
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eee DNA 


| voficsEi podobne meżowi / albo e ma moc 

naprzeciwko iadom / ale mnieyßy we on nik 
ma liscie waſkie d diugie Pandekta z po» 
wiesci Galena Capitulo o weżownił u moz 
wi / powiaͤdaͤiac iz moc korzenia wejowniko 
wego ieſt ſubtylnieyßa niz korzeñ obraſkow / 
ma w fobie nieiak a ofirość y gorzkosẽ y thez 
cierpnienie/d ieſt ᷑iepte y ſuche w pierwßym 
ſtopniu. Ma moc roſpadzaiaca y oczys⸗ 
c idiaca. i 
H Got wejswnitow zmießayz wodka 1054 
na /a 5 ſtrocha blaͤywaſu / wyſtaw nå florice 
przez try dni / å thym lice namaczay / aͤbo⸗ 
wiem biata twarz cjyniy flaki 3 niey ſpadza. 
The na fiſtute ieſt dobry proch z korzenia 
we ownikowego / tho ieſt gdy tj zmießaß 3 
mydtem czarnym 3 apteki, a tego wpuße ay 
w fiſtule / Bowiem rozßerza dziure tey to fi^ 
ſtuty / a wyſußa ia barzo dobrze az do ſaͤmey 
kose / złe mieſo trawiac / d potym yzła kose 
może Być wyrzucona pod Ciátem zgnilem. 
H Ceinápraecimto Cancerowi kthora ieſt 
6olaczEa barzo ßkodliwa tha i$ mieſo páda 
gdzie fie wkorzeni / a tak weśmi prochu 3 tez 
go koꝛzenia wejownikowego owie draͤgmie 
wapna niegaßones ie dne dragme / zmießay 
ty rzeczy 3 troche wind az trocha octu / a v⸗ 
cjyń z tego iakoby kolaczek / kthory vſuß do⸗ 
brze na ſkorupie / a vſußywßy ve zyñ 3 niego 
proch / ktory wpußc ay w fifłute abowiẽ czyż 
gei rane wyiada zaͤgnitosẽ / a tha leczy ten 
4 Chej Eu zbierdniu wrze⸗(wrzod Cancer. 
ostenice y Eu przepufczeniu iey / ku wywie⸗ 
dzien iu choroby przyꝛodzoney bialych glow⸗ 
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d 


D 


= 


E 


3ielone liście tego weʒownika waͤrzone mg: ` 


le iu / á tc? przyłoj na wrzedzienice / zbierze 
fie ropa pod tym plaſtrem d gdy veyniz ezo⸗ 
pet z tego plaſtru á wlozyß ij na noe do ma⸗ 
cice dla porußenia choroby przyrodzoney / 
nã tho pomaga, 

Theskorzenie wezownił owe wycjyścia 3 
nieczyfło6cći flegmiſtych grubych / ielita y zo⸗ 
tadel a zwlaße a wino wktorymby Bei wa⸗ 
ꝛzony wezownik zielen im iezyk iem / otwieꝛa 
y wycjyścia zaͤtkania y wßelkie nieczyſtoset 
flegmifte 3 watroby / z ſleziony y 3 nerek / abo 
wiem grube nieczyſtosi ſubtylnemi czyni” 
Woyelech o mocach $iot mowi, that vcży/ 
zaͤk opay weżownił ſkoniczen do $iemie a be⸗ 
da robaki ſthego / 3 kthorych robakow gdy 
vczyniß proch a wlozyß go w Edgdniec Korg; 
iacy, 
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iacy / tedy vyrzyß ototo onego Eágáiicá wiele 
kosc weem, à 


istie iayla. 
Satirion. Knaben kraut. 
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podobny liſtowi Liliowemu⸗/ y 
kwatki podobne kwiatkom lilio⸗ 
wym / iedno ij drobne a geſthe. 
Borsel tych liſich iaiek welekarſtwaͤ whos 
dz i ktory iefi ſlodkt / wilkosẽ korzenia thego 
ieſt czyniaca nadymanie / az tad czyni chei⸗ 
wosé cielefna, ` 
H Wino w Ecorymby Bet waͤrzony korzeß te⸗ 
go tho siela / a pite pobudza ku iurnosẽi / a 
korzenie lego w miefie vwaͤrzone 3 winen 
wßyſtko P temu vezynkowi Cielefnemn ezto⸗ 
wieka ſprawule. f 
Dioſcorides mowi; ij gdy maż tego fiela 
wiele pozywa / thedy fyny plodzi / ale gdy go 
D troche ie / tedy fie dziewki ob niego mnoza. 
9 Pänie abo niewiaſty we wloßech odia me 
zom korzeñ liſich iaier ftárty ná proch z mle⸗ 
kiem kozim / dla pobudzenia chciwości dies 
= H Aorseii li(ich iaiek ma mocrospu Clefney. 
Besdiace GolacsPi opuchte gdi ſttuczeß koꝛzen 
vwarzony d zmießaͤß z olima á potym przy⸗ 
_ loży na mieyfce opuchte ysdewdrozidłe. 
H Cei (ot tego ziolka z miodkiem rożdnym 3 


j ſie iayka ieſt ziele ciepte y wila 
A dÄ $ PURA EIN. ſtopnin / ma Lift 
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sch ſmrodliwe / y rány Etore pochodzaz wrż0 
dow ſmrodliwych got rope 3 nich wyciysciá 
iac/ y e$ świerzb kthory pochodzi ze krwie 
ſpaloney koleryezney wyſußa / ythez ma moc 
zaſthanawiaẽ biegunki / gdy fie prochu thea. 

o fiela nápýeß z winem, 
H Drugifpofob tego siela ktoꝛe zowa Aaro: G 
nem / tej ma podobna wtofność z rem? liſie⸗ 
mi iayłi ma ty choroby / ale nie tak mocnie / a 
ma kwiatkſ pꝛzijoleße. Goj fituciefi tjkwiar 
kiz oliwa á pzzytojyfi na flolec pocierdiac go 
tym dla otworzenia krwawnic aby krew 3⸗ 
nich gruba wychodzila / ktemu ſnadnie prziy 
H Jeff drugie ziele 3 tegotesrodad- Coalef. 
in ktore naʒywqia palma Chriſti to ief otori 
boza / ktoꝛego liſtk przypodobóla fe liſtkam 
pierwßemu zielu / to teft liſim iaykam / ale ſa 
mie ße maiac w fobie nieidta czarność na / 
krapiana. Tho ʒiolko iadowi ßkodziẽ niedo⸗ 
pußca y czdrow tak i eztowiek kehory ie przy 
fobie nofi Bać ſie niemoe. Pandekta mowi / i 
ieſt Ciepte y fucbe w wtorym ſtopniu / ma też 
wtofność czyścienia èiqſa od tdzbych zmaz 
tego” pofila żylifiecztonti tho ieſt piete żyły. 
Pandekta 3 Awicenna powidodie, 


krocenfi ofte, 


Amarantum citrinü. Mottenkraut / 


— 


oder Rheinblumen, 
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Ocenki żotce ieſth Cfepte vo wto- 
rym ſtopniu a ſuche wierzeerm / 
ma drobne naſienie podobne na A 
ſieniu Bożego drzewka / ma w 
fobie naſienia doſyẽ / liſtki geſte/ 
iedno i$ nietak gorzkie iako piolyn / ma thez 
wonia przykra / ani tez teft tar e ierpnace tda 
ko pioſyn / a thak y mocy ieſt rożney nili pio⸗ 
iyn / abowiem zoladkowi nieſluzy / chrobak t 
zäbiſa w żywocie kiedy ſttucßeß tho ziele d ~ 
plaſtr 3 niego vczynif y przytozyß na zywot / 
ythes Eu piciu mozeß tego siela dae naprze⸗ 
ciwko tym rzeczam. 
€ Tes gdy Eco pozywa kocenkow z miodem B 
zabiją chrobakiy wypadza ie 53ymotá przez 
ſtolce / taies vwarz one kocenkiz ſoczewicg 
w winie abo w piwie / d Mos. % 
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C 9 pepiot Rocenkowyz oleykiem kocenko⸗ 
wym abo 3 migdałowym oleytiem zmießany 
ſpotem / d tym głowe paͤrchowata móży/ da 
bowiem párcby gina od tego. 

D Oleiek fam kocenkowy na brodzie wloſy 
rose kiedy nim namazeß brode. 

E $ Tej gdyvwarzyß kocenki zolthe q Praia: 
żyf na mieyfce zaͤpalone / thedy fie niedopu⸗ 
ficia czywić bolaczek iadowitych / idto fa bers 

peſtyomend y Carbunculoſa. 

CH Tes na tuſte ktora fie cʒyni na bialos iach 
ocznych / para z thego ziela vwarzonego w 
rojáney wodee / a nad ona pára trzymay o⸗ 
ko chore / Powiem 3 niego tuſke ſpadza. 

Gg Te wind wttorymby bylo warzono tho 
ziele / kießkosẽ 3 pierfi wypadza. o 

Hg Tes goykocenki vwarzyßz piolynk iem w 
proſtey wodzie / d oflodziwfy troche day fie 
tego cieplo nác$cio napić / abowiem chro⸗ 
bak iz zywota wypadza y morzy ie. 

19 The} wino w Etorym Bedzie wdrzono tho 
zie le 3 Bylica a znófienim piotrufczdnym/va 
ryne y chorobe przyrodzone pániam Eu wy⸗ 

| dein pobudza, 

Ab K 9 Tes oleiek kocenkow zoltych feft bobry nd 

N prseciwEo finnu zbytniemu kthore bywa w 

febrach gdy tym obyciátem namazeß Ciepto 

H grabiech dlbo pulſy v raE y v nog godzine 

H L Tes oleiek tego $tela ieſt do⸗ (przed febra 

bry na vkaßenie wedy inßych iddototbych 

| m $j Teżwinow EtorymbyBytyv- C smiersat, 

A | wdrzone kocenki z brdgántbem ságrsewa 
pierfi z ale maß ocukrowaͤc (bur Byto fisoto. 

NG Cejziefi to ziele dobre ndprzeciwto rzeza⸗ 
kowi y na zaͤtkanie ſledziony y watroby pꝛzy⸗ 
tożywfy troche telenic ie zykow. j 
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H Ceż gdy cbóry z niemocy zmaga / tedy pos O 
fila żyty piete / to ieff gdy fie napijeß wody w 
ktoreyby Byto warzono tho ziele z lawenda 
weſpolek⸗ Sec Ad? e 


| Spfifowa lawenda. 
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Sticados Arabicum, Stichas kraut. 
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We 


Zyßkowa Lawenda dc? y we 
wiloßech (mp rosie / wßal ze na⸗ p, 
Z, lepßa ieſt Arab ſka / Ciepte to ʒie⸗ 
le y ſuche w flopniu trzećim wez 
dlug Pandekty. Ale Meſue poz 
wiada ie Być Clepte w pierwfiym / a ſuche w 
wtorym / má też w fobie zimnosẽ / dla ktho⸗ 
rey cierpnie / d Cieptoat czyni” w nim gors4 
Post 5 oſtrosc ia łtora w nim wietf a / a tak 
Cielicży/ rozpadza / otwiera / v ociera wßyſt⸗ 
Eie plugaſtwa / zachowywa od gniẽla / dier: 
pioséte ſerce fili / piece Zeie moeni / yk the⸗ 
mu trzewa. 
€ Ciludzie ktorzy malo w fobie zbytek kole⸗ B 
ry  zwłafcza wʒoladku / niemaia tego Ziele ` 
pożymać / abowiem porußa fie w nich tha 
wilk osẽ / á czyni gwaltowne wräcänie y zda 
palenie niemate we wßyſthkim ciele. Ma 
móc otwierdiaca Żywot y ffolce czyni iedno 
i barzo lekko / a tak maß E cemu zielu przy⸗ 
czynić foli oczkowatey / dlbo mirobolanow 
Indyſkich / kthore rzeczy vmoeniaͤia mocy 
ſprawe tych to kocenkow⸗ 
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C S Cytocentt 3 Arabiey przyw 


bnych pot gaꝛzei / mobolanosz apteki dwie 
dragmie /a przettutfy thych rzeczy troche w 


mo dzerzu / namocz ie w ferwatceiiebytbde ` 


przez noc ſtaly / a potym przecedz / a przece⸗ 


dziwßy we zmi lektwarzuz apteri Diafinico 
nis abo kaſsyey dwie dragmie / rozme ei;d2 
Cie ten lektwarz w tey ſerwatce / a day tru⸗ 
net ciepic wypić na &vitbániu ola wywie⸗ 
dzienia melankoliey y flegmy. 

E $ Ce goyvciynif nápársenie głowy 3 tego 
$iela/3 maieranẽ / zſpikiceltiki / vwarzyw⸗ 
fy ty rzeczy ſpotem vo proſtey wodzie / tedy bo 
leści gtorone niewymownie vſmierza / a z⸗ 
wtaficza Eto: 3 zimney przyczyny pꝛzychodza 

F Tesoleiet cey lawandy mozg pe twierdza 
y piethe zyly y kost zagrzewa a prawe ie o2 
zywia / a gdy ſie komu nos zatka nieczyſtos⸗ 
cidmt grubemi / tbebv gdy ſktoniß giowe nd 
paꝛe iego / otwiera dziurkizatkane y oddech 
głowie nofem cjyni. 
Tez wind teylawendy dielenich iezyk ow 
troche k nim / cebule morſkiey pzzycjyniwfy/ 
otwiera a wypadza nieczyfłośći od ſledzio⸗ 
ny v od watroby / y inßych wnetrznosẽl / bo⸗ 
les i zyt pietych kadych y ez lonkowych / wßel 
kim obyez atem vywane / oddala to ziele / cje 
go Meſue y Serapio fa ſwiadkowie. 


Gromowe korzenie. 
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©: Romowetcrzenie iefih Clepte y 
uche / moc ma otwierdiaca za⸗ 
thkania fleoziony / y watroby / y 
nerek / Thes ma moc octera⸗ 

; iaca/ q nawiecey nófienie wes 
fpotet 3 korzenim. | 


Mm 
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Qj Goy vwaͤrzyß korzeñ tego siela q ocukro⸗ B 
may nápiy ſie oney wody / oddala diefkie 
puficidnte vryny / y etta nie moc ydenna bo⸗ 
les / gdy bedzie tho korzenie w winie vwa⸗ 
9 Tei gdy iew winie vwarzyß 3 pi⸗Crzono. C 
retrum / a tym minem vſta [obie wyptoczeß / 
Golenie zebow oddala, 
Tes gdy go powarzyß dobrze w wodzie D 
a potym fie go napijeß / tedy Żywot otworzy 
ye vryne ku wovaciti pobudza. 
Tes goy teowdrzyw winie / áonym wia R 
nem omyief mieyfce od wejd vkaßone / tedy 
iad wyciaga ygol. Kä 
6 Ces naſienie tego ieſt podobne w mocy to- E 
rzeniowi / powiadaia i3by moc korzenia fpá 
ragowego pfy iddem ſwym zabijata. 
pPowiadaia niekthorzy / gdy rogi ſkopowe G 
bebe zakopane w Żiemi tedy 3 onych rogow 
wyrogcie to ziele gromowe. Ma też mec od⸗ 
valátace Goleści biodr Etore pochodza 3 flez 
gmy wielk iey yz wigtrow / też Etocie kthore 
bywa w Żywoćie oddala / aͤbowiem zyrwot od 
mietcża/ jedno ie zgage czyntgdy got'tbo 
€ Aorsenie 3 näfienim zie⸗ (wiele pojywa. 
la gromowes ieſt pobudzatace vryny / lebno 
i$ trudne ku ſtrawiemu / yteß ociera nieczy⸗ 
ſtosei 3 ñotadka / nie Gár3o zagrzewa ani teß 
chlodzt / a tak yz nerek y ces watroby zaͤth⸗ 
kanie flegmiſte wypadza / az wloße za naſie⸗ 
nie / pano: 3 Sera pi: momig ale Plateari. 
mowi (be to ziele Ento Ripe v fticbe wtrzea 
eim (topi chat Forzen lak oy nófienie 609 
dza fie ku lekarſtwam. 
€ Też wierschy tego fiela niśli nófienie s fie 
bie wypußc za / gdy ie vwarzyß z mieſem abo 
2 Z proſtha 
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3 proſta woda / thedy zdatkónie watrobne 04 
twiera / y the kießk ode pufciánia rooby abo 
Eco iey niemode mieć pomaga tho znaͤmie⸗ 
nicie/ v te$ boleści jotabfowe y inßych wnes 
trzności oddala táta woda / tak ieß y naſie⸗ 
nie przećiw thym tho cborobam ieſth Gorza 
pomocne kthore moje Być vo ſwoley moc 

zaächowane przez cały rok. Na. 2 


er 


Sauina. Seuenbaum. 
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Awina fejt ciepta y jucha/w trzeć 
eim ſtopniu / iedno liscie tey tho 
ES [dweiny ku lekarſtwam ſie godzi. 
J Gy vwaͤrzyß ſawine w winie 
K a tego fie bedzieß naͤpijat / thedy 
Bolesei jotabEowe y Etocte w mátycb ielitach 
vfpotaia/ y rzezak odpadza. 

C d Cei ſawina vwärzond z naſienim wtofkie 
go Fopru/3 liſiy wyfofiego flasu w winie/ d 
gdy przytodyp na torto Abo na dymiona vyne 
wywodzi Etbo deg mieć niemoze / y rzezaͤnie 

oddalazy też Bolesci mecherzowe vlßewa. 
"D4 Sńwind ma moc pobubsáiaca y roſpa⸗ 
dzaigca złych niecjyfłośći / aͤnawiecey gdy 
vciynif 5 niey paͤrzenie vwaꝛzywßy ia/cedyy 
chorobe paͤniam przyꝛodzona mocnie voy roo 
i dzi / y tak ieß togyfkoDziecece z mich wyrzuca 
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moje ich mieć / thedy vwärsywfy ſawine ` 
dzie wana w winie d tes ſobie przytoß náflo * 
lec ćiepto/ abo vſadow fie nd tbym pomoże 
825 ku flolcomi przyrodzonemu. r 
€ Teżndprzeciwko (wierzbówi proch veiys 
nioiny z ſaͤwina / zmießany 3 fiárcsánym pio» 
chem / z litaͤrgiriũ / z (oPiem Eobyle? ßea win 


E | 


| Sa bing d bo Sawina er" prayciyniofy wiepisomego fáblá/d 3 tego v 


cin maſè /a ta máfia may kꝛoſty tedy zgina 
Te gdy bedzie vwarzona ſaͤwina z bukwi⸗ 
ca w winie / a tego wind w nos wpuścif dies 
pto / tedy reme vlecza ktora 3 zimney przyczy 
ny pochodzi / Pandekta powiada o tym. 

H Cei ſok ſawiny 3 miodem zmießany / wyſu⸗ 
pa niecjyfłości ságnite z ran y 5 kꝛoſt ſmꝛodli 
wych Prore pſuia èidlo zdꝛowe gꝛyzac ie a les 
Dla ſwotey fubtbylnośći przyro⸗ Cozac: 
dzoney wiecey wywodzi rzecjy przyrodzone 
paniam miżlitcoze inße ziele / iedno ktho go 
cjefło poʒywa / tedy tak i ze krwia vryne mies 
wa y ptob zaͤbija w Sywocie d vmaͤrly wypa⸗ 
dza moenie z jywota / Seraͤpio powia da. 
Tezliſtkitego ziela fitucione ds octbem K 
zmießaͤne / przytozone ná rdnettora Bywa ze d 
wrzodu / czyści ta y ſtula Brzegi. | 
Tei wodów EtozeybySytć vwarzona ſaͤwi L 

na 3 blaywaͤſem finosci 3 ciatá ſpadza / ſtru 

py też goi ktore ʒ palenia ogniſtego bywa ia 


Nozchodnik wietßzy. 
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n Enh Rozchodnik ziele zimne w 
trzecim ſtopniu / a troche ſuche / A 
pofi ieſt świeże pot hy ieſt wich 
kiey mocy. ale ſuche niegodzi fie 
2 ku lekaͤrſtwu. , 
€ ma moccbtobsace y zaziebidiaca / a tak D 
gdy te filucze 53 octem zmießaß d pothym 
ná mieyſce zaͤpalone praytosyfi/ ogień wyciaz 
ga y ono mieyfce chlodzi / a tat vſmierza 604 
leśći wypodzalac zaͤpalenie ogniſte 3 citon 


kow. 
Tes ay fic Eco ogniem ſpaͤrzy dibo vkro⸗ D 
pem 


mn 
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pem gorácym^vciyn másé z rozchodniku tez 
go/3 oleyku rozanego / troche woſku do nich 
przyczyniwßy / d thak they mage i przytoż ná 
mieyſce ſparzone lark oby trzecie go dnia po 


fpárseniu / Aciepto / troche they maß masci 


D 


m 


Fg 


G 


przyk laͤdae ná mieyfce opaͤrzone / możef pier 
wey pomásác ſpalone mieyſce czarnym mya 
dlem z aptekiktore zowa (apo / a potym tha 
masci namay a bedzie lepiey. 
Tez fot rozchodniku zaſthanawia krewz 
noſa gdy nim c$oto namaeß ſkronie y ßyie/ 
watrobe cej moeß namazac przymießawßy 
k niemu tꝛoche prochu czeꝛwonych finddlow 
dbowić ieſt co rzecj cjeffo doznana / i$ krew 
Ser kthora fie 3 oſtrzywßy zbytnie 
plynie noͤſem / a nawiecey ludziom mlodym. 
Jeſth dwoiaki Rozchodnik / ieden wietßy a 
drugi mnieyßy / wietßy ros ie pofpolicie na 
mieyſcach na ktorych teft wiele cegły / a nie» 
tbv też rose le na dachach domowych. 
Nnieyßy Rozchodnik roście pofpolicte na 
murzech aͤbo na ſkaͤlaͤch / ten ieſth wilki a tꝛo⸗ 
che kierpnacy. ; , 
Teß ſok rozchodnikow ieff dobꝛy näßerifi- 
pile / to ieſt na wrzedzienice kthora 5 Eolery 
BywaZczerwonay barzo Bolacad rozferzdź 
iaca fie po Ciele. 
Teżboleści nog vzdrawia gdy fe vwarz yß 
3 babka / d potym ſttukßy przytożyf ciepło na 
Thes fot iego zmiefdny 3 octem (nogi 
iekielny ogień krory bywa w cztontu wycia 
gay pſuie / Serapio powióda o tym. 


Eebuld zamorska. 


Squilla. Mfeerzwipel. 
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Si 


Ebula myßa ief èiepta y ſucha 
w tr zes im ſtopniu / ieſt rzeczond 
Cebutá myßa / i3e od niey myßy 
z dychaͤia / aͤbowiem ma w fobie 

CN niciáta ofirosć ogniſta / y gorz⸗ 
Bode też iey left przytacjona 3 nieidta ſſodło⸗ 
Na moc przećindiace y palace y C ścia, 
thej rofpupczdieca wilEości grubych” y thez 
przyciaga nieczyfipośći ná wierzch / zacho⸗ 
wywa ćtdło ob prochnienia y od zaͤgnilosei. 


€ pieczona cebulá zamorſka / nie tak ieſt iq C 


dowita / abo teß gdy 3 octem Bywa przypra⸗ 
wionã / dla tego i5 ſnadniey wyciaga nieczy⸗ 
fłośći 5 dalekich a gtebokich mieyſc. Pieczo⸗ 
na thedy cebula zamorſka lepßa ieſt y mocy 
ieſt rozlicznieyßey nili thal ſurowa / ktho ia 
chce piec/ tedy miedzy weglem ma ia piec w 
tiaſto oblepiwßy / á tak ia wſaͤdz ie w goracy 
piec abo miedzy megle. 


€ Ocet tey to cebule myßey tat bywa. Stray D 


cebule w edlerzyti/ å potym vwiazawfiy kaz 
dy taͤlerzyk nicecjta Abo wbziać / ná nie ony 
taͤlerzyki a zdwiefić edy vo cien izeby tát vfa 
chnetå przez trzydzieści oni/ a potym ie we⸗ 
ʒmi dwtoż do ßklenice d octu mocnego naley 
ná one cebule a 3áfie wyſthaw na (lofice iżby 
ſtato drugie trzydziesći Oni, Gdy tym octem 
wymyieß fobie vſtha / feifFäfläbe dziaſla a v2 


mocnia ie /a tak v zeby chwielace fie potwie: 


dza / yżdgniłośći vfi wycjyścia, 


€ The; gdy vwarzyß dis pr3erzecjong 3 E 


3 miodem 


r 
oss 
M 


1 


| ł 


| | | 
| 
| 
| 


D Mery Z 
> ARTE 
ZNAJĄ 


Cheż oleiek z morſkiey cebule 3 przófnym ` 


DEES moria, 
E 


miooenmamíefianynà párfywa datore pomá 


— Zany / wtoſy orafcja y parchow niedopuficja 


F 9 Ocettey cebule kthory w aptek ach maia⸗ 
nã dychaͤwice y na kaßel ieſt dobry / 3ágnito4 
óćidziafl goi vo vàciecb dzier any. 

G I MNad kcorym domem ta zamorſka cobula 
Bedzie zawießona / iaͤdowiei cbrobacy viesa 
kaia ob domu takiego. 

H € Też goy bedzie ta cebula w winie vwaͤrzo 
na ieſt barzo dobre to wino / bowiem poſila 
wnetrznośći/watrobe zapalona y zapluga⸗ 
wiona czyści, y boleści wnetrzne vomierza. 


B 
(5, 
Sambucus. Holderbaum. 


Nozdzial 220. 


Ez ieſt ciepty y ſuchy w trzecim 
ſtopniu / ma moc otwierdiaca / 
wypadzaͤtaca / y rozganialaca / 
X9 vteipotciyniaca. 

j V^ U Kifiyßzowe la wilkie / gdy ie 
fituczef 3 octem A 3 oliwa y przytożyf ich na 


* BwierzbiacjEe aͤlbo ná gnoiſty lißay / albo na 
twarz kroſtawa / ieſt wielkiey pomocy aͤbo⸗ 


wić wyſußa y rozpadza ony kꝛoſty / á tak goi. 
C S YOonia chylko kwiatkow bzowych czyni 
bolenie głowy ludziom ciepłego przyrodze⸗ 
nia iato fatolerycy / ykrewz nofá pobudza. 
DI Tbejwinow Etorymby byla mársoná láz 


Herbar 


N 
1 + 


wändä ze bzem / thedy tho wino piche ryme 
trawikth ora 55imney przyczyny pochodzi? 
abo (irony flegmy / a nawiecey w lubzioch 
kthorzy fa zimnego przyrodzenia. 


Tes oleic£ 5 kwiatkow bzow ych ieſt dobry E 


wilk os iam zimnym panuiacym w piethych 
zylach / wonia tego oleyku / aczkolwiek czyni 
bolenie glowy / a wfdłof rozpadza materia 
3 ktorey Bolesc pochodzi glowy / czyni tej rue 
miánosé na licu gdy go Eto c3effo wonia⸗ 

Q Liséie 6zowe gdy bedzie vwaͤrzone z in⸗ F 
ßym iarmuzem á Bedzie iedziono / czyniſtol⸗ 
ce / tal ze y wierzchy bzowe cynia / ktore moz 
ze dlugo cbomác vſußone zaͤtkawßy w górne 
cu / A gdy potrzebã purgaͤcyey / tedy ich pozy⸗ 
wa odmiekczywßy oliwe. | 


Korzen bzowy z korzeniem chebdowym G 


w winie vwaͤrzony / opucbtym ludziom teft 
dobre lekarſtwo / a zaͤſie gdy ten koꝛzen Bedzie 
3 Bylica vwaͤrzony w wodzie a na tym fie páz 
ni vſadowi Cieplo/ twdrbość mak ice odmiek 
cja y teꝭ ia otwiera y niecjyfłosci 3 niey wy⸗ 
padza y fojyſko wymidta, , 
€ Sot (ego ieff dobry naprzeciwko vkaße⸗ H 
niu pfó woc iek tego / y fpalenie oo ognia / voy 
ciaga ygoi. ; . 
€ .Ceż tenże fot czerni wloſy fiſtule fibula, v i 
inße rozpaͤdliny / a gby fot iego zmiefiaf 3 oz 
ztowim toiem/d tꝛoche ſoku wyſok iego ſlazu 
a tym pomazeß bolace nogi / bolesẽ vſmierza 

d kiedy 


* 
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a kiedy ij w vcho wpuseiß / vſmierza Bolest dza / y oczy pofila ciemność oo nico oodala⸗ 
vfu y pißc zenie / y chrobaki zabija. Serapio (oe gdy iey wnie napusciß. 
Auicenna y Pandekta powiadalo. H Ce; ſok z wierzby rány [paia o wie ze / pteż H 
ER d sáftánamia z nojd płynaca krew. 
| Wier zba. i € Popiot 3 [Force wierzbowych wyſußa wßel I 
Eie wilkosći stez a kiedy ij zmießaß z 6abcide 
Salix, Weiden. : na wodka / tedy biegunke ktora bywa zekr⸗ 
d | wia zaſtaͤnawia / a gdy ſtym ſoktem zmießaß | 
Noz zial 221, ocet a pomazeß brodawkiabo gus idkichceß 


rofpeosa ley traci / y inße kroſty goi. 
Ten e ſok Golesci Ecore bywala w vßaſch K | 
vſmierza. | 
€ Cc gor vwarzyß liscie wierzbowe wefpó L 
tet 3 ſkorkami a przycjynij Babti/z 6olum 
armenum c tv áptece ij práebáta "d tey wo⸗ 
dy cwarte wleieß w zg0et przez kliſtyre / ces 
dy Gerona niemoc zaſtanawia mocnie, _ 
Tes ſok wierzbowy w vfy wpußczony dies m 
plo/rope 3 nich wywod zi y wyſußa / ytes ra ⸗ 
ny gol wyſußdlac 3 nich niecjyfiośćiropy, 
© Też gdy z ſaͤmych liſtkow wierzbowych ys N 


| 


= 


cdyniß plaſtr / krew zewßad zaſtanawia. 
Tez ſok z liścia wierzbowegoz wodka wy O 
ſokiego mieczu d 3 trocba cukru zmießany / 


moc wypadza miazga wierzbowa. 
g Tej liſeie wierzbowe chiodzi gdygo wloze D 
nascteleß. Auſcenna Serapio powiaddia. 
| [USES E 
: Jerzbaͤ ieſth drzewo zimne v fys D Comikq mien. 
A che w pierwßym ſtopniu / Moc —Á9 1€ ; Es | 
liścia y ſłorek y owocu wierzbos 0 a oś m UN: N 
Y) wego ieſt eierpnaca. ECC | | 
B P € Gbyvwdrzyf liście wierzbo⸗ Trichomanes R den eren dy 
we w winie przytożybpieprża troche/ thedy o - p 
tak ie wino Etocie oddala. WY. 
C € YOobd abo vkrop wktorymby Było warzo s » gta 222, 
no liſèie wierzbowe / bꝛoni pocjecía piniam, Omitómień teft ziele ciepłe y Dia 


Tez woda w Eton mby Byt waͤrzony wierz⸗ G $ 

bowy owoc / daͤie wſpomozenie kthory citos S 

wiet Erwia plüic/ może twefpóteć waͤrzyẽ / D wtofność/ ma tej moc roſpadza⸗ 

abowiem yſkorkt wierzbowe tbe wloſnosẽ iaca y wypadzdiece vryny / Pas `. | 

maia Étora v liscie 3 kwiatem. mieńtamie w mecbersu y waerkach. The 
E 9 Tes boleset noꝭne vſpokaia woda e iepla 3 ktoz Goleócta vryne miewa albo kto iey me⸗ 

wierzba wärzond, niemoze mieć tomikamieñ wſpomaga. à 
E 9 Tez iug vezyniony a potym liścia ndttóys € Też wino wektoꝛemby byto wdrzonocośie 35 
we / nieczyfie głowe naprawia / y otreby ʒ le z nafienim wtofkiego kopru / piotrußeza⸗ 


che w trzecim ſtopntu / ieſt rzeczo D i 
noto ziele tomitómień i$ ma SR d 


niey ſpadza. : nym / wroblego proſa / iefł dobre pić naprze⸗ 
G 9 Thej miazgakthora Bywa miedzy org N eiwko tym choꝛobam przerzeczonym oboir 
miedzy drzewem / tá nieczyfłość z oczu Ing. G 4 tolran 
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kolikam ieſt v3ytecjne picie/ d E themu tbe 
proch z the go ziela w iaiu dány ku iedzeniu / 
ieſt barzo dobry y pomocny / abo vc zyñ ſyrop 
tym obycaiem ktoꝛy ieſt wietßey mocy na ty 
niemocy przerzeczone. We mi $iela támitá» 
mienia polney dryakwie / ſkoczku / kades po 
garzẽi / kwiathk ow boꝛagowych fiolk owych 
rozynkow drobnych / kaͤdego znich pol totaͤ / 
náficuia wtofkie go kopru / piotrußezanego / 
opichoweowroblego proſa / haͤnyzu / lak ryci⸗ 
ey / kadego 3 nich po dwie dragmie. Ty rze 

czy to teft náfienie maß prsettuc troche a poz 
tym warz vo poltory kwarty wody ſtudzien⸗ 
ney azeby trzecia cjeść wywrzala / pothym 
przecedz d ocutruy dobrze / a tego fie náptjay 
po trunku po ránu yna noc. A gdy iuż wypi 
icf ten ſyrop / tedy weśmiefi the purgácya na 
dᷣwitaniu abo po polnocy. We mi Benedicte 
lórdtine/ diafiniconis / kazdego po wiedza 
gnie / kaſsyey d wie zey pot vncyey / ty lektwa⸗ 
rze rofpuść 3 vwarzenim ewiklnym d poſpo⸗ 
lithym kthore czynia w áptece à vc yñ trus 
nek / a nazaiutrz ola poſilenia wezmieß digs 
ciminum kolaczki 5 aͤpteki. 

A gdyby zywoth Bolat abo ielita / thedy dyaͤl⸗ 
tea pomásuy / vznaß pomoc tela. 

Tez wino wktorymby Byto vwaͤrzono to 
ziele 3 Kkwieeim bagniſkowß / ieſt dobre pic na 
przeciwko zaͤtkaniu y Boleśći lewego Botu 
gdzie feft ſledziona / y watrobe hora wſpo⸗ 
Tes ieſt barzo dobre wino naprze⸗ (maga 
tiwko opuchlinie / gdy Bedzie lomikamieñ w 
nim vwaͤrzony 3 baͤgniſkowß Ewieciem/ z ko 
rzenim wtoſkiego kopru / 3 korzenim ſoſnko⸗ 
wym 3 paluchami kazdego z nich wziawßy 
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eleni reimt, 
Phillitis, Hirtczungk. 
Nozdzial 223, 


e? 
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Eleni iezyk ieſth cicpty w piers 


` wym ftopniu á ſuchy w wthos A 


rym / ma moc pr3ecinátaca y rof 

padzaiaca twdrdośći (leostony. 

€ Mia vowfobie nieidta Cier^ B 
pność 3 qorst'oSCia/á 3 cabe ieſth vytec ine 
fledztonie á zwtafcza z oetem / a nawiecey w 
winie vwaͤrzony 3 baͤgniſtiem / a tego fie wia 
na ndpódć ma po ránu ciepto pr3es kielko 
niedziel / abowiem twdrdość ſledziony rofpe 
dzi ygrubość iey Gcieficzy. Tho ziele rosie 
nd gorach dle przy wodach. t 


€ Goy bedzie liście Jeleniego iezyka 3liss C 


ciem wyſokiego flazu vwaͤrzone w winie / a 
potym przytoż ná ſledzione dla iey poſilenia. 


Te wino w Etorym bedzie vwaͤrzony iele⸗ D 


ni iezyk 3 piotrußka / vryne obficie wywodzi 
tbeż ßezkawbe oddala Mino vwdrzone 3 
mietta zielenim fezytiem/ d gdy ij vwarzyß 
w winież mieczem wyſok im / zoltha niemoc 
vzdrawia. 

Thez vwaͤrzone 3 lomikamienie m zieliem E 
kamieñ wopadza 3 nerek yz mecherza. 
miektorzy lekarze powidddia eby plod F 
pfowat päniam d roni gocsecia ktoꝛa by go 
ná ßyiey noſua. Rosie tym iezyk om z tele po 
dobne na ſka⸗ 


NS 


m 
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nå ſkatach / na murzech fidrych / niemicma 
nófienia ani kwiatu ni roße zki / lidcie ma po 


—— — — 


Laf SC 


H Goy vwarzyß polna dryakiew w winie á D 
praylo$ na krwawnice gdy z nich krew zby⸗ 


dobne lise iu páprotc$ánemu odeſpodʒ zolte tnie idzie zaſtanawia. 
nakrapiane liscie / zowa ie ſthonogowiec / € pPowiadala o tym ielu iak oby fwiety Ore B 


ma moc ctepta/á tał przecina y roſpadza kli 
owate wilEośćizy też kamieñ wypadza snes 
G Ciynia drudzy troija 3 prochu iego / (ret. 
3 prochu bagniſkowego / Edżbego po draͤg⸗ 
mie /cynaͤmonu pot draͤgmy / prochu z lise ia 
ſenaſowego trzecia cd ede dragmy / a tego póź 
zywala w potrzebdch ola tych chorob prze⸗ 
rzecjonych, Auicena Serapio, powiadaia. 


Wolna dryakiew,. 
Scabioſa. Grindt kraut. 
Nozdzial 224. 


Olna dryakiew feft Clepta v Dia 
cha w wt topriu / ieſt do⸗ 
bra napr swierzbowi / to 
ieſt fot tey amo Bany 3 ſiarka / zli 
tárgiri leyk iem bobko⸗ 
wym / a thym mazy ierzb / ſpedziß ij 
Dech: a gdyk te p prochu Boße⸗ 
go drzewka a na parchowatha 
gtowe / ſpedziß p 
Tes ſok polney 
żywocie d nawiec 
3 trocha miodu. 
Abo veiy pla 
lie ia Bożego vt 
vwdrzywfy 3 wode 

przytożyrfy” d 


gliſtho morzy w 


b 
Pam in 


ban na prośbe ſwey ſioſtry / ktora $abálá wie 
dz lee mocy tey polney dryakwie / kthorey on 
rad cjefło pozywat / tedy napiſat iey ty ſlowa 
po lac inie. Vrbanus pro fe nefcit pretium fca 
bioſe. Nam purgat pectus, quod comprimit 
egra ſenectus. Lenit pulmoné, purgat laterũt 
regionem. Apoſtema frangit, ſi locum bibita 
tangit, Tribus vncta foris antracem liberat 
horis. Étore wierfe tak fie wyktadaia. 

8 Orban nieumie wypowiedzieć tego $icla 
drogosei. Bo otwarza pierſikthore bywala 
Sáctóntone od ſtarose i. Plucd cʒysẽi / pieꝛſi 
ybokow otwiera zdrtdtosci, Kazdy wnetrz 
ny wꝛzod tamie / kto fie go vwarzones nápýe 
Mbolaczke jadowita antzacem ſpadza prec$ - 
iconym faficem. Az thad moje kaͤzdy rozu⸗ 
mieć Ge polna dryak iew ieſth wielk iey mocy 
dla tych wymienionych wtolnodci, 


Woda w Froreyby byla wdrzonó polna dry G | 


ak iew z Gutwica ocutrewawfy pie’ thedy 
wnetrzny Gol y Golocile roſpadza. 


Tes goy kto polna dryabiew fltucses baͤb⸗ H 


ka przymiefanfy do nich wodki rosóney z 
troche octu/ A tego dejyń plafir/ ktory ieſt 
dobry nd bolaczke antrax ttbora Bywa ze 
krwie oſtrey Gárso iadowitey. 


Tes komuielita ſtolcem wychodza / polna 


dryakiew za dziewanna ief Dobra vwaͤrzyw⸗ 
fy/ a nad nim ſiedzieẽ / abowiem y krew zaͤ⸗ 
ſtan awia Erbora ſtolcem zbytnie wychodzi: 
Pandekta y Dlatcariue powidodie, 
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Edel falbey, 
Vozdzial 225. 
vatwia ieſt kiepoa y ſucha / © of 


\ ßatwiey 3 oleykiem bobrowych 
ſtroiow / ieſth baͤrzo dobre nd 


RZA” RZA 
Saluia hortenlis, 
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B H Teš gdy vwaͤrzyß ßatwia 3 rosmárynem 5 
śielim pórdliżowym w winie” a cego fie wiz 
nd bedzieß naͤpijat / ieſt dobre thym ludziom 
ktorym rece dra /y też wodka ßatwiowa do⸗ 
brze rece omyiváé orjace, 

C Tes (oP fátmoiovoy potwierdza dziaſla kie⸗ 

dy nim bedzieß pomazowat abo zmießawßy 
3 miodkiem roʒanym vſta tym ptoEác. 

D g Teżfółwia w potrámácb iedstona zola⸗ 
dek poſila. , 
Thez gdy vwdrzyf ßaͤtwia w winiez pio⸗ 

trußka / otwiera drogi Eu obficemu wyściw 
" € Tej głowe czyści ſok iey / przymie⸗(vryny⸗ 
- Bavofiy troche prochu zebnikowego / d tbego 
w nos e ieplo wpufcjić d potrzymać troche. 
' 6 Theżgbyvwódrzyf ßatwia z Bylica w moz 
dzie abo w winie/ vryne v przyrodzone cho⸗ 
robe bialym głowam pobudza ku myściu / y 
też płob vmaͤrty. 

Hg Tes (o£ falwiowy czerni wtoly gdy ie kto 
pomóże/ też na ſadzele ieſt dobry fot ßatwio⸗ 
€ Te3fot zbytnia revo zaſtaͤnawia / C mg, 

„., yteżrdny3te Etore z kroſt pochodza got. 
Gdy vwarzyß w wodzie fdtwia a potbym 
pr3yc$enifi miodu roaͤne go tꝛoche / a ta mod 
ka gdyktory meßczyzna Bedzie (obie wymy⸗ 
wat citonek taiemny / ſwierzb oddala / tha⸗ 
kieß y biata głoma może vcjynić. 

- 0 Też wind w ktorymby byta warzona ßat⸗ 

wia ieſt dobre ku piciu ludziom paͤralizem 
zarazonym / zktorego też możefi y na miey⸗ 
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fcepdraużem zardżone przyłożyć. ` 
€ powiddaia Czarnot(ieżnicy o ßalwiey / m 
gdy ßatwia wiozyß do grotu” thedy fie 3 niey 


. vleje ptafie£/ ktory ma ogonek Biaiy podo⸗ 


bny wejowemu/ d gdy z tego ogoná vezynia 
popiot / Etorego popiotu abo prochu wtożyfi 
w Edgónieczcedy vyrzyß iak oby bylo w Domu 
petno wejow. Pandekta. Czego teży Woy⸗ 
čiech poświadcza o mocach $tot pißac. . 
9 Też fatwia w poträwäch pozywana / ezyr N 
wong biegunke ſtanowi. Też ſok ßatwiowy 
ꝛoſci na giowie wioly po ogoleniu majac gło 
we. A gdy proch 3 ßatwiey Bedzie w wodzie 
vwarzony / a ona woda bedzie gtowa myth 
czeſto / tedy cerni votofp tak ie ez lowiekowi 


»j 


Eſt naͤrdy rodzay troiaki / iedna 

Indirſka / oruga Fräncuſtka/ A 
trzecia domowa, Tu o Indiy⸗ 
ſkiey mamo kthora trzech ieſth 


* wtofmodei/ ierpney / oſtrey / go: 
racey. m 2 € Winow B 
Ecorymby bela md cha ſpikanarda vry⸗ 


ne wype dss / y cl) 


| le w żotadłu vs 
ſmierza/biegu ate 
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twierdza y watrobe / vſthkam Żotadł owym 
ieſt barzo dobra / ma thez moc odierdisce 3 
powieśći Serapiowey / yteż trawi wilkos⸗ 
ci zie w glowie y w pierfiäch/ d zwlaßeza 
Spica Indycka ma ce moc; 

C g Tej wtoſnosei Dioſkorides powiada Być 
tey to [pitándroy/ ij gdy vezyniß 3 niey knot 
pr zyczyniwßy mumiey a troche oleyku rożda 
nego / a wtozyß 4 w mieyſce taiemne na noc 
tedy zaſtanawia chorobe przyrodzone pas 
niem wyſu ßatac zie nieczyfibosci w macicy 

... Ctoreby miaty wycbobsic, à; 

D Thez ieſt dobra naprzeciwko kordyace /y 
naprzeciwko omdlewaniu / y naprzeciwko 

zapaleniu watroby / y na zoitha niemoc; y 
naprzeciwko Bolesciam Erzyżomym y nera 
cjanym^ a gdy ia vwaͤrzyß w wodzie w Etos 
reyby pani ſiedztata Clepto/ chedy wrzedzie⸗ 
nice ktore Dom gra w mácicy wykorze nia. 

H Cei ieff dobra komu wiofypiodie z głowy 
abo ze brwi / ak temu wtofyrości, 

Tez dobry na oczy proch er z tucya zmie⸗ 
ßaͤny / z rojana wodka / q z tego veiy plaſtr 
G 8 Tejtto ma mdly mosg polila C na ochy. 
ij iedna (ámá wonia tey to [pitt / a oleiek ley 
naprzeciwko głuchośći ieſt dobry / ktora glu 
chose 3 zimnych wilEodći pochodzi. 

H $ Wino wEthorymby 6ytá rodrsoná ſpika⸗ 
naͤꝛda / otwieꝛa zatEdnie ſledziony y watꝛoby 
Sj Jeſt też oleieł dobryna eztonk i paralizem 
zarazone / y tez na bolesei c3tontome / Aui⸗ 
cenna Serapio powiadaia. e 
K g Tej goy bedzie ſpikanardy w tug wiojond 

tedy roſta wloſy od onego tugu/ yvmocnia 
wtofp niedopußcza im lesé, 

L € Thes oleiek ſpikanardy ieſt wonlaͤlacy / á 

naͤprzeciwko podagrze / tho ieſt Bolesciam 
nog barzo dobry mazaẽ ie. 


Narda Prancuska. 

eee 

Nardus, Romig Narden. 

Rosdsiaf 277, 

Arda Fraͤncuſka e w Rakuſiech 
A obficie rosie / Ma liſthy diugie 
P Ecborycb barwa rumiana / a ma 
O Fwiatki 3oltámes Lepfa ieſth 
ſwie za mälara wonia / geſthych 
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Ewiecie y gaͤtezie vo chodzi ve TePárffwd, bo 
wkorzeniuy w Ériecin yw gateffácb iefib 
obficość woniey. 

d Wino wEtorymby Była wársoná cá naͤr⸗ B 
da / vryne pedzi / a ieſt dobra Żotadkowi gdy 

ia vwarzyß 5 piotynem. 


€ Cbceiteft dobra vwarzona w wodzie pro? C. 


ſthey näprzeciw wrżodom goracym watro⸗ 
by / to teft náprseCisvEo zoltey niemocy/y ko⸗ 
mu De zotadek rosliaga. 

H Gov ia kto pije 3 winem / ieſt dobra na bo⸗ D 
lacitt (Icosiony/ eng Bolesci wßyſtkiego zy⸗ 
wota neret y mecherza. 

Ocet wkthorymby Dei? vivársoná národ E 
Francuſta / teft naprzeciwko vtafeniu wes 
zowemu y inßych iadowitych zwierzat yteż 
zbytnią chorobe pániam zaſtanawia. 
chodzi tbe w maselgorace / a ma moc ku 
miele chorobam vleczentu. 

Raida nórdć ma te moe / i watrobe y ſle⸗ E 
dzlone wſpomaga/ tbe$ maćice w iey choro⸗ 
bach wße lk ich goy fie w niey pani pdrzyć Ge» 
dzie / ythez zbytnie kieczenie przyrodzonych 
wilkosći zaſtanawia. d 
Ta narda ieſt podleyßa Fndiyfkiey wßal ze G 
ciepiostte ſwa mocniey vryne pedzi. 
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Eſt macierza dußka zaͤgrzewa⸗ 
V iaca y wyſußalaca w tꝛzee im (to 
pniu. Jeſt owoidta iedna domo 
wa ddruga tesna, Domowa ta 
fie giele po ʒiemi / ale leona ros⸗ 
tie kugorze. Ma moc vryne pedzić / gdy fies 
niey vwaͤrzoney wody napijeß naͤprzeẽiwko 
iddom abo thez plaſtr veyniwßy / ſtlucz tho 
ziele à przytoj na mieyfce wkaßone. 
p S oy vwarzyß máctersa dußke w wodzie a 
troche oleytu rozanego przyczyniß / tym to“ 
we bolaca lupdiacym Golem vlecꝭyß / itez paͤ⸗ 
mieć zginela naprawiß / y zaͤwracanie głoś 
wy oddaliß. 
CI Tej ocet wktoꝛymby byta waͤrzona mac ie 
rza dußka / wracanie kthore ze krwia Bywa 


zaſtaͤnawia. ied: ei: 
D 9 Też wino w EtorymbyBytd vwaͤrzona má 
- €ier3a dußka / jeſß dobre tym Ecorym omdle⸗ 


waͤnie przychodzi” y ce$ tym ktorym feft rzez 

zak Aż cleßł odcia vryne miewala /a cát y ka⸗ 

mieñ z nereł yz mecherza wypadza / albo też 

vciynif plaſtr z yy to mácierscy dußk i z oc⸗ 

tem /a thego PrzytożyB na mieyſce vkaßone 

od pc$oty abo od oſoy / bol y opuchline oddala 

| E S Cb zdchrónie watroby y opuchline iey 
| wypa034. MC. Sr 

p S Te; ocet w Ecorymby Pia vwarzona maa 

ciers dußka / teft dobre tym ktorzy miewas 

RK ia ochrdpienie w gdrble y kleßkosẽ w pieta 

| ſiach / Pandekta powiada o tym. 
G 9 Auicenna mowi / kiedy krowy cjefibo icz 


mleka Erem 3 


036 máciersa dußke / miófibo 
nich wydoiß. 

Tezgdy vwarzyß maͤeierza dußke z korze⸗ H 
nim koſaẽcowym w wine / a potym ocukro⸗ 
wawfy tego fie wind napijeß / thedy flegme 
lipk as pierfi cysgiy zgaͤge vſmierza / Zeta? 
det poſila / the vryne y przyrodzona choro⸗ 

be 6iatym gtowam pedzi / Bowiem ma moc 

dc ieñcigqiaca / roſpadzaiaca / y otroterdiaca, 

g iście ykwiatki fa dobre ku lekaͤrſtwu / a 
nawiecey gdy ie zaͤßyieß vo ptoctermy worek 

å zagrzeieß w gaͤrnen / a pothym praitosyß 
cieptond glowe / dbowiem ryme y wilk ode 
zie w głowie trawi. 

€ Też wino w Etorymby Byto vwdrzono to K 
ziele 3 ſokiem laͤkrycyey / ieſt dobre naprzeciw 

to kaßlowi. L 
H Też wino w Etorymby Było vwaͤrzono tho 
ziele 3 haͤnyzem / ieſt dobre naprzećiwt o 602 
lesciam Żotadkowym thore przychodza 3 
wiatrow oſtrych « Platearius / Pandekta 

Sera pio powiadaia. 


Simnplo abo Vrzeth. 
Kë Glaſtum fiue Iſatis. 
Heymiſch weidt kraut. 


Bozdzial 229, 


zer ieſth ziele kthorym ſukna 
M biekicne färbuia / zaͤgrzewa y fue 
"We. fiy mocnie, 
Y Omdrzone to ziele w wodzie p 
zätwärdza 3ymotb. 
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D 9 Sok tego żiela 3 wine m álbo z woda przy 
warzony / cwierdzi zoladek / takieß też y war 
trobe posila, mecherz (Táby Ecory vryny nie⸗ 
moe zaͤtrzymasẽ / vmocnia. 


Maieran polny / 
Maicrana ſylueſtris. Wilder maloran 


Nozdzial 230, 


— i 77 = 
" n Á 
EST to ziele gale ziſte / a ściele 


A fie po zie mi / liftu ieſt maͤtego a 
okragtegs / Biatey leblodee po^ 
B bobnego J To ziele tef gorz⸗ 


i Eie y zaͤgrzewalace / na kazda o» 
puchline datwertatáto/y tej na trapienie w 
netrzne feft baͤrzo dobre. | 

Tes tto ma zaͤdzterzenie wody / ykogoby 
Niedzwiabek viadt / ieſt lek aꝛſtwo oſobne w 
Winie vwaͤrzone d na czczo pice, 

D 8 Tatież też y bolesel grygienia wnetrzne 
oddala / 3 winem wzlete / itez puchline leczy⸗ 
przez vryne wode z yl y ze wßego zywota pez 

E dzac. Tes ſok 3 miodem przaſnym zmie⸗ 

ßany / sine mieyſca zgtadza gdy tym Liao gt: 
noscia zarazone naͤmazeß. 

la 3 octem 43 Oliwa 
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wyciaga/przytożone to lekarſtwo na róne, 


Tez Bolenie pot gtowyz flegmy y melan⸗ G 


koliey vſmierza / gdy to ziele w wodzie Bedzie 
vwarzono / a ta woda ciepło giowe bedzieß 
naparzać / albo ſok wyeisniony z tego ziela 
ciepio / w nozdrze wpußezony / a zac iſnawßy 
nos chwilke zadzierzyß / A potym maß nos 
wyſiek owa / aby nieczyſto sei przerzeczone 3 
głowy wychodziły, 
4 dei Biatym głowam ich rzecz przyrodzo⸗ ET 
na pedzi / gdy czopek z Biwetiy bedzie vczy⸗ 
niony / a w tym fou Bedzie rozmoczony / a 
tam w talemne mieyſce na noc kazeß wlozye 
Tes ſok tego siela čiepto wycho wpußczo⸗ I 
ny/ßumienie y 6olenie vßne oddala / iteß na 
przeciwko ſwietego Walantego niemocy/y 
nápraccitoto paͤralizowi ie ſt wielk iey mocy. 
wua N. 


Przymiotowe ziele / 
Kreutzwurtz. 
Nozdzial 221. 


Senecion. 


O ziele Przymiotowe / feft rze⸗ 
ciono polaeinie Senecion / ia⸗ 
toby napirwey nili ktore infe 
ziele ſtaͤre byto. Wośćie poſpo⸗ A 
SW hicie na murze dlbo ná flärych ` 
domiech / iaͤk o fa puſtki / liſt ma zielony geſty. 
Dioßkorides / Przymiotowe fiele rosciend 
dachoch y mie dzj opoka / ng ſaͤmych wieꝛzcho 
teczkach / tego ziela wytaffdie gtoweczki ia⸗ 
toby nd mlecʒu / iedno (3 mnieyße. 
e 
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wolność 
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B 9 Witofiositego $iela ieſt zatwieꝛdzaiaca / 
a mato fieniesgadsa wiolnosciämi ſwolemi 
3 babka $ielem / bo ce$ lift ma chlodzacy y o» 
$iabidíacy idt o babka. 

C To ziele ftucione ſaͤmo / a przytodone na 
odlawienie pietych zyt / potwierdza ie v ſpa⸗ 
ia /zmietka moßny zapalone chlodz i / ſttukßy 
to ziele / á 3 winem z mießawßy y przytożyć 

p nã mieyſce. J Tez liſty tego ziela ſtluczo⸗ 
ne / a 3 wieprzowym ſmalcem zmießaͤne / raͤ⸗ 
ny ciete goi / przylojywßy tego ná rane / y też 
bolenie zotadka / biodr / pietych zyt y ſtawow 
nonych vſmierza tá másc przerzecjona. 

E 9 Barzen tego ziela nikczemu nieieſt vyz 
tecjny/ Ale kwiat iego przettucjony troche 
nómocj w winie Białym przez ßes godzin / 
á Eco ma Golenie w ftolcu albo w moßnaͤch / 
ma moc niepoſpolita leczyć boleści y ogieñ 
wyciegdiac, 


Skalny zywiec / 
Symphitum Petreum. Stein gunſel 
Bozdzial 232, 


Joßkorides / ſkaluy zywie e ros⸗ 
„ cie na opokaͤch / gátoffi ma po» 
dobne Lebiotce / wierzchotki 
9 cjambrormiloftiemu podobne 

Wu Gatezie tego $iela ieſt twarde d 
wonidisce/jmäßu ſlodkiego / korzeñ ma pos 
diugowaty troche rumióny / ieſt miaßßy ia o 


palec. Ktory ma tak a moc, ij gdy Bedzie ` 
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wtojony do gaͤrnca gdzie mieſo wre / ßtuki 
weſpolek ſpaia y zraßc za. 

6 Tpo Ziele w piciu iakimkolwielk zaͤbane / 
pofpotu ſtolce czyni y też wracanie. 

Na one ieſt dobrew wodzie vwarzone / a 
potym s kliſtera w człowieka wlaͤne / paͤ⸗ 
niam przyrodzone niemoc pite wywodzi 
mocnie y też omórty ptob y Żywy przed cza⸗ 
fem 3 $ywota wyrzuca. 

H Tenże żywiec / w miedzie vwdrzone piers 
Gi czyścty wolne oddycha nie czyni / á korzeñ 
legio vwarzony w modzie / rzecj przyrodz o⸗ 
na bialym gtówam / y cjyrwona biegunke 
3áftánawia. 

€ Też zoctem á 3 miodem vwarzone / bole⸗ 


nie y fizsebánie hol ow leezy / a [imo ziele pꝛze 


zu wane / pragnienie y Golenie vf ktoꝛe Bywa 
dla roſpadlin oddala ráne [pata y Blizne czy 
ni / y ce klocie w żywocie przytozone / vſmie⸗ 
134. 

€ D drugim XXobsáiu zEtóre te$ tenje Les 
Ears Sympbitum zowie / teff v nas Polas 
kow Roßtywat / ktoꝛego opifanie iuz wyßßey 
byto w Rozdziale ce, 


Morola kapuſta / 
Soldanela. Wildt koel. 


Vozdzial 235, 


wi w lidćiu/ iedno i ieſt mniey⸗ 
$ — ego niżli kopytnik / rosie na 
gnoiſtych mieyſcach / ieſt ziele zaͤ 
grzewaiace y oc ierqiace dla oa 

ſtrosci ſwoiey (Toney, 
Ta kapuſta ma niepoſpolita moc wywo⸗ 
dzić z żywota człowieka opuchlego / wode 
zotta 3 ktorey człowiek puchnieie y zolẽieie / 
A to czyń tym obyczdiem, Wfufywfy liście 
tey Edpufty/filucj w mosdzersu albo w bonis 
cy zwierẽ / d 5 tego vczyli proch” a tego pro» 
chu daway / na ieden raz / co dwaͤ złota albo 
pieć pol großł ow waza / z mlecjowa / z podꝛo 
znikowa 
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O ziele ieff podobne rie 
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zn ik owa wodka ná fwitdniu/ ieſt nicpofpos 


litey mocy / przeelw wodney niomocy. 
d Też Iſaac Leta piße / ij Ecpuftá morſka 


leſt ſwiniej why podobna / leſt ciepta j ſucha / 


D 


ma wtofność trawić vo żotadku (procbntáte 


| wileości” 5 ktorych rsyganie pochodzi / wa⸗ 
trobe podila y zaͤgnite wilęgośći z niey / yz yt 


Ecore Meſaͤraicas zowa / wypadza. 
g. Warzenia ná ognin nie cierpi Ale proch 
3 liścia iey veʒynionp / ma Być dany co polto⸗ 


ra złotego albo cáte dwa zawaza / y vryne 
pedzi / Whaͤkoz wiecey ſtolemi fotre á zagni⸗ 


ta wilkosẽ 3 cjłowieta purguie / Powiaͤdaia 
niektorzy / i$ też w polficje rose ie. 


Komonica wlosla / 
Sertula Campana. 
Welſcher Steynklee. 


Nozdzial 254. 


ERS JELE to wzroſtem podobne 
NA Zwoñcowi / powidddia Leka⸗ 
5 rze / eby w mocy bylo podobne 
O zaͤnce mnieyßey. Jeſt przyro⸗ 

Sr dzenia goracego yſuchego tw we 
torym ſtopniu / liſtec iki ma konicowi podob⸗ 
ne / ieſt baͤrzo gaͤteziſte / kwiatu zoltego wo⸗ 
nidiacego/ po ktorym ſtraczek Bywa podob⸗ 
ny Wyce / wkrorym náfiente pare górbate/ 
liſtki biatey zielonosei ku ſoſnee podobne / ale 
mnieyße d woniaiace / ma moc piete Zeie po? 


Silácy też tym ktorzy dne Cleipta w ſtawoch 
ieſt dobze to ziele. POdzzyć ie z ruta /z ßatwia 
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Á to piẽ / tedy otok wfelki rofpabsa : Niedo⸗ 
fiáteciocc ocu naprówia/twarz 3 flak ow 
czyśći/Boleść po kościach vſmierza. 


8| £civivars tofieletóć z gtabym/ a w tym B 


gebte macjay / a peayttábay na odiekliny/ 
gody ie kto fobie wboty klaͤdzie / zachowywa 
nogi od ony/mylacm nim nogi 5 cbeboem/s 
$dbEG/pośila żyty y przeguby nożne, 

€ Gy tego Stela na tadzieß w woreczeł d C 
przytozyß na czoto/ ryme wyſußa / mozg pos 
sila/Etoby omieniat 3 iak ieykolwiek przyczy 

ny albo ob wiatꝛu / albo w sábiCiu powietꝛza 
warzye to fiele3 lawenda / z ßalwia a dae pic 
Tes kroby paralizem Gei zarazon / To ieſt D 
kogoby ßlag zabit / mata mu ogolić glowe / a 

to ziele rozmoczywßy w winie / d przygtrzać 

to pezed ogniem / a tak ejm ciepto głowe ok ta 
dac /a przytozyẽ na to cjapłe zagrzawßy ia / 

á vcjyniwpy proch 3 piretrum / 3 imbierem / 

3 fiela ktore zowa Anyelſki trank / ten proch 
wſtrzykaẽ w nos i by kichat / tym kazdemu 


"człowiekowi powietrzym zabitemu mojeß 


pomoc. 
Moroka gebla / 
Spongia marina. Nierſchwam. 


Nozdzial 255. 
ORſtkie Gebfifa dwoiak ie / Jed 
ny fà pobieláte albo fiáre geſte / 
máte dziurki mátace / to ieſt (dà 
miec. Dꝛugie (a wielkich dziur / 
a rzadkich / á to ieſt ſaͤmica. Ty 
P grzyby 
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gez o by miewaͤla wſwich [Ritubach kamyc ski. 
Ta Bota pott iepcze ſw ie ʒa nd vyteczniey fia 
ieſt / bo w niey nioc iefcze erwa / ktorey n aͤby⸗ 
ta w morzu / gdy dlugo leży tedy iu; ona móc 
mieni ſte / A tak gdy ma bye ku potrzebie bra 
na miugu ie trʒeba vpraͤc. Ma moc zaͤgrze⸗ 
wát w pirwßym ſtopniu / a wyſußa podle wa 
torego ſtopnia barzo. 


B Y Te moca fia raͤny ſpala y ſpieka / zaͤtwie 


ra Żyty / gdy omoczy w cjyrwonym winie / a 
na ráne ſwie a przytoży / krew zaͤſtanawia. 

C S Sämteg Etory wnich ndybu:e / ma moc 

— pdmiefi tómóć w cjtowietu  Bolachft nie ze⸗ 

| bráne rozgania / zebraͤne y przepuk ſe wyſu⸗ 
ßa / y wrzody (gdy la w winie omociy á przy⸗ 
btada) sdftáradte y wonnogdi ich wyſußa. 

D 9 Teżproch 3 gebłi (gdy ia ma proch ſpali) 
krew zaſtanawia / z oczu nieczyftości ſciera / 
not gdy vbsiátaf 5 ter bote / aͤw rane wlo⸗ 
ży / Etoraby fie zwaͤrla / rozßerza io. 


Miecz yk ſmrodliwy / 
Spaltua foetida, Wandtleuſskraut. 


Bozdzial 236, 

E Mieczyk ma liſt idtoby ` 
Rofdciec ale diußy / poorzod lis 
ecia pret diugi / A nawirzchu 
es pracia firacje na trzy gróni/iós 
do na miecjytu. 

B 9 Co? cego siela / flaki Biate z eiala ſciera 
monie / Vdziatae masẽ 3 tego ſtrak ow / z idz 
ſrrem / 3 paluchy / 3 grynßpanem palonym /z 


feit 172, 


fidrym ſadlem / aͤ tym fie másác / 6 liseiem 

babe anom zmierzchu OEtADAĆ. 

RNorzeñ tego siela Fościztamane zraßcza C 
Ten (am tylko / a ſtracze 3 nafieniem bie⸗ 

rzemy w lekarſtwa / nie lise ie. - 


ADpolo/ 


Sapos Saypfen, 
zjogdżiał 237, 
A kz 


b Noto cjyścizociera/ zagrzewa / 
MC mietcjy / rofpuficia / wrzody y 

O 6olacáti pod nim fie zbieraͤia / B 
otoki mietczy / finc) ie 3 mas 

WV Ea Rozorozcowa y ze lniana/a 


tym ćiepto ok iadae / d zwlaßcza Weneck ie 
mydio na to ieſt nalepße. 


Cios 


R 


BJ Gopki 3 mydta dz iqtac 5 Weneck iego / a 
do zatku wetknas / trzewa mietcjy y Boleść 
ich leczy / y przechody dychaniu roſpꝛz eſtrze⸗ 
nia / nieczyſtosẽ 3 c lala ſeiera. r 

C § Tej twarde otoki mietcjy tym obyezaiem 
Naprzod wziać gtab ſlazowy á vfupyć ij / po 
tym vſußywßy zetrzeć na proch / potym w⸗ 
śiać mydła weneckiego / Oleyku liliowego / 
Oleyku Fiolkowego / loin Jeleniego / to my⸗ 
oto 3 Oleyki roſpusẽ / a tego prochu wſypaẽ 
tam / maki Jecimienney / zmießaẽ to wßyſt⸗ 
Eo (potem a bedzie iako mas / d ta mast ia 
mózóć wßyſtki twórdościy gużye 


Czabr / 
Saturegiaa. Sadanei zwipelyſop. 
Nozdzial 238, 


na mieyfce five przywodzi⸗ 
Gnidoß / 
Staphiſagria. Leußwurtzel. 


Nozdzial 239, 


ES T iolko niewielkie Czabr / 
liſteczki ma drobiuchne / nie iako 
ciemno Zielone / ma zaͤgrzewa⸗ 


W jg. face yfußaca moc uc iefih O ziele z dalekich firon do nda 

A goꝛzkiego y kaſaiacego / a feft cie ßych ogrodow przyßto / wiecey 
ply y (uchy werzecim ſtopniu. Zamulenie dla fego pieknośći/niż dla viet^ A 

cjlonkow wnetrznych otwiera y przechody ku / kwitnie blekitno / d nosi ndz 

ich / zaͤſtanowienie ktoreykolwiek rzecjy/to G ſienie w firatóch / lift wedtug 


iefi mocju albo paniam rzec iy ich przepra⸗ re figurki / goracey / q przyciagdiacey mocy 
wia / máicse czyśći 3 wilgosei ztydh woda y tez oeieraiacey . 
nych a bialych / plod vmarty rovpabsa y loży, 


/ 


A 


ſciech zuie / aͤbo warzac / ta woda vftá ptoc$e 


mog częśći y głowe 3 flegmy / gaͤrdto y czo⸗ 


pek czyści oy z nich proch vcjynig / dw 


nos go wſtrzyk nieß Eichdnie pobudzi / á tat 
mozg wycjyścia. Wßy y paͤrchy ſpadza gdy 
ie 5 mießa 3 ſołiem Glatey cjemierzyce/ a tro⸗ 


che Auripigmentum przyſyp / a tym mieyſce 


wßywe albo też paͤrßywe namazuy. d 
€ Też wdrzyć ty ziarnka /a ta woda vftá wy 
mywać/tebj bolest zebow obeymuie czyjciac 


ie / j teʒ piete żyty wyſußa 33bjenich wilgości.. 


Cayno po polslu gowno / 


Ein dreck. 
Nozdzial 240. 


Stercus. 


Ayno vofielEte teft goꝛace w ſwey 
wtofnośći/ a ſtadze ma moc ro^ 
ſpußc a iaca /y przyćiagdiaca / 
" Miedzy inßemi / layno pale ieſt 
nalepße / zwlaßeza tego co koſci 

gryßie / móc tayna pfiego tá ieſt / 15 bolaczki 
w gardle leczy / w fof n tabi owym warzyeè ie 
3 gwoßdziki / d to czyń przylawfy octu tros 
che y ploc tym gaͤrdto / pomożeć. Tes gdy z 
niego plaſtr vezyniß 3 miodem / a bedzieß 
gardto oktadat / málo nie tdk vezyni. Zei 
gov ie vſußyß na proch / a potym roßiawßy 
mieta / gasić w nim gorace kamienie / dw 


N 0 


to mleko naſypac tego prochu / d roypić/ ten 


trunek czyrwona niemoc zaſtaͤnawia. 
Layno dziectece ktoreby nic nieiädto feb» 
no kokoße mieſo aͤchleb / też bolaczkiw gar⸗ 


dle leczy zmießa wßy ie 3 miodem / a ok tada 


gaͤrdto. 


1 ad 


A 1 
ls 

"il 

II 


MAME SOMA 


€ Loo wilcze Bolest trzew lecjy a zwlaß⸗ 


cá te niemoc kłtora zowa koliła / d to gdy ie 


wypije 3 czymk olwiek / albo ie winem roſpu⸗ 
dc iẽ /a na brzuch y okoto 6rsucbá obtozyẽ / ale 
lepiey moʒeßli tat ie mieć coby Byto lated co 
by ie nale ziono na cierniu albo na iałim deze 
wie lejac/potym ie wloz na wilcjo fore) q 3 
tey weiny / ktora naydzieß wtym to laynie / 
maß vprześćnić / á ta ničia przywiezować 
do ſkory / a zawinawßy iak oby Etab w te ſko⸗ 
re / zawiesiẽ ná gaͤrdle / ale pirwey pꝛzeczyſelẽ 
maß zywot iak a puꝛgacia / potjm to żdwiefić 
Bobkikozie na Golac$Pi: na oc iekliny / na 
kolana y na infe przeguby fa pomoene / zmie 
fiát ie zmaka iecámienno vcsynic idto plaſtr 
á ná ty mieyſca / gdy (a boleſtne pꝛzyk tada / ã 
le gdy ierozcjyniać maß trzebd przylać octi 
w wode ktoꝛa bedzieß rosciyntat, Ta ſpꝛa wa 
ma Być ludziom grubym / pꝛoſiym. Na twar 
dość ſledziony teft dobry ten plaſtr / proch s 
bobk ow zmiefać 5 inemi rzeczami roſpuße za 
iacymi / a veiynit plaſtr / ktoꝛy prʒzyb tada na 
ociette tono; zmießae Bobti 3 fotem d przys 
Eidodć ná mieyſce od tak iego vrazu twdrde/ 
Też na mieyſce odgniecione / vkaßone od idz 
dowitego chrobaka got / gdy ie da w piciu 
biatey głowie / vplawy iey zbytnie piynace 
zaſtana wia / y3otta niemoclec$y, 

| Layno wotowe to ma Być lecie brane / ieſt 
odmiekczaiace / bo trawe ije / ale iż $imie fid» 
no je / ieſt wyſußatace / przykiagaiace / vtae 
ßenie też pcjoty abo ſierßenia / od oſſy / od ßez⸗ 
mie la lec$y. Citowiek wodnocielny ma fobie 
Brauch nim ok tadaẽ / wye laga zolta wodnoſẽ 
3 octem rofpufczono na (párscliny y na obs 
bárcie gdy nim obłożyziefi barzo dobre, 

€ Zaynd golebie ſtaͤrte 3 gorczyca / z rzezu⸗ 
cha / 3 octem / a przyłożyć na Sinne eitonki / 
na ſtaͤre niemocy / iak o la maͤnie woselaͤch / 
w bolese gtowy w 6olc8Ci grzbieta / bok ow 
y inßych etonk ow / ty wßyſtki niemocy vſpo⸗ 
Faia y wyſußa te, : 
€ Gotebie tayno nagoꝛetße ze wßech inych / 
to gdj zmießaß z mata iecmtenna a vciynif 
plaſtr / ten gov ptzytożyf nd qus ktory Bywa 
präwie ná Ercávcy roſpadza ij / bolaczke ze⸗ 
brana przedziera kiedy na nie przylozyß / z o⸗ 
leiem gdy te zmießaß / ſpaͤrzeliny goi / 3 mio⸗ 
dem zmiefdne a że lniaͤnym nasieniem / a na 
trad przytożone zgol rj. 


mm mzk i 


€ 


v 


e 


G 


Orlicze 


A^ 
Wäin W. 
u 
* 


DOTA 


H g Orlicze tayno pić 3 woda przymießawßy 

w nieminá/niemoc pdddiace oddala. ^. 
H Surzetaynó nie tat (a gorace iaͤko gotes 
bie / gdy ie da piẽ z woda d 3 octem / zaͤduße⸗ 
nie / Ecore Bywa od iedzenia Gebt odeymuie / 
a to gdy fie go napije Bedzie wracal / aͤtak oa 
deydzie ta zadußnose też kolike leczy / to ieſt 
ttocie 4 Myße tayuo zywot miekezy y 
paͤrchy dla Ecorycb wtofy z głowy laza leczy. 
H Jópczorce tayno / (lai zolte y piegi nd 
a twarzy ſpadza preci. 


4 M Aostomelayno pite 3 winem zolta niemoc 


leczy / a gdy ie pije 35ic iy wonnemi / vmaͤrty 
ploo 3 3ywota wypycha / zaͤſtaͤnowienie rze⸗ 
czy niewiesciey przepuße za / zmießane 3 ſa⸗ 
dtem ſtaꝛym / a z tego vezynie plaſtr y pꝛzyk la 
dae go na podegre / to ieſt / na bolenie nog / bo 
leść od tego plaſtru przeftdie. Bolesc w Gë: 
wiech ktora bywa z wilgości / wyeiaga te 
wilgość ſpryßc zywßy to mieyſce / a tak bolesẽ 
przeſtawa / A to tak maß czynić. Pꝛzygꝛzaẽk 
layno kozlowe vognia / potym witać weiny 
d roʒzmocʒyẽ ia w olein / a włożyć to tayno w 
te weine / a wnet za Clepta przyłożyć na ty 
mieyſca / bolace / iałom namienit / to ieſt na 
podegre y indzie / tedy bolesẽ vſpok aja. 


N 8j Myße tayno / woccie rofpueciwfiy tym 


głowe oblaͤz la másác/mtofy głowe pór 
ßywa Lechy/d to gdy ie daß pie z Biatym kadzi 
diem á 3 miodem / kamien z moczem pofpota 
wygania / cjopek 3 niego vtocjyć iakoby go⸗ 
moteczke zmießawßy ie pierwey 3 maka iecje 
mienna / a ten copel do zaͤtky wetknac / tea 
dy Żywot miek czy. 


Dziewanna/ 


E En AE EE E E EE E eh 
lapfus barbatus,  XDylen kraut. 


IODA, 241, 
mo Siemdnnd teff zimna y ſucha / A 
oW left bwotóta/To teft ſamiec y ſa 
mica. Sämiec teft bialy d fámiz 
ca czarna. Gdmiec ma liście 

Wu» podługowóte d waſkie / wierz⸗ 
cholek zaoſtrzony aeienki / Ale fimicd ma lie 
gie podobne Fäpuedie / jedno i$ chropawe y 
ßerße / wierzcholek długi mato nie na lokiec 
chropawy y Biały, kwiacki jotce yGiate / nd» 


Dy ARÓW p 


MM 
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Wen Dames HE 
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SE, 
ſienie carne / korzenie twdrbe lakoby na 
wielki palec miaßße / na polu rosie. 
9 Aorsenieoboygá rodzaiu tey to dziewan 
ny (a kierpnace / vwaͤrzone wezyrwonym wi 
nie zaͤſtanawia biegunke / też Boleści w bos 
koch oddala; też kaßel vfmierza gdy k cemu 
ſoku lak rycyey przyczyniß. à 


B 


J Teʒ ſok z korzenia iego zmießany s pirez C 


trum / bolenie zebow vſmierza / gdy tto fobie 
bedzir wymywat zeby, 

Tes liscie Dziewanny vivársone wwo⸗ 
dzie / a przylozone na oczy / bolesei ich oddala 
vt war dose porwie! roſpadza. 


Tez na zle rany/ktore z kroſt złych bywala D 


odtwoꝛzone / ſok dziewanny z miodem az wi 
nem zmießany / znamienieie czy l / wyſußa y 
gol / agdyij 3 octem zmießaß tedy na ſwie ze 
rány ieſt baͤrzo vyteczne lekarſtwo. 


Tes ſok ſam tegs siela iad niedswiadkow R 


vſmierza y moli. 


Tes liscie ego ſtarte 5 octem na ſparzenie 


od ognia ieſt vyteczne. 

€ Vitebtonytubsie czynia ptokónie vfi vwd 
rzywßy koꝛzenie ostemánny / s piretrum w 
wodzie przye jyniwßy octu moenego / tym v⸗ 
(tà plocʒa / Abowiem Boledć zebow oddala / 


D 


G 
H 


á gdy wtożyfi liścia osievodnny ro tug / a tym 


fie lugiem bedzieß myiat / wloſy iaͤſne czyni. 
€ Też Eomu pofldokiem zbytnie Ere wys 


chodzi / dzie wanna vivársona w winie / a 


tam Ciepło w ſtolec przyk tadana / zaͤſtanowi 

krwawnice / albo febno winem onym vmyt 

fobie ſtolec / te dy przeſtante. Lei 

€ Ce$tto ſie wydyma na (tolec bez vevnku 
P 4 tedy 


pap 


K 


| 
| 


a hh EE — 


2 — — 
— M Z — — M 
D 


eat? 


ku / tedy dsfewannd w wodzie vwarzona 3 
Bylica / q na onym $ielu maß 5 pot godziny 
ſiedz ieẽ ẽiepto / Paͤndekta / Plaͤteqrius. 
Kurze ziele / 
Tormentilla. Birck wurtz. 


odział 242. 


Vrze ziele podobne Pieẽperſto⸗ 
wi / icono (Ge ma ſiedm liſtow / 
d wßyſtko koſmaͤte / korzeñ ma 
czyꝛwony a zawity podobny Gát 

ganowi / Ale niema oſtrosei / 
kwiat ma zolty. Jeſt zimnego pꝛzyrodzenia 
yſuchego w trzecim ſtopniu / ma moc zſtula⸗ 
iaca y arafic$díaca /te$ posila dvimocnia 

tod w macicy poczety. za 

€ proch skorzenia ic? zmießaͤny z prochem 
ZXofáccomym / nóróny ste Eco:c fie czynia 3 


pomocna / bo gdyby fte pani nie płodna tego 
ko dni / ſprawi ia Eu 


| | Her har 
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ptodna. 


Tes prochz iela Rurzego / vſmaß z biata 


Eiem idiecjnym na rynce /a ktoby miat zbyt⸗ 
nie wracanie dla motości zoladka / day tego 
ziesẽ / vznaß lekaͤrſtwo. 

| Też ktoby miat moty á sácmíony wzrok / 
maß vwarzyẽ tego ziela w winie 3 tucia ſta: 
ta miátto/d tego przyttdday na ocjy na noc 
Abowiem y czyrwonosẽ z oczu ſpadza / y za⸗ 
gnoienie oczu wyſußa. 


@ Tej proch ieſt barzo dobry ná wrzod iado⸗ 


wity / ktoꝛy zowa Cancer y napꝛzeciwko ka 
demu iadowi /y też napꝛzeciwko morowemu 
powietrzu 3 wodka ßalwiowa / Paͤndekta. 


Nomanowo ziele / 


Titimalus Dendroides. 


Tauffelsmilich groß. 
Nozdzial 243, 


mec, EST Ziele Romanowo 1034 
CE maite / tak iż ſiedmioꝛak a rozma 
| itos ieſt miedzy nim / A wßak oz 

\ 4 kazdego mleko idzie ieſt to żiez 
le baͤrzo zagrzewalace / prówie 


D 


czwartego ſtopnia dieptoslia przyrodzone 


dochodzi / ma moc żywot czyścić z flegmi⸗ 
fiych/ y 3 Eolerycjnych wilgosch/ y Ecemu tes 
wrócónie czyni. X er 

€ Gólenus w ofmycb Kſiegaͤch ae 
farmacoꝛum Cap: Citimallus: piße Ge kaͤ⸗ 
$be ziele z tego fiela ieſt baꝛzo wielk ley gorz⸗ 
kosci/a niemnieyßey goracogẽi / A zwlaßcza 
gataſki y naſienie iego⸗ dc ik olwiek też yko⸗ 


rzeñ ma w fobie ty wloſnosei⸗ ale mierniey / 


ktoꝛy koꝛzeñ tego to iela w occie vwaꝛzony / 
zebowy bol vſmieꝛza / jtez pꝛochnienta zebow 
broni / a naſie nie. 


Z 
d 


ANA 


ſienie tefcje wierßey mocyttemu / ktore 3 
wirzchu ná čisto przytożone gryzie Cito táť 
baꝛzo / ize (Fore przeiada do Żywego dla fmey 


zbytniey goracogci/ ale w plokaͤniu vſt / a 3 


włafcj 3 octem nic ßłodliwego nieczyni 
iedno coy korzen. 3 

$ v iágiente tego zielaſttuezone m mo303e4 
rzu / 63 Oliwa zmießa ne / wloſy wymiata z 
eidtä gdzie tym beds ie na mazano / a gy to 
namdzanie po kielbo Proc Bedzie veyniono / 
tedy na onym micyfcu wotofy rość nlebeda / 
tak (Ge ono mieyſce za wzdy Bedzie gote, 
Tes tos naſienie ſtluczone na broch: mle⸗ 
Piem onym ktore 3 tegoi $iela wypływa roz⸗ 
maciwßy / možeh troche Oliwy przylaćztym 
námásy bꝛodawke fielko kꝛoẽ ſpedziß ia piecá 
5 ciátá/ Catic y párdby v Ozieci ná głowie y 
troſti ſwierzbiace tym námásuy / y na infe 
kroſty / na otfory ieſt dobra más / tato ná 
Cancer / na fiſtule / na Carbunk ul / y ná infe 
Apertury v bolacßki. | 


€ Ceżndfienie tego giela / y tak ieß liście gdy 


bedzie wrzuezone do (Idm / tedy ryba krora 
onc? zakusi liścia alko naͤſtenia / kaͤda seme 
dlawßy na wirsch wody wyplynie / q vciekóć 
nie bedzie mogła. 


Mosi ſzmer / 


E 
S 
E 
= 
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= 
= 
= 
3 


Thymum, Welſcher Guendel. 
Nozdzial 244. 


Loſkißmer o ktorym Dioßkori⸗ 
des piße / ieſt ziele ku drzewu poz 
dobne / maiace liſt wafki podlu⸗ 

"D gowaty/nã wirzchu ſaͤmego Sie- 


la gtowecßki wyraſtaia / iar o wi 
dziß namalowane / ieſt ziele galeziſte twarde 
gataſti mdiace / Bwiat tego siela feft Gruz 
natny / roscie na kamieniſiych mieyſcaͤch. 
Plinius de Thimo To ieſt o wloſkim ßme⸗ 
rze / 1$ to ziele ma Być zbierdne/ w ten czas 
kiedy kwitnie / d ma bye w Cieniu ſußono. 
Tenze Plinius piße 15 ief dwoy rodzay tego 
ziela ieden ma korzeñ twaͤrdy tako drzewo / 
d rosie na gorach / To ieſt wietßey vzytecz⸗ 
nosci Drugie teft Ciemne ykwiatu Ciemnez 
go / To tcámáto ieſt co podleyße nizli pirwße 
Oktorym Dioßkorides piße / (Gr ma moc 
zagrzewalaca / ſciſkaͤlaca / a dla tego tym lu⸗ 


dz tom ktorzy fa chorych ocu / ieſt wiytecine 


ziele ku pozywan iu / Abowiem posila zota⸗ 
dek / y wzrok wyiaſnta. ES 

€ Teżproch 3 tego siela 3 octem /a 3 Oliwa 
, pity/ 


ve 
INR" 
S np Ju maso Uh 


B 


4 ORTE ums: 
pity / flegme ſtolemi wypadz a. W modzie v^ 
warzone / à potym miodem dlbo cutrem os 
ſtodzone / dychawicznym ludziom, y tym Eco 
rzy robaki gliſty male w fobie/ ieſt dobre ku 
piciu. fLosyffo y vmaͤrty plod 3 zywota paz 
mam wymiáta. 
D I Tej krewzſiadla roſpadza / tarn y inßa 
r3ec3 / ktoraby fie człowiek aáPtot/ wyẽlag a 
3 ciatã / filutfy ie na proch / 43 zaleczym [d^ 
dtemy z mota ieczmienns na mieyſce zakto⸗ 
te przyłożyć ná noc. ; 
€ Caftież ceż y Conftantinus Lekarz pifie/ 
ij to ziele ieſt zógrzewółace y wyſußalace w 
trzecim ſtopniu / flegme 3 piersi purguie/a 
cóż na dychawice teft dobre / y zatkaͤnie zyt 
wycjyścia: | „ 
€ Awicennd tatież o nim pife / iz nietylko 
flegme / ale y koleꝛe 5 Ciała cztowieczego wya 
wodzi. Rado tho ziele rogcie nd ploniſtych 
mieyſcach á piaſczyſtych 


Nardußek! T 
Trifolium odoratum. Sibengetzeit. 


E 2 pen 
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podobien / Przeto go Grekowie 
ry trzy liſtnym zowa⸗ Serapio go 
G zowie domowym dibo ſwoyſkim 
trzyliſtnikiem / przeto i$ Dem o: 
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Herbar 
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w nim trawi" 

Wodka Nardußk owa vſmierza Efocie w 
3ywocie/ Itez Boleść oddala ktora bywa gdy 
kogo niedzwiadek vije / gdy ona wodka Ges 
dzieß Cicpto maczał mieyſce / nófienie tego 
też to może vczyniẽ / Abowiem ieſt mocniey⸗ 
ße nůli liſt. 

Moßen bolenie / y macice vſmieꝛza / puch⸗ 
liny broni niewymownie / krora zowa Polaͤ⸗ 
Ginie Idropiſis. gin 

d Ce lift iego w occie vwaͤrzony / icf dobry 
on ocet pić ludʒ iom / ktoꝛe waj albo idei in(j 
iadowity rob ak vije / y też febre terclane leo 
czy / tym obyczaiem / trzy liſtki iego dibo trzy 
ziarnka iego 3 winem wypite po kielko raͤ⸗ 
zow / ieſt to r3ec3 doſwiade zona. 


ſtris. 
Waffe nuſſ vnd Stechend nußlein. 
Nozdzial 248, 


meo Wolaͤki ieſt / vac innikom 
( Ao Cribulus/ To iefi wodny y 
Salt Siemny/ Wodny / my orze⸗ 
ez cbámi pomi zowiemy / 
E Steng / nao tych ſtro⸗ 
nach nieꝛodeie / ale bliſko mo 
rza / A gozie napy Stowa⸗ 
cy / albo Serpi mießkaia / Kotewka go rze⸗ 
kata / Jakoby che iat rzec} kotwiczki / Abos 
wiem iey podobny orzeßek nosi. 
€ Galenus o fabrácb oboich tꝛzyma / izby ka 
mieli drobili / gdy ie riucjone pije, 
€ Got stych iadreë s pradfnym miodem / 
dziaßta goi / y ſmrod odeymuie. 


B 


Lë 


d Genie fot na oczy chore baͤrzo ſlußy / na D 


zrzenice pußczany. 
Naͤſienie 
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Naſienie Rotewkowe ieſt przeciw wßel⸗ 

kiey trucinie/ ytwierdzi zoladek / gdy go pia 
ieß co ztoty zawa zy. 

€ Cei woda wektorey Botewki wꝛeya / pchly 

zabija. 

Seraͤpio vcy ſok iem iego mazae / gdzie 

wrzodu mieć niechceß. 

H 3 mati; cych iadrek chleb / barzo zdrowy 

pietáta, Serapio / Gſet à nawiecey 

fot iego roni wytojenia wrzodu na onym 

mieyſcu / gdzie bedzie pomásano mieyfce/A 

bowiem niedopußc ja przyptywóć nicciyftoz 

sei na mieyſce taͤk owe 
1 8 Te 3 naſienia Oſtowego ciynia chleb/ 
ktory iedza w miäfto pßenicinego chleba / 
máig 3 niego tucnos᷑ y posilenie / Abowiem 
náfienietego oſtu nieiako fiodkie / a nic zo⸗ 
taotowi mie ßkodzi. 


Grotycz / 


ri 


a GR Wn 


, COŻ 
(oer = 
Tenacetum, Reinfar. 


Nozdzial 247. 


Botycz ieſt liſtu kaͤrbowanego / 


IR 3 wierschu ma 3otce gioweczki 
w miaſto Ewidtu / ieſt przyrodze 
nia goracego yſuchego / ma też 
wonnosc / teft [málu nieiako Cierpnaceno/ 
Ma tes moc roʒ wiezuiaca / feft vżytecjne 
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nániemocy macice / vſufywßy wrotycz / vezy 
nic prod) / ktory z mrefde z hanyjem / zima 
bietem/a rozmaciwßy bác 5 czymtolwiet píé 
Abowiem odeymute ſmrodliwose vſt / raͤny 
naprawia y zachowywa fe od ſtazenta. 

9 Gyyby dziewte sficzórowano / chcac ia 
na nierzad tym przywiećć / gdy fie ond wtey 
vorotyciy otuyte/ciáry ia opuficza, 

H Cliewidfiy gdy eierpia niemócprzyrodzoz C 
na maia fobie vo nieyomywać nogi przywóz 
tzympy tey z macierze buta / barzo teft pom 
moc na to. 


Moroka Coiffi 
Eege dtd 
Turbich feu Alypum. 
Meriſch Lawandel. 


Nozdzial 248, 
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„do nas przywoja/ rosie ná brze 
goch morſkich / ieſt korzeñ gładki 
e, podobny ćwitle maluck iey / ſtad⸗ 
ze to imie ma / zwieꝛzchu popie⸗ 
lätey barwy / ten ma Być obieran w letdra 
ſtwa / cjarny zi / ieſt korzeñ foczyfły / gora⸗ 
cego przyrodzenia m trzecim ſtopniu. 
€ Dia moc rofpuficiátaca y przyćiegdłaca 
mieꝛnie / w jotadku czyni niecheć y volátry po 
bubza/cidto (ciencia gdy co oprawula weu⸗ 
Bier á daia ies / a dla checi przymießawala 
Imbieru / dlugiego piepꝛzu / maſtiki/a to dá 
ia iesc. Y Tej gdy bedzie z cutrem zmie⸗ 
ßany a pozywany / moca ſwola Ecore ma / wy 
wodzi z Ciátá gruba a lipka wilk os / yz dale⸗ 
kich cztonEow yz ſtawow. Ale gdy tylko (am 
Bedzie poywan / tedy rzadka wilkose / y to z 
bliſka wypadza / a praeco muet ij zmießac s 
cukrem / z Imbierem / maſtyka /a tal go po 
zy wa. Wſoku tego korzenia mojej namo⸗ 
civé/ptáfiego ogorka ziarn / aͤ zaſie vſußyẽ / a 
ty ziarnka les / tedy dne ſtawowa vſmieꝛza / 
muba willose z dalek jch cztonkow wygania 
Tes zoladek czysei wyganidiac zbytnie 
voilgosct/ ktore przylipaͤſa do zoladka / piete 
Żyły przeguby / y piersi czyści wilgość simne 
wyganialac / Na niemocy 3 $imney przyczy⸗ 
ny fiuży na wnetrzne bolesel / na late piegi 
bámác ie go proch pic. 


Paieczyna / 
Tela Aranee. Schhinen webel. 
Nozdzial 246, 
A 


Aiecsyna ma móc zwieraiaca y 
ecieráiaca, Paiecqyny kiedy na 
rane przyto zyß / niedopusẽ i oto⸗ 
ku Byćwrdnie. Gdy zmießaßz 

Pleykiem Xojánym a pomazeß 
ná babe any liſt / A potym 3 tym liſtem przy⸗ 
io zyß na ſkroni / na pulſy / zimnice trzeciego 
dnia zaſtanawia / Erew gdyby ſkadkolwiek 
zbytnie Ciettd/ 3áftónamia / Boledć giowy z 
goracośći oddala / wrzody leczy. ö 
Ted półeczyna zmießana 5 bialkiem ia iecz 
nym / Erevo w ránte zaſtaͤnawia gdy Bedzie 


A 


przytozona ná rane / otok owi bye niedopuß⸗ 


€ Tez gdyby pierst Biatcy głowie ` (cja. 
cbéidty owrzebzieć/d Eiebyby fie (uj ezyrwo⸗ 
ność vłazata 3 goꝛacosia / zmießa páiec3yz 
ne 3vojánym oleykiem /a tym obto$yc. 


Hiob li Marcowe/ 
Viola purpurea. Mertzen feylichen. 
Nozdzial 250, 


' w ^j £A ^$ fa zimne / wile 


NY gotne m pierwßym ſtopniu 
ztwiactkow fiolkowych ciy- 
nia Aptekazzefyzop / oleyki / 
y confekty. Syrop tym oby⸗ 
cjdiem czynie, Waꝛza k wia 
tki Fiolk owe w wodzie / a 

potym 


A 


one wode / à moeno wyezyſna przez sito / a 
biatego cufru 3 ta woda zmießala / d tak czy 
nia ſyrop. Albo też wyẽiſnia (ot z Emiatt ow 
Stottawych / az cukrem zmießala / a ta? fie 
fidie (prop. Ole iek Fiolkowy tak bywa. Goy 
vwarzyß fiolki w oliwie, a ten leret ieſt doz 
bry ná przećiwto zaͤpaleniu wotroby / gdy 
tym Oleieykiem naͤmazeß watrobe, 


B 9 Te Boleść głowy vſmierza / gdy tym d$: 


leykiem námájef ſkeonie y fen czyni. 

C € Sorop $iottowy ma moc odmiel czatoes 
żdsiabidiace y odwilżdiace / A przeto ieſt 
. bobry w goracych febrach / iako w Crżeciacz 
ce / w vffdwicjney febrze. Confekty te} Sie 
olkowe tatież czynia iako Rozaͤne / to iefi/3 
ſiekawßy orobnotroiacki Hiolk owe na ladz 
ich w ſklenice / d cukru nófypawfy wyſtaw 
mäflonce przez trzydzieści ont / eby fie tal 
dtugo fotoe vEifiat, i : 
D S Cei $iotti ftárte d pꝛzytozone nd wizedzie 
nice/Boleść vfmierżdia. 

E 4 Też goy vwaͤrzyß liście Fiolk owe w wos 
dzie / d ta woda ciepio vmyieß nogi temu 
ktoby miat goracjte / thakiez na cjoto y na 
fEronie vcienif 3 tego to liścia plaſtr / ſen 
{rodki Bedste miat chory, 
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H Teżgdytwiactj $iottowe 5 lifciem weſpo 
tek /z boragiem yz lartuka vwaͤrzyß w mies 
ſie / a tego bedzieß pozy wat / teft dobry poa 
Farm tym ktoꝛzy gorace niemocy mala iat o 
fa febry eießkie / dla tego ie chtodzi y ſerce 04 
żywią. Tes kto ma bolace å c3ytivone 
kroſty / to ieſt ſwierzb / fiolk i vwarzone w wo 
dz te pomagaia gdy tym obtosyp kroſty / vz⸗ 
naß pomoc: 
€ Ceż wonta kwiatkow Fiolkowych / albo 
fot 3 nich wyćifńiony / ktorym gdy Gem dief 
glowe bolaca / hol vſmierza Etoty z goracey 
przyczyny przychodzi. À 
J. C e$ gby vwaͤrzyß kwiatk i Fiolkowe z kre⸗ 
cjonym cukrem / a tego bedzie pozywalten 
ktoby miat defteg w piersidch/ y też tym 
krorzyby mieli Beleg w Botu / ytez w piera 
Bidch tore zowa Plara / ieſt rzecz pomocna 
G Te leſt dobry ten cutier Fiotkowy tym 
Ecorsy mata Boleść w fotadis nadymanim 
Tes prop Fiolkowy ieſt dobry bolese ram 
krzyzowym y nerkowym / vryne też obficie 
wywodzi y kolere oſtra. Awicenna Plate⸗ 


qrius idaia. v 
rius powiadaͤia 43 odb i 
addi x 7 * 

Polna Griet / 
SSS senen 
Virga paftoris, Rartendiſtel. 

S P 
Nozdzial — 251, 

EST polna Sżczeć mocy zaͤzia 
bidiacey/ y wyſußaͤiacey w tr3e2 
čim ſtopuiu / Zorżej tegosiela 
ma wtofność wyſußaiaca w toż 
rym ſtopniu / A ieſt Owoidkte/ 
Samiec y Samicd = | 
4 Got tego ziela 3 blaywaͤſem zmießaͤny wy 
ſußa fiftuty / To teft rany ezcze we wnatrz / 
też Arwawnice / żttorych wychodźi Erem z 
inßemi wilgoBciami, — 
€ Tej chrobati / ktore Gywdia nd wierzchu 
tego Żiela naydowane / to ieſt w głowtach ie 
go / gdy beda zaͤwlazane w rzemień abo to 34 
meß / a to zaͤwieß ná ßyie temn ktoby miat 

uditane/ To ieft zimntee ktora bywa przez 
ezwarty dzieñ / Abowiem od tego przeſtaie 
zimnicd. ; Ae 
g Cei ma moc pedziẽ wfłecj wilk os el z did: 
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tå rozrzedza / zdpalenie vſth zotadkowych 

chlodzi. 

Tez wino w Etorymby 6ytá vwarzona pol 

na Szcjeć / zoladek posila y Bolest iego ob^ 

dala / a wßaͤk oz na to ieſt lepßy kozlek / zwlaß 
cia korzenie lego 3 maͤſtika vwarzone w wie 
nie. 

Tez naprzeéiwko ciefEości piersi y Boles 

eciam ich / Eoste! vwarzony z Roſaͤccowym 

kor zeniem /z la rycya / z dragaͤntem ieſt bar⸗ 
zo dobre piẽ Bowiem czyści pierai 3 flegmy 
grubey lipkiey / y też na ſuchy kaßel ktoryz 

- $imney przyczyny bywa ieſt vzyteczny. 

G 9 Też naͤprzeeiwkg myſußenin wilk oseiam 
mac ice / vwarz polna fczeć 3 Bylica/z kozt⸗ 
kiem / A wtym rozmoczywßy gebke Liepto 
przyk taͤday na mac ice. 

H 8 Tez naprzeeiwko zaͤtkaͤniu ſledzionyy wa 
troby / warz polne ficjeć 5 kozikiem / zkwie⸗ 
ciem bagniſkowym / a to day pić poraͤnu. Dé 
dekta / Dioßk orides / Awicenna ſwiadeßa. 


Mech / 


Vſnea. 


Mooß. 
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A Drzewiech Mech pofpolicie 
roście / iałko na debowym / albo 
na laſkowym /y też na Fämies A 
niach / A ieſt laſkowy nalepß yo. 
nech laſkowy y wonidiacyiefl 
á ſwiatiy / Ale ciemny y c3arny teft gorßy. 
Smak ma mieć w fobie Cierpnacy miernie. 


. Druga ma włofność rofpadzdiaca/od miek⸗ 


czdiaca / d zwlaßc a lafFowy. Mienia nica 
ktorzy i zeby Byt ciepły w pierwfym ſtopniu / 

a ſuchy w torym, 

€ plaftr vcjynion 3 tego mchu, å 3 Oliwa / B 


pietych. z 

€ Kiscie poßrsywidne flárte że mchem 364 C 

ſtanawia krew. i 

Tes ma moc fcíencidtaca v miełcʒacʒa 

Mech debowy Biatydobry / Ale czarny ieſt 

zty / Boleści móćice vſmierza vwaͤrzony w 

wodzie, a nád tym ma paͤni ſiedzies / wielk a 

iey pomoc ddie. 

Mech debowy włożyć do wina /a to wino D 

piẽ / drzemanie y tᷣießk ie ſpaͤnie odeymuie / w 

winie ij vwarzye / á w tym máciát gebke / a 

nd Brauch Etóóć prawie na zoladek Clepto/te 

dy zoladek posila. Na pepet przyk iada as 

tab ieß / cyrwona niemoc zaͤſtaͤnawia. 

€ Tej mech lesny tos dziata / oc iek tosẽl roz⸗ 

padza / 3másy na Ciele &Cíera/ zolta niemoc 

leczy / Rymie [pábáé nadol nieda (noia diers 

pnościa yfuchościa”mietkość á flabosc däs 

lá ſtwardza / mieyſca twórde miek czy y bo⸗ 

leciti Takiez puchnienie ſtaͤwow. 

g Też ſerce posila / a drzenie tego E G 
wzro 


au dobry na zamilk nienie ycierpnienie Set 
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wz rok (wem ſcieranim cjyśći/w 
a na nim chodzić dobrze / bo ſmrod 3 (par od⸗ 
dala / podezas teży nogi myẽ / wielk ie vlzenie 
nogam czyni a zwlaße za po zchodzeniu. 


Bart, 
SSS SW M e Ee EA 
Valeriana. Baldrian. 


Nozdzial 253, 


Es d Ziele Kozlek ciepty / w 
¶torym ſtopniu a ſuchy malo nie 
takież / ma moc podobne Spi⸗ 


Kä nych pozywaia qo wlekdrfiwie 
mieniac ie Być polſłkim Naͤrdem. ZAorsente 
KRozikowo w lekaͤrſtwãa w chodzie a ma moc 
pobudzaͤlaca vryny, Dioßkorides mowi / 
Kostet moc ma goꝛaca / pobudzaiaca vryny 
Wino w Ecorymby Byto vwarzono korze⸗ 
nie kozlkowo/z naſieniem wloſklego kopru / 
ze pezelnikiem / a to maß pić poranu / bolesẽi 
bokowe vſmierza / y choꝛobe przyꝛodzona paz 
niam pobudza. 

aj Też kiedy koztek zetrzeß na proch o zmie⸗ 
(af ij z wodka rozaͤna /a przyto jyß na bolacz⸗ 
ke la dowita a goraca / Noles vſpokaia y o» 
ticis iadem wypadza / itez nie dopußcza niez 
cjyfiosćiam prʒyptynaẽ do mieyſca wrzedli⸗ 
wego boleſnego / a nawiecey teft oſobliwe lez 
baꝛſtwo / a 8ár$0 vyteczne naprzeciw wrzo⸗ 
bomi iadowite ktoꝛy zowa Heriſipila / abo⸗ 
voici mu fie niedopußc za ßeꝛzyẽ y rozchodz ie 
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boty ij Etáfc 


kanardzie / Wiele ludzi naucßo⸗ 
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y tej na inße odtwoꝛzone rany ieſt dobꝛe to lez 
karſtwo wyſußatac ie y Boleśći vſmierzatac. 
Tes (o£ kozikowy 3 tucya kꝛew zaſtaͤnawia 
z ran ſwie ych. N ez ieſt dobry na ranykto⸗ 
re fie czynie z kroſt w vßoch / Abowiem rope 
w nich wyſußa y qot. i 

Tez zaſtanawia pꝛzyrodzona chorobe bia E 
tym glowam / ktora im zbytnie bywa / to ieſt 
gdy vivd:3yf kozlek z potra ßezecia a ze pſim 
iezyktem / a tym zotzy obto$yfi y mácice/ tedy 
przeſtanie choroba przerzeczona. 

Tes gy vwarzyß kozlek 5 bolum Armeni / E 
Story ieſt w Aptece / a daß fie napiẽ temu/ 
ktoby miat kroſty wnetrz / yteż Eco krwia 
pluie / ieſt oſobliwe lekarſtwo / y też zaͤſtana⸗ 
wia plynienie inßych wilkos el / ſtadkolwiek 
by plynely / a to gdy ý z ſokiem Gábciánym 
zmießaß / tez zaͤſtanawia kꝛewktora zbytnie 
idzie dla ſwey ofirości. 

S Tej gdyij vwaͤrzyß w winie / a tego fie nde. G 
pijeß / tedy Eco niemoże ſnaͤdnie obbyroát vꝛy 
ny / iáEo fa Ci ktorzy po troße a czeſto puficzńć 

ia /d 3 wielka boleſcia / to leł aꝛſtwo ieſt dobze 
pracciv temu /y też gdy fie rego napije ten 


D 


ktoryby miat febꝛe pꝛzez trzeci dzien / tedy fie 


ma napić tego dnia Etorego feft Prozent febꝛy 
poránu ciepto dobry trunek / albo w godzine 
przed zimnica / to ieße je lepiey / tez ieſt dobre 
si tidie pić tego cʒaſu / gdyby kogo waß 
vkasit. 


Tes fot kozikow / ieff baͤrzo dobry bialey n 


głowie/Erozaby miala fiſtute w macicj/knot 


vcjyniwfy 3 bawelny / rozmoczywßy w fotu 
tám ij w puścić w finite do mócice. Paͤnde 
Età y Gerápio powiadaia. 


Soft zywa / | 

Do o ir re rie 
Vrtica. Lieft, 
Nozdzial 254, 


Okrzywa wefpote£ z naͤſieniem 


© ieſt goꝛacey wtofnościmóto nie 
w trzecim ſtopniu / A (ucha w 
D tom ſtopniu / q naſienie nie ieſt 


tak ſuche ia ko ſaͤma pokrzywa. 
& 2 Moc 
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Moe pobrzywy teft. czyniaca rány/ y tej ma 
moc pr3yciegátace/rospebsác y też przepa⸗ 
latz Ma też moc otivierátaco y ocieraiaca. 
B 9 Pokꝛzywa z rzodk wia vwaꝛz ona ys mata 
nia nego ſiemienia / otwiera wßelk ie wrzo⸗ 
dy y bolaczki / gdy tego przytożyf ná noc. 
C 9 Teßgdy vozyniß popiots pokrzyw / q tym 
popiotem zalypies fiſtule kielko raͤzow / wyſu 
fia goi ia / a gdy Ecemu popiolowi przyczy⸗ 
nif foli / tedy na kaßda raͤne Eton 5 kroſt po» 
chodzi/y tej na te ráne ktoꝛa bywa od pſa w⸗ 
seteł tego ieſt baͤrzo dobry / y nd wrzobktory 
zowa Cancer ma oſobliwa włafnosć goić 
Tez ſamo nófienie pokrzyw (y wyſußaẽ. 
ſtaͤrte / vo nos puße zone / odtwieꝛa dziuꝛecz⸗ 
ki / krore vo nosie bywala / d tá wilkose iz 
gtowy tacniey moga mynióé preci, 
Też gdy fie kro näpıje naſienia pok rzywia 
nego tartego 3 iecjmienna woda ćiepto/lipz 
tie niecjyfiości flegmiſte z piersi wycjyfcia, 


1 


E gTeżydyw minie vivár3yf a naͤpijeß fie gą/ 


cheiwosẽ tu rzecjam cielefnym czyni meß⸗ 
cjyśnam/ Albo w idin bá mu z iesẽ / a zwla⸗ 
‚ ed nie mlodem nowozeniam. 
G 6 Tezodtwiera ßyie mac ic niewiescich/ A 
tak ie czyni ſprawnieyße ku pocjeciu, Albo 
też gde to náfienie pokrzywiane Bedzie 5 Cez 
bule poywaͤne / tedy tak iez vczyni. ; 
H 4 Tes gdy vczyniß knot 5 mirra à (ipm náfie 
niem pokrzywnem / a roto3yfi bo móćice na 
noczcbotobe przyꝛodzona pániam pobudza / 
Albo też ligia połrzywiaͤnego / aͤz mirri / 3 
winem vczynić plaſtr / a pꝛzytozyẽ ij e eplo na 
matice / Bowiem otwiera zatkanie iey y nies 
chyfiośći grube ſprochniale wygania 5 miey, 


eren też dobrze fiuży oleiek pokrzywiany/ 
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Nj rd 
te$ na cztonti párálijem zaͤrazone ieſt dobry 
Oleiek ten gdy nim c tonki namazeß. 

Te vezyñ czopeł 3 naſienia pokrzywidneż I 
tj0/á 3 miodem przófnym vfmóżywfy ná ryn 
ce tato teft obyczay. 
€ potrzywa ma w fobie wierrsnoscktora K 
fiuży ku pobudzeniu cielefnych cheͤtwosẽi / a 3 
wlaße za gdy proch nafienia pok rzywianego 
Bedzie z mtobem winem pożywóny. Awiecen 
na / Paͤndek ta / Seraͤpio o tym fwiadcja, 
The lissie pokrzywiane ſtluczone a na L 
mieyſce vkaßone od wee ieklego pſaͤ / przylo⸗ 
zone obyczatem plaſtru / iad mocnie pute y 
yßkodziẽ mu niedopußcza. EC 
Tei naſienie pokrzywiane z miodem prza m 
ſnym przyſma zone / ieſt dobre naprzeciwko 
dychawicy / y piersi z żdgniłych miecjyfłości 
Tez lift pokrzywiany z mirra  Ccjyśći IN 
ſttuczony / anizey pepka na zywot pꝛzytoßony. 
przyrodzone chorobe blatym glowam zaͤſtaͤ⸗ 
nowidta porußa. . 
Tes proch z pokrzywy vczyniony / wr300 O 
Cancer goi predko fppäny w rane. 
Tes pofrsyrod w winie vwarzona / pobu⸗ P 
dza y vmoenia vczynek meſbi ku zenie / y zaſie 
tatief Zoe ku meowi / a ießoze lepiey Bedzie 
gdy náfienfe pokrzywlaͤne / z pieprzem / az 
przaſnym miodem zmießaß fitub(iy w mo^ 
dzerzu potwierdza mocnie vczynek malzeñ⸗ 
| fki hoć tuf ośimnióty. | 
€ Też Oleiek vczyniony z nófienia polrzya 
widnego nd rece naͤmaͤzany / pot z nich póź 
budza ys inßego ẽiata gdzie pomaeß tym © 
Tes korzenie pokrzywiane ( leieykiem. 
w winie mocnem vwarzone / á potym fitua 
czone / na ſtwaͤrdziata ſledzione praytosony 
plofir 3 tego / roſpadza puchline fiolczómi/ 
A gdy ktemu korzenia kaparowego przylo⸗ 
Set: tedy ieficze le piey Bedzie. 
Tes liſt pokrzywianys olio ſttuczony / ra S 
nyz 3lycb kroſt czyści wyfufdiac rope zgnito 


Koſzyßze lo / 
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Verbena, Eyſen kraut. 
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EST ziele KofyfczEo znaͤk o⸗ 
mite d poſpolite / w winie vwa⸗ 
rzone / $otca niemoc lecʒy / y vá» 
ny w ve iech / dziaſl 3 zaͤgnilos⸗ 
ci wyſußa / ociera y vmocnia. 
Naͤprzeciwko iddoowitych chrobakow vlas 
ßeniu / ynaͤprzeciwko c$árom ieſt dobre, 
B 5 Tes Roßyßezko w wodzie vwaͤrzone / gdy 
fie ona woda ludzie Beda kropiẽ / vweſela ie. 
C 9 Teind Trzectaczke / trzy Aorsonti a trzy 
fie Z ofyczEowe / 3 ktorymkolwiek pie iem 
dane / vmierza zimnice / Takiez na Ciwara 
tacite czterzy korzonki / dczterzy liſteczki 
mala byè oane, 1 SE) 
p S Sámo wpyfiłośiele ma móc rany (póidć 
goić. A pogañſcy kaptani przy ocspécienin 


albo wywodzeniu biaiych gtow / miewólito 


żiele przy fobie. i 
g Tef napiſano wiednych A fiegácb o tym 
tofyfcztu. Goy ktory Lek arz idac do nie⸗ 
mocnego / to koßyßozko weßmie 5 (obo w reke 
A przyße dßy / ſpyta niemoenego / fato ſie naͤ 
zdrowin ma / tefli hory rzecje dobrze / teby 
Bedzie rychlo zdrow / tefli rzecje niedobrze 
tedyrychto vmrze / A tak wiele ludzi proſtych 
tym zielem woꝛoßki rozmaite / y guſlaczynia. 
p g Tez naſienie tego to $iela nd proch ſtaͤrte 
dz ſokiem wloſkiego Koprusmießane/ oczy 
posila y wyiaſnia wzrok /ywobta koßyßcz⸗ 
powa ma niepoſpolita moc na oczy, 
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COWON Left ziele wijace ſie po 
drzewie albo po zielu Proze bliſko 
rosie /ieſt miernie zaͤgezewaͤla⸗ A 
ce / Ale zbytnie wyfußdiace/ A 

to fie okazuie 3 tego wic ia /na te 


y na owe ſtrone. Poti ießc ze teft ſwieʒe ma 


wielkie wioſnosẽ / Ale ſuche mátey ieſt mocy 
Jeſt tej roʒmaͤitego rodz ain to ziele / miedzy 
Ecorym chmiel ieft police / bo ſie teꝭ pnie 
po dꝛzewie / ten też ma moc chlodzaca w pir 
wßym ſtopniu⸗ vſmierza boles el ktore z gos 
racey przyczyny przychodza / y też odwilza / a 
ktemu Erew czyści żywot odmiekcja. 
Co ziele ieſt zaͤgrzewalace / roſpadzaͤlace / 
trawiace / Abowiem 3yly wielkie otwiera / 
czyści ij przeż vryne nieczyftości 3 nich wya 
Tes powoy ieſt dobꝛy ná$ottaníe (padza. C 
moc / takieʒ y hmiel dla tego i3 zolta Eolere 
pedzi z zyt / y ze wßyſtk iego ciátá. : 
€ Też Powoy z chmielem á z ieczmieniem D 
w wodzie vwaͤrzony / a potym oſlodzony / bo 
lenie głowy oddala 3 goracey prʒzyczyny / wa 
trobe zapalona chlodzi / w goraczk ach Etore 
$ywdie z koleryy ze krwie / ieſt viyteciny po» 
woy 3 chmielem. A wßakoß miedzy wßemi 
powoymi chmiel ieſt nalepßy / A potym pos 
woy wielki ktorego kwiat ieſt biaty / a mleto 
w ſobie ma. Drugie robsáie powoiu ſa ia⸗ 
dowite / a tak nikezemu fa pojyteczne, 
Teß wielkipowoy / a zwlaßc da (ob z niego E 
G 3 wyeiſ⸗ 
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Vngula cabalina minor, Hufflatich 
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O żielerosście nå mokrych mieye 
ſcach / a zwlaßeza ná tak ach mos 
krych / Albo okoto Jeßtor yokoto 
Rzek / ma liſt rownie idto tons 
iſtie kopyto / niſto roscie / kwiat 
a zotty / piek ny / iaͤſny / rychlo nd wiofne Prot 
tnacy / A gdy to ziele pocjnie rosé / tedy fie 
baͤrzo rozßerzy po mieyſcu. YO pꝛzyrodzeniu 
malo nie ieſt podobny grzybieniu / Tej ie Le 
karze zowa grzybienie mnieyße. 

Lek aꝛſtwo iego / wziac idbtet coby w nich 
Get nie wielki kwaſek / a zeby byty woniaiace / 
mifni tez / waꝛzyẽ to vo wodzie 3 ieczmieniem 
potym the mode odcedzić / a nar tas w nie 
wiecia tego ziela /a przok rywße dobrze iby 
para niewychodzitã / dad tak oſtydnaẽ / poas 
tym te wode przecedzić przez chuſte 3 tego 
rwiecia / ywytłoczyć baͤrzo dobrze / potym 


'sáfie tey wody przywórzyć 3 cukrem / à pos 
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otwiera / y goracość ich obeymuíe, 

€ Cei warzye ßweſtki w wodzie / potym te Ę 
wode odeedziẽ / A ndłłasć w nie przez noc 
Ewieciajcego Siela/rojäneg9/y dziewanowe 

go / to ocutrowawfy pie/erzemwä vprägie od 
miekcʒa /zimnics trzecie? dnia lecjy/ y zolt a 
nie moc / wracan ie z goracey wilk os ei zaſta⸗ 
nawia / bole se ocju 3 goꝛacey pꝛzyczyny leczyc 


We zowy trunk / albo tranl / 
Virga Aurea. 
Haydniſch wund kraut. 
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Ld 
O ziele rosie w gdióch / y w leś 
ſiech / ma Eofmóty korzen ßary / 
pret na poltorá tofciá wzwyß / 
feft ciemno brunatny na wierz⸗ | 
A chu kwiat Zeite / lift okolo pretu 3 
s dtiugo i 
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dtugo / à geſto fie Etábste „gdy okwit nie 302 
ſtawia nafienie idboby w wetnie/ lift eroti 
nátole/w poſrzodku nie tal / vwirzchu wa⸗ 
ſkie /a wßyſtko karbowane. Jeſt przyrodze⸗ 
nia Cfíeptego we wtorym ſtopniu / ktora cies 
ptos cjynii Eafdnie lego. 

B I tlíamocobtroteráiaca/fcíencidlaca/to» 
fpufcidiaca/Eámicfi vo mecherzu krußy / lip⸗ 
kosciy zakaty 3 niego wypadza / $imnosc iez 
go naͤprawia / bolesi po Eosciäch leczy / me⸗ 
cherz ku zadzierzeniu wody vmaenta / mocz 
zaſtanowiony przepꝛawia / mae ice imma ku 
pocjećiu ſprawuie / Goles trzew ktoꝛa bywa 
5 nadymaniem vktada / Wodnosielnym a o: 
ciełtym dußnosẽ odeymuie / Bok ow obe ia⸗ 


Serie wſpomaga. 
| Jemiola / 
Vilcus, Miſtel. 


Bodia, 159, 


GA s Emiotäteft rozliczna / na drze⸗ 
( wiech ia nayduia / bo żdrzewó 
© WM nego z wody 3 powietrza 7 zim⸗ 
nosciw (obiemáluc$to ma / ia⸗ 
gody ma nd gataſkach lipkie / z ktorego chio⸗ 
pi lep dziatala /a nawiecey 3 debowego. 
B $ Liſty wziae a proch z nich wcjynić aten 
| , proch bai pić praymießamfiy ſok u babe zaͤne⸗ 
go żwinem tedy zimnice ktoꝛa bywa trzecie 
PN go dnia leczy / cz yrwona niemoc zaſtaͤnawia 
Mo rány czyfciy ſpaia złości indie w cztowiecze/ 
| ólbo narußone ia im vrazem / vmocnia. 
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€ Ceigbyte Jemiote ſtlueze /a z miodem ze C 
mießa / a vciyni idtoby plaſtr na zie wrzody 
przyktaday / tak wycjyfcia ie / aͤ potym gor. 
Staͤrzy Lekarze o mocy tey Jemioty nie D 
bar zo gruntownie wypiſali / Ale 34 czófow 
y dniow dziſieyßych dech / wielka chwate 
ma 3 doſwladezenia proſtych bab / a zwlaß⸗ 
cza grußk owa Jemiola ku tácrremu poꝛodze 
niu ostecieciá/y ku geyzieniu ktoꝛe Bywa pꝛzy 
porodzeniu / a [prawi máCice /5 haͤnyem/yz 
Eminem kramnym / proch iey pożywóny. 
€ Też Jemiota gtogowa dlbo Jabtoniowa E 
w winie vwarzona / ludziom ktorzy rogum 
ſtraca / to wino bag pić / Dzieciom trei do 
kolebkik tada / aby na nie przeſtrachy nieprzy 
chobziły/ yſtraßliwe widzenia. 
€ Też hłopiddie owcam ^jemioteiedc Jo⸗ F 
dlowa / by płodu niepotráctty, 
Mie wiaſta by dziecie donosila bo czaſu G 
ſtußnego / prochu 3 iemioly ma pożywóć z de 
bowa woda / ale tá iemiola ma Być grußk o⸗ 
d ein Jemioty/ kwiatu z ziela / (wa. H 
ktoꝛe zowa ziele weßo we abo we ʒowy kor zeñ 
Rzefy olßowey / wloſkiego kopru / burſtynu/ 
kokornaku okraglego / ezyrwonego dziewie⸗ 
etornikn / to wßyſtko fitues na proch vſußyw⸗ 
ßy / á ta tego ma páni pozywac / ktora kieß⸗ 
ka chodziktora ieſt zdrowa / Ale gdyby idia 
niemoc przypaͤdla / tedy przez ca ſu piod wyż 
gania. 


Agreſt albo wino niezrzale / 
EE EE EE EE e 
Vinum agrelte. Vntzeytigen wein. 
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Bozdzial 260. 
Greſt ief Wino kwaͤſne / ktore 
wyeiſno 3 gron nießrzatych / pos - 
tym wytkoczywßy dadza na ſlon 
cu ſtac / by ſie zgeſtneto / potym A 
gdy zgeſtnieie / vwidć to w huz 
fte / a przez noc zofłdwióć nd rosie. Agreſt 
Etory ieſt pootcidły Eu czyꝛwonoserſtionny / 
ieſt kruwki Clerpnaey y barzo kaſaiaey wies 
zyk. Niektorzy te wodnose wdrza 3 mioa 
dem / przyczrniwßy wind ſlodries / a tym ptoz 
kae gárbto / tedy ezopek vpadiy naprawia y 
dziaſta okolo zebow. Gdy te? w vßy wpuſci / 
: d A tedy ` 
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thedy gnoy z nich wyczyścia / owrzedzenie 
wnetrza goi / krwia plwaͤnie zaͤſtaͤnawia. 


B 9 Teżwino Agreſtowe tak dziatatla. Naͤr⸗ 


wáé gron winnych nie vzꝛzaͤlych d dae im les 
$cc na ſtoncu przez czterzy dni / potym wino 
z nich wyttoczyẽ / To ino teft cierpnace/ 
ma moc ʒotadek pos ilaẽ /a zwlaßc ja gozacy/ 
tym ludz tom ktorzy fie czeſto a wiele przećia 
gata dobrze im ie pie /y też w mor dobrze ie 
piẽ / Ale to wino po wyttoczeniu mus do⸗ 
bꝛze (fac / 60 ſkoro po wyttoczeniu niemo e 
go pie / w potraͤwaͤch go dobrze poßywaẽ / 
tury mlode z nim waͤrzye a ieść. 


Winna 95o6L/ 


Vitis vinifera, Wein rebe, 


>) i D 

Nozdzial 261, 
"GIO Biate ieſt goracego przys 
rodzenia w wtorym ftopniufid 

A re wino tedy (u$ w trzecim ſtop⸗ 

niu. Nowe wino to ieſt moßcz 
ieſt w pierwoßym ſtopniu. 

B Sok z liseta winnego pity / owrzedzenie 
wnatrzaͤ goi. Jeſt przyrodzenia zimnego y 
ćierpnacego / rwie plwänie zaſtaͤnawia / 
zotadek posila / tar ze y ſkorkt fa tego przyro⸗ 
dzenia. i 
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drobno / a daßz winem wypić kaͤmieñ tamie 

w mecbersu/ zmaͤzy wßelk ie na ciele ſciera / 

y też kroſtys lica ſpadz a. 

€ Tej na pal popiolu 3 iadreł ktore $ywdie D 
w iagodaͤch / a ten popiol zmießayz octem, 
gdyby Eto miat iak a róne w adku / tym po» 
móżóć gdyby iuz krew przeſtaͤla / d zagoi fie 
8ór30 rychto. 

Gy wino Eto bezmiernie pije⸗ ſmyſly v⸗ E 
raja / y piete zyty mdli a oy ie pije z woda 
zmießawßy / nie tak ßkodzi. 

Wino ſtare Biate a cyfte / mocs wypad F 
Ale Golenie głowy czyni gdy go wiele ech 
göy kto ma lar ie fanzele álbo rany / goie ſi 


Cé im nieda / bo wiecey zapala. 


Moßc ieſt èiaßki napoy / Abowiem czyni G 
kruczenie w żywocie / wiatry mnošy ynaͤdy⸗ 
ma cjtomictá. Sny èießk ie czyni / wßak oz 
trzewa miek czy / mócj wypadza. 

Wino oͤrzednie / to ieſt nie baͤrzo mocne 
feft nalepße zdrowym y chorym / aͤle biale (To 
dkie nadyma zotadek / trzewa mieEc3y iaͤk o y 
moßcz / iedno ize mecherzowi y nerkam ieſt 
przyiemne. 3 

q Wino sägrzamfy móczóć w nim weine/ ! 
ana Brzuch przykióddć/ tedy rány wrzedli⸗ 
we w brzuchu goi y bolaczkl. 

Wino ieſt dobre naͤprzee iwko wßelk emu K 
zaßkodzeniu w cdtowiecze / ktoꝛe Bywa 3 zim⸗ 
ney przyczyny / iar o z Bedl/3 ryb / z mółu/ 3 o⸗ 

mt wocu / na 
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wirsch przytójone3 cymkolwiek / iad wycia 
ga z wnotrza / duchy Sytvtoine posila / ich 
moc do wßyſtk ich co nk ow przywraca / a to 
gdy ie zmießa z inemi rzeczami ku temufłua 
zacemi / moc wßelak iego lekaꝛſtwa w sie bie 
rze / badź zaͤtwardzaͤigce Bad odmiek ca ia⸗ 
ce / albo też posilalace / A tak y ku in xm ffaw 
nieyßem lekarſtwam może Być przyliczono / 
A Eu wiele vżycecjnym rzeczam dowelpnym 
miſterſtwem może być brand / Gdzieß to 
nam praca pilna y doſwiadezenie moc iego 
wielka oznaymia., 

Przyrodzenie wind ieſt flosone 3 ognia v5 
powietrza. O mocy gron winnych teft piſa. 
no máto wysßey wagreſcie / To ie ſt w winie 


niezrzaͤtym. 
| Bot: 
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Pfeudomelanthium Baden. 
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eO. O TEILE ieſt Rotol / ktore 
SES roście miedzy 3bożem / ma 
ziarnka cjarme niewielkie A 

N grániftcema móc zaͤgꝛzewa 
Ky lace yrzedziaca / ij qoral tes 
Li go fmátu. 

, © Dioftoribes / Kaol w B 
wodzie álbo w winie vwaͤrzony vryne pedzi 
y gliſty wżywociezdbja. | LE 
| Też opucbliny y tivárboaci odmiekcza y C 
rozpadza/t Na też moc wyfußdiace y roſpa⸗ 
osdíaca/ Atak brodawki od niego gina p 
trad gdy kakol fitutfy na proch /a z pꝛzaſnym 
miodem / y też z octem zmießany / bedzieß póź 
maͤzowal ty mieyſca. à 
q Tef Rynie oddala proch tego w occiena- 
mocʒony / a potym wyſußonx / a tego prochu 
w chufte zawiazawßy maß cjefło wonióć/ 
tak ſtraci a fo” 
d ino w Ecorym bedzie vwarzon Eas E 
kol watrobe y ſledzione czyści” ytezkolike v⸗ 
ſmierza w ielicóch y w zoladku / a zwlaße za 
ktorzy ludzie z wiatrow tal ie Goleg 


K 


D 


3 
€ Tej proch kokolow w polewkdch iedziony E 
Krwäwnice otwiera y gliſty zabija oavo[y 
y prochu iego 5p rzaſnem miodem na czezo⸗ 
Tak ieß hrobatitecze bywala w vodh 
€ Tef pife Plinius i$ proch kak olow z mio: 
dem yz octem zmießaͤny / teft dobry naprze⸗ 
ćiwto vkaßeniu weżowemu d no mazo wa 
mieyſce / też Bolesci zebow / z octem v⸗ 
waͤrzony / a tym płotóć y dzierzee 
na zebiech / vſmierza. 
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Cud zo hiemolie / Lal ze też y to co z nich do nas 
pꝛzywoza / z innymi potrzebami ku Ee- 
%, kaͤrſtwam sluzgce. . 
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cjiowieczego / Chez potwieꝛdza citonti w 
ktorych fa 3ytypiete/ A przeto kto ma flea 
gmy napełnienie w żotadłu wywodziy wy⸗ 
padza ia / à potym ý posila y Bolesči gtowne 
oddala / ktoꝛe z gꝛubych dymow ZotadEowich 
do gtowy ide, 
9 Te; Krwawnice / To ief konce zytek Eto- 
re ſa w ſtoleu otwiera / aͤkrew cz arna przez 
nie wyczys cia / kto ia ná noc polyka. 
Tez wsrok oſtrzy / gdy proch iey bedzie 3 p 
wodka Rodana zmießany / A wtym rożma 
A chuſte na oc3y chore bedzieß przył ta⸗ 
ác. 
Tes zaͤtkaͤnie watroby y ſledzlony odtwie⸗ 
ra / y przyꝛodzona chorobe paͤniam pobudza, 
Kto ma rany ná taͤiemnym cztonku mes 
ſkim / zaſypuy prodem Alony zaͤgoiß rane / y 
też na ſwirzb teft 6dr30 dobru. 
Tez ieſt dobra ndprzećiwto opuchliniew G j 
netrzney 33imney przyczyny / gdy weśmiefi 
Alony $ottbey co ztotyzdważy / Maſtiki co 
pot zlotego zawa zy / daße to wypić Ciepto po 
ránu 3 wodka piolynk owa Owa ra zy w ty» 


Alden. | 
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p EST Alona Ciept y fus; 
IN cha w wtożym ſtopn iu / zy⸗ 
Unia ia 3 fotu iednego ziela 
Zamorſkiego / ktore zowa 
, tymże imieniem. To z ie⸗ 
Lë le na Ecorym zbieraͤia cate 
3 ate "ma^ ua Alond / "jeff podobne 
liſtem liſtowi Wioſkiey Cebuli/ ktora zowa 
Squilã / A na tym ielu ieſt lipkose kliſowa⸗ 
ta obficie / pret fimego ziela teft Mie yk o⸗ 
wi podobny. A ieft rodzay troiak i Alony / 
icona zolta / oruga podobna watroble / zo⸗ 
wa la Aloepaticum / A trzecia ktora zowa 
Aloe cábálinum, Nalepßa teft Alona ol» 
ta / Ktora Po lacinie zowa Aloe ſuccotri⸗ 
num / A to gdy ia pꝛzetnieß albo przetomiß 
zoltose podobna Szafranowi w niey fie v» 
A baje, Watrobna Alona ieſt w barwie po⸗ 
dobna watrobie / To ieſt / móiaca w fobie 
Zotcość yczarnosc / Jef dz iuꝛkowata / a wia 
osifieciama. Cabaͤllina ieſt mnieyßey waz 
Znościzy podley maͤley mocy / A teft cʒarna / 
q barʒo gorzka / ieſt woniey przykrey. 
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dzieñ. 
Tes proch z nieyvcjyniony / aͤz miodem 
Dány ku iedzenlu / gliſty wywo tte morzy / 3 
powieści pláteáryufá. 
J Ce czarna Alond z oetem winnym ros⸗ T 
macjoná/ fwierzb Etory bywa na reku mies 
639 pälcami wyfufia ^ N też ktory okoto dy⸗ 
mion y na citentu mefFim taiemnym ſpadza 
Tes bolenie c3tontow vnogy vrat czar⸗ _. 
na Alona z ſokiem topianowym zmießana / 
vſmierza gdy tym diepto ndmóżef, 
4 Story c3tomie£ czeſto pożywa Aloe / to 
left Alony / taki zaͤchowywa zdrowie [wore 
na diugie czaſy / a nie moze w tożne y w zad⸗ 
na cießka niemoc wpägc/dle lepiey 3 tey Alo 
ny pilutek pożywóć ktore zowa powietrzne/ 
f'otám pisybáia ku tey Alonie mirry y G ëm 
nu / A dla tego fa pitutEi niewymowneyzac⸗ 
nosci/ Abowiem wywodza 3 c3towtebá zde 
gmitośći zaͤchowywa go w dlugim zdrowiu 
Nod iddowitego á morowes powietrza / by 
też nic inßego niebrat c$áfit morowego po⸗ 
wietrza / ledno w tydzień dwa rdzy po ieden⸗ 
nase na noc / albo poránu iakokto chce. 
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Xiloaloes vel lignum Aloes, 
Paradys bolts. 
Nozdzial 2. 
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AZEWO to i$ w Taͤpro⸗ 
ybánie wyſpie Indyiſkim róż 
dc ie / bylo cds dlugi niezna⸗ 
Sen iome/tót 13 pꝛʒez diugi wieć 
o nim trzymano / ibo indzie 
nieroßto / iebttó w ſaͤmym 
, Bam / A to dla tego Rze⸗ 

ra Ganges (ktora mienia 3 Rau płyńać) 
gdy ta na wioſne zbiera / tedy wiele dłezia 
ſtarego z foba do Indyey práyrioet / ſtadze v 
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inych Narodow / idto y o nas Stowakow 
Rayſkim Dꝛzewem rzeczone teft j Byto pzzed 
tym wietßey wagi nili dzis / ze fie w drogos 
St Motu rownaio / dokad fie Jndiyczycy nie 
domyslili / i3 tej to Drzewo v nich obfite ieſt 
Wßal ze y podzis dzieñ dla enot a przyiem⸗ 
itey woniey iego / ieſt w zacnych pieniadzach 
V taͤmze w Jnoyey/ Abowiem Bupcy3 Lia 
zybonu e ini Luzytaͤñczycy / Tal ze x Hiß⸗ 
pänfey Rupey / vbiegäis fie ponie do Sale: 
kutu / gdziego Indiyczyey przywoza wielk ie 
mi pniamiy c$wierciámi, Abowiem to drze 
wo wonnosela ſwa / ie ſt v wielkich paͤnow⸗ 
wielkiey wagt / z wtaßc za ku kadzemu / gdyz 
dym lego / ſwa wozteczna monio nie tylo moż 
żorzetókomi. Ale ferce y wßyſtki wnetrzno⸗ 
dei /nãd ine wßyſtki kaͤdzenia vweſela ferce 
gili pamie przywraca/ pochopitoćć wabu⸗ 
dza / ná oſtaͤtek wßyſiki dudy zywnosei w 
Citoriec$e roziedrzna wa. Ale 13 ieſt roz⸗ 
maite / y na wielu mieyfcäch iu Bywa to dzze 
wo nóleśiono/ Wß ak ze nad Indyiſkie le pße 
niebywa. A to bywa barwy czórttey cießk ie 
lipkosèi peine / Atemu geſte a twarde / a co 
nie rado gore / żadnego bielu niema / a ſtad 
präwe ddobre pożnóć może, i 
€ Trzeficzt 3 drzewa tego / toy tylko zwaͤ⸗ 
na bedzie / czuchnienie z ofi odeymuie / y pies 
tna wonia czyni. 
B Crocíny dlbo proch w piciu ma Być das 
wan / tym ktore plara a Plocte w Gon gaba 
też y tym ieſt pożytkiem wielkimi ktorzy cie» 
fto mdleia ze żtego trawienia. Abowiem $ 
wilgosci lip ich zotadek cjyści ^ firawność 
mu przynosizy we wßyſtkim go posila / A to 
gdy gó Eco w piciu wezmie co 3toty weztócie 
żóważy/ d3 woda ie Brać nalepiey. 
9 Imieniem tego Drzewó / rosmáity ros 
dzay przedawala / aczkolwiek wfiyfiti ndri 
ſrimi moga bye zwaͤne / A to dla tego / j wßy 
fiti ty rodzate vo Indiyey roſta / Wß at ze nás 
przednieyße mu to imie Pong, Dꝛugirodzay 
gei trei w Indiyey rosie / wßal ze od miaſta 
przy ktorym rose ie / Monſkie drzewo rżecjo 
ne bywa. Tizeciezowa Zeyfickie / to dla cieß 
kosei w wodzie niemoże piywac / ale iak o G⸗ 
tow graśnie, Ciwarte napodleyße / Alk u⸗ 
merſrie ieſi / przeto pirwßy rodzay / o ktorym 
tu mowa / ieſt nalepße y nadrozße. 
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Modrzewowa geht, 
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hà. Ebka modrzewowa feft ciepfa 
R^ ww wtorymffopniu ſucha werze 
eim / ieſt to gebka kthora wyraz 
N fia ze pnia modrzewiowes drze⸗ 
na / ieſt dwoiak a/ ſaͤmie e y emi 
cá ſamica iefib lepfia d oragta / d atv vſ⸗ 
chnie ſtaͤie fie barzo biala fámtec ie ſt podiu⸗ 
dowaty / a nie ieſt tal iey biatoſei idto (amicá 
B Modꝛzewowa gebka puꝛguie naprzod fle 
gme a potym melank olia / a chát ieff dobra 
niprzećiw zimniey kthora na Edioy Dzień by⸗ 
wa 3 flegmy / co ieſt Dame tey tho gebki tar 
wiele co Owa stote zawaza /a ſquinantum 
C feft w aptece trzecia ciest dragmy / ty rze 
czy ſthtuk ßy na proch / day wypić 3 woda w 
kroreyby byty vwarzone lifti fenes 3 torze” 
nim ſoſnk owym diepto po ranu / q pothym w 
piece godzin iese. à; 
C 9 Cei tos lekarſtwo ieſt Gárso dobre náprse: 
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zmoczywßyknot to tym wpuße ay w fiſtule 
bowiem ości fprochnióte d ſkazone wycta^ 


te zgoiß. | 
€ Che: naͤprzeeiwko czerwonym Eroffam 
tore fie na twarzy vkazuia / wezmi foli pas 
loney / gebki modzewowey / tartarum / tab ie 
dnega iako drugie‘/ q tym prochem poſypuy 
ty to kroſtya nacieray reka / pogina od tego 

rer 2. DO 
Bik albo iablko zamor⸗ 
ſkie. 

Coloquinten. 

SR 1 
BAP | 3, 


Coloquintida, 


Eſt ciepie w trzećim ſtopntu / a 
uche w wtorym diefib iar oby 
iabtko iednego orsevoPá niewy⸗ 
mownie gorzkie Gdyby Echo 
chćiat (ámego tego iabika poly» 

R ây 


zi. 


ad 
vodc/ nórufiy barzo zdrowia ſwes / Abowiem 
ieff r3ec3 baͤrzo iadowita. 

B Ale gdy tho iablko kthore zowa potácine 
Coloquintida vwarzyß w wodzie / tho ieſth 
wziawßy go co ztoty za way / a liſtow fenes 
tot / ware to ſpolem / a thego ſie day napić 
ocułrowawßy temu citoroieb omi ktoꝛy mies 
wa Ewdrtdne thego dnia we dwie godzinie 
przed przyściem kwaͤrt any / przeſtaͤnie kwaͤr 

C Sj Teš goy ie vwaͤrzyß w occie/ a tym C cana] 
octem vftá bedzieß płot atciepto / Bolest ze⸗ 
bow vſpokaia. ` 

D 6 proch tey Coloquintydy 3 przófnym mios 
bem zmießany / chrobaki w żywocie zabija 
gdy go Eco pozywa / dle małym dziatkam va 


cjyń plaſtr 3 tey tho Coloquintydy a z ſokiem 


piotynkowym / przytoż ij na pepek / pomorzyß 
E 9 Cei prʒyꝛodzona choꝛo (w nich chrobaki. 
be pdnid tu wyściu pobudza / ro ieſt gdy ia 
vivársyfi w wodzie 3 czyrwona 6ylíca/á tym 
fobie páni dymiond y mácice Bedzie naͤparza 
F € Cejiefidobrethoidbito nóprzeciw C tá. 
twórdości ſledziony y voatroby gdy vwaͤrzyß 
odrsobfe lego z woda ielenich iezyk ow d ocu 
kruieß / a potym daß wypić choremu. : 
G g Cejvczyniwfy 3 mydia czopek rożmocj ij 
w oliwie abo w mäfle a prochem they Colo: 
qvintydy 3 wierzchu pofyp ná cjopeł / moz 
cnie wyciąga nieczyftośći z jywotg a zwla⸗ 
fic$á Eto fie barzo zaͤpiecze. À 
H 9 Tejproch tey Coloquintydy / yf zaͤgnita 
flegme y Eolere mocnie tiagnie /a tat 3 pilu⸗ 
támi Doktorowie ddia niemocnym ludziom 
dnawiecey gdy chca 3 daͤlek ich mieyfc wywo 
dzić nieczyftościziako 3 glowy / 3 nog / 3 pies 
tych zyt mocnie przyćiaga do zoladka nieczy⸗ 
ſtosci prʒzerzeczone / à tat podaͤgre / ſcyaͤtyke 
tamanie mocnie vſmierza. 
Tes proch Coloquintydy 3 octem zmießa⸗ 
ny / kroſthy c$ermone y trad na licu goi gdy 
tym kilko raͤzow naͤmazeß. 
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EC 


Aſs ia fiſtuta ieſt ciepta y wilgo⸗ 
4 thna miernie / máiaca moc wys A 

ciyecidiaca d obmietczdiaca / y 

tbe$ zapalenie krwie baͤrzo vga⸗ 
Se ßaiac y vſmierzaiac / Eolere cira 
sci odekrwie / á przeto ieſt v3ytecjna w go» 
racych febrdch / a pofpolicie Dokthorowie 
przed mocna purgacya daia Caſsya dla ob» 
miekcienia żywota, 
Tes Cafsya z miodem rozmacond w wob B 
ce Jʒopowey/ a tym fobie vſta ptoEác hare 
kdiac ſlinogorz roſpadza y wolne potytdnie 
czyni Golenie gardta y roſpaͤdliny ie? oddala, 


Euphorbium. 
Nozdzial 6. 


undd 


Q, Pforbium wyk tada fie/ dobrze A 
( l V iżeby fiego widrowat/ Jefibież ^^ 

APE dno gummi iqkoby (motá 3 drze 
wa krore roście w Indyey Etos 

"7 re zBierdie po fwietey Maͤrgo⸗ 

rzecie/ Jeff Ciepte y (ucbe w cjwartym ſtho⸗ 

pniu / a dla tego wßyſtki gummata w goras 

cosi przyrodzoney przewyßa / woniey Gára 

30 oſtrey á mocney. 

€ Wtoſnosei ter ieſt Ge flegme wywodzi 3 B 

ciała citowiecʒego / a tat ieſt dobre naͤprze⸗ 

Cito bolesciam cztonEowym y no$nym. Nie 
fimo bywa dawano ale 3 troche Bdelium 

a 3 tro⸗ 


polskiego, 
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d ʒ trocha Jeripigri Gaͤlie nowey / a the nie 
nápocjattu niemocy, ` : 

C 9 Teżtco ma fiftute icfi dobra s maſtyka / 3 
mydtem dptetarfiim zmießane kehore zowa 
ſapo / a tego maß wtożyć na fiſtule yna brze⸗ 
gi iey / abowiem wyſußa y wyczyseia zniey 
D 8j Theżcjyni vżycecjne kichanie wyż C rope, 
wodzac z gtowy flegmiſte wilkości zwlaß⸗ 
cji co pamieć (Iráct/ redy thego prochu w^ 
puść w nos á bedzie kichalt. 

E g Thes pißa niektorzy o tbym Euforbium/ 
gdyby ktorego cztowiefdvtafitottore mote» 
rze ladowite / tedy ma Być onego ezlowiek a 
ſbora na gtowie przerzezana a tego prochu 
naſepac w one ráne przerzezana / lad c5lo^ 
wie kowißkodz ie niebedzie. ! 
F € Simo Zuforbium ieſth tliy baͤrzo oſtry a 
goracy. that 13 gdybygo oztowiek owi dal co 
dwa stote za waza / o śmierć go przyprawi⸗ 


ale 3 inßemi rzecjómi dane Euforbium iako 


fa pituly w dptece/ tedy ciyecia 3 ciätd czło? 
wiecjego grubaytliowóta flegme, thak ieß 
tolere. ; d 


1Oicrolcldn. 
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nen. 


Mirobalani, Mirobal 


Nozdzial 7, 


Jerobolanow ieſi pieciorałi ro⸗ 
dzay a Eażdy baͤrwy iney / je fie 
sda i 3 Ger drzew then o⸗ 
^s moc byt / ale that z iednego roz⸗ 
e maity bedzie, EE 
$ proch Mierobolanow Empelicorũ zmie 
ßany z prochem c3arney dlony GE temu przy 
ciyń oliwy a vezyn iak oby másé / tha mast 
námásuv glowe / Bowiem wtofy vmacnia á 
niedopuße ja im 3 gtotoy padaẽ. 
€ Wpßyek ie mierobolany fa zimney wloſno⸗ 
sci/d ſuchey w votorym (epp: Mierobola 
ny zolte purguia kolere / ale chepule / Empe⸗ 
lici / Bellerici / thy wßytki flegme wypadzaͤ⸗ 
ia / telko czarne melánfolta czyściw, 
Boa roſa manna niebieska 
Manna Ae EE Hymels Thau. 
} u > 
Nozdzial 8. 
(E (t Manna Ciepta y wilgotne 
miernie /a ieſt roſa ttboro zbie⸗ 

rdia 3 niełthorych $tot pobudza⸗ 

iacych vryne ku wysetu / a zbie⸗ 

ráia the Manne w Indyey y w 
Grecyey / abowiem przylipa ooto to / a tak 
ia zbierdia idt oby miod / ieſih znamienithey 
mocy. Niekthorzy ludzie przypraͤwula the 
m inne 3 cubrem albo 3 miodem d niektorzy 
też 3 ſok iem laͤkryciey. 


— 


w posrzodku dziureezki ma / teft niewymo⸗ 
tonic ſlodka / przyprawna teft tezſlodka ale 
3 nietáta oſtrosc ia. 

Ma moc wyc ys ia iaca krew / aͤ dla tego 
iefi dobra w goracych niemocóch w febräch 
3 kaſsya Dana niemocnemu cjiowietomwi: 


" Bum Cureclie. 


Gott? 


Reubarbarum. Rhumbarbarum. 


Nozdzial o, 
Eſt Reubaͤrbarum ciepte y fiss 
che w wtórym ſtopnin / dla tego 
ieſt naͤzwano veubárbárum ne 
wróć rzekacey ziemi bywa nay⸗ 
do wano / abo też w indyey / y też 
w infych zamoꝛſkich firondch Bywa kopano / 
' Wentoraeti ieficiepEid niema w fobie dziu⸗ 
rek / a gdy ij przelomiß / iedno czerwone zy⸗ 
teczki z biatemi wefpotet zmießane / a gdy ie 
zzuieß à potrsef po paͤpierze / iefli bedzie far 
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bowato päpier/tedy to ieſt dobre Reubarba 
rum / a kthore nie faͤrbuie / tedy tho ieſt nie⸗ 
dobre. f ; 
Ma moc purguiaca kolere /a taͤk ieſt do⸗ B 
bre tym kthorzy móić zapalenie watroby y 
ſledziony 3 goracych wilboséi. ö 

€ (bci ieſth dobre naprzeciwko tercyanie C 
wße lk iey / a to tym obyc za ie m. We mi naſie⸗ 

nia ogorkowego / malonowego / eitrulowe⸗ 

go / to vwarz wprofley wodzie / a wziawßy 

tey wody w ſklanke wenecka rofpusé wniey 
Raſsyey y Tamaryndow po pot vncycy abo 
mniev /a reubarbarum iedne dragme / g ſpiki 

pol ſłroputa/ dto ciepto na fwitóniu wypiy. 
Toe lek drfiwo ieſt dobre naͤprzeciwko ot D. 
tey niemocy/ a tho gdy w mleczowey wodce 
wypijeß to Reubarbarum. 


Gocinicá, 
Scamonea, Scamoney. 


Nozdzial 10, 


Ca monea ieſt c iepta y ſucha wy 
wodzi koleꝛe mocnie z zyt wyeia⸗ A, 
 gdiac ia od krwie / icono iz tro⸗ 
che iej ma bye dawanoꝛto ieſt po 
= cjawfy od tzżedh šiam a do dwu 
naście abowiem iefł rzecz mocna dgoraca/ 
mäftyEdma yć k niey przyſadzona ola icy ia 
du / dbówiem zotadek y Zyty molt y pſuie. 
€ Tej niettorzyfafrdnu / cyndmonu/ ſpiki B 
do niey pr3yfaosáta dla iddowitofci iey. | 
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Nozdzial II. 
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Enes ieſt Clepty å ſuchey wloſno⸗ 
sei / rosie w zamoꝛſkich ſtronach 
y Jeſt vżytecjny nóprzećiwto nieo 

ń miemocam ttbore 3 meldntoliey 
WR IT przychodze” d tak ieſt dobre tym 
torzy S. Walantego niemoc čierpig/y tym 
Prborsv En omolewaniu przychodza v thym 
Fcorzy miewdie zaͤtkaͤnie watroby v ſledzio⸗ 
dziony / y naprzeeiw qudrtanie / yndprześ 
čimo krwawnicam zbytnim / to ieſt płonie: 


M 


BLI 


ra 
niemoc ieſth z narußenim mozgu v rozumu 
przyrodzonego / a tho gdy vwarzyß ſyrop z 
tych to liſtk ow / ziele nim iezykiem / zlwiar⸗ 
Fam 6oragowemi m wodzie d ocukrowaw⸗ 
fy näpijay fie ciepło po ranu po trunt owi na 
prʒec io tym to chorobam praerzecjongm 
seft dobre lekaͤrſtwo. 


Datelli leöne. 
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Wiblde Dattelen. 
Nozdzial 12. 


Nwodza Támáryndy lotere 5 Cid * 
(Ata purguiac v zdpalenie iey ga 
ſmierza / a tdf te3 cjyśćią krew. 
Sa viyte cine thom kthorym fie 
watroba wydyma dla widerow 
w niey zamknionych / y tbaFteż zotadkowi⸗ 
ma oſobliwa moc naprzeeiwko oſtrym a Cree 
fitim goracjf am Ftore potrzebuta odwilze⸗ 
nia v oomief'cienia / miara ich co dwa zlote 
zdmaży/ może Bed y mniey / a to 5 forem wto 
ſriego kodru abo wyſok ego mleczu / abo z ko 
fia ſeꝛwatk ea ma bee dano. Ten owoc do nas 
przychodzi z wioch / Aptekaͤrze bez niego nie 
moga Bye ola cych y inßych wloſnodẽl tego. 
R 3 Cut ier 
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Vkier ieſth Clepty à wilgothny 
miernym obyczdiem / to teft obo? 
to pierwfiego ſtopnia / a ma moc 
4 odwilzaiaca y piersi odmiebcʒza⸗ 

laca/ a gdy bedzie tray razy vw 
rzony á praͤwie bial / tedy niciáto zd$iebi dle 
bo chtodzi / odmiekeza piersi y gładzi w nich 
chropaͤwo sei / zotadkowi iet baͤrzo vjytecz⸗ 
ny cut ier. . 


REIF 


JA 
 Eondmen, 
Cafsia odoriflera, Cyment rynden. 
A | j Nozd zial LA, 
Eſtcieply w wtórym ſtopniu / d 


ſuchy w trzecim” Éoftuiac finde 
Zur Hem obierz dobꝛy Cynaͤmon / ma 


* moc potwierożdiaca most ſwa 
(NIS r3c$noscio/ y tbej fiuldiace ſwa 
lipkoscia. Jeſt dobry ndprzećiwto motoscé 


gotadEowey ktora przychodzi z zaßiebienia⸗ 


Dany proch Cynómonow 3 prochem polne⸗ 


go kminu wEarmidch abo w polewce, ` 

| Tej barso przyſtoi iżby cynamon Byt mie» B 
ßany w gálfe/ óbowiem chciwość Eu iedze⸗ 
niu pobudza. A gdy ij kto zuie / czyniw võ⸗ 
ciech wdzieczna wonies d 

6 The; Cynamon tarty żrożdna wodka az C 
matmazyayz trocha winnego octu ßafranu 
tártego przycjyniwfy” teftb barzo dobre le^ 
karſtwo ná ſerce czaſu motosci maczólac w 
tym fiártat abo fácelet á przyk tadae na ſerce: 
oddala mołosćy goracogć ſerdeczno. 

€ Też Diofcorides piße / Cynamon kthory 3 D 
c3árnosci ku rumiónodci pochodzi ma wlo⸗ 
fność ſubtylna / przyciagaiaca / ot wierqiaca 
zagnitosẽi 3 prochnienia łazdego w Ciele bꝛo 
niacay odwilzqiaca. Przez baiefiec lat mo⸗ 

że Bye cyndmon chowany / Jeff rozmaity ro: 
dzay cynamonu / ale ten ieſt nalepßy. 
€ Calenus vo ſieg ach karmi piße / iz eyna⸗ E 
mon zaͤgrzewa zoladek /y watrobe poſila / 
rzec przyrodzona paͤniam żnómienićje poa 
rufa w polewkach z mólmásya pozywany / 
fófrónu troche przyczyniwßy. 

| Teżcyndmon ma te wloſnosẽ ktho znim E 
ciefto iada potwierdza wzrok mdly wyig⸗ 
śnińiac tj y poſilaiac. 


Ravefie żiórnć, 
Cardamomum. Paradiſkoerner. 


Nozdzial 15. 
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erbarza. Dole 


Eſth Cardamonum naſienie 3 
A) tedego drzewa / ieſt cieple y fna 
che w wtorym fibopniu. Jeſth 
dwo ick ie / wiethße y mnieyße / 
wwlerße ieſt domowe / a mnieyße 
ieſt leſne / Domowe teft lepße bowiem ma w 
fobie wietßa korzennese y rumióność. 


B 8 Ma moc poſilatoca dla ſwoley Eorsenno x 


get / trawlacay roſpadzaiaca wiatrow. 

C 9 Też ieſt vjyteczne naprzeeiw kordyace 3$t 

mney przyczyny / vwarzywßy ie wekorzen⸗ 

nym winie 3 trochs roßaney wodki / a to day 

D 9 Też ndprzećiwto mdtosẽi (wypić dove”, 

mozgowey ktora 3 rymy aͤbo 3 i 

L x S prod Cardamomu 3 prochem (chodzi. 

kubebowym puficiony w nos, poſila gto» 
we 3námienicie / y niesyt trawie 


(5 
hus 
S 
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Saffer blumen. 
Vozdzial 16, 


Zaͤfran ieſt €iepty y ſuchy w pier 
Bom ſtopuiu / ma moc potwier⸗ 
dsataca dla niekthorych ſwoich 
Bj przyrodzowych votofnosci, 
RA € Matej mos zoladek potwier⸗ 
o3álaca y nóprzećiw motośćiam / ieſth the3 
dobry naprzeeiwko Ptoctu / y naͤprzeeiwko 


B 


ell T 
e ) 
NUT mi $ Dell Alien) Ü 
T AJ p RESSU NL 

CHE CHE E MN E 
Sch a gu H 


) 
m. (Ne 
Wun W Ji 1600 A 10 | d H m 


AD 


zaͤdzierzeniu vryny / y też Eco cdeſto po troßee 
3 hole sta vryne wypußc za / a tho gdy vwa⸗ 


niezytu przy⸗ rzyß ßaͤfran w oliwie a miodu przaſnego k 


temu przytożyb/ a tym nama y fobie dymio⸗ 
náctepto po ranu ywleczor. 
Tes Awicenna piße / Szaͤfran praͤwi po⸗ C 
fila y vweſela ſerce / y ce$ wolne oddychanie 
w pierſiach czyni” ale zbytnie iedzony otada 
kowißkodziku mer degt ý ſkiaͤnia. l 
8$ Thes fófran pobudza cheiwos ku rzecjy D 
cieleſney / ſledzionie ieſth praylaciel/ á vryne 
wyeẽiſka 3 ciätd, 
d Też twardose kthora Bywa w mátícy od⸗ E 
mietcja 3 miodem a 3 cd oſnkiem praytojony. 
6 Tej ßafran zmießaͤny z inßemi letdsfiwy E 
ſerdecznemi / tym rychley y moeniey moc o» 
nych lekarſtw do ſerca pravwodal, "e 
'g Tej Serapio 3 powiesel Raſis zacnego GA 
lekarza piße / ize byla iedna brzemienna páni 
ktora ſie dtugo meczyła 3 dzieẽlatkiem a nie⸗ 
mogła go miecz datem iey trte? ßafraͤnu co 
dwa tote wazyly z winem zaͤgrzawwoßy / miaͤ⸗ 
i 4 la ie 
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Zeen 


tá ie zatym naͤtychmiaſt / y potym czeſtokroc 
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dawalem w tak ich przygodach thakim paź 
niam nigdy mi niechybito / to fa (omg Seꝛa⸗ 
pionowe o tym doswladezeniu. 
Galgan. 
Galanga. Galgant wurtz. 


Bozdzial 17. 


jo; Utgan ieſt è ieplo y ſuchy w wto? 
Q rym ſtopniu / iego Porzen obie⸗ 
rata lepßykthory ieſt rumióny á 
ſek owaͤthy / ießki / máiac oſtry 

fſtmak / a kthory ieſt blady a lekki 
mátego ſmaku / dziurkowaty zly ie ſt a mátey 
mocy. Gatgan potwierdza / roſpadza y trae 
wiste wilkosct, 


B € YOinow Etorymby fyf owdrzony gáfgán 


zoladek nieſtraͤwny pofila / y Golesti iego 3 
zimnych wiltosci y 3 widtrow grubych ob» 
dalay trawi. "i 


C S Cei dla poſilenia mozgu gólgdnowy pꝛoch 


voto$ W neg, 


D € Tezdla omdlewaͤnia y Eorbyátí day proch 


gdłgdńowy 3 ſokiem boragowym choremu/ 
vznaß pomoc niemáto, 


E 8 Cei cáfu Erwie puficiánia w veciedo trzy 


many / Broniomblewänia, 

Muß katowy kwiat. 
Macis, Muſchkat blumen. 
Nozdzial 18. 
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Vußkatowy kwiat Bywa obice 

AM rans dezewa yz orzecha mußka⸗ 
thowego / ieſth Ciepty yfuchy w 

4 wtórym fiopniu . Ma moc po» 


ER BĘ Y twierożdiaca dla ſwey korzen⸗ 
ności rofpadzdiac y trawiac zie wilkoset / 
Lepßy kwiat Ecory ku zoltosei tef podobny / 
fmótu ieſt oſtrego 3 mata gorzkosc ia. Muß⸗ 
kat cjarny abo ſmlady kthory oſtrego ſmatu 
w fobte niema / ten nieieſt o$ytecinv. 

4 Wino mußkatowego kwiatu ieſth vjyte⸗ 
c$ge dla potwierdzenia nieflrdwne® 3otactá 
H Cejniożg potwierdza gdy ij bedzieß przeć 

` Żuwał w uściech / a procb iego w tarmiach 
posemány/ ſeree mote poſila y kordyake od⸗ 
dala. 


Muß katowy orzech. 
GE EE EH? 
Nux mufcata. Muſchket nuſs. 


Nozdzial 19. 


äech mußkatowy teft Ciepto y 
fuchy w wtorym ſtopniu / Jeſth 
owoc 3 drzewa iednego ktore ro 
jy Gctem Indyey / ieſt ſmabu oſtre⸗ 
i go / poſilatacego / trawiacego / 
Jeſt o woc ważny, aktory 3 fiebie prochu nie 
wypufcza kiedy ij tamieß / ten ma bye obierdz 
ny tak o lepßy. | , 
4 Atbo ij po ránu faba / zoladek pofila 
doobro 
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LÀ 
dbobra haͤrwe licy vezyni / dtbo ief czeſtho 
doswladezono od wiela lud. 
Wino mußkatowego orzecha przyczynia 
wßy troche maſtyki / zoladek zaiebiony y ina 
ße wnerrznosel 3dgraewa y poſila. 
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Pipers. 
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"fers ieff goracy máto nie w cjź 
wartym fiopniu / à fucby oEoto 
wtorego fiopnid. Jeſt piers tro 
iaki / Jeden czarny Etbory zowa 
Melano piper tenże teft nalep⸗ 
fiy y nakorzenieyßy / Drugi zowa dlugim pie 
przem / Crzeci pierz ieſt biaty ten zowa Le⸗ 


ucopiper. Ta troiałosc᷑ w piepꝛʒu gei iedne⸗ 


go rodzatu / tedy młody pierz ktory zberg taz 
rzeſa zowa dlugim / gdy Bywa orzednie zrzaͤ⸗ 


iy / zowa go bialym / à prawie zr zaty / ten bya 


wa czarny / przeto naoſtrzeyßy. Czarny piers 
ma moc roʒzpadzaiaca naprʒod / potym tra⸗ 
wiaca / ale píers bialy y diugi nie tal Dobrze 
trawi. | 

d Piers w Earmidch pożywóny czyni dobre 
trawienie zoladkowi / ale ludziom ktorzy fo 
kolerycznego przyrodzenta y krewnego / nie⸗ 
dobrze 5 nim cjeffo idddczóbowiem ie wyſu⸗ 
fa y Ere w nich pali / a cát petbym trao na 
lich fie dla niego dziala. ! 


Rhum Mosliewskie. 
DOW RODK AND ANDY MEA S 


Reuponticũ. Grechiſch rhabarbarũ. 


Nozdzial. 21. 
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qbvfi farobsdiem iedrnróF ie what 

ze Tureckie ieſt moenieyße a tho 
7 $iemig dlbo potożenim Slońcó. 
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B Ma mocpebsoco vryne 5 inßemi wilkos⸗ 
ciómi/ á to dla ſwoiey goraPoóci. 

C J Mino mw Etorymby byto vwarzono tho o- 
rzenie ápxaylac Eu niemu fotu wloſkiego ko⸗ 
peu á troche ocułkrowawßy / ktoby twaͤrdosẽ 
miat na ſledzionie abo w watrobie 3 $imney 
prayciyny/ieft barzo dobre ku pie iu / po ránu 
trunek / wieczor drugi. 

D Tes proch ce? Reuponticũ 3 miodem czyz 
ſtym zmießany / ktoby miat chrobaki w Żywo 
tie / zaͤbija ie. 

E € Cejvciyti plá(fr 3 prochu tego to koꝛzenia 
3 oliwa d 3 woſkiem / przytożyf ij na moty zo⸗ 
tedet ieſli tf chcef pofilic. 


Zandal abo Cindelin. 
Sandel holtz. 


Santala. 


"mne fa Sandaͤty trzecim fto 


A pniu á ſuche w wtorym ſtopniu / 


d ieſt ich rodzay trotdki/ to ieſt / 

iedny fa biale / drugie fa cjerwo⸗ 

ne / tr3ecie fa zoltawe / a thy fa 

nalepße / pothym biate / d potym czerwone. 

B 9 Sà vytecine naprzeciwko Bolesciam šo 

tadEowym y watrobnym ktora Bywa 3 kole⸗ 
ry cderwoney. 

SJ Czerwony Sandal ieff zimnieyßy misti bia 

iy / y nißli zolty / a fa theż barzo virtecine/ ds 

bowiem gdy fie willose ze krwia ciagna do 

Etorego cztontu bolacego d mdłego / tedyty 

ſandaly zaͤſtaͤnowiala y powẽiagaia plynie⸗ 
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€ Co też dobre naprzeciwko kordyace (nia. D 
Ecora Bywa m febrze / d to gdy proch ſaͤnda⸗ 
lowy rożmacif w mleczowey wodce / á w CR 
chuſteczke rożmoczywofy pravto$ na ſerce / à 
to ma watrobe zapalone tedy y ná watro⸗ 

be to lekaͤrſtwo znómienicie pomoże. 

€ A gdy proch finodlowy zmießaß z trocha E 
kamphory / 3 wodka rozaͤna / a rozmoczywßy 

w tym chuſtecßke pr5yto$yf fobie na ſkronie / 
Bolesc gtomy vsmierza ktora 3 goracey pay 
czyny przychodzi. VAS 
d Cejprocbfánbalu czerwonego zmießany 

3 wodka pſinkowa abo kurzey nogi à vo tim 
rozmocjywfy chuſthe przyk taday ná bolace 


nogi, 
(ep, 


Viſcus arborea. Leim. 


NVozdzial 23, 
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Mbier ieſt Clepty w trzecim (to 
pniu d wilgotny vo pierwfym / 
roście imbier zaͤmoꝛzem a zwla 
—ficid w Indyey. 

. 8j Wino w Étorymby Byt vwaͤ⸗ 
r3ony imbier 3 figámi ſuchemi y 3 rozynt da 
mi / ieſt pomocne naprzećiwto dießkogci pier 
fi/y naprzećiwto kaßlowi kthory 3 zimney 

oo przyczyny p zi. 

C Tes pro irowy z figaͤmi zmießaͤny à 
vtiucions w mod dderzu / ieſt ceżvżyteczny na 
przeciwko tymze pisersecsonym chorobami 

D I The; goy vwaͤrzyß imbier wwinie z kmi⸗ 
nem tego fie naͤpijeß Goledct zotadkowe y 
iußych wnetrzności vsmierza kthore z widz 


MA 
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4 am 
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CERN, 
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> D D ` d d 7 
9 Teʒ pꝛoch imbiꝛowy na bawelne wpu chio. E 
na ſtolec bes vezynku⸗ przytoj te baweln 

lee; te 
tym imbirem na ſtolec / odeydzie ta ee 
9 Te w ten czas gdy ktory człowiek padnie E 
na ziemie dla niemocy S. Walantes/ włoż 
nos dla kichanta / ieſt 


€ Cei imbier 3 miodem przyprdwi: 

„JE d ypráwiony teſth G 

wiecey zaͤgrzewalacy nili z cutrem RA 

wiony ackolwiek oboy ieſt dobry thym Pros 

rzy fe zimnego d flegmiſtego zoladka. 
ZDziegiel. 
y] = S EN SME zi za” | y 
Engelw 


up op geißtz 


3) Uigelicd Dziegiel/ po Niemiec⸗ a 
ku Engel wurtz. Ma rozmaite 
v Lekarzow przez wiſka dcztole 
wiet ſtarzy o tym ielu niepiſali / 
abo chocia pifáli ale inym prze⸗ 
zwiſkiem tbes nam nieznatomym / wßakoß 
tego cʒaͤſu lekaͤrze zowa tho ziele Angelica / 
Agolica / 2ingulá , 


ka / Archänielitä/ Then co pandekty pifat 
zowie ie Marubium nigrum to ieſt cjarna 
ßanta / Drudzy ie zowa Aſtrancia / ale tho 
vota ne imie Oleßn ik owo / wßak oß niektho⸗ 

zy mienta i$ oleßnikow ie ſth dwoy rod / fás 

miec y ſaͤmica / fimiec ma korzeñ czernieyßy 
y oſtrzeyßy d ten wiajnie zowa oleßniktem⸗ 
ſamica korzeñ ma bielßy a nie tak gorzki ale 
troche tagodnieyßy / a tho zowa Angelika v 
nas dziegiel. , 

B g Goy to ziele nam znaiome ieſt / nietrzeba 
fit nam o iego przez wiſku gadać / celko fie o 
iego mocy y też lekarſtwie Bädac. Nala ziem 
w Pfiegácb ſtarych Echore zowo Prakthyk a 

Magiſtri Albici olim Archiepiſcopi Pragene 
fis, J; korzeñ Anyelikt iefi baͤrzo posytecinye 
Naprzod przećim ficiáromániu tak domu 
ideo y perfony/ Etotj przy fobie nosi / kto go 
namoczywßy w winie ráno pozywa” tedy od 
zoßelkiego iadu Brot / y owßem fab wypa⸗ 
dza / gdy go Eco 3 pokaͤrmy albo tal ſaͤmego 
pozywa, 

CJ Tez warzony w miedzie pezófnym fitut ßy 
korzeñ w mojojersu dlbo zwierciawfy tak 
przyłożyć obyczdiem plaſtru ná róne od pfó 
wściettego/ iab wyciegja y róne got. 

D Chez podrożnym ludziom pomaga” 604 
wiem pofildiac Zeie Groni fpracowónia pos 
zywany abo w vściech ersymäny. 

E 6 TatieżEto Cierpi feżEdnie abo czeſte wid: 
cánie tedy też oddala / abowiem zoladek Går 
30 zägrzewa. 


"FS Jeronimus Tragus o tom Sielu tat piße / 


korzenie iego ludzkim Ciátam wielka pomoc 
dawa / bowiem ieſth tho korz eñ ſerdeczny / a 
ec iwko wielkim iadom abo trucinam Bd: 
30 ſruteciny / a tak (ie ma ku oleßnikowi iak o 
imbier ku pieprzowi. SH 
Druginäßych.cjäfew letarz Otto Brun⸗ 
felſius tat pife: Cekarſtwo tego siela wezmi 
od eich ktoꝛzy doswiade ili: Nie moe bye nie 
lepßego práecivo morowemu powietrzu (d^ 
Eo woda 3 dzieglelu waͤrzonego / kaͤßdy baten 
pijoc po iedney tyfice na cżcżo / tedy broni od 
zarazenia. A gdyby iuz ktho Byt powietrzem 
sárdion/ tedy wesmi tey wody vncya iedne 
to ieſt coby byl dobry trunek / dryak wie bo^ 
brey iebne draͤgme to ieft co ieden wegierfki 
gztoty zaway / oetu winnego dwie drag mie / 
to wßytko zmießawßy niechay Ciepto wypije 
choꝛy nizli bedzie [pat potym pus iwßy kꝛe w 
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3 jyty / vk laͤdz ie ſie na toe d 3dpoci fie dobꝛze / 
tak Bedzie zorow. ; 

€ Korze tego fiela wßyſtk im ſwym ſpoſo⸗ 
bem to ieſt ſok iem / woda / prochem 3 niego / 
pꝛʒeciwi fie iadom wßelk im Bärzo ſkutecꝭnie 
4 Catícj cztontiwnetrzne otwierg / flegme 
wyẽtoga y trawi” zotadek zaͤgrzewa / chaͤr⸗ 
kanim górdto czyści. ſerce y wßyſthko cidto 
poſila. A mam za to iz to ziele wßyſtko może 
vciynic/co Diofcorides y Plinius $ielu pás 
naces przypiſuia. 5 

Tylko o nim piße Otto. 
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Amigdala. 


Nandel. 
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^jOm2U.x. Gepbte fa cieple y 
wilgotne w pierwßym ffopniu/ 
á sdfie gorzkie Migdaiy ſa dies 
pte y ſuche w wtorym ſtopniu / 
VV gorskie [a wiecey poytecine ku 

lekarſtwam nizli stodkie / A slodkie wiecey 
vj ytecne ku tedzentu. 

B J Gorzkie Migdaly fa dobre naͤprzeeiwko 
kaßlowi / y nóprzećiwEo dychawicy Etora 3 
zimney przyczyny pochodzi / tym obyciáiem 
vßywalac / Stlucz migdaly w możdzerzu/ d 
przytod & nim Czukru / d tak ich pożyway co 
dwa orzechy wloſkie zaͤwaßa, 

Og Gleier; gorzkich migdatow ie ſt dobry na 
przeciw głudhośći / y też gliſty 3 zywota wy⸗ 
padza y vmarza / ktoby ie na cd o tadat/ ala 
bo z nich vcżynić plaſtr /a przytożyć na y mot 
proſto na pepek. 

D J Tej wywodzi paͤniam miefiecsit a choꝛobe 
To ieff gdy vezyniß c3 opek z 6dwetty/ a roz⸗ 
moczyf jw tym Gleyku / ktory wtoż do mócie 
ce na noc. A ieſli go wiele wezmieß po obie⸗ 
dzie / tedy wyeiſka pok arm 5 zoladka / a rychlo 
czyni ſtolec. 


Ort Herbarza Bolffiego 


N 


le»! 


márcipany 3 cukrem ve zy nione fa 6ár30 002 
bꝛe / ſmaczne dzofkofne ku iedzenin / wßelkim 
obyciáiem oztowiek a tucza / krew dobra ciyy 
niazżotadEć mieobciażdie / wolne oddycha⸗ 
nie piersiam daia /a nawiecey oleiek 3 stob^ 
Eich migdatow vczyniony / teft bobry na cieß 
kost y na Golenie piersi / cieplo pomazawßy 
„piersia | i x 
8 CeżGoledci wfelkie y zaͤtwaͤrdziatosẽi ma 
ćice leczy 3 wierzchu pomazawßy / y też peſſa 
rium / to left 3 bawelny czopek vezyniwßy / à 
w onym Oleyku rozmoczywßy⸗ 1910300 m dż 
tice ná noc / vwiazawßy Did iedwabna za 
Eoniec odeydz ie Golenie 34 tym lekarſtwem. 


Pigwy / 


Citonia mala. Quitten. 


Rozdzial 77. 

Igwy fa rozmaͤite / iedny fa stod 
fies Srugie tak iego (mát id 
£o legne iaͤbika niedozrzate / A 
drugie fo maiace w fobie dierps 
v nosé, cjwarte kwaſne. Ty Dis 
gwy / ktore fa stodkie maia w fobie nawiet⸗ 
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Dur 


€ Cejstodkie migbaty fa dobre Éuiebseniu. 
tak vo polewEóch táto cuktem obleczone/y 
biegunke / zaͤſtaͤnawia ia. A 


- 
h 
0 


d 0 1 2 

ZD di RN | 
Tou Ger CONTE se PIT 
| Jee M ŚŚ d yo N AAA nit a 
Sell Dr" ll 


W N 


<> 
DU f 


NN XN 
FAN EA 


PAŃ 
DEN 


fa wilgotnosẽ / ale kwaſne / y inße fa wiecey 
imne, N 

€ Maio moc fiulóiaca ran /a bꝛonia płynie: D 
nia wilgośći do wrzodów / d to na przodku. 
Tes vmocnia vſtka zotadkowe / to ma C 


€ Gletek pigwióny też teft naͤ ty pꝛzerzeczo⸗ D 
ne dad: e życ a | 
€ Lräfienie pigwidne ieſt odmietczdlace E 
bez wßelkiego SACRA NIA, " B 
€ Oleiet Pigwiany ieſt dobry na roſpadliny E 
ktore Bywdia od mꝛozu / y te né kꝛoſty ſwierz 
biace. : 
€ Got pigwidny (eft vżytecjny / tym ktorzy G 
krwia pluia / ändfienie ochräpienie gaͤrdla⸗ 
y ciefkoćć piersi oddala. 
Q Te wracanie zbytnie zaͤſtaͤnawia y prás H 
gnienie oddala / ychmiel 3 głowy wypadza. 
€ Syrop pigwidny też naprzeeiw tymże I 
chorobam ieſt pomocny. 
Q Tej lektwarz vezynionyz pigw / ktory 30% K 
wa Lekaͤrze y Aptekarze Diacitoniton / ieſt 
barzo dobry náprsecim Edzdey biegunce / 
przed obiadem w potgobsiny w3iecy/ d po o⸗ 
biedzie iedziony / miedopufcja dymow 330^ ` 
tadka do głowy wſtepowac. 
Takieʒ też (ámá pigwa vpleciona/ a poź L 
tym 3 cutrem iedzona tak iez vozyni / icono i$. 
oiácitoniton lektwarz vczyniony teft ſmaͤcz 
nieyfiyzy zoladk owi pofilenie wierße ddie. 

S Tej 
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DIEM ` 
KO MR 
O ACES 
€ Tej pigwy vo wodzie vwarzone / 38059 
ielita wychodza / wley tey wodkikliſtera weñ 
takieʒ y mácice wychodzaca welſka na fme 
mieyſce / maczaiac chuſte / y pr zyk adac tam 
na ono mieyſce pierwey ia reFa / wtożywpy 
tam gdzie ma bye / A to cjynis pigwy dla 
ſwey wie lk iey kwaſney kierpnosei. 

Ne Tez ſyrop pigwianyktory w Aptebaͤch czy 

nia / ieſt baͤrzo bobry ludziom kroꝛzy checi 
Eu iedzeniu niemáia/nd czcżo ſyßk e abo dwie 
poiykany / czyni wielka chee ku iedzeniu. 


Rappaͤry / 


; EA ZA 
9 (An A 
KAL 

pA 


28 A 
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im AR mr e 2 
rowych / weſpolek 3 prochem bagniſkowych 
foret / a3 chtrem zmiefawfy ty rzeczy po? 
zyway ich. ; 

Aj Tej naprzeciw g 
iedziony / wypadza ie z ŻywoŁ 
ſrazy naprawia. l 

€ Też przeẽiw kolice / Wezmi pol fantá fo- D 
ref kaparowych / powarz ich w fotu cbebbo» „ 
wego Porsenía / a potym dobrze ocutruy/iż 
bedzie z tego iatobyfysop / ktoꝛego po ránu 

y przed wieczorem fie náptjay/ieft ce3 ten ſy⸗ 
rop na Soleści cztontow Dobry. 
€ Też proch z korzenia kaparowe 
pod mióra feat tyżeł ſrzebꝛnych / ruty liſtkow 


liſtam owoc kaparowy C 
à / y ſledziony 


ge wśiety E 


| OIEI Ses EITE dobra garóć vtiutfy Rute czyseie zmie⸗ 
; 72 fay z kaͤpaꝛowym koꝛzeniem iu tej na proch 
| Capparis. Kaparen. vttuczonym / A potym wezmi pot kwarty 


Nozdzial 28. 


winnego octu / albo troche wis cey / potym 
toloj ten kaparowy proch 3 ona ruta matto 
vtiuc$ona do onego octu/y przywarz onego 
tak diugo iakoby trzy pacierze (piat/ Tedy 
Eto ma Golenie to lewym Gotu/m fledzionie/ 
Z albo kre / aͤlbo na twódrozenie/ rozmocywßy 
modry ſuk ienny ptát vo onym occie / przytoż 
na on bok lewy gd (lábisne y na ziobra / zotad 
ka nietykatac / roſpedziß one kre / twardość y 
Golenie odeydzie / A fiolce nieciyffosci táto 
purgácyo żciebie poyda /a to ieſt nauka Awi 
-cenny cjeftotróć ſtußona. | 
Cakieʒ teʒ tápáry 5 octem áz Oliwa/ yz 
drobnemitożyntEómiiebdzone / ſledzione po^ 
twierdzala / y chećfu iedzenin czynia. 
| Te; Oleiek kapaͤrowy w Aptekach czynie G 
ná twdrdościy na bolenie ſledziony ieſt do“ 
ſwiadezony / gdy nim ſledziona ciepto kielko 
ró30w bedzie namazowang. 


Raſßtany / 


F 


| 

ili : "Aa&tant 

2) rip Mis Ciepie y fucbe w roto Bod Ba ßta nien. 

| rom ſtopnſu / korzenie /ſtorki lia TI 

(dÉ A 6 S O ola a à ogdżiał 29 i 

dÉ EO A wchodza w lebärfkiersechy. Aßtany fa simne ototo pier 

li , B d ta moc porwierdżdiaca 392 SS E Bárso iilo 
tadeP/y pobubsa che iwo Eu fetsenim/mas Cieptosc w fobie maͤlac / kto⸗ a 


by ie chciat przyrownaẽ do 
Jotedziu / tedy w nich naya 
Dzie wietßa tacność ku ſtra⸗ 
wieniu / ale piersiam fa nie 
dobre 
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Vé 


trobe y jledzione zemdlons potwierdza / y 
„trodrbośći ich oddala / d zwlaßeda Wino vo 
tcorymby yty vivársone ſkorki kaparowe / 
Jeſt viytecine na ty przerzeczone c3tonti y 
niemocy / ieſt proch vjyteezny z ſkorek kapaͤ⸗ 
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bobre / A tak kaͤßel pobudza ia/yGoledci gto» 
wy dla fivotey mieffrównośći przywodza 
Ale pieczone fà lepße / á nie maia takiey to» 
Sci / iedno i$ czynia zatwaͤrdzenie zywota 5 
nadymaͤniem wiaͤtrow. 


: Zon 
MR dou DM SE EEN 
Ficus. Feygen. 
tosta? 30. 
J fa Owoidtie/fwieże y 
NU fuche/ Świeże fa maley mo^ 
cy dla wilEości ich zbytniey 
Suche $igi [a lepße y miedź 
nieyße / ich moc ieſt zaͤgrze⸗ 
wdiaca / ototo pierwßego 
* ſtopnia / a wietßey lucho sei. 
€ Tej maia moc trawiaco y roſpadzalaca 
twardosẽt wrzedliwych / á zwlaßc za gdzie 
ſitucßeß z maka iecjmienna albo 3 oſrzodko 
Fhbiatego cblebá miodu przaſnego przyłożyma 
| f». Te; odmiekcza la żywot y ſtolce czynia. 
8 Tei woda m fraen vwarꝛzyß Kigy / ieſt po⸗ 
dobna w nocy wodzie miodow ey 
ku iedzeniu / ale prag 
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czane vſmierza/ a czynia dobra baͤrwe len. 
Tes gdyowdtsyf Figy 3 Jzopem w pro? B 
ſtey wodzie d ocukrowawßy napijay fie icy 
dla dychawice y dia ochꝛapienla nerczanych 

y mecherzowych niemocy; y dla kaßlu zaſta⸗ 
rzatego/ y Bolesciptuc vſpokaia. 


Pinee. Linbowe orzeßki. Pinuſslein. 

dëser ieſt ßyßk owe orzeßki / Sa kiepte A 
~ y wilgotne w piꝛwßym ſtopniu / dychawi 

ciny ty ktoꝛzy ſuchoty mais [a haꝛzo dobꝛe. 

9 Mata też moc wyc ʒyſciaiaca / odmiek cià: B 

iacay odwilzaiaca / ſa dobre tymttorzy ma⸗ 

ia Bolesc w plucach / y w piereidch. 


Jedwabne vliwli / 
Mixaria feu Sebeftena* Leymberlein. 


Nozdzial 31. 


Viuby y Sebeſteny / ſa Owoce 
M ciepte y wilgotne A zwlaße za 
Juiuby mais wtofność oddala⸗ 

nia oſtroséikrwie Proza Bywa 
L <a gobficośći kolery / Stußa też do- 
brze pierdiam / plucam / holes iam nertoe 
wym / mecheꝛzowi / iedno iz zotadkowi nie (a 
dobre / Abowiem máty pot azm 3 ſiebie data / 
A 5 trudnoście fie trawio / w flegme fie o⸗ 
bꝛacdiac. S 2 Saum 
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|^ B 4 Serapio / Sebeſten fa miernie w Clepto s 


A Ze / y ro $imności/ obmietcjdia żywot tym⸗ 
| ' Peorzv. miewóia goracjti/y naprzeciw kaß⸗ 
lomi/Étory 3 goracocći pꝛʒychodz i / ſa dobre. 


| C 4 Rymetejciepie ygóracość vryny odda⸗ 
| Idia/Peo2a 3 oſtꝛey wilgojci Folezycjney Bywa 
[| D Tes Aptekarze z tego zamorſkiego owocu 
| | Sebeſten rzeczone? czynia baͤrzo wozieciny 
IH yviptecine let twarz ktory tym imieniem zo 
i 


Engierſkie Sliwblſa zimne y voit 
gotne / A ſa dwolaͤkie / iedny fa A 
carne drugie czyrwone. Ty ſli⸗ 
wei ktore ſa carne / aq pꝛzytwaͤr⸗ 
dfe fa lepße / Mala moc chtodza 


we to ieſt Electuarium de Sebeſten, poſpoli⸗ 
cie Dok torowie daia ten lektwarz ludziom⸗ 


d ktorzy maͤia febre Trzectacike / Anawiecey 
E dzieciom y pániam 6rzemiennym / bo r3ecš 


ieſt nie przykra⸗ może Być dany tát z cutrem d 
albo z wodkaͤmi / z mleczowa/ z podrozniko⸗ co / y odmiek czalaca wnetrznodci / a tak w 


| | wa / zboragowa / míárá iego vncya cala⸗ d goracych febraͤch ſa dobre. 
| 
i 


to miodemu cjtowiekowi/ ale ſtaremu dzie⸗ 


fieć dragm mozeß dae, Awßakoß oto maß (5 dun j (5 grodn nu 


Kecepte do Apteki na febre Terciäne. YOe$ 


| 
| Ä 
| mi E lektuarium de Sebeſten ſiedm dragm / 
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u ; : dragm, A Ann entgegen, H 

i Electuarium de Succo Rofarum, dwie draga ^|! 2 ) EEE, W zz 

d mie / Miodu Xosánego poł vncyey⸗ WC US iw Tere : 

UR pobrośnitowey / Boragowey⸗ mlecjowey © Anyſum. Garten Enyß. 
rTocono po vncyey⸗ vcjyń trunek Oayże to na "m es 

i ſwit an u čiepto wßyſtk o rázem mypić mode Nozdzlal 53. 

li vſnaẽ / iednoſie niepocic/ a wfeść godzin e 

| | tym iedẽ / Ale nie tes dnia ma Być brano to le⸗ Anyz ogrodny / feft čiepty yſuchy 
ii kaꝛſtwo kiedy ieſt febra / ale Ficdy iey niemaß. D, wezećim ſtopniu. Jeſt to náz 
| 5 fienie ſlodkie. Ma moc tiawia⸗ 


ca/roſpadzaiaca widtry. 
Rzyganie Erore 3 nieſtraw⸗ B 
nościżotadka przychodzi” gd ie vwórzyf w 


| — Gli» Wegierolie / 
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BE" Pruna Damafcena. Ye 
| i Mah Winie / przytożywfy maſliki⸗ Cynamonu / à 
d | Vngeriſch pflamen tego fie po ránu maß napijgẽ na cżcżo. b 
d d ME 
| | Bogdział 52. i 
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e P Też przyrodzona chorobe paͤniam wypa⸗ 
dza” to ieſt gdy vwaͤrzyß Hany m winie A 
temu przytożyf co dwa 3łoce zawazytrife⸗ 
ram magnam / To ieſt lektwarz / Ktory w 
Aptece cinia, SĄ 

D 9 Tej naprzeèiwko zaͤtkaniu wotrobnemu 
y ſledziony / Hanysz Jelenimi iezyki vwarzo 
nv w wodzie / pomaga / Naſienie meßczy⸗ 
znam mnoży” y ro piers tach mleko. 


| 


Lorbeer. 


Bozdzial 34 


Obet ieff owoc / 3 bobkowego 
drzewa, fLigcie bobkowe who- 
bat wilekarſtwaͤ / fa kiepte y ſu⸗ 
che. Jadrkabobkowe mocniey: 
ße ſa / A dla [wootey Porsennosct 
maia moc potwierdzaiaca / rojpadzdtoca y 
trawiaca wiatrów, D, 


Laurus. 
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U Owoc bobkowego drzewa na proch ſtlu⸗ B 
czony / a potem na panewce zagrzany / And 
giowe pofypdny flegme wrſußa / y mozg tez 
potwierdza / albo w wore! zawiazawßy / a 
na głowe przyktaday. 

Te napꝛzeeiw nieżytowi zimnemu / warz C 
bobek 3 Roa w gärncn zalepiwßy / a potym 
trzymay nos nad ona para na noc y poranu / 

a potym fobie ona moba vmyt lice y czoło. 


€ Też Oleiek bobkowy / Goledci zotadkowe D 


vſpokala / Ecore 3 $imnoGci pochodze / y też 
przeciw Bolesciam noinym / ieſt dobre ligdıe 
bobkowe w wodzie vwarzone / a tym nogi 
nipdrzać. N tes macice potwierdzą v my» 
cjydcia v też pocsecte rychte ſprawuie / Pan⸗ 
dek ta platearius o tym powiadaiia y ſwiad⸗ 


cja, 

Aubeby / 
Sede 
Cubebe. Cubebenn. 
Nozdzial 3. 
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obye alem. Jeſt owocs iednegd 
Drzewa Freie w Indyey roście 
podobny zʒiarnam biatego pies 

przu / potwierdzaiac citowieka 


mdiego / Anawieceyz wodka boragowa. 


Wino Kubebow ieſt dobre tym ludziom 
Acorzy kordyake miewdia/Y też nap: zećny 
ko rzuczawee / N na przeciw immer R «mie 
A ty Kubeby weukrze pꝛzyprawione / w Ao⸗ 
tek ach naydzieß / N ſama wonid ie ft viytecz⸗ 
na n3 przeeiw tym chorobam / mozg y pa⸗ 
mieć pogiláia/ Sa Cleptey ſuche w 


ſtopniu. a 
Bob / 


Sui ur du uM SN OV wu 
Faba. Bonen. 


Nozdzial 36, 
EST Bob zimnego a ſuche⸗ 


Tedy ie ſt wilgotny w pierwßym 
ſtopnu / a mato tucjy/grube wil 

gosci czyni / a jotadek obraża/ 
Gruba krew carna / To ieſt melankolia civ: 
ni / 3 dymy miafifie7 A przeto mozgowi teft 
niedobry / dziwne (ny nan przywodzac/ A 


wßak oz dobꝛze vwarzony / nie tat ßkodliwy. 
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"icét 


Vbebyſa diente y ſuche miemym 


wit orym 


go przyrodzenia / poti żielony / 
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€ TeżwodówPtorey wre bob / lice ezyſct/ a B 
ieficze lepiey gdy krochmalu przytozyß. 
Wodka 3 kwiec ia bobowego oczy czyfciy C 
wylajnia, 


Roßtorozec / 
vsus d ee eu Du 


Bocks horn. 
b. k Ld 

Nozdzial 37. 
Enum grecum ieſt Ciepte y 
uche / ma ſtulaiaca moc/ A 
trawiaca y odmiekcʒataca. 
€ Aby fie wrzedzienica ryz 
chło zebrala / Weßmi maki 
tego fenum grecum / a zmie 
far ie 3 Joick iem ia iecznym / 
d tego przytoż nd wrzedzienice / A gdy te 
make zmießaß 3 Tezpentina d z zoltkiem / te⸗ 
dy ſie wnet przeput nie wrzod/A gor ku tym 
rzecjam pravcsenifi mak i 3 naſienia lniane⸗ 


Fenum grecum. 


go /z naſieniem wyſok ie go mlecju / bedzie leo 
piep. D 
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c 9 td góy vwarzuß mate Ke giorofcowa s Ę = i Jue 
mala Iniänego nafiemia g też z nófientem 


wyſok iego Slazu / Tak 1$ 3 tbego vcivnif MD IN | 
plaltrAtory pravPtábay na Golacy zoladek / VAY 
y tcáná opucbline 5 tate mnego weſkie un = 
go / Soledć v[miersyp. ASB RY 
Enidne näsienie/ 
Semen lini, * 
Rodsa? 38. | 
= Afienie Iniäne teft Ciepłe w pier 
wßym fłopniu / wilgośći y ſu⸗ | 
cbogéi mierney / zotadkowi ieſt | 
A^ CR mie dobre dla ciymienia wide | 
crow / Ale vryne pedzi” kaßel vſ⸗ i ^ NT | 
mier za y piersi cjyść! 3 nieczyfłość: (I: gmi⸗ — e 
ſtych / A to gdykto w porräwäch poirwa, ŻAR 
p 9 Albo tes mald ztego náfienia 3 maka fe⸗ À 
nigreci/ż maſtem máromym/?l ergo nama⸗ „ c 
. sawfiv nå dufte ciepto pezytoj na claßk oe cc 
piersi przez noc vonaß pomoc, ZEE O |! 
c S Tei ten plafie teft oobry przytłddóć nd 7 
| eilonÉt/m.ftorycb paͤnuie kures prawie teft B= 
podobne w mocy naͤſieniu fenugrekowemu. im ind 
i à S 4 Ma 
m — — — : A 
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Lonecnik / ieft èiepiy a ſu⸗ 
chy w trzecim ſtopniu / Ma 
moc vryne pedzaca / A ieſt 
dwoiaki / Jednego tárná 

ſtodkie / a drugiego gorzkie 
Ty ktore ſa gorzkie / wiecey 

ſie godza ku lekarſtwu. 

B Moka z tych gorzkich ziarn zmießana 3 

miodem / ieſt bobra Eu tedzeniu tym / ktorzy 

gliſty maia w zoladku albo w ielitach / a gdy 

E nim przytozyß ſoku otynowego⸗ tedy be⸗ 

dzie ießcze lepiey. 

Tes plaſtr v:3onionv 5 maki tych lupinow 

gorzkich 3 ſołiem piolynowyin / a z trocha 

cjaeney Alony / tego vczyniwßy plaſtr pꝛzy⸗ 

tożij na żywot dziectectu / gliſtjtjm wypedziß 

D g Wind w Ftorym by Gyt vwarzon ſtonecz⸗ 

nit / ieſt dobre tym w ktorych ſie opuchlina 

mnoży wnetrzna / y też nóprzećiw zaͤtkaniu 

watroby j ſledsiony 3 ſtꝛeony fimney pzzycjyny 


Milium, 
Nozdzial 40. 
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tora Cie 


( Eiſt zun. 
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AT wn Ji 


Ji 


ROSO iet zimne / w pierws 
fix m ſtopniu / d fuche w wtorym 
ſtopniu / Moe tego náfienta teft 


wotmylüpátac ý Alezewnatrz 
Profo prʒytojone / chlodzi d wyſußa wiecey. 
Jeſt rzecj nietucjna Proſo / biegunke ad: B 
ſtanawia / zaͤgrzawßy go na panwi / y naſy⸗ 
pa w worek / Aon worek Ciepto przyk tada 
na żywot Tedy zaſtanawia biegunke / a v⸗ 
tryne Débat Eu gef, $ 

8 Tej Profo 3folend panwi zaͤgrzane / a w C 
chuſte wfypdne/ tolite vſmierza / tak ciepto 
na mieyſce / gdzie ieſt klocie przylozone. 


Mlooli Grzech 
Nux luglans, Welchſche nuß 


Nozdzial 41. 


4 „ 2 
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SW 


Diae 


Vy 


n ! BEN“, geg, Fe 
g Loſkie Orzechy (a goꝛace w trze 


eim fiopniu A fuf a w wtorym / 
zotadFowi zmnemu ieſt dobry/ A 


8 y pożyceczny poł arm / gorace» 
mu żotodkowi w tolere fie obraz 
cáta a 


wyſußalaca / A practosáciffa Ze: A 


ia á dymyz nich wsgore wſtepuia / a tak oczy 

za mie wala y bolesẽ głowy czynia 3 zaͤwraͤ⸗ 

caniem /teꝭ czynie pißeʒenie ro vßu. 

d Ráno 3 Ruta oſoliwßy v figami iedzone 

iadom y true inam fic prʒeciwi /a fttucione 3 

Ruta /d 3 (olo vEafenie od ez egokolwiek id» 

dowi tego goi / y iad wyciaga kiedy przytozyß 

na róne. | 

Stare Orzechy maſtnieyße /a ku 

gorße /glowe 3gorocości obciażdia / oczy 

za miewaia / mtodym nie cát ßkodza. 

D Tes ſttuc orzechy / á przyłożyć na oelektoſc 
cyck ow / ſkleſna / (Ford wtoftiego Orzecha vz 
ſußona /a na prod ſtluczona / ten proch wy⸗ 
ſußa bez kaſanſa / liſty iar oy ſkora / cz yrwona 
biegunke zaͤſtanawiaia / fot zliskla wpuß⸗ 
czony w vcho / gnoy 3 nich tato y wier zbowy 
wyſußa / popiol (Fort owy w winie pity / vpla 
wy ntewtefcie zaſtaͤnawla j też gdy go włoży 
do mac ice: fot pity/ 3 żywota gliſty wygania 


C 


E 9 Nowego Orsecbá iadra rozeżwóć w v⸗ 


ſtach / a prsstosit ná Golaeżte przepuk ta kro⸗ 
ra Bywa z melankoliey / goi ia / ypiete Żyły o⸗ 
bróżone goi / puchline / a zwlaßc za ob piersi 

F 4 Oleiek cycb oꝛzechow ieſt ils. Coddale. 
ki / wrzody rożiaddtace èiato/y kꝛoſtyz te goi 
y thez fiſtuly w oczach y w zaͤdku / Sok iego 
ſmrod oddala kazdy. 


(Casfoton Orzech, 
Haſſel nus. 
Nozdzial 42, 


Rzechy Laſkowe fadierpnierfe 
nißli wloſbie ola wietßey ciecct 
zie mie Prag ieſt w flożentu ich. 
Gdy ich kto wie le dibo ejeſto po 


Nux Auelana. 


zywa / bolesé w głowie cjynie/ / 


zoladek nadymaniem roſciagais / e ialu zdꝛo⸗ 
wenn cucjnosć da wala / rozetrzec ie á DAC z 
brzeczka pić / haßel vſmierzala / 3 ſaͤdlem nie⸗ 
dßywiedzim ſtluczone / wloſy chedo da. Orze⸗ 
chy laſkowe fa ku ſtrawienin tꝛudne dla zim⸗ 

„ nosti, Sußone troche niewadza zotadkowi 
Ale głowie y oe zam ßkodza / tylko máio moc 

od rybnych iadow zaͤchowywaila cztowiek a. 

B S Oleiek z nich ieſt viyteciny naͤprzekiwko 
denneß Bolefci/ y boleſei pietych zyt / y też o⸗ 
toki 3 ran wyciaga, | 
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iedzenin 


OSY 
INY ^w 


8 Got z owych czaßutek zielonych / wkto⸗ C 
tych Orzech laſkowy ſiedzi / ſmrod 3 c$egoby 
fie kolwiek potufyt od etowieka / odeymuie⸗ 

y tes ſmrod pod paͤzuchami / zmießawßy ij 3 

3 koperwaſerem. Si 


Nießzpuſy / 
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Mefpilus | Neſpelen. 
Bozdzial 43, 


gy £fputv iefih Owoc ziednego 
hg Drzewtó kolacego male tato 
Jabtußka / ieſt cierpneczy Dës 
c a Parm dobry wilggotnemu zotad⸗ 
io ' powi zy też cieczeniu trzem ze 
krwia. Ten owoc długo nieżrzele/ niegdy ~ 
fie dolezy iar oby gnitk / Mocy teft $imney 
d ſuchey w pierwfiym ſtopniu / wiecey fiuże 
ku lekarſtwam nili ku pokarmu / wnatrz 
ma trzy peckl / dla tegoz ie zo wa po Grecku 
Tricoccum. | 
Te 
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jn JU 
LAN rf 
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B 4 Tej wrócónie z goracośći ſtanowi/y czyr Dattelki / 
wona niemoc / Joladek w goracoact posila / m 
cbeé ku iebsentu e / dymy 11 5 s flegmy Dactilli. Datellen. 
ochodzo / nicbopuficia im wſthepowac w I i 
Ces Dore? ydo ocz u. Nozdzial 45. 
C 9 Teżtrew gruba dzidłdie/dprzeto ie poly» FUAS 


tecjniey ieść przed iedzenim nili po iedze⸗ | 
niu. Warzone z koryandrem /a ies ic / Cie» 
czenie Brauche zaͤſtaͤnawia. ; 


Cytrowe Jabllo / 


r ddr 
Pomum Citri. Cyter opffel. 


Nozdzial 44. ji 

v Abiko Citrowe ma w fwym stos NA 

«V. AY żeniu ſkore maſtna /w poſrzodku d 1 
wodnosẽ kwaſna y nafienie / to Ms 

wfyfłto ieſt rozdzielnego przy⸗ i M M 

P rodzenia. Y n 0 

A 8 Gtord teft goracego a ſuchego otosenía/ imt Ku 
ma moc ferce posilac / omdlewanie odeymu⸗ NA 

te / nieprzyrodz ona cbzc ledas ciego niewida NG 


ſtam cheiwym odeymuie / w mor czynić 
proch z they ſkory / z nófienia gwoßdzik ow 
3 tych / 3 krhorych wience wha / a tego pro» 
chu w winie pożywóć / zacho wa wa ferce od 
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Palma ʒ iedney pecki niedługo 


Y (potel wfdosiC/ ise fie 3 roſto (po 
tem / a tak pewniey moda (ac, 
wſchodza 3 pecki iako Eofáciec/á 
potym poſrzodek twaͤrdnieie / y liſty fie ſpolu 
zraſtalia / A do piero we (fu latowoc dawaia 
A to w krainach goracych / lak o w semi Dé: 
leſtiñſkiey /a owocnd fiyputtóc nie wii / ale 
ſiedzi na laͤtoroſli / a od goracoseiſſoneezney 
y od powietrza śrzele, ; 
Peczti ma diugie iako zoladz / owoc teft go⸗ 
racy y wilgotny 3 przyrodzenia w drugim 
ſtopniu / krew gube mnoza ſwa nieſtrawno 
ścia / ieonożeć wʒdy fa ſtrawnieyße nizli figi 
ſuche / bo wietßa wilgoßt maia watrobe zaͤ⸗ 
tyEaia/ nadyma ſledzionẽ / grubości ſtwar⸗ 
dzaia / zebom ßkodza / głowie y zolodkowi / 
zwlaßc za ludziom Aolerycinym bo oni më: 
ia watrobe gotaea A tat im leſt ßkodliwy 
ten owoc / ho kolere w nido mnoy / inßego 
przyrodzenia ludzie tluſcie ia od nich. 
Dla pꝛzeczyſẽienia lektwarz 3 nich dziataẽ 


tát, We mi daͤktylow iedne libre / mlodu 


pot libry / poſma tego oboyga na weglu /d 
goy zſtaͤwiß 3 wegla wto$ k niemu tych rze⸗ 
czy. Spiki / Imbieru / Gaͤtganu / Cynamonu 
kazdego z nich po totu Diagridium fiedć to» 
tow / a zmießay ſpotem / Ten lebtwarz ieſt 
dobry przeciw goraczee / y przeciw kloeiu w 
bok ach pod ziobrz / bo odmiekcza Żywot. 
palma 5 ſwemt laͤtoroſlami / z kwiatem 
3 [Fora/3 pecłami ſa cierpnacego prʒyrodze 
nia yfuchego / rány wyſußa y naraßcza / zo⸗ 
tadka motość posila / q wracanie mocno 3d« 
ſtanawia. 


Gꝛanatowe albo zlarniſte 
Jabłko, ` | 


S OM OW OM Wow 
Malum granatum. Granat Apfel. 


Nozdzial 46, 


Abitą fa Matagraͤnata iakoby 


mak owice / rofta na drzewie we 
Yotofiecb. 


dwoiakie / iedny fa fiodkiego á 
drugie kwaſnegoſmaku / á cát y 


U 


IM 
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m c 


mud sl 


„ań 


trwa / ale ich musi niekielko we 


agranata fa 


Kë da 
E 


In Vh 


o 


moc tych tábleE. ieſt inßa kwaͤſuych / å infa 
fiodkich/ A wßak oz poſpolit a moc y wtofa 
ność graͤnatow ieſt wyſußataca dla diespnie 
nia ich / A nawiecey ſkorki granatow tof? 
nos máto wyfukdiaca, f 

€. Z (ámycb granatow dobꝛa fie brew mnoży 
ſlodkie granaty fa chlodzace y odwiljdiace. 
H Awicenna pipe o nich / a zwlaßeza o kwaſ⸗ 
nych / Be Eolere vſmierzata / dnie dopußeda 
iey plynaẽ do zolodka / Wino 3 graͤnatow to 
moeniey ſpraͤwia. 

Jeadrka granatów ſtluczone / a 3 miodem 
z mießaͤne / tym namazuy ráne ze ziych kroſt. 
4 JabtEd granatow ktore icf ſtodk ie / to od 
wilza zotadek y miekezyij / a tak ku ſtoleam 
pꝛʒypꝛãwuie / ale kwaſne pofpolicie ieſt lepße 
zotadkowi. Jadrka niemaͤia w fobieżadnes 
go pożyctu ku iedzeniu y owßem fa niedobre 
Tylko ſttuczone /a 3 przaͤſnym miodem z⸗ 


mießane / ktoby miat Boles w vßoch / tego 


przyk taday wußy/ Takieß kroſty v O3ieci/ 
Eroe Gywdia vo vfcicc na podniebieniu tym 
námáauy. 
€ Jwiát iego ieſth kierpnacego fTosenta/ 
zimnego przyrodzenia vo pirwfym ſtopniu / 
a ſuchego w wtorym / rany fpata/ y wßyſtkt 
cieczenia zaſtanawia / zeby vmoeniaia / w 
miaſto kwiatu / fat pod Cé wierzcholk t 
tego Jablka / fa lepße y zdrowße. ń 
e: d Sfor 
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€ Storá tych iabtek / też tak a ma moc coy 
kwiat / wraͤcanie zófłónawia / y tej plyn aca 
kꝛew z raͤny / To ieſt proch iey 5 blalkiem iate⸗ 
cinym zmießany / y przyto ye lak o plaſtr / w 
occie ia warzyẽ / a w thym gebke mac$átacj 
ysyetáode na br zuch v dolu / czyrwona bie⸗ 
gunke zaͤſtanawia | — ve 
€ Też proch icy 3 rojarta wodka zmießany/ 
á w nos wpußczony /Cieczenie kꝛwie zaſtana 
wia / zmießaͤny 3 wodka bóbczóńe/ aw tym 
rozmoczyć kes Bäwelny/y włożyć do macice/ 
krew z niey piynaca zaͤſtaͤnawia. 
g Tej Jabiko gránatum gy ieſt ſwieze v^ 
warzywßy w winie / a potym ie fitutfy przy⸗ 
toż na vßny wrzod⸗ vznaß pomoe. 
Też ſlodkie granata odmiekc ala piersi⸗ 
ale kwaͤſne zaͤcteſnia ia / y ochꝛaͤpienie cinia, 
9Gdy vwärzyß grónata w deßczowey wos 
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dzie / á Eco krwia pluie / day fie nópić tegoż / 


tedy ono zaſtaͤnowiß. ; 
y Też kto ma drzemie ſerca⸗ dobrze taͤk iemu 


gꝛanata iadac y 3 vſtek zoladkowych [pycha 
kolere y flegme / iedzone. i 
€ Rabi Moizeß 590 / przywodzac flowã 
Gaͤlenuſowe tät mowi. Granata mala Dat 
wna witoſnosẽ / bo przed iadiem iedzone nie⸗ 
dopuße zaia fie potrawam Basic w otadku / 


albo goy ie vwaͤrzyß zktora potróma / tedy 


p 9 


; ebyciáicm przyprówiony. 


one potráme Dobrze zotadek ſtrawi / ij ſie w 

dobra trew obroči. : 

( Te Eorzenie drzewa na ktorym roſta poź 

magránatá Ewäfne/ ten korzeñchrobaktw 

Zywocie zabija / Albo y lift rego drzewa tym 
We mi korzenia 

graͤnatow kwaſnych / wyiawßyz nich drze⸗ 


nie / warzze ie w Matmazyey Greckiey tál 


otudo ae polowica wywre / a potym wfyp 
pieprzu taͤrtego co ztoty zawaßy a potym 
przywarz y przecedz⸗ dciepto day na czczo 


$ wypic/á potym niema [póć: 


Mis nie biafe/ 
SE 


E 


IS 
IN TS 


ze m TY 
Schinus vel cerala alba 


` Wefee Nirſchen / Amelbeer. 


| Jonie biate (a miefifte/csyro» 
ene / gdy vitsdte/ tedy fa fiodkie/ 
) Gdy ie kto ije przed iedzenim y⸗ 
nyc potraw / trzewa miekeßa / 
jJotadek cZyfcie/ paͤlenie wnatrz 
odeymuia / chꝛopawosẽ w górdle od vſchnie⸗ 
nia / y wpiersiäch (roa motrościa ſlodka o» 
beymuta, 
€ YOifnie czarne C potácinie Schine nigra) B 
fa ſmaku Ewófrego sávoierátace ys iſkaiace 
zoladek / po obiedzie móia Być iedzony / zola⸗ 
def fuchościa fiwa wyſußa lia grube wilgosei 
przenikaͤia · 
Sol lipti wypływa 3 mifi w tyża 
fpufciony a pity / pieꝛs i miet czy / chꝛopawosẽ 
tchówice odwilßa / twarz tymze podieräc/ 
»másy 3 cíátá ſpadza / w winie vwaͤrzona d 
pita / Edmień w mecherzu tamie / wzrok oa 
ſtrzy / wodność wifni czarnych wdrzyć 3 mio 
dem a do zgeſtnienia fofnki/wfypac y zmie⸗ 
fdć / a wylać na cokolwiek / aby ochlodiy / a 
bedzie iak oby lektwarz / a tego odwác dla 
przeczyścienia/czemierzyce gdy ktemu pꝛzy⸗ 
mießaß/pꝛzypalone wilgosẽl wypadza / cam 
arindow gdy ktemu praymießaß / miraͤbola⸗ 
now / ſcaͤmoneam / ty rzeczy kolere znamie⸗ 
nicte wypadzaia. 


Ptaſza wyla / 


€ ki 4 I 
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Haber 
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/ 
Erwen. 


O ziele ieſt k ieple y ſuche w pier⸗ 

' wfym ſtopniu / ma moc otwie⸗ 

raiaca / octerdioco y odèinaia⸗ 

ca. Jeff fmótu gorzſtiego / vry⸗ 

xi ne pedzi zbytnie / a avolafeiá kto 

tey pozywa zbytnie / tedy ze krwia vryne wy⸗ 
padza / ydlu ieſt vjyteczny pokarm, 

Maka ptaßey wyk i zywoth odmiekeza / y 

vryne pedzi/ y barwe dobra ddie z lowieku / 

3 miodem zmießaͤna mald rány czyselktore 

$ ziych kroſt pochodzo / y tezz lich piegi / fla⸗ 

ki ſpadza y inße nieczyſtos el / a to gdy make 

prd wyki zmießaß z mate ieczmienna az 

krochmalem / y ce$ na wierzb ieſt to dobre 

tek arſtwo y dos wiade zone. | 

j [ vivársoná á naͤ dy⸗ 

miona przytożona/ rzezaͤnie oddala / y wydy 


manie na ſtolce vſmierza / ythez Etocie ielit 


vlzewa. 


SNN de d der D 


Oleæ nuces. Oelnuſslein. 
Nozdzi al 49. 
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Jn KÓW 


CREAN 


Liwki ſurowe fa simne y ſuche / 


zywoth zaeiſkata / ale kwaßone 
zotadek odzlercha dla ich kwaͤ⸗ 
nos ei / a zwiaßcza gdy w occie 
. pomok na. | 

Carne oliwk i ſa Ciepte / ale nie cát Gárso 
Ewadne/ aͤwßaloß barzo nie ſtrawne / nico 
dobra Frew czynia, chelwoße ku iedzen iu po 
bub3áía zwlaßc za wielk ie oliwbt nicbárso 
tbucia citowieka / Dosrzäte oliwki (a miera 
nie ciepte/ á świeże fa wietfiey Cietpności a 
wíecey 3ácifFáta żywot ale fa lepße zotadbo⸗ 
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kowi dla prochnienia ſwego. 
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J Tej proch tego 3mießäny z prochem krwie D 
ſmokowej / a w rożdnej wodce day wypieztto 


ra pani miewa zbytnie płynienie przyꝛodzo⸗ 
T ch 
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all 


PALM 
di O 


nych wilbosct/ y infe ptynienie krwie zaſta⸗ 
nawia. N 


Kośi lep. 
Laudanum. 


Nodzdzial 59. 


EST Maſtika ciepta y fucha 
w torym fiopnin. Jeſt gumi ia 


plynaca / ma Być wybierana ide 
ko lepßa / Esora teft Biata iaſna / 
ale ciemna tha ieſth niedobra / ma moc po⸗ 
twierdzaiaca śćierdiace/ zraßczaiaca pres 
zaciſłqtaca. - 


fma Biora gryżacdrzewko iego/ ni wilkos el piynaẽ ro ociy y do zebow / tez bo⸗ 


e ieſt rzecj wonna a lipka / kiepta J leáci y firzetónia ſtroni oddala / ktore bywa 


e Audanum Aim ine praeto ſtyka z Giatym Edozidtem az blalklem igto⸗ 

A. I nazwane / D go kozy ná weine wym / dtego przytoż ná [roni bowiem bro⸗ 
| 

1 A wilka w wtorym fiopniu/ teft 


ola oſtrych dymow 3$otabtá pochodzacych 


cießkie q carne. = do głowy: 
B fj Wonia iego ieſt viytecjna náprsechvEo g Maſtyka żwdna w vsciech dscıftänazes C 
rymie z zimney przyczyny. bami / wywodzi wilEości niemato wodnych. 


C 8 Laudanum 3 maſthyka zmießane / pr3y4 € Thez plaſir vcjyniony z maſtyki / z bolum D 
ktadayze go na zeby y ng dziaſla / vtwierdza armenum / z bialkiem idiecjnym zmießawßy 
vrmacnla zeby wdzlaſlach / zadußenie ma⸗ á octu przyczyntwßy / ten plaſtr przylożony 
Cice obbala dym w pußczony do módice« ná zotadek / wracanie koleryezne zaſthana⸗ 
D $ Ce vpáota mácice podnoſi goy vſty dom wia y biegunke jotca veina. 
wſie páni bedzie Brata / czopek wczyniony 3 : 


niego / a do mae ice wpufczony / posila má» | Mer gc. 
eice/y czyni [prawne ku pocsectu, ZE Mierq. 
77 1 tra. š 
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koby żywicą ziednegodrzewtó A 


€ Wino w Etorymby byta rofpufcioná más B 
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Ira ieſth eiepta y fucha w wtboż 
rym ßopniu. Jeſt gumi drzewa 


Voltawa / iaſna / ta ma Być obice 

ráná idto lepßa. 

B J. Ma moe potwierdzaͤtacal dla ſwey lipko⸗ 
gti ſtulaiac roſpaͤdliny cidid. Thej ma moc 
roſpadzataca y trawiaca/ zachowywa T 
to od prochnienia y zaͤgnitosẽ 

we ale y martwe 3 doswiadezenim niektho⸗ 
rych ludzi, 

CJ Teżttho ma rope w zotadku y w ielitácb 
teft vyteczna. 

D  Tejnódprzećiw ſmrodliwym raͤnam ieſth 
oſobna / mozg potwierdza kadzenie iey⸗ tej 
mácíice y ku pociectu ta fprámuie /woonte nież 
wdziecjnavfi odeymuie ktora 3 ſprochniaͤ⸗ 
tych wilk ode i przychodzi, 

E g Wino wEtorymby byla vivársoná mirra 
3 figami ſuchemi / ieſt dobre nóprzeciw kaßlo 
p S Pituty vczyniome 3 Nirry á 3(tbv^ Cwi. 
FEG txciennym? fe dobre nóprzeciw ka⸗ 
tarowi / tho ieſt nie zytowi dlbo [ápce/y tra⸗ 
wienie zoladkowi dobre czynie, 


iednego z Indyey. Kthora ieſt 


osci nie tylko iya ` 


> —— fif — 


A Va 
"E 


SEN EE ROHR 
Axungia vel Pix liquida. Bech. 


Zeg 62, 


Mola ieſt dwoiak a vinych naro 

dow twarda tore my wlasnie A 

W (mote zowiemy / à miekka albo ` 

J rz adf4 the my móśia zowiemy/ | 
obie thy ogniem 3 drzewa wy⸗ 


pala ia. 
Mas vesentoná 5 mai / s litargirium 3 
oleyk em bobk owym troche octu przylawßy / 
ieſt vyteczna naprzeciw świerzbowi, 
€ Teżemwdrdość ſledziony yBoleść tey vfmie C 
rza / to ieſt gdy plaſtr vczynz a mai / 3 pros 
chem piotonowym d z woſkiem / 3 olímo / a 
tego przyktaday na ſledzione. 
Smola ktora odzierdia ob okrethow pla⸗ D 
|i ſtry Barwierze przyprawuia / dla tbego i$ 
wyſußa wilk oser zbytnie bowiem bedac w 
mozzu Date fie tar iey moci dla wody moꝛſkiej 
fing 


pwicń. 
Refina Hartz. 


Hosptial 63, 
mio Ei Rozmaita żywica wedlug 
ei rozmóitościdrzewa s Ethorego 
XS. Bywa obierána / d wßak ze tera 
| pentbyná miedzy wßyſtklemi 5y^ 
wicami ieſth náflácbetbnieypa. 
The maia wiofnoćć / iz wßyſtkte fa zaͤgrze⸗ 
waiace / roſpadzalace / wyczyscialace y the 
oc ieratace /d przetho wierzb ſpadzala / yz 
glebok ich mieyfc ciatà ciagna tu fobie wil⸗ 
tości wiecey gl inge fmoty/ y niti infe Li» 
poſok li. 1 
B. 9 bowidbólo 5c$ywicá ieſt tak oby pot wy⸗ 
o j plywalacy 3 ſoſnowego drzewa / wchodzi w 
mast a czyni wonia wożiecjta ktora zaͤdu⸗ 
ßa inße wonie / y farbe móści dale / na raͤny 
ieſt dos wiadezoney pomocy / óbowiem za⸗ 
gnite wilkoſeiwyẽ la ga y wyſußa / Pandecra. 


wa zywica. 


d ZC 


ẽtina vulgari 
^ : ; 
Bodia? 64. 
Erpentynaͤ ieſth cepta y fucha/ 


broniniemocy ktora zowa Tea 
naſmon tho ieſth wydymanie na 
Ki A (tolce bez vcżyntw. 
pd Cei náprseciro 3dbufentu maͤcice / ieſth 
dobre kurzenie z terpentyny/y naprzeeiw va 
padnientu maćice / vfty rány dym podnoſi 
ia ku gorze. . d 
C € The by fie wr zod sebrat veyñ plaſtr s 
terpentyny 3 mata ieczmienna / å praytos naͤ 
wrzod na noc dla przepuknienia. ; 
D Y Iſidorus / Modrzew odie z fiebie mice 
nad ute Żywice ſlaͤchetnieyßa. 
E € Cei Hutenus ktory pifat o drzewie gumá 
tytowym / kthorego dziepożywóle vola» 
maniu / tak pipe, Gdy beda trzy pilulk i potya 


dym iey ototo holc kadzony / 


E, 225. 


NU. AK 


kane po rónu przez trzeci dzienñ tar wielkie 
vczynione z tey Żywice iako grochowe fiára 
no / zotadek poſilaia / ftolce czynia / y tamás 
nie baͤrzo znamieniẽie vs mierzaͤia/a tho ma 
3 tólemney wtofności przyrodzoney / czeſto⸗ 
Fred lef rzecʒ w tbábiey niemocy doswiad⸗ 


czona. 
Styrak. 


SNN Nene de 
Storax. Storak. 


Bogdziaf 65 
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Tyrak dcj left iednaklego rodza⸗ 
iu / wßal ze lepßy ie ſt ktory pꝛzed A 
zgeſtnienim w trzcienne zdzblo 
gbierdie y przetho go zowa tra 
; ciennym / á nizli on co go zbieraͤ⸗ 
ia ſucho z dbrzew a. | 
6 prod ſtyrakowy z laͤdanem żmiefidny/ p 
most zaßiebiony zaͤgrzewa y mdiy potwier⸗ 


dza / gdy thych prochów tylko Pro wonia w 


wezeiku noßac. ; 

€ Wino w Ecorymby ſtyrak tréinny wr3at^ © 

podmośi cjopeE/ y vtwierdza go. 

€ pituty z niey vezynione ſa dobre naprze⸗ py 

ciw zimnemu ŻotadEowi/ ynäprzeciw rymie 

yte$ naprzećiw zaͤdußenin maͤelce kurzenie 

iey przywodzi ia na five mie yſce / á gdy vpa⸗ 

dnie naͤ dot ttedi noſem on o ma w fie 62áC pa 

Stirak trzelenny feft dobꝛy nápisectw (mi. E 
paͤrchom 


> 


DG dla tego (te wonne czyni, 


Cop fof, 


Sarcocolla, 


Nozdzial 66. 


7 


Arncocola ieff v Polakow lyſom 
fotiem r3eciond^ dla thego iz tys 
ſieie kto iey ejeſto vjywa / teft zy⸗ 
wica dꝛzewa iednego w Perfliey 
ziemi / goraca yfucha w pierws 


fym ſthopniu / (matu gorzkiego / moc ſwa 


przez vczynti [moie vkazule / ſpala yz raße ja 
8étera y zrze / roſtaͤrga y ndraficja m rän dch 
mieſo / miefo ste wygryzaz ran / ocjycjyści3 
zbytecznosei lipk ich / z jywota zimne wilko⸗ 
ci d lipł ie /y te$ 3 ſta wow vs trzew wyga⸗ 
nia / dle to da wa z inym lekarſtwem / ſaͤmey 
niedaway dla iey pozer nosei / bo Eco (ey wie⸗ 
le pojywa rychto Bedzie tyſo / wmigdalowey 
A vjywamy iey / ieft rzecz przeſpiecz⸗ 
nie 
q Wiz hege ſoku do rojáney wodki / d po» 


ſtaw ná ſloñcu eby vſecht / gdy vſchnie zaͤſie 
naley wodki / y takiej po erzecie/ tym potym 
twarz poc ieray flałi 5 niey zejrze/ oczy ciy / 


gt y poſita / ielito gdyby z Fogo wyßto po 
kurz nia d wnidzie zaſie. 


ärchom gtomy/ a wrosmáite Vegan do C o 


Te ee Ś 55 
pa re wee? fef. 
EUN NN ON ACEAT SEHR 
Sandaraca Arabü, Geneuer Hartz. 


Nozdzial 67. 
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Atowcu czerwonego ſok abo se 
d wicą ieſth pobieláta / zwtaficzą 
pott ieſt nowa a wonna / mala⸗ 
r3e niektorzy miaſtho burßtynu 
dziataia 5 niey pok oſt / kthorym 
na malowanie pok aße ao aby iugo tr wód 
to / warza ta 3 oletem. Ta ʒywica zagrze wa 
y [ufiv m so torem ſtopnlu/ proch 3 Bratkicm 
ydiecznym zmiefóny/ a colo y ſkroni tym oba 
itoʒyẽ Cieczenie Erwie 5 nojd ſtanowi / zmie⸗ 
ana 3 Biatym Padzidlem/ z oleiem rożónym 
drem ok tada zoladek / wrócdnie zófibónaa 
wia / zoctem zmiefidć à tym Brzuch obtozyẽ / 
cjerwona biegunke zaſtanawia / proch 3 tey 
zywice w idycdch iedć/ wracania broni⸗ 
dym they zywice wyſußa motrości 3 gliowy / 
proch ley wrzody ſußy / kꝛwia plwänie zaſta⸗ 
nawia gov fie tey z cjymtolwiet nápije. 
g The} wiać prochu tego fotu $iatego Pas 
dzidta / miry Styratu trzetennego rzadkie⸗ 
go / przygrzać thego wamoßdzerzyku / di lau⸗ 
danum . a gdy fie iuz ^: ! 


X puscitbom mosbjerspen / vefypác prochy” d 
sich też ſtyraku czerwonego y wegla lipos 


wego P cbemu wfyfikiemu przytożycz atho 


wßyſteo [potem fitucicfi/á po keſu čiepto 6107 

tac toditorát na Bämienin ná świeczEi dbo 

posten potym temi świeczkami kurʒyẽ / 

to rom dym głowe wyſußa z motrośći zby⸗ 
nich. 


Smocza krew. 
Sanguis Draconis. Drachen blut 
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ale fot ieſt drzewa iednego cers 


tora Lest 
ee SĘ YO" 


Mocʒa krew nie ieſt z robaka / 


y nieſmak odeymuie. i 

€ prochu tego w mos wſypaẽ / trew zaͤwle⸗ 
ra w 3ytácb / Thenje proch y gumi 2Irábi^ 
cum 3dragantem/to wßyſtko rofpuéc roża 
na wodka a gółeczeł z tego nadziataẽ / ktore 
biorac w vſtha po iedney dzierzeẽ pod iezy⸗ 
tiem d polyk de / Erwie plwanie zaͤſtanawia⸗ 
d Zei zmiepóć te zywice 3 ſokiem przeſlko⸗ 
wym a pic / czerwona biegunke 3 wierzch⸗ 


nich trzew voßta zaͤſtaͤnawia / a ieſli 3 inßych 


tedy kliſtyrowaez ſok iem babe zanym az ty⸗ 
zanna. Cjopet 3 tey Żywice vdzidłać z ſokiem 
ſporyßowym d wetknaẽ ij do mócice/ kiecze⸗ 
nie krwie zaͤſtaͤnawia. 

Q prochy ku ſtanowieniu krwie / proch they 
to żywice/ proch Boli armeni / proch debia 
nel prochz rozey / proch 3 kaͤdzidta / proch 3 
máftyti / prochz flory granatow (tho ieſtz 
żiórnifiych idbte w dptece naydzieß proch 
3 aloe / fierć tej zaͤlecza zſiek at drobniuchno 
nå proch / á z ktoreyby Żyty Frew obficie ply⸗ 
nela / zac toni reka dziure by fie krwia zat⸗ 
tátá 3 ſiadia /pothym z ehych prochow ve 
plaſtr 3 bialkiem iaiecinym à przywiaj na te 
rane / ale nie thego nie odey muy za k ielko dni 


bo byſie krew zbiegätd. Ten plaſtr maß tak 


czynie. Wziaẽ chuſte mocna, A przymierzy 
wßy iżby ráne zaͤſlonito / pomóż po iedney 
ſtronie bialk iemèienko / a na ten biatek tymi 


prochy potrzedni a przyto tego. 


Serywoki 
5 ry m T um] 
de e E 

Ds p 

j Sagapenum. ° 
a (Eft Serapinum fof iednego zie 
la zamorſkiego woniey nielubey 


ieſt präwie woniey owey / luk o⸗ 
r wey, ale ieſt vżytecjna/ zaͤgrze⸗ 


trzeciego ſtopnia / ma móc przyèiagaiaca/ 
fcieficzdiaca/ rofpificidiaca/ mist c aca / o⸗ 


dierdiaca y cjyściaca / na wegle gdy bedzie 


wiojond/ dym z niey głowe czyści z flegmi⸗ 
ſtych wilk osei. 
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ſtepuiacych / z zimney wilgoedı oddala zy 
Soleści piersi padaiaca niemoc, kaßel / zde 
dußenie wpiersiach / z grubych wilgosẽi / 
kurcs wßelki / Nten ktory głowe na zad die: 


gute / bolesẽ ſledzio ny / Boledć po kodciach/y 


wſtaͤwiech /3 zaßlebienia pietych zyt / Ty wa 


fyfitt Solesci/ oddala y vſmierza. 


Te ta zywica pita 3 miodowa brzeczka / 


zaſtanowienie rzeczy niewieśćiey odtwiera 


monia iey mac ice niewiáftam nd iey mieyſ⸗ 
ce vbtada. ` 


D S €beigby iey wypije 5 cjymtolwief icone 


„czófłe / muba flegme 3 ſtawow yjotto wile 


gość 3 ciala wygania erzewa mietcjy/ po» 
wiettzności grube wygania / Beleeg trzem 
rostgania / miekcʒyè inym lekdrfiwam poz 


maga / blizny raͤnne ſeiaga y bieli / oczy baꝛzo 


naprawia / collirium ieft 3 niey barzo wy⸗ 


borne na tuſke y na zaemienie oczu / naprze⸗ 


ciwto ſtepowaniu wody ku zrzenicy / zowa 
to Katäracta. 


Tes rofpusćić tey zywice / iedne czoſtke 3 


ſokiem Celidoniowym / z cukrem / mleka niez 
wies iego przylać / a to w oczy wpußeczaẽ / 


ieſt lekarſtwo 6ár30 dobre, 


Radzidlo⸗ 


Herbarza Polſtiego. 
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ër, ER tei Radzidto lipoſok orses - 


„wa / Ktore w Aräbiey rościec 
To Padzidto ktoꝛe z Indyey pꝛzy⸗ 
chodzi / ieſt nalepße / baͤrwe ma 
zoltawa / $idrnd okragte. Drys 


gie kadzidlo wychodzi 5 Aꝛabiey / a to teft poź 


dleyße / teft okragte / blate nie taͤcno fie krußy 
Na ogniu rychło topnieie / A wßal zego też 


w lebdrffwie vżywdia, Jeſt tbe$ kadzidto 


barzo dobre / podobne Arabſkiemu / baͤrwe 


ma rudowaͤta / to ieſt pobleyfe. Smak Bias 
tego Kadz idlã ieſt ẽteꝛpnacy / a wloſnosẽ ma 
zagrzewataca / w wtorym ſtopniu / wyſußa⸗ 
lace w pierwfiym ſtopniu. Galenus cha 
powiada w fioomych Kſiegach ſimplicium 
Iarmacoórum cap. de ture. 


Dioßkorides / Adbaibto ociera nieczyſto B 


ci Eljowäte 3 ocju/2l tak ie wyiaſnia / rany 
glebok ie Ciátem nóraficjazyczyścći zaͤgnilos⸗ 


el ich / a wyſußaiae ie goi, SEN 
Tes kadsidto teft dobre tym ludziom / kto⸗ C 


rzykrwia pinra / tål one krew ktora z pieróć 
płynie do uff / ia ko też y one / łtoraʒ głomy 


podniebtenim v dziaſt ami fie ſoczy /a zwlaß⸗ 


cja w mocy po ſpaniu / á ma Być Biate kadzi⸗ 


dio na noc polykane przeciw tym miedofióca ` 


kom. 


€ Tez kadzidto fidrte /a potymz oetem / az D 


Oliwa zmießane / komuby fie poczynata czy⸗ 
0 nie 
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czarna, To ieſt wrzedzienica idt oby mrow⸗ 
ka barzo ladowita / Ta chodzi z mieyſca na 
mieyſce c3áfem gryjac tiato / q cjófem nieraz 
ni/iedno 3 miey[cá ná mieyſce biega/ iakoby 
pokrzywami paͤrzyt / A ta gdy vo obaczyß 
tedy osy mieyſca namazuy tym lekarſtwem 
praersecsonym, 

6j Też proch z kaͤdzidta zmiefóny3 ſtodkiem 
winem/ã w vcho čiepto wpußczony / bolenie 
vfu vſmierza⸗ À 

d Też kadzidto ſtaͤrte 5 mota ieczmienna/ a 
3rojánym oleiem zmießawßy / przytoz na bo⸗ 


lacy y na zapalony wrzod / bolese vſmierzyß . 


yogieñ wypedziß / a nawieceyz tego wrzodu 
ktory fie na pierbiach v blalych gor czyni. 
Tes biate kadzidto ieſt wilgośći flegmi⸗ 
fiych vo głowie wyfußdisce/y też zaſtanawia 
iace / tat i$ im niedopußczaz głowy na pieꝛsi 
plynac /s kad ẽießkie kaßle a ſmiertelne przy⸗ 
chodza/ a tak czterzy ziarna ná noc poly ane 
biatego kaͤdzidia / ſtaͤnowi taki Cattarus bar 
30 mocnie. 

Takieʒ teży kurzenie kaͤdzidtem / wodno⸗ 
Bei gtowne wyſußa / mozg potwierdza y oczy 
wyiófniaBolesci ich obbala/y tej wodnosei 
też, ktore 3 oczu płyna zaſtaͤnawia / © czym 
Di oßk orides ſwiadezy / Tak iez tez ſerce y póź 
mieć posila y vweſela. 


I 8 Też Macer ródzi / Kaͤdzidlo ná miáttt 


proch ſtaͤrte z bialktem kok oßego iaͤia / z wod 
ka Rozana roſpuße zone / oczy Ciemne wyidfa 
nia a niewieściem mlekiem roſpußczone / bo 
enie ocju mocnie oddala letnie Cieplo przy 
tożone, 


mießäne/ fpórzeline gole 


| Galban/ 
ae E E E EE EN E 


Galbanum. 


Nozdzial 70. 
EST Gaͤlbanum gumá to ieſt 
klij / a tore teft iófne d podobne 
biatemu kadzidlu / a lipk ie to ieſt 
nalepße / woniey przyk rey a moc 
ney / mießa ia galbaͤnum 3 pt 
czayz Bobowa mak a. Gale nus piße iz Gal 
bónum teft klij iednego drzewka / ma wloſ⸗ 


K N Te kadzidto 3 wieprzowym ſmalcem 3 


Stoa C 


żęćć 
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NETTE esee 
nofc obmiekczälscar/jtesrofpadsdiace ivy 


dodcizy zaͤgrzewalac ście w Syryey. 
d Cerápio piße /iz ieft vyteczne napr zeeiw B 
ko dychawicy / co go dwa zlote za waza / 37 
miekkiem ióiemdawfywypiće ` 
Te naprzeciwko zginetey pómiecitdóze C 
nie tym klijem potwierdza pamieć, 
Thez mácice podnioſta ku gorze bialym D 
głowóm ſciaga naͤ dot / gdy tym gdłbanem 
Bedzie okadz ona ná dole. 

Tez naprzeciwko niemocam ſledziony / to E 
ieſt nóprzećiw twaͤrdose tam /gdy Gatba⸗ 
num bedzie w ocet naͤmoc ono praes tezy Oni 
potym c waꝛtego dnia przywarz d p23eced$/ 
przyley ktemu oliwy / a peche woſku / y ros 
fpuść to ſpolem na Rynce a zmießay / A to 
ius bedzieß miat plaſtr / ktorego wiawßy 
troche roſciegni na zameß / a prayto$ na zaͤ⸗ 
twárosiáto ſledzione poránu y nánoc przez 
kielk o dni / a fie pod tym twdzbość rozeydzie. 
Teschrobaki gliſty w Jywocie 3ábrja y wy 
padza / wcjyniwfy 3 niego trzy pilutki tar 
wielk ie ia o De aloe loto /y das ie pottnać po 
rdnuzó nie ies po nich w pieć godzin. 
Galbanum 3 octemá ſiarko zmießane 
piegi yflóti 3 lica zgania / y też iadowi fie 
przeciwi / z mirra / a z winem pites, 
Tez vmariy ptod z jywota wyrzuca 3 wie H 
nem álbo 3 bylicowa wodka pite / y też galba 
num /z octem az rzodkwia zmießaͤny albo w 


moddzerzu ſtluczony / a tym namaͤzuy kroſty 


gnoiace albo ſwierzb / zgoiß. 

Tez na bolenie zebow / ykomu zeby proch⸗ 

nicia / dobrze dżierżeć w vfciech gaͤlbanum 

dla vtwieꝛdzenla ich / y dla vſmieꝛzenia bolu. 
Dolois 
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So ach ich / Ktore w lekarſtwa brane bywaig / Aby ty ſtußnych czaſow 
zbierane / y kopane byly / s Kſtag Herbarza Diettofens, 2 i Ws | | 


Czaſp sbierania ziol / lwiat⸗ 
Bom / Rorzenia / Na ſlenia / y owocu. 


Ipokras mowi / wßyſtki koꝛzenia / aͤbo sio 
ta / albo kwiaͤtki / mais bye zbieraͤne gdy mie: 
ſiaca przybywa / bo gdy iuz mieſiac zchodzi⸗ 
w nich też moc ginie, Zaſie to potꝛe ba wies 
dzieẽ / aby ziola byty kopane álbo rwane czaſu 
pogodnego / gdy osten ieſt iaſny / A niepoch⸗ 
murny. Te} gdy iuß siota (a ſtale abo vrza⸗ 
te / ale nie kiedy fie inż barzo ſtaͤrzeia / aͤlbo in} 
nielako wiedna Drugie / i$ ziota ktore by⸗ 
wata zbieróne na gorach fa trwaͤlße w mos 
cy ſwey / y lepße nili ty ktore na nizinaͤch na 
ziemi tiuſtey / albo w Ogrodziech bywala 
zbieraͤne. 

Drugie / i$ $iotá lepße fa tyktore gaͤteziſte⸗ 
To ieſt gdy roße ki mala geſte / a ktore mala 
naſiente / ako izop / kopr y infe, Drugie /i; 
Eroiećie ma byẽ zbierane / dꝛzewiey ni padaẽ 
pocʒyna / iaͤk o ieſt rumienkowe / fiolk owe ctc 
A zófie owoce / ydy fie dobrze zſtoia y vrze⸗ 
ta. Zaſie Naſiente dobrze zbierać / gdypo⸗ 
cina vfychdć y pábác/ a drzewiey nijli paͤd⸗ 
nie ná nie rofá ßkodliwa. Zafie czas bu zbie 
raniu /y też ku wykopaniu koꝛzenia / ziot / ieſt 
dobry / gdy poczyndia lie te z nich paͤda d. 
$ Stycznia micfiacá mata bye zbieꝛane or 
na Jatoweowe y Sawinowe. 
gLutego / Fiolki 3 ktorych bywaͤla trocifki/ 
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Diaͤrodon / Oleiek fiottowy/ Orimel / też Fi⸗ 
otei vſußone maia Być howóne ná lekärs 
Gd, y ceš Bywa Syrop Hiolk owy y miodek 
Fiolkowy / ktory zowo Julep. 

Marca / popie topolowe / a vſmayè ie w 
czyſtym ſwie em ſmaleu wieprzowym / a 3^ 
chować a drugie Siold przyda / y tej ich na 
trocißkizchowac. 


R wietnia y Maia / Roda ſwie da a nac zy⸗ 


nić trocißkow / Dyqrodon / Cutro Rojane⸗ 
go / Gyropu Rojżdnego / Oleyku Rozanego 
Wodkt Woginey / R też Roža vſußywßy 32 
chowac na lekaͤrſtwo. 

Maia y Xipcá Kwiatki Rumienkowe / 
Lilia biala / tych Bywa Oleiek / biata lebiod 
ka / Apolinar ya / Laktuka / wyſoki Slaz / 
Krwawnik. Cjerwea / wielka Ozaͤnka / po⸗ 
ley cjyrwona lebiodka / KRocenki Arabſkie / 
Rocenti celtiki/Piolyn / Ozanka mala / by⸗ 
lica / Pieciorni / Baͤlſaͤmita / To ieſt kobyla 
mietka / X wßyſtki inne ktore fa w obycidiu 
y godne ku lekarſtww. YOcymie Mies 
fiacu móia Być ſprawione ty rzeczy / Diam⸗ 
bra / Diqcoconidion / Diacerazõ / Diapꝛunis. 
€ Cjerwcá y Sierpnid / ty nófienia máig 


` Bed zbieraͤne / Naͤſienie wiloßego lyka / naſie⸗ 


nie / ktore w Aptece zowo lictórides / kori⸗ 
ander piotruße ane / Gpichowe / Rucidne/ 
Kur zey nogi iela / Goryezkowe / biatey gora 
cdyce / kapuſtne babezane / Baͤrßc owe / Lida 
ſienia $iela Sparagus / ſwoyſkiego Ropru / 
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Wtoꝛa dest Gerba 


U zeżupóne/ Sielonow 
Gyrwona lebiotka / Scariola / Vrtica ágrez 
ſtis / Fenum grecum / Robyli pesa Genie 
ſta /Paſtinaca ſilueſtris / Raphanus/ Cwis 
kia / Loboda / Pſilium / Gumi / Blußeze obá2 
dwa / Lubßc ek / Tarnki / ziele ſwieczki. 

€ pajdziernika / ro wßyſtko koꝛzenie ma być 
zbierano / Mieciyk owo / Soſnkowe korze⸗ 
nie / Cypreſowe / Turbit / Oman / Palucho⸗ 
we / pieciernił owe / Diptamowe / Lamika⸗ 
mieniowe / Ropytnik owe / Piwoniowe / Go 
ryezkowe / Morſkiey Cebule / Auklikowe / 
Kokorzyk wierßy y mnieyßy / Paͤprotka / zie⸗ 
le pácálisowe/ Kurzey nogi. 
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lifti y gaͤtaſkami. 

Grudnia / ty ſrorki maria Być zbieraͤne / iaͤ⸗ 
ko mirtellorum / Kapaͤrowe / Geniſte. 

6 YOrsefuid Mieſiaca / ty Naſienia máig 
Być zbierane / Bielonowe / Naſienie Jaͤbtek 
Ktore zeng Pomagraͤnata / Wilcze tyto7 
Rozmaryn / Cicute / Nogtetek. 

Ty wfyfiti rzeczy wymienione ku braniu / 
máia Być cbowány na mieyſcu nie zda 
dußonem / Aby nie pleóniáty/áni 
fie zatechty / Abowiemby fie 

tik Fait. . 


w śiołć czaſu slußnego zebrane 


bedg / Dedy nie wſſyſtli lu ſuſzenin tylko służę / Ale też 
nieltore ku paleniu Wodek obracaig. 


rzeto tu o Pale⸗ 


nin Wodek / 9) kezemu przynale a Wodli / Krotla 
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/ A zeniem Got, nietcóre? 
Miektore tes 3 ſamych siot? 
À j/ Niektore 3 fioty 3 kwiatem / 
Zniektore 3 ſaͤmego kwieela / 
Niektore 3 ſamego korzenia 
Niektore też ze wßego pofpotu/ Te nieto- 
yey 5 Owocu / iako 3 iagod/yz grußek gdul / 
3 Jaͤtowen / Bobku/ Niegdy też ztozywßy 
rozmaitych fiot poſpolu / az nich pala woda 
ke / tako pꝛzekiwko WD niektore? citon- 
ku / albo też fi Ain 3 iednego siela? 
albo y dde: 
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mocy ich / A oſobliwie G tnb / Atorych nawiecey Do- 


Prag vżywatą vo Bomdttech niemocach SPORA 


Sa W 
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A 


Sie 


8 Teš ictum wodkl Toca ben miſter⸗ B 
ſtwem bywale dzlatane / niegdy tylko parze⸗ 


niem pod alembikiem /a wſtepowanim pary | 
wz gore / potym ſie z tey pary woda daiata / 


wyciet a 5 Alembiku. 

g Też niettorzy cjynia / naͤktadßy na iałie c 
naczynie ziela 3 wierzchu ogniem przyſta⸗ 
wia, a tak wodka przez chuſte na dot do na⸗ 
czynia wyciecje, 


J Tez niettorzy ſaͤmem ſtoncem dofyć flia py. 


chetne ypozytec nie cjynie model, d zwlaß⸗ 
c3 5 kwiatu wonidiacego / nal tada go do 
[Fenice petno/ále ſtlenice fa z diugiemi ßyia⸗ 
mtz tak naktadßy go / obꝛoca iedne ßyie ſkle⸗ 
nice do dru⸗ 
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nice / a niechay cát 


LU 


Wo 


02° 
^ e 
© 1 
P 66%“ 
l| p | 


It 


35 De el 


| 


orugiey/dle prozna na ſpodek podſtäwia d 3 
Ewieciem na wierzch / a tu goste fic ſklenice 3 
chodza oblepia czym: i3by tedy párá albo wo 


H 


nia niewyßla / a tát przez kielko dni dadza d 
fiać ná ſtoncu goracym / a od (Toticá wßyſtka 


wodność 3 kwlecia wynidzie w ſpodnia Góre 
Pe / Anie bedzie tak wodna y fwidtta / iak o 
co przez og cti dziatata / ale gefta y wonia te^ 
go kwiatu mátac y barwe / A też naſlaͤchet⸗ 
nieyßa / y w lek aͤrſtwie napojytecinieyfa 69 
mocnie (prámuic. 

Miektorzy po wypieczeniu chleba / w cieć 
ply piec wfłdmióta / A tak fobie wodka po⸗ 
wolnie zſtepuie ná dot. 

d Też nicttorsy w naczyniach glintánycb/ 
To czynie wſtaͤwiwßy iedno na drugie / a 
niechäia tego przez dzieñ y przez noc / albo 
poti niewychtodnie piec, 

| Też niektorzy wziawßy górniec naͤdzia⸗ 
lata w onie dzlur / a nakłada do niego ztolcia 
ko toBielunu ) Apoſtawiwßy na orugi gár- 
niec / iżeby to z03iurówione one wlazto w 
drugi gdrniec cály nienarußony / y przykryẽ 
d zaͤropae w $iemie wilgotna / albo w piaſeł 
wilgotny A dae tak (tac przez caly mie ſiac⸗ 
albo diuzey / A tak woda zſte puie na dot do 
gárncá ſpodniego 3 tych fiot 
táta Oleie wonne 3 Rozmaͤrinu / yz innych 
wonnych rzeczy / napelniẽ ſklenſer Ewieciem 
wonnym / a zdEzyć dobꝛze / ijby tám wiätr nie 
mogł przychodziẽ / potym pofiówić na miey⸗ 
fce wilgotne, á obfypác piaſkiem do pot ſkle⸗ 
oi mieſiac ábo dwa i3by. 
fie kwiecie roſpuscito w wode / potym zlać te 
wode do inney ſklenice / a zdtkać wierzch dor 
brze mecberaytia / albo párgáminem / a na 
Gegen poſtawic᷑ / bo (Lab fie zgeſtnieie ná oley 
6j Atore $iolá mato w fobie wodnośćimóia 
fa ty Roiownit, ſwieczki / Roa / a tak y ine⸗ 
tedy takowe fiot zſiek ge / a war em ie polać 
dle w táP icy rzeczy maß polać coby para nie: 
wychodzita / zdEryć co dobrze / á niechay tak 
(ioi 3 ta woda przez kielko Oni / a na kady 
osien sámiefiác albo wfłzzofnać raz abo dwa 


potym wypaliẽ praes GlembiP. Pierwfa te 


dy woda ieſt dobra / Wtora nie tar / Ale cu 


rozumiec erzeba / iżeby fie woda w alembiku 


nie wfnogita / Prag ieſt miedzy zioly / A to 
gdyby fie alembik zdgrzał baͤrzo / dle nieda⸗ 
wać wobce wiele idć / iedno coby rozumiał 
o 5iela pa 


del Palen 
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iáto3 tak bäige ` 


nie / 
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lit / idzieli wiecey nůli potrzeba” Nieuzytecz 
na ieſt. Takowe wodki nierowno lepße / 
wonnieyße y taͤgodnieyße ku piciu nili ty 
ktore ogniem palo. | 
€ Ziotattore w fobie wiele wodnosẽi maia I 
wiele wodki dawaia / a tj wodki rády fie táje 
bo ſie pod nimi wiele plugófiwaofiówa / A 
przeto ie musi ciego ciyfcic / tato Borago⸗ 
wa / Wotowego iezyka / Pſinkoway inßych 
$iot wodniſtych / Valepiey aby ty $iotá b yiy 
ku wobce brany poki na nich roſa ieſt / A gdy 
narz ezeß gdy tuż rov nie bedzie / tedy im daß 
aby przez noc le zaty by przewiediy / à rano 
ſkray / á pal wodke 
€ pray niektoꝛych wodkach zoſtawa wonia K 
tegos ziela / 6 przy niektorych też nie / ktore 
ziele ieft ſtozone wiecey od powietrza niż od 
innych zywiolow / tedy wßyſtka flichetność 
iego wychodzi wwodke / Prora wodka nies 
moe byẽ palona iedno ogniem zwierzchu. 
Niektoꝛe ziota (a goꝛzkie kaſaͤlace / wodka - 
ich w fobie nie niema mocy/ bo orat ogc ich 
niewychodzi wwodke dle zoſtate przy czefci 
ziemney / ktora ieſt w $ieln/ A tak 5 tá gorża 
Pość coby w let arſtwie miátá dae ſprawe/zo 
ſtawa przy zielu. Ty wodk i tedy nie fa gäre 
tecine wiadne lekaͤrſtwo dla grubości ftos 
ra máio 5 ſtrony ziemie. 
€ Cbciatliby mieć moc te krera gorzEość y 1 
Fofánie czyni / muſialby tho infym mifiere 
ſtwem (prámic/dby miat prówe moc bez w⸗ 
taſney grubości zielney / Akto to chce präs 
wie vmieẽ / Czyt ay fobie Raimundum Luli⸗ 
um de quintis eſſentijs. 
€ Cy wodkikto ie baran waz / nie zwielk im IN 
pożytkiem ich bedzie po3ywat/ bo ciefiotroć 
duchy żywotne chcemy posilác/ A ony tylko 
wonnemi rzeczami Gyrodia posilony. Wod⸗ 
Fásatna woniey niema tylko ſmrod od pa^ 
leniavoftrose y gorztogć w wodłóch potrze: 
bna ieſt / a to dla zatkania watroby yinfych 
citonkow wnetrznych / tezy wßelk ie zaſtano⸗ 
wienia odtwiera / ale iz w fobie tey mocy nie 
móia/pEodd ich vo lekärftwo Bróć. 
Wodka mieczu wyſok iego / ma moc odda⸗ O 
lae / goracosè watꝛobna / ale nie mali w fobie 
gorz kost / nie bedzie iey czyfcić ani Żył otwie 
rác/y 3ottodé zoſtanie ná Ciele /a cießk ost w 
prawym boku przedfie Bedzie trwótó, | 
€ powieba Lekarz ieden Doktor / ia pꝛawi P. 
wiecey 
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wiecey ku niemocam zwierzchnim wovel 
potrzebuie nili ku wnetrznym / a to ku obté 
daniu watroby / ſerca / gtowy / piersi, 

Gtowiekowiktoꝛy ma wnarrz zzenie / tal 


ie pie” dla vmnieyßenia goracosei/y też dla 
dymow / ktore w głowe wſtepuia. 

g przy dziatanin wodek to na piecjy miey 
zebyś ogień mieꝛny dawat / ogniem ie dobze 
vdziataß / dle nie miernym ogniem wßyſtko 
pokaziß / To ieſt moc iot / korzenia / kwiaru⸗ 
roſpußc za fie że paͤrami zniße eie / a ducho⸗ 
wie naujytecintcyfiy / y wonia w wodee als 
boa wodka niewynidzie. | 

q Gbyjby tedy Eco cheialwodk i dziqtaͤe / na⸗ 
przod miey alembik 3 noſem dobrze diugim / 
y Elenice co może bye nawietßa / a w niej aby 
byta dziura coby alembik ow nos wetknal fic 
d ototo obwieß mokremi chuſtami / potym 
day ogień mier ny / a alembik tes w kosielku / 
óby petnie ſiedziat / mokra chuſta czeſto ob⸗ 
 wwijác/ żeby mocz nikedy inedy wynitzẽ nie⸗ 
mogtã / ale ijeby z wodka [potem do ſklenice 
weßta / Alecierpność /Ewófność, ſlonosẽ / 
gorzkość przy totu na onie zoſtaͤnie / Abo⸗ 
wiem ty ſmaki pray cjeśći ziemney zoſtawa⸗ 


ia / To $iot&olepát muſiatby ene 


ieſt zaßpuntowawßy w gárncu (palić woa 
gniu wielkim / potym na ten popiot nalaẽ 
wodki tegoż ziela / ale popiot maß wſypa na 
co plytkieo / á potym nalawßy wodki na ten 
popiot / poſtawze na mieyſcu rownym / à poź 
dle tego poſtaw drugie naczynie / i3by fito 
nisey nili to co w nim popiol z wodka / poty 
potoż krayke ieden koniec na tey wodzie / a 
drugi kontes nd to ſuche naczynie / A cát ta 
wodka Bedzie ſptywaͤla po krayce do tego na 
czynia nizey ſtolacego / ale by pie ꝛwey fie na 
popiele vſtato / potym to czyſte zlać do (tlenie 
ce cos (puscit po Proreg, Potym to wypalić 
aáfie przez mierny ogieñ Gby ſaͤma gefłość 
Fofdiaca /gorzta/flona/cierpnaca/ kwalna 
soffátá/ They mosefi dawaẽ Eu potrzebie w 
wobce tego ziela cos ie ſpalit na popiol. 

Ktoꝛym ſpoſobem d iat im [wym fłożenim 
ty rzeczy 3 ziemie vrofTe niemocam / y poru⸗ 
fenit zdrowia cztowiec ego pomagdla/ to 
maß pilnie obacʒyẽ /A ich moc ſlaͤchetn a má 
iac / dawaß ie wlekaͤꝛſtwo / a zwlaßcza czóju 
morowego / potym też y innych czaſow ku roz 
zmaitym niemocam / ku dzialaͤniu tego iáto 
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maß osiátáe lekarſtwa / zdami fie iżby fie na⸗ 
uczyć miat 3 tego co tu iuż napiſano w tych 
Kſiegaͤch / A to gdy vcyniß praca okoto tes 


i ) / á 1 sea E) 4 
profto / alba oſlodziwßy troche daway mul go / 4 pilności praytosyß / w tym ſtußeniu 


právostef Eu prawey nauce. 

H Cudcztolwietem nieco nämienit o ſpra⸗ 
wowaniu wodek yo paleniu/ A wfdtjenie: 
tat doſtate enie ile potrzeba / a to zwlaße a 
nie wypiſatem (áo alembiki przyprawowac 


= 


wßyſtko naczynie ku paleniu dbowiemby ` 


bylo pꝛzediuzenie j pozne piſanie / ale gdy Fra 
bedzie chciał wodki paliẽ / muſi (ie ochyiwtfnie 
nauc ye od tych ktorzy pierwey vmieia/dboz 
wiem tedni pala w w alembitach / a drudzy 
po proſtu. Już tedy bede pifat o mocy wodek 


5 siot, „a 
Galunowa wodka. 


Q Atun wiiocy ſpaliẽ ij/potym na 


wody / a das tak (tac przez kiel⸗ 
N ko dni / a na kady dzieñ zaͤmie⸗ 

fdcziżby fie smocnitá od Haͤtu⸗ 
nu / A gdy przybzie piaty dzieñ zamießawßy 
ofidtniezdóć fie vſtaẽ / potym gdy fievczyfci” 
zlać w co czyſtego / a zacho wat / d gov trzeba 
3 winem zmießaẽ / a tym vftd wymywaẽ / ze⸗ 
by twierdzi / mieſo okoto zebow qoi / dziaſt 
owrzedzenie goi / a kꝛwiz nich ieć nie da. 
Tes gdy omoczywfy iaba chuſte bedzieß 
pꝛaył tadat na brzuch / biegunke czyrwona za 
ſtanowiß / wꝛzodj nieczyſte gnijace gdyby wy 
mywalkto / wyczyseia wyfufdlac goi gdzie 
kolwiek iaͤk ie mieyſce nielubuie wonidiace 
pomac aß / odeymule ſmꝛod / a zwlaßc za miez 
dzy ſparami v nog albo pod pazuchami/ abo 
ototo ton / wꝛzody ktoꝛe zowa Cáncer fa bar 
30 gnijace / wymywaẽ ie ta woda / wyſußa ie 
y goi / y inße mieyfcá plugawie pachnace. 


, ten palony Hatun nólać czyſtey zy 


8 Też gdy ia zmießaß z wodka Rozana/d C 


tym w vſeiech płotać/cjyści gardio y czopek 
vmocnia. 


Any owa wodla / 


Nowa Wodka odtwiera zde? 
kanie vo $ptácb/y 3d cbowyma ka 
zdegotto ia pije na czczo odko⸗ 


liti/ rzygónie oddala ^ Gárso ſeſt P 


vyteczna maͤmk am / Bolm bro 
zach vſpokoia / 
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> 


fpokaia’y kamieñ plafciyfty 3 neꝛek wypadza 
trawienia zotadkowi dodawa / yrumianosc 
licá ciyni / mlek o mnoży maͤmk am / d3 wod⸗ 
pego mletá geſte czyni” y ſlodkie dziatk am. 


m PJ e Ae 
Boragowa wodka ⸗ 
Ale dt Boragowa ſerce posila“ 
I aY y grubost trmiecjyśći / dudy fer 
Y W oecjite wytófniazmyfl dobra czyż 
ni/fny grożne odeymuie / drzenie 
EN forced odeymuie kto ma grube 
krew / ieſt im wżytecjna/ XR też tym ktorzy 
maia głowe mdla / 6 fo $ltżey odeßẽ la od ro⸗ 
zumu / ktorzy ſpae niemoga / a grożne widze⸗ 
nia na myfli miewdia/ Bowiem caͤk owe 


1 


przeſtrachy ate z meldntolicy przychodża/y3 o 


grubości Erwie/ przeto kiedy ia Fro pije 
Erew czyſci Bärwe cudna dawa⸗ 6lába yz ſi⸗ 


nióta ſpadza / tez yzmaͤzy oſute 3 flaki poczer 


niáte 3 ciátá ſpodʒa. i : 
| Też na kaßel y nå fucboty / y na plwdnie 
krwia ieſt barzo pojytecjna/trwi w cztowie 
cjeżgorzeć nieda / zimnice cjwartegó dnia 
tora przychodz! z palenia kꝛwie 3ádpabsa/ 
w mor pita / ferce posila y broni od poruße⸗ 
nia / omdlewaͤnia boni / gdy kielko liſtk ow 
ztwiótem mußk atowym zdwiaje wtawte 
czyrwona / á zloty w winie omyè / à ſpotem 
zmießa / a wiożyć vo te wode / a dawacẽ iey PIE: 
w mor /d zwtaße za dzietiom / moeß te oſto⸗ 
ożić cut rem / wiele dobrego bzidła ludziom 
oboygó wieku / d avolape3 grubo krewnym. 


Biedrzencowa / 
ODRA Biedrzencowa tamie 
kamieñ w nerkach / y ro meche⸗ 
rzu / zaͤſtanowienie moczu prae^ 
prámia, Rzezanie mociu ktoꝛe 
N Deng boleſnym Pápániem y 
trzewna dne / ktora Bywa z zimney przyczy⸗ 


ny goi. 

VBzowego Fwiótu, 
Wiatu Bzowego wodka ſeſt do 
bra tym / ktorzy fa wnatrz na 
mocach porußeni / iak o ná rozu: 

mie / nó paͤmieci / na 6dcznodći/ 
na mowie gdy fie zatakaͤia / niez 
ſlyßa / mozg niedofidrecjny máia dlbo naru⸗ 
Bong a ſmetkow / y 3 innych wiele przygod / 


fm 


„ 
s e ké 
85 W j 


cw 


ziwne w fobie må mocy Bu⸗ 
Ericzdna wodka. Naprzod 
głowe twierdzi / piers e pluca 3 
nieczyftodci flegmiſtych czyści” 
ſwietego Walantego niemocy 


in 
ki 


Q I», 


ſie przeẽiwi / Jady wypad3a y denna niemoc 


leczy/flegme z zoladka przez ſtolce czyſci / ry 


gdnie czeſte ſtaͤnowi / vryne obficie wywodzi 
Boledći ſledziony vſmierza / oladek posila y 
trawienie dobre czyni / Pro Ermita pluie za⸗ 
ſtaͤnawia / Boleści krzyzowe y mecherza vfz 
potaia/ Przyrodzono chorobe pániam obs 
filie wywodzi” w oltey niemocy ieſt dobra / 
v Gol z gtowj ttucjoney wywodzi na wieꝛzch 
oledé zebowa vſmierza / y wzrok zaemiony 
wyiaſnta / C$ letkość pániam czyni przy 
rodzeniu ich dzlatek / iab 3 rány wyciaga 
göy togo pies vieste bolenie vfu v gluchose 
oddalar tayktore z ociu piyna zaſtanawia / 
v Erevo z noſa takież, 

€ diuórtanetesttumi gdy fie daß naͤpiẽ cle: 
piacemu cjtowietowi/we dwie godzinie 

przed przyficiem kwartany. 

Sj Też ta wodka feft dobra pić tym ludziom 
ktorzy paralizem fa zdrażeni y ceż tym Eeozzy 
máig drzenie w cztont ich ſwoich / y też tym 
Erorzeturcj miemdia. 

d Ceżniemniey ieſt wżytecjna opuchlym lu⸗ 


dziom / ybole set roſpadza 3 zywota opuchles 


Babe zana / 

Abezana wodka ieſt zimna oko⸗ 
io wtorego ſtopnia /a ſkidma fie 
nieco Pu ſuchosẽt / Ma votetnofé 
ocicráíaco y Cidtá nar aße qdiaca 
Atak ieſt oſobna na rany / ktore 
j et ato 


* 


var: — 1 ` ak dr Um a 


G 


H 


EA ZEE (ANYA 
NS 572 ss) / 
FE 


éidto kaʒa gryzac ie / dij ieſt ce Cierpnacá a 
tak ieſt dobra w Edzdey biegunce / a zwraß⸗ 
c$á gdyby iu Eco mot w ielicdch ſwoich råa 
ny / cedy ia ma czeſto pic y kliſtyra w fit pop: 
ße zac / otwiera zatkanie watroby y ſledzio⸗ 
ny / krew zaͤpalona chtodzi / y fiffnte kiaͤtem 
sdrowym naraßcja / abowiem ma the rotos 
fność 15 po niey Ciáto naraſta a zwtafcja w 


ranach ſtharych / zbytnie plynienie emoroid 


zaſtan awia goy Eco fobie ffolec to ieſt lelitaͤ 
koniec $edzie omywat ta wodka. | 

F 8 Te bol zebowy vfmierza kiedyby ia fobie 
vſta ptok at. 


G 9 Tes korzen tego tho ziela zwany vſmerza 


zebowybol / y rány ktoꝛe w vaciecb bywala v⸗ 
ſmierza / y w febꝛze tercianie ieſt dobra pic. 


Bazyliowa abo Pololiego 


Baäͤlſamu wodka. 


a Odi Baͤzyliowa ie ſth ciepła y 
wyſußataca we wtoꝛym ſtopnlu 
W Gelb baͤrzo ſubtylna / vryne pedzi: 


0 tejloje wektorym dziecie leży w 
Zywocie vmárte. : : 
B 9 Tez ieſt baͤrzo vjyteczna paniam Eu pożyć 
waniu iżby tym ſnadniey poczely / mac ice za⸗ 
ziebiona zagrzewa / y zaćmienie oczu wyia⸗ 
nia / kaßlacym ludziom ieſt barzo dobꝛa pić/ 
y dychawicinym / y też thym Etorzy S. Wa⸗ 
laͤntego niemoc maia /y nd raͤny/ y też nápise 
evo trucinam /jola dek poſila y trawienie 
dobre czyni” gryßienia / Ełocie ktore Demo w 
zywocie vſmierza / y flegme gube w ielitaͤch 
trami a cát y koliki broni. 
CJ Jeſt oſobna naprzeciwko iadom ytruci^ 
nam / á tát Ucoby wpadł w niemoc obiadßy 
fie bedt / nápiy fie tey wodkt vznaß pomoc y 
na kamieñ ief dobꝛa kamiac ij y wypadzdiac 


Celidoniowa. 


Elidoniowa wodka ma te mio: 
fność / (Ge gdy ia profto pufcia 
na oczy nießrawie zaemione gau 
boseta iakäßkolwiek pofte nds 

prawia iey wzrok idfny czyni / 
abo Eiedy ia też 3 czym drug im zmießa / idto 
3 Joteiami rybnemi abo 3 prófemi, 


y paͤniam ich pezygody wywodzi 


6. 
46 


Eu 23 
E a 


tyrzeczy⸗ abowiem kaſanim ſwym poftość 
na $rżenicach Srysie/ as powiek zbytna mo» 
Posi wyſußa y ſelencza. 


Czarnego Éorgenid. 


a RE A AEO wßyſthko ziele w ſwym ſlo⸗ 


ženin dla ſwey wodnosẽi 3 niey⸗ 
5c pochodza widtry/niecheć czyż 
ni y wzburzenie w oladku / a 
i tak y wracanie. Tego korzenia 
wodka y 3 bzowego korzenia / 3 korzenla ſo⸗ 
ſuk owego / gdy ia pije / wodnoctelnosẽ y octee 
klose brzucha ścierńicza / oclek lose (lebsiony 
Sciencia, lepiey ia 3 winem pić n8li ſame. 


Chmielu plonnego. 


Obdka ta goy ia kto pije / krew czy 
Gi; citowiełka cderſtwi / wnetrz⸗ 
ne Soledci 5 goracości poßte roʒ⸗ 
gaͤnia / y zaͤpalenie wßelk ies ez⸗ 
tonFu wnetrznego chtodzi / Eo» 
lere 3 yt wyciagdiac preci wypadz a ã tar te 
dy Erew czyści / naprzeciw zolthey niemocy 
ieſt barzo pozyteczna / bolesẽ 3 glowyz gora⸗ 
cey prźyczyny leczy / ʒimnicam ktore od ko⸗ 
lery przychodza y ob naͤrußenia krwie / iako 


H 


ſa tercyany / naprzeciwko temu ieſt cá woda 


ka baͤrzo dobra / wilkosei gorace przypalo⸗ 
ne wygaͤnia 3ciätd, i 

Tes ĩeſt dobꝛa na bolaciki wnetꝛzne aͤzwla T 
ßeza na bolaczki watroby / pierſi y pluce czyż 
ści 3 zbytkow / v dychanie wolne czyni / gdy 
ktho ma amierżb abo drobno oſypane ciáto/ 
abo lißdie / abo zmazy na eiele / pić ce wodke 

a beds ie e iaͤto oczysẽiaẽ. 


: Chebdowa. 


© 


Ta wod⸗ 


n 


aleni 


248,0 the wodke z korzen 
kwiecia / otwieꝛa Żywot cjyniac 
ſtolce / y ſledzione 3 iey nie czyſto 
sci czyści” puchline 3 nog yz Żyź 
word wypadza. 


Centurzyey. 
Odka Centurzyowa ieſt gorzka 


á wyſußataca z nieidta c ſerpno⸗ 
sia mata / Sie czyści zaͤthkane 


4 o wiltoägami grubemi /a tak rze 
dzi te grube wileośći flegmy / a 
potym wypadza flegme y kolere 3 zyt y inßych 
citon! or, rzeczy przyrodzone paniam po^ 
budza ku wyse n / y ptob z zywota wyrzuca 
moente / rány ſtula y goi / twaͤrdosẽ watro⸗ 
by y ſledziony roſpabza / y zotta niemoc vle⸗ 
cja v theż paraliß ykolike vſpok aia / y bielmo 
5 oka roſpadza⸗ 
D D + E D 2 4 
Dziewaͤnowa z Éotetia. 
Ers Siewänowa wodka dawa wy⸗ 
f e A mowność / lezyk wolny czyni ku 
2 y wymomnośći/ oczy zac mialace 
(y fic wyidania/ boles ich y Etocie 
A w nich vſmierza / tzy ściera 3 Div 
ſkawosẽia d rofthytosc ich dõẽᷣiencza $mnice 
dnia cjwartego 5 przypaloney krwie vſmie⸗ 
rza / plynienie 3 trzem zwiera / gdy nia lice 
vmywa / piek nose z rumidnościa dawa / pie 
gawoße y zotte fla y infe ßkaradoset fcieza: 
3ápalenie rdny y otoku niedbopufcja” $imni^ 
ce kto fie Boi wode te piy a zwtaficja lecie/Ew 
winu they wodki przyleway à tho wino piy. 
Dziew anna pomóc wnatrz czyni w cjłowie 
| cjeyw myſli iego / drei dla they dziwney iey 
. mocy ieſt nazwana tym imieniem. 
Gdyby fic kto bat czórow piy tbe wodke a 
babź przefpieczen/ y tbám gdzie rad ſiadaß 
bafi» v bedożyć pokrop tha wodka a beda 
przy tobie dobrzy duchowie ku potwierdze⸗ 
ntu c iebie tylbo thy naprzod w Pa nu Dogu 
onfay d temu wiers iz ta wodka ma te moc a 
fläniec fie iakomẽi powiedział, 
E Hans wode tędy ia ktho pije rano 
e3áfu morowego powietrza / Broni 
tego cztomiet a od laͤdowitego powietrza i$ 
t 


W | 
CZNA „kim 
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e 


nę Geor O 
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N 


naprawi to wßyſtko. 


Hioffowa. 


A fucboty fiolkowa wodka y na 
kaßel / pierſiam wypraglym / wy 
zonym 3 wnetrzney goracoóci/ 
ludziom pluiacym krwia / y tbe$ 
na Golaciti bołk owe / na goꝛacoſẽ 
mociu / na goracość nerek / na wyſchtose 
ersevo/ na cy wßyſtkie rzeczy ie ſt baͤrzo dobꝛa 
pić ia 3 cułkrem fuchość ocu oddala y goras 
cość / zmiefdć ie ʒ kamphora d przykładać 


nó oczy. 
Grzybieniowa. 


JAsybienioma wodka teft zaͤzie⸗ 
Bidiaca y odwilżdiaca moenie / 
fpónie cżyni nófienie prʒyꝛodzo⸗ 
ne trawi” a tak cjtonEi/przyroś 

S' yzone naczynie tbego naſienia 
mdli /  nieptobiosé czyni” y też mpcnie po» 
kuſy eieleſne oddala / czaſu kaßlu y c3áfn ples 
ury dobrá pie / biegunke zaſtanawia / y rány 
w ielitbádo goi / trad Biaty 3 lich ſpadza / y 
ſledzione poſila. 


Gromowego korzenta. 


(uchość: fic ſklania / otwiera zde 
m ttánie flegmifibe /3 yt watro⸗ 
SS. bnych y ſledziony vryne pedziku 

S V wyściu/ zolta niemoc lecʒy / ner⸗ 
kiciyẽi / a tat bolesel krzyzow vlecza Ftore 
pochodza z nápetnienia flegmiſtego ythez z 
nápetnienia wietrznego / a tak tezy naͤprze⸗ 
eebe kolice ieſt dobra ku piciu / Żywoth oda 
miekeda / bole de zebow vſmierza / yzadzier⸗ 
zenie vryny Debat ku wysciu. 
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G 


Orzenia gromowego wodkaͤku FI 


D 2 


I Opowa wodka iefib bobra w 

niemocach / w Goleściach ners 

cjanych y Erzygowychzczyśći ptu 

ca y pierſi 5 flegmiſtego napel⸗ 

nienta / 3 ſtade baͤrzo pomaga 

naͤprzeciwko kaßlowi Echory 3 obfitości flez 

gmifiey pochodzi y glos poſila / yſwethego 
Walantego chorobie fie praediwi, 


Delenich tezylow. 
S Obbá Jelenich iezykow otwie⸗ 
jp rà y (ubtbylisute twdrbośći ftes 


UN f 


dziony / kamieñ tamie / yvryne 


DÉI fejtawte zaſtanawia / y zoltha 
niemoc olecja niepoſpolicie. 


(A d ` 
krofätcowego lorzenia. 
O Odtótorzenia koſacoweꝰ ma 
N e moc 3ágraewdtaca y wyſußaia⸗ 
ca miernie/ omywa y roſpadza 
vy grube wilkose i flegmiſte / pierfl 
y płuca ciysct / wraͤnach ſpro⸗ 
[nych ſmrodliwych ief doſwiadezona ku my: 
mywaniu / klocte w żywocie vſmlerza y zy⸗ 


wot odmiek ea / opuchlym ludziom ieſt do⸗ 
bra ku pićtu/ bowiem 3 nich wypadza zolta 


D S Tez naprzeéiwko Purcsomt/ v ids C wode. 


dom wpelkim ieſt dobrym lek arſtwem / zim⸗ 
no v erzeſienie Froe bywa w febräch oddala, 
ez gdy niewiaſta namac a ele pla wodka 
Pofáccomo mieyſca goste ieſt mac lea / Goles 
get w niey vſmierza / y kigele wßelkie / y 3y» 
teczki w niey roſprzeſtranla y otwiera/lißaie 
ſpadza / y fore zmarße zona na twarzy roz 
éíaga piegi tei agaͤnia. 

dj CeżGielmo zoka sc iera/ bolesẽi zebow v^ 
jmierż6y iadom fie prʒeciwi y wypadza gdy 
fie iey Eco paͤpije / ma też moe doſwlade zona 
wyciegóć bosi 5 rány potamane / naprze⸗ 
tiwko ſcyatyte co feft denney niemocy / y nde 
przeciwko rzezanlu vo puße zaniu vryny / teft 
pomocna barzo ku piciu. : 


Roſztywalowa. 


(AN 


d sbytnie płynaca zaſtanawia / y 


rat 


a A przeputline ieſt bobra wodka 
koßthywalowa / na vraż/na vr⸗ 
yy wänie/ na owrzedzenie trzew / 
nerek / mecherza / biegunke krwa 
wa zaſthanawia / y tbe Erwig 


plwanie / E, sz ; Mu. 2 
brze rany. osei ztomane [pata y zwiera do 


Bare nogi, 


Sa, Dwilidiaca yprógnienia bront 
A, yżywota ptytriente zaſtanawia 
P Jeſt simna 64r30 y wilgotna ku 
Si FER nogi wodka / oflominy 3e» 
W^  bowoboala/áieftGárso pomo: 
cna tym ktorzy krwia pluto / teft też vytecz⸗ 
na naprzeetw rozmaitym wrzodom / naͤprze 
Cito Herfſypile / to teft wrzodowi ktory 5 ko⸗ 
lery pochodzi” naͤprzeciw flegmonowi wrzo 
bomi ktory przychodzi ze krwie / naprzeciw 
zapaleniu watroby / y tbe$ naͤprzekiwko ra⸗ 
nam ielitowym / bialym gtowam zaſthaͤna⸗ 
wia zbytnie plynienie krwie / wraͤcanie od⸗ 
dala / ale wzrok moli głowe poſila / v ofiáz 
letife oddala 
zma cand. 


Bonten przedze. 


MA 


Eſt kaͤniey przedze wodka Clepla 


( A ywvyfufóiaca w pierwfym ſtho⸗ 
E pniu / ma mocotwieraiaca 3064 
d 


Ednia vo 3ptácb/ d tat teff dobra 


w joltey ntemocy / vryne pedżi/ 
Żywot odmiekeza / ywatrobs poſila / Polere 
czyśći” w febraͤch dztartk am miodym ieft do⸗ 
bra ku piciu ma wtofność wypadzac Dame 


ne a zagnite nieczyſtosetz eztonkowy z zyt. 


Cawendowa. 


Oze bra Lawendowa wobke 
miaſto cozmaͤrvnowey / bowiem 
Mieſeh roslicsney mocy ku napra⸗ 


50 $$ napräwia vefeltte mocy w Eá 
zdym cßlowlecze / tóte przyrodzenia mec / 
moc zywotha / moc dcjnośći yrußdnid / 

* 2 mog 


gdy tbe wodka głowa bedzie 


A 


i 


|: N mie ćidta cjtowiecjego/dto . 


A 


Be 


to teft od żdbicia powietrza / od zaͤwracania 
glowy / od S. wálántego nie mocy / od drze⸗ 
nia / od niejnóbnośći rußania cztontow 3 
zimney przyczyny / od gluchosei / od flepoty/ 


oßale nie pluie á głowe naprawia / vo yad 
Boleść vſmierza y we wßyſtk iey głowie 3 zim 
ney przyczyny” zaͤdußenie odeymule / kaßel / 
rymy scorzedzienie goi wnatrz / cjtontom 
ſchnaẽ nieda od otokow bront / nadymanie 
y wodnócielność wygónia / mecherz zacho⸗ 
wa wa od zwrzedzienia / merel Boleść lecjy 3 
zimmogci/ moci broni od 3áfibánomienia/ y 
gryżienie lego odeymuie / mieptoone niewia⸗ 
fie ſprawuie ku pocʒzeciu / zaſtanowienie rze⸗ 
czy tey przyprawia / gryzlenie iey odeymuie 
omdlewania bꝛon / gle lepiey gdy ia w winie 
pijemili tak fime. 
Paktuc dana. 

Oracym niemocam Lak tuczaͤ⸗ 
na wodkaieſth barzo pomocné 
Nam. dy ia pije y macjdiec w niej chu 
<A" ite: iata d oPtába głowe y ſkro⸗ 
nie / ſen qyni / naͤwroodyy na bo 
laciei/y the na mieyſca gorace przyk ladac / 
chtodzi ie $otta niemie leczy⸗ gozacość neret 


rzezaͤnie moczu odeymuie / kolere wypadza. 


Veanc ana. 
Obdkaͤ ieſt roſkoßna ku vmywaͤ⸗ 
Y niu twarży/smózyzniey GClera/ 
mozg pofia / przechody do nies 
go otwiera w noſie / elonki ro⸗ 
j ` amáite pomasác/fcbnac im nies 
dopufeża/ gdy ia phe ſerce poſila / omdlewã⸗ 
nia niebo puficza piete zyly potwierdza drže 


nia broniac / thakiez ygtowie / yrekam / y 


pierſiam. 5 , 
 Comtfdmiemtopg, 


y 2itrfieri nerkowy y mecbers3ómy 
| tamie Lamikaͤmieniowa wod⸗ 
/ Bo iefib ságrsemáfaca / y 
ZS 8 wybofóiaca wwronm ſtopniu. 
UNS 9 Cbeiieft Dobra tym ludziom 
kthorzy vryne no trofice d ciefło pufiddla 3 


E, TUN 
Sił 


wielka Golescio / ythe zolta niemoc wlęcja 


gdy fie iey bedzie napijqẽ / abo prówy Got ma 


ciay gosie mocrobá leży, Tha iey che} mocy 


wodeg Giedrzejcowa. 


MWiodunczaͤna. 


Erce poſila Modunczana woda 
ka / krora pofpolicie 3 zlela y Eos 
I rzenia pala / Prew gyei? melan⸗ 

kolia wypadza itc) mo3g zarazo⸗ 
ny naprawia⸗/ melankolia ſpalo⸗ 
na vzdrawia / y cym ludziom ktorzy od rozu⸗ 
mu odchodza / teft barzo Dobra pić. 


. € Też ieſt dobra tym kthorzy mata na fobie 


trad albo dwierzb/ mojef tak fame pić” abo 


z winem miefátac ij w potrówy lać d z nia 


wórzyć . 
Matierzey dußli. 
Adierzeydußki wodka (cft dobra 


r3eciá y gadz iny bo ieſt zaͤgrze⸗ 
walaca y wyſußalaca/ zoladek / 
© wotrobezy ſledzione poſila / wra⸗ 
can ie zaͤſthaͤnawia / z giowy wilk ose r noſem 
wyẽiaga / gdyteyćiepio wezmies wnos / na 
Edmień ieſt vñytee ina / ytez Eco vryny niemo⸗ 
ze zadzierzec/ y naprzeciwko omolewóniu y 
Eeër w żywocie” pómieć naprawia / y bo⸗ 
lese w głowie vſpok ala A żwtajicza rzeczy 
prayroosone pántam tu wyśćiu pobudza. 


Michonki. 


potácinie Alk akenge. 


sa Ziwney mocy ief thych michon⸗ 
For wodka w wypedźeniu vry⸗ 
nykto iey puße ide niemode / nete 
tiy mecherz ciyse 3 piaßczyſtego 

A kamienia / a ieſth barzo dobra 
tym ludziom ktorzy ze krwia à z wielka 60» 


a 


- leśćie vryne pufciáia. 


Mleczowa. 


O eczowa wodka ieſt zimna y wilgo⸗ 
j) tna /zuy wnetꝛzne pofila pwyczyjcia: 
IN wrzedzienice gorace vlecza fen Ge 
ry 
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bzy ciyni/vo$otcey niemocy ſlaͤchetna / watro 
be niewymownie pothwierdza / ſapke thez 
roſpadza. 


Mietczana. 

Twiera zatkanie w watrobie y 
w ſledzionie y w tych żytóch Etos 
remi vryna idzie / ieſth Ciepta y 
wyſußalaca / ma też moc roſpa⸗ 
- dzaͤiaca trawiaca y pofiláiaca/ 
to dla Forżennościy woniey fwoiey, 

Tes oddala cuchnienie vſt kthore pocho⸗ 
dzi 3 zdgmitośći dziaſl / zoladek poſila / cheć 
ku iedzeniu wzbudza / wracaͤnie zaſthana⸗ 
wia / omdlewänie oddala / a to kiedy grzan⸗ 
ka z cblebá Bedzie rosmociond w tey wodee / 
w occie/ y w winie / a the grzanke dad trzy⸗ 
mac pob noſem ydrugie na ſkroni przytożyg, 
H The mac ice cżyśći pita / mleto sfidbte w 
pierſiach rofidie/chrobati gliſthy w żywocie 
zabija vryne pobudza / y cbéiwost (ielejna, 


Kot Bojep wloſek. 


"jltesci grube [piette rofpaosa 
rzedzi matki dożey wloſek wod 
ka /ieſt mierna w ciepłości/troz 
che fie ſklania ku ſuchosẽi / ieſth 
barzo dobra tym ludziom ktho⸗ 
rym wtofy z głowy paͤdna / ythez thym Ethos 
rym fic pleße na głowie ciynia/ otreby y tuffi 
3 głowy ſpadza / pierſi yptucá ciyscise wßy⸗ 
fit ich nieciyftosct flegmiſtych / a that yEaßel 
vfpokaia/ kamieñ tamie / y ro 3ottey niemo⸗ 
cy thez ieſt dobra ku piciu. ſledziony zapale⸗ 


miey rzezanie w puficóniu vryny oddala / 


3ot3y roſpadza / $otabeE czyści yielicä 3 Eole- 
rycznych niecyftosct. 


Maioranowa. 


Eſt maioranowa wodka ciepla 
y wy[ufiáiaca / mozg 3dsiebiony 
zZaͤgizewa / w niemocaͤch zimnich 
ieſt baͤrzo vjytecßna / iaͤro w póź 
ralizu / w niemocy S. Walaͤnte⸗ 
go / Sok móiorany głowe Grof wywodzac 
wilk osei noſem / gdy ten ſok wpuseiß w nos 
ciepto/ a potym zaͤdzierzyß w nofie chwile. 
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nA ono miey(ceprsytojony/ roſpadza krew y 


mieyſce ono pofila. 


Milolaykowa. 


D Ef dobra wodka mikolayk owa 
) na boleſne puficzinie wody y 


na kapanie rzezace / y te na dr⸗ 


N 4 A ^ h 
Po żenie cjtontó tatemnego / nácie 
.. BEoóti bołow goy mec niechce 
odchodziẽ / y na sáfiánowtenie iego / a to gdy 
fie vicit zathka kamieniem kthory bywa w 
mecherzu / abo lipkose itami grubemi / na chy 
rzesy baͤrzo ſluzy. 


Malu bialego. 
D f P go mótu / orsemánic y [pánie 
ciynt/ goracosć pierſi / Fapeljus 


iu chy / fucboty/ goracość giowy / 
z wrzody złe palace ^ thy v3«ciy 
wßyſtki baͤrzo pożythecjnie leciy / ocieb tosct 


gorace y bolaciki lecjy/ wſthaͤwiech goraca, 


Bolest a zwlaßc za 5 przodku roſpadza. 


Gmanowa. 


Eſt dobra omaͤnowa wodka na 
zaduch y na cieftość pier ſi / tà» 
fel dawiacy znieczyſthosctamt 
lipkiemi wypadza / ek awke⸗ 
y boleſne pußezanie vryny leczy / 
y mecherz czysćt, 


Piolpnowa. 


Jolynowy ſok Hetmanom y ro⸗ 
tmiſtrzom gdy na moyne lacha⸗ 
li / ludzie ſtarych wiekow zwy⸗ 
klispyli dawac c óbowiem ma w 
i ſobie niepoſpolite wioſnosct ) a 
to czynili za wroßke przyßlego zwyeieſtwa / 
ktore mieli mieć 3 nieprʒyiaciol ſwoich / pꝛze 
to dawali fot Piotynow Hetmanom pić. 
x 3 A cbát 
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f£ dy fudbesc ociu wodka biale⸗ B 


n 


E 


Ag A cál ta wodka piotynowa chrobati idto 

ſa gliſty zabija w Żywoćie y wypadza precj/y 

infe zdgniłości trawi vo $vrvog ie wyſu 

ie d potym ono mieyfce pofila niedopu 
iac cát tego ſie nic mnożyć w ciele. 


fcżde 


% 
Ich 


ßarac / fine rufán 
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E 
1% 
fito ciáto tamdnie po foóciácb/ drzenie gto» 
wy y wßyſtkiego cidta / ſtawy mdle⸗ nieſpie⸗ 
ie abo nie ſnadnosẽ rußania / z Lie⸗ 
ftodcie chylanie / gdy fie nächyliß Golet w 
i grzbiecie” Citonk ow niedużność v nieſnad⸗ 


| B d Cá wodka zotadek barzo pofila / wßytkie nos ku rußan iu / ßyie Cette obrácánie/ nog 


nieczyfłości czyśći 5 niego / potỹ ij vmacnia. 
C € CThez ieſth ſlachetna naprzeciw zatkaͤniu 
watroby y ſledz iony / y naprzeciw S. mas 
lántego niemocy” yteż Eco mowefirdći/y na 


przeciwko iadom y vryne pedzi / paͤniam pꝛzy 


ich c5äfiech pomoc daͤie wielk a. 


D ꝗ przeciwi ſie iadowi bielonowemu / opicho / ; 
/ zóttónie, Ty wßyſtki rzeczy ta wodka barzo 


wemu / gdy rana bedzie ta wodka omyta / nie 
dopuści 6vé fiftule/äni dziwe mieſo vroście. 
E § X ce$moromemu powietrzu fie ſprzeciwi 
gdy ia Pro pije / zgóge y opuchlinewypadza/ 
| A zwlaße a iezyk opuchly vzdrawia / y Ggs 
| peł opadły podnoſi. 


Dfinfowa, 


A wrzody / naͤ bolaczki / ná ste 
kroſty / ná piek ielny ognieñ / nd 
octekliny gorace / na aápalenie 
ran z czerwonośćia albo 3 fino» 
2 ścia / nätywfyfiti rzeczy ieſth 
6130 posytecina pſinkowa wodka / gdy znie 
omywa abo też przyk laͤda na miey(cá goras 
re / goracodć wyciaga precj / na bolest glo⸗ 
mna Ërora Bywa 5 goracey przyczyny / y tà» 
Eież oczu ieſt barzo pomocna y vzyteczna 


Pozimkowa. 


Ciy leczy 3 goracych wilk ode / y 
wzrok idfny dawa / ezerwono⸗ 
8C ſpadza wodka Poimk owa / 


A 


E Bed 6 


A 


tnie wyſußa / goracość nerek / y 
rzezdnie mociu/Eámieritamie d iał oby pia⸗ 
(ct z moczem pedzi precj/ wrzody wnetrzne 
gol / biegunke czerwone ſthanowi / krwio 
plwónie zaſtaͤnawia. 


Paraͤli owego giela, 


H A wßyſtkie niemocy pietych zyt / roſpu 
ficia ſrurcdenie ich ktoꝛe Bywa od kur⸗ 

N ciu wodka siela paralizowego / á nie 
tylko Zyty ale v etonki niek tore y otvfiem wßy 
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cjefte vpadänie/ kurczenie / fpänie bezmier⸗ 
ne / rzeczy zmienienie / omienienie / oflnienie 
gluchosẽ / niebacjność/ 3 citowieka ſmrod / 
Giejność/ leniſtwo / pełnosć 

glory ze wßech nieczyſtose / rymy ſtepowa⸗ 
nie ná dot / w pacierzach giemzaͤnie / flux w 
gardle / w dziaſlach Beleg: y w nofie vlicʒzek 


dobrze naprawia. y leczy. 


Polney ruty. 


Olney ruty modk a ſklaͤnia fie ku 
Cieptosci y Fu Cierpnoeci / zola⸗ 
def vmacnia. Ma moc wyezy⸗ 
ścidiacay vryne pedzaca/ przes ` 

Leis ſwieꝛzbowi ieſt niepoſpolita 
náptjác fie iey / trew czyści z wilk ode i [pros 
chniqiych á ſpalonych. 


Polney dryialwie. 


Jepta y też wyfufátaca/ trawi 
y też roſpadza Dꝛyiak wie polney 
wodka / tym ktorzy maia trad a 
swierzb / lißaie / ieſt barzo dobra 
pie na choy thym ludziom co 
mala párcby na gtowie ieſt dobra pic / cießs 
kosi pierfi oddala d żwtafcza ludziom ſtha⸗ 
rym / luz tego doświadczenie vkaͤzuie iß wrzo 
dy morowe roſpadza y wykorzenia z CIAŁA. 


Podroznikowa. 


Oddka podrożnitowa ieſt imna 
0 cbtodzaca y wyfufdiaca / ieſt dobra 
2w ) náájoe vkaßenie iadowitego zwie 
rzeció gdy fie ley napijeß abo ono mieyſce na⸗ 
maciaß / poſila watrobe y ſledzione / azwlaß 
ciá zapalona watrobe chlodzi y febre terey⸗ 


ane leczy. i s 
Pigwiana. 


Odka pigwiana dnawiecey w wis 
no wpufcjonó/ gdy ia kto pe, Solde 
O oer poſila y biegunke zaſtana wia. 
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Diplo, ` 
Eſt zaͤgꝛzewalaca v wyſußaͤla⸗ 


; A ( r D miernym obygjdiem/ma moc 
5) 72 wyſußaiaca y omywalaca wßel⸗ 
Y 


ie Awa 


kie lipáte y ogniki ſpadza y goid 

gdy k nyeyprzytozyß miodu pꝛza⸗ 
ſnego / tedy ptec na lieu c yseiy giadka ciyni/ 
y na rekach takiez / piegiz lícá ſpadza / twór 
Dosi 3 mac ice roſpadza / Cláto naͤraßeßa w 
rdnach wßelk ich / y też naprzeciwko iaͤdowi⸗ 
temu vkaßenin ieſt vżytegna. 


Jmna ieſt w pierwßym fiopniu 
a ſucha w wthorym/ ma w fos 
bie niemata cierpność/ d dla tez 
M go ceżrdny goi a zwiaßcza krore 
u ſa w ielit hach / goy 3 nich krew 
wychodzi. 

CH Cejyróny mecherza goi / zoladkaͤy watro 
by gdy fie tey napijeß / abo thym mieyſca náa 
maciaß / Erem też zaͤſtaͤnawia Etbora 3 nofá 
plynie / a to gdy tey wodki w nos nabierzefź 
d reta zadzierzyß. Takiey tej mocy y wloſno⸗ 
ści left wodka z jiela Sporzyßowego. 

n 
Waprofidna. 

EEſt niematey dierpnosci paͤpꝛot 
ddna wodka / a máto fie ſktaͤnia 
ku ſuchosei / robati w citomie^ 

die zaͤbija / plod vmárly wypas 

O a 3 ywota / y żywy przed dia 

fem porodzenia wypadza 3 zywota / ieſt bar⸗ 


zo vzyteczna naprzeciwko fiſtulam wyſußa⸗ 


tac ie y goiac / a to gdy ie bedzieß wymywal 
ta wodka z winem zmießawßy. 

E N potviátáia niełthorʒy / gdy mogi beda o⸗ 
myte ta wodka paprociana iʒeby ſtolce zby⸗ 
tnie miátá ſtanowiẽ / a potym zywot moenie 
zótwierdzóć HER 

Nutiana. 

Jedy Echo pije wodke rue iana / 

oczy czyści y wzrok poſila / iadom 

do nich przyfiepowóć nieda / pier 
fi 3 grubych wilEośći tho ieſth 


rej wymiata charchalac / ka⸗ & 


fol dawiacy vſpokaia / y też zaducheißkikto 
ry bywa od kaͤßlu odeymuie. | 
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Hurd 


Bumienkowa. 


e, Ootd rumienkowa po ronn pia 
ca / Boleści głowne vſpokala y 

I A Golefći wnetꝛzne Etocie w bok ach 

= ZB atyjienie 3 wꝛzodow mnetzznydy 

oddala / kaͤmieñ tamie/ nerki ży 
sei / niemoc biata d lipPa niewiescia roʒry⸗ 
wa d qysẽi 3 ziych zbytk ow / y nadymanie má 
dice odeymuie / y też trzew y zoladka / zoltha 
niemoc leciy/ martwy plod wygdnia / zim⸗ 
nice wßyſtkie moli y mocy im niedawa / vpla 

„wy niewieście zaſtaͤnawia / gryzienie wierze 
wäch y Clecienie ich vſmierza / erwons bies 
gunke mocnic zaͤſtanawia. | 


A 


Nozmarynowa. 


mw Oole Rozmarynowa kthorom B 
à 39 £olwieć obycidiem przyprawiß / 
A. chocia ia tak unt przez aͤlem 
bit iakoy infe wodki / chocia też 
wvwarzyß w wodzie Rozmaryn / 
abo też wyciagnief moc z niego pꝛzez ſloñce / 
tedy ma oſobna moc a niepofpolita Eu zdro⸗ 
win ludzkiemu / Bowiem na kaßda niemoc z 
$imney przyczyny teft vżycedjna/cheć tu iedze 
niu ſtracona przywraca” y duchy ożywidiaś 
ce pomnaja/ mozg y głowe wßyſtke pofilaz 
żyty piete omacnia/ wtofy na głowie pada⸗ 
iace 3áb3ier$awa y geści ie gdy głowe cba 
wodka praemyief. 
Melankolia y flegme trawi a prámtecito C. 
wieka obmtabsa y cudnieyßego dyni” ob pꝛo 
chnienia y 3agnitosct cíátá broni / y fiſthule 
leciy/ zebyy ostoflá horevmacnia / rány ze 
wrzodow wyſußa y goi / naprzeciwko kordy⸗ 
ace ieſth barzo dobra / biegunke ſthanowi / y 
Hn pofila á fprawia ie tácnieyfa Eu po» 
Gem, 


 Możdna, 


Erce ochtadza wodka Rozana y D 
luße cklonki wßick ie pꝛzednieyße 
poſila d ſtꝛzeʒe jcb vpadku vpadte 
poduoſi / (wa wonnosẽ la duchy 
ferdeeäne y przyꝛodzone Ciepło po 
ſi aq 
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fila áprodontenía y zdgnitości w ciele bye 
niebopuße ja / w cjerwoney ym kazdey inßey 
biegunce / yczófu omdlewania ieſth dobra 
pic y lice kropiẽ / wracanie y por zbytni3 Fra 
rego wietßa mdlosẽ przychodzi zaſtanawia 
dzlaſla pothwierdza / y wonia vſtham ddie 

rzyiemna goy tomu z vſt euchnie. 


A 9 Gbytto fobie lice vmywa ro$ána wodka / 


czyni płeć wdzieczno y lubiezna⸗ á gdykniey 
troche wind prayleicf d vo oczy wpneciß/ po 


twierdza oczy y liptośći wßelkie ściera a 


wzrok iaͤſny czyni, a zwfaßcza gdy kniey voto 
zyß troche tucyey äcjarney Alony y cukru / 
tak iz ſie ty rzeczy wniey roſpußc a/ tedy ieſt 
niepoſpolite lek arſtwo na chore ocjy. 

g Też fómó rożdna wodka tylko z bialym cu 
Prem abo z lodowatym zmießaͤna / ieſt barzo 
ſlachetna na chore ociy/ ábomíem ie pofila y 
cjerwonośći 3 nicb y lipk oi ſpadza. 


Boiownikowa. 


Odkã roiownikowa ieſt viytbe^ 
ZA czna $otabfovi zimnemu y wil» 
gotnemua czyni wnim trawie⸗ 
nie dobre / å tho dla wtofnośći 
3 WW (moiey Cieptey y ſuchey / ſmetne⸗ 
go cztowietd vweſela ſeꝛce y mozg pofilátac: 
botazni oddala / y lekanie ſerca kthore rzeczy 
przychodza z meldntoliey a 3 ſpaloney fleg⸗ 
my / ieſt chez dobra temu kogoby pies viadt 
aboy niedz wiadek / tedy ma chäfi citowiek 
pić te wodke / zolzy y też gruziy Etore bywaͤ⸗ 


ia w ßyiey roſpadza. 


Nzodlwiana. 


Eſt zaͤgrzewaiaca rzobkwiana 

N wodka wyfufidiaca y otwierdiaz 
ca / vryne pobudzalaca / ociera 

©) (A niecjyfłośći wielithach / lifiáte y 
Zottość 5 Ciátá ſpadza y 3 wßelk ie 

go citonku / glos oſtrzy flegme gruba dlips 
ta w pierfiśch vkrawa / qwaͤrtane vlecza / y 
opuchtym ludziom teft bobra piẽ / kamien taz 
mie d pobudza cheć kieleſna mationtom ku 


krotoſili / zoladek mdli / y wracaͤnie przywo⸗ 


osi / bielmo mate z olá y też piegi z Wed ro⸗ 
ſpodza / ſlinogorz rozrzedza y twardość (le 
dzlony rozgania / a zwlaßcza tym kthoby fie 


Nozchodnikowa. 


Draża ogien 3 mieyſca zaͤpalo⸗ 
nego Rozchodnikowa wodka / 
£o ieff wielkiey zimnosel d tro» 
che wyſußaiaca / a tak na wrzos 

, dp bolace a gorace left vjytbecjź 
na / ná pobágre ieſt dobra d zwlaße a Etora 
przychodzi 5 goracey przyczyny” y też ná ſpa⸗ 
lenie / abo na opdrzenie vkropem / ieſt dobra 


AM 


mócjdć ono mieyſce zmießana 3 rożónym o». 


leyk iem⸗ Boleść w głowie vſmierza / y oßaͤle⸗ 
nie vſpok aia ktore 3 goracey przyczyny pos 
chodzi też rankiwnetrzne wyßußa a potym 
ie goi. 


Slazu Wlosliego. 


Loſkiego ſlazu wodka gdy ia Pto 

| pije / ociekiosch/ Golaczti/ wrzos 

| dy / ywßyſtkie ewórdosci wnatrz 
v miekciy / goracość odeymuie/ 


N pierfi y płuca miek cy y trzewa / 
kaßel ſuchy oddala / owrzedzenie nerek y mee 
cherza goi, 

Skoczkowa. 
Eſt dobra wodka Skoezkowa / 
"M. átbotiteracrá czyści d odmiek⸗ 
ca / gliſty wygania y wodnosć 
wnetrzna / y the paͤrßywa gto» 
we czyści / zmóży ná ciele y na 
twarzy pecserniáte ſpadza precj, 


(Tw 
i $ 
Sporzyßßowa. 
Jemoc czerwone / krwia tbej 
plwaͤnie / paͤniam ich rżecj zaſtaͤ⸗ 
nawia Sporzyßowa wodka bo 
ieſt zimna / az they żimnośći ma 
Cierpnoac/ á thak dla cierpnośći 
fmoiey krwaͤwe kieczenie trzew zófłónawia 
rány fibula / owrzedzenie wnetrzne Bol: a 
tha v wßyſtkich eztonkow gdy ie pye albo 
macááiac chuſte przyk tada / gov krewz nofá 
zbytnie płynie thedy they wodki Sporzyßo⸗ 


wey wlas / zaſthaͤnowi ia / ranienie oczu v 


powiek 


TTD 
UA 
Kr d | 


C 


D 


66055 
nam! 
u 


i 
QU » Az Lu % 
/ = 2 


CN 
t 


1 


cz D z 
Swieczkowa. 

R. wiecjłowa wodka ief dziwney 
mocy wnaprawieniun ſkaßonego 
RET wsroku / d tellt ku cbemu 5ielu 
7 przytożyp koßyßezka / ruty⸗ iaſkot 
W ciego fielas weſpotek wiednym 
alembiku ſpaliß na wode / tedy bedzieß mieć 
diwna wode a niepoſpolitey mocy w pofiles 
niu chorych oc zu / á zwlaße za ludzi om ſtha⸗ 
rym a flegmiſtym. 

Szezvrowwa. 

A2 wodka Scdyrowa ieſth èiepka 
y ſucha / flegmetieniuchno wya 
wodz / kro ma ſpaͤrzenie ogniem 
A ieſth dobra máciát ono mieyſce / 

EA twardość ſledziony roſpadza / y 
głowe cjyści Eco nia fobie vſta ptocie / 3 wiz 
nem zmießana tá to wodka / d gdy nia ktho 
lobie rany wymy wa / gol y czysc iy Cidto rofet 


Szalwiowa. 

Arzo ief bofwiadcjóna w nies 
mocäch głowy ßalwiowa mob» 
ka bo ieſſh z iepla y wyſußdlaca / 
a ſtade ma moc rofpabanisce y 
R przyciogdlaca/ mozgowi y pies 
tym Żytam ieſt pomocna” to (eft naprzeelw⸗ 
ko páralijomi^ S. Walaͤnthego niemocy / 
y też drjenin cztont ow: leſt barzo vjytecjna 
3otabEoti trawiecm nim niecżyftośći wfiel 
Eie/ cheć ku tedzeniu ddie a zwiaßeſa gdyby 
Ero vczynił ßalße z tey wodki az trocha pies 

prau y octu á 3 tego vojynia ßaͤlße. 


Szkotkowa. 


Mt ^ 
Ten > es 
A 


Sinai 


ſtaͤnawia / y wfeltie krwie plyntenie z abu 
bykolwiek bylo zaſtanawia 7 ofałenie thes 
oddala gdy čidto bedzie tha wodke ce ho 


+e 


mMactane. 


f r fi u. 
Szdfidnowego lwiatu. 

Gbuſte omaczatac wo Bäfränswey 
wodce / y przyktadac nd Goledci 
denne / vſmierza ie y oddala / y 
tb inße bolese i / fà o rorzovy⸗ 

WS Boleczeizociettości roßelkte sgte 
634 roſpadzalac / twdrdodć bokow / y tej bo⸗ 
laci ek amie czy / Zeie vo zadku oc tele albo ra 
nione got y oprawuie / wrzod wizaͤdku Ftory 
zowa Ficus leciy moenie / twar dose zyt y też 
ſchnienie gtontow nóprówia / lamante va 
ſmierza / wrzody gnijace yat, i 


rawowa. 
Rawowa wedle gdyktho pije / 
nerki czyści ysatkanie ich prze⸗ 
prawia / y zaͤthkanie ſledzionyy 
watroby / bolebei w przegubiech 
vſmierza / a plugaͤſtwa pedzi w 


przechoby nerciátie y mecherzowe / albo toa 
rzenie ey ieſt mocy otwterdiacey) ynóprda 
wiaiacey goracosci miernie A przethoß w 
tym przewyßßa ine wodki / owrzedzenie me⸗ 
cherza y nere! goi rzezaͤnie moczu y Bolesc 
w iontu na zoltha niemos leſih the pos 
mocna. 


Eſt wodka ertezo wa eie pla v fü 
cha wwtorym ſtopniu / cjyściy 
roſpadza / Eoleze czyści weſpolek 
y flegme wodna / ief vzytecna 
naprzeciweko lißatom / ynaprze⸗ 
Cio swierzbom / ktoby potrzebował wo⸗ 


mitu vdynienia tho feft wracanta / tedy fie 


ciepto 3 maſlem a 3 oliwa napiey tey wody / 
bedzieß miat wracanie / $lizny glaͤdzi / y ali» 
fiy 3 3ymota wypadza. | 


Wolorwego fent, ` 


LN Ardzona brew czyści ta wodka 
* ferce pofilazwiltościqrubeń dy 


ni miſl/ſrazony mozg y3dniedye 
sciony 
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Mierzboiva, 


Abi wußurobati wierzbowa 
wodka kiedy iey tham w puści / 
gnoygdyz vfu ciecze wycjyścia 
ý glifiby w żywocie morzy gdy 
ie pije/ wyganta piod martwy 


fiftuty leczy y goi/ zyt nożnych miettodć ytꝛze 


wa vtwardza. 
Winna. 
D By wodka Ciebtá 3 iaͤgod wins 
/ (3 nych dośrzółych / maß pod nie 
N | Wae potftámic nieiäka ßklenice. Tá 
a je N woda dziwney a rozlicznej moci 
KM F Geff ku odwieceniu ocju/ótu na 
prawieniu ni edoſtaͤtku ich 3 goracey przyczy 
ny/ Procie w ocjąch z goracości tes odeymu⸗ 
ie / zaćmienie oczu dla dymow z zoladka w 
gtowe wfiepuiacych wylas nia / y wzrok na⸗ 
prawigiac oſtrʒy y pofita, 
` à . "y e — 
Winnpch olorel obf. 
dog edka z winych ſkoꝛek albo 3 liścia 
A Q goy ia pie w goracßk ach Ached 
ku tcoseniu dawa / goracodẽ w⸗ 
CH netrzna vktada / wracaute / Cle» 
SW czenie wßelkie 3 kadkolwiekby 
bylo zaͤſtaͤnawia / paleniegófi wnetrz, 
WMlooliego kopru. 
; Rzyrodzontego náfienta/ to (eft 


nátbury obfithose mepczyznam 
ftärym béie: mleto w pierſiach 
mnoży wloſkiego kopnu wodka / 
$ "  sdemienie oczu wyiasnia /y teš 
ludziom opuchtym / y tym Ecorymby pámiec 
„ pineta pomaga / też fie iaͤdom rosmáicym 
 przęćiwi” tej Golenie w Erzyżóch vlecza / y 3 
mechersd rzezanie wypadza / vryne ku wy⸗ 
sein yprʒzyrodzoney rzeczy białym glowam 
pobudza. 


^ 


s f ʒimna y wilgotna w fiwsim 
rayrobseniu wodka wyfoFiego 
[e Żywot odmiekcza / y wrzeź 
dzienice gorace a bolace chtodzi 
ö y bol w nich vẽißa / twaꝛdogẽl ich 
roſpadza d odmiekcza / baͤrzo theż ieſt dobra 
poimáciác ná to mieyſce gozie vafi pcjolá, 


SX dfotocotoa, 


Atowcowa wodka ieft Ciepta Y 
wyfufidiaca moenie Garzo iefil) 
fubtyind/ roſpadzaiaca nieciys 
flocci wßelk ie / a that ieſth oſo⸗ 
bna nd wymiwaͤnie ran ſmrodli 
wych / d vrynt mocnie pedzi/ y przyrodzone 
rzeczy biatym gtowam / vmarty piod 3 zywo⸗ 
ta wypadza / y żywy przed czaſem / iadom ſie 
przeciwia/y robaki iadowite z domu wyga- 
nia /a o fa wee / paͤiacy / niyßy y infy robaci 
g Też ſama wodka wktoreyby Byt vwarzo⸗ 
ny Jatowiec / teft dobry paniam pic kthore 
indie boletzè w mädiey/ y nd odlawienie zyt / 
dobrze naͤparzaͤl mieyſce ono maczdiac 
gebke vo emer wodzie / A przyk la⸗ 
tác nd mieyſce odota- 
wione. 


Romiec Wodkam. 


A 


B 


* 


Wodki ktore 
^ | „ 
za na gfowneboleścizć zwla 
ßcza 3 zimney przyczyny / fo thy. 
| 4 MAioranowa / Lawendowa 7 Bulk wi⸗ 
| gána Roiownitowa / Szatwiowa / Die 


woniowa / Rumtenkowa / Bobkowa / Ro⸗ 
cenkowa / Noſtezegowa. 


Na boleść oczu 5 Zunney prʒzyczyny. 
B G Wodka Wtodtiego Popru/Celiboniowa/ 

Swieczeowa/ Ruc ana- Werbenowa / to 

ieſt koßyßezkowa / Noßeilkowa. : 


Na bolenie oczu 3 goracey 
przyczyny. 
$ Wodka rozaͤna / Pojimtowa/ Dziewaͤn⸗ 
nowa / Wejownikowa / Liſtow winnych⸗ 


Pierſiam na ka ßel y na 
dußnosc. | 
D € Wodka 7jsopowa/ Szanthowa / Omas 
noma, pooroiniEoma / Anyzowa / Thyz an⸗ 
na / Slazowa. 


Na bolaczki. 
E g Wodka polney dryakwie / Wokowego ies 
zyku / Boragowa / Maku bialego / Jecʒ⸗ 
mienna / Rumtenkowa. 


Na watrobe y na wo⸗ \ 
dnocielnosc. 
F g Wodka piotentoma / Mleczowa / Koa 
pythnikowa / Rozikowa / Benedykthowa / 
Opichowa / Maiownikowa. ! 


Sledʒione naprawia. 

G € Modes Jeleniego iezytu / Zarnoweo⸗ 
wa / Polney ruty / Ozankowa / Kaniey prze 
dze / Jeſionowa/ Wieprzyñcowa. 

Ktore poſilaig ſerce. 
H 9 Wodka kwiathn Boragowego / Woto⸗ 
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wa / Lancʒaͤna / 
Jabtek ſlodk ich / ſwietego Jana siela. 


Nerkam y mecherzowi. 


Wodka Anyzowa / piotrußezaͤna / Orzeß A 
kowa / Malonowa / Rumienkowa / Opiz 
bowa, Leſney marchwie / Sierpikowar⸗ 


Na niemocy macice. 

Wodka pole owa / Cabrowa / Maͤeie⸗ B 
rzey dußki / Wrotyczowa 7 Biedrzencowa / 
Jatoweowa / Roiownikowa 7 Bylicowa / 

3 fiela macieʒnego / Slaley lebiodki y ezer⸗ 
woney / Szaͤwinowa. Thy wßyſt ht wodki / 
máig moc przećiw nieboftächEom maeicz⸗ 
nym / yezynia im wielk ie wſpomozente. 


Rtore krew ciyscia 3 gew 
bych wilkosci. ; 
Wodka polney rutby/ Gtowe! chmielo⸗ e 


wych / Aäniey przedze / Wotowego iezyka / 
HBoragowa / polney dryakwie / Woda 5 ſy⸗ 


. rzenia dobrze wytkoczona. 


Atore lecza czerwona niemoc 
5 trzew cieczenie / Vraz / 
Przepukline. 
Wodka Babe ana / Wezowego koꝛzenia: 
3 štela weżowniEć / Poßimkowa / Dziewa⸗ 
nowa / Przeſlkowa / Rozchodnikowa / Ay: 
ßtywalowa / Jywokoſtowa⸗ Sporyßowa. 


Die w Éosciacb/ w ſthawiech /y w 


innych człontach cr / a tho ſkoro 


fie bolesc pocʒyna / thymi wod⸗ 
kami macʒaigc w nich ` 
chuſty / maß przykla⸗ 
dac czeſto. 
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daͤẽ / na oſtarku cymi tho oPtábác/ zmießay 
ſpolem ty wodki / Piotynowa / Paluchowa⸗ 
Chebdowa / Rumienkowa / Bzowa / wind 
troche przylóć Enim. Chat thym rzadzenim 
dne z wierzchu mufid goic/ Awe wnatrz ins 
fym obyciáiem k tym ſluzacym. 


Zimmice trzeciego dnia leczyc. 

A g Dobroinitoma wodka / 3 żiela Pepaͤwy⸗ 
Mlecowa / Lamikamieniowa / Fiolkowa / 
Ro and / Dziewanowa / Szcjawiowa. 
Zimnice kaʒdego dnia bedacg leczyc. 

B d Benedyktowa wodka / Podrożnikowa/ 
Piolynkowa / Czerwone lebiodki / Mieth⸗ 
czana. 

Na ʒimnice zwartego dnia. 

C g Babe ana wodka / Chmielowa / polney 
ruty / Dzie wanowa / Jeleniego iezyka / Ads 
niey przedze / Lãmikaͤmieniowa / Wolowe⸗ 
go iezyka / Debowa⸗ i 


Bore ſa dobre na wiele nie⸗ 
mocy ludzkich / 4 inßym miſther⸗ 
ſtwem byvoato palone / nie tat 
ia o ty pierwße / a dla thego potos 
zylizmy ie iak oby 
oſobno. 


NS Ob thych then ieſth 
; poſob i$ (a niettbore 3 $toty 
wonidiecemifktädane:änie 
thore theßz ſaͤmey wodki. 

Wi Bozie roſkazule bát vtifiec/ 


konſki wfławić w ßklanym naczyniu / a dae 
temu (tác tát iał o tam roftaże i569 vb iſalo / 
potym wypalić, Jeff ſprãwa ku paleniu tych 
wodek Etoża aptek drze zowa balnrũ Marie 


amaf wiedzieć ij tho w po ` 


Cift 


( 
a PAY, 
%% 


zoltych / koralow ezerwonych y bialych ziela 
Przerwipep / Diptamu / Bolum armenum / 
Sanguinem braconis ( w dptece d Wezo⸗ 
wniku / Biedrzeñcu / Terram ſigillatam / 
(waͤptece ) afi: 3. Wroniego otdd. 3. dry⸗ 
ak wie 3 1. ty wßyſtk ie rzeczy zmießay z orze⸗ 
chi wloſkiemi wyiawßy ich dziewiec / d to po 
tym toj w gorzalke coby iey bylo polk war⸗ 
ty / a ktemu przyley octu winnego kwarte / a 
niechay tak tife przez cały tydzień wnacjya 
niu cenowym / potym to wypalić wealembi⸗ 
ku / á te wodke pić bać wiele coby fie wlóło w 


pot iid kokoßego. 
Wodki barzo dobre ludziom 
nieslyßacym. z 


gweʒ mi wodki z liecia wiofkiego orzechä/ 
piotynowey / rozmarynowey / roßyſtk ich to» 
wno fesë totow / fdiec mrowczónych ſwie⸗ 
zych osm kot ow / to wßyſtko tv fi£lerice wioz 
a zabriy dobrze / włożje w qgnoy praes oem 
dni az vk iſe / potym to wypalie / a the woda 
ke poſtawiẽ ná ſlonce przez trzydzieści oni/ 


a potym poyway. 


Wodka ludʒiom barzo dobra tta 
zac mienie oczu/ kthorym fie 
30a izby przez śchło 
patrz yli. 
we zmi piotynu / Centurzyey / kazbego po C 
garzẽi / Cióvaucby ſtartey ná proch pot funs 
tá Wina biatego dwå funtby/ zmeßay tho 
(potem d wypal przez ale mbik / po wtóre pal 
obyczatem thym iak o zowa Aptekaͤrze Dale 
nevm Ulate. 
Na toż wodka barzo dobra wpuß⸗ 
các ig na noc w oczy. 
g Wejmi wloſkiego kopru / rut / świeczek” D 
wyſokie go mleczu / bur wiee / Rodey czerwo⸗ 
ney / Celidoniey / thy rofyfiti srota máig Gyć 
ſwiee a Grác ich pod iedna mira / az ſiek aw 
fiv ie toż w c3rfte wino / niech vkiſieia pꝛzez 
osmoni máia fiác/ potym wypal/ pier wa 
tedy wodka ief ia koby ſtebro / wthora idto 
ztoto / trzecia isto Gölfam. | 
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: 3 gorgtey przyczyny. ^ 
A S Vlapraot wezmt wodki Audianey/ Fiot⸗ 
kowey / Rozaney / Swiecjtowey / mfyflkich 
„rowno; zley ie wßyſtki wiſtlenice / a day ſtae 

na ſloñcu przez vi5y dni / potym ich pojyway. 
Wodka / Ktora prʒywꝛaca ſtracona 

; kraſe na obliczu. e 

B 9 Naprzod weśmi Wodki Bukwicowey / 
Rozmaͤrynowey / Verbenowey / To ieſt Ros 
ßyßfczkowey / Piolunowey⸗/ wßyſtk ich rorono 
z mießay ie ſpolem / q day fiac nd Stoicus 
przez odim dni. 

Na Tredowata twarz. 

C.. € Wodka kerzenla Pſinek / Pſiego iezykn 
Awióttow Bobewych / whyftkiego po gärs 
dci / Ramphory pot tora ſtartey / zetrzeć to 
wßyſtko ſpotem / à potym wypalte tym oby⸗ 
ciátem/co Aptekarze 3006 Balneum Maͤ⸗ 
rie / przynammiey dwa razy / a madzaiac w 
tym chuſte prayftáode na twarz. : 

Ta wodka ieſt vofpaosataca kroſty 
na twarzy y na oczach, 

D Wezmi polrsytey / 8 sſiek ay le, potym 
wios w Wine przez ezterzy Oni Apotym 
wypal / Wezmiz ey wodkiy Rodaͤney / y Do 
leiowey / wßyſtkich rowno / maczay wtym 
chuſte / q przyl ta day naͤkroſte. 

. 8| Albo wezmi root t z korzenla Koſacco⸗ 
weg / yteß rozbić biatek na wode / a to dwo⸗ 
ie wyſtaw nd ſtoñce przez oſm oni / przyłóż 

potym kremu Kamphpry / Gro bedzieß miał 
wobdke na cy rżecjy. 
Na popadanie ciala /a gwia 
ßcza lica. Y 

E € Wesmi Roziey ſerwatkt / Liliey Biatey/ 
Cyt waru pol libry Waynſtinu palone cát 
ze / korzenia Weſowukowego tray koty / z⸗ 
mießay ſpolem a day vife przez oBm dni / 
potym wypal a tego viyvoay na ty rzeczy. 


Ta wodka bar zo dobra wy- 
bielgigca twarz / vmywaigc przez 
dzien vas albo OWA. 


G 8 YOesmitiwiecta Gꝛzybieniowego biatego 
kwiecla Carntowego / Ewiecia Bzowego / 
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Siotbom biatych / kwiatkow Benedikto⸗ 
wych / tego wßyſtkiego Ewiecia rowno / wy⸗ 
pal to / A te wodke barzo dobrze zchoway w 


[Henicy przykrywßy / potym De ta wodka va 
myway. 
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Kaz 
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Wiedz że ey wßyſtki Wodbi pofpotu niemo⸗ 


ga bye palone / Abowiem SFioiki 6jvodío 
ondzie Marca / A kwiat grzybieniowy / az 
Nfieſtaca Sierpnia / albo tak ze y Bzowy 
kwiat y Denediktowy / Ale pal kaͤzde oſo⸗ 
bno gdy krore ndftánie / a potym ty wodki 
amiefay/ 6 povotore wypal/ć vjyway ich. 


Naßpꝛzeliw boleściwqdrolc 


H TOeśmi flory fwieżey z wloſkiego orzecha 


czterzy y dwaͤdzieseta totoro / wodki iágob ` 


zamorſkich / ktore zowa Mora celfy / wodki 
Jeleniego fesyEá rowno dwanascie lotow / 
wodkiz polney Rodey / wodki Rzeplkowey⸗ 
Julepu Fiotkowego cztersy toty / Dragaͤn⸗ 
tum ieden lot / Gumi arabicum / filium po 
pot totu / ty wßyſtki rzeczy niechay pok iſaia / 
ń potym ie wypalić przez aͤlembitk / przynam⸗ 
niey bwa raͤzy / obyc alem tym baͤlneo Ma⸗ 
rie / potym te tvooPe w ofta Brać / á ptok ae 
garoto. 


C Aid * ties usd 
Napꝛzeliw vſchmiemu iezy⸗ 
ka / dla filney goracosci wnatrz / y 
też gdy Jezyk poczernieie / q zapali 

fie w vſciech. | 
€ Weśmiwodti Fiolkowey / wodkt polney 
Rojey rowno dwanaście totom / wodkl z zie 
la / k toꝛe zowa Glowienkiz kwiatkow iego / 
z kwiatkow cler niowych / 3 Pfillum polt oꝛa 
totu potym co wſtaw o gnoy / aby vEigéáto 
przez czternaście dni / potym to wypaliẽ / 
cymje obyczaiem baͤlneo Maile ras dbe tꝛzy. 


Wodka barzo dobꝛa tym ktorzy ma 
ig w vſciech wiele wilgoſci. 


Wezmi wodki Bukwicowey Owanaście 
totom / wodki Celidoniowey citersy toty/ 
wodki Eopru ſwoyſkiego ßes e lotow / Gatga⸗ 
nu dwa toty / Specierum qromati / Roſa⸗ 
rum deferipeione Gabrielis ieden lot / to 
maß wfłówić m quoy przes czternaście dni⸗ 
aby vkiſiato / potym to wypal balneo Marie. 

N Wodka 


A 


B 


DTE —— m 


giela też Deg: Diamoron / Rob de nucibus 
rowito bro toty / Draͤgantu zimnego wta⸗ 
blick ach x. lot. Gumi arabicum x tot. Ty 
v3eciy wypälic pꝛzez aͤlembik Bälneo Marie 
raz albo trzy / ale kody raz co wypaliß na o2 
nofi zaſie wleway co nd onte zofidto / á tak 
czyń ta3 albo trzy / potym ca wodka ploc$ va 
ſta y gardło. 

Wodka Ftora wſpomaga zoladek / 

A ciyni w nim ſtrawnosc. 

H Tiaprzod wejmt wodki Wuycidney 12,194 


, tow/ Piolynkowey / Niete zaney rowno poź 


fiesc totom" Centutzycy eiter zy toty/ wodki 
3 korzenia Dmónowego/ Bukwicowey poz 
owu totu Tararſkiego ziela czterzy toty / 


ſkorke Ccora ieſt wnatrz pepka Eotofiego aj 
ij roſkroiß / tey wezmidwa toty/Eorsenia Ve 


zownikowego I, tot / co może Być proch to ze 
trzóć na prodá zmießawßyz tymi wodkaͤ⸗ 
mi da vtifieć/ potym wypälid Bälneo Ma⸗ 


rie / a vywaytego / zoladek Bárso poéila. 


Wodka barʒo dobra / przeciw 
A Bordyace. 


H Viapraobwejmi modli Wolowego lezy⸗ 
tą 24 lotow / wodki Miodunczaney 12.107 


tor / wodki 3 Lipowego Ewiecia ßeſe lotow 


Ty wodki máis Być zlane do ia iego naciys 
nia ſrebrnego / á potym wezmi zloto c3yfte/ 
q zagꝛzewalac abo rofpaldiac ie /gas w tych 
voobt'ácb/á to cjyñ tar dtugo aby zlota teze⸗ 
cia cześć vbyto, To tat czyji / Je ſliby vryna 
tego chorego ſciagaͤta fie ku czyrwoności/ 
Potym przyday Species diacorali magiſtrali⸗ 
ter 1 tot / Species Electuarium de gemmis, 
Did margaͤriton pol tota / Spodium czwar⸗ 
ta cześć lota / kosciʒ fercá Jeleniego / takież 
dobrze wypraͤwney / Been blalego y cjyrwo 
nego / ſrory z brzewd Cfcry tej ezwarta ciest 
totá//bay temu vEifieć wgnoiu praes oßter⸗ 
naście dni / potym to wypalić przez aͤlembik 
Bälneo Marte. Ale tefliby vryna tego cho⸗ 
recto sciogatäfie ku białości Tedy nie trze⸗ 
bá przybdwóć [peciem Diacorali / Ale Ele⸗ 


ctuarium de gůmmis przydać / Dialignum 


odel palenie / 24 
N 1 K- ; f 


Wodka barzo dobra przeciw 
Ka ßlowi. 


Napꝛʒod wezmi wodki Jzopowey / wodki 
Poleiowey / wodki matki Bo zey wioſkow / 
wßyſtk ich rowno pol funtã / dia iris ſecũdum 
Nicolaum / Diacalamentum rowno tr3y tos 
ty / to wßyſtk o ſpꝛawiẽ iako y pierwße / potym 
voypálic/ a tego pożywóć rano y w wieczor. 


wodka druga na Espel dziecinny. 


€ Maprzod wezmi wodki Siolkowey/ 2562 D 


niowey rowno fesë totow/ Diadragaͤntum 
3. toty / wypólić to pꝛzez dlembit Bálneo Ma 
rie / ã tego im daway pic po iedney tyfice, 

Wodka barzo dobra / tym ktorym 

o gnije watroba, 

Napꝛzod weśmi wod z liſtu debowego / 
wodki Iſopowey / wodki Roſac cowey / wod⸗ 
ki 5 kwiatkow lnianych / Wodkiz måtti Bo 
See wloftow wßyſtkiego rowno / az mießay 


A 


ra 


C 


ie polpotu /y wyſtaw ná ſloñce przez kiel o 


dni / potym. daway niemocnemu na Eojoy 
dziej dwaͤ ra zy po trunku. i 


Wodka barzo dobra / na vga ßenie 


pragnienia. 
SJ naprzód wezmi wodki 3 wyſob tego mies 
cu / wodki Szedawiowey / wodkt Maiowni 
koweywodki Flolkowey / wßyck ich po czteꝛzi 
toty / Jabika ziarniſtego ßes totom / Limia 
niey fuchich z. toty / Pomdꝛañczey ſuchey ešte 


D 


237 totj / Syꝛopu ʒ L imunij/abo Oxiſacchara 


fimplex fecundum Nicolaum / Syrop &3636 
wiowy / Cytrinowy / wßyſtkich rowno trzy 
toty/ Sandalu czyrwonego x kot. Cukru 
trzy toty / mie dzy tymi wßyſtkimirzeczami / 
z czego może być proch / vezyniẽ ij /a wßyſtko 
amiefiác poſpolu / a ddć Eifieć przez dzieñ / po 


tym voypálic baͤlneo Marie / a foro pierwßy 


ras wypaliß / zaſie te wodke wley na ono / eo 
nd dnie zoſtato / zowa feces / a 3áfie pal czyń 
tak tray albo czterzy róży / d to bedzie dobre 
przećim tey chorobie, 

Wodka 
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} 
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a 
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Wodka naprzeciw sápaleniu watro, 
by / y wßyſtkiego ciala. 


A S Wesmi Mleczu wyſokiego Beet góróci 
podrożnitu trzy gaͤrset / Matki Bozey wto- 
ſkov / Miiownikn pſinek / Diaͤntos / w Apa 
tece / wßyſtkiego rowno / zmießay to ſpotem 
á wypal przez alembit᷑ / potym ce wodke miez 
fdfac 3 Winem pić, | 
Wodka barzo dobra kiedy Ero Rze⸗ 
zarte miewa pꝛzy pußczaniu moczu. 

B I emi moott Piocrußczaney / mooft 
Blußcjowey / wobti Trzebulowey / wobEi 
Babe ane y / wfyfikich rowno po funcie/ 
Bʒzodk wie / Chrzanu / Coſnku / wßytkich po 

7 "edmi totom, Mar zany 4 toty. Ty wßyftkt 
rzecjy zmießay / a wſtaw w anoy woſblentey 
przez S. ort aby vk iſiato / pot vm wypal przez 
álembit balneo Marie / a zaͤſie wlerwóć na to 

co zoſtawa na bnie / tato wyßßey napiſano / 
czyli cát trzy va zy / a bedzieß miat wodke baͤr⸗ 
30 dobrs. 

C Tes pepel námását iakimkolwick koiem / 

c wnet przeſtanie. 


Wodka Garzo pożyteczna lud ziom 
ſtluczonenym/y 3 wyfoka vpadlym / 
albo brzemie dzwigaigce vrazouym. 


p H Viaprsot weżmi Bukwice Bozego dꝛze⸗ 
wka / Kebiorki Biatey / Praeflti/ Fenugre⸗ 
cum /s Aptekt / Haͤnyzu / Miodunki / wßyſt⸗ 
lich rowno / wezmiß wody iedne cześć / wley 
kniey octu tak wiele ia o ieſt wody / warz ty 
$iold w rem / a co daway pie ludziom tak o⸗ 
wym na cjcżo, | 
Drugie. 
€ Weini Fenum grecum / Zimozielon / 
Boego drzewka / wars to wo flärym piwie / 
przyłóż E temu mat! d: daway pić ludziom 
vrájonym albo vttuczonym. 
| Drugie. 

. 6) Mejmi Mumiey x dragme/ Bolum dra 
menum / Terre ſigillate oboyga po potdrds 
gmy / A vwaͤrzywßy Boe drzewko y Fenum 
Grecum w wodzie ddzowey / a przecediw⸗ 
Ce wſyp tyrzecjy w te wodke / ſtiukßy ie do⸗ 
bꝛze / a to daway pic zamießaiac ludziom tá 
kowym na czczo / achceßli mozeß wziać wie 


ARTY 1 
íi j l W 
AUAM "Alte A 
N "TU LUN m He a AD ER | zu 
ESTER I AE eee 


SN MM a Ze d Ge K 
EAU NV ett AU 
na dobrego lekkiego yzdgrzać /a voto miys 
pac Mumiey dwie dragmie / dae wypićnó 
cjcjo na vraz. j 
Wodka ktorg ſpedziß zmazy od 
flonca vczynione / pꝛzez iedne noc. 
Wezmi Plenice / wktoreyby Było dwie A 
kwarcte /a mioj w nie iagod winnych niedo⸗ 
zrzalych pet funta, foli oezkowatey pol fun» 


ra / hatunu dobrze vtartego pot funta / wod 


ki Trawowey pot funta / wley ia w tyrzecjy/ 
a nie cha wre aß do cjwartey cesi potym 
yrzecedz przez (ntienny plaͤt / a tym vmyway 
qozie potrzeba, 
Wodka wyborna tym Iuosiom Ero 
wy chca czyſtosc bes vſkodzenia 
| zdrowia zachowac. a 


€ ad cych wobe! / Wucidney/ 3 Kopın E 
jwoyjFieggo 73 Liliey biatey / Koßyßezkowey 
modli Kang zaney bez wind poloney/ kozdey 
po poł punti / sley ie wßyſtk i (potu / a wypal 
przez ale mbik lekk im ogniem po wtoꝛe / a tey 
wodki komu daß na noc trzy toty/ Ale nie 
trzeba wlecerzaẽ / albo w poſtne Oni po cte 
rzy mocy 3dmiefiátec / bedzie miatpoley od 
Żudzecielefitey. x 

Ocet / kiedy a komu ßkodz i. 
H Ocet czeſto pozywany waroe moli piersi C 
obraza / kaßel porußa / zotadkowiy watrobie 
ſkodzi / ſtawy v cztonki Garzo veiſka. 
Ocet ſtarym ludziom baͤrzo teft niepozytecz⸗ 
ny / bos iem ſtarodel rychto Być przynagla / y* 
potwierdza ia dla $ummnosci y fuchości/ttoża 
ma wiſobie. Ocet nerkam y inßym com 
kam / To feft mecherzowi v ſtawom nożnym 
barzo ßkodzi. Ocet wäfienie meſkie plute 
á nieptodnodẽ dziaͤta ceſto pożywóny. Wcet 
Rolerykom y ludziom krewnym ie(t posvtes 
ciny Siegmátitom ^*obsi^ Ale Melanko⸗ 
litom wiecey nili inßym. 


Wodka barzo pożyteczna ludziom 
ſwierzb na fobie maiacym / y iakie 
kolwiek kroſty / lißaie y inße zaſkor⸗ \ 
ne choroby / tak ma bye ostatana, 


H Gem Lebiodki / Polney Dryakwie / D 
md Maͤelerze 


— 


B 8 peobrosmitu 
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żiotó warz w wielkim gárncu/2l gdy bedzieß 
mist ide do tanie / wypij pierwey troche dry⸗ 


nego potu / pothym gdy iz z tóśnie bedzie 
miat wyniẽẽ / L 

ma oblac /a to batätay na kozdy tydzien ieden 
raʒ / za ieden mieſiac 


plugawosẽ / co od wiela ludzi doſwiadezens 


ieſt wielek roc. 


Wodks ku vmywaniu brody po oi 
goleniu albo po lazni. 
wezmi / a ſpalij na poplol poz 
tym 3 cego popiotu vczyniß katkus coby nie 
Gyt bar zo Silny/ potym tego Eóltufu weśmi 
warte / a wloz do niego trzy cjwierćttotu 
ovrágántu / JNámpbory tak ze wiele / d wley 
ſpotem do tak iey baͤnie ſtlaͤney álbo Ceno⸗ 
wey flaße / zaͤkriy dobrze zwierzchu / a day 
(tac 65 (ie to tám rofpusći/potjm to pꝛʒecedz 
przez chuſte / d wley zaͤſie do Ganie a tym fie 
vmyway po tazni. 8 ZA 
Wodka doſwiadezona na oczy kto⸗ 


re fà opa zyſte. od paniey Woiewo⸗ 


C 


ziney Kaliſkiey. 
s wezmi Jaie co naſwießße mozeß mieć 
vwarz ie twardo / potym ie obtuß yrofproy 
na poiy /a wyrzuẽ zoltek z obudwu ozesel / po 
tym w ty doieczki / gdzie zoltki lezaͤty⸗ nafyp 
nieco koperwaſeru / filutfy ij baͤrzo dobrze / 
d poči ieße ze fa dobrze ẽleple / potym w tych 
bialkoch vſtoi fie woda ʒielona / A cát w tey 
veobce pioro maczdiac / powieki maczay/ a 
tego firseba / Abyś na zrzenicey niedopu⸗ 
geit. Cyn tak dzieñ albo trzy / tak iako po» 
tr3ebá vk aße / dok ad nie zeydzie / bo nadóley 
do trzeciego dnia ſpedziß / mojeß tego vczy⸗ 
nić 5 łielłanasie idiec. | : 
Lekarſtwo oofiviaocióne na 
6olace oczy. 
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— 
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lj 


ia [Foro y po vbsiátámu/a3máciác mata 
czyfła cbufte/ j 
wpuficzay / polozywßy fie wanáb^ A to o⸗ 
cjom barzo rychto pomoże / bolesẽ / ezyrwo⸗ 
nosé, goracość / To wßyſtko prec? wycias 
gnie, 
Wodla wyborna nd oci» ze 
owunaście ziol 5 Winem na. 
moczonych. 
€ YOesmi Rozey czyrwoney 
Srolecʒek 3 kwiatem / Roßyße g/ Weloſkie⸗ 
go Ropꝛu / Celidoniey/Bukwi e / Szalwiey 
Ruty/ Srzebrzniku / Baͤbki / y Jezyczkow 
piolynu mtodego / wierzchow Hany zo⸗ 


wych / gdy kwit nie / tych wßyſtkich pod iedna 


midra / po górści ólbo po owu albo po czym 
cheeß / drobno ſkray wßyſtki / y votos w Ceno⸗ 
we naczynte / albo wgliniäne polewaͤne / w⸗ 
ley na nie Wind Biatego / a poſtaw na wiele 
kim floficu/ Niechay ſtoia cjterzy oni / zda 
miefdiac na kazdy dz ieñ dwa rdzy / Piatego 
dnid mala Być wlane poſpolu 3 winem vo dz 


lembik Cenowy / A tak palić ogniem let kim 


aáfie ond wodka powtore ma Być palona 
£áineo Marie. j 


pożyteczność y gobitosctey wodki, 


€ Gdy kogo ocjy barzo hola / wezmi tey wod C ` 


ki dwie tyfcze / $iattw czyſtes vbiwßy ij owie 
tyfcze/ Radzidta tluczones pol dꝛaͤgmy / to w 
ßycko vbjć dobꝛze ſpolem / a vo tjm pacʒesi ná 
polroßy ſkronie y cjoto okladay na noc / bol 
kießkiz ocju yz głowy wyciaga A nátrugo 
noc ta wodka w ocjy ma Być puficsóna pꝛzed 
ſpaniem dwje godzinie / a wzóżań po wſtaͤnin 


ocy mata yć vinywane / å vͤͤichnie bol iſcie 
Ale pewniey Bedzie kiedy purgaͤcya glowne 


vprzedzy albo pußezaͤnie krwie. Ta wodka 
w oczy 


jeżcy /$iela- 


- 
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A wochy wpuße ana / cżerwoność ſpadza / tay 


3 oczu plynace ſtanowi / oczu mdtosc odey⸗ 
muje wzrok oſtrzy / blaͤſk PEobzacy ktory bya 
wa z wilgosẽt ziych w oczu bedacych odey⸗ 
muie / oczy iaſne y przefpiecjtego wzroku 
czyni. Czeſto Eroć ziwiec ora pꝛz ed fpaniem 
trzy godziny m oczy wpuße ona / y w zaͤrañ 
po ſpaniu w gobsinte/ bielmo 5 oczu ſpadza⸗ 
tuſbe y btonke zoziera / a zwlaße za gdy w nie 
troche Namphory / y cjarney Alony przy⸗ 
toży. Ta wodka gdy beda oczy ezeſto poma⸗ 
zowane / zmießawßy ia 3 mlekiem niewies⸗ 
tiem /y też 3 c3yftem bialkiem vbitym (mala 
Być 3 wierzchu y wnatrz pomazowane) A 
gdy w nich ieſt bol ſilny / tedy tho lekórfimo 
Garso pomaga / tak przyprawidiąac. 


9. 


r 


A rozmoczywfy troche roſciagay idboby nd 


plaſtr co nacieniey może / a gdzie ßata ieſt A 


dzie trzeba weśmiż tego moſkalã ile trzeba / 


zmaz and / przytoż na ty mieyſca aß vſchnie / 


potym one gline wybiy albo wytrzy preci 
czyń cát dlugo ai zmaza preci zginie, Tymze 
obycidien wypräwiß wtofy ieſliby byly c5prs 
3mó5ane/ (mota albo czym inpym/zmacjaw 
fytey gliny w wodce / ktora zowa aqua vite 
a pomäzdc wtofy / zginie zmaͤza. A iefliby 
niepomogto / weśmi troche Oleykuz migda 
tow ſtodkich / przymießay k temu / q bedzie 
dobrze. 

Sprawa iedna ku vmywaniu lica / 


y rak / ktora pachnie a czyni 


Dziecteciu miodemu Bärtookofe na | d E cialo Białe isto mleto. 


Jeſt td wobka ocjom baͤrzo pojytec / 
dedzie ta palona iato to nauc za. 


Wodka ku naprawienin wßelkiey 


Szaty iedwabney / ktoreyrol⸗ 
wiet Barwy. 


D 9 Wezmi dwie Ewarćie wody proffey / A 


e^ 


wiog winie Bumidrdbict prochu dwa toty/ 
day ta fiac przez dzień / potym w they wo⸗ 
ośie macjay gebke / a wycieray ßaͤty. 


Wodka ktora ſpedzi wßelkg smase 

5 kozdego ſukna. ^ 
€ Wesmi wody ſtudzienney 20. funtow / 
Gidrti funt / Mydta drobno Erdiónego dwa 
toty / warz to wßyſtko zgodzine / potym pꝛze⸗ 
cedz / a pomaͤzuy teoche mydtem mieyſce zma 
zane /a kazda mak ula zginie, 


Na zmaͤzy ßaty Axamitney. 


p I Wesmi wodki Ftora zowa Aqua vite /a 


m 


pomazuy 3 tey (irony gdzie niekoſmato / az 
wodka przechodzi na drug ſtrone / hedzie 
zófie cudna. 


Na ſpedzenie zmaz 3 wßelkiey 
paty iedwabney. 
Wezmiglny 3 ktorey garnce czynia / fotz 
tek iaiowy / aͤquam vite pol ſkoyca mody ftu 
dzienney dwa funty / zmießay wßyſtko do⸗ 


brze ro donicy / a vc3yr z niego ia oby moſka⸗ 


lik / Ecory vſuß dobrze / 6 zchoway / a gdy ber 


GL b 


EU 
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5 Wesmi Draͤgaͤntu omocjonego w occie 
Rozanym / mati iecznieńncy/ Krochmalu / 
Biatek dobrze wbity 5 idid fmieżego vbie i idz 
ko Rlarum / zmießay ſpolem / a poczyñ iabtu⸗ 
ßka / vſuß ie dobrze / g vmpway fie nteni w 
miaͤſto mydta. 


Wodka bar zo pozyteczna na 
wyczyscienie ran y wrzodow ktore 
fa trudnego vleczenta / a żwtapcja na c3tone 
ku meſtim / X też na mieyfcácb talemnych. 
Maia Być vmywan dwa rdzy na kay 
Patt / a po vmywan iu maß prsyttáe 
dae niey opiſaney máaci, 


€ YOobtete tak maß [prawie 


& Y0eśmi Rolowniku / Ruty domowey / 
Rokoꝛnaku / Roßyßcezka / wßytkich po czeniu 
cheeß poki fa czyfłe fwieże a ztelone / fitucj ie 
w moddzerzu / a potym poley ná nie niebarzo 
wiele wodki Rodney potym wyt loc przez 
chuſte lniana cienka / ale ich maß nabꝛac by 
ſoku bylo trzy vncye / potym praytos Hatunn 
palonego ſkroput ieden do tego ſoku /y też 
Grynßpanu Poput ieden oboygá vtdrte? z⸗ 
mießac wßyſtko ſpolem do iedney ſblenice / a 
wſtawiẽ na fonce przez kielko Oni” á poty 
zlać te co fie vſtato nd wierzchu do inßey czy 
ſtey ſklenice / dto Bedzie wodka na to vjyte⸗ 
czng⸗ \ 
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Ta masc ktora ma Byc przykładać 
na po tym vmywaniu. 


| A € Wesmi Loin Koztowego r2 vnciy /a ro⸗ 


ſpußczay ij po czterzy rázy m occie Rojdnym 
YWeżmiż też woſku czyſtego pot vncyey / mio⸗ 
dtn Wożdnego 3 vncye / liwy tedne vncya / 
ſtroiow Bobrowych 3 dꝛaͤgmy / Aloes fucco: 
trini pultory draͤgmy / Grynßpanu icone bad 
gme / co ma Być ſtaͤrto to zetrzec / a máóc tát 
maß vc3ynic/ woſk y toy rofpuscic/ a gdy fie 
rofpuśći/ wlać tám Oliwe y odſtawie od o» 
gnia /a mießac wßyſtko nieprzeſtalac / a gdy 
pocinie twardnas / wſypze do tego Bobro⸗ 
we firoie/ y Aloes / Grynßpan / a miefóć wa 


ßyſtko td dlugo gie prówie ochlodnie / a i 


bedzie tmórdo / ABytoliby twardzey niz poz 
tr3ebá/ Oli mporuy. . 


Wodki dob € przeciw Kordyace. 


Wodka Mlecowa / Rojana” Borago⸗ 
wa / Wotowego Jezyka ku nim przymiejóć 
rzeczy moenteyßych teʒ na to fłużacych. 


Wodka przeciw emp mieſu ktore 


fie w vfciech mnoży z france / dlbo te$náco 
mieſo z le / ktoꝛe fie vo raͤnach mnozy / bowiem 
wygryza ie / tbv bedzie macjamo ta wodka 
przez trzeci dzieñ raz ieden. 


€ YOc$mi Zéi / Koperwäferu rowno 
oie dragmie / wodki Babe aney / Roßaͤney 
rowno trzy vncye / Szaftaͤnu ile cheeß / a day 
vorsec d$ wywrepołowica albo wiecey / a to 
bedzieß miał wodke dobre na co. 


Wodka na vchedozenie flakowatey 
Tore na licy. 

Weß mi Sokuz siela Wolowego Jezyka 
Soli biatey oboygá rowno co fie może włos 

żyć w pol ſkoꝛupy idid kok oßego / blalk ow tꝛzy 

od iaiee kokoßych / Wina / Octu / wßyſtkie go 

rowne czesci / zmießay wßyſtko ſpotem / a 

tym pocieraynd ty flaki. 


Wodka ſpadʒaigca piegi 3 lica. 


€ YWejmi modli d dier Giatey x. funtzwo 
dki 5 Bañ 2 funty / wodki Limoniarum 3 
Apteti 3 oncye / Ramphory cárbáti ezterzy 
vncye / Florum de Cerófa 2. vncyey / lumen 


e / 


— Zw EH 


be coro trży vncye/ Bora zo piſto 2 vncij / lu⸗ 


men Zuccarino 2 vncij. Ty wßyſtki rzeczy 
wloz do iednego nowego gaͤrnca / przyſtaw 
do ognia aby wrzaͤto / a gdy tego zoſtanie 


oſma cześć / potym to praecebs przes czyſte 


ptotito/ A to bedzie wodkaͤchedoaca twaꝛz 
kiedy nia bedzieß vmywat ráno/ A wßal ze 
nalepiey po tdśni vmywac / bo to barzo rych⸗ 
io zlezie / Ale cbufte vo tym maczaiae poma⸗ 
owa. 

Wodka ſprawiona / a barzo slacher 

tna wonia igca. | 

€ XDeśmsi wodki Rozaney ieden funt / Pije 
má 2 firoputy/ zetrzy pijmo b drżo dꝛobno/aͤ 
roſyp vo te wodke / day temu ftat na Stonicu 
dlbo w cteptey izbie / zaͤtkawßy zwierzchu / a 
tak to bedzie 6ór30 roſkoßna wodka woniaͤ⸗ 


loca / ktora fie ma poc᷑terac᷑ po zmyè iu widz 


zni / Abowiem odeymuie niewbdziecjna mo^ 
nia od człowieka czego fie wiele przygadza 
v luost. 


Soe? ſprawna / kiedy Ero chce iżby. 


wloſy wypadaly z kadkolwiek. 


€ Wesmi wapnaͤ niegaͤßonego ofin vncy/ 


korzenia Fiolkowego ſtaꝛtego iedne vncija / 


Auripigmentum z Apteki pot vncij / Ty wßy 
ſtki rzeczy ſtarwßy na proch / zmießay ſpo⸗ 
lem / A gdyć potrzeba weśmi cjećć tych proz 
chow / roſpusẽ ie cjyfła woda / tak aby bylo ia 
to cíá(Io albo iáPo másc / tego przykladay 
5 plafirem na mieyſcagdzie wiofy ſa / a cheeß 
aby niebyly / Day na wlosiech leżeć tak długo 
az vſchnie / A potym wyẽ leꝛay drewnem albo 
ciym oſtrym one mage / a zaͤtym wloſy wyla⸗ 
36 / potym omyway micyfce wodka Rozana 
niemaßli iey /tedy proſta woda czyfła, 


Syrop trawigey y podezeſcia pur⸗ 
guiacy / Lubricatiuns / od Doktora Mie⸗ 
chowity / Ktory wywodzi materie 
Rolerycjne 3ápalone, 


wemi Mlec zu wyſok iego / Fiolkow czyz 
ſtych / Chmielu 5 korzeniem / Kaniey prede 
Polney Ruty/ Boragu / Bulk wice / Bojey/ 
korzenia Mieczyk oweo / Paͤpꝛotki / Reubaͤr⸗ 
bát rectificatt C5 Apteki) wßytko rowno po 

| pet vncij 


C 
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"E midró tego potpiety vncyey. 


+ 


Syrop naͤprzeciwko Rordigczney 
niemoey / od Doktora Miechowity. 


d YOetmi Miodunki / Kocenkow Arab⸗ 
ſkich / Nileczu wyſokiego / Epitimu / 3 Apte⸗ 
ki ßiela ktore zowa Mloſki / liſtkow Trawo⸗ 
wych rowno po gars ei / kwiatkow Borago⸗ 
wych / kwiatkow Wotewego lezyka / Hiolk o⸗ 
mych / Grzybientowych rowno pot aárgci/ 
"Korsenia Ztotoglowu / Päprotki chmielu / 
pobdrojniku rowno po put vncyey / vwarz 
podlug nauki / pierwey mars mocne / a Dës 
„cym przyloß mdleyße / a ocukruy cutrem C d^ 
berzet. Ten Syrop pić ras przez dzieñ ráno 
Jefli bedzie purgovoat/teby może Dräi pꝛzez 
trzeci dzieñ. | e 


Goy Pto pije wodks Dziegielowa na kad 
dzieñ dwa toty / a rojlac tej wodki Biedrzeñ⸗ 
cowey 4 toty / yzmießaẽ ty dwie poſpolu a⸗ 
pie. Tati cztowiet może bye przeſpieczen od 
kazdey niemocy. e 


C $j Goy Fra pije wodke 3 Goryezki na kazdy 
dzieñ tꝛzy koty / pꝛzedluza zywot człowiekowi 


A 


; za 
D 9 Goytto pije wodke Rozmaꝛynowa raͤno/ 
yw wieczor po pottoru totu / dlbo mie⸗ 
f ác w idtiepicie/ 32 thez gdy nd igt 
macza / potwierdza duchy 
zywotne⸗ 


a Koniec o Wodkach. 


zoladek posila zy ſtaͤwy potwierdza. 
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| wt Goar. 
Jallo Gleyki ſpꝛa⸗ 
wowóć ku Leczen in. 
Naprzod Różany. 
€ Oleik Rozany tal czynia. 


We mi 4 toty Roey ſwieʒey/ d wloz ia wież 
den funt Oliwy wſklenice / Azawiazawßy A 


wyſtaw ns ſtoñce przez czterdzieści Oni, Ta 


bie} $iottowy/Tatieży grzybien ta. 

Oleiek Being te moc ma. Zagrzewa chlen 
ki vʒiebte / a zapalone chlodzi / Fiotkowyle⸗ 
pak odwilza y chlodzi / Graybieniowy fer 
praywodzi / odwilza ychiodzi, 


D AV y" 
Liliowy Oleiek tak czynia, 


Weßmi owa funty Oliwy / wos w niet:zy B 
dziesei kwiatkow Lilien / wyrzuelwßy z niy 
ſerca / poſtaw w Cieniu zaͤwiazawßy. Ten 
Oteiek pomaga ná zdpalenie eztonkow y 
goracosci giowney. f 


Oleiek 5 Rumnu tat czynie. 


€ YOejmi nófienia Fenum grecum taͤrte⸗ C 
gozEwiecia Rumnowego rowno czterzy to⸗ 
ty / a wlo to we dwa funty Oliwy / poſtaw 
nd ſtoñcu czterozieści dni / ale zaͤwiez coufo 
aby nie zwietrzaͤto Bocby stey woniey Byto. 
€ Cen Oleiek mierniezdgrzewa yodmilia/ 
cztonti (Furcjone roſciaga / dobrze nim ma⸗ 
adc ſtiuczone cztonkt. 

Migdalowy Oleiek tak czynia. 
à w 447 
€ Wei Migdalow / a oblup ieczyfcie/y ry. 
vttuci albo vwierć co nalepiey pies wody / 
aby mleka nie pusciiy / a obwinawßy mocna 
chuſta pꝛzyſmaye na rynce / a potih wyẽ isnt 
w iatiey práfie. ; 

3 Piolynu Oleiek. 

€ Wesmi czterzy toty Pioiynu / a wloz w les E 
den funt Oliwy / poſtaw na Stońcu przez 
czterdziesẽi dni. Zaͤgrzewa c3tonti $ómne 
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DIeiet 3 zoltkow iaiowych. 


A 8 Vwa rs idyca twardo / wyrmiz nich zolt⸗ 


kt /a vſmaz ná panwi albo na rynce / az beda 
czarne / a zawia zawßy w chufle wyelſnaẽ /a 
ießejeby lepiey ſmazywßy wypólic tak ia o 
pala wodki / kiedyby Pro miai przyprówy. 
Ten Oleiek rosẽi mieſo w raͤnaͤch / goi/aͤ nie 
da fie 3iatrzyć. f 


Oleiek 3 Cegły. 


& YOcsmi Cegle / ktoreyby ieficje nienaͤma⸗ 
oz ano fitucj ia na kielłko cjesch/ więżje vo oa 
gi eii ieby ſie roſpalita tar o wagt / aͤ tar o go 
reca w Oliwe votoj/d gdy fie napije dobrze⸗ 
fituc$ drobno iaͤk oby krupy / a wypal te tak ia 
ko wodki pala / d zbieri tj vo bunte filóna. 

Ten Olcit pomaga wßyſtkim $imnym 
niemocam 3 flegm / na kaͤmieñ / na ſtrzek aͤ⸗ 
níc/ná páralis/ná Eurcjenie/ gdy nim nama 
ze / albo ij pije na kaͤda dne y lupanie / na bo⸗ 
ledć w grzbiecie / a gdy rozmießaß z nim fal 
armoniacum / aͤlbo lepiey dmoniacum / az 
tego plaſter na flebstone praytozyß / wßyſtka 
tea odeydzie / ytwůrdosc kazdego wrzodu z⸗ 
mietcjy / tym co wlelka niemoc Lierpia /w 
nos go wpudcić z baͤrzo pomaga! a gdy nim 
tyt głowy pomdje / pam lee przywraca / na 
bolacy zab go nakrußyẽ / bol pꝛzeſtanie / a goy 
nim mácice pomáše / dz ie ie vmaͤrte wycia” 
ga / gdy go wlozyß 3 weing vo ogonice / chro⸗ 
bati zabija” ka demu fie (idorol praecivoía/ 
oczy leciy aniebopudći piynlenia / Rybitw 


g dy nim fieć na mae / ſaͤmy ryby do iey (oo. 
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Oleiek 3 kopru tak Gg, 
6j Wezmi ſwiezych 1030306 z gron⸗ pokiſie 
naſienſe nieuſtoi /. vncyo wloß w funt Oli» 
wy / poſtaw nd fleticu pꝛzez dwadzieseia duni. 
Ten Gleick czys et ka da niemoc q wilkosci 
ku mierze praywodzly roſpadza złe zebrónie 
Tat ieyze tej mocy ieſt oleiek 5 Voſirzegu · © 
ley lniany / piegi y nieczyſtos di z lica gubi / a 


- mo$ef 3 nie? tak ieʒ czynić/goj oliwy niemaß 


Naprzeciw ko powietrzu Oleiek bar 
30 dobry / y na leczenie. 

€ Ofobny Wleiet dla bolsczek morowych / 

ná infe niemocy baͤrzo pozyteczny. 

Weʒmi Ziele ſwietego Jana potácinie per 

xicon iedne cześć / Pwiecta chebdowego tyle 

dwole / Ewielia Bzowes tyle ßeſcioro / wyp 


G ſprawowaun G 
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tracbá/poffar ná fiońcu przez laͤto / zaͤrvia ` 


zawßy mecherzyna. Ten Olcieb tosoesápa 

lenie / y kozde bolaczke⸗ pemásamfy trzy 

Albo czterzy rázy przez dzieñ / rozerwieß / als 

bo wßytko ẽtato dꝛudzy nim pomazuia / a cát 

powietrza posbymáio znaͤmieniele. 

Oleiek / ktory niedopußcza wloſam 
rosc gosie cheeß. 


Oleyku migoatow goꝛzkich też $. vnc. gwo 


€ Wezmi gorzalki czyſtey mocney 5 vneyey B 


śbzitow trzy dagmy / zetrzec ie na proch/ czy 


dete /a zmießaẽ z tymi rzecjómi / to ieſt 3 go⸗ 
rʒatłayz oleykiem / vwarz to v ogníd w cjyź 
(tym gaͤrnku / a iedno czzecia cjeóc zoſtanie⸗ 
potym oſtatek przecedz praes chuſte / a tal be 
dzieß miat Oleiek / a tym nómóżwy gdzie cb» 
cef aby voylásty wloſy. MU 
Oleiek zofikofóny. d barzo woniais / 
cy tat vczynic. 
€) Weśmi groosositom co cheeß / a dla mia⸗ 
ry mojef func / Maͤlmazyey mocney kubek 
dobry / zmießay fpotem do lednego garnca 
cyſtego / a day wrzeć dš trzy czese i wywrete 
albo dz vyrayf tluſtosẽ na wierzchu plywã⸗ 
tac / potym odeymi / á przecedz praes czyfie 
chuſte / a to bedzieß miat Oleiek / ale wymi 
cjyfcie pꝛzez chuſte z onych gwozdzik ow. Te⸗ 
o oleyku gdy vopuscip kes do wody / btoꝛa ſie 
edzieg vmywat zodie wonia czyſts rekom / 
a gdj namazeß tedy mocniey bedzie wonigto. 
Petroleum. 


J Jeſt eler tory dzie 3 kamienia / Jeſt ſub⸗ 


telny/ a zwlaße za bialy / ma moc trawieca / 
rofpußchdiaca/y ku otwarzaͤnin zyt / gdy fie 
zatkaia. Awicenna powiada / ij Petꝛoleum 
dobre fef kiedy kogo voy Bole albo c3tonfi 
też pomaga kiedy kogo 3 przyczyny zimney⸗ 
w pfu Belt / y na bielma na oczu / y ná wode 
Prora do oczu idzie / nã dychawice / y ná kaßel 
zaſtarzaty/ a ma bye wypiti 3 Ciepła woba / 
Ale go ma bye niewiele / też vſmterza klosſe 
w Żywocieywewnetrzności, Akiedy 3 mies 
go knot vczyni / Tedy pomorzy chrobak l/ 3 
3ivtaficiá czarne Petroleum / a aov go dra⸗ 
qme iedne zye / tedy kat wietrznośći w mes 
cherzu / j zd$iebienie mat ice / też pomaga pof 
iak ie zwierze iadowite zaͤkole / iako Viedz⸗ 
wiadek etc. kiedy Bedzie na one róne pezyk la⸗ 
dano. Boniec o Oleykach. 
poczyć 
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& Spofift niemal Lekarſtwa; Ziemie pochodza 
Albo voietfa cześć tych. Bo mietylo z zt / Ktore 5 ziemie 
/ W Br pochodza/ Albo s Korzenia ich / Atore 3 ziemie Fopaia/albo S 
Ax Ki wyciagdio. Ale też ſa y ine Lekarſtwa 3 ziemie / Po ktore | 
P "fie Górnicy gleboko w ziemie kopaia / A gardla five na gle⸗ 
bia w niebefpiecżnóść waza / oobymatac Rtuficżów rozmaitych / z kto⸗ 
tych potym wypalaia Krußczyny Rozmaite (A ty Lacinnicy Metalla | 
rzekala) Jako zelazo rʒecz wiecey potrzebna / a nili koßtowna. Takze | 
teży ine koßtowne / iato teft Sloto/ Srebro / Miedz / Cene / Olow / y | 
Trtec/ © Ktorych Ludzie grubi a podli / Jakoby nie opotrzebnych dzier⸗ | 

za / mowiac iż ty Krußezyny / ſamey tylko pyße /a lubości służą. Bo⸗ | 
wiem Lud robotny wiecey potrzebuie żelaza na ſwoie Naczynie / niß tych: 
eżecży / 5 Ktorych / Ani Lemieß/ Ani Siekiera Byc niemoże/ Ani Motyka | 
mode Byc przeplacona / ku ich Robocie. Przeto v nich fa wzgardzen⸗ ! 
— fie/milíselaso. Ale zas Lud / Ktory wiecey Rozumem / niß czlonka⸗ | 
mi pracuie / Wiecey fie w tych inych Focha / niżli w żeleżie/ Ag y bes | 
niego Być niemóże/ Wßakze Złoto d COrcbro / famo iego doſtanie vwe⸗ | 

ſela myol/ Odie dobra potuche / y ſerce rozie drznieie / gdy tego dwoyga | 

tto wiele nabedzie / Dzierza o nim Ludzie / i$ mu y Rozumu przybylo / bo 
ſtymi w prawdzie y Rozum oocboost / Wßakze tego niecżyni wnetrzna / 

d przyrodzona móc tych Rrußczyzu. Ale tho gyni fama poważnośc/ 
Ktora ty Krußczyny ſwoia cudnoscig / dyfłościa / y trfatosciq / v ludzi 
fobie ſprawity. Ale Eto fie im lepiey przypatrza / Naydzie w ich przyro⸗ | 
zeniu moc vosmaita / ku Leczeniu wßelakich chorob / y niedoſtatkow / 
Rtorym móc giok / Ani Drzew zdolac niemoze / Bo tho co ſie w Fosct/ / 

w fławy/y w żyły wkorzeni / ziolkami fie wychluſtac nieda. Ale to bry⸗ A 
łómi Krußczowymi wyelſkac musi, Przeto tez tu o Krußczynach / ig ko ; 

y o Roslinach / Oſobliwa Nauke miec Bcostem ku poznaniu mocy / y przy 
roosenta ich potrzebna / y tato s nich Lekarſtwa czynie / Albo ich vzywac / | 
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Przeto tu bedziem mieć nietylo o Zlocie / w Etos 

- cym na powaznieyße lekarſtwa fa. Ale o Miedzi / o Cenie /y o Olo 
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ieſt ciepte y ſuche wolnie / a barzo mier 
nie / w ogieñ włożone niezgore / ale fie wies 
Ce ciyfct^ N owßem żtotnicy gdy probuta 
ztota / k tada ie w ogień/ Gdy te; ßeyduia zio | 
to y gdy 3 niego maia co Oziółdć : w ogień | 
ie Etade, Stoto teft Rrußec naſlachet nieyßy | 
cztowielowi 8drżo vzyteczny. 
toto ma wtafitość w fobietdta/i3 ſerce y B 
duchy ſerdeczne potwierdza / melankolia tra 
pidrzenie y Golenie ſerca oddala nie dla tez 
go / by fie miáto woeztowieka obrá các/ ale w 
nim Bedac 5 ſwey taiemney przyrodzoney wz 
tofnośći to cjyni/A nawiecey ſtꝛobany pꝛoch | 
albo też pita pitowany / a potym 3 cymkol⸗ 

wiet ieozony/ Ale 3 Nozanym.Konfertem 
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Aurum, Boldt. Fe AS nin 
: « 7 eż Awicena mort wwtórych kſiegach / C | 
Nozd zial I, Storto ieſt rech mierna wſwey kieptosel. | 
; Oc y posila/átoprocb3 niego vpitowa⸗ D 


ny y ſtarty co namiley iako aleo hol to ieſt ide | 
ko ten proch Etóry w promienioch ſtonecz⸗ | 
iy cb widamy / z wodka Rozana / a z wloſkie⸗ 
go kopru / maac tym chore oczy. N 
H Ceistototraymáne w vſciech Brent euch, B 
nienia vſt / też cauterium / co (efi przepale⸗ 
nie / ktore czynia Doktorowie dla Boleóct 
glowney zaͤſtaͤrzatey / ieſt nalepße zlotem | 
roſpalonym nili zadna inna rzecza. | 


Argentum, 


Nozdzial 2. 


T Iße Joons, i$ Srebꝛo im 
NU teft iaſnieyße / tym ieſt lepße / 
A to i ieſt zech miekka a Cio A 


XOto Bywa w zdro⸗ 
7 ioch w fiuonidch / y w qo» 
rach naydowane / miedzy 

N Arufcjem Ztotym / zie mia 
twarda fie mießa /a tar wiel 
a pilnos y praca podeymu⸗ 
ia ołkoto omywaͤnia ztota / a 


gta / tat wie fie roſklepaẽ da / 
á „A pasyCifitione ku Ciátu fára 
wßak oz ſamorodne Złoto Bywa naydowane buie nieiaka camoscia cida 
we dle wßyſtkiey potrzeby czyſte. sý to / brzmienie 3 ſiebie 64:59 
YO tychje kſiegach De Natura Rerum piße / wozieczne wypußc za / A co gdy bedzie 5 mie⸗ 
toto miedzy inßemi krußc zy ieſt nadroͤßße / dia smiefiáne /A dla tego Moyzeß Eazat 
natrwaͤlße / a zawße iaͤſnieie / Rdza go w Ze: mieć traby lane 3 Srebrá / w Etote trabio⸗ 
onym keſie nieumnieyßy / im złoto naczyr⸗ no czaſu walki 3 nieprzyiacioty / y ces c$áfut 
wienße tym nalepße / ieſt Cieffe ſowie ie ni⸗rußaniaz mieyſca / y czófu iedzenig. 
3lí Srebro / niżli Miedz / y nili Cena. 5 2 Srebro 


A 000 
i | ll) | 


N SL 
A WAŻĄ 6% im 
jj s AL 


^  wiecina /a ktemu infe Eruficje (paie pray» 


55 
Si 


Srebro w Rozmditych Śrdindch Eopála/á 
nie ieſt tak czyſty Krußec idto stotys a dla te 
go wietßa praca máia Gornicy ototo wys 
prawienia Amed Srebꝛnego pꝛzez ogieñ⸗ 
Dym krory Bywa przy paleniu Srebrnego 
Arußcu / ieſt iadowity a ßkodliwy zdrowiu 
cztowiecjemu/ X też fimo Srebro čiemnies 
ie od onego dymu / a Eddzenim kaͤdzidtem als 
bo armoniak iem Bywa wyiaſniono. Nieczy⸗ 
/fe Srebro ktore ieſt nie 6rant/tácno fie kaͤ⸗ 
3i / a vbywa go / Ale prawy brant ieſt rzecj 


wodzac ie weiedno mieyfce. 

n € pravrobsono ma wtofność oßiabiaioca/ 

y wyfufálaca / náprsectto ſwierbowi Edżbes 

mu teft dobre Srebro, y te cuchnienie of / y 
orjenie ſerca vmnieyßa / a to liſtki ſrebrne 3 
ktorymkolwiek lektwarzem iedzone / ale zlo⸗ 
te ſa wietßey mocy. | 

c H Teżzwieciddio z dobꝛze vgladzonego (rez 
brá ieſt lepfe nad inne zwiercladia z Pdźbey 
inney rzeczy vmocnione dla ſwey id(ney 
ſwiattosci. 

P S. Proc Sꝛebꝛny w chodzi też vo misći baͤr⸗ 
wierfkie / báie im wyfufónie ran / y golenie 
predkie czynia, 


Eug 


A, 
7 
p eem" 
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Rebro Żywe teft Clepte y wile 
tie w cwartbym ſtopniu / 
niektorzy powieddiw i3cby A 
byto zimne w cjwaztym Hop 
nin / ale dla ſprawy tego tes 
dy ie ſt ċiepte To ieſt i3 przez 
nika pꝛzechodzac moenie diä 
ieſt zimne w prawdzie / dle 


tatemna ma moc ciepla, 

Ma przeéiw ſwierzbowi / weśmi Litar⸗ B 
girium / blaywaſu / Oleyku bobkowego / ty 
rzeczy na panewce roſpusẽ / a gdy to ochlod⸗ 
nie ie przytoż £ temujywego ſrebra / a tym na 
maͤzuy iar ikolwiek ſwierzb / wnet ij sgoiß. 

€ Tej näprzediw flak om Prore Bywdie po C 
porodzeniu na licu, Wezmi kokoße go ſmal⸗ 

cu zmießay ij zblaywaſem /a 3 Żywem frea e 
brem / a tym lice namazuy / wylaſnia ſie lis 
ce od tego. 

Tez [rebro żywe ieſt takiey wloſnosel / je D 
Garzo ciefikie rzeczy na fobie 3 nosi. Mo⸗ 
zeß wżtać kielko vncij Żywego frebrá / wloß 

na nie kamien vyrzyß mociego / a wßal ze 
namnieyßa ßrucska stored na nie wiojond/ 
natychmiaſt ie w fobie zakrywa / d rofiepnie 

mu ſie / à to ieſt wtafność iego przyrodzona. 
Zywe Srebro 3 wieprzowym ſmaleem 35 E 


mießane / ſtaie ſie iaͤk o $iemid albo glind. 
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d Srebro zywe albo € ret, Te krom żywego [rebrá niemoże Być ſto⸗ F 


$enie$abnebobre, . à 


Zywe frebro tc$emi ſlinami fimemi Bywa 


N gäfona / yteże ſlinami n Sepie tak 
- rzeczona/y też 3 popiolemá 3 (Imámit. ` 
Queck "ber. € Zywe ſrebro zlitargirium / 3 octem a 3027 H 


Rozdzia, 3. liwo zmießane / ka de go ptaka ſtruieß. Eg 


c 


c 


N — A N 

SINN Lo 

NEE SS le 
1 8 Cejżywe ſrebro ſublimatum / to ieſt prze⸗ 


palone / ieſt iad zaͤbijaiacy eztowieka / tak ie 
y gaßone dla wielk iego gryßzie nia / ale lekaͤr⸗ 
ſtwo praeci temu / pie e iepto mleEo/á wraͤ⸗ 
các co nawiecey. 

H ^j(yborus piße/Zyme ſrebro pite / vmarza 
ctowieka / iedno dla ciepEosći krora czyni w 
zoladku / Galenus mowi / znam iednego Ap- 
tekarezyka Ecory w mocy chorym bedac / we 
$iat konewke z jywym Srebꝛem mniemdiac 
izeby bylo Wino / wypił ie / q po dwu godzin 
wyßto z niego nd miednice / a on Żyw sofisto 
Tez dym Żywego Srebra / ieſt ßkodliwy 
cztowietowi / d pofpolicie od niego ludzie w 
drżenie raf / głowy y wfyfikiego Ciátá / y w 
párális wpadaia / fuh y oe zy pſuie. Ztotni⸗ 
cy przy ztoceniu / tego fie dymu chronia. 


Halun / 


Alumen, Alaun. 


Nozdzial 4. 


Alun teft Ciepty y ſuchy w cjwarz 

tym ſtopniu / ma moc trawiaca 

y mocnie wyfußdiace, 

H Proch zbdłunu pofypdny ná 

Cancer / zle à ságnite miefo wy⸗ 
ſußa y wykorzenia e 

CTs hatun zmießaͤny z trocha octu / mios 
du / a tym obmásuy knot ktory wpußczay w 
fiſtute / ale mojeß przytym wymywóć dies 


A 
3 
B 


— 


płym octem fiſtule / To ieſtteiy wrzod. 
D § Tej opuchliny / y w3beCíe Oziafi oddala / 


(UN 
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Mz 
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| 
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AC 
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A. ass US NN S Ne dti Ce s Ks 

ttoy piotónie vcynif octem y hätunem pierz 

e 5 przyſtawiwßy ſiekane na ßyi / y na 
ecgch. 


Tez naprzeeiwko ſwierzbowi / ſiaͤrke / lio 
tárgirium / Halun wars w occie / a vo Olis 
wie / a tym fie namazuy w tásni / á poc fie o⸗ 
cierälac pot albo čiepte woda omywa lac / a 
potym drugt ras námásuy, 

Kco fie myie Hatunowa wodka / opuchli⸗ 
ny ſwierzbu / y Bolesci c$tontow zbywa. 


Grmienska glinka / 
Bolus armenus. Bergrottel. 
Nozdzial 5, 


Olus Armenus / ieſt jak oby glin 
ka / 5 Armeniey nálepfe, Jef 
zimny y ſuchy w wtorym ſtop⸗ 
nin / zimie ij kopaia / ma sáciftá» 
ilaca moc oziabiaiaca / maß os 
bierde żottówo. ` 

H TEST viyteciny nóprzećiw pfyniea 
niu krwie vſty / ktora z płucj wychodzi / tym 
obyciáiem. Wezmi tyzannykwarte w Etos 
rey rofpuac gumi arabicum pot totá / Boe 
lum aͤrmenum też cát mieles A tego fie náz 
pijay po trunku pordnu Ciepto/ A goy ieficje 
k temu prayto3yp ſoku babezaͤnego / tedy bie⸗ 
gunke krwawa sdftánamía / mocnie albo 
vciyii plaſte 3 bialki idiecznemi zmießawßy 
Bolu: ar: nenum / a naſienia babe anego k 
temu orzyczyniwßy / a nd pepe przyktaday / 
dla Biegunki, et 


E 


E 


B 


C H Ceżtrew z noſa zaſtanawia gdy zmießaß 
Bolum ármenum 3 ſokiem Erwawnikowym 
ü rosmocsytvpy w tym baͤwelne włoż w mos, 
Dg Też czóju Morowego powietrza, leſt ta 
ciyrwona $ienita 3 Armeniey Bár30 flócheca 
na 3 winem biatym ku piciu/ d sita [ub3i zda 
rdżonych fie wyleczq ia / moßeß E temu Ro3d4 
ney wodki przylać, 


zę Bla ve = 


Ca“. 


Nozdzial 6. 


cpm 


Laͤywaͤs jeſt żimny y ſuchy vo 
ONES  wtorymfiopniu / czynia t5 O- 
. Sen, town / G teft popiot otowiany / 
ma moc wyc ys e iaͤlac a / wyſu⸗ 
, palace wilgodci y tej oc ieꝛaiaco 
N B g Wodi w Eroreyby Gyt roſpußczony blay⸗ 
| ^ wás z krochmalem lice ejysct paniam czyż 
il nias ielubiesne, 
| C 8$ Tes blaywas čiáto rości w ranaͤch ziych / 
| d potym ie got. . 
` D 9 Ci ludzie Beorsyrobia okolo blaͤywaſu w⸗ 
| Addie w chorgbe Ftora zowa rzucjawka/ 
| to ieſt S. Walantego / w paraliꝭ / y weßton⸗ 
| kowe holesci /d to dla iaͤduz OWY ktore 3 
H 
| 


| Otowu pochodze, 
E 8 Ceżnó rofpóołości iclitá ktore ieffto ſtol⸗ 
cu/ ieſt baͤrzo dobry bo rychto goi roſpaͤdliny. 


| Rufe. 
ZI NOUS n MACA ' W 
( " ON 105 ) iu U 
À : [ EA ROW di j ru | DA i AE ra WS 


fe (t 261, 
TS d un) 


MG de kl 
Wapno, 
Cementum, Kalk. 
Nozozial 7. 


ES 
| > 


GEE Se 


TA Apno niegäßone teft pie u 
che w wrorym ſtopniu /3toicm 
a 6? ds Oliwa zmiepdne / Jeſt vip 
B tecjne na wrzedzienice / Etore z 
W W prochniätych wilgosch przycho⸗ 
bo: Moc niegaßonego wapna ciyni opu⸗ 
chliny / y też ieſt kaſalaca / palaca ae do zy⸗ 
wego⸗ Dziwney ie ſt wtofnośći/ a to iz infe 
rzecjy od wody gaſna / á wapno wiecey gore 
kiedy woda bedzie namaczano. 
q Goy zmießaß wapno zſadtem kokoßym /a pz 
3 Oliwa / hedzieß miat plaſtr trawiacy wrze 
dzienic: 
d Wapno ma Być tókie / ktoregoby woda 
Dp peers Abowiem thie ieſt mocniey 
ße nizli gaßone. Gdybedzie naͤmoe ono was 
pio ofirość kaſqiac a iemu odeymuie. 


Pandekta. 
Seklo / 


EN A e EE E 
Vitrum, Glas. 


Nozdzial 8, 
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Sckto 


T uh 
Mi M 


ka M Wi p 


FON 


— ELSE, m 


e 


Ceto- ktore ieſt biale á (widz 
tte / to nalepße / zwlaßcda 
Silto Weneckie. "jeff pꝛzy 
rodzenia goracego / Ma 
I móc dobrze żdgrzewdiaca 
w pirwßym fiopniuza ſußa⸗ 
ca wwtorym ſtopniu. 

Sckto nd miatti proch filuczone/ A ten 
proch w winie dá pi / kamien vo mecherzu 
lamie/y tej ciyrwona biegunke zaſtaͤnawia. 


Szimowing be 
SuSE N rv 
Litargirium. Silberglett. 


Bozdzial 9, 


— 


fótioćć/ 


ne / Ato gdy Bedzie powdrzone 3 oleykiem o⸗ 


Itaͤrgi pte y ſu⸗ | 

che miernie / Drudzy porwie? 

data by Byto simne y ſuche | 

w cjwartym ſtopniu. Ma | 

móc arafciátace/ wycjyfcić 

(ace y też ſeiſłaiaca. i 
| 
| 


€ proch Liedrgiej wránewtojony/wyfus B 
fa rope trawiac ia /a tał goisnämienicie, 
9 dei naprzediw ſwier zbowi ief zchwalo⸗ C 


rz echowym / a z octem/ a tym namazuy wpe⸗ 
by ſwierzbiace mieyſca. | 

Tes dobre ieſt na kroſty citonká tatemne⸗ D 
go meſkiego / poſypuioc le tym prochem, á 
wymywalac woda bátumoma, 

Tes ieſt dobre naprzeciw zaemieniu oczu / E 
3 Rod ana wodka pꝛzyktaͤdalac. 

HN Teš lice czyśći vczyniwfy 3 Litargirium E 
mas / z ſmalcem kokoßym / 3 Oleyklem Roz 
3ánym weſpoleb zmießawßy. 

Tes zia wonie z podpaßa oddala gdy tym C 
prochem / bedzieß nac ieral paͤzuchy / a na⸗ 
wiecey tym ktore bywa od tota Litargiri⸗ 

um / broni też pocenia pa zuch. 

H Litargirium dane ku pieiu / zaͤbußa piera r3 
ei ctowiekowi cát bar zo az do fmierci. 

Tes rany gol mocnie ktore fie czynie nd I 
cztontu tdiemnym meflim / 3 ro$ánytm oley⸗ 
kiem rofpuficione á rány tym mósád. 


Eazur / 
Lapis Lazuli. Laſurſtein. 
odzial 10. 


s 


* 


D 


tun, 


Azur feft zimny y ſuchy / Ta⸗ 
bie? y Indych / oba fe barwy 
modrey. Wywodzi przod⸗ 
kiem Melankolia / Przeto 
Lazur w chorobách ſledzio⸗ 


à ykrwawnice otwieꝛa pꝛoch 
tego kaͤmieniã / daß z woda w Etoreyby Byty 
vioáraone liſtki ſenes z naſieniem wloſkiego 
Kopru. . 

€ Tesnäprzeciw kordyaͤce z wodka Borago 
wa /z troche rogu Jeleniego. í 
Krotko mowiac / näprzeciw kazdey cho⸗ 
robie ktora 5 melánboliey przychodzi ieſt 02 
ſobliwey wolności 


Siarła / 
See d OM OM OM OMA 
Sulfur. Schwefel. 


Nozdzial 11, 
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= Allen, | 
= | / B 
uil es. 

Jaͤrka ieff kiepta y wyſußaiaca / 

w czwartym ſtopniu. Jeſt oru 

ga Siaͤrka zywa / ktora tak z zie 

mie (ámá wychodzi nieprzypra⸗ 

T. wna. Duga Siaͤrka ieſt mar 

twa / ktora poſpolicie 3 nauki cʒynia/ata 

niema tak iey mocy / $ielona ieſt lepßa. Ma 

mos roſpadzaiaca twardosci ytrawigcao. 
Mas vcyniona 3 ſiarki / 3 prochu Biatey 
czemieżżyce/3 oleiem Intánym woſku pꝛzyczy 
diii , 


= A 7 > 
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(©), mt "INSU 27 

> TZ INI Ne EN 2 Eé 


ny ieſt ożytecjny ten kaͤmieñ 


niwßy. Ta mad ma moc nóprzećiw paͤra⸗ 
liʒowi / recznym y nożnym Goleśćiam pre 
naprzeciw rzucjawce / y te naprzeciw dy⸗ 
cbáwicy zaſtarzatey / day prochu Siaͤrczane 


go potowice dragmy z miekkiem Totem / d- 
chawice y rzuczawke / to ieſt S. Walaͤntex/ 


niemoc vlec$yf: 


€ Tez kadzenie Siaͤrczaͤne pod biala giowa C 


Erora nie mode porodziẽ / teft ku wielk iey por 
mocy rychlego porodzenia. i 


9 Tej Siärkäzmießäna z ſaͤletra⸗ äwefpo- D 


tet ſtarta / gdy tym prochem ẽiato ſwierzbia⸗ 
ce na trzeß / wyſußa y goi ſwierzb / y podogre 
lecży/3 woda ten proch rofpuficzony áčiepto 
mieyfcá bolace ta woda namazaͤne. 


Sol / 


Se AA S 
Sal. Saltz. 
Nozdzial 12. 


KE « 


mim 
alla 
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Ol ief ciepta yſucha. z ſoli / às 


E T oer: d3 oliwy / wody przyczynia 


wßy proſtey / day potym zaͤgrza⸗ 
wßy wypić a po czwierei godzi⸗ 
ny w gdroto pálec wtoß / Bowien 


wracanie wnet pꝛzydzie ktore zoladek czyſci. 
Tes go troma kioele dla wiatrow / tedy p 


zmießay fol z proſem / a przyſma na panew⸗ 
ce / y zawinawßy wore! przyttdday na bolaz 
ce mieyſce / vjnaß pomoc: ` 


4 


| » ; 
| Też czopeł mozeß vczyniẽ z foli 3 miodem C 
| — czyni 


d 


roſpadza. 

F 4 Tes ſol naßa wygryza dsiwe mieſo na kaz⸗ 
dym mieyfcu / a zwtaßc ja Ecore rośćie pray 
oku mó powiece / y bielmo ſpadza. 

G 9 Tej fol 3 octem: az oliwa / dlbo3 oleiem 
zmießana / ſwierzb vſmierza ktory bywa na 
tele / gdy tym przy ogniu mocnie natrzeß 
ciato aʒ do zapocenia. 

H g Też ſols Oliwa bꝛonikꝛwie 3 dziaſt faczyć 
fie/y te$ mósć z (oli z miodu / 3 oliwa / roſpa 
dza guzy / y kaͤdde wzbecie holace / gdy tym 
bedzieß pomásomac. ; 

19 m N Rn. á5 miodem 3 5 
mießaͤna / roſpadza sfidota kꝛew pod oczyma een, 

K 9 też Sol pofepána ná mieyfce (palone od MSS ep er quor aed e — 

ogntia/bront onego mieyſca prochnie. e wießala s tego oley wyk apte piek ny / Ten 

L $ Cejfol 3 winem a z woda ſpotem wßyſtko tho Oleiek wiele ft'árábogéi z lica ſciera / y 
zmiefawfiy/czyni przepufcjenie zywota / ie⸗ Erofiylecjy, 


bir i jotad owi wddzi. Spiſglas/ 
Minny kamien / Sede e ee Ser Ge Wie Wer 
Sr W — - vsus SET, 
Tartarus) Wein ſtein. Bozdzial I4, 


Nozdzial 13, 
Einſtan to ieſt winny kaͤmieñ / 
teft ćiepty y ſuchy w cjwartym 
ſtopniu / nale pße teft 5 naczyſtße 
go Wing. . 
Y $ Goy vciynif misés winnego 
B kamie nia /przyc jyniwßy litargirtum / Oley⸗ 
: ku orzechowego / octu tzoche/ć to ſpotem na 
weglu vofpusé d weſpotek mießay / a ta más 
gcia námásuy ſwierzb / ſpedziß ij laeno. 
Te prochz Wayußtinu w potrawach po 
zywany / wyſußa cjtowietć tiuſtego / y też 


BA 
bi 


fiolce cyni / gdy prochu 3 Waynßtinu / daß = ; 

dwie Gr 3 Roda w 1 j albo 3 de b ER Spifglas Beußee podobny 
„wibłómi ná ſwitaniu. k jf; Otowowi/ icono ii iefttzeczłdr . 
D $ Ten kamieñ pala w gaͤrneu do pieca wſta do kruwka / ktora możef fitue & 
| wiwßß i$ bedzie ßezery wagiel / ono wegle h ee ale Ofomuniemosefse ` 

fitut fy w barchanowym worku / bo piwni⸗ eizes / iedno roſpusele. Ten Spif 

' ; ; glas teft | 
= pi 
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ſglaſow. 

Tes krewz noſa ciekacꝭa zaſtaͤnawia / ro⸗ 
żmoczywfy pierwey Bawelne w fotu krwa⸗ 
wnikowym / a potym prochem Spiſglaſo⸗ 
| wym potrzadć y w możdrze włożyć, 

| € Teindochylipkie a gnoiece proch fpigláa 
| fow z tucia roſpußczony w Rożdney wodce / 
wyſußa mieczyftośći y vmdenia mbte oko. 


n Mied ian fof/ 
| Vitrioleum Ropperwafer: 


Nozdzial 15. 


a Öpperwäfer ieſt Bafälacy y 3d» 
kiſkaiacy / ieſt èiepiy y fuchy w 
a wartym ſtopniu. : 

. Goy go Eto wypije z miodem 
tak wiele co potztotego zg ai 
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gliſty 3 jywota wypadza. 


r 


Tes gdyby kto iadt bdiy ßkodliwe / tedyo mu C = 
fie day nápic prochu tego Koperwaſeru co 


.3toty zawazy 3 woda / Bowiem wracanie 
przywiedzie viytecine. 


Tez trew z no(á zaͤſtaͤnawia proch iego D 
w nozdrze wlozony y rofpáoliny wyſußa. 

€ Ceiprocb kopperwaſerow w vcho wpuß⸗ 
czony chrobaki vmarza / Paͤndekta powieda 


F Miedʒiana rdza / 
Viride es. Gryßpan. 


Nodzial 16. 


wën, WyFpan ieff Clepty y ſuchy / 
WDziwe mieſo trawi / d to z⸗ 
mießawßy j 3 miodem przó A 
Naym albo 3 fita / bowiem 
(y re$ to lekarſtwo dziegna lez 
ys infe zagnitosẽi y fiſtu 


liczu. 

Dioßkorides piße / Gryßpan ktory ieſt C 

rożó z miedzi” 3 miodẽ / z oliwa / az woſkiem 

zmießaͤny / plaſtr albo knot voynionyz tego 

rány ſmrodliwe get: troche Armontaku przy 

cyniwßy / a gdy kniemu praycsynifi Terpen⸗ 

tino / trad y kazda lepre możef zgoid. 

Tes gdykomu namiezßeia Brwi od wilgo- D 
"a tnośći 
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grynßpanem. 


Jlotoluol / 


Arſenicum Oporment. 


Nozdzial 17. 
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gotności ſtꝛupiaſtych / grynßpanz przaſnym 
miodem zmießawßy / pomásuy örwi thym 
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toriet zdechnie, 

€ The; Arſenik zmieſſay z mydłem We⸗ P | 
neck iem / a poétetay Hëft na ciele/ albo Ida il 
ie + zgins od tego. | 


Gleis An | 
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5 Nozdzial 18, | 
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l reum pa 1 
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CM — bę >= j | 
Rſenik z powieści Iſydora /w E = 1 | il 
dziewietnaſtych Kſiegach ie er 1 
dla doter barwyktora ma / ieſt = = In 
A rzeczom Auripigmẽtũ / Etory ob | 


3lotá ßeyduia / A tak iefi nalep⸗ 
ße Arſenieum / ktore teft ztoćifiey barwy / ale 
ktore ieſt blade dlbo pokoſtowi podobne / nie 
feft dobre. Arſenik ma w fobie cieptodć y 
wilgotnosẽ / Plinius t ał piße /ale Awicenna 
powiada ie bye čiepte w traecim ſtopniu / a 
ſuche wwtory m. 

B Ma moc wloſyꝛ 77019 wygryzae / a nawie 
Cep 3 wapnem niegófonym zmiefdne / a na 
cito ſładkolwiek by che iat ſpedzie wioſy po^ 
ſypuy/aͤlbo zmießawßy 3 ſokiem romanowe⸗ 
go siela namazuy mieyfce gdzie wloſy fa. 
Tes ktoby cbélat true pfy /lißki/wilk i / kot⸗ 
Et / y ine Swierzetä. Napꝛzod weśmi omiegu 
aátecsey rzepki / Auripigmentu / Arſenicum 
tego oboyga naydzieß w Aptece ) fictili 
fiu iſowego / ftuch ty wßyſtki rzeczy, á zmie 
hay z moto pßeniezna / potym tho rofpudć 

mlekiem /a nadzidtay galek / ſma ze ie w máz 
ſle / potym vſmaywßy obwalay ie w ferae 
tártym á 


— 


vſuß / da way potym komu cheeß. 


S ine | 


Gzy YOoidPa ieſt Saletra / ſedng ſaͤ⸗ i 
„ morodna / d druga dziatana / A 


d Ma moc wyſußalaca / Gby ia éi 

%%% ſtarwßy da pić z czymkolwiek / Ti 
Qul» pube wilgośći piseraóay prec 

ie wypad3a/ gdy ia w winie roſpuset /a tego 

w vcbo mpudci/pificiente odeymule. 

H Też zmießana 3 ſaͤdtem wieprzowym / a z p 

tego vcżyni plaſte / kt oꝛy pꝛzyk ladaẽ na miey 

fce vk aßone od wſciektego pſa / goi ie. Gdy 

ie fttucie 3 figami ſuchemi / d oklada brzuch 
ociek ty ob ztych wilgodci trawi ty wilgenci 

w nim / Riedy ia warzy w occie z woda zmie 

ßanym / a to bedzieß pić / Oufiność Etora Gy» 
wa 3 edt Eiedy fie ich Eco obie: odeymuie. 

Tes ſaletꝛa Bywa Etdosiona do másči 5bto C 

rey mójci czynia plaſtiy ku (cienc$ádmu iat iey 
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kolwiek rzeczy na Lißaie / y na ſwierzb / na 
oſypanie / y na inße ſtrupy. 

Tez na mieyfcá w tosciácb Bolace / plaſtr 
3 niey przy taͤdac / pomaga / yEurczEtoży glo 
we na zad elagnie / leczyij / zyiy piete ſwoim 
fufeniem nápráwie. 


Sol Ormienska. 


Sal armoniacum. Salmiak. 


Nozdzial 19, 


Ol Grmieñſka / ieſt goraca y fue 
cha w trzecim fiopniu / w lekaͤr⸗ 
ſtwa / ktore miie Być wnatrz 
niebierzemy iey / Ale w lekaͤr⸗ 
f fiwd zwierzchnie biora ia. 
Ma moc niecjyfłośći 3 ciätd fcieżdć /a co gdy 
ia zmießa z kamphoꝛa (ale kamphoꝛo mniey) 
zetꝛzeẽ weſpolek A rofpudćić wodka Rojdna 
y pofławić na ſfoñce / A gdy vſchnie tedy zda 


ſie na proch zetrzeć / a ten proch zmiefdć 3 


mydtem / a tym pomóżować lifdie / y infe 
niecjyfłośći nieprʒzyrodzone 3 ciátá ſpadza. 
H CeżGielno 3 oka ſpadza / y powloke ktora 
bywa ná oku tdtoby btonka / 3osíera, Sal 
ármoniacum ktore ieſt biate iaſne ia o krzy⸗ 
ſtat / to ieſt uaylepße /a ieſt kaſaiace. 


Dymowa żużel 


| Tucia Gro huttenrauch, 


Mozdziaf 20, 


\ 


Vcya ieſt zasishiätaca zacıfki- 

iaco/ciáto w ranach rose yſtu :- 

la ie / y też wyſußa ate wilgos el. A 

przypiówuia Tucya omywaiac 
UN ia Rojdnó wodka / dla tego fie 

ſtaͤie vzyteczna ná choroby ocsu a nawiecey 

gdy 3 nich fav plyna y na inße choroby oczu” 

eff Tucia vjytecjna. 

€ proch Cucvey wyſußa rány ktore 6ymáta 

na cztonEu meſkim / Paͤndektaͤ tego ſwiaͤdek. 


Krochmal. 
SE ert SSE r S , 
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> 
d miej niebyto Żadne? procbu to ieft 
plew / dodcedziwfy te wode nódlać ineyciys 
ſtey / á tak gżynić kilko razow / aße gdy zmie⸗ 
knie coby (ie godz ita przettoczyć pres chufłe/ 
d potym ſtarßy w nacyniu y voyttociyt to bia 
te przez chuſte / d vſußywßy co na ſloncu / po⸗ 
tym ſchowaẽ a to in} bedzie krochmal. Ma 
moc wilzaca y zaͤgrzewaͤiaca / oſtrosei wßel 
Eie gtabzi / ſuchodet odwilza / kaßel ſuchy y 
krwia plwaͤnie ley gdy iey dawa iest vo mis 
gdatowym mleku abo w fimiocanie. 
€ Cei ndosiátác gaͤtechek / kth tych gaͤteckek 
pożywdć na áo y na noc / al owiem Erwig 
charchanie y fuchosctchäwicy przez kthora 


pochodz i dychanie / y też ochrapienie ktore by 


wa dla ſuchogel pierſi / baͤrzo dobrze lee od 
wilżdiaczć tak ie maß dzia tac. We mi laͤkr⸗ 
cyey / krochmalu / draͤgaͤntu / migdalow / cuv 
tru kandy / rozynkow C dle rozynki wycióni 
aͤby niebyly peckiktore fe w nich ) d to whys 
fito zmießay a nadziatayz thego galecßek / a 
bioꝛac po iednej w vſta dzierzeć pod iezyk iem 
izeby fie rozplywaly / a thy ſliny ſlodk ie poty» 
ka / bolaciłi pluene y Żebrowe got, 


C 8j Tezludziom ſuchothy mátacym / wypräs 


giym wnatrzz wielkiey goracosẽ i / w tyz aͤn⸗ 
nie roſpusewßy y wypić. 


D 9 Też przyprawióć 5 mlekiem migdakowym 


yz kaſsya / yz cukrem aͤtho dad iesẽ / owrze⸗ 
dzenie nere! y mecherza goi / rzezaͤnie ktore 
Bywa 3 goracosści moczu odeymuie / aͤ that y 
kamieñ leczy, 


Gtreby. 


na 
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Treby pfemietne fo mierno go⸗ 
race: máía móc wyfupać y otwie 
tác przechody w Giele też miels 

cia a tho tal vczynić. Nalaẽ na 
otreby wody goracey a pothym 
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przecedzie przez worczek / ale tal ( worek mu 
fiatby bye z baͤrchanu / a tak ty otreby 3 thym 
worecikiẽ ciepto przykladaẽ na mieyfce gdzie 
by kiocie Byto na bolaciki / y na boleſne fies 
panie vo ciele vſmierza Gol. 
€ Cei tey wody kehoras wiat na otreby dies 
pto náley do zadku / rrzewa miek ci. 
Teʒ otreby w tyzdnnie wórzyć v ognia / à 
damd ies tym krhorzy maͤia ſuchy kaͤßel / a 
tak ze przypꝛaͤwiẽ ten worek (abo wisßey mås 
to napiſano / y przykładać na piersi miek czy 
ie / y odkaßtaͤnie taene dawa, 
gd Ce33 otrab zur dziatae a dawac esc 3 mis 
gdatowa polewka / tym ktorzy $imnice dier: 
pia niektórym dla pofilenia zotadka / ynas 
prówienia checi ku iablu / dáig ies z Zeit 
iaiecinemi / dle zo tadkowi goracemu / thak 
profto iego k was ieſih posptesiny / à gdy go 
dobrze nleuwarzy nadyma zoladek y wiatry 
Gent: d zwlaßcla kiedy ij poſpolnym oleiem 
mófcia/ dle gdy weń ſypa kmin / tedy mu nies 
dopuści tat PEobzić. | 4 
€ Chez gdy fie komu noga zapali s ſiniala 
cjyrwonościa / tbeby tym kwaſem 
oklaͤday / vznaß pomoc 
niema ta. 
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m (Eft Säränel albo Owie⸗ 
N cjtá / Bydle naſkromnieyße 
Al, Horst dl 
if E v napoiytbecinieype. (oov 
| H 4 z KM pochodzi ma fármía/ 
M dora na i 
(9 rosmdíty po$yte£ / / 
qe "ës" peina na ßaty / gnoy na ro^ 
la / rog ypietkd Eu lekarſtwam. Ariftoteles 
y Auicenna pipa / (Ge Owce dwa troć fie vo» 
dza do roku / Niektore na Wioſne / niektore 
na Jeſionki. Ktore ku Wioſnie ty wietße / a 
mocnieyße y tluſtße bywala niż Jeſienne / al 
bo co Zimie / Chocia vo niettorych ſtronaͤch 
wiecey chwala oßimie niż Wioſenne / ale tho 
ma 896 rozumiano gdy fie po godziech rodze 
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dnie o thych co fie rodza przed roscienins 
dhid. Tente piße i baͤraͤnki nalepiey Eleónic 
abo trzebić na zchodu tEfieżyca / idto Lielee⸗ 
kozy / y kiernozy. A pißa tak / gdy baͤranowi 
tolem nerki wßyſtki obroſta / vedy fie zaͤtch⸗ 
nei Biejac, 

palladius vo Pfiegácb xv. Klapierwfe fie 
owce rodza w tfieżycu Nouember / tho (eft 
Liſthopadu / d tato (Foro fie iagnie vrodzi / 
ma Być przyfddżono do wymionã / oddoiwßy 
pierwey mleto ktore bedzie weeyckach geſte⸗ 
bo tak owe iagnietom ſkodzi / tame ie wiec 
3 mácier3a 3árot3ec w Owofarnt ciemney a 
C(epte: przez dwa dni / owee ſaͤme From iaͤg⸗ 
niat wygóniać nd pole / a niżli na pole wyni⸗ 
do / abo polá pꝛʒiyda doſyẽ feft iaͤgnieta pꝛzi 
ſadzaẽ a nizli moc wezma / mode ie w ſthaynt 
otrebámi abo mak a iecjmićna/ albo drobnß 
ſiank iem karmie / az (ie zmac ioꝛami ies ima 


Ambrofins. 
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A 8j Ambrofius piße. Baraͤnek (eff bydle nao 
proſthße / a gdy ob mathki zbtadzi Bychejw 
tyſiacu owiec / thedy ia po gtoſie pozna / aby 
teš nagtlodnieyße bylo / tedy ſwey mátEi puta 
napeiniejße wymiona inßych owiec opußcz a 
Jeſt chez bydle naclerpliwße / bo gdy ciac. 
ie bija /niewola / gdy ſtrzyga milczy / wilka fie 
3 prʒyꝛodzenia leka y boi a przeb nim vcieka, 

Jeſt też tho bydle wedlug ffáre? zakonu che 
dogie / cd yſte / a dla tych rosmáitycb wtofnod ` 
ti dobꝛych / Pan Bog według cz towieczeñ⸗ | 
(vá miedzy inemt zwierzethy vaciyt (ie ba⸗ 
rank owi przyrownaẽe / iako wedlug S. du⸗ 
cha gotebiowi, 


Mytki lu lelarſtwam. 


AG fast o oſobnych potrawach pißac tha 
mo wi. Jagnie ſoace / tluſtosẽ ma podobna 
dzikim wieprzom / dla thego mieſo tego nie 
ieſt ku iebzy ſlußne / bo ieſt nieſtrawne / a dla 
flifkośći ſwey 3 zoladka zſtepuie / d zwlaßc da 
tym ludziom ktorzy máta zokadki wilgotne / 
orzeto Galenus niechwali iaͤgniat / ale ros 
cini Barankowie śrzednie mais miernosẽ 
mie dzy wilkose ia iagnieca q miedzy ſuchos⸗ 
t ia ſtarych owiec / przecho nad ine [a lepße y 

ſtrawnieyße / krew dobra množe d żwiafczą 
mlodym ludziom ſuchey a Clepley complexiey 
w ſtronach ſuchych a Cieptycb mießk aiacym. 

B S S kſiag o nachurze rzeczy / mieſo ſkopowe 
mocnym d zdrowym ludziom teft baͤrzo dos 
bre / ale chorym nie tak / bo chocia z Joladka 
lacno wynidzie / ale z etonk ow tꝛudno fie pu 

- Boja przeto wilk os w Ciele lipk a czyni. 

c S plinius libr. 29. Syrzyſko abo zſiadte mle 
ko owcje naprzeciw wßyſthkim stym truci? | 
nam pomaga/też näprzeciw morſkich zwie⸗ 
rzat abo chꝛobactwa kaſaͤniu y vßezipnieniu 

D 89 Auicenna. Brew owcza z winem / wiel- 
ka niemoc vzdrawia / thakieß ſyrzyſko albo 
mleko / wßytkim tꝛuẽinamy iddom Być nieda 

E Albertus. Sʒpik kost owczych roſtopiony 
3 oleyk iem orzechowym przymießawßy cue 
Eru bialege / fibego wodke wypalona gdyby 
Eco pit/tedy kaͤmieñ vo wnatrz tamie/ a po⸗ 
maga bolaczee wkorzeniu / w mecherzu yw 
nerkach / thakiez ytemu Eto ze Ermia bryne 
miewa. ; 

E 8 Gdy Echo zoteia ſkopowa pomaße wrzody 
abo GolaczEicóncerowóte/ czyściepomaga. 
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Jeſli cheeß posnác Etoraby owcá cheiaͤta H 
sdechnać na zime. Nabierz iagod bzowych 
smiefiay ie 3 glina przyſypawßy ſoli / nadz ia⸗ 

ta ye iak oby bochenk ow cblebá a naſuß ich w 
piecu abo na (loticu/ dayje oweam lizaẽ / te⸗ 
dy kazdey niezdrowey poydzie z noſa pluga⸗ 
woe / a ktorey nie poydzie ta zdꝛowa iefty mie | 
bedzie kaßlaẽ na ʒime / przeto rada bobra / ta 
Eich wożgrzywych odbyć precz / bo ná inßym 
powietrzu bedac / moga Być zaͤchowane. 


Baran Tod, ~ 
Aries. Sturle ein wider. 


Bozdzial 2. 
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Odz erzody owiecteflüdran^ & - — 


| GY piseco mojnieyfvteff nad óweda — 
mi / przeto go Grekowie moͤca⸗ 
rzem oweym zowa / abowiem 
on moca fiva bije rogami/ ácá£ 
odpadza fwego nieprzytacield. Pißa tar ze⸗ 
a 2 by draw 
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1 
by baran miat w głowie lar iego chrobaka⸗ 
ktory gdy go tám zadwier zbi / tedy lbem ad» 
tꝛzeſie / a gdy fie mu citowiek naͤgodzi / ttuche. 
liniug libro vij, Baranowi przyrodzono 
opy wzgardzac. Owee ftre gdy mu ſie nie⸗ 
godza gabóć bo y on (am im na fidrfy tbym 
teft naposytecinteyfiy/ kiedy Ads lego iurno⸗ 
Sti naſtawa / tedy o zony waldy a pꝛzeciwni⸗ 
ki rogami tlucke / a dla tego razu theißego⸗ 
zawodzi fie z daͤleka tal ze tiucze. Auicennä 
piße iz baͤran niek ꝛyie fic im nu ani Pete opt 
by też y do omierẽi / wßakoz grzmieniafie ba: 


zo bois iáfo y owee / kthore gdy bedac kotne 


"ad 


grom vſlyßa / thedy od ſtrachu pomidtdia, 
Też w leróniu bok odmieniala / bo od Wio⸗ 


ny az do Jeſieni zawße nd ieden Bol legala/ 


Barani iabo y Roziowie male gtos oſobny 


á 3á fie az do Wioſny na drugi, JAR piße / 
Ecborym (amice k fobie wotdia czafu ich fura 
nosci/ a gdy pija wode [lona / thedy on das 
vpꝛzedzala y mdiafiet temu /a ſtaͤrßy wiecey 
miżli mlodzi / wßak os gdy y mlodziku omcam 
fie maia a zwtaficia żófu godnego / teft zna⸗ 
mieżygnego roku / Ale gdy miodzi bara ni cát 
pofpolicie buyni fa / tbeby rad Bywa mor nd 
owce tego roku. Baranka też ktorego obio⸗ 
ro Być wodzem owczym / mode poſterz 3 mlo⸗ 
du 3wycldic gtoſowi ſwoiemu / ze gdy go za⸗ 
wola k ſobie / by nadaley Byt tedy praiyoate, 


Dzytti ku lekarſtwam. 


Ffidl. 25 írdnte mieſo ſtaͤre ieſt Ciepte v fuz 
cbe v nie tak wilfie iako owde à trudnieyfie 


ku ſtiawientu. Też idgntetd nietzzebione nte 


B 


C 


CAE ſa wilk ie dm lipk ie / a to dla ſuchey mier⸗ 
nosti pánuiacey w nich: a przetbo ich mieſo 
lepße iefth mi ffopome albo owcie / zwlaß⸗ 
cid rocine dracenia mata mierność miedzy 
zſacemi a ſtarßemi / d dla tego miedzy inße⸗ 
mi Bárány ſa lepßy yku firawieniu laͤenieyßy 
bo dobra krew rodza zwlaßcha w mtodzieñ⸗ 
cácb ktorzy ſa fucbey a dieptey complexiey. 

. S Miefem baranim ſpalonym dobrze ieſt má 
zdć albo pofeporedé párcby. Pomaga che} 
gdyby waz abo niedzwiadek / abo pies woͤcle 
Pie viadt / gdyciepto 3 winem pija albo nd 
ráne prʒyk iadaia. 
€ popiot 3 niego pomaga nd bielmo ocu 
piuca theżiego pomagaio na otretb gdy fie 
pietbd odbije a ſtora odewſtanie. | 
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Aſculap: Woda co 3 pluc owórzonych wyż E 
kapie / $imnice cercyane odpadza /y Golenie 
€ Plinius. Jucha z Baräniego mielá C neret, D 
ieſt dobra przeciw Kaͤncerowi / tha też oic 
barania Goleść w vßu ktora przychodzi 3 zim 
na / vzdrawia. 
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„ Jernó3 nietrzebiony / po Grece 
P Pu zowie fie iak obyokropny / 802 

Wem. wiem iefib gniewliwe świerze a 
falone tak iz zadnego glaſkaͤnta 
' niepziymuie/ ideo pieſek abo kot 


ka etć. Wieprze Dzicy barzo fa wale cz ni 


ae cft iurnosèt / A chego thez cida 
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u ffordnatwórofa Ha nich bywa y też práz 
vote idtoby dwoiſta / abowiem fie o drzewo 
(moli e nócierdie / d pothym w bloto rode: 
dza y oſußala fie / a tha diugoz foba walcia 
a3 ciáfem ieden ábo obadwa zdechna Samt 
ce domowe gdy plob miewdia iaͤdowirhße 


7 far może theze fimice vmnifyć aby tluſth⸗ 
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cy / tatież gdy go towcyw żdróń gonić ima 
mu wode puśći witech fie ſpracuie / ale gdy 
wody odbedzie / trudno mi co Brzynićd goy 
mu za pierwßym razem rany smietthelney 
nie zadadza miedzy topatki a $tobrá / thedy 
nagorßy bywa / that 1$ trudno fie ma Los 


wiec wybiegóć niemali pomocy / abowiem 


on ma gebe miaſtho tarczey kthora fie Broni 
wiociniykoꝛdowi / zwietzeta też wßytk ie (lu 
chem pꝛzechodzi a zwiad z prawey ſtꝛony. 


Diytki ku lekarſtwam. 


A I plinius libro. 28. Mozg wieprzowy ze 
krwia ieſt dobꝛy przeciw we zom / takiez ſadto 
iego 3 miodem a 3 jywica prsyto$one, 

B 9 Ceżmożg wieprowyże krwia / pomaga na 
Kaͤrbunkul w tonie tatież wnetrze iego bu⸗ 
65i od ſnu zapamietale go. 

C 9 The w ielitácb v (ámice naͤyduia kamyki 
kehore (Hucione d w winie wypithe / kamieñ 
wnatrz lamig ywygantaia. 

D $ptuce wieprzowe vpicia bronia vfußoned 
proch w piwie pijac, 

E 93otć też iego Bolacitf otwarza Golaczki fe 
rzece fie goi z żywicą d z blaywaſem prsyttde 
dana / barzo dobrze got. 

F J popiot żcjeluśći wieprzowych vzdrawia 
wrzody ßerzace fie. 

G 9 Stoniny iego waͤrzone / przywiazaͤne na 
idtieżtolwiet tdny / barzo presto goia. 

H 9 Vrynã wieprzowa Ciepto wypitha / rzeżć 
nie kaͤmienia oddala / tbe$ mecherzyne iego 
gdy Ero zie wedzong. j 

Te mecherz piediony pomaga gdy ij ktho 
zie co niemoße wody 3átr3ymác., 

K I Opuchtym też pomaga vryna wieprzowa 
abo y mecherzyna lego w piẽiu dana / vryná 
też w ßkleniey chowanãa pomaga na bole nie 
y infe niedoſtaͤthki vßne. 

L 8popiot gnoiu wieprzowego 3dieptrim wie 
nem zmießany / biegunke zaſtanawia / tha⸗ 
kiez gdy Eco noge abo reke wywinie má tho 
tej práná àwieja tiernośia 3 oetem pomaga 

m € Smale wieprzowy tatież y thut 3 ości 
na zaͤgrzante y ná rożbieżenie trudu tons 
Eom ſpracowanych. Też gnoys wie y oͤrzed⸗ 
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nie ieſt lekaͤrſtwo wonióć ku zaͤſtanowieniu 
krwie z nofá, Gnoy ſamice kthora teßee nie 
rodzi” na lekarſthwo dobry ale ſaͤmcowy zia 


ſie ieſt lepßy. 
Gſiel. 
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GSiet ieſt świerzegrube d w 3gát 

| dzone / dowiem 3 wielka gtos 
wa / vßy ma długie d ßerokie / 
ſam ieſt pokorny / niezwadliwy / 


du teh leniwego gdy go Pro bije cierpliwy? da 
bowiem ieſt nad wßyſtki zwierzeta gtupßy / 
a goy w drodze idzie nikomu nie zſtapi / tar⸗ 
nia mtodego rad późywa / zimna fie barzo 
boi / przeto fie też w im nych ſtron ach niero⸗ 
bat: iar o na potnocy gdzie trwać niemoże / 
fimica dze iey tr3y lata Beda toż rodzi” d goy 
nie podjnierodzić po zrzuceniu zebow piers 
wßych / thedy ius zaͤwße nieptobna bedzie / d 
caty rok w Grzuchu zrzebie nogi / kthore poti 
młode poty cudne / a co daley tho Zobnteefe / 
zolei w fobie niema by keſa / przeto fie też niż 
gdy nie gniewa / leda $iela po$rma / a ob 
wody tyie. Piße Phiſilogus iz to zwierze w 
pieꝛwßym krzyzu ief mdleyße / ale na zad mo 
enieyße / muzyke v wßelak a gedzbe w niena⸗ 
wiśći ma / głos cjtowiegiy Ptore? fie żwycidi 
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ſlowey na paͤlcu no 


przeydzie / thaͤr gtupi ieſt iz gdy voile vyrzy ße za póddć wielka niemoc cierpiacyni: 


thedy fie na zad oglada / tha ze go wilk ryś 
chley poywa. 


Vzytki ku lekarſtwam. 


A g Auicenna. Oſlowa krew leezytrad / polew 
ka z mieſa lego 3ylam z fuchości [Furgonym 
pomaga tak ze y ſaͤmo mieſo przylo zone 
B g Watrobe tego vpiek ßy dobrze na c czo iesẽ 
fkto ma wielka niemoc / tak ies y proch kopy⸗ 
ta iego ſpalony na to dobry, f 
C popiot ʒ miefá albo 3 watroby iego 3 ole⸗ 
iem abo 3 oliwe dobry na roſpaͤdliny od zim⸗ 
D 9 Mos tej iego pomaga na bolenie ne⸗C n8, 
rek / takie zy kamieñ w mecherzu tamie, 
E Arzew oſlowa niedopußefa 3 nofá kꝛwi Cice 
takieʒ pomaga na raͤny rozraſtaiace. 
FE Ttuſtos tego traci Blizny na [Forse / gnoy 
też iego kade Ciecienie krwie zaſtanawia. 
G Dobrze gnoiu iego wonidć gdy Erew z no⸗ 
ſa idzie / tatież will osẽ z niego wyẽiſnawßy 
wnos w pufigdłac krew zaſtanawia. 
H € Gdy niedzwiadek vije / ſuchy gnoy ief do⸗ 
bry z winem na ráne 


pa Mleko oflice ſubtelnieyße teft y nie mäflne à 
przeto ieſt dobre naprzeciw kaßtowi / krwia 


plwaͤnie / ſledziony puchnienie oddala / od⸗ 
miekcʒa brzuch / y ſuchotam Być nieda, 
K Tes gdy nim vſta pomazuia / potwierdza 
|<  geby/y Wl 1.) / dle fie niegodzi má» 
iacym aávorot abo chora głowe, 
L S'/Aremoflowá z winem pitá/simnícy vſtaͤ⸗ 


wiczney dobra tray abo czterzykropie wpu⸗ 


ge iwßy / tluftodć tego bnynose vómierża/też 
ſledzione 3 woda ſtarßy gdy na pierſi przyk ig 
da tedy mleko przyeiaga. 

m 9 Tiuſte ceż 3 iego wymiona wyc ys ia blis 
any a mleko wßyſtki wrzody wnetrzne / y reż 

e vzdrawia / y mocz iego ßale iacym pomar 

N 8 ptucá ofle ſtaͤrßy wypite / ceſkliwosci c ga. 
y kaͤßlowi pomagaia / watrobã też od wiel⸗ 

kiey niemocy dobra, 

O 8 Gnoyte$ oſli zyt raͤnionych krew zaͤſthaͤ⸗ 
nawia iako woda wyẽisniona. 

P gieto też wßelk im tꝛueinam y bolaczk am 
wnetrznym pomaga / aczkolwiek tez y na to 
feft owcze mleto dle wzdy nie cał moene. 

Q Splinius libro 28. Pierzcień kopyta albo 
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Ot miedzy inemi zwierzety ieſth 
towarzyßny a przyiazny / tháť iš 
? jeden drugiego 3 ktorym w iarze 
mie chodzi ryczac ßuk a / à gdy 
ieden robiac vſthanie / on drugi 


rye zac nad nim $átobe vkazuie / Żymie do 


pietnaście lath / ale weine trzebiony dwa⸗ 
d3iescid. 
Dzytti ku lekarſtcham. 


€ "1(ááE piße / Mieſo wolowe przyrownaͤne A 

do inßego bydla / ieſt naſußzße / przeto Frew . a 
grubo czynt ale tuczy čiáto/ nieſtrawne felt: sei TJ 
dnierychto z otadEd wychodzi. ywoth za 
thwaͤrdza. e | 
Auicen. Zołe wotowa z ſaletra / ieſt dobra B | 


na gnidy gdy nia glowe myie / mleko tes Ero» 


wie ſwieze / roſpaͤdliny na waꝛgach vzdꝛawia 
j rowie 
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iem wotowym niewynowite pomoc Odie, 
D 4 Plinius libro 28. Wotowy kop z geſim fás 
diem / roſpaͤdliny abo rány na vsetech vzdra⸗ 
wia / takiezy na rany iaͤdowite barzo poma⸗ 
D g Thuk 5 prawey goleni wolowey ze (ga. 
krwia tego ſtluczony / wloſy na śrzenicy y inz 


i ße niedoſtaͤckt oddala w oczu” a gdy Eco nie⸗ 


; Taurus: 


doſlyßy / redy zolẽ jego 3 moczem kozim zmie⸗ 
ßana á wlana w vfy/ pomaga, 
F Rog piety wotoweyzakurzony / vmoenia 
zeby cbwielace fie od Bolu / popiot też iego 3 
Mirra zmießany / Bolenie zebow Gdrzo ob» 
mMleko krowie nad infe mleko ieſt C dala. 
nazdrowße / abowiem kazdy (ab wyrzuca 
gdy Eco napiwßy fie go żwroci. % 
€ Zotadet 3rániony rowie mleko pijac vle⸗ 
cja, y wßyſtkie gryßtenia zotadkowe / mieſo 
wotome 3 winem 03 octem vwaͤrzone / vz⸗ 
€ Co gdykogo człowiek vafi wa (drawla. 
rzone mieſo motowe naͤ raͤne barzo dobreieſt 
K g pfa parßywego krwia wotowo ſwieza vs 
leczy / gdy ins na nim krew oſchnie omywßy 
iugiem / zófie krwia móżóć. | 
L g Soi wolowa pomaga na pifczenie w vfus 
gdy z bawelna oktada / å gdy zmiefawfy z 
oliwe w vcbo wpuści tedy Golenie oddala. 
Mocem wolowym goyżywoth pomdże / 
pomaga jotadkowi z zimney przyczyny bo⸗ 
lacemu. ? 
Gnoy wotówy nd wrzody grube przytozo⸗ 
ny / rozmiekeza / agdy ſuchego prochu w 
dmuchnie w nos / krew ẽiekaca zaͤſtaͤnawia / 
zywotowi opucbtemu gdy go 3 maſlem zmie 
ßawßy Ciepto przytojy/ pomaga. : 
O 9 Ofierosie wolowe ſpaliwßy goy kto pije/ \ 
biegunke y Clecienie krrole zaſtanawia. 
Proch Fosi wotowey ſpaloney / na bolenie 
żebow pomaga gdy nim żeby bolace pocieża 
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Eſt Byk bydle okrutne mocne/d 
M „gg miedzy inßemi domowemi bydle⸗ 
OO tyd ief drapieznym zwierzetom 

nieprzyiazne / bowiem oni zebra 
e — wfy fie przeciwko nim walda / 
ale rogami thylko / bo iedno wv dele d w plea 
cácb wietßa moc mala. 


Vzytki ku lekarſtwam. 


Euſculapius. Rog bykowy vec wypadza A 
a Ezero iego ie zabija / y piegi z twaꝛzy ſpadza 
Loy bokowy z woſkiem a 3 Żywica / kaßda B 
twórdość obmietcia/ a tal z winem roſtwo 
rzony / GłonEi drzace vzdrawia. 

Joie bykowa z miodem az balſa mem / wßy C 
fiEi cDrobiErociu vzdrawia / fámá thez zolẽ 

na rany w vfu pomaga / a zmießana z ole ia 
koztowa / ſlinogorz vleża/ dobra tbe$ na 
wrzody co bywaia na ſiedzeniu. 

Takiez rany yblizny gei / az mlekiem zmie⸗ D 
ßana zwtafga z niewieseim / 6olenie vo vfu 

vd mierza y oddala⸗ 
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b Cieleciem albo iatowła / co ieß⸗ 
gie przed rok iem aͤlbo mato Oda 
lep / potym bywa Cielec / Juniec 
y Jatowka. Ariſtotiles piße á$e po roku 
a 4 dielce 


BE 


— — 


NoE mtodego y krowke zoa 
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ttelce kledniẽ / bo! 
lißate a nie wielkie. . 


Vzytki ku lekarſtwam 


A g plinius. Acßkolwiek kaͤßdego swiersediä 
tut 3 ości zagrzewa / odmietcjay napetnia 


| / 


nad inße nalepßy ieſt cielcowy / toy też ciele 


cowy 3 folo ſtaͤrßy nd ſtrupy głowne poma? 
ga / takiez w nogach y w cztonkach bolenie 
oddaͤla. 
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(ZE Eſt Koza świerze brodate / dlu⸗ 
gie á koñe zyſte rogi maͤtac / rábá 
A fie páfie rosbsem y galaſkami 3 
* drzewa kthorych geba może do⸗ 
SA faci y Edżbych ziol iaͤdowithych 
koza pozywa / ale gdyby polizaͤta miodu che: 
dy vmterg. 
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Vjycki ku lekarſtwam. 
Euſculapius. Mog koziʒ miodem kroſty 
w żywocie vzdrawia / toy też na Edżde iado⸗ 


wite vkaßenie / y na vraz dobry ieſt. 


Smalcowaͤny toys rojo zmießaͤny / kroſty B 
na noc bolace oddala / d gdy thegoß w vfy 
wpuści nieſlyßacemu pomaga: 

€ Serapio. Gdy na wr300 proytozy / whyſtro © 


bolenie y ſiepanie vlzy proch 3 fierzćć ſpalo⸗ 


ney / kazde leczenie kꝛwie zaſtanawia / pod 
piethek ſpalonych zmazia zmießany / parchy 
pomásutac leczy. | 
mleko ieyEtho wcztontóch Golenie ma⸗ D 
goy pije bar zo vzdrawia / chrobak i zabija y 
tei Swierzb oddala. 

4 Ńrew beta chrobakithez zaͤbija / kthemu E 
tov ie Eco pije/ nd crucine barʒzo pomaga. E 
4 X og tosi ſpalony die Bedzie bialy / zeby o⸗ 
Ciera/ dziegna leczy y bolenie ich oddala, 

€ plinius. Gdy tojim rogiem albo ſercem 
zakurzy / we$omie cietdia/ też popiot then 
gdykto pije abo poſypuie na kazde iady / bar⸗ 
30 pomaga” tenże popiot potu broni. 

€ Krew koßia 3 iey tukiem warzona / naͤprze 
ćiw wßelk iey trucinie wypiwßy pomaga / ta 
Eież opuchline y biegunke eierpiacym. 1 
E Lop koi abo thut nad inße ie ſth nalepßy⸗ 
tal ze y kozlowy / przeto ij dobrze miepać nd 
kliſtery y na biegunke Cierpiecym, K 
Jucha z Peiter zoti / na ſuchoty pomaga⸗ 
takież gdy ia tto pije chrobaki Aſcarides / y 
inße zabija. L 
€ Zoti Eożia klada na fiſthuly z ſokiom Into- 
wym / thakiez y ine rány bez naͤpuchnienia 


ley. 
frosief, 
Bock. 
(Ef Boite świerze mocne / ſmiaͤ 
ie y walecine / w vogácb ma móc 


nawietßa a w Ciele niegak. 
ſtwam. 
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E € Goy ia tei pija čiepto 3 winem/Eó C (órfki. tech belafe ur 1 E || 
mien e ſtrzekanie barzo pomagaz H Cheż aov gnoiem Eoffkim niewieśćie go B | 
winem [majoná. ; nos zakadzi / tedy ptod vm äre 33vmvotá w 1 
6 ^ N . i < Eye D pa M 
F RAR ZAC: tufiem smicfány / na opus cy NEE kobyle w Żywocie ob; C rauca C | | 
e d Lake? : tesa q ebd TON : x4] 
.G S Ciuffodé koztowa wiecey obmicfca nad na NA Ge) 1 ce | 
inße / jolẽ ceš ie? ale mieſo tovaánia d na vta € Cüewiflbágoy jey mleko pife;trub y bole⸗ D ` d 
fonie idoomite ieſt iar o dꝛyakiew gar, nie wier móći rz DO | 
| IS = e máctcy vſmirrza y niemoc wielta I 
oup Kon $Gertotytitwóroy. Srmòth z i | 
KR gryßte nie Meer rte mur ` 
, a, € 9 ley 3 winem pie 
Equus. ` Pferdt Bola, te / kazde bolenie wnetrzne oddala. i 
9 € Láynotonftie ſuche krew zaſthanawia AB | 
A IO, w cho z oliwa n puße zone holetze oddala. | 
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© bydle 3 oflá a 3 Eobyty fie po» 
” cjynay rodzi / przeto też zawße 
ieſih nieptodne goy$ Bywa nad 
TS przyrodzenie / ma oſlowe voto» 
nosciokrom leniſthwa / ale na 
poſthawie okrom gtoroy d vßu koniowi ieſt 
podobne. g 


Vzytki ku lekarſtwam. 


AG Gore mulowa dobrze na ſparzeline przy 
tada / ieſt też lekarſtwo na tupiace fie nogi 
€ Domaga na rány Ciel ace /y na ( albo voy, 
fiftuty nożne. ' | 

C d popiols kopytha mulego z oleiem Gágni 

owym / wtofy obláste przywraca. 

D 9 Sakurzenie z kopytha muiice/ mypy 3 009 
mu wygánia. 

E S Vßy tes iey gdy niewiaſta przy fobie nofi/ 
nigdy pocjać niemošes 


Canis. Hundt. 
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Sow rodziay cjwordki ieſt / Je⸗ 
dni (a ktorzy świerzetó leſne gos 
nia y imuia / Jako fa hdrci ogó 
rowie / Eurczowie, Drudzy flez 
dza tylko ptali y zwierzeta / idz 
ko fa wyztowie. Drud zy bydła a trzody Bros 
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abo iny zwierz gonia. Nad infe Bydfo pies 
teft nabacjnieyfiy/ bo tylko fam imiono ſwo⸗ 
ie zna y pámicta/ pana [mego Bromi y dobro⸗ 
wolnie dla niego vmiera / à poſlußeñſtwem 


t 


nieiátim. czeka $e mu 3námie daͤdza gdy co 


dynié ma / Vitepraytactelá ſwego przez diu⸗ 
gi gas pámieta y miedzy inßemi poznawa / 
à gdzie może rad De mac krzywdy ſwotey / 
wßyſtk ie bydleta trzemi rzeczami pꝛzechodzi 


w rożeżnaniu/ w mitowóniu / y w yſlugo⸗ 


wan, ; 

Vzytki ku lekarſtwam. 
€ (Eufculapius . Komu cionti drza / krew 
phia pomaga wypiwfy. Proch te z pfiej glo 


wy ſpaloney a na ráne vkaßenia plá pomaga 


Á 3 zebow lego proch / Golenie zebow leciy, 
roch; fercd iego gdy go kto pije / na tego 
pſi nebeda ficiebac. Uleko iego pomazane 
wloſom rosé niedopußcta / 3 miodem albo 3 
winem ku pie iu dane / plod vmátty 3 jywota 
wyrzuca. D 

€ tee che tego pomäzänie/ zeby vzdra⸗ 
wia / cjerwoność ocu / y bielmo oddala a ſa 
dio z niego / podaͤgre y bolenie vßu vzdrawia 


B 


C 


teżygnidy z wios ſpadza / Krew pfia wio⸗ 


ſom wyrwaͤnym rosé niebopufic a mech też 
iego 3 blem: trad y éwier3b oddala. 
Plinius. Nad Erem pfia przeciw trucinie 
nic lepßego / a pſia zotẽia Apolonius c iekace 
yopaͤrzyſte oy vzdrawiat. ; 
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© bydle domowwym. 
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Got z tayna pfiego gdy go we pſia gran 
zoiera zwinem zmießawßy / biegunke zaſta⸗ 
nawia /a biate layno na wrzody fiurcjdiace 
pomaga. , 

F aj Stordpfia okolo reki obwiniona / kroſty 
diekace vlecta/3oté ted iego pioꝛkiem mazac⸗ 
na podagre pomaga/ówieży moci pſi / kroſty 
kazde gol / cakiez y popiolz laͤyna zmießaͤny⸗ 
nå to pomaga. SÉ 

plinius pife. Pies ieżytiem ſwe y cudze 
anygoi / a gdzie rdny fobie dofiac niemoże/ 
edy noge o[lintwfy dotyk a / pewien lek ar⸗ 
gw ktore iezykowi iego przyrodzenie dato. 
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mowe. Domowe flufinię bydle 


W boie myßy niecierpie, 


Vzytki. 
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ſtropne / abowiem fa tegne e si 


a naz waͤne / leóne $totersecicm/o» 
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proſtho vlesyß/ przytozywßy plafir 3 cebule 
tłuczorey abo 3 leſney mierki, 

€ S.efny kot przeb kurzenim ruty dbo miga B 
datow gorzkich veteka przeto cám gdzieby 
ßkodzit to dobrze czynić, 

Mieſo kotowe teft Ciepteyfuche'pomega C 
na boleści nerek y grzbieta / vce$ na cierwos 

na niemoc ktora Bywa z meſkiego cjtontu. 

4 £dynoFotcje abo kocie soctemáagordy D 
ca parchy gol / y na opadaͤnie wios pomaga. 


Myß 
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Mus, Mlabſß. 
Roda? 14. 


VRR STINE 


RVE flufnie żwierżećiem zowa / 
bo dci 3 człowiekiem w domu Des 
dli / wßal ze iz fie ludzi chroni / te 
dy dzitodć świerzeca obáauie, 7" 


Däerf, 


Dem Cifowy myfy wyganta /áCtemtersy 
cà 5 kaßa zmießana / myßy truie. 


A 
Plinius 
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e Ni e STA RUP 
dea NO RT 
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gtomep : n 

G $ 21 gby fj 3Pdbsibtem á 3 wode miodowa 

pija” Edmieri wnatrz tamie / a dzieciom zy⸗ 
wot 5 3äpiekliny miek cy. ip 

H Kto niemoje wody pufcidc/bobrsemu fie 

... dzieć w eieptey wodzie z myßym gnolem za⸗ 


grzaͤney. 
Stonog. 
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PRZ A KORZE 


omaga⸗ 
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ma nog wiele / rodzi ſie pod wos 

dnym fedem gdzie woda dlugo 

flot a gdy go tEnie / thedy fie w 

w Pupfe (tuli. 

B S Ggy ſtiukßy ij 3 mocjem pobniebienie fos 
bie maße / pomaga na zaͤdußnosẽl / thakiez 
gdy ie Pto ije pomagaͤia na dychawice / y iy» 
nia wolne oddychanie, 

C 8 Tatież 3 winem piſac pomaga na qottha 
niemoc / abo Pro 3 trudnosc ia wode pufia. 


Hol. 


z 
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maa” dU BAT. 


Tinea. Schabwurm. 
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(Eft Mol robacjeł w fiátácb fie 
legacy gdy dłu? w nieiak iey wil- 
gotności Beda à nd wietrze ich 
nieprzefupdia. 

€ Gorztich rzecjy d wonidiar I 
cych mole fie widruie/ á gdy wodaz nich Ero 
pi ßaty / nietak rychto mole firzygo. 

Przeto dobrze ieſt w (Ersynie miedzy Bé C 
k tasè chmiel / piolyn / bobk owy liſt / cedrowy 
abo cypreſowy / y infe rzeczy tar owe Erhore 
nie tylko ßat aley kſiag od molow Gronia. 


Weß. 


Pediculus, Ein Lauſs. 
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78 Sunt 
E 


Jekthorzy powidbáia/ I weß 

3 c iatq fie rodzi / dosiprecitómt 

przez [fore voytást / dlbo theż 3 K 

zbytniego potuy niecjefłego mys 

cia zwlaßeja w ludziach podro34 
nych / 
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Hutt zé Ui 
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Y U Cbtá od pchania rzecjonó/ A. 
i Co bo goy vtasiidkobytgtazóa ` 
JS 


pchnat / Robaczek licby/eja: | 
ny à baͤrzo pretti, | 
Nalepße lekarſtwo / aby B 


PN Date nietafity / piotynem 


| 
na kazdy wieczor étálo pocierdć cál ſurowo⸗ 
albo go námáraymfy s Oliwe. | 
H Woda 3 oſtu gdy po dom pia / pchly c | 
gina, CaFie$ woda z Ruta waͤrzona / pchty | 

| 3 E Kozlowey krwie wol D | 

ży w domu / wßyck ie fie pchty do nie | 

3bieja y posoycbáia, Alltag | T | 
Tak iez fie zbiegdia nd drzewo / Jezowym E | 
[dotem pomózdne, | | 
H Tezdrożoże Oleiowe / gdy nimi czeſto po F i 
zlemi kropi / pchty sátracáio, T. 

H Catież polnym 3 Aminem zwierdiawßy G 

3 wode rozmießaͤnym. ' i 


9 Dokończenie o domowych 
zwierzetach. : j d 


ris m ema. 
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Napꝛzod o m lbladzie. 
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Camelus, Kamelthier. 


Bodal 19, 


Jelbtod feft bodle ßpetne⸗ 
gärbäte / diuga Deia / ku 
AW, noßenin brzemton godne⸗ 
A: A gdy nañ maia 6rsemioná 
LA * k tas / te dy go tracdia vo Pé: 
€ eldnd /a on nättoniwfyfie/ 
przyimuie na fie brzemiond zjywot iego ieſt 
do fid lat / bes picia trwa do czterdzieści oni 
ale potym Gdrżo pije, 
Vzytki ku lekarſtwam. 
€ Awicennd. Mieſo Wielbladowe pobu⸗ A 
dza vryne / mozg iego vſußony a pity 3 octem 
ieſt przeciw wielt iey nie moey / takiezy krew 
lego / ktora też na proch wyfufond „Prem Ada 
ſtanawia / wdmuchniona w nos d vo róne w 
ſv pana 
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Goy ia niewiaſta pije po wyczyfcieniu ſwo 
im / pomaga ku pocʒeciu / cal ze dobra na zde 
dußenie mac ice. l 

H Mleko (ámic płodnych ieff ſubtelne à wo⸗ 
dne / nie zatyka iako inßych świerzat mleko / 


ieſt w nim ſlonosẽ nieiak a / bo ce} Wielbla⸗ 


4 


"Tj 


dzi w Ewófnych zo lach fie kochala / od mletá 
tego nie pochodzi czuchnienie tato z inßych 
mlek. 

€ Diech iego pomaga nd opuchline y né 
ſwierzb / w nosie zaͤtkaͤnie odtwarza / mycie 
fnim gnidy tract. : 
8 Gnoy iego 3 miodem zmießany nd bola⸗ 
czt i nabiegie dobrze przyktdddćztatiej rany 
dlbo wrzod0yfubtelne mycjyścia barzo. 
Dioßkorides / krew Wielbtadowa na bie⸗ 
gunke y wfeleim niemocam eiekacym po» 
maga / mleko tego true ine wygania / barwe 
ſtaona naprawia y ku iurnośći pobudza, 
Plinius / krew wielbladowa kaͤßi y oczyſ⸗ 
cia piegi/łrew zaͤſtanawia / d gdy iaz inße⸗ 
mi lekaꝛſtwy pija / wielk iey niemocy pomaga 


„ rány też odmietcja barzo mocnie /y lißaie 


ſpadza. 


Bobr / 


Sa Ga S 


Caftor, | Byber. | 


Obr ieſt zwierze pſu podobne / 
(Fore ma ośćiffa barzo roſkoßna 
ktora im czernieyßa tym droz⸗ 
ßa / zeby ma oſtre barzo / tore? 
mi drwaͤ ſiecze / a dom fobie Gär: 


d d... 
d N 


zo miſternie (prawute/mogt przednie ma idz 


v 


ko pies / dle zäbnie gesi podobnie / ogon ma 
barzo tiufly Rybie podobny. 
To świerze gdy go towiec goni: tedy ſtroie 
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G zwierzu leönym. 


5 i 

W$ Ww \ m 
— Le 

SY N 

EINEN 


Aft 282 
| M N | NS 


fobie vrywa / a lowcowi miece / potym góy 
go drugi towiec naͤpaͤdnie / tedy fiend zadnie 
nogi nápráectm ie mu podnost / vkazuiac i$ 
nie ma ſtroiow / dla ktorych go nawiecey to» 
wia / Abowiem ſtroie tego vrznione / a wo Cic 
niu vſußone / ku rozmaitym lekarſtwam (à 
godne. 

Ce; ſtroie nie prʒyprawne móia (mát eierp⸗ 
nacy / wonia przyk ra barzo mais dla mocno 
bel / tꝛwala w mocy do fieact lat / wßak os vote 
że fa lepße / mata moc roʒrywae / práyciagác 
y pogildć 3totafc$á mieyſce zytowaͤte. 


Dżytki ku lekarſtwam. 


6| przeciwko wielkiey niemocy y inßym nie⸗ A, 


mocam giownym zimnym pomagaia ſtro⸗ 
ie pijac 5 ſokiem rue iqnym albo w winie vs 
wärzywßy. i 

H proch nich naprzeciw póróliżowi Jes 
zyka pomaga / kiedyij pod iezyk klada / aze fie 
fam ro[pusct/ takież gdy wyßyſto Ciáto/ tym 
ze bedzie zaͤra ono / tedy pomagaia waͤrzone 
w winie / z Ruta y 5 Szdtwie, i 
Takies kichanie od tego prochu naͤprze⸗ 
ciy (nu zaͤpomniaͤtemu / mozg rei porußa y 
pogila / zagrzewata też y wyſußata / Przeto 
tym co kureʒ e ierpia 3 petnosct barʒo poʒyte⸗ 
cine / ale zaſie przeciwne tym / ktorzy zſucho⸗ 
sei drzenie cztont ow albo ze tc os e i zyt dier 
pie. Niedoſtatki też płucne napra⸗ 
widia wßyſtki/ y wilgosć mozgu zimne 3 poź 
leiem waͤrzone. 


D 


Morzenie oboaláta/ trucinie ßłodziẽ nie E 


dopufczdiaznó Orjenie y na kade ſkurczenie 
3ył | Melee 3 nich 6drzo pomaga. 
9 


wicenna / Stroie 6obrowepómieć nás F 


práwioy fen zapomnidty oddalaia 3 octem 


az oleyk tem Rożdnym: Ce? na gtiicbogé y ßu 


mienie w vßu / 3 nardußowym oleiem poma 
gáis, 


mocam plucanym / takież na feztawte pie 
ie 3 octem / picie to boledci ywota vfmierza 
ywidtryrofpadza, 


9 Aurzenie z nich pod noſem ieſt e 
| oobrenápraecim wfyfikiem Bolesciam y nie 


€ (Lo$picie paniam miefiecjńna niemoc po⸗ r1 


rußa / toży(Fo v plob vmárty wyrzuca, 
4 Ce$pomaga nápisecitv vkaßeniu mółych 
chrobakow tabomitycb. 


H Soié Bobrowa na wiele eff pomocna też 


mleto iego dlbo ſerzyßko naprzeciw wielk iey 
niemocy pomaga. 
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Jaelen 


I k 


NN Elen ieſt chybbie zwierze / ſa 
| | niec rogi ma galetiſte / Fro 
OD re co Rot porania i mu od 

[/// 9 narzóta śmie. Ale y rogi 
VA py icto lekarſtwem [adcj mte 
ie petontepfiym. 


Vñytki ku lekarſtwam. 


€ phiſiologus piße. Za Jelenie tatież v 
koſtri w lego fercu nale one / pomagala na 
drżenie ſerca / gdy 3 nimi pija chorzy. 

€ Plaͤtearius piße / ije tak a kose navdzie w 
ſercu Jelenim na lewey ſtꝛonie nie tak twar 
da iato inßa kosẽ / ale ieſt maꝛtwa iakoby Ze: 
ta kliſowata / troche zotta / ta pomaga nd 
Kordyakey naͤzawrot glowy. 


A 


B 


Euſculap. Gdyby De kto w Jelenia ſkore vs 

winat / nietrzeba mu fie weżów Bać / mozg 

też Jeleni na kaͤde bolenie pomaga, 

9 Halli. Mocj Jeleni oddala Golenie fledzio C 

ny / watroby y zoladka yz wnetrza wygania 

- w vßy wkroplony wrzody tam goi / ſerzy⸗ 

fto też iego dlbo mleko naprzeeiw tyncinie 

wßelk iey pomóc dama. 

J plinius. ptucá Jelenie 3 gardzielem w D 

dymie vwedzone / potym zetrzeć á 3 miodem 

pic / przec iw kaßlowi pomaga: ſerzyſko tego 

3 octem krew zaſtana wia / ale Jelonka mioz 
/ dego 3 brzucha wyiete ſerzyſko / nad wßyſlki 

lekarſtwa ieſt. 

Wonia Rogu Jeleniego ſpalonego / wiel E 

ka niemoc zaſtana wia / Takieꝭ ypopiolʒ nie 

go octem / d 3 wodka Rożdna zmießawßy / 

nd bolenie glowy pomaga. 

Tenje popiot zeby chwieiace fie twierdzi 

vmywanim albo nac ieranim / y bolenie ob» 

bala / tes nieżyc w głowie y krwia plwa nie 

vzdrawia. 

Solinus / Prawy róg Jelent co ſam (póź G 

dnie / ieſt lepßy nd lekaͤrſtwo mlt lewy, 


Przekloza / 
Sede e te S Str DA Sie Ser 
Damma. Wider geyß. 


Nozdzial 22. 
cy O zwierze we wßyſtkim Kozie 
podobne / tylko rogi wprzod ma 
zawiesiſte / a nie wtył iako kozy 
ine / choć ſa leśne. 
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Vßytki ku lekarſtwam. 


Albertus / Layno tego $wierzecia z oliwe A 
przy rawione / wtofy mnoży ynapra wia. 
Tak iez gdyby fobie maß pomásat cztonek B 
, táiemny/ gdy ma 3 pania po waͤtaſtu za paź 
fe chodziẽ / iuß go zaw dy musi miłować. 
` 8 proch piety tey fpaloney wſypaͤny m 894 C 
lacli tore zowa fiftuly / vzdrawla ie y got. 
H Solc tez iey 3 liſiemi ſtroymi d 3 pieprzem D 
zmießawßy / z bialey gorezyce naſienim / kaz⸗ 
dego co złoty za waz / cak ieß miodu ze OWA 
toty / vezynie z tego konfekt y zieść go ciest a 
* cjesę 


F 
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Gz wierzu leönum. Eeiſt 284, 
mz r, 
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cjeść tv prátvey rece dzierzeẽ / gdy Ero ma z 
Dote lejec/teby mu ſyna pocjnie bez wata 
pienia. 


Dzila Koza. albo Giemzaͤ. 


Rupicapra. Gemps. 
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Ie JY Dsyt£i ku lekarſtwam. 
r m 2 d LA) Mieſo kroliko we Zotadef potwierdza ży 
2 Ee \) Żywot odmiekcza / zwiaßcza ma MOC rozrze⸗ 


dzae wiigośći/vryne też pobudza / onym na⸗ 
pojyteczniyyfe left, ktorzy Cierpia odıektoge 
twarzy /águaomatosé na niey ndrafłaide 
Eoby tredem wielk n. 


Sita Koza / ieſt $wierze baͤrzo 

7 Botdzne/ ktora fie Gronić nieu⸗ 

„ i: mie thylEo véiettáiac / wießa fie i | 

RL, d rofit ámi gbate ſtaͤnaẽ niemoże/ b e e st hof y epum p 

N aß tám doſkornie / gdzie iey nie⸗ [axus vel Taxus. Da chſs 

mode nigd doidz / $iot vtrawy ler aͤrſtwu ſtu⸗ | . 

$ace/ pożywatatiej látovo(li zdrzewet, No dial 25, 
Vzytki ku lekarſtwam. N 


de | / 
A € Iſidorus / ve iey ieſt dobra ku lekar⸗ 
Ewe Żyły ſkurc zone odmiekeza / bo⸗ : 
leść w cztontdch vſmierza / iad 3 wnetrzno⸗ R: 
sei wygania / mieſo iey dobre kto ie ma. | SA E : 
| U =. 
Krolik / dh „ 
Cuniculus. Buniglein. = KE ZU 
Nozdzial 24. — | 
Rolit ieſt zwierze za iacowi poz Azwiec left zwierze togi maͤlae 
dobne / iedno i$ mnieyße / a w giez iakoby pies / ale pyſt tak oby ſwi⸗ 
mnych iimdch fie chowa po poz nid / tiuſty Gárso na grzbiecie y 
lu / tam toy ia ie fFodliwe świe ßeroki / osci ma zmießane wies Pun 
rze iednemuz nich zaͤßkodzi / tes cey biale niż czarne / ale na grz⸗ 
dy wßyſey táto tey krzywdy zaͤtulac /preczfie — biecie przyczernieyfym / chowaͤny barzo by⸗ 
przenoßa. Sa też Rrolikowie domowi tes watrotofilny/y przez ludzi barzo tazy / chꝛza 
goi przyrodzenia / ale czarni aͤlbo pſtrzy bar⸗ ßezami / y inßem chrobaltwem zywie / d goy 
30 mnozni/q nie raʒ ſie do roku mnoja 502 | niema / thedy Eorzontómi idto ina fwinid 
wa ie niektoꝛzy palenie morſtimi swinkami. żyw, um E Alber⸗ 
$ o ` 
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Dg Albertus pie / ſadlo iego gardabo mags.. 


wnettanßch. 
s _ Ad 
| Hericius, Igel. 
| Boſdzial 26. 
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Ez teft zwierzadko agdıfle/ gdy 

19 fie zwinie v ośćiamifiezómtinie 
WI iabneyfie niepzzefpiecjńófci nie 

voi / ten na grzbiecie owoce do 

Y domu znaßa / a gdy mu nieco va 

padnie / teby wßyſth o otrzaſa⸗ d zaſie hie zy y 

| násbicra petto na osei / tego fie wilk barzo 

E: boi/y E nim cieka, 

Me tu lekarſtwam. 

| H Popisi eg ſpalonego / rany otwarza / 

Ee A wycjydcia y ofufia. - 

| B € Ciuffosć ieggo/tatieży watroba niedopu⸗ 

ficia otołkowi ani jabney ztep wilgosct/ wa 

d natrz fie rozlewae dni obrácác. 

j c 9 mieſo Deise bársosotabeP pot wierdza 

| zywot mietcjy/oryne pobudza / wlaſna iego 

| moc ieſt rożrzebzdć/ć zaſie vov(upác. 

| D H Tym cofa fktonnitu tredowi / albo guzo⸗ 

| miri ob ieklinie / ie owego mieſa dobrze im 

pow 


Bfiegi wtore/ 
pa SH 
d SE (eh 


né 6oleact nere? / y na wiele innych Boleśći , 


Se 
l RC 
Kë $5 aß. 


Nozdzial 27, 


Lepus. 


24 Aiac miedzy świerzety iefl baͤr⸗ 
zo fubeylny / ho ia liwy a moly/ 
nogi zadnie ma diußße niż ped 
nie / a dla Lego ku gorze pretßy 
nili 3 gory bie zy / tak ſamey iak o 
y fómice rodza Ko u fwego/ dtego chea niea 
t toꝛzy / ij żdtac iednego A fiesyca Bedzie fama 
cem / a drugiego ſamica / przeto też ich ro⸗ 
036 ieſt barzo płodny, 


Vjytki ku lekarſtwam. 


€ záiecse mieſo ieſt ſuche / gꝛuba rew rodzi n 
wß ako lepße ieff nizli Poste albo koztowe / á 
przeto etufłobrzuchom dobrze ieieść ktorzy 
chca ſußy Być, 
H rew tego wyciera ful no / a popict 3 glo⸗ 
wy iego na opaͤdnienie włofow pomaga / 
ffe? niedzwiedzem ſadtem plaſtr pꝛzyk tada 
U Mozg lego pieczony teft praecito drjenin C 
ktore 5 fudhych niemocy pochodzi / dziegna 
ted dzieciom leczy / ydrzenieferca oddala, 
Ma teʒ te wtofnodć/iż po nim ges D 
rofa 


4 


Nt 


>s Nh 


e A 


ti 


£iey niemocy / Catież 3 dryakwia d z octem S rocbswatroby vſußoney z wine m püsc B 
ieſt Dobre przeciw iadom y true inie. na wßoſtki wnetrzne niemocy pomaga, 

Eg eſo też iego pieczone pomaga boleniu Y Mieſo iego pieczone fantáflitom dobrze O- 
wnetrza, y jotadkowi barzo sbrowe. - ies ſadto iego y ott cát iar o y p ſia pomaga 

G 5 W infe iego dobrze trzymić nogi / tym | GnoyDilcjytatiejytrewnaPolite Góre D 
Pcony tamánie máía / dlbo w fidwiech bole zo pomaga / sab iego y pásnotty dla cho⸗ 

Hg Ser zyßko iego niewid(tam na (nie. rych oczu dobrze nose. | 
piezsi pzzykióbać / gdy De mleko w nich zfidz 


„I 8 Tej goy ie póczyptówy zódfłónawia, Code Batice y 
e Wilf | Muſtella. Wiſele. 
Lupus. Wolff. Nozdz iaf 29. 


Eſt to świerze Lidic mate go 
Liata / ale wielkiey ſmialoger y 

A covtrosci/táb 155 wezmi ys ba⸗ 
zylißki walezy / a kiedy De 3 nimi 
ma potyt a / tcedy Nuty pozrwa 


ep, "lei dꝛudzy dzikim pſem zowa / na to pomaga plaſtr 3 czofntw d 5 cebules 

VW Gowtem (omg poſtawa y wy⸗ \ figo niedoſtala fłtutfy, do d 
N diem podobien / ten kiedy pier S Popiot 2.ó8ice ſpaloney ze krwia iey / na p 
wey eßlowieka obacjy / głos ie⸗ tta wielki guzowaty pomaga / ten je popiot V 
, mu Moe E tedyotrucniepa | z woſkiem lärzeczym⸗ Golenie wramionach | 
fiv bywa / ale gdy go pierwey człowiek o⸗ Y Arewa Ládice z babka lama Coddala. C 
bacia/ cedy też moc y ſrogosẽ traci / a veies nie w nogaͤch oddala / popioł te; icy 5 woda 

kae niemode / cierpi dlugo glod / ale goy fie pljac / ßalonym rozum naprawia, ` 

| rzepośći rad dobrze fntabaco ma na tr3y w SA 
: 515 Nope tios v ag dee 1 Niedzwiedz 7 | 
vmnieyßa ſie / pꝛzed ok iem ie? voytupionym ` ait^ oer 
inne A vcietdie. à Vrſus, in Be,, 


cm 


Nozdzial 30, 


Y 


ON 


2 


N 


rel) 


M zadnie nogi fiewfpina v chodzi. 
Nied wiedzie gdy dei plod mieć idtoby [ua 
dz ie z foba legdia / dnie tat iako infe zwie⸗ 
rzeta / to czynia nawiecey zimie okolo god / 
goy też náttubfy bywa ia. 

Vzytki ku lekarſtwam. 

A 9 Mieſo niebświebze dla wielk iey lipkosẽi 
nieſtrawne haͤrzo feft y śle tuczy / przeto wie 
cey ſie ku lekaꝛſtwu nili ku pokaꝛmowi godzi 

B € zoti iego t iepta ieſt á ſucha na wielka nie 
mac pomaga / dle ia trzeba zb$btem 3 [korki 
od watroby odeymować/ å tal ze fußyc/ moe 
iey trwa do dwu lat. 
€ Też $ol 3 weine zmießana / a na pepel 
tislecieciu pisytooná zapiel iy żywot miek⸗ 

p 9 Euſculäpius. Oczy Niedzwiedze (czy. 
wylupione / a ná lewe raͤmie cztęgwietowi 
pꝛzywiazane / quartane vleciáta, ^ 

p 9 Awicenna. Sadto Kriedzwiedze nd par⸗ 
chy dobre / od niego oblaͤzte wtofy poraſtala. 
Niewiaſty Etore chce mieć czarne brwi / fós 
diem ie pomazuia / ale oczu od niego trzeba 
ſtrzedz by nie oflnetá / bo im ieſt baͤrzo niez⸗ 
drowe. 
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ell 


` IND Sech ler we MILL arre Ar 
Ces ſadto idto y sold wßyſtk ie za piek lose i 
odmiekeza. í 
AS 


(bo Eiß ka / 
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© świerze Lißka albo Lis ieſt 
/ barzo chytre / ośći ma geſte d Cre 
pte /ogon miaßßy / gonia Lifá a 
nie dla mrefá / ale dla ſkory / bo 
mieſo niczemu fie niegodzi / iz 
ieſt ſmierdzace / zwlaßeza z geby. And też 
Lis vchwyci co mu fie nágobsi / zwlaßcza 
kogo mode zmoc / iak o kury y inße / ale gdy fie 
na cudze zdꝛowie naͤladza / rad [am ku otpinm. 
przochadza. ; 
Conſtantinus piße. Goy na lifa giod pꝛzy B 
chodzi tedy fie zdechlym voyni / y wzwaliw⸗ 
fiv fie lezy gebe otworzywßy / 4 ozor wywie⸗ 
ſiwßy / tedj ptacy ſmꝛodliwy duch 3 tego geby 
c3uíac ia ko 


d £1 RIMIS 
VE WR uer D d rr | 2 
3: SAN WW ae Tes SN // 19 7% WW? am Grau ARS. f: sh; "onmi Kë, 
Fr STE N r 
. ` LUN MANIE — 


Nieoz 


za nogi htosta y pożera. oL oma. 160 wyeloga y vzdrawia. 
"e Vzytki tu lekarſtwam. : A |. | 
A H Oliwa gocby w niey life vwarzono / od⸗ J (ci 71 
Pu si 3átivárostátodét ſtawow. Ü dfzcjorEd/ | 
€ Tatiej y w wodzie vwarzywßy ie / tiu⸗ e Ze 3 
B M s LL dobra ieſt na Bolenie w [las Lacerta, Edechs. 3 | 
wiech. 1 Lë | 
Saͤdto (ey 5 Oleykiem Eofäccowym (pue S3ojosíaf 53, 
fejone. Golenie zebow y vu oddald. i 
D H ptucá iey vſußone ſtarwßy pijac / nd oye E 
chawier bar zo pomagáta. 
Jayca liſie fa barzo gorace y wilgotne / po 
magáta na Purci y na paraliz / y3yty ſturezo⸗ 
ne odmiekeßaia. i 
E 9 Aswtaßcjd z winem kto ie pije/3ápaláia / 
ku nabojenftwu do mtobey paniey. 


Aret / 


eee eee | 
Talpa. Maul werf. | 
Noz zial 32, ol | 
— NA przeto tes idycd tey lebó gdzie po | 

| € AN | rzucʒone / fámy fie lega / nd lekarſtwo ieſih 

V S baͤrzo dobra / aktora ma wiecey pfirocin/ to 
nalepßa. E : | 
| 


@) 


les] 


D TRO GOD 
Wm Aficzorkć ieſt chrob ak ocjwótu 


A, nog / ogon y iezyk weßowi podo⸗ 
buy / farby zieloney / pod brzu⸗ 


€ Arem iey wzrok potwierdza / gnoy tei ley B 
3 biatkiem zmießany na bielmo pomaga/y ^? ~. 
na ſwierzbienie oczu / takieß wzrok cjefciy ß 
barwe dobra dawa / wloſom pod pache rosé 
nieda. dg i 
m eſo Jaßczorce idbowite ieſt v morsace a 
attoby3 niego pił z mieca fie mu Bolacsti Ww 
ee ZW H ie zyk / ſwie rab / bolenie glowy / y oczu zaͤemie⸗ 

Ret ieſt zwierze czarne a wie⸗ nie. 5 See 
y 9 cinte ſlepe / vfläwichnie w emt d 
mtefita ^gliffámi fie zy wi / prae» Jaba / 


et * to ches emie ko pa / y wzgore MOM a oe oM OM ursus are 4 
"v toypra3uch. r Rana. Froſch ] 
| 


A 9 Proc kreta ſpalone go a bratkiem zmie⸗ "n 05 zial Sr 
ka 2 przyk tadaẽ na trad / ieſt baͤrzo dobre fie Iſydorus / iz d fa CM 
ek arſtwo. ` ite / Jedny wodne / dꝛugie biotne 

p I Arem resiegond gtowe obliniata dla pos ı i a ee e | 
roficjema dobrze ieſt pomazować, Ka i chowdia / Drugie fa stelone / a 


c 9 Actor pifie. popiot Rꝛetowy dobrze fepdć namnieyße / na lisciech drzew⸗ 


na fiftuty / ho roßyſtke zagmitodć cjyfet v got. 
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nych ſiadalace / attore fie czerwieniela/to ` Geo ieſt popiotiego ſpalonego pić 3 winem 
naidbowitfe fa. Sierp nid Kfieżych Zaba Deuday Mice TAM. ſttul ßy na ra⸗ 
zadna geby otworzyć miemoże ku iedzenin ne przytożyćzto iad wyciaga, ` 
ani Eu piciu / cá ty lafka trudno iey gebe € pdliddius piße / i$gby ich kilo w pofr30d C 
rożedrzeć — ; - bemvfpali;teby drudzy wßyſey z domu veie⸗ 
Vzytki ku lekarſtwam. kata. | 
A S Popiot żdby w gárncu żywsjpalonej s mio H Awicenna Glina cztowiek a tzezego ffor D: 
dem zmiefiawpy /albo z mÄsie/nätyfeygtos — pásábija / Rzodkiew tá im ieſt przećiwona/ 
wie votofy rodzi. s ams tak iz gdyby kto nati iey wiozyt⸗ tedy vmiera 
Tez iucha aby waͤrzoney / ná kaßel poma — te$ woda z niey tak iez zabija go. ' 


B ga. Goykto ije rzodkiew / tego dnia Szkorp E 
"C Chrobaki ktore fie w cjtowiecje rodza / dek choćby go vkasit / nie munießkodsi, 
Żdbia $olcia 3átracáio, (= KC € 
D H Też popiot 3 zabiey zolẽi na $ümníce do⸗ ew / 
bꝛze pić. i NENDA E 
p Ces popiot ſpaloney $áby krew zaͤſtana SSN E. | 
wia na ráne wſypany. . D SUE 
p € Pomaga the} 6olacitam nd żytóch dlbo Leo; Loew. 
ſtawiech / gdy 5 nim przyktada. d POWY WE 
G M Sábásfolaás Wleiem natrad (eft Ietára Mogdżiał 36, 
ſtwo / a iedzenie iey chꝛobakt iadowite zabija ð i NET 
Na bolenie zebów woda ꝛzeczney zaby wá EVD, 3 Greckiego Jezyki wya 
rzoney dobrze vſta wymywac / tedy Bolest I, Eada fie iak oby Ail albo Afia: 
przeſtawa. f ! Je abowiem nad infe zwieꝛzeta 
N. Mieſo zaby co na opoce mießka / zwtaß⸗ ( ieſt name znieyßy / moeny / wſpa⸗ 
cja ſadto iey / zeby laͤeno wyſadaa. | „Miały, ficżodry y tes ſwiebodny⸗ 
K S Bydle ktore zaͤbe 3 ie / to żeby traci. ¶ Ten (pi ocʒu niezdtwierdiac / nd gorach fie 
; rab chowa / a gdy go tomey ſledza / tedy ogo⸗ 
or p / nem fłopy ſwe zamiata dla zdmylenia ofla⸗ 
| ; dy. Lwica pierwſiym poꝛodem piedıoro 
i Scorpio. Skoꝛpion. dzieci mie wa / po wtore czworo / tab ze zaͤ⸗ 2 
y o ` — wfe iedńom mniey / die na offátc iedno , 
Noz zial 85. maiac iu dale niepłodna Bywa, 
(ae Sep iefib Robak iadowithy⸗ g UE HM ei i aler ru A 
"uff mcieptych Ardindch we Wto⸗ | teteng 3 


"e" Tr * be / a ku firawieniu trudne / tto go poʒywa / 
à feh mießka / w polßeze nigdy czyni w żywocie Boleść v morzenie, 


Ww A iuc ; ^ p. Lwowe miefo ßalonym / faͤn⸗ 
H Gdy cztowiekd vlasi / lekar⸗ | táfffons ' 


PN, NA H 
SB 
dy : NJ 
= JAW. ZE d 6 


4 AŻ LAN E onn e 20 25 K 
x ftat wtorycl 
Belag wtorych 
0 N 5 Dt ; Z , 
9 Get trzecia / o Ptaloch / y 
XN o lekarſtwie z nich. 
u Eipiet: 
OVEM OUO D Du trie deu 
Aquila, Adler. 
Nozdzial 37, 
m x T ` v; m " 
S 
/j N 9 ZA 
a N R eT (PERI 
w VIE SRA EISA MME 
táffitom pomaga / boleniu vfu y inßym glo⸗ 
wnom niedoſtatkom. ' 
cg Siedzenie nå florze Lwiey/ zawiera kr⸗ 
wäwnice, Kä | 
D 9 £oiem 3nyret iego Eto fie pomáje/ vͤ ie⸗ 
Edig przeb nim wiley. 
E S Ttofłość Lwowa miedzy inßemi nagoa 
recifa ieſt / przeto też 6olaciti twaͤrde od⸗ 
mietc3a y Otwiera, AR 
p S Tej zWożdna wodka albo 3 Oleybiem 34 V 
mießana / ſkore nd twarzy od wiatru y od 
wßelk iego vrazu zachowawa / ogorzeline 
ſpadza / a cudność przywraca. 
G 9 Taz ciuſtos 3 Wożdne wodka / ogorzeli⸗ 
ne vffáwicina ſpadza. 
Tes kropienie icy 5 winem / kazda iadowi 
ta rzecj wypadza. d 
I 9 Zoteia iego gdy oczy mdje / wzrok pray» 
mordcaytwytófniae ` ; 
K 9 Procsfercd w pokarmie biorac / quärs 


tane oddala / rak ze y ferce meſtie moze vezy⸗ 
"8 nic, 


d Dotoficzenie o Zwierzetich, 


twarzdiac / tedyie z gniazda wyrzuca / iako 


^ nie godne rodu ſwego. i 
€ Goy fie iu$ Orzeł ſtarzeie / tál ij paerzyć - 
y ^ nie może 3 


ZK. KS] 
(rana M HI 
mot 


SAN 


HII 
Pa 


nitri pan HH TG 


niemode / tedy co namy$Bey pod obłot i wzla⸗ 
ta /a goracoscia ffonecjna fobie oczy wycjyz 
ſcia / potym slacátac nagle / w wodzie co na 
$imnieyfey fie zanarza / zaͤtym na gniazdo 
leći miedzy dziecifiwe doroſte / tal ze leży ido 
koby w goracce / w tymze fie poci a 3 niego 
wßyſtko pierze ſtaͤre opada / gdzieß wiec dzie 
€i iego zywia go az zaͤſie moc weżmie / a w 
tym zaſie odmlodnieie / niekq dy temy wies 
rzyć moe. 


Vzytki ku lekarſtwam. 


A 8 Zoti Orkowa / ocz om èiekacym albo opaͤ⸗ 
rzyſtym pomaga, 

B € Mozg Ortowy 7 dZotć 3 miodem idrześ 
czym zmießany /idfitość wzroku przywraca 
ociy pomazuiac. 

C 9 Tenże mozg 5 Winem zmießany idtoby 
ze trzy lyßk i dobre / na jotta niemoc pomaga 

D 9 togi Orlowe 5 vdow wyrwane / na Gole: 
nie biodr pomaga, Prawa noge na prawa 
biodꝛe przywiazawßy/ a lewa tak iez na lewa 


Jaſtr zab / 


Accipiter, Habicht. 


Nozdzial 58. 


D 


^ dowycauu / erzediego nalepßy bywa / chleb 


— 
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AMALII 
N ein, N N d | 
2x en AWA OU 
U Au e "M hai, WT ` N 
` VII Gu | 
j a LL GES A 
TON 2 "A 
Ju 


/tdrzecjym przyk laͤdaͤlac / thez Gielmá 3 oczu 
fpadza/ a wzrok przywróca. 
9 Jadto też Jaſtrzebie 3 Oliwa fluczone 
nA oczy pomaͤzuiac / zaemienie oczu oddala. 


Sof, 
Falco, Falck. 
Nozdzial 59. 


Okot ieſt peak wzrok mälac o» 
ſtry / wlataniu Bärso gwaltow⸗ 
ny / móc iego wßyſtka w piera 
giach / a w ſkrzydtach. A przeto 
yt gdy go mala ná iał jego ptatá 
puścić / musi go nierychto vkazac / a troche 
odeydzie / aby Sokol tym predzey za nim les 
cjac od onego zapedzenia tym moeniey v» 
derzył pierstami. | 
Vʒytki ku lekarſtwam. 
Albertus pife: Gdyby Sotot niemogt 
tayna arucic / tedy mu daẽ ziesẽ olt koguto 
wa / albo waͤrz one biale ſlimaki. 
FZaſie kiedyby Sokot rzadko ſtolezyt / dayze 
mu troche pic ſoku bielonowego / à gebe mu 
w nim vmacjay. 
€ Goyby mu fieztamóta ość w nodze dlbo 
w ſkrzydle / obwiazze mu aloe Ciepto przyto⸗ 
zywßy / q nieꝛußay tak pꝛzez dzień y pꝛzez noc. 
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D Tena to vwarzywßy w occie gnoiu kurze 
go okladayze mu geſto á Ciepto obwieżuiac, 
E Na tho zaͤwiñ troche aloe z prochem opt? 
chowym miedzy fercń maͤtych prhakow / day 
ze mu zie se. 


Kate zka Kaczor, 
Anas. Enten Antfogel. 
Nozdzial 40, 


Acka abo kack or icf prof Homo 
wy wiethßy burg / ſamca po ßyij 
a poznóć bo ſa na nim pierze fies 
lone iakoby oboycjykidEt / ieſth 
VPP ptat barzo iurny / cát ij tbeż gdy 
fie dwa o icone Kacke zwadza / that pi: 
go fie z nien zwalala ae ia vmor za / kacſeta 
idto (Foro fie 3 id id wylega / wnet biegaͤia / 
tát ijeby im tej mátta zdechta / tedy ony ſaͤ⸗ 
my poywiẽ fie moge, Kaka na pierſiach 
tyiko ſmacina à na ßyj / mieſo iey rychto o⸗ 
brzydzi fie dla zbytnich wilk osei / wßakoz tu⸗ 
Gy wieccy niż kurche. N 


bydto domowe / d mienia tát iz zd$iebta teg 
zagrzewa d goraca zaziabia. 

Gios naprawia / iurnos mnoży” do nicy D 
poſila 
Saͤdto kache niewymownie Golenie kaͤde E 
vs mierza. 


D " , ^ 

Gaſior albo Ges. 
Anſer. Ganſs. 

Nozdzial 41, 

do Efile dwolakie / iedny dzikie d 
drugie domowe / Dzik ie wßyt⸗ 
Fic iednakiey baͤrwy / wlataniu 
- tak fie Focbáie iz thylko gdy iedẽ 
cqchca tedy ſiadaͤia / przeto cei nig 
dy nie ſpia / ale we dnie y w wieder latbáia, 
Domowe 3áfie wole fie páàc dlbo copocjye 
wać nislilatác/ á niemaß jadnego zwierze⸗ 
ciatthoreby rychley zdwietrzyto cłowietd, — 
Dzika ges tal diugo trwa iz te$ nos wßytel 
fobie o? do ſamych oczu przygryza / a mienia 
15, do piaci fet lat Zeg moe bye / y naͤtym má 
to choc Eto niewierz y. 
Vzytki ku lekarſtwam. 

€ mieſo geſie ku firawieniu trudne ieſth. & 

áoto gefiie ka da zat waͤrdzialodẽ odmiek⸗ 


ga / rozſiadanie warg y licó get, Thalie y 
c zſiaͤdaͤnie 
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sfidddnie nóg dbo twarzy od $imná/to wfiy 
fito cjyni dla ſlodkiey oe ! pi vs tylnieyße mieſo máia Eu jedzenlu. 
5 nie itis a en? PA ën ku tedzeniu / bo wnet B 

^ ; Sé näkaleaiemg ſie ſtraw bra krew mnoza. 
d oie epe do idc ial qun mà g Judd z kura pomaga kiedy zokadek dla C 


Han © 
Nozdzia 42. cym śćiawfiy mu Byle wywnetrzyć/ a natka⸗ 


ny O Aut domowy ptat dlbo ko⸗ psiefiaći twart wody bez vſkipienia dicto 
gut / Erorego tell o fámego Lew dwukwart wywre / a pijac to cieplo po tro» 
fie boi. Jefi pral ludziom towãa⸗ ße na noc y wzaꝛañ / pomaga na dychawiee / 
G rzyſki / kthory örzod nocy ſwoim drzeniu y goleniu ſtawow / y wiele inßym nie 
e T fpiemánim ludzi Eupraceypos mocam, To piße Euſculapius. 
budza / azafie ciniace pociefa Eieoy godzi⸗ oto 
ny dnia przyßtego śpiewónim przepowide : 
da / przeto łą ma ieſt pofet oniow ktory Gallina, Hene. 
- godziny nocne rozlicſa / agtos napomindia⸗ | 2 
cy Be á gdy ma spiewać fErsyotámi Bode 1 A ond Ro 
e bije dby Byt tu fpiewdni By / f 
fie bihe Aby Gyt ku ſpiew n odboenieyfy guthowa / kthora mu iayca nie⸗ 


Vzytki ku leka A fie praes wßyſthek rok / wyiaw⸗ 
WE 7 ; Re ivam fiy dwa Efieżycć gdy ſloñce ſtha 
A ꝗ mieſo koguèie grubße ku ſtrawieniu nili 


wa, Bokoß kiedy [woich 
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ich iaiec miewyleże tedy niemocy fiwoie mies 
wa practoby Eá$ba ródń naſiedziqta. "jáiec 
poo kokoß nalepiey ſaͤdziẽ w lichy nie daw⸗ 
niey ani pożniey znieſione / iedno okolo date: 
fiaći dni / bo ſtaͤrße abo nowße pojpolicie fie 
kaʒa / a iednar lecie rychley Aok oß kurczet ha 
wyle ze nili zimie. 


Vzytki ku lekarſtwam. 


A Ru iedzeniu lepfa left kokoß kthora tefie 
nie niefie nili ſtaꝛa /mieſo też iejgtos dysti, 

B Sa dio kur mtodych wiecey zaͤgrzewa nili 
ſtarych á kokoße nietaͤk Clepte / wßak oß na 
chropawosẽ iezykapomaga⸗ 

C Watroba kokoßa iakoy Edza nalepßa teft 
w niey ſaͤmey. p? 

D Stlosg też kokoßy zaͤſtanawia krew znofó 
Etora ʒ zatkania możgu przychads a. 

E S Goto tej koxoße kroſty 3 oci ſpadz a / ã iey 
gnoj na nozdꝛze przył laday / wegry vmarza. 

E  Kolónd tej kokoße 5 nogami [potan w ros 
fole vwarzywßy / naktocte Dote ponagdie 3 
oliwe q octem ſtluch one przyk ladaͤnc. 


Raplun. 


Capo. Raphun. 
Nozdzial 44. 


UR 


| 


Ogut ieff Eleóniony Raſun ry⸗ 
chliey vtyie / abowiem ſinie wy 
a” biega dni wyſpiewa / kejemu 
4 fic niegodzi thylko do kchnie. 
W powidodie tar. Gdyby oguta 


f^ 
vr 


V dU 
M A 
t 


va l 
ëm 


soe trzy lata velcónit/ potym dal mu se do 
ſiedmi lat / thedy w pep*u zaleze miſe ka⸗ 
mieñ /ktoꝛi gdy pocimte r iu on kunigdy 


nicptje/á ktoby ij przy fobie noſit / ted 
picia chcieć niebedzie / prane 
Xleetoriue, zo wa then kamien 


Vñytki E lekarſtwam. 


€ kaplunie mieſo miebzy inßemi aki ieſth A 
nalepße y ſilnieyße⸗ e oi AAA j 

g 122 E a piuna zywego rozdarßy na iókieże B 
kolwiek iädowite vkaßenie przyktada / tedy 

A iab wyciaga gdy to ciefło dziótdia. 

3 Deg Péptuni nab infe mozginalepfiigoj C 
H*toswinem pije / Edzdy flur zaͤſtaͤnawia. 

9 SPoze twarda w iego pepku gdy vſußywßy 
aſtarwßyz winem Pto pijes zoladek napra⸗ 

H Jucha z kapiuna zd lek arſtwo bra⸗ (wia. B 
na” woth obmicfcia y wßyſthki wilbości a 
zwlaßcza kolere wygania, 

pomaga teʒ na zimnice co fie tedy y owe» F 
dy przydawa / yns ine ejeſte niemocy / ten 
odymónie zotadka / yna wßyſtkie Golenia fta; 
KE E pojtecina, 

` aplunia na opórzyfibe y ei j 
oe dobra ieſt. „ ee 
The na zaͤemienie y ná zarwa ) 

wiekow pomaga.. 1 aa BA 


Bofofe idned, 


Galline oua, 


G 


Huner Eyer, 

> 4 

Nozdzial 45, 

Ayca kokoße á kuropatwie nad 

ine fa nalepße / d ponich Edcie/ 

dcik olwiek niedobra krew mno 

ja ale idycá inych ptakow thal 

małych tato y wielkich nakar⸗ 
mia nie fa godne / thylko ku lekarſthwu / ges 
fie the idycórychto obrzydna az vſth diugo 
smierdza / dle ony dwoie przerzeczone iur⸗ 
ność mnoja/y E niey pobudzaia. Zoltek iaio⸗ 
wy ieſt arzedniego zaͤgrzewania / prfetho fie 
teš nie ta rychlo ſtrawi / a krew 3 niego nie 
ieff tak bobra iakoz bialku / potrzeba aby na 
lekarſtwa swieze iayca byty / bo fibáve nie (a 
th ey mocy, 
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ga Cate idie vpalone 3 minem albo 3 oethem 


K gpieć jottkow idiecinycb 3 trzema dobremi 


gunke mdiacym, S 
To iáycam pofpolita iże biatek chlodzi / a 
zoltek zaͤgrzewa. 


ma Wroble iayca miedzy inßemi nalepiey 


ſtroia. i 


— y 5 ] 
> 95ottatt, 
R Ciconia, Storch. 


Bozdzial 46, 


Oẽian ieſth pta! lncościwy / bo 
gdy ſthaͤrym boctanom ſkrzedia 
wypadata / thedy miodßy żywia 
ie y zagrzewaila tar dlugo az ich 
KA fErspbtá moc wezma / A aka on 
pilnosc ma ozieci chowaiac / to ſemu tes za⸗ 
fie dzieci gdy fie ſtarzeie oddawato. Fthanu 
te matżen(Fiego miedzy foba pilnie ſirzega⸗ 
bo gdyby mu fimicd do inßegs vſta pita / tedy 
fámiec pocjuwfy tho gdy przyleci / noſem ia 
na obie (tror? przebija, przetbo gdy ſie tho 


WI 


= m ie 
ME 


Ia 
AR 
BAR y 
SE N N 
N 


D A h 


= — 


fómicy przyda” natychmiaſt oo Cief'acey wo⸗ 
dy leci a tam fie miec omywa dla fänch. - 


Dżytti ku lekarſtwam. 


Kto miodego Gociand je / themu oczy do A 
rofuciec nie Beda dni boleć. _ 

€) pepet Bociani przeciw kaßdemu iddowi B 
pomaga á pijac ij 5 winem / na rozmaithe 
niemocyiefł lekaͤrſtwo. ] 

€ Gnoyfociani 5 woda pijac / na wielka nie C 
moc pomaga Jeſt tbe$ drugi boctanow ro^ 
dzay / nå grzbiecie wßytek Carne: a pod bꝛzu 
chem *rocbe biqtaͤſy / ale tacy nie lega fie pꝛzy⸗ 
udzlah / ale na baͤgnaͤch. Tho iefib Bag q 
nie boc an. 


x : I f 2 ^ sl 
=: SE 
Columbus, ` Dauben. 


Nozdzial 47. 
AG as. Otfabicfib ptal barzo doebegt/ 
"^ zadnego ścierwu dni plug awey 
i rzeczy niepożyma / tbylbo Lima 
ciyſte ziarno. Rodzay ich ieſth 
rozny / Jedni fa co pꝛzez caly rok 
1áycá mfa k iedy iedno ſa wcieple a karmia 
też ſlußſa maia. Drudzy tylko let ie / ty zo wa 
dworobe gołebie. Drudzy fe leöni/ a baten , 
gotebiovie 7 á Ci fa mnieyßy pol domowi, 
Sa dry wierchy a to Grzywacze. Gotas 
£ietá mode lepße fa na Wioſne a na ie ſieñ / 
Nec ie dbo imie nietak dobre ku zdrowiu / 
abowien na ony czafy ziarnem roſkoßnym 
nawieeß zywie. es 
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3$ytEt ku lekarſtwam. 

A € Gotab zaͤbity na kadde (dbowite vkaßenie 
pomana gdy èiepto Bywa przylozony. 

B € Krew gotebid zwtaficza pod ſkrzydty wypu 
Beien: na oczy krwawe baͤrzo pomaga po 
troßce wpufczdiacz pomaga te y na poda⸗ 
qve na bolenie przyk tadalac. 

C S Takiez CiecscnieErmáme 3 gold zaͤſthana⸗ 
wia ktore Bywa 3 napełnienia mozgu, 

D I Gnoy gotebidobry teft ná Golenie ſtawow 
takież y ku ktoẽiu w Bob ach / yná párcby theż 
pomaga snámientéte, 

E S Tenże gnoy świeży kazde bolenie rozmiek⸗ 

` cła awilgotnośći ste wyſuſa. 


Grzywacz. 
NN NOVAM oth 
Palumbus. Wild Tauben. 


Bozdzial 48, 


Eſt Grzywacz Golab ledny/ dz 
le wietßy nizli dziki albo bomo» 
wy. Ci ptacy 5 prʒyrodzenia fie 
“baͤrzo mituia/ d wßakoß ognia⸗ 
O zda ſpotem 3 foba walcza d fos 

bie ie odej muia. Dwdtroć tylko do roku po 
a parze dzieci miewaia / gdy ktoremu thowa⸗ 
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typ icto zginie” tedy iuz wiecey Żadnego in⸗ 
ßego nienabywa ale fam rat zoſthanie die 
też zginie, 


Użytki ku lekarſtwam. 


4 Miefo Grzywacza w occie vwaͤrzone / bie A 
gunke zaſtanawia y bolenie wnetrza / krew 

tej iego na krwawe oczy pomaga. e 
& Gnoy tepo przeciw kaͤmieniowi y Belegct B 
mecheꝛza dobꝛy ieſt ziadßy iako ieſt Bob wiele 
Tenze gnoy lißaie goi y vrzedzienice ki. C 
cjerwońe rozrywa przytojony na wierzch. 

2| gdy ij 3 miodem d 5 ſiemieniem lnianym D 
ſtiukßy / a 3trocbo olein zmießa / ná Pajda 
ſpaͤrzeline pomaga: 

Takieʒ 3 winem d zoctem phac, iaͤdowite E 
trudy wypadza. 


Synogarlica. 
Turtur, Turter teublein. 


Nozdziak 49. 


Tat fóryiefih Svnogórlicć qos 
lebid mnieyßy / ey ſtose that mis 
tuiacy 13 gdy raz (wego thowa⸗ 
rzyfó firdćr iuż nigde 3 adnom 
inßym fie niezlacza / wlefierada 

c 3 mießk a / 


mießka d ludzkiego tow r zyſtwa fie ſtrzeze / 
na zime niekthore = ii pte ſtrony zalataia / 
niektore 3oftáie co cchowaniu mieyſce 
moga miec / Abowiem we pniácb fprocbnid: 
iych albo w bupioch oſkupwßy fie 3 pierza 
tam ſie łꝛyia gate na Wioſne wylatdia/ 
ten opta mu inßemu nießkodzi /a od 
inych Coupe ſkromno ćterpi Żywi fie ziaͤr⸗ 
bem 0100 owocem drzewnym CidFo y grzy⸗ 
mach > emie też do pietnaście lac (ako y 
goa ) gdy iey niezabija. 
a CrayEroé przez ldto ptob miewa / d pofpo 
lic ie po tezy iayca znoõi ale tylko paze wylega 
Kto chce rychto finogárlice vtuczyẽ / tedy 
ia trzeba w ciemnym mießkaniu chowaẽ /a 
nie cjefło v nich Bywóć. 

Vzytki ku lekarſtwam. 
Krew ſinogarlice c iepia / pomaga prze⸗ 
ciw bolemu w vßu / pomaga też na oczy Fra 
wówe/żwiapcja rew s prawego fErsyotá, 


p J Cafic y gnoy iey / bielmo ng oczu nißczy 


y BCIE Ae 


Paw / 


"m Ur ALS 
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Pfaw. 
Nozdzial 50, 


eſt paw ptak cudny / d cuda 
(7 | A aogé mituiacy / na fivi y na piera 
| ER sidch ma piorka ßafirowey Bars 
EI Y wy / ogon ma diugi / Etory gdy 
? nañ botze dziweutacfie roffacia 
Ale gdy fie niechee dziwowaẽ / tedy zaſie kry⸗ 
ie / thakiez gdy ná fwe nogi wezrzy / ogon 
ſpußcza. | 
€ YO nocy gdy Genf /a cudnosci ſwey dla 
ciemności ogleddć niemode / chedy ßpetnie 
krzyczy przeletnawfy fie / a mnie maiac żeby 
cubność ſwa ſtracii/krzyk iem tej ſwoim wez 
Że y wßyſtkie iadowite chrobak i zaͤganta / a 
gde wzgore wzlata / 3námie dawa deße zu 
przyßtego⸗ (ámicá ai po trsecim roku dzieci 
mie wa / ktorey iayca gdy [ámtec naydzie wyć 
pija” y dzieci też ſwych niechce snäd/dje cudz 
ność pierza ſwego nd nich pobacjy / to dla 
zawisci d wządrbzenia dziata. 


Vzytki ku lekarſtwam. 
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€ Zote pawa iako y Käptonia na sát rid? A 

wiente ocju pomaga: tet na zaćmienie albo 
na zatwardziatosc powiekow. 

€ tielo tego twarde ieſth ku firawieniu/ p 

przeto nierychto vwre / ani fie zaͤſmierdnie. 

& (noy teżiego bolenie wgoleniácb przy⸗ C 

iejony oddala. 


Kärch, 
Sperling. 
Nozdzial SI, 


Paſer. 


inße mi ptakiieſt nag recfy/co? 
kolwiek zije wnet fir aimi przez 
to też y gnoy tego [» 16)» barzo 


teft 


7 Robl teft dwotlari/ Domos 
| wy drugi terénny Ten miedzy 
y 


17 La 
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p onmi dips Want HOO 
T 
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left zagrzewalacy / w niektorych ſtronach 
ten ptak cierpi wielka niemoc, d co ſie iemu 
przydawa dla nófienia bielonowego / krore 
go pojywa / jywi fie ia o może ziarnem mus 
chami/ y inßemt robaek amt / Gárso ieſt zby⸗ 
tti m iuvnośći / przeto tbe$ tylko do trzech 
lat zywie / Acjztolwiet ſamica máto diuzey. 


Dzytłi ku lekarſtwam. 


A 8 Rożdego wrobla mieſo niedobre ieſt / wa 
har oz dla tego gorgeosel / kto chce dobre ſtꝛo 
ie mieć mojego poßywac. 

d Cafe? dcztolwieć Edipe idycd / zwlaße za 

wroble ku gamꝛatowanſu flra pomoc data. 

$ popiot 3 gnoiu wroblego 3 miodem piec 

3 tyta albo ze dwiema miodowey wody / na⸗ 

praeciwfo wielkiey nie mocy ieſt pomoc, 

Gnoytez iego piegi 3 twarzy ſpadza omg 

walac fie z nim / a kiedy ij thicjemi ſlinaͤmi 

roſtworzy / tedj beodawkiſpadza pomaͤzuiac 


atwa 


Sr, 


EN 


ZIEL 


un. 
Nozdzial 52, 


Vropatwaͤ / aͤczkolwiek w nies 
ktorych rzeczach ieſt ptak chycry 
Ale w tym glupi / ije gdy gtowe 
? X firyie / mniema aby wßyſtheiey 
, niewidziano / d gdynitogo nies 
widzt / mniema iżby iey tej nikt miewidziat, 
G Gdy teß iayca five potráci/teby cubse Erde 
dnie y wyleße / wfato$ z tego mały zyſt ma / 
bo ony Dzieci idto (Foro głos oney mátti va 
ſtyßs tedy fie kniey zbie gata / d tal ze ond co 
wyleje praca wfiyfite traci. Nigd tego niez 
818001. y 


Iytki ku lekarſtwam. 


A sropátiote miefo nad inße ptaki lene 
„ Ml ścinieyfie left y nazdrowße / zwtaficza 
PER. vcjtonti zwierzchnie ty ſmaczne f7 
egon e nie tak, er, 
Bo D mins pife / ij kuropaͤtwaͤ nigdy nie v⸗ 
650100 prówie tluſta nie bedzie. 
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JZote Kuropatwy taka moe ma idto y pá- 
wowa / przeto dobra teft na eiekace ociy / a 

3 miodem zmießana / wzrok praywráca w 
oc wpußczatac. 

Watrobe 3 niey vſußywßy zetrzeć dobꝛze / [y 
a w piciu dawalac ku wielk iey niemocy teft 
lekarſtwo. ; 
€ Jucha z kuropaͤtwy / potwierdza jotadek Tz 
też przeciw wielkiey niemocy pomoc dawa. 


Drozd. 
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Merula, Droßel, 
Nozdzial 53 + 


Eggs AS 036 ieſt ktory z farego potym 

6500 zoleie ie / Ten na wioſne w (pies 

Ka ; waniu ſwoim dziwne tenory wy 
UV 3 puficia / tak i$ też cjtowiecjego 
ſpiewania barzo naflddnie / na 
zime milczy albo tylko poſka / gdy bywa w dos 
mu chowany nad ſwe przyrodzenie mieſo iaa 
da / a tym trawnteyſpiewa / rad fie kapie / a 
noſem piorka vk tada. 

D)ytki⸗ku lekarſtwam. 

Albertus piße / Gdyby pierze orozbów i 
3 pꝛawego ſkrzydia poſrzod Domu zët? 
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nici cj 
om w onym domu Żadny nie bedzie mogł 
ſpac. 

Gnoy też drozdowy coby tyllo Ry iadtz 
octem roſtarroßy / morphea / to ieſt trao cja 
ny ſpadza / takiez piegi wyczyſcia. 


Gawron, 
Cornix nigra, Schwartzkrae. 


Rodal 54. 


un nee 


x zj 


Re Awron / ieſt to Prat ciárny ro? 


W^ bu wroniego / thylko 13 troche 
mnieyßy / ſiedli fie na drzewach 
wyſok ich w poſpolſtwie rot Ge 
a 5 na iednym drzewie Pielonagéte 
gniazo bedzie. Maia thei gaͤwront ſpolna 
przyiaʒñ á lutość / tat 13 goy iednemu dzieci 
biora / wfyfcy fie zlataͤla idtoby Żdlniac a 
chcac 8ronic, 
| Vzytkt ku lekarſtwam. 
Gaͤwron ninacj pożytecjny nie ieſt / dzie⸗ 
ei tyllo iego nie zie ku iedzeniu / zwlaßc za oz 
daͤrwßy ie z flory. 
€ Goy Gawroni posdzie z paͤſtwy lataͤla⸗ 
znamie ie ſt pewne / ij rechte Sima przeſtanie. 


Kukol ka. 


Cuculus. Guckugk. 


Bozdzial 55. 


* Ex prat Nukolka od ſpiewa⸗ 
K nia ieſt tak wezwan / bowiem 
s. go inácicy nieumie zmieniẽ / ale 
s zawße iednaͤl o powtarza. ` 

e ie vkaͤzuie fie tylk o na wioſne 
A pꝛzodku lata / iayca five ro cudzym gnia 
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bo v piegzy / tedy gdy fie wyleże drugim pta⸗ 
fetom karmia wychwyta lakomosc ia ſwo⸗ 
ia / a tal ze rychley tyie / widzac to ptaßek os 
nych dzieci/iey fie cubnosci dziwuie a kocha 
lac fie wnieytj pilniey ia karmi aze ëng Fus 


koika gdy potym vroście / na oſtatek ptaßka 


onego co ia karmit oſtubie / nala zwßy fobie 
iame w emt albo duß worzewie / tam fobie 
na nos i czymby fie cala zime przezywila / po» 
tym czuiac nie dalek o zimno / wlazwßy w oa 
ne iame / cám fie wßyſtka 3 pierza oſkubie / 
tak ze iey drugie naͤraſtaͤta / ij gdy nawietßa 
$imá przydzie badzie Liepta / bo w dwoim pie 
rau bedzie ſiedziata / a tal iey bedzie k ieplo . 
VDzytki ku lekarſtwam. 

4 Plinius piße dziwna rzecz o Rukolce / iż 
gdy ia kto piezwfyra3 flyfec tame fobie pꝛa 
wa ſtope okreßli / potymze on plaſek pod no⸗ 
ga wykopawßy gdy po domu potrzeſie / cam 
zadna pchla do roku niepoſtoi⸗ 

€ (noy Aukotcy w winie waͤrzony pijaez / 
na vk aßenie pſa wßelk iego pomaga. 


Stowronel / 


Alauda, Lerch. 
Bosdzial 56. 
a Skowionek 
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Eſt Skowronek ptaßek máty/ 
na głowie ma czubek ale nie a 
wielki / miedzy prall polnemi y 
leſnemi napierwey Eu Wioſnie 
ſpiewaͤe poczyna” ſiebzac na ie: 
mi rz adło ſpiewa / ale wyißey wzgore wzla⸗ 
£átac rozliczne ſpiewanie wytwarza / a ku 
dotu rof o kamieñ zlata ſpiewalac / by thes 
ſkowꝛonek ſpiewa tedy dziel pogodny bywa / 
Go chmurnego czaſu zdwfie milczy, 


Vzytki ku lekarſtwam. 


A 8 Mieſo ſkowronkowe zywot zatwierdza / 
ale iucha znie! żywot odomietcja y otwiera, 


i Some: 
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Nozdzial 57, 


Ra TCR AI Qi pese RC ETT TE 
En pihat (et CSorotego rodu 
ná Eoscielech albo na murowa⸗ 


Dżytti ku lekarſtwam. 
Krew ty ſowki barzo pomaga na dychawi 
ce / tak ie mieſo y iucha 3 niey, 

d Serce tey ſowki gdykto przytoży niewiesz 
cie ſpiacey do boku lewego / tedy ſaͤma na fie 
powie cokolwiek vesynitá, 

MNogitey ſowki ſpaliwßyz babka / thedy on C 
prod wee wypadza pofypuiac gdziebykol⸗ 
H popiot 3 oc ich ſpalony gdyby Cie Byty, 
3 białkiem zmießamßy w oczy wpuścit / tedy 
wzrok nóprówia, 

€ Cenżeteż popiol ßalonym pomaga, głowe 


pomóżniac, 3 
Jaskol la. 
Irundo, Schwalm. 


No 


A 
B 


B 


“i 
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SE pet 


Aſkolek feft rodz ay nie ieden / nie 
ktore ſa co fie w domiech rady leż 
ga / thy fa czarne a pod gardtem 


nym bu dowamu mießk a rad / WM tzoche czerwone, Drugie fie pꝛzy 
ale na tej y żJómpy wypija oley btonach wok niech ſidla / thy fa 
bie pojywienia ßuka⸗ tes czara 
A. ` m U AD WW Za A = 
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budowaniu gniazda. Gdy śbżiebito iedno 
btotem oblepiwßy na drugie pꝛzylepia / a na 
ſkrzydtach wode nos / ktora pokrapia aby fie 
tj lepiey tꝛzymato. Jeſt też ptaßek duyny bo 
idto ſłoꝛo GwitáC poczyna / tedy ona ſpiewa / 
A ludzie ku pracey pobudza. Gdyby laſkole⸗ 
ein oczy Byty wyiete / tedy zaſie drugie naͤr a⸗ 
fidia q to ynie ſtaͤre iaſkotki zielem Celido⸗ 
nia im na oc przyk tadaͤiac / a przeto iaſkot⸗ 
ki tego ziela moc ocz am pożytegna barzo lue 
dziam vkazaly. 


Vzytki ku lekarſtwam. 


A € Gbyby tcbo iaſkoteſe rozdaͤrt ná zchodzie 
pieꝛwßego Efiesycá po wylezeniu / tedy vo nim 
naydzie dwa kamyki / ieden ku dobremu dwu 
gi ku żtemu iako na org: a iaſkole tho Etore 
Eómień ma po tym posnáé iezli fie do dziury 
w gniażdzie geba obraca / Bowiem to ktore 
kamienta nie nofi 3ädkiem fie ku dziurze ob⸗ 

B 9 Tenze kamyk zawiazaͤnj w (Forse wo Caca 
tovocy abo w ieleniey / wielka niemoc odda⸗ 
dy na lewym ramieniu eierpiacemu pzzy 

© 3 ppiotidffote? ſpalonych z miodẽ (wiaßo. 
uießawßy / na zaćmienie wzroku pomaga 
oczy pomazulac / takte ná ſlinogorz y na bo⸗ 
lente w gaͤrdle / y waͤrgi ſuche lege / ſerce iep 
tatież Gent proch iego 3 winem pijac. 

D SGnoyidftotcySielmo 3 ociu ſpadza / ale na 
oczy zdrowe niedobry left / tenże gnoy vwa⸗ 
rzony z winem phac / ieſt przećiwto vk aße⸗ 
niu pſa woeiektego. 
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a gdyby na nie ia a trwoga przyßla / tedy on 
czuyny wßyſlk l krzyk iem ſwoim przebudza / a 
the firaża rzedem po fobie miewaia / thakiez 
gdy ku paͤſtwie ná sime leca / thedy wodz ich 
podnieſiona głowe pilnie firzeże ae fie dru⸗ 
dzy naͤiedza. C3áfem thej ſaͤmi z ſoba walce 
rotã na rote / tak barzo iz ie te reka mi moje 
pochwytac. 


Vzytki ku lekarſtwam. 


Mieſo dora wie ieſt grube á trudne ku ſtra⸗ 
wien / a cjynikrew y wilkosẽ 3 melankoli⸗ 
ey vw Gtoriecie. 

GA przeto Eto chce $orawiá teść / ma go zaͤ⸗ p 
biwßy dzieñ dlbo trzy zimie cbowáét / a lecie 
nizli go ma iest Daten abo owd. 

Zolcẽ zorawia ieſt e iepia y ſubtylna / gdykto C 
ia w nos wpußde z wodka bzowa / pomaga 
od paralizu / a cyni tektanie ku kichaniu. 


elek. 


Nocticorax. Nacht rab. 


Nozdzial 60. 


Oenym krolen zowa niekcorzy 

tego ptbatá / (że iniecey w mocy 

e lata paſtwyßukaia / a kiedyby 
we dnie latat tedyby go drudzy 

pracy odarli / a gdy w moci lecac 

M złezygy 


wie y 


czy tedy ómiezć cztowiecja ná onym mier ſeu 
opowiada / ten chat fie ſloñca chroni iz thez 
Dzieci ſwoie z gniazdem okolo k rza obnoſi da 
bo obiwtociy za cieniem bo na ſloñce pátrayé 
niemode / ale im naćiemnieyfia noc thym lez 
piey widz ly cześciej lata / ma nos ako kꝛogu 
lecz gei 3otte idPo ſowa / nogi grube ma / a 
(am czarny idto kruk. 
Vzytki ku ekarſtwam. 
Mieſo lelk owe powietrzem zaͤbitym fe(fb 
bar zo zdrowe. 3 
B 8tfiosg iego z winem waͤrzony pijac dlbo z 
Parmia ieb3ac/ na bolenie głowy pomaga. 
C 9 Jayca tego kthoby przez trzy Oni 5 winem 
pit/tcoy mu piſanſtwo y opilſtwo omierznie. 


Srola. 
Pica. Ein Alſter. 


A 


hr 


oai! 


En ptat frota ieſt biatty ycjara 
ny/prayroosenta èieptego / iezyk 
ma ßerok i ktorym reż yeztowie » 
te ſlowa wytwarza gdy ie ies 
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$iemía napełnia dla wiatru żwienienia / az 
wierzchu oſtrym ciernim zál ryt aw Erem 
dwie dziurze ma / iedna giewe d druga 04 
gon wyklada. } 
Sroka na conalepfá t$ gozie fie vſiedli w B 
ogrodzie / tedy tam pilno Grace tak i$ Ethos 
kolwiek by tam wnidz cheiat / tedy go ſwym 
rzegotanim wydawa. eh e e 
8 Cbát te$ cbytra / ie gdy baczy co wdomu C 
ſniednego coby midta wziaẽ / pierwey tegoż 

ce ieſliby Eco wybie al aby iey tar potym Glez 
rzacey nie zaſtat. - 

Mieſo frocsat młodych dobre ief dla nda D 
prawienia woroku / ale ie trzeba obtnpic by 
rychley vwrzaty, 


Dudek. 


Vpupa. Widopff. 


Nozdzal 67. 


boek feflb ptal máracy czubek 
na glowie / teft cudny ale ſmro⸗ 
oliwy a plugawy / bo wezlowie⸗ 
Cem tdynie rad pyße ze / asmier 
dzacym fie gnoiem paſtwi. Dzie 
ti iego gdy widza rodzice ſwoie ſtaͤre a zem⸗ 
dlone / te dy ftare pierze wyffubuie 3 nich d 
pod ſkrzydiy fwoiemi ie zaͤgrzewaia / na oczy 
ich dychata á lekaͤrſtwem pomásuto / de za⸗ 
fie wzrok y zupełne zdrowie wezma / tha ze 
rodzicom ſwoim ſpolna pofluge obbarodias 
Tho iefi niekthorych domyſl / ale pewność 
ybia. i 

Diytki ku lekarſtwam. : 
4 Pitagoras. Goyby krwia dudtowe gtome, A 
eslomiebá gpiacego pomdzat tbeby miewa ` 
czórtowitie a ſtraßliwe widzenie 3 
. Pierze i " 


Sep. 
TO 
Ah 


y E EO QA VANS 
Vultvr. Geyer. 


Nozdzial 63, 


w 


Ep ieſt ptbaE cjerwonófy a lenis 
wego latania / a to dla wielkos⸗ 


ei ſwey / zywie d$ do ſta let. Then 
pthak dcikolwiek mieſem Żyw / 

i wßak oz fam zadny rzeczy nieżda 
bije/ dle gotowego seͤierwu czeka / & przeto 
też z ddletich Gren SH gosie Scierw 
Guia d gdy ma Być bi 


iewóidta albo porak a 
znamienita / thedy oni lataͤia za woyſkiem. 
Sepowie gdy fie 3 ſamica mi zchodza / tedy 
ie idto gotebie karmia dzieciom ſwym tycia 

zaßrza / bo ie tym tylko karmia co im ſaͤmym 
zIbywa / y przed Gófem ie z gniazda mieca / 
£y fie ſame zywily. Rad Sep wyſoko vſiada / 
dla wzlaͤtowania . A gdy ſie ius fep ſtaͤrzeie / 
tedy mu fie wierzchni nos pod ſpodek ſkrzy⸗ 
wi i$ jadney reen weń wiat niemode / a 

tc ze ſam od głodu zdycha. 


Vʒytki ku lekarſtwam. 


A S Wonia Mito pior ſpalonych / weze 3 
domu wygania, 

p S Serce tego w proch vtaͤrte / ze krwia przez 
dziefieć oni pijac / wielk a niemoc oddala, 

C S rem iego z fokiem Bónty na ocjy pufiGá 
iac / wzrok naͤpraͤwia. i 
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S A 


Ay 
Was 


Jedoperz teft myß latdiaca má 
tac ſłrzydla nd kſtalth $tonet / 
miedzyktoremi nogi fa wroſle / 
glowãa y wßyſtko infe iaͤk o v my 
ßy/ dwiatla floecinego nierad 
widzi / przeto tbe$ telto o nocy lata paſtwy 
fobie ßuk aiac /rodzi fie nie z ialec idto ptacy: 
dle iako y inße myßy albo ziemne zwierzeta⸗ 
ktore tylko lataͤnim przechodzi, , 


Dzytki ku lekarſtwam 
Krew nietoperzowa wloſom rofnad nies A 
bopuficia gdy ia gdzie pomae / w mocu ies 
go ieſt moc ocierdiaca y 3dgraewdtaca. 
Mogg iegos miodem zmießany / pomaga p 


na ociy gdy fie napierwey ciec ima. 


popiot 3 nfetbopersá wzrok naprawia y c 
ielmo ſpadza. ö 


Misés nietoperza” pierſiam rose niedo⸗ py 


pufcja v dziewek gdynia 3 mtobu pomazu⸗ 
ie / dle fläry nie niepomoze. ; 
g e Apio 
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Apis, Byn. 
ozdzial 65, 
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DESA 
: 


NLU Szczota feft flächeeny Xoz 

a baczek lachdiacy / Jadiem 
pcha wiktorym ieſt wßyſtka 

iey obrona / gdy ie firdćis po 
krzyw ine bierze. Jeſt roba⸗ 
czek chedogi / a w dobꝛey moz 
/ácitolwie£ wiatru w fie Zaz 

dnego nie wpußc a. 

Ten robak nieiako ieſt rozumny bowiem 
Erolá fobie obieraia ktorego miluia v poſlu⸗ 
chata / a pod nieldkiem prawem ſwym przy⸗ 
rodzonym zy wa / tak i$ nigdy fies vla nie wy⸗ 
roia / d ich Erol pierwey mylect ktoremu wa 
Geff ſtußa. WMW roboctie tak fie (práwuto 
i nie wßyſtki iedne rzecz robia / Ale iedny 

woſk na wiaz noßa / drugie miod weñ dru⸗ 
gie wody dodawata / dla wilgoge / tak a chi 
wość y poſluga / (3 iedna dyce bye nad dru⸗ 
ga /ſwoie ochotność krolowi okdzuiac. 
Divoie rzecß pßezoly (prawnie d baͤrzo pozy⸗ 
tecina / miod y woſt 
; Miod. 
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G ptaͤſtwie rozmaͤitym. 


E sor, 
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Mod dla [wey ctuffosét gc? fie zſiada / w⸗ A 
ßaͤk oz nigdy nie zmarza / feft ſok z Roſy niez 
bieſkiey / ktory pßezoiy zbieraia cʒᷣaſow poz 
godnych 3 Ekwiatkow woniaiacych / A prze⸗ 
to też ma w fobie moc wiele $iot / dla tego y 
na wßelk a niemoc wEajde lekarſtwo może 
ij miefiác. 
miod na rany ſmrodliwe pomaga / ocu D 
zdćmienie obbala przez 12 oni pomásutac/ 
albo plaſtr praykiadaiac. 
Gardta wymywanie z nim / rany czyniace C 
fiew nim goń tej vofpáoliny warg leczy, v⸗ 
ryne porußa / zywot odmietcją. 
Kaßlacym pomaga / iadowite vkaßenie D 
leczy / też kogo pies wfciebty vije vzdrawia, 
Na rany ſtryte dgtebokie 60:30 pomaga/ E 
plucam y wßyſtkim cztonEom wnetrzuym / 
niewymowne teft lekaͤrſtwo. 
€ Virop waͤrzony/ na rozſiadaͤnie ſkoꝛy / bar⸗ F 
zo pomaga / takież 5 haͤnyzem warzony po» 
mazowaẽ paͤrchy / goij ie. NN. 
d 21 gov 3 fola zmießawßy w vfy wpußcza / G 
tedy wßyſtko piſkaͤnie yzwonienie cám prse: 
ſtawa / a gdy tym giowe pomae / tedy wßy y 
gnidy wygtadza. 
Gdy dziec tom roſtace zeby pomaͤzuie / tea H 
dy roſta bes Golecct/taPie$ bziegna leczy 3 02 
etem żeby wymywalac. 

Det, 
H Wofkieftlekärftwomdiac ſrzodek miedzy A 
5ágraemántem do Jiabiäniem / miedzy wy⸗ 
fugóniem a odwilzaniem / przeto ieſt rzecz 
nie iako trawiaca nie pożywdiac go / ale ze 
wierzchu przyk taͤdaͤtac. Nalepßy woſk by⸗ 


wa troche cjprwony czyfły od brudu / d ww Fra 


rym teft nieiak a miodowa wonia / a po wies 
rzchu biatos tat oby plegii. 

H Gelb odmiekcza wßyſtki Golacsti zy ná D 
c ießkosi piersi pomaga 3 oleyłiem Fiolł o⸗ 
wym przyktadatac / wrzodom zebranie czyni 
Zytyv rány odmiekceza. 
H off w prawdzie wplaſtri nagodnieyßy C 
ieſt / wßak ze y wnatrz rány gett: gdy go dro⸗ 
bnotto wypije fcżym kolwiek. 
€ Dlaffr też wofforv mleku wpierdidch v I) 
niewiaſty zfidbóć fie nie dopußc za / tótież y 
rány od niego naraf dia 

€ pofpolicie Edżby Woſk moc ma odmiek⸗ E 
cʒania / wyſußania y nar aße zania 3ntenagtá 


b Off 


pesce NN ih PA | E 


Weſpen. 


tego / powiebdia (Ge fie rodzi 3 
fcierwu Oſtowego / iako ficj^ 
mielz mulego / ſierßeñ 5 konſkie⸗ 
go /a pßczota 3 wolowego feiers 
wu / wßakoz w tyd ſtronach gdzie oſſow nie 
maß dni Mutow muf fie rodzić inaczey / 
gdy; v pßezoly v nas nie z miefá pochodza. 
Oſa ſtaͤra tupiez 5 ſiebie ſeymuie / a cát fie od 
mladza. Lega fie oſy w geſtwinie / w zgore 
na drzewie / a mata tbe$ wiazy / vofidt5e nie 
woſkowe. A Sierßenie 3 btota fobie grias» 
da dziatala / vo murze dlbo vo braevote wys 
prochniaiym / żywi fie ofá wyfyfinim owocu 
gnoiu albo też mieſa iat iego / albo 3 pokar⸗ 
mu inßych zwierzat. 
B 8 Gbyvtonfe Oſa / tedy poſypaͤna fola ozy⸗ 
wie / lako y mucha od popiolu. Sierßenie y 
Oſy zadnego krola nie mala / przeto też wie⸗ 
le ztego nanie przychadza / Bec a mießßey 
nili pßezoty / zwlaße za goy fa w iamach (wo 
ich / a miod ich ludziom fie niegodzi. 


* 


C 9 dia dlbo pßezola gdy vkasi / tedy Bywa 


ſpuchnienie gorace a czerwone / a adio ich 
3oftánte cám gdzie zapchna. 

D 9 Caſem też on kogs viedza pocenie mica 
wa / y eznienie wwnatrzu. 

E 8 przećiw temu iadowi Oſy dlbo pßczoly / 
dobry ieſt plafir 3 poleiu zwiercidnego nd 
bolenie przyktdbdć, 

F Tatież plaſtr 3 liscia polnego Slazu / bol 
ten oddala. 


55 
a 


i». 


os H 
bry ná to. 
€ Tatiej na to pomaga Oleiek bobkowi. 1 


Muchy / 
Mulce; Fligen. 


Nozdzial 67. 


Eſt mucha robat letny / ktoꝛy (dz 
ko y pßczola beczy goy let / rodzi A 
w, fie 3 plugawych wilgości / ytam 
res gozie ta plugawo rada miez 
NL.) Bear ma też adio ia o y pßczota 
ktorym przycioga wilgosi / kiedy pije albo 
sſie nieco / tej tym jadłem heypia y krew wy 
ſyſaͤla / muchã ſwiaͤrlo rada widzi / ã woczy B 
mu chodzić nieumie / Cfepto też rada miſuie. 
Awicenna / muchy sábtja Arſenicum gdy 
3 nim iátiey kaße mleciney nawaͤrza / tey ſko⸗ C 
ro mucha za usi te dy zdycha. 
4 Zdbija ie tes dym z kadzidlaͤ/ ytegoß Ars 
ſenika kurzenie / tatież woda warzac chebd D 
cdarny / aͤ nia kropiac. i 
d Catież muchy gina gdzie vkꝛopem kropia E 
nówdrzywfy liftu bzowego⸗ ' » 
Muchy pomagaia nå Golenie oczu /y na 
powieki/a gdy ie ſpali /a popiotʒ miodem 34 
mießawßy na mieyfce obtyfidte pomaͤzuie / ve 
dy naraſtata wtofy dobrze pod tym. 


Komor / 
Schnauken. 


ÓN 


Culex. 


93ejoslaf 68, 


Dr 
N 


Omor icft 9r obaczet iabo y mu⸗ 


In / zadto ma diugie a oſtꝛe / Fro: 
W rym ſkore c3totviec$a albo zwie⸗ 
rzecje pꝛʒepycha / a tal ze nim iak oby trefle 
kꝛew wyſyſa. Na Ewófne rzecjy waży 
6 o fłottie niedba / ſwiatlo tat rad widzi / i$ 
też ototo ſwiece lata iac cjefłofie pjega. 


B Na wypeozenie komorow okurzenie có» 
nić żywica albo trocinámi ſoſnowemi / albo 


też ſmolnem lucy wem / y też krowiñcem / al⸗ 
boliſtem Cypreſowym. 


C SUiátoteipomagaEropiac woda co w niej 


waͤrza wilczy groch / dlbo Rute 5 piolynem. 


D 9 Tatleżtropiec woda fiárcjáne albo 3 64: 


gna waͤrzonego. 
Koniec o ptatád. 


F ſiag wtorych / 


Czwarta czećć/o o Rybach/ 
y o wodnym Robachwie/ a co za le 
E karſtwa 3 nich. f 


! 

"i 
t 
` 


cha maluczki/ſpiewa zaͤwße kie⸗ 
dy lect / wnatrz wßyſtek feft pꝛo⸗ 


AN 
UC Yen 


Przedmowa. Sp 


Dawna vmadꝛych ten vmyſt Syt 

i Ptaſtwo / y Ryby iednaͤk iego rod zauu 
ex» $yć policʒali /a to ſtey przyczyny, 13 oboy 
Rodzay / wody wyddły o czym Moizeß w 
pierwßych Kſiegaͤch fwiaofy Gen: 1.9 20 
A tak ia oſmy miedzy Ptaſtwem laͤtaͤiacem 
Robactwo vkazali po cjeśći, Tak ze thez 
miedzy Rybami Robdctwo plywalace / cze⸗ 
ścia vł aqemy. Abo wie mei pßc ola y mucha 
dcj lataia / iednak nie pracy ſa / Tak zee mies 
dzy Rybami / Jaby / Raki / wodny Smok zy 
inych wiele / dez nie fa Ryby / a widy pływda 
ia. A thaͤk o Robicewie / y o lekarſtwach z 
nich / miedzy ptakia Rybami mamy baczye. 


Wegorz / 
En E E EE EE 
‚Anguilla. Aal, d 


e Nozdzial 69 


Egoꝛz ieſt vseciorr od weza / pꝛze 
to ie kniemu podobien ief, ^jfy 
| W borue piße / ie ſie rodziz ziemie 
ſliſkiey a przeto ieſt fam ſliſki / a 
iio go mocnie ſeiſka / tako fie 


wiecey wydziera / ale podobniey ie ſt Ge fiero 


bat z ſiiſtose i drugich wegorzy / gdyż nie ma 
rożności t [moim robsdtuz ani płeć meſka d 
ni niewieścia w nich mode bye poznaͤna / ida 
ko o tym piße Vincen: o naturze Wybiey. 

plinius. Gdy ie pocinie iurnos᷑ rufat dl» 
bo pobudzae ku plodu / niemqia naſiema ant 
ia iec ſradby Byt piod wypuße don / tedy fie tra 
w cidfnych mieyſcach / albo na kamieniu / dle 


d 2 bo na 


/ „IJ 


. Kfiegiweore — 


vy um? pa JEE WAL (AN d S 
b 1 b T d | Wee? ak ls 10 
h 1 E n lerem ib ŻA 


Bo ná twardey ziemi / a támo zoſtawiala ſli⸗ 
(toac geſtay lipk a /3 ktorey fie drugie rodza. 
Wiek tego teft ofm lat / może trwae y bye 
przez wody / goy left wider od poludnia pese 
dn / mießka w wodzie czyftey e iek acey / wme 
tney niemoże mießk ac / zywie Rybk ami dro⸗ 
bnemi/y Rar ami tak ze ySlumakami. 
Vytki ku 15 Sg 
mMieſo iego musi piec dobtze / potym oo: 
brze warzyć tak o mieſo Skopowe. 
wWegorz Fiedy bedzie w winie vwarzony / 
to ono vo winie pije pragnienie odeymuie. 
€ Sdoto iego dobre ieft gdy Eco chore vßy 
ma / tedy tego ſaͤdia wpuße zac w vy roſpu⸗ 
Gatbfy na ſloñcu albo v ognia lekkiego. 


Sledz. 


ES EE EE 
Plaleca fiue Harenga. Heryngk. 
nt 


PZ 
"uns num 


Leds ieft Ryba morfEa ideo pia 
ße Iſydorus / o pzzyzódzeniu rze⸗ 
cy ich. Roßdy rodzay Ryba ma 
ſwoie mieyfce na ktorym fie le» 
paiey kocha / tak Sleds leptev fie 
chowa w morzu zachodniem y m érebnios 
ziemnym / iaͤk o miedzy Brytannia d miedzy 
Niemiecka ziemia / To piße Plinius y Actor 
w Afiegäch orzeczach przyrodzonych. Jeſt 
lepßy tych Bfieżyców poczawfiy od Sierp⸗ 
nid áje do Grudnia / goy left ſwie zy tedy Bars 
zo fmáciny/d w Soli dlugo może hyẽ / dtuzey 
niżli infe Ryby / ten (am woda tylko Żywa 
bez wody yé namniey nie moße / ocjy ich iás 
koby ſwiecki ſwiecza w nocy / ſtaͤdem wiele 


kiem cbob3o/mocnio ſie ku iym rybam / ta⸗ 


Aa i V 
M | d 


mm 
N Alam 
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W AŻ 
rds! w 
UT YII TII 


P5 


ko ie obacʒaia rybit wi / nad nimi bywa 3436 
gdzie ſtoia dlbo iba / a gdy zimie tedy ida w 
glebobosct morſkie. 

Vzytkti ku lekarſtwam. 
Gody kto ma ſwieꝛzb na pieꝛsiach / tedy ro^ 
zer znawßy go po dlußki / y przyloż na on to 


ſwierzb / a prseftánie. 


Soy kogoz ye pies / albo ſmok morſki / tar 
kieʒ nimi obto$yC/ niedopußc za iadu. 


: Wyz. ves 
Antaceus Beryftenie Hauſen. 
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Wyciech wielki powiaͤda w fire 
( gácb ſwoich / i$ Erox feft Ryb 
wielka / ktora zowa wyż / tà ſie 
vy rodzi w Dunalu / Jeſih Ryba 
wielka na dwanasele lokiet / 
ma ſkore Biata y glaͤdka / luſti zadney nå [94 
bie niema / Eogct niema w głowie zadney / 
icono chrzeſtek / takiß ywegrzbiećie czcży by 
rurd /ntemáto iney jadney Eo8CÍ w fobie ies 
dno te chrzeſtke. Mieſo iego ieſt dwoial ie⸗ 
go ſmak u. Grzbietowe fmäkuie lab oby woz 
iowe / a Brauch iego idtoby wieprzowe / ſadlo 
miedzy mieſem iego ieſt iato wieprzowe. 
Tamoß ief Ryba ktora zowa Las podo⸗ 
bna ieſt ku toſoſiowi / ale ma czeluse odſpod⸗ 
nia zakrzywiona ido Orzeł / q ma dziure w 
niey / ktora ciagnie półarm wiywot / a mies 
fo iey czerwone y nie tál dobre ia o w loſoſiu 
3010 ia po naßemu Alepien. 
f NT Jeſiett 


i 
lil 


NEIN «mon MY 
o KAI R dec HA 
ee 
AC w eg NINES 


Dl 
Deſiotr / 
Aquipenſer vel Sturio. 


Nozdzial 72. 


Styr. 


Linius w Efiegäch o przyro⸗ 
Ga dzonych rzeczach powiaͤda / 
i5 teft Ryba wielka na dwa⸗ 
) nasćietotci / ij icy maia dos 
eM fyć czterzy konie Ciognać/ież 
UA lito iedno ma / kosct máto/ y 
to wßyſtko chrzeſlki / ielito mate bo mato tje/ 
v to piaſeł / watroba iego teft wielk a a barzo 
fiodta / tal ze tey przed ſlodk ose la niemoze 
ies /a dla tego ia ʒolẽ ta pomaʒ ac musi / je by 
fie ſtodk ode odrazita / a gdy go cheeß wärsyc/ 
rożerzni od glowy do ogona / taͤk o długo iaa 
ko wolowe mielo warzyẽ / a kiedy vwre / wloz 
go w ocet mocny / bo woccie może długo 
trwa /a tak ieść/ dobrzee go pożymóć 3 ko⸗ 
rzeniem / a żwtaficjć z pieprzem albo 3 c3of? 
nkiem Eto pieprzu niema, wm 
€ Jery (ego dobre fa barzo / ktore tat ſpra⸗ 
wiać maß. Oocymiod nich namnieyßa żyte 
wyptocz ie winem Białym dobrze dlbo octem 
mocnym / potym ie rozgarni po ſtotowi albo 
po deße ze aby dobrze przeſchty / a gdy przeſch 
na / tedy ie wkladß vo vooreE 5 rzadkies piota 
na / aby z nich wßyſtka wilgotność wyßta na 
dot / a klaͤdß ie reka aby ich niepogniott mó? 
rzecha / G gdy iu przeſchna d wyſiak na / wa 
Etáos ie w idee faͤſke / d gdy ich bedzieß chciał 
pozywaẽ / pierwey ie vpiec maß tym obys za⸗ 
iem, We mi bochen cblebá kieptego / wyimi 
3 niego oſrzodke / d nak iadz ik ier a zaßpun⸗ 
tuv zaſie chlebem y przytoß do ognid d obraͤ⸗ 
cay óbyś nie ſpalit /a goy (ie vpiek a/ przydꝛo⸗ 
bić cebule y pieprzu córthego wfypóć / dos 
rze Bedzie 
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Kli iego bobry teft Fu klijeniu bo fie wo⸗ 
dy nie Boi a dla tego Tdtdrowie blija fobie 
fiodtäy ſtrzaly / bo chocia fiesmacit/ y wwo 
dzie motnie/tedy im nic niewadzi. 

H Luſka iego ieft miaßßa y ferota na grz⸗ 
biecie/ná Botoch drobnieyßa / ßerok a ok lada 
ia fiobta Tatarowie v Moſkwa y Cerkaſo⸗ 
ae te drobnieyßa Bäblernojnyyrekoiesct 


lun zezula / 
Hecht. 
Nozdzial 73, 


Lucius. 


Wi LOK. Szcjuta rft Ryba 
My rzecjna / rodzi fie w fidwiey w 
^jesierse / ma gebe ßeroka / żeby 


5 ßych zywie / Ecor ey fie tylko ok un 
przećiwi podniozwßy wigor plawy grzbie⸗ 
rowe / ogonem fie obráca do ßezuki / jywie 
też żdbdmizotwiami/a to kiedy fie wyikrzy / 
á wßak os choꝛym ludziom lepßa ieſt dla tego 
bo ieſt miedzy innemi Rybami Cieptey y ſu⸗ 
chey miernosẽi / nie potrzeba o niey miele pts 
(aC / bo ieſt kaͤdemu iawna iaka ieſt / y iak o 
wielka to wiemy dobrze. 


Vzytki ku lekarſtwam. 


€ scout w głowie ſwoiey ma kamien póź 
dobny ku kryſtatowi / kiedy in} Bedzie ſtaͤra /a 
im flärßa tym wietßy ma / gov co imie tedy 
3árojoy za głowe / d glowe pierwey ſtrawi⸗ 
potym ae do ogona, | iid 

€ Arifto, Mnozy ikry ta Ryba z Bieber: 
wictfy wider z polnocy ieſt tatieży oror: 

d 3 w 
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oſtre / lowem inßych Ryb mniey- 


nmi 


wielk ie Ryby / d gdy fie wyikrzy / tam fiad i⸗ 
dzie co może naglebiey y nadaley / a to pzzeto 
aby iey Oziecinie gäbäty gdyż iuz ine poczyna 
Miedzy npemi Rybami feft Clepleyfa y fuo 
cha w przyrobzeniu frooím / a przeto ia do⸗ 
pußc zaia teść chorym / ktoꝛʒy móia álbo ẽier⸗ 

ia zimne choroby” the lepßa nad inne Ryby 
poczytaia / To piße Plinius y Awicenna o 
przyrodzonych rzeczach. 


Piskorz/ alle 


Poccilias vel muſtela foſsilis. 
Peyſker. 
Nozdzial 74. 


m 


Cxor piße / ije Piſtorz teft Ryba 


Jezßierze jako Wegorz / v tåle 
ma (Fore idEo wegorz / iedno Ge 
cjarna á blotna / a to ieſt piſłorʒ 
totem Zeie wiecey / mießka w Tesierze d 
nie w Rzece / dlboteż yw Stawie gdzie ieſt 
woda ſtoiaca / nie ieſth tal iego (malu idto 
wegorz / tak iego też ieſt trudnego ſtrawie⸗ 
nia iakło y wegorz. 

Iſydorus. Titimalus teft Ryba od kwia⸗ 
tu imie fobie fpofobitd y tat o ia zowa / ieſth 
Ryba diuga / ma ſkrzele na głowie idto gꝛze 
bieñ / gebe otworzyſta wielka / a ſama ieſt 
dluga / zniey pożyttu niemaß zadnego / prze⸗ 
to o niey pifäc máto left, 

€ Corpus fett Ryba idto ſquatina ktora 
miaſto grzebienia ma chrzeſtke / a tako tá 
RyBd teft barzo mieſiſta / ta to Ryba kiedy 
rodzi / tedy wynidzie na bꝛzeg jrodz i naſienie 
A ofmbziefiat bzieći miewa: Ta te Ryba w 
ei fie aakrywa y mießk a. 
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|, Etora fie rodzi w R zece aͤlbo w 
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€ plinius piße o nim lib. 32. Gdy go kto 
Oe /teby rychto wywiedzie z foba wßyſtki poź 
trdwy inße z Joladka. D 

€ Goy ia bedzie kto przyktaͤdat na ſledzio⸗ 
ne gdy boli / teĩ gd Bedsie wrzod naniey/ gdy 
przytoży icy mieſa / vſmierza Bolest 

Soy ktoꝛa pani niemoje poꝛodziẽ / tedy iey 
go mieſo ma być na wietrzne nie w domu za 
wießono / à tóto ie ma ies ona páni tedy 


porodz i. ; 
Karp / 


Carpio vel cyprinus. 


Karpfen. 


r 
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Arp ieſt Ryba rzeczna y ſtawo⸗ 
wa / nawietßy nd fesë pied zi / 
ná nim luſkaͤ ieſth wielka okra⸗ 
gla / ßaͤra y zolta też / iego miefo 
dobre ieſt iedno ciefikie / bo tej 
zie mia itowóta żyw. 
posytti iego. 
4 Zgrzebieta pacierze / a zluſki przelbice / 
to z klijem na Bäwelne ſadz a y przepytodiacz 
a táto rzecz ieſt trwata y mocna / z zebro⸗ 
wych tości nojykom ezynia okladziny. 


Kleſzcz / 
Srachfinen. 


pa xí font? 


Prafinus, 


EU VIN K 


f£ (t Biata Ryba Kleßeß wrze⸗ 
kach y w ſtawiech / luſte ma na 

fobie ßeroka biala / diugt piaſki / 
y też ßerok i. Mieſo iego ieſth 
miekk ie Sowie [am leſt flegmiſtj 


€ Wee MG m | 
NIN In MEAN \ 
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przeco lepßy teft pieczony mili warzony / ieß⸗ 
cze leppy [másony w Oliwie älbo w Glelu w 


maſle. TW E 
| Plotica wale 
Sr er DEDE ON dir e D ARA 


Mugilus, Voteuglein. 
< Botal 77. 
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Hy $.ocicá iet Ryba mala Siała/ 
SAR gcjy EUR m ffdrwiech / w 
rzekach / y w te$(orácb fie rodzi / 
tufke Gieta ma nd ſobie / ſkrzele 
- yogon ma cjerony/icft dobra 
Eu iedzeniu waͤrzona / y pieczona / y fmásona 
t'dtoemu okrom tych co febre mals; bs Tft 
tie pleyßey natury / to rozumiey o wd regaͤch 
y klenioch / ktore (o podoby iednak ey ako 
ptotícá/iebito iʒ wzdrega (eft wietßa / ale ie⸗ 
oney fa piči 


gtjażiec/ 
Capito flauiatilis, Bratfiſch. 
Bozdzial 78. 


— 


wa / lufte ma na fobie ßeroka a 


y. S^ Biata / oczy y fErzele czerwone” | 
s^ przeto ieſth rzeczony td&oby od 
czyrwonych ociu/teft Ryba nie⸗ 


mata / bywa nawietßa na czterzy piebst / o» 
kragta / mieſo w nimiefi tegie / przeto ieſt les 
phy pieczony nijli waͤrzony / może Być wia 
Loup / ale pierwey go Dobrze vpiec/ á potyns 
[fraide y warzye w wodzie / a cebule pierwey 


vwarzywßy w wodzie dobrze zſiek awßßy ia 


[mote przyrodzenie ktore ieſt zimne y wilgot 
ne / zwlaßeza Edżdey biatey Ryby / nie ra⸗ 
dze ich ieść dżeby Byty ktorem korzeniem 3 


tych zaͤprawione. 
Vkleia. 
Vendoſia. Ockele. 
Nozdzial 79, 
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Aletáy Kleñ C bᷣo ſobie podobne 
Pia) Ryby rzecjne y ſtawowe / lu⸗ 
a [Fe Sata na fobie máio ſubtelna. 
Vkleia ieſt Ryba CienFa podiu⸗ 
gowata / a przeto ieſt lepßa ku 
iedzen iu niektorym niemocnym / Wßak oz (a 
lepße pie cone /a potym fa tej ſmaʒone / tar 
y infe Ryby måte 6iate tym obyczalem nies 
chay beda przyprawidne iako vkleia albo ida 


koykleñ / Jako fa ſielawki / mode ie tej wa — 


rżyć tym obyczalem. Dczyń ná nie gaficis 
piotrußłi / dle lepßy ieſt 3 cebule / 69 cebuló 
feft ciepla” ktora zaͤgrze wa zoladek zimny/y 
inne zimne rzeczy / mieſo y ryby / iedno gdyby 
fie Eco ſtrzegt zapalenia zbytnie / tedy z pios 
trußk a ony przyprawula. 
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Rufi Ryba ieſt 3 bialych Ryb / 
ma na fobie tufe oſtra / y the 
twarda / ſtadze tego natura cies 
pleyßa 3 inych Giatych fie okaͤzu⸗ 
j ie/y praeco przyzwalala ich po» 
zywac chorym Lekarze. Dobry ieſt pieczony 
y wársony/ wßak os lepßy 3 korzeniem 3 ida 
kiemkolwiek Eco może przemoc / a ma ten 
doſtaͤtek. 
Obyeßay tych okunſow. 
Okuñ ieſt Ryba bar zo harda / pyßna / gdy 
obaczy Szeßuke / tedy fie obroči ogonem do 
ßezuki/nadmie ſie / plawy podnieſie / a poſpo⸗ 
lice chodza ſtadem dla niepzzijaciela ſwego. 
€ Goyfcjute czuła rani / tedy fie Ok uñ ku 
iey ráuie ma aby glan 3 niey oſat s łtoꝛeo fà 
má Sz eʒuka fie goi /a wßal e Lekarzowi w 
Brzuchu zdpióci/ gdy go 36 głowe doſtenie. 


Jazdz / 


Perca minor. Kaul Berſten. 


NVozdzial 81, 
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A 4503 feft Wybd rzeczna / podob⸗ 

na knokuuiowi / ſtanem / ſuſba v 
wielk obe ia (ota /r3ecjond ie 
parconata /iał oby 3 oł uuia na⸗ 
rodzona / też ma tufFe na ſobie / 
y plawy oſtre / iednoiß na nim mut ſliſki iar o⸗ 
by lat 3 (Tonycb ryb / a im go wiecey plocze / 
tym fie wiecey mnoży. MR 


zz UN ill 


IMP (eo) € 


| A \ 
i b q 
Joy (lr a 


Lucie marinus minor vel merluríus; 


2enoct. 


, ER Sebdć Ryba dtuga okꝛa⸗ 
gla / nawietßy na poltoꝛa toke ia 
w rzekdch wielkich fie kocha y 
v, mnoy / ma na fobie tufte takim 
ſtanem tdto ok uñ cjarna a bias 
ta / o krom oſtrych pla wow / ieſt iego mieſo 
fprofne iako y w dorßu / vbogich pok arm / 
ſmaku matego / á praetbo o nich máto pifáé 
ieſt / ale gdy ieſt vbogich pokarm / niechay 
go vbodzy pożywdiardcjey 3 czofjntEiem albo 
3 chrzanem dlbo z gorczyca / zwierkiawßy ty 
trzy rzeczy 3 ktoremi pożywóć chce / niechay 
wórży ty Ryby miaſto pieprzu. f 


Kiel b / 


Cobites yel Cobius Fluuiatilis, 
tal Kreßling. 


ogzdzial 8s. 
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A Ryba ieſt mata rzeczna yſtaͤ⸗ 
wowa / ma na fobie tuffe dro⸗ 
bna fina / gdzie ieſt opot d albo 
Pámiefi / támo fie rada chowa / 


ieſt nátury ciepleyfiey nili ine 
biate Ryby / Ziedyiechcef waͤrzyẽ / w wola 
nym rofole fe warz / potym vwdrzone pofyp 
ie Imbierem córtym / A cáto lepße ich pozy⸗ 
wanie. 
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Fundulus. Grundel. 
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Slizu / ktory ieſt maty y podo⸗ 
ny ku mientuſowi / iedno tje más 
ty ieſt / d nawietßy na pieć pala 
cow / bez tufli bywa / tal o ij waꝛz 


E jako ielbia. 


Mientus. Trinca vel Trinſeus. 


as ieſt Wybd rzeczona /nawietßy 
na tray piedzi bywa / wßyſtk im ſtanem 
ieſt podobny ku ſumowi / iedno że iego mies 
fo teft mato lepße nili w fumie, By byt nas 
wierßy mientus / tedy lego watrobd ieſt za 


wßyſtkiego lepßa. Pożywanie y przypra⸗ 


wa tego Bywa ieficje tal owa / dobry 3 pie» 
przem / z gaßezem cebulnym / potym tako Ero 
może moje go przyprawić iałoy Suma / a 
to przeto / iat o Ryba ieſt twardßa / táto po» 
crzebuie lepßey zaprawy / a ktora w fobie nie 
ma tal owych przypraw / tedy iey pozywanie 
nie ieſt dobre. 


Certa / 
AE AT OVV OM OM 
Anadromus capit. Sorte, 


Vozdzial 85. 
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Erta ieſt Roba Biata, tuffe ma 
na ſobie cienła v ſubtelns / 25v; 
wa dlußa nili napiadz / barzo 
tiuſta vſlodka / lepßa pieciona 
niżli warzona / w wielk ich Rze⸗ 
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© rpbach regméito, — — (ift 3 


i i G 355 


09, 
ENG, 
— | 

CE 


Silurus. Welß. 
Nozdzial 86, 
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Vm Boma wielk i ia o nd ben 
ſazeniu dobrych y otuffy ‚ford 
APA, nánim czarna Cestuffr ^gloma 
I wielt a / geba ßeꝛoka / waſy długie, 

V Proremi fobie nagania Rybek 
maͤlych / gdy fie do niego zbieża bo tes tupem 


ʒywie tylk o czego fie doczeka ad mieyſcu / mis 


fo tego teft ſproſne / ie ſt poł arm vbogich / kto 
rego maß pozywaẽ z chrzanem albo 3 ezoſn⸗ 
kiem dlbo 3 górcjycza / ktore rofpuść z do⸗ 
brym octem / aͤlbo go te$ wars 3 winem Cier2 
pnym ( tefli moše mieć ) a bedzie dobrze / a 
ieſli niemaß wind / tedy go vwaͤrzywßy za⸗ 
ley octem dobrym / dayze mu dobrze voracc w 
occie dlugo / tedy wide bedzie níeiá£o ſmacʒ⸗ 
nieyßy / tefi rzeczona Ryba wielkich Rzek. 
poytek iego ieſt ten / ie vbogim mieſo a ze⸗ 
bratom kosei / grzbieto we na pacierze pry? 
daͤdza fic. 4 


ebd Naynog / 
Lampreda minor. Neunaug. 
Nozdzial 87, 
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w fobie iedno chrzeſtke ſubtelna idEoby nić 
pogrzbiecie przewlokt⸗ leſt Ryba bar zo (má 
cina y ſtodka / gdy ſa fmieże tedy ie klaͤda w 
goracy vkrop / a obracaia warzecha wevkro⸗ 
pie / aze z nich [Fore zeyma goy odepre/ a tak 
ie warza / dobre fa 3 kadem korzeniem / w⸗ 
ßak os lepße Beda / gdy przyczyni octu w nie” 
i$ odrd$i ich ſtodkosẽ / Etora czyni brzydkose 
zotadkowi /a tak y wꝛaͤcanie / moze ie chowae 
diugo poſoliwßy / a potym ich posymáe wes 
dług woley / iedno żeby bylo 3 korzeniem v» 
dzigtano. 


„  Bdrńć» Dubiel. 
Charax. Karas. Brotkarpffen. 
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Vbiele y Adráfie rodza fie poſpo 
licíe w Stawiech / á rzadko w 
Bzekach / aby 3 ſtaͤwu wyptynez 
$ iy / ma tufEe Betola iako Edrpzóle 
dobrze Żotcfia / Beroki y plaſki / 
mielo lego refi lepße nt? vo kaͤrpiu bo ieſt dies 
pleyfy / ã dla tego feft Cienfy y mieſo w nim 
ieſt mietczeyfie / ieft Ryba baͤrzo mnożna/ 
gdzie zie mia ylowata / tan fie wiecey kocha. 
Pozytki iego. | 
€ plinius tál piße. Tie mieſo iego vpieczo⸗ 
ne kiedy kto zdꝛobi dꝛobno / a vo mocy vo miod 
a da go ografite èierpiacemu / tedy vfmiersa 
ograßke / mozeß go wdrzyć / piecz y ſmazyè. 


dobna / rodzi fie z kaͤrpia ys karaͤſia / 

a tal nature ich ma obole / gdyj tak 
tedy nic o nim nie piße 3 oſobnã / dobry feft 
warzony / fmógony y pieczony / lepßy nizli 
karß /a podleyßy też nizli kaͤraͤs. 


ZAM tez leſt Ryba Eu Edrófiowi póź 
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A Wybó ieſt rzek wielkich Eto 
re w morze wpadaia / ieſt te. 
wielk a / bywa na ſiedmi piedzt 
na diuza / okragly / ten ſie rodzi⸗ 
co nablizey ſtoku / ffad wychodzi 
ona Rzeka / a gdy ſie iu wyitrzy / tedy zaſie 
idzie do morza a pije albo zywie woda mors 
ffa / potym przychodzi Bache ku wierzcho⸗ 
wi do wody ſtodkiey / bo woda kedy wſtaie / 
támo feft naſffodßa / tal o też dzieel loſoſio⸗ 
wi zywia / gdy fie vrodza / teby 3d oyey do mo 
rza ida / Agdy morſkiey wody zaͤk ußa / tedy 
fie sófie ku wierzchu wracata. Jego mieſo 
dobre ieſt / ſmaͤczne / kruwkie y ſtodk ie / a dla 
tego ij wtyk ala ná ßpilki / bo gdybygo nie wz 
erkat na ßpilki / tedy ant wpiec áni vwarzyẽ 
go może / nic nie yie iedno pijane ktora na 
wodzie ieſt. Wßyſtko w nim dobre ieſt / y to 
co wnatrz / dobꝛy ieſt ſuchy y fwieży/pieczony 
ywarzony. ö 
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Nozdzial 90. 


Strag/ktory fie też rodzi w lies 
kacych wodach / iako y Loſos/ 
ale nie idzie do morza / taͤm mie⸗ 

ßka gosie fie vrodzi / a idzie praz 
wie do ſtoku (Fab woda wſta ie / 

tak o fa ty rzekt / Pilca / Dunalec / átát y infe 

QAsebi. Jeſt podobny Loſosiowi poſtawa 

fivoia / icono iz luſki niema ná fobie / icono 

Eropti czerwone / tá zywie woda ſlodka / y 

mie nim ktore fa wteywobsie 

gmieſo iego ieſt też dobre ku iedzeniu / bo 
teft eieptey natury / posyroánie y pꝛayprawa / 
fef iego ia o y Loſoſig. 


| Ein / 
Seen 
Tinca. Schley. 


ozdzial 91. 
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IN teft Rybã pofpolicie w ftá^ 
wiech fie mnożócj / ma na fobie 
tufte zolta drobna / blotem zywie 
yw 6tocie vſtaͤwicznie leży / ied⸗ 
no gdy wynidzie na taͤrlo / tedy 
wierzchem chodzi. Gdy go cbcef pozywae/ 
. bobry ieſt waͤrzony z korzenim / iako o tym 
ing nanta ieſt / dobry tej teft y pieczony / wßaͤ⸗ 
ko lepiey Bedzie / gdy Bedzie cebula z dru⸗ 
giem korzeniem nadziewany / i iego grus 
bos cebula y korzenie ſtrawi / y $imność 344 
grzeie. 
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Aeſch. 
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Kit Zul. 


baby Y. = 
Rosa 72927777 


Ipien / tory fiete$roosiwotydo— 
wodach iaͤk o y pſtrag / iedno tze 


4 2 ieſt indeßy/Bo ma ná fobie tuſki / 


(Pup bobry ſlodki y zdrowy ku pozy⸗ 


waniu / bo im ta Ryba z byſtrey 
wody/cym teft lepßa y zdrowßa / iako o tym 
3 oſobna fer wypiſte. 


al / 
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Cancer. 


Krebs. 
Nozdzial 95, 
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AR podobnieyßy Robako⸗ 
wi / nif Rybie / wßab ze czer⸗ 
d) wonoác warzonego Pradis 
N Lini (ie z ſkory ſtaͤrey na baz⸗ 
oy Kok / y oczy pufczdia 3 
M fiebie idtoby kamieñ biaty/ 


gdy mu co odpadnie / 346 mu cjtoneć on va 
roście / przecho go ludzie na kose t złamane 
ktaͤda / bo ie zrafcja. 


Vjytki ku lekarſtwam. 


Moc iego fa tv. Amwicennd piße Rat fáz 
miec ma wßytki edtonki twarde iako kamieñ 
Cos eych sztont ow Bedzie ſpalono / reſt ſub⸗ 
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ENDEN NG ZEN ACT e 
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yn 


zat SQ (MI 
g MSZA 
nieyßego nůli inße krore nie ſaſpalone / ten 
proch zeby czarne wybiela / gdy tym prochem 
pomaze / y piegi⸗ y ſuk no zatluſcione / albo po 
maͤzaͤne. 
* B ; Tenże proch gdy nim ktho poſypuie na 
S wierzb / tedy tj fupy. 

C € YOfcíaga w oczu ty tak im obycjdiem /3⸗ 
mießay ten prochz [ola /a pomásy powieki” 
tedy tzyprzeſtana plynac/ wſciaga tej qwar 
tane od iey mocy ' 

D 4 Też Rab rseciny dobry feft ſuchoty maͤia⸗ 
«ym ieſttrudnego ſtrawienia / ale wielkie⸗ 
go pokaͤrmu. 

E J Goyſie kto zaͤkole tarnem / vwarz mieſo 
Rakowe 3 miodem / d na forte tego rozma⸗ 
zawßy / na 3áPtoCie przytoż” wyciagnieć, 

F € ^jfááf y Gálenus ſwiadeza / ij Rakiy wße 
látie Raraby ßkodza zoladkowi / odmiekcza⸗ 
nim ſwoim / wßat ze ſtꝛawnosẽ dobꝛa czynia, 


Z "e u e — 
Przeciwko vkaſſeniu pff w- 
scieklego Lekarſtwo. 

9 Raki rzecine ſurowo wylupiẽ á mieſo ich 
3 mlekiem dae pić. Tym thez kazdego gadu 
iad vzdrowiß. Drugie od wßelk ie go pfä. 

H S Wesmi kadzidta cjedć iedne / Goryezki ty⸗ 
le piecioro / prochu 3 Rat ow tyle dzieſieeio⸗ 
ro / tego prochu 3 woda daway pic. 


Slimali morefic/ 
Conche. Meer ſchnecken. 


Bozdzial 94, 


piße w Afiegäch dziewiatych / 
Ge miewdia mocnieyßa ſkorupe 
Maud ſobie mili iemne / rozliezney 
RT fa barwy / iedny bialey / drugie 


Bfiegi wtore 


NE cp m 7 ATL 
DTP: r HIE 
u e 72 
^ 
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czerwoney/ drugie ßarey / wßaͤk oz lepße ſa z 
nich 6iate. 

Vjytki ku lekarſtwam. 
8 Rófis powiada. Slimak oſkꝛobany / a 
ſpalony c3vfci zeby. | 
€ Goy fie Pto ſparzy / tedy ie fłtuEpy przyto⸗ B 
żyć na ſparzeline / a przeſtanie Bolesc/ to ro⸗ 
zumiey o morſkich / a nie o iemnych | 


Matz morefi, 
Murix ſiue Cochlea. Oſter muſchlen. 


Nozdzial 95. 


ZA f£ (1 miedzy malzmi morſkiemi / 
TY roosay rosmáity y rozny / wpóła 
ze to nakoßtownieyßy / ktoꝛego 
krwia iedwab farbuia / Okto⸗ 
rym niżey w Rozdziale 98. 


Vzytki ku lekarſtwam. 


€ plinius lib. 32. Cap. GForupá wßelkiego 
matzć ſpalonã / a zmießaͤna 3 miodem prza⸗ 
ſnym / gdy Eco ma rány w glowie / tedy pomá 
zdć á 3801 fie. 
€ Tenże proch 
prochnieia albo cʒernieia / Dobry 
3ániu dzia fý dlbo zebow. 

Ten tes proch 3 miodem piegi nd obliczu © 
zgładza / y zmaͤrſki rośćiaga nd obliczu / a e 
trwóla przez ſiedm dni / a oſmego dnia zafie 
Biatfiem pomazaẽ tedy trwaia diugo / y za⸗ 
fie odnawiaẽ ile potrzeba. \ 

€ Tym fieteż lecza bolaczłi / ktore fie za v⸗ 
ue czynia/też onym pomaga ktore w gdr 
dle fie czynie. 
€ Zäfie popiot tego mátjá pomaga / kiedy E 
komu ieſt bielmo na ocʒu 3 oleiem zmießany 

y puchline ſtlumia. 

Ten też poptot pomaga piersiam / qóy p 
dziewee albo nie wie tie piersi opuchna / a 
zwtaficj gdy inj náraftáto 3 dzieti / ia o to 


3 miodem / gdy tomu zeby B 
ieſt ku maż 


D 


| pofpolicie bywa. 


Slimali ziemne / 
Cochlee. Feldtſchnecken. 
ozdzial 96. 


Ziemne 


e. 


Jako tene piße/ iSc dobre ſa ku pokaͤrmo⸗ 


pi / zwlaßeza w Africe / tu v nas niedobre” 


dobre [a tych mie ſa gdy niedzwiadek zije ko⸗ 
go / ſttukßy dprzytożyć nd ráne / nabrawßy 
ich 3 rzeki aͤlbo z ſtaͤwu / y może ie też warzo⸗ 
ne przytożyć na rány tak owe. j 

Drudzy ie dla tego naſoliwßy cbomdia/á 
gdy fie to przyda / tedy pꝛayk tadaia. 


Päerlowa mática, 


Margarita. Perlenmutter. 


Nozdzial 97. 


| © wbach rogmóteych, 


Ten mal 


A wy iego kamieñ wezucind nie miez 
day ſkorupe / a miedzy icy eiato Aby fie nies 
mogta w ſkorupe ſlꝛyẽ / cedy ia vchwyẽi/ a icy 


cidło iſe. 

a wfobie iedne perle baͤrzo 
droga po teg matzowinie / przez wode more 
fta ſtanowi y vmocnia ſie / Etore trudno v 
krolow nalesẽ ho ieſt nie znaczna/aͤ tao nie 
bacza shtopi Ptorsy mieftdia przy moꝛzu aby 
byla perla / ktada ia 3 inemi kamieñmi pro» 
ſtemi na kupe. adm 

Vzytki ku lekarſtwam. 
Ta małżowina ieſt pokarm ſamych póź 
now / bo ieyracjey posywäls nili inych ryb. 
Gdy zaiac morſki zije tym go lecze od ia⸗ 


du przy ladatac iego mieſa. 


Gdykto ma brzydkosẽ / te dy go iedz a pisc 


i rs ens lekko przepufcja. 


€ GoyEtoma Eurci orsesváne / maß RODIE 
3 míebem^^'-^ 


roſta / do ſcierwu fie chodza albo do cjego 
ſmrodliwego. i 
Vzytki Eu lekarſtwam. 
9 Plinius. Purpura bꝛoni od crucíny/ po» 
Dioł te^ to nur nur nápalony 3 ſtorup 3 mio⸗ 
levi. 


groe / ale pożyra pokarm czalk iem / taͤko pie 


"==" 


— — AR 
Jeloryb ieſt Ryba morſka / 
wietßa niż ktora w moꝛzu / 
gebe ma znacznie wielka/ 
ale w niey dziure ćidjna / 
Sa. LI qoy mtoby ieſt ma zeby cjar 

y US ot d gdy ſtary tedy Biste. 
€ Tyryby niekiedy wilgość wody wyrzyga⸗ 
445 niek ieby todzie tym wyꝛzygaͤniem pꝛze⸗ 
vorácáío/ a k iedy morze gra / tedy ida mies 
dzy wały / wiecey porußalac morze ku gra⸗ 
nin / dla potopu okretow. 
Ten Wieloryb / goy mu przydgie czwarty 
rok / thedy fieztacja 3 Balena druga Ryba 
wielk a/ d gdy fie tuż 3tac3y/ tedy tego korzenñ 
bed zie odelet / ie potymnie mode fie zlac zaẽ⸗ 
ale idzie co nagłebiey moje / tak iżeniemoje 
Być vlowiony zadna dhytrośćia ludzka / aͤ dla 
tego iefligo nie vtowiß do trzech lat / iu mu 
day pokoy / a that go towie. Gdy obacia 
gdzie ſtoi / tedy Rybitwy iada kniemus piß⸗ 
citi y 5 trebacimi/ã on do nich przydzie C Bo 
on tego rad ſtucha ) a piynie podle todzi / a 
oni nañ wrzuca kotfice jeldzne 3 geſtemi ze⸗ 
ba mi / a wnet vcietaia/ d on do dna fie puści 
y rrze fic o zie mie / a tym fie wit cey 3ráni à 
woda morſka fiona rozie ony rány / ã tak z⸗ 
dechnie y wzgore popiynie / A Rybitwy go 
cjekdia 3 radoscia / cát o nim piße Iſydorus 
o r3ec3á cb przyrodzonych. 

Vzytki ku lekarſtwam. 

$ pife Actor o nime gdy igra w mordu / 
znar fef nawalnose i wielkiey/ tak ie y Ba⸗ 
lena znamionuie / Chelono y aſpis morſkie 
Bebe, | i 
€ Tento Cetus / to teft wieloryb nie zuie dni 


do. ma tiaſne dziury w gebie ol 

ertanm / t$ niemoże pok armu w 

erãc᷑ / ale drobne rybti pożera / Frore 
eta ſwoia do fiebie przyw abia, i" 

8 0100 ten 
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WAP, Gi TO pio⸗ 
ſt Ambra 

ach / taͤ⸗ 

CHE 

dotym 


phin 
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ES 


Ctor pifeis Delphin ieſtſktonny 
‚eu cztowiekowi / y powiada go 
bye bratem człowiekowi dla o» 
byciaíom lego / ktore maz citoz 


niema / tedy wdy ma lkanie / dla tego i$ ma 
ptucá ióto etowiekł y zyle oſtra przez Prosa 
glos idzie / iezyk nie teft wolny dni mais od⸗ 
tworzyſtych vſt ani rozdzielnych / mnie mala 
aby pꝛzez nie głos wypußc zaͤty / vfu niemaia 
iedno dziwy nieiakie podobne ku ſtuchaͤniu / 
też niemaia nozdrza czymby wonidty / a w⸗ 
ßaͤkoz widy woniaia / wiek iego 160. lat. 
Stodko ſpiewaia / a gedzdy albo pifkdnia 
ráby fluchala. Ariſto. piße / Delphin tylko 
fam 3 ryb w ſobie nie ma 3otCi/gby vmrze ce 
dy fie do niego zbieza / d wśiawfy go mi 
ſie / redy go niola na glebia dby go Or" 
by nie 5 iddty, Dzieci ick Fäden * 
dwa ſtarzy ich ſi 

zdecht / tedy e 

go wyrzuć 

tuia / co o 

Caxriſti 

niego in 
pPhin Byt 

S äs) 

delphir 
piecz, 


wiekiem baͤrzo bliſkie / Ach gtofu ` 
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Kto bedzie watrobe iego iadt niz go fe⸗ 
bra popaͤdnie / tedy mu nigdy nie zaßkodzi y 
merußy go. 

Sado tego roſpuße zone a 3 winem zmie⸗ 
ßane / kto ie pije maiac opuchline / vzdꝛawia. 
9 popiot 3 zebow iego 3 miodem zmiefidny/ 
pomáósutec nim dziaßta / vſmierza Goleść, 


Paiak Morski, 
Aranea marina, Meerſpinen. 


Nozdzial 101 
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Aiak Morſki (ido Awicennd 
pife) ieſt podobny Eu niedzwia⸗ 
dEowi Iſydor. Pai ak feft Ryba 
Morſra rzeczona thako / ije v⸗ 
chem bije / bo ma ná kon n ſkrze 
low offre Eości / ktore mi Dr: 
przybliżyzgrzbiet ma of. 

ci /a iddowity ieſt. 

€ pojycet tego p 

joro oft tne? 


— Ki 
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Gert 
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Morski 


Wegorz. 
E R a 
Conger. Secaal. 


Mogoglaf 105. 


bá morffac táto 
e dluga na then 
egorz ale daleko 

de 
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METĄ 


Y Kfiegäch o zwierzetach / ize ieſt 
z rodzdiu Ra owego / idfo na 
pot ftopy/ koſny miaſto nog máz 

ia / a gebe w poſrzodku ciała; ſa 


tu Sztorpom / miaſt 
koſny w gebte/po pieci idi 
fa gorzkie baͤrzo / a fami 


Vzytki ku lef 
Ten ana kiedy ma bye zburzenie morſkie / 
zan orzy fie do dna / a wezn ieñ na dnie 
tżeby byi mocnieyßy prze romi/á tá: 


Fo (toi mocno lał o kotwi m Sie 
ny / ie gdy fie 
/ tedy go za⸗ 


udzie twier 
? wzburze⸗ 
d to roce⸗ 
Zeglarze 
dia / aby 
ſtane⸗ 

A a 


Roba 


ante 
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ſtaneli / Ecżemu im y ei Jeżowie pomagaia / 
v Okretu fie zawiesiwßy: O czym Gáant 


nierymowne niektor zy piſalt / wprawdzie i 
te ſtarzy iadaͤli / w przyia n ſbimkolwiek ws ` 


ſtepuiac / aby fie tab ſiebie dzierzeli / iako Jes 
zowie whurſke morſka. 

Vzytki ku lekarſtwam. 
Jego mieſo ieſth zotadkowi barzo przy⸗ 
iemne / y Żywot odmiekeza. 

Tego Arabu ſkora ſurowa bywa przy⸗ 
mießa na lekarſtwu ku ſwierzbowi przyprda 


wnemu. 


Y Gop iego fEore (pali czyście / tedy ten poz 
piot fypóć na rany zepſowane / a nicoopuééi 
ranie fie ro3fersác, 
J pónie brzemienne przy fobie [Fore iego 
noßa / aby nieporonity / a przy c3áfie dby lek⸗ 
to rodziły. : 
A Teqgoj miefo zatwardza zoladek. 
Tego ſttukßy 3 tego Eodcidmi / day z wi⸗ 
nem wypiẽ / thedy ſkrußy kamieñ vo next'ádb 
bo w mecbersu, ` 
W Storupy Jezokrabowe ſtiuczone / aͤ 3 woz 
da roſpußcone / bielmo z oka ſpadza / a ities 
dopußc za mu wiecey Być. l 


H Jej tMorfki żywo ſpalony /goy ten proch | 


Pto pije mátac bie gunłe / przeſtanie. 


Mlanka. 


Gardus, Byſerle. 


Noz zial 106 


Lanka ieſt Ryba rzeczna (ia ko 

‘ar Actor pifie o tych Rybach )bóre 

; zo ſmaͤczna / y wósieciregofmáz 
[ 
d. 


fe fa 


ku / ieſt podobna vkleij / iebno ij 


mlanka czy ma czerwone / do: 
mate. 


ATE 
móttych, 
ię ZA EN ER, N 


` 


Schwertfich. 


H Rzeczonata Ryba Wioczeñ / i$ ma pyſt 

idto wlocznia / tak oſtry / i$ nim Okret prze⸗ 4 
wierci / y niegdy ludzie potopis YOfat$ey 

fam w Otrety ſkacze / a to we psia grańi/góy — 

go we[Prselácb gzyk gryzie / tak ze przed 

ce ʒyca niewie co czynić ma. 


| E | 

Bydnó, E 
Barbus fiue Mulusfluuíatilis, ` K 
Barmen 


Nozdzial 107. 
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caa 
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. CH 

i vis 

ER Brzanka Rybka roou m 
tego / waſka á podlugowathaz ` 


| matacym ludziom dobrze zna⸗ * 

ioma / przeto ßerokosel w pifdz 

i mu niepotrzebnie / feft Rybka 

rzecina / niegdy y wſtawiech fie chowa / Y 
RA 


przez ktore rzekiplyng. W 
e 3 VW 


RUM) 
, i 00 


"2 


HO 


€ Dopiotten3 miodem zmiepany głowe les 
ciyy też béie w fläwiech/gdy tjm pomażef 
€ Ty Ryby nie fa dobrem pokarmem Bo 307 
tyt die Zeie / Ecore wzrok ocjom fprównia/ć « 
tak wzrok ocjom tepia, 

6j Miefo Bzzdnt owe nieſwieze / ſttuk ßy wyż 
pij/cheeßli wraͤcanie mies. 

Goy go też w winie vmorzy / a Bedzie Pto 
pit to wino / tym fie mu bedzie wiecey heids 


i wing pi, 
Sei, 

Sepia. Blackfiſch. 

Nozdzial 108. 


Myybaé to 3wvcsae zwaczóleć 
Fr vbiego podobienſihwa nic 
$27 niema/ Abowiem teft (Af oz 
/ by garnek vondoblı / ſkto⸗ 
SĄ rego teb z wielk mi ocsyma 
Gz. 3 wyglada / a zwierzchu tba 
iar oby promienie / v bogich ludzi pokarm 
dla tanodct/s (Forup ich ziotnicy potrze bu⸗ 
la / ktore zowa Fiſchbein / a polacy Sepie 


LULA 
| 
—— — e — "UP —ů— —— 
nn — pn 
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0, a IA 
= ==" — 7 
A KS — - 
ANA z 
e 
Ne m HR ana 
— D SECH SE 


8 futi tey Bebe fftuczone/czy(ciahaiaftó/ 
v zmdzyCielefne 31203460 mieſa nie ꝛußqtac. 
€ Drei: inffi paloney dobrze piawiony / nd 


due? 


Ih cl i m 8 A 
Kwai E te 
MAR en W 


wfelótie bielmoz (olo ſſußy. 
€ proch tey tufli pity / bol w pierdidch yu 
mac icy tiumi. 

Plinius pipe. Gdy kto czerwone oczy me 
albo opuchie powiebi / tedy ſkore oney Rybi 
maciáíac w mlefu niewietzeiem / vzdrawia 
S prochu tey tuffi tiaſto 3 woda vczyn / 
nã rane pr3yloj / wyciagnie ze laͤzo y drzewe 
3 niey, 

Tenze proch piegi ſpadza / dziwe m eſe 
trawi. 

€ Też tymje prochem żeby wylierdie, |... 

H Oblicze te bieli 3 mas ia topolowa, > 


Tuc zk. 
Tunin. 
Bodal 109, 


Thunnus, 


O MYA 

„ YE 
GBERCA 

ZI DAN 

x I 77 a 
e,, 


A ieſt Ryba Morza wiela 
kiego / w Ptorym fie mnoży 
y chowa / Wßak je Mala y 
Cjerwcd do mob mnieyßych 
vſchodzi / vèͤtekaiac praes 
Ao civnibori (memu / wß al ze 
iednak do ludzi po smierć idzie / bo ná ten 
czas ich ludzie 3 wielk im krzykiem przy brze⸗ 
goch ſtrzega / a ony im przed ſtraͤchem do 
sieć: lieja , 
Vzytki ku lekarſtwam. 
€ Twiicżyt (Tony gdy go Echo ge ^ à Bedzie 
miat iab w fobie ob iaßeorki / vſmierza iad 
M boleść, ` 
9 Gdyz niego vczyni plaſtr / kogo pice wód 
iettywtadiiabźnifczeiee | m 
Gdykto ma m vfciecb rany / a pomaze ie⸗ 


go tluſtodcia /przeſtanie boly 3gole fie raͤny. 
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NED wau] E A 
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Wz 


Himmelſchauwer. 


Nozdzial 110. 


Vranofcopus, 


AR, s; Wiazdozor Ayba Moiſka/ſtad 
rzeczona iz iey ociy wzgore fiára 
cʒa / a nadol poyrzeć niemoże, ` 


Vzytki ku lekarſtwam. 


€ Tey Roby fote blizny leczy / ymieſo na 07 
cju zbycnie zeymuie / iak o o nim piße Mean⸗ 


der. : SE js 
Ta Ryba laͤcy w nocy leac dofidie/gdy ine 
yby po wiezschu chodza / ona ie zdolu towi. 


Wodny Cmof; 


SVN E EE E E 
| Cocodrilus, Crocodil, 


Nozdzial III. 


Hk ^ 


M2) 


s "ARA: 
Bi U ns 


z C3yborue o nim piße ie fie ro⸗ 
dzi w Nilußie rzecze Egipſkiey 
á ieſt zolty / ma czterzy nogi / a 
zywie na $iemiy w wodźie / ma 
gebe wielka odtworzyſta aß do 
vßu / nie ma iezytó/ wierzchnia tylko zuch fe 
podnosi nad zwyczay inych zywiolow / prze⸗ 
to mu fie czefło w gebie pok arm zaͤtyk a ale 


mu tylczy pt aße vo gebe wlatälse fam fie 


zoroi /a lego wſpomaga. 

Ten Smot iako Plinius świadfy v invcb 
wiele Bywa ná btujo tolči 18. A rodzi fie 
rzecz tak wielk a 5 iáiá mnie yßego nif gesies 
€ Aómienie w örzuchu fwoim ma ktho⸗ 
re fa tey mocy / kto go ma przy ſobie / tego fie 
febra nie imie / dla tego Egipczycy ſaͤdtem 
tego [wole niemoene pomásuta, 

€ Diofkorides piße. Layno Cocodrylowe 
ziemnego Cocodryla 3 wodka koprowa albo 
Rojdna oblicze pomazowane / baͤrzo cudne 
Bywa y barzo hlate / ktore fie rychto roſplynie 
w wobzie, 

H Awicennd wekſiegach wtorych. Layno 
Cocodrylowe bielmo ſpadza 3 oczu / roſpuß⸗ 
czone w wodzie Cypryfowey. 


Smof HMoroli. 


Draco Marinus, 
Waſſer Drach. 
Bozdzial II2. 


f 
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FEE 
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* 


Kfiegi wtore Eiſt 320, 


N Sach jo GC 


(ył 


AW Sch, fü FAT 
1 yc noue» d 6 | A rem | 
dh 


EN emot torti teft we$o2 
wi barzo podobny / gdy fie Ry⸗ 
bit fom nagodzi vo Sieć/d ná Sie: 
mie go wyrzuca / wneth ſie py⸗ 
ſtiem w $iemie ſkryie / i$ go nie⸗ 

vyrza a go pretko odkopać mußa. 

J "Jeff dsiw morſki okrutny / 3 kſiag rzeczy 

przyrodzonych / iako y ʒiemny / niema ſkrzydt 

iaͤk o iemny ma / diugi ogon ma zakrzywio⸗ 
ny / głowe ma iako iego Ciäto potrzebuie / 
maiy / måte ma (Ersele na grzbiecie zd ſerzy⸗ 
dla / ieſt predki / barzo ieſt iadowity y zaͤra zaͤ⸗ 
tacy ſwoim iadem / gdy ogonem dibo plaͤwa 


mi vderzy / tedy zaͤrazi. 

Vzytki ku lekarſtwam. ys / ale wtos niſki/ miaſto nog 

ptáwy Rybie ma / tym też B y po 

€ Piinius piße / w Efiegóch 28. ^ie lecja iemi chodzi / po dwoygu dziatek rodziz mo^ 
piotynem iego lad / iedzac piotyn dlbo tej wa dy wyßedßy / ſktorymi do wody nie idzie / aß 
rzac polewaẽ rans. dnia dwaͤnaſtego / (dotem thego Cielecia 
8 Cóynia te naprzeciwko iego iaͤdowi tey zamße wyprawula⸗ | 
mocy 3 octu prźyprówe / ktorey woniaia / a Vzytki ku lekarſtwam. 
nießkodzi im iadowitosẽ morſkiego ſmoku. g Ta Ctoika / Gdy poczuie plob w żywocie 
Awicenna w cjveartycb kſiegach piße / ij tedyij wyciagnie 3 ſiebie / a leſlibeda iu3 Dës 
rana od ſmoka Morſkiego / y inßych we ow roſte / tedy ie zoſtawi / a ieſli (o máte barzo / 
iadowitych vciynioná / inaczey nif iad ich tedy ie zaͤſie wtoży w mátc$yniec a doroſta. 
ma Być lecʒona /a zwlaßcza rand tego Smo- € Serzyſko tego CiotEd bo cycstámt mlode 
Eá ma Być 3 octem / diaͤrk a ok ladana. ſwe chowa / ieſt tey mocy co y ſtroie bobro⸗ 
Saͤdto Smoku morſkiego rosciyniones we / ſluzy tym co paͤdalaca niemoc mie wa⸗ 
Oiowem tórtym od inego veyniona / goi ia / pie go maͤia / y ty paͤnie / ktorym wycho⸗ 


Orſkie Ciele / gc? Ryba ieſt / w⸗ 
ßak ze iz gdy fpi idto Ciele ryczy” 
też (ore ma koſmata / pſtra by 


te rane. P . sí mócicó, 

€ E Awicennaͤ y gálenus tego ſmoka 

miefo gdy go rozetnie y przytoży na raͤne / te⸗ d 2 Zi 

by fiegot ae Moroki Hitec, 
sj u. Pm gdy go puści na rane od Lepus Marinus. 
Smoka veiynione/tcoy zgoi. g 

g Ey Smok zógryśle/ tedy cen de Waſſer Haſs. 

y naſypaẽ na rane / a bedzie zdrow od Golesti , 

eben, Nozdzial 114, 


"pe 


eic Ciele. 


— Me 


Vitulus Marinus. 
Meer Kalk, 
A e 4, 2 112 
Iſedorus 
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du 


Sydoꝛus powiada / i ten to Sa⸗ 
iac podobny ieſth ku za iacowi 
ziemnemu głowe y vßyma tylte. 
a dla tego ij tak zo wa. À 


— 


Vzytki ku lekarſtwam. 


€ Awicenna o nim piße / iz ieſt btotne zwie⸗ 
rze iat oby dzik ie. : x 

€ "jego Erer ieft baͤrzo Clepta d chedozy ſu⸗ 
Eno, 

Gtowaã feto ſpalona / roſei wtofy / gdzie 
Beie parchy / vezyniwßy 3 tego popiołu 63 ſa⸗ 


dta Niediwiebzego / wyciagawiofy y mech. 


ꝗpocytaia go Być miedzy infe true iny / bo 
godzi plucam / ije kto go pojywa/ tedy rout 
ptuce. "z à 

€ Goyfdmice niewiáftá brzemienna vyrzy⸗ 
A ototo fercá fie iey Erecl / zaczety ploo po» 
rzuci, 

& zafe imiec gdy ſtwaͤrdnieie w foli / tedy 
go nosić na biodrach / a nie porzuci zadna 
niewiaſta. Aa 

€ Ato złe wloſy wociocb ma / a da ie fobie 


. mybrić / a popiotem tey Ryby potrzec / niea 


vroſta wiecey. 

Tym Zdiacem ſwiejym / ktho ma kureß w 
nogach / naͤtrzee na tym mieyſcu. 

G CatieżEro ma wrzody w gardle / tedy pꝛzy 
tojec/á podeſchna rychlo. 

8 rem iego tf? bobra dla wrzodu teory.. 
sowe waglikiem / bo ifl baͤrzo ge racyiako 
wagl rofpalony. 

Awicenna piße / iz ieſth baͤrzo iadowity / 
Prem tege gdy ia Pro pie w ictim trunku / 
tedy fie mu przyba tako cidfny oddech / ocjy 
cjerwone/Pófiel ſuchy / krwia plwanie / tru⸗ 
dność puße zania vryny / vryna brunacna/y 
Zeta modre / bolenie w jolabtu / wracanie 
sbytnie krwia / jotta niemoc bol w nerkach 
pot ſmierdzacy brzydk os potármu, 

€ (oy ten ſtruty vyrzy Bebe eta fie ich / a 
wid zi mu fie iak oby w gebie miat ſmrodli⸗ 
wo rybe / a tak o mu fie rzy ga. 

Te chorobe lecza mletiem ktore teft oſtã⸗ 
tnie lek aͤrſtwo / mlek o Oflowe / mleto vtiez 
tofeócie? Raki rzeczne. Jes pieczony albo 
krew iego / lek arſtwo tego leſt / namoenſeyße 
ieſt lebiodka wodna ſwie za / y rem gaſioro⸗ 
wa /a mocz cjtowiecjy ſtary / to zmießawßy 
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Rforp iemny. 
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ma pić ᷑iepio /znaͤk tego ieſt gdy tuż ku zdro⸗ 
win przydhodziztedy ſie rybami nie brzydzi. 
€ A iefliby mu przyßty ſuchocy / tedy maia 
Być leczone obyczqiem ſwoim. 


is Moroli. 


Waſſer Fuchſs. 
Way piße / ic Lis morfti tax iey tef 


chytrosci ido y Lis ziemny / gdy go v⸗ 
towia weda / tedy ie ſli niemoze vgryse 
wedy / tedy fiuta ſtabego Poricá powroza ála 
bo táncucbá /a thako ij vgryßie / y vchodzi 


Vulpis marina. 


(mier, 


Skorek Moroli. 
Mee 


Scorpio marinus & Scolopédra marina 


Szkorp Moꝛſtki 
Waſſer Skoꝛpion. 


Bozdzial 115, 


Roret Morſkt kxtaltem jiems 
nemu Skorkowi barzo podo⸗ 
We bien tylko 13 wierßy / w Oliwie 
SR 48 ſmazony d na plec bomazany / 
RT. wynificze wloſy / dotknienie iea 
go iat o pokrzywa ſparza. 


Szkorpzaͤſie morſkiey Rybie /a zwłaficia 


Okuniowi podobny tholko to imie ma dla 
odein grzbtetowych / ktore te iak o Ok uñ ma 
krtaltem / a idbem zaraza toy zaͤpchnie iaro e 
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4 Plinins lib. 9. o rzeczach przyrodz onych⸗ 
Gdp kogo ßkorp vkasi morſki tedy ſokiem 3 
mietti pomásác / albo też przytożyć na ono 
mieyſce /a odpedzi wßyſtek iad. à - 
d Brzóna też pomózóć ono mieyſce d bedzie 
zdrow. r 

ole morſkiego ßkorpu Blisny glaͤdzi / gdy 
nia pomae. 

SGoy go vmorzy w winie / Etoma wme⸗ 
chersu álbo y w nerkach bolenie / abo kaͤmien 
tedy gdy tego wina Eto fie náptje to eierbiac 
coby żdważyto draͤgme / kaͤmien ſkrußy y 
preci wype dzi bol. - . 
€ Zotć morfFiego Sztorps / miedzy innemi 
Żotćidmi ieſt napożytecjnieyfa. Naprzod 
goy kto pidcie albo mu tzy z oczu płyna/tedy 
pomásác ná czeluóciócdh/ a przefidna plynac 
mgte y bielmo 3 oczu ſpadza / ykiedy ſpuchna 
powieki / tedy pomásác. 

8 Zot ßkorpa morſkiego 3 3uselica ſtlucʒo⸗ 
na goi obrásente Szkorpu ziemnego. 
Goy kogo ßkorp morſkl vkasi / tedy mu fie 
Grzuch wnet naͤdmie / y poyda mu wiátry 3 
brzucha krom przyczyny” lekarſtwo iego ieſt 
iako y lekarſtwo op (motá morſkiego. Toż 
pipe Awic enn weezwartych kſiegach. 


Stynek. 
Stynk. 
EA * a=: E ^ gy 
yo pev © 
II 
Vim Awicenna pie / i3by fie 


| tebait w Niluſie rzecze / a towia 
o w £ipcie / ieſth podobny ku 


Stincus. 


aße zorce. 

Vzytki ku lekarſtwam. 
Dioßkorides mieni Być ten Sywiot rozma⸗ 
cych wod / Ale nalepße ſa z morszd cjertwóś 
nego tyd mieſo veint hy / gdy Ech pies 
(tton i i ywa Czego 


8 


NE 
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yoyciech wielki poſwiadßaiac mowi / iz 
ten co tego pozywa / nieuſtanie nieczyſtogei⸗ 
poto fie nienapije ſoku C ałtucʒanego albo 
Gálatnegqo. 

Tylko o rybach Morſkich / 
Atorych mieſa pozywanie / y ich infe pozyt⸗ 
ki moga nam Być pożyteczne vo náfiey ſpra⸗ 
wie. Ale i$ w Polße e mießk amy / potrzeba 
niey ieſt dbyfmy Polſkich Wyb obycząy y moc 
wiedzieli / gdyż ich vſta wicznie pożywamy/ 
co pomagaia / a co też ßłodʒa / ktore dobre / 
ktore lepße / a ktore też zte / oktorychem tuj 
wypiſat / ia o Pan Bog raciyt bác / á wßa⸗ 
dp SE miedzy morſkiemy Rybami 
naͤße (a. 


G priproogeni d wlaſno⸗ 


ści Ryb. 
m 
ER SU 
LOW I N (LEŃ 
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AKO o nich piße Awicenna w 
Kſiegach 2. Lekaͤrſkich / ie ich 
przyrodzenie ieſt simne y wilgot 
ne / To ieſt flegmiſte pofpolicie 
wßyſtki / wßak oz fa iedny kole⸗ 


; tycine/ a drugie flegmiſte. 


powiada táto Awic ina / ie Ryby ku Żył 
wnośći (a lepße / ktore fa ſrzedniego wiefu/ 
óni ſtare dni mlode / ktore nie (a mieſaͤ tegie⸗ 
qo / a nie cuchnie mieyſcem / bo kthora 
Rybá miesifia / tha gdy ſtara / dobra / a 
tak o Etore (a tegie / thy za miodu mars ^ á 

goy 


ge NINE 
ff i m EN: 
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gdy fidre fa tedy fe piecz / zaſie ktore ſa miek⸗ 
kiego rodu Affäre fa / tedy ie warz / ty zaͤſie 
ktore (a miode ty piecz, ; 
Jeßo je tore fa tegie w młodości / tedy 
fo lepße / a gdy fa ſtare / gorße. 
H potym gdy fa zrzek byſtrych / à kaͤmien⸗ 
nych albo piafecznych / ktore [a nie miedzy 
2.dfy dlbo miedzy bory / ie ie wiatr przewie⸗ 
wa / z tey [a Ryby lepße / a taͤko też yz ſtaͤwu 
vz ie tora / ktore (a vo polu abo na wietrze, 
N Też ony Bybyktore z morsá wychodza w 
rzeki cieł ace d mießł aia w nich / iu bywaia 
lepße iat o widziemy vo Loſoſin / ktory blizey 
morzaͤ / ten ieſt gorßy / a iako naley od morza 
tym lepßy / wßal je toſos potdniecki lepßy 
Sadeckilego. te A 
€ Ciábto Edjoey Ryby morfkiey / rzeczney y 
ſtawowey/ y fEadEolwiet bedzie / gdy roſpu⸗ 
set Oleiem / przyczynitwfiy czyfiego miodu / 
czyści oczy od zaemlenta / od mgly / a tego po 
trofeje pußc zac ná ocjy manáť lejac /a to 
rozumiey / gdy beda zaemiony przez wrzod 
goracyyſuchy. O tym plinius lib. 32. ku te 
mu przyſtaͤie / Dioßkorides y Awicennd,. _ 
9 Druga ſprawa y pożyteć ſadta Rybiego / 
tefi ten / gdy kto krwia pluie / wezmi ſaͤdla ty 
biego / roſpusẽ z octem dobrym / a day pić 
choremu/ a przeſtanie. 
Jeßcze pozywanie ryb fidrych tegich mio 
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wrzodomktore bywala na ſledzionie abo w 
ielitach pomaga. dziaſla niezdrowe vlecia/ 
rány zgnile wycieża / y ſbodliwego lekaͤrſtwa 
powsciaga d ł iedy Eto ma kamieñ / tedy ma 
proch z niego 3 minem pie / gdy Bedzie ſtarty 
y pofypóny abo też zaͤwleßony miedzy ſadem 
Albo na roli miedzy zbożem: cyni ie piodne⸗ 
mi / o3oje y graͤdy pkodliwe od nich odwraca 
6 Żeby dziee i niemiewaly niemocy S. Waͤ⸗ 
laͤntego / tedy idto rychto z jywota wynida / 
pierwey nili vſtyſwemi vtupa tedy koralã 
dawnego wzla wßy tak wiele ia ko zawaßa 
dz ieſieẽ ziarn iecjmiennych / zetrzee ij conas 
lepiey /a wlozyẽ d w vftd bziecieciu a niechay 
ij polknie / bowiem ieſt E temu baͤrzo dziwno 


pomocen. Laeli 
Miedz. 

Cuprum, Rüpfer. 

Nozdzial TO, 
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Jed bꝛußcſyna pożytecjna na vosmá | 
ite naciyitie/ wß ak ze y rdza 3 miedzi 
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Cinis. Aſchen. 
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Gpiot ije ma w fobie dꝛobne bar 
39 ces i / lekk im wiótrem Bywa 
rozwiewan / A wßaͤk ze naͤ wiele 
rzeciy ieſth po3yteczen. Napier⸗ 
wey gien popiotem Bywa 1364 
boat y zachowawan popiotem ſkoꝛy od weis 
ny bywaia wypꝛauione y nieiaͤk o odnowiony 
g popiot bywa ktadzion miaſtho haͤlunu ku 
Kiedy kosc lot poſwia (farbowaͤniu ſukna⸗ 
cala / tedy na popiele obiecadto napiſuia /a 
wſtepna śrz00e bywa poſepowan na głowe 
na paͤmiatke smiertelnoscinaßey. 
3 wody ys popiotu Bywa lug vbstátan Eco 
€ popiot gdy Bedzie na pija cry głowy myte. 


vole poſypan / tedy Ezew Etozo pitásdfie3m?o ` 


eins lekarſtwa cát popiot y ceš tug Bywa po 
Zytecżć, Auic. powidda i$ popiot wpelałi ma 
moc wycierdć y vovfufiáce d wßal ze rozmalty 
ieſt / a gdi Bedzie wymocjony tedy nie tak ma 
moc fu wyẽieraniu / ale pꝛzez wymocienie na 
bywafobte ise (pata v wyſußa bez Eofánia, 
woda s popiotu bywa land w letdrfibwó 
gnijace / a 3 nich ieſth namoenieyßa woda 3 
drzewa figowego / y 3 siot Ecore w fobie máta 
mieto idto ieſt romanowo siele albo fo(nEd 
* 4 Fuße 


) A M 
7 NIS 
nm lir. 


y infie tókowe”dbowiem Bärsiey ociera y wy⸗ 
ſußa popiot 3 dꝛzew fciaqgdiacych / ia o fa deze 
wa debowe powciega krwie. 

Dioſcorides. Lug 3 popíotu debowego ieſt 
darzo dobꝛy na lekaꝛſtwa ludziom y bydtu Pto 
rym pluce fa obéíajone/ dbottorzy maia w 
fobie erucine/ abowiem Echo takowy Bedzie 
pit / tedy natychmiaſt Bywa zdrow. Jeſt też 
pożyteczny ná wilgotne rány y ná fiſthuly y 
mó rany ktoꝛe fa trudne ku zleżeniu/y na ſtzu 
py dawne s mierdzace / a przeto vftáwicinie 
maia Być omywane á ſlußnym lek arſtwem le 
ciones abowiem móc tugowa ran nieuzdꝛa⸗ 
wia ale ie tte? ſpꝛawuie by Byty vzdꝛowiony 


Krwawny (unici. 
Ematites, Blutſteynn. 


Rodal 22, 


Matytes kaͤmieñ ieſth r3ecjony 
l greckim iezykiem / iaͤk oby krwie 
e powciagdiacy kamieñ / abowiẽ 
, ma moc vftánamiát krew / ten 
kamieñ ma dzika Bärwe/ ágoy 
go naͤdrapnieß / bedzie Gerwony/ten gdy De: 
dzie wiojon we wꝛzaca wode / tedy fie ſtawa 
letnia / aͤkto ij bedzie noſil / nietrzeba mu fie 
Bedzie Bać (loneciney goracosci a kiedy Bes 
dzie ná floñce wytozon / tedy wypuße az Dee 


bie iffry. Owoce od chrobakow y od graͤdu 


zachowywa. A gdy Bedzie z woda zmießaͤny: 
tedy vzdrawia onyktorzy krwia defiv pluia 
Też pomaga na biegunke / proch 3 niego bat 
wie miefo kthore bywa w randch wylada/ a 
zmießany 3 winem rany zaſtaꝛzale vzdꝛawia 
aktoij pić bedzie / tedy Edmiefi ktoꝛy bywa vo 
mecherzu tamie. 


e 


voleciey/ diego moc ieſt [siagälaca/ co ieſth 
ec doswiadezona. 
à Zelaͤzo. 
Ferrum. Eyſen. 
Nozdzial 25. 


aa 7 d 


1 


\| 


MMA 


TIRE TU iA EEEE IU UJ 


ALANI 


d 


ef ; 
ER 
II 
R 


Eſt żelóżo przyrodzenia zimne⸗ 

/ go twardego y geſtego / Gym fie 

wßyſtkiey rzedy (praediwia. A⸗ 

bowiem rzecze wola zwyeẽ ie za / 

* y ſamo odſiebie bywa ſtrawiono 

nad ine wßyſikie krußce zelaͤzo narychley fie 

zepſuie / y rzecz infia trora snim bywa weſpo 

tek zaraa y kaſa / nie glos no brzmi od ognia 

mieknieie ize ie może Fowóć / 3 niego bywa 

zbroia y rozmóice nacjynie ku rabaniu Jee 
tez zuzelica y luſkami. 


Gaͤgatel. 
Gagates. Schwartzer augſteyn. 

Nozdziaf 24. 

Agatek o ktorym rozdział wto- 
ry vciy / ieſt kaͤmieñ ctarny y ſwia 
tiy / d kiedy bedzie zapalon po» 
maga nóprzećim niemocy ſwie⸗ 
tego Walentego / dyabiy odpa⸗ 

dza / abo ieſlibyprzez vflá citowiccie mowili 
tedy dun gaͤgatk owy nieda im mowić? Zeie: 
bet wfpomaga gdi pokaꝛmu prayiad niechce 
Woda w ktoꝛeyby trzy oni mok nal iyi leć 
kie porodzenie / a ieſliby one wode pila dziew 
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dz iewkaͤ / thedy Bywa poznóna ieſli prawa 
dziewka albo nie / Abowiem ieſli dziewica⸗ 
tedy nie Bedzie porußona / a fellt nie prawa / 
tedy zara zem vryne wypuäch ` 
Ten kamieñ dyabelſtwu y cjdrom fie przeć 
£itoí / wee odgania / przeto y Drset ten Bis 
mień Etaozie w gniaz do ſwole dla meiem d 
wßaͤk oz Sorgius powiada / iz co czyni Orzeł 
Hby ostect chlodz il. 


Granatek. 
Granates, Granatten. 


Nozdzial 25. 


Woyeiech powiada / ize niektórzy powia⸗ 
daia / gdy Echo ten kamlenñ w vfciech bedzie 
nosit / czyni mu dobry rozſadek. Te; powia⸗ 
odie / ij Eto ij pray fobie nosi / czyni go lu⸗ 
dziom przyiemnym. i 


e? el 


dk 


Rnoldus. Geláctes ten kamien 
KO M ie ſt żdwożby zimny / a nigdy fie 
nie zaͤgrzeie od ogni / albo 3 
twdnośćie Bywa roſpalon dla 

: tego gefłościttora broni aby o» 
gien nie przechodził / na Ercate táto jotads/ 
twardy idto Diament / a dla ſwey $(mnoact. 
$ab5ey ieleſney powſciaga / gniew vſmieꝛza 
y dawa pomoc naprzeciw wßyſtkim nie mo⸗ 
cam cztowiecjego ciata /ktore 3dieptey pray, 
ETH pochodza. i 


Dacynel. , 
Iacynthus. Jacyntenſteyn. 
Nozdzial 27. 
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jesus 


prożne myſli podesesäne odpa⸗ 
b3dio 


AE; A — 
pz st 


dzata/rozum y cześć mitoża/00 piorunu y od 
niepistjactot bronia/ ludziõ podzojnym pꝛze⸗ 
fpiecjność czynia / tat ije tej powietrze moz 
rowe rozniditych kroleſtw niemoże im nic 
zaßkodziẽ / y czynia ie Być godnemi cżći prziy⸗ 
mowóczy odniemocy / ktoꝛe 3 powietzza przy 
chodze ná ludzi czynia ie bye przefpiecjnemi 
wßakoß Ariftoteles powiada 715 niewiaſty 
bꝛzemienne ku porodzeniu dzieci ſprawia. 


Gomm, 


Iafpis. 
Nozdzial 28, 
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En kamieñ gdy bedzie noßon od 

kogo / ograßke y opuchline odda⸗ 

d la / oczy czyfci/ widzenia ßkodli⸗ 
A 


we obpadza / cielene Zobag vs 

: (miersa,poejedia broni/a zwla⸗ 
ßcza śielony Fraß ma w fobie Żyty zotte / brze 
miennym niewiäftam álbo przy porodzeniu 
pomaga / a tto ijbedzie przy fobie nosić/tedy 
otrzyma zwyẽieſtwo ycjyni go Być mocnym 
y przyiemnym / ale nad infe wßyſtki wtafito» 
sei albo mocy/Etore w fobie ten kaͤmieñ ma/ 
te moc albo wlaſnosẽ ma /43 krew vſtana⸗ 
wia ſbadbykolwie zbytnie fitá / á moc iego 
wietßa ieſt doy Bedzie we ſrebꝛo wpraͤwiony. 


€ philosoph powióba i; ieſliby Fre nalazt 


Pjáipte zielony / dw ntemby Byt Erzyj / tedy 
ma táta mocziże Écoby ij przy fobie nosit/tee 
by rak owy nigdy niemioże vtonae. 


Burſtin. 


'Karabe. Gelber augſtein. 


Nozdzial 29. 
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cte, 


EST wprawdzie Rozdziat 


15 o tymże” wßak ze dla doſtat⸗ 
ku ieſt powtorzemie, Awicen⸗ 
Wer, na / Burſtyn ma moc ſerce vwe 
: ſela y kordyake oddala / y dua 
«bv posildć, ; i 
€ Serápion, Burſtyn kto ij pić Fedzie/ tedy 
Groni t3by wilgosel zbytnie do zoladka nie 
Bty/y vovétera zywot / y zol dek posila / krew 
zaſtanawia / a gdy bedzie zaͤwießon na bo⸗ 
lacsce tedy pomaga / też pomaga na kor dy⸗ 
ate / y kiedy Eco krwia pluie / albo goy Fomu 
3 nofä idzie krew zbytnie / dle gdy kto nim 
zakadzi / tedy wiecey niemoc ſwietego Wa⸗ 
lántego pobudza. 


Eazur. 
Lapis Lazuli, Laͤzur ſtein. 


Nozdzial 30, 
DY bedzie nd proch ſtarthy ten 
kamieß / tedy comieni zie wilgo⸗ 
di ku ich przyrodzoney natur ze 
< 3 czego fie wtofy na powiek ach 
A mnoja. | 
€ Hoc tego ieff/ Ge od niego wloſy na pos 
wictádo rofte / moc iego ieſt ktora wyſußa y 
ochladza / y powiek t s Erorych wloſy epadaia 
dla nietótich wilgości idoowicych. 
€ Gdy bedzie zawießon na oziecieciu / tedy 
oddala ob nich boiaßñ / d czyni wtojy hreczo⸗ 
ne / ma moc zapdłdiaca y gnoiaca / á przeto 
broda wei traci. Zen . d 
Gdy Eco weśmie przez vſta / ted melan⸗ 
Folia wywodzi / krew czyjct od wilgośći zbyt- 
niey á geſtey /a iego miara / to iefł wiele go 
ma cꝭtowiek nd ieden raz wiać / c6 pietna⸗ 
ście arne a5 do co a to kiedy byw a w inße 
RT ge, ler drfiwó 
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lekaꝛſtwa mießan abo kladzion co czynie pur 
gatia/pomaga wiecey GoleeCi ktoꝛa Bywa w 
nerkach abo w Erzyżoch/ ydychawicy. 
A gdy Gedzie volet przez trunek / albo va 
ciyniwßy 3 niego czopek / pobudza nie wieſ⸗ 
cle rzecży przyrodzone. $ 
€ Ktoś pić bedzie / pobubsa brzydzenie y 
wracanie / ale gdy Bedzie wymocon / tedy to 
Bedzie od memo oddalono. 
Awicennã powiada / iz ſeree posila 


Magnet. 
Magneten ſteyn. 
Vozdzial 31, 


N 


Maenes, 


Goraͤch náo morzem rosie ten 
Ramieñ Maͤgnes zwlaßcza w 
Indyey v wielkiego morza O⸗ 
ceana / 6ármy ten kamieñ z fárà 
dzikiey. 


G Kamieniach dꝛogich. 


H ag | 
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Vzytki ku lekarſtwam. 
€ Piße ieden Lekaꝛz imieniem Serapio / ize 
moc tego kamienia ta ieſt / gdy Bedzie ku pi⸗ 
ciu dány 3 miodem p'tym/cjyni przepufcjeź 
nie klijowate y nieczyfłośći 3Cidtd wypedza⸗ 
H Też Magnes ieſt 6ársobobryEtoby (iac, 
fie igla vdawit albo tátiminfyn zelazem⸗ 
wtożywfy ij we vftá przyciagnie Bilde Zelów 
393 gardła k fobie, 
Teß Magnes gdy bedzie obmazan folien 
czoſnkowß abo z cebule / niepokiagnie ze la za. 
A gdyby mu cheiat zaſie moc iego przys 
wrocic odieta tym cjofnEiem / thedy gonda 
noch wkoztowey Erwi przez noc / a poto⸗ 
gnie $eláso iako y pierwey. 
H hatte Diament kamieñ Gárso twdróy 
ktorym drogie kamienie rzeza dla tego twar 
dości wielkiey / tego kamie nia gdy na más 
gnet przylozy / odeymie mu moc / iz zelaza nie 
prziymie / d gdy on kaͤmyk odeymie z niego⸗ 
vczyni włafność (moie przyrodzona / to teft 
pociaqniente E fobie zelaʒ aq. 
H Tej ftuEd niemata wybornego maͤgnetu 
ku wnetrznemu zamkowi przylozona oder⸗ 
wie ij / tak iez ſrobl ze drzwi wyrywa: 
Teʒ chen kamien mágnes ma the móc ie 
baꝛzo wiele zon / ktore opußczaly dla ſwarow 
mee ſwole y zaſie Enim przywracdły ſie / abo 
wiem ten kamieñ od meza noßony / czyni go 
zenie lubieznego y 66:30 mitego / cát i$ bez 
niego Być niemoże/ takiez też yzone mezowi 
cjyni wdzieczna, — 8 Też Dioßkorides piße 
Gyt nale ziõ iedẽ maͤgnes Etory był weglowa⸗ 
tj / ten iednjm weglẽ / to ief jedna (tona Cía» 
quat$eláso/ oni: weglẽ obpycbat ob fiebies 
H Te; Ariftoteles piße / Jeſt też rodzay má» 
gneſow / ktory Lato cjtowiecje k fobie dies 
gnie / a tenże na proc ſtluczony / z miodem 
pity / puchline 3 c3toyoiebá wypadza. 
H Tei gdy Bedzie włożony pod głowe hiatey 
głowie ktora 5 meżem leży Cigby o nim nie⸗ 
wiedziała) natychmiaſt mejá Gebzie chäidtä 
przez fen obtópie/d to ktoꝛa ieſt mezowi ſwe⸗ 
mu wierna / a ktora od mea vſtapuie / wnet 


NY 
"Y NI 31 2 ^ : i 
4 d Gi raar? hie Ken Kë CZK m 
m Cs | 
(Rat Zen N 
BOSE RUE. ST , 


srl PR I) 4 ^? 3 

~ Bfieqi thetic 

e ee Om; 3 17 

RTZ ARÓW a ser T LC 
ZAC jT SCRI A 


— — d 


int / | L llli, 


nia cárty/5 kad dziwne rzeczy y Gárso ſtꝛaͤßli⸗ 
we vkaz owaͤty fic dla ktoꝛych wßytey 3 domu 
muſieli vèiełac / à oni potbym wybrawßy 
dom chodzili wolno. 


Kamienne wegle. 
Gagas Rudis: Stein kolen. 


Rozd zial 32, 
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mieyfcäch ſtalnych / ale Bywdia znaydowany 
w $lemiácb baͤrzo rodzaynych / iako ieſt Lás 
cedomſta / Egiptſta/ a zwlaße za w Thebie 
36 Auguſta Ceſaͤrza y Tyberyußg nale tony. 


Perlp. 
Vniones. Perlen. 


Nozdzial 34. 
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w ogniu wielkim roſpiywa / 6 ftad wielka un) 
goracosè czyni indcjey fie nie roſtopi/ a tak Z 
gdy badzie wmießan we ſkio / dale mu ine || 7 
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Marmur. e 
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Marmor Marmelſteyn. „%% N O 
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` 4 / M fa bul ©Ś va CI NU 
Rozdzial 55, 3 ANIA: e: 
Es 4 EI 
Linius powidda i$ Maꝛmurow feu du aed 
| rodzaie rozne / y barwy trudno iy Potty Sinne (a yfuche vovotbos 
baͤrzo wyliczać alba wypowie⸗ rym fłopniu z 3 ſkorup siet 
| EM IJ osicc/goy ich ieſt Bärso wiele / A ie wytmuia / lepße fa bi⸗ 14 
| mala rozmaite przezwiſka ob przeyrzyſte / mata pot 
| kroleſtw dlbo ob infycb Siem m Ecorych by⸗ 


ca moc / näprzedim 1 Si 

P mdie naydowany ^ YOfáie prawdziwy Cam y tej omdlewanin ktore pg oz dig 
| Marmur y nalepfiy/ttory ieft zielony / abo⸗  ZPytniey puzgdtiey abo ro ochodzen ove 
| wiem 5 tod wiał przezwiſto Märmo/po 9 Ulápraecito tym chorobam bay pere id. 
Gꝛecku co fie wyklada $felonj/woBátos niem Fisch ſtluezone z rożdnym cukrem á om 
a znaleślony/dcj n a i 1 1031906 
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ludziom day ku pozywaniu / a to z manus cry 
ſti Ecore kotaczki w Aptece cjynie/Ąą zow a 


ie maͤnus Chrifti 3 pertami. 


Tes perty ſa barzo dobze naͤprzek iw melan 


Eoliey / ktora niemoc przychodzi ludziom ze 
drzeniem fercá, 


Kamienna żużel, 
Buͤmsſteyn. 
ozdzial 35. 


Pumex. 
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En kamieñ ma moc / i blizny 
na ciu przeyrzyfie czyni / to ieſt 
traci ony blizny / Geby widzeniu 


$ nieprzeßkadzaly / rány, wypets 
Ed nia y goi / mieſo dziwe traci kto⸗ 


re bywa naͤoczu. 

d Goy śjsecrze a bedzie onym prochem ze⸗ 
bow pocierat/ tedy żeby czyfci y okiera. 

€ ^jefli ten kamieñ Bedzie wlozon do wind 
vo hecke / tedy nieda mu daͤley Eifáe. 

€ Bywa Etábator m lekärftwd Etore wyczy⸗ 
fcíáia zeby/ kiedy nie bedzie ſpalony / abowiẽ 
(joy bedzie ſpalony / tedy bywa ſubtelnieyßy. 


Rubin. 


Rubinus: Vubyn. 


Nozdzial 36, 


fÉtápion, Ten kaͤmieñ ieſlikto 
ná fobie powieśi / ſnow wnocy 
6 A stych nie Bedzie widz ial ani (tide 

M S fliwycb/ d ieſtliby Echo wzrok 
ſwoy zemdlit pátraac w fTorice/ 

tedy iemu pomoże gdyby tym kamieniem poz 


Szaͤfier. 
Saphyr. 
37, 


Saphirus. 


IN 


iatoby Nie bo iäfne /a ieſt pꝛzey 
rzyſty naͤkxtalt naczyſtßego la⸗ 
W suru Ten kaͤmieñ ma te moc / iz 
, cidto rozmnaa / Barwe dobra 
naciele dawa / pot zbytni vfmierza/jabzey 
cielefney powſeiaga / y tbe czyni cjtowiet a 
czyſtym y vczliwymniec3yftości 3 oczu y Dos 
lesci cʒota oddala / bolesei w żywocie vſmie⸗ 
134. 
Jeſli ij Eto Bedzie z mlekiem pit / dEtho ij 
nosi czyni go fpofoynym mitem nabożnyns 
y mitosciwym / a duße w dobrych vczynk och 
poéila / zdrady odkrywa / Prachy odpadza / 
ku naukam czarnokſieſłim barzo fuy. 
€ YOrsoby kthore Bywdia czaſu morowego 
powietrza / iednym dot nien im vzdrawia /o 
cy od o[pic zaͤchowywa Promobrájenia. ` 
g Sz ma⸗ 
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Szmarag. 
Smaragdus. Smaragd. 


Vozdzial 388. 


Y nym ludziom / kehorzy cjyfłość 
cielefna miluia / qoy$ ztacjenia 
„Gielefnego nie Cierpi / a iefli Bes 
dzie noßon przy zgwalcze nin 
panny / tedy fie zla mie / iar o o tym Woyeẽiech 
piße / jadze dielefney porufienie vſmlerza / do⸗ 
bro cjefne rozmnaża / dyabelſkie nagrawda 
nia yndwdtnośći precj oddala / gdzie heda 
ſpolem ztacjone dwie ograße de / ktore zowa 
crzeciacztómi/yzdrawia te / yprzyiemnego 
ludziom eenig przećiwi De niemocy S Va 
laͤntego / pómieć oſtrzy / ku dobremu pora⸗ 
dzeniu móc da wa / tes left pożytecjen onym 
kthorzy fie pieczotuia o przyfitych rzec ach / 
w3rof (prácomány pilnym patrzeniem zaſie 
naprawia y zachowywa. 

Jeſlibykto proch 3 nieto wiet / tedy ieſt 
pomocen barzo / Fieby Fogo vkasi co iadowi 
tego / a zwlaßc da pies wſciekly / tiedowatym 
y tym ktorzy Edmień cierpie y erndine / ieſt 
barzo pomocen iefli Bedzie vtaͤrty przyiet. 


G laz. d 
Silex.  Kifling ſtein. 
Rodal 39. 


Alepße ieſth Gtaśte (iakd J⸗ 
ſydorus piße I czarne / nå mieya 
ſcach niektorych y te czerwone⸗ 
gate zófie nierychto fie ſtarzeia / 
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Cift 338, 


ryte / nie Edo fie ale trwala dlugo / ktorym 
też dni ogień nic niezdptobdzi/ Abowiem 3 
tych też naczynie bywa w Ecorym Miedz w 
ogniu rofpufciáiazdle też y sicleny Głaz 
barzo fie ogniowi przećiwi / a nigdziey go 
nie naydzie wiele / a tory left blaͤdy / na waa 
puo rzadko fie przydawa / Glas wodny 
zawzdy Bywa lak oby mok ry / ten ma Być lecıe 
roziet / à niema Być kladzion vo mur aß po 
dwu lat. | 


» Dachowka * 


Tegula. Tachziegel, 


HUBER ZH 


Ant 


en AA) Z 
Dy ieſt dachowka dobrze vpd⸗ 
lona / ma mocprzepaldiacacid 
to / a dla tey przyezyny kiedy Bes 
dzie vmießana / a pomájes nia 
mieyſce / thedy pomaga nd 
ſwierzb / na kroſty / y na bolesei nożne: 
€ (Doy bedzie wmießana w plaſtry / tedy tra 
wi wrzody twarde /a iey moc feft ocierdć y 
wyſußaẽ / a zwlaße za ona ktora ieſt Zyndro⸗ 
wa / Abowiem teft namoenieyßa nad infe 
á ieſt mas w Ftora wchodzi taͤka dachowka 
lekaͤrſtwo dobre na goienie ran. 
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Oyeẽiech powiada (Ge Copásyon 
kamieſ tał v3eciony ieſt wezuan 
od mieyſca na ktoꝛym naplerwey 

"vy ieft nóleżionztEcoze mieyſce 30100 


Topaſis voyfep. . 

€ (enc YOoycfecb powiada / ije naͤßych ds 
ſow ieſt des wiadeono / ij cen Eómieri (gdy Bes 
dzie we wrzaca wode wlozon tak i iako teft 3 
onego mieyſca przynieſion / tedy zaͤrazem na 
thychmiaſt može wlozywßy reka gota albo 
noga 3 oney wody wrzacey wylać bez obra⸗ 
zenia żadnego y powiaͤda rzekac iz to ieden 
3 naßych thowarzyßow vdynit Bedac w Pda 
€ Ten pomaga gody Eco krwia pluies ( ryzu. 
y przeciwko niemoeyktora zowa wilganies 
moc / a tho ieſt pewna ij ſie w mim obeyśrzy 
iako we wierẽiedle / rodzi fie tej w morzu. 


G lamieniach drogich. 
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AL 
y 


gia iʒe gniew/y 30038 dies 


Człowieczy kamien. mlynſki kamien. 
Vefice Calculus & Molaris, 
Menſchenſteyn. Milſteyn. 
Nozdzial 42. 
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Vicen. powiada / ij kamieñ kto⸗ 

ry fie rodzi w mecherzu / Thenze 
otamte kamien w neꝛkach / gdy go 
tto ſtiukßy pije / á ten 3á8 z neꝛek 
tamie mecheꝛzowy / ale Gaͤlenus 
powiada ize thaͤk nie ieſt. Zaſie Auleen poź 
wiada / iz kaͤmieñ mlynſkiktory zna kaͤßdy cito 
wiet / ieſt ſeiagatacy/ à praetbo lekarz ma tj 
bra na ony rzeciy ktoꝛe ʒadaia powtiagánia 


Gebla Morska. 


Spongia marina. Meerſchwam. 


Nozdzial 45. 


La tego gebka morſka the móc 
ma je iaͤwnie wyſußa / ma też ce 
moc (Ge świeże rany get noy ia 
zmacia w occie / w wodzie y w 
winie podtug rozmaitości ciat 
y powóciagą krwie ktora idzie 5 rány fiecios 
ney albo ceż ſpaloney ieſt iey móc trávotaca, 
g A ámicii Echory Bywa znalez ion w gebce/ 
ma moc wyfufdiacaytamie kamieñ kthory 
Bywa w nerkach. fáma rány gol ówieże gdy 
Bedzie przyktadana z octem Abo 3 woda gol 
ceży zaſtaꝛzate gdy bedzie pꝛziktadaͤna na nie 


: el DC CN 
mnes A Mer 
UI Ay m ili 
jj dag Da? M 
GZ Am | 10 Ji NN S NS 


n 


s wársonym miodem a przytożyć z ſaͤma wo⸗ 
da / ale fa niektore gebki ſubtylne / lekkie / kto 
re zadney pomocy nie dawaia / a gdy bedzie 
3 octem podtod ona / powẽiaga rzeczy przyro⸗ 
dzonych niewiescich /a gdy bywa ſpalona 
tym oby atem iak o Bywa pijana morſka pa» 
lona / pomaga naͤ wrzod Ftory bywa na oczu 
y oczy wyczyścia/ a kiedy bedzie przyprawnie 
- emytá po ſpaleniu / tedy wiecey pomaga na 
ocy w lekaͤrſtwiech / a gdy Bedzie ſpalona z 
ſmota / pomaga przećim nie wiese im rseci ð 
g dy zbytnie ida / a Edmień kthory bywa näles 
legion w gebce / tamie kaͤmien w medherzu 

dy bedzie z winem wypit / a kiedy Bedzie [pa 

ona 3 oliwa / tedy bedzie pożyteczna ku leder 
niu onego ktory krwia pluie. . 
Tes 5 niey dziatato Enoty y klãdo ie na kr⸗ 
wównice zkthorych krew idzie / a that poro» 
ściaga krwie. 


Zuygniczel. 


od niego ſygnetmi nazwóli / bo 
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Nozdzial 44, 


Iße Iſidorus / (Ge then kamieñ 
teft barwy ſtlaͤney / ten kiedy be⸗ 
dzie na ßyi zaͤwießon tedy odda⸗ 
la od j towieka co fie mu w no» 
cy przez fen ledd co vkazuie / y 
krew plyttaco 3 citomicEa ſtanowi. 

8 Sómief ten ob wyſpu tha rzeczon ieſt / 
gdzie go nayduia: a Stowaey piecjeci ſwoie 
3 niego pies 


ces nalepf a dla twärdogci. 

The nledopußcja cilowiekowi aby rozum 

firacıt/ gdy iui na to Głowiet ieſt fitonny/ & 

goi Bedzie dzierzan naͤd ogniem plomienie m 
goraiacym / tedy dla niego plomieñ gaͤ⸗ 
nie. To tej o nim powidda Endr w 

kſiegach ſwoich wo Etorydb piſat " 

o kamieniach. | 
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Do czytelnilg przedmowa, 
d S 


+ bratem 


WS We Pieewfych Astegach dwoich / mieliſmy Nauke o rzeczach 
iednoſtaynych / ktore Lacinnicy zowa fimplicía : niedla pro⸗ 
U AN ſtosci / iało niektorzy mienia / ale ola ſzczegulnosci / iz kade 
J ſamo prʒezſie / może ku lekarſtwu ſtuzyc / wiakze i$ wiecey mo 
OW OS" © gą dwa nif ieden / Bo gdzie sity wiecey / tam fkutek znacz⸗ 
nieyfży. Przeto v madrych Lekarzow wefslos ſtaradawna wzwyczay / i$ 
na mocne choroby / nie z iedna rzecza ida / Ale ich kilka iedney mocy zlozyw 
fsy / niegdy też ſkladania rzeczy rozmaitych bywaig / Aby iedno drugiemu 
zbytnia śiłe / czafem iadowitosc albo ſrogosc tlumilo. Oktorym ſklada⸗ 
mm Aptekarzowie / acz nalepiey wiedza / z nauk vczonych / A Biegłych Leka⸗ 
Kom / LOfsaEse iż niewfżedy Aptekarzow może nalesi / a voßedy iakmiarz 
potrzeba teft leczenia / tam też ty Ksiegi nalepfse mieyfce moga miec / tedy 
aby y ludzie obecni mogli cafu potrzeby rade miec, Albo te$ y ci / co chec ku 
cwiczeniu mata / Tedy im ty Bfiegi trzecie nieco drogi ktemu vkaza / iako 
lekarſtwa przyprawiac / y iato tych ku ktorey chorobie vzywac: 250 nosie 
niemoze iednoſtayne lekarſtwo zdolac / tam ku ſtladaniu miela weſpol / ieſt 
misra a wage potrzebna / O ktorey tu naprzob zmienka bedzie / Potym fie 
vkaze / y co kezemu nalezy / a ku ktorey chorobie ſtuzy. 
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niu Celarſtw / tal lu okludaum ich / iakoy rech 


bzywania pod miarg. 


O Wagóch albo miar Lekarſſkich. 
D wo lat ti ief funt. Aupiecki teory ma w 
fobie ro, Vnciy abo 32. toty / bokada vncia 
Gent 2 totbw H Lek arſki albo Aptekarſki 
funt / má w fobie 12. vnciy / albo 24. totow. 
Vncia ma wiſobie S, dragm. Drag ma ma 
w fobie 3. Pkropuly. Sztropui ma w fobie 
3. idea. A Ztarno ief nam nieyßa waga. 
€ Atore Wagi tat pifia, 
Sunc 18. & put Once. my 


Vncya. 2 put dragm. 37° 
Dragma. 3 put ſkroput. DF 
Stropul. 3 Stärno. g 
Garde. m | 


Equaliter ron no albo iednego tak wiele 
| iako drugiego. an. 
Skladania Elektwarzow Miſtrza 
Berchtolta Nauka. 
Lektwarzu to ief powidiek 3 ſoku Rogóż. 
nego / Lektwarzu de diaprunis laxatiuis, & 
diacitonica, poltora totá dactylow / miara 
ta 5. fotá, i 
Reubarbarum od trzećtey czesci d$ do toz 
ta. Aloe od pottord totá aż do poltocá, Mi 
rdbolani citrini ieden toczchmielu / fig / terre 
viole / aque caſei / fucci roſarum / tdmórindy 
cófsie fiſtule / rowno pottord ierg, : 


Rzeczy pofpolite flegme purguigce. 


H Curbic miórd ieft pot fota modrzewowey 


ebki miara 3 toty / krokoſu miara x tot / co: 
oquintidy miaͤra feff cá e, totu / mirabola⸗ 
nos kebulos miara (eft owa tory, 
U Rzecjy ſktaͤdane Ecore flegme purgula. 
Jerapigra galeni / miara iey dragma / blan⸗ 
cd midra iey x tot / Benedicte laxatiwe mida 
tá 1 tot / pilule cochie miara ich poltord 5. 
tego / diacartamus midrá tego pieć tak ich 5 
pilule de dgárico miãra ij. e cat ich. 
Ty rzeczy poſpolicie melanko⸗ 
; lig purguig. 
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€ proc fene miárá ieo iebná tab a 5, yta⸗ | 


kiey drugiey trzecia c3e8€ / ſoſnka miara iey 
tak a 5. Kania przedza / mirabolani indy/ 
równo po dwu totu / kamienia lazulowego 
miara tego iebná tak a €. Powoin / chmielu / 
tego możef wziac iato cef, 
d Wzecjyfkidddne ktore Dee purgu⸗ 
ia. Dia ſene miärd lego ak ich 5. Ca⸗ 
tarticum imperiale piec tab ich 5. Jera rufis 
ni trzy tak ich 5. Jera logodion tot / Teodo 
ricon pieć tak ich . i Ba 
4 proch pofpelicy Etory Melaͤnk olia pura 
gie, Mesmiläfrycyey pot lota / pulueris 
confortatiui / fcámonee x tot / epitimi dwa 
loty / fene poł fer, | 
Ty rzeczy flegme purguia. YOesmi ſoku 
baniowego / gebki modrzewowey / panis las 
cticiniorum miara tego ieſt trzy tak ie 5. 
We z mi conferua violarum, boraginis róż 
wno po lotu / conferua buglofse, corticís ciz 
trinitat wiele e. Imbieru Biatego x tot / pꝛo 
chu draganti frigidi pot tetá^ Diagradı tray 
zarnka / Turbit ieden tot Sene pec ſkropu⸗ 
tow/panie zucari x, tot: Zeien lektiwarz / 
midrälego ieſt firoputow piec. 
8 Drugie ſkladante Miſtrza Ceotoricá, 
YOesmi caſsie fiſtule icone libre / Tamarin⸗ 
dow fwieżych oõm totow / Matagranati 4; 
loty / Sene / Paprotkirowno pot tota / Soſn 
Fi trsecia cześć lotá / Syropu Fiolkowego / 
Vc ʒyn lektwarz / miaͤra tego reft tar ich pieć 
5. Ty przerzeczone lekaͤrſtwa máio być braͤ⸗ 
ne 3 winem. 
€ ptucáságrsevodiace Lektwarze. 
Tridfandalı, Didzodon abbatis Diapꝛunis 
Cóferua roſarum, conſerua violarum, Zuca-⸗ 
rum rogatum wtabliciedcb Diaboraginis⸗ 
Na Sledzione fuie ty Elektwarze / też 
ludziom ſmetnym / Dialacca / Diacapparis 
Didfcoreum Diacamaͤriſton / Diacipreſson 
Diadragaͤntum frigidum Diapenidion 
"s 9 4 Na Eda 
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Na kaßetz gorócey prayciyny ſluza ty elek⸗ 


Ty Elektuarze potrwierdz ala niewiaͤſty / 
czófu bytnodci niemocy ich. Tucia Alexan⸗ 
oriná diatenaceton / anaͤcardina / requies 
did pyra. 

d pobubsáiapniam ich rzecj z imney przy 
czyny ty Elektuarze: Trifera magna trifo 
lion / dia artimeſia diatrion pipereon / dia⸗ 
ſemiton / diaſper maton. 
gd YO vciyntu matze nſkim / nature omacnióz 
ia ty Elektuarze ` Diäfpermäcon/ diaſatiri⸗ 
on / diaboracis / diatrionpipereon / diatrin⸗ 
gorum / diapaſtinachion 
Flegme y olere purguia / y jotta niemoc 
lecia- ty Elekuarze: Electuarium de fucco 
roſarum / diareubarbarum frigidum laxati⸗ 
uum / ſyropus de Reubarbaro / trifera faraz 
cenica / diaprunis/ diacatolicon. 

ꝛzetiw zatwardzentu zywota / stuża ty 
Elektuarze: Cetarticum / diafene, 
g prsecivofapceyreumie / stuja ty Elektu⸗ 
arze: «Díáolibant / pomum ambre / diaͤmu / 
[ci^ diapliris cum muſco / diacompereon. 
Dꝛetakwie ktoꝛe fab wrpadsdia z gorace? 
a 5 oſtrego 3drájenía : Tiriaca magna / tho 
ieſt dryiakiew wielk a/ tiriaca diateſſerõ cál 
ia zowa / tiriach Galeni / tiriaca comunis, 


O ſyropiech. 


€ Cyropy ktore (luja w goracey dw twaͤr⸗ 
dey nie mocy. Oxiſuccarum ſimplex / oxiſuc⸗ 
carñ compoſit um / ſyrop rodany / ſiropus ace 
toſus Drop grzybleniowy / Drop bielonowy. 
Cy ſpropp (lujo na wßelka zimna prayciy» 
ne / bo zaͤſte zaͤgrzewaia. Oximel ſimplex / 


oximel diareticum / oximel ſquilliticum / ori- 


mel aromaticum- 

To (s:0py piersi cjyõ ia y Edel vfmierzdia 
Siropus enule campane, ſiropus Iſopati⸗ 
cus / ſiropus epaticus. 
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O Pilulach. 
d KE ktore dyście flegme (lona y zimne 
wilkosei / (lu$a glowie y oom, Jerapigra 
Galeni pilule auree / pilule cochie / pilule lu 
cis pilule arabiee / pilule ante eibum / pilule 
poft cibum / pilule aromatice, pilule diaca⸗ 
ſtoree / pilule nite idem et peſtilentlales. 
Thy Pituty ciyse ia trad, y też fkägone wile 
Eosci. Jeralogodion / Jera rufini / Diamu⸗ 
fcus terre. 
€ pituty kthore võmierzaͤla y ciyscía tolite. 
Wesmi pilularum fetidarum dwa feroputy/ 
caſtoris interioris electi ieden ſeroput / dia⸗ 
govotjpiec jiarnek / voyñ piut wilic bie ieden 
naście 3 wodka piolynkowa⸗ 
Maści czynienie q k cʒemu kto⸗ 
re stuje, 

€ tMdści Ecbore aágracwáto piethe Zeie, 
Mas Ecora30wa arragon / mas łtora 30^ 
wa marciaton / mas ktora zowa agrippe/ 
mas dialte a. € Matz Etora vzdrawia ráz 
ny ſtare y nowe / y wrzod ktoꝛy zowa Cancer. 
Mag ktora zowa Vngentum fufcum. 
Made trora wyſußa flegme y wierzb 
Made Vngentum album. ást Ecbora 
ſpadza wßyſtk i zmazyz ocu? á paniam po 
vrodzen u dziekiatka / baͤrzo dobrze (Tuy. 
Misc vngentum citꝛinum / másé druga po 
puleon to teft topolowa maſẽ / ktoꝛa zawʒdy 
fluży nd niemocy gorace / na glowe / na piers 
fi ná watrobe / na puls / ná wßytki raͤny go⸗ 
race / erbei fluży tym ktorzy [pác niemoga/y 
też na holes cidlá wßytkiego Etoraby pray» 
fita 3 goracey przyczyny. J Plaſtry kthore 
pꝛzywodza ejtonek wzrußony na (re mieyce. 
Dfacolon frigidum / diacolon calidum Eme 
plaſtrũ apoſtolicum / emplaſtrum oxicrocei. 
6 plafir barzo dobry gdy Pro Bedzie ranion 
ſtrzata abo miecjem. Wezmi woſku / glories 
tu / blaywaſu / jywice ſoſnowey / wßytkiego ro 
fono func; (imoty charney / koperwaſeru the} 
rowno poifunta / camphoꝛy 4 toty / kaͤmie nia 
magneſu / iatoweu 3. toty / oleykuʒ idiec Ie 
tot / maſtyk i pottora totu/Eábsibtá ieden lot / 
fpraw to wßyſtko wefpoteć á vdyri plaſtr. 

asc krolewſka / na ſchnienie ſta⸗ 
wow / abo inßych tont ow. We mi pfiego ſa 
dia / koztowes toin niedzwiedzego ſaͤdla / die 
altiey C3 apteki) wßyſtkies rowne cieóctto 
fpufć ſpolem na mas / a máš przed gutem 
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Masc na wrzody dobra. 
Meß ent toin Eostoroc? 12 vnciy / roſpuse ij po 
4 rá3y w occie rozanym / wezmiß thez woſku 
ri yſte go pol vnciey / miodu rozanes z. vncie. 
oliwy x vnci. bobrowych ſtroiow z. dragmy 
Aloes ſuccotrint poltoei dꝛagmy / gꝛinßpanu 
dꝛagme / co ma Być ſtarte to zetrzeć d máfc 
rat maß czynić. Loy y woſk roſpuseie / a gdy 
fie roſpuscl / wley tam oliwe y odſtaw ob og- 
niá/á mießaj wßyſtk o niepꝛze ſtatac/q gdy po 
dnie twardnaẽ / wſyp do te? hobꝛowe ſtꝛoie y 
aloes / giyußpan / mießay wßytko cát diugo 
(3 pꝛawie ochlodnie a Debste twardo / a bytoli 
by twärdztep niż potrzeba” oliwa rozczyń. 
Na rany ktore Bywaig 3 wrzodow 
aEtore fa trudnego vlecienta mage /a poſpo⸗ 
lic ie przychobza 3 france / aͤbowiem ta mágé 
v8iniersa Goleść / niebopuficia rosé stemu 
mieſu á mocnie got y zawiera rány/cie? wież 
lelro doswiadeono. Napꝛzod we mi litar⸗ 
giriũ co ieſt gleytu / trteei vmoꝛzoney rowno 
2 vici, oleyku rod anego y vnc iy / roſpusẽ tho 
na ogniu potym zſtaw 3 ognia d wios do te» 
go Cucig pꝛeparatam x dꝛagme / mieß ay nie 
przefłdiac d potym czyń plaſtry a przyk taday 
ieſt co nieidko másé mocna, 

4 Druga másé na rany golaca. 
Weśmi litárgició 4 vncie / blaywaſu połtóry 
vncie/ grinßpanu / kaͤdzidta / mirri / maſtik i 
rowno 2 drag mie / olelu proſtego pot funta / 
máfci dialtee 5 aptełi / maſcitopolowey / mdz. 
śći agrippe / oleyku bobkowego / (moty 3 áp: 
teki ktoꝛa zowa pix naualis / iſopi humidi też. 
3 äptykıromwno 2 dragmie / woſku 2 dragmie 
vyr móść podiug nauki. JE 

Nasci Pruſkiey czynienie — 
9 YWeśmi mafłyti / galbanum⸗/ terpentyny / 
wßoſtkiego rowno po dꝛaͤgmie / zetꝛzy dobꝛze 
a zmießay 3 oliwa ná ogniu wpanewee / pꝛzy 
toż woſku / colofoniey / ſerapini / olibanum: 
zmießay cho dobrze (potem tbát diugo az fie 
vſmaʒy / potym ſchoway. JS TN 

Masc na zagnile rany. 
H Weżmi oliwy / ſlonin oboyga pod mia ra ter 
dna / wto ze na panewke aby fie rowno roſto 
Pito potym wloz trzeciacjeść thego Żywice 
ſoſnowey / a gdy fie wßytko rofpusci/ wſyp ka 
dzidta tártego/mírry darney/ ale aby mirry 
wiecey Byto ni kadzidta / potym to fma ſpo⸗ 
lem d przytoż troche galbanũ / woſku też tro⸗ 
che przyto dla tegoseci. 
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dod 
Mas mocnie goiaca rany / a ciało 
w nich roßejac. Dem babki / koßcywalu / 
iela wolowego lezyka / ßatwiey polney y oa 
gꝛodney / bledrzencu / lopianu / podbiatu/cen 
turzyey / filuc ty Siotd a wyjmi z nich fot iżby 
go Byto funt / wezmiz cjoſnku / woſtu biatego 
toin ſtopowes / wßyſtkich rowno 4 vncie / ka⸗ 
ds idia / maſthyki / miodu rowno tr3y vncie / 
zmießaya velyñ masc. ; 
Mas na wßßelkie rany. 
Wem Żywice ſoſnowey / woſku toiu byko⸗ 
wego / wßytklego rowno fest vnciy/ roſpuſe 
to na ogniu a zmießaj / day pot im ochtodnać 
gro bedzie mage. 


wilo 
T és dyśćie a wfyp m oliwe potym wto$co 
wßytko na panewke miedziana / a (maj mies 
ßalac wßyſtko ßpatlem / a kjedy vyrzyß ze fie 
pocinie zarumieniac / tedy p.zytoż troche wo 
ſku / galbanũ tez dle mniej nijli woſku / potim 
wyliy na 3yfIba wode: a ieſſi chef mieć másé 
cudna thedy pzzytoż ſerapinũ z apteki / a be⸗ 
bdzie mate barzo roſkoßna. 
We ʒ mi toiu teleniego / habt 3 nófieniem y 
3 korzeniem/ ieflibynófienia niemiátá / iżby 
bylo miefiged Mala / tedy wejmi korzenia 3 
liſtem / ſtiuez eo fpotem 3 oliwe / a vſmaʒ na 
lekk im ogniu cáta godzinet potym pꝛzytos zy⸗ 
voice ſoſnowey niech fie ſmazy wefpotet az fie 
zywica roſpuſei:pꝛzecedz pzez cbufte na pa⸗ 
newke / a wley w to wina dobꝛego tyßke albo 
czterzy/ potym zaſie wſtaw nd ogien /a mies 
fay zaſie cáta godzine ` d ydy ono wino wys 
wre / 3dfie tal ze wiele wlep / d tal tego ezyñ 
kielko razow / az bedzie mac (dra / a Bedzie 
fic panewklerzymata ido klij / potym prays 
toż Blaywaſu ieden toc: iefliby Byto tey masei 
ćwierć” zetrzy wßyſtko fpotem dobrze / abe⸗ 
dzie masẽ / ſchoway woloiek dzieł ay dobꝛze⸗ 


Drugich rozmaitych mati 
przyprawy / nayostefs w Aśiegady 
czwartych / ktoꝛe o Lekarſtwiech thu 
niey ſa: a zwlaßzcza / tam qosico 
goieniu ran / nauta teft. 
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druga Pruſka kthora Dia⸗ 
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przygod tal wewng trz / ialo yz wierzchu. 
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Eckaͤrſtwach glowy. 


Do Czytelnika Przedmowa. 
M. S. | 


o ich farbowaniu iakoby z lifowatych Garne vczynic. 


O czernieniu wloſow. 


H Bruce idie zbij /a ogoliwßy głowe po» 
maͤzuy / dle poki nie vſchnie miey oliwe w v^ 
fciech by zeby nie ßezerniaty / nie vmywaß fie 
do tr3ectego dnia / A cjyri to w Cieniu. 
Mei gtowe tugiem wktorym wrsáty [äs 
torośći Rożey polneyz lisẽ im / A co też czyni 
twiecie/ ßaͤtwia polita warzona / krew car 
nego byka albo wotu z niedoßla oliwa pomiń 
3äc wtofy/ iápcá Bocianie 3 winem rozbite / 
czernie wloſy / ale trzeba ſtredz aby ocju nie 
doßto. Jayca Jaſkolce 3 kozia zolèto zmie⸗ 
haͤne / Sok Ewiećia Bobowego wolownym 
mojoseráu na Haten vtluczone. wiecie 
dzie wanny warzone / zolte wloſy czyni: Roa 
rzeñ celidoniey waͤrzoney / to też czyni” giwe 
wloſy Zait. Poley w tugu warzony / wloſy 
bieli. Woda 3 Kreta waͤrzona / 3 cjarney 
fiersći oczyni biata. 


Wloſow leżienie czym leczyc. 


€ Kto Nzobkiew tada / nie rdby mu velofy 
padna. Sokiem Rzezuchy głowe pomazae 
dobrze go y pie. Sene waͤr zac glowe myẽ. 
Spika nardy table z. Aloe zmießawßy z oc⸗ 
tem pomásotvác głowe, Abo warzac foa 
ßyſko/ezeſto myć. Gen 

© Grontenm lysiny. 
9 tifocim pfim gdy gtowemacja / tyfieć 
niebopufc$a. ` RSEN SN 
6 elt z miodu poc$atefto Być tyfy/ maß to 
mteyfce oleyk iem ſlodkich migdalow pomás 
zować albo pſim mlekiem. Zotć wieprzo⸗ 


wa 3 Oliva toż czyni Rrwis Kretows [ds ` 


ma też pomásac. UM 
Wloſow mnozenie. 
H poptot chez Diet czatego ſpalonego / 
wioſy tei y na bliznach rose . 
Zielemärfi Boten wloſki vwarzyẽ / a vfläwich 
nie tym glowe myẽ / wioſy mn oy. i 
j Grzech 
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€ Orzech wloſki miody ſtiukßy z miodem 
glowe mááác bo wloſy czysei⸗ mnoy / y tbej 
parchy odpadza. Zoladek zaieczy yz ielity 
fpálic w nowym gaͤrncu / á ten popiol zmie⸗ 
póć z rozanym oleiem / wtofy mno$y/ Grzy⸗ 
bieniowe korzenie w tugu miewać / wloſy 
mnoy y diugie czyni, 
€ Cidwórzyć zab zielonych / 6 ona woda 
cʒeſto myẽ /a tiuſtoscia co nawieꝛzchu onych 
żab plywa / pomazac. 
i Da vczynić możozerzył olowiaͤny / aͤ nád 

ać weñ rozaͤnego oleyku / a tiucz tak diugo / 
de Bedzie geſto y fino jako Otow / agozie 
cheeß aby votofy midty bye / wytrzy ono miey⸗ 
fce chuſta oſtra a fie zaczerwieni á pomóż 
ta mas ia na noc /a nazaiutrʒ c iepia woda 
omyi / a czyń to do kielkonascie ont / vroftac 
wtofy tam gdzie im podobno. — Acemnfi/ 
Chleb ieczmienny dobrze ofolony obiwii fwie 
36 [fora iagniecza albo kozleca /a (pal w no^ 
wym garneu / dby yt midtti proch zetrzy / z⸗ 
miepay z (doter niedzwiedzym / y pomazuy 
goie cheeß wloſy miec. Ktemuß / Naͤbierz 
$iclonycb konikow co ſkacza po polu ypczot 
rowno / pal w nowym gámci/á zmießawßy 
pepiot z rożdnym oleyk tem dlbo ſadte m pos 
mous. Abo (pálic iadꝛo laͤſkowoch oꝛzechow 
ná frorupie /a ſtarwßy ie 5miefác 3 oleiẽ náz 
fienia rzodk wianego przytozywßy/ a tym mó 
zac. Gdy brodãa niechce rodć/oczynić popiot 
3 Bożego drzewka / a smiefßde ijz ſtara oliwa 
y poma zo wa. Albo popiot 3 liliey 3 woda 
zmießawßy. | | 
Spal wtofy cztowiecje / dvczyń 3 nich 
proch żetrzy miatko / mat Doze wtofFi na⸗ 
ſienia fenum grecum / naͤſienie lubßc zyk owe 
rumnowe Ewiecie/ weżmip kaͤßdego prochu 
3 tych $iot rowne cjedci / miodu tyle trote / á 
tyle ofmioro drozdzy z olelu lnianego / mazyß 
tym gdzie chceß. Ke ke 

Kiedy wioſy oblaͤza aby roſſy / Spaͤlie zeby 

onfkie/a 3 tórte zmießaẽ 3 octem a pomazo⸗ 
wát, C3ánte czyrwona fwieża ſtlukßy / po» 
másomát, pierze cebulne z miodem vtluc/ 
dpomdżować tatief, Rʒzodkwiane tupiny/ 
álbo 3áiec$ey rsepEi czarney / naͤwarz a głoś 
we cjefło my. i 

i Brwi porafßezanie. 
d Viaprżób dym z drzewa ſoſnowego gdy 
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Drugie / Sledziong Oſtowaͤ vſußona / aͤ na 
proch miaͤtk i fidrta / on proch 3 Niedzwie⸗ 
dz iem ſaͤdtem / a 5 Oliwa zmießany / Tym na 
másuy brwi / y ine mieyſca gdzie wtofy cheeß 
mieć: Piße o tym ſtary lekaꝛz / ieſt z3ec3 Dos 
ſwiadezona. 


Wloſp iato zganiac / gozie ich 


niepotrzeba. 


Chceßli aby wioſy nteroſty / mleko 3 ro⸗ 


manowego siela ſwieze zmiepóć 3 oliwa/ a 
ponásy wtofy na ſloñcu / opdonać wßyſtki / 
y vroffac inne Cienfie/Etoretes pomazeß doa 
pábra/á tak nawiecey do cjwartego pomáe 
zdnia wßyſtki opaͤdna. 

€ pomóżdnietrwia zielonych zaͤbek / takież 
Erem we owa pomazana / nie dopußcda wy⸗ 
raſtaẽ wioſom. Też rdzaͤ zelazna ßeynami 
rofpuficioná/á tym pomáiy/ nie vroſta volo» 
fy nigdziey / Takiez krew nietoperzowa / nie 
dopußcza wiofom wyraftäd na onym miey⸗ 
fcu fetore Bedzie pomazano 

Wloſy z te z powiek zganiac. 


g YOymyj powieki czyfłem tugiem cieptens 
trzy rázy / potym gdy vſchna / pomazawßy 
zywica palce / 3te wtofy woyrymác dibo zelaͤz⸗ 
nemi ficzyptómi. A iefliby wyrwaͤne wioly 
3te ad fie roſty / tedy ſok lem ziela ſwyniey why 
pomazac. Popiotz gfaboro czarney kapu⸗ 
Ge z octhem zmiepdć d pomaz owa. Pſia 
krew wloſom nieda rosé, Wobacziiw nocy | 
ſwieczace / ſtarwſy ie y maz qe gdzie trzeba. 
Pijawłiz octem filnjm ſta:wßy pomazowaẽ 
Atemuß We mi ſwie ego mieſa iatowiczes 
á day żeby fie w nim robacy zaͤlegly / a gdy Ge 
da wielcy / nab ladz ich wocet ſilny / ij w nim 
pomra / wyiawßy ie vſuß na ſtoñcu / á potym 
w ocet namoc y zaſie vſuß / á tak do ſiedmi 
razow przynamniey / oſtatecznie gdy dobrze 
vſchna / vezyñ z nich proch miatki/a geste ch⸗ 
cef iżby giele nierofły / wyſkubßy albo ogo⸗ 
liwßy potrzy ono mieyfce hufia oſtra / q tym 
prochem pofepnv, dip. 
Wloſow aby mole niesiekly. 

€ Ciawarz jiela fenum grecum korzenſa / 
Slazu wielkiego m wodzie / à tvm a äus Zb 
wtof przemywać dnigoj idh finem tugien 
nie mec: Giata rzedć miodu wiug PTóbac, 


Wloſy aby niesiwiaty, 


cztowiet niema na brwiach wloſow Bedzie Ehronte 
fie nächylat nad on dym/wyraftdia wtofy. ? 
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cu przewó:zony d fitucjony 3 mata feni greci 
ktemu bobry. Sotiem z ruty pomdzować ál- 
bo ſokiem wloſkiego bopꝛu z rutatdrta zmie 
ßawßy pomásuy. | 
Strupow leczenie. 

Na warz rumnu / fenum grecum, rodey / 
tv wodzie / a thym ſtrupy wymyway / doles 
iem Iniänym pomazuy. 

Slotkiego Strupu goienie. 
Aniane sie mie warz w minie nie ſak o pꝛzy⸗ 
krym / a tym wymyway. Norzeñ Redzierza⸗ 
weu przewaͤrzon á filucjony z mak a feni 
greci / k temu bobry, Sokiem z Ruty poma⸗ 
zowaẽ / dlbo ſokiem wtoſkiego kopru 3 ruta 
tárta zmießawßy / poma zur. 

Glownemu bolowi zabiezenie. 
Ten proch jotadet / ſerce / mozg / barzo po 
twierdza / ludßi (metre vweſela / krewme⸗ 
tna czyści” (mete! oddala / oczy wſpomaga / 
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ofct ich wßelkie y 
mgly przed nimi oddala. Ludziom iuż prás 
wie niewidomym 3 przyczyny ztych wilgofci 
y 3 ſtaroſei / ieſt barzo pomocny : rofyfiti cj: 
tonti przerzeczone zaͤchowywa wzupeinym 
zdrowiu / az do Śmierci. Tym prochem $oná 
Ceſarza pieꝛroßego / wiele Panom znamteni⸗ 
nitym przy ſwoim dworze / y wiele ludziom 
ubogim / kthorzy na giowy / na oczy/na vßy 3 
roz maitych przyczyn ſtekali 3 chuẽi ſwey po⸗ 
magata / abowiem wyſußa wßyſtet wilboget 
3 ktorych pochodza ßkodliwe choro by citons 
kom przerzeczonym / gdy Bedzie czeſto pożya 
wan rano y w wieczor / atho ro3mociyrofy 
Fes chleba w winie a naten chleb poſypaẽ te⸗ 
go produ niżey wypiſanego / tar wiele tab o⸗ 


by pol wloſkiego orzecha / to ieſt co fic może 


wfypdć dobrze wiſkorupe pot wloſkiego orze⸗ 
cha. Jam też Jeronim z let arzow nanißy⸗ 
v ludzi ſlachetnie á wyſoce vꝛodnych / za taſba 
25ogá mitego / wielk a ſlawe wziat dla dowo 
du ie? po$ytec$nosCt/ w niemocach przerze⸗ 
czonych, Story tak ma Być vdzia tan 5 
We un kwiatu koßyße zkowego / kwiathu 
gwiee jk owego / kwiathu podrożnitowego z - 
kwiatu poletowego kaßdego z nich cicbersy 
toty / boragowego Fwiden/ wolowego iezy⸗ 
ka kwiatu / wierzchow mlodey miodunki Fo? 
dego dwa koty / korzenta koſtelkowego / Eos 
rzenia podroinikowego / kaͤzdeo ßes totow 
K ale maß 3 kaßded korzenia drzeñ wyrzucić ) 
nafienia anyzowego / naſienia wloſkiegoko⸗ 
pru kadego 6. fotoe / lab riciey dobrey ſwie⸗ 
zey / iagod bzowych ſuchych coby vzrzatych / 
iagod iatoweowych prámie dobrze zrzalych 
kadego trzy loty / cinamonuſ wiezego/ k dra 
damomu / kwiatu mußkatowego reien czy⸗ 
ſtey cjerwoney ſuchey kadego 2. toty/ Mi⸗ 
rabolanow indi / mirabolanow citrini / mia 
rabolanow kebuli / kadego trzy toty / yco za⸗ 
waßa 40. ziarn ieczmienid. Kwiecie to wyż 
mienione ma Być zbierane winiktore zowa 
psie gran / to ieſi gdy foice we hie. Ziotdy 
korzenie maia Być zbierane po w niebo wzie⸗ 
eiu pánny Ma ryey. M thenie czas ma Być 
vostátan ten proch miedzy thym ſwietem á 
miedzy ſwietem Naꝛodzenſa ſey / a ten pꝛoch 
trwa w ſwey mocy przez caly rok. A gov Bes 
dzie Bran tedy nie wrecey nie ma Bräi ebrio 
iato ieſt wypiſdo wyzßej / wzaꝛañ y w wieczor. 
b Gtowny 


= 


V 


IN 1 
(Wl 
U 


i 


85 


jl 


O, 


© YN. RETTEN? CSS Fm EA AW 70 
v JW MIE dj m D Bees dan NW if j 
je Ur 27: 12 Mn JOMB EE es -— Sil » 
Midi © , íatatlecivc $ przeciw cjefiemu Głowy aátorácániu / 
Glowny Bol 5 apate a tab leczy we ymi bylice vwaꝛz ia w occie co namocniej⸗ 


bedzieſß. 
€ Wez mi tey rojey 5 Echorey wodke palono 
that ſpieczoney / a polat ia winem y rozaͤna 
wodka aby rozmiekneta / potym te roje wlos 
3yé ná chuſte à przyk tada na głowe na noc / 
a doy ono na glowie vſchnie / thedy zaſie taz 
tiei zmaczaß à przytozyß / to czynić czeſto. 
€ YOcjmivosáney wodkiz dzieſiee tyzek / oo⸗ 
tu winnego aͤlbo piwnego że tray iyßk i / oley- 
ku rożdnego icone lyßke / zmießay thy rzeczy 
ſpotem / a rozmoczywfy chuſte pꝛzytoz na czo⸗ 
io y na ſkronie / gdy vſchnie dꝛugi raz odnow / 
vznaß pomoc. Jeſli niemaß oleyku rojänes 
go / tedy biatek miafio niego vb, J Dzugie 
lekarſtwo: Ronikowe liście ſtaͤrte / a z roza⸗ 
na wodka przyto zone / ſamy Albo 3 oetem / o⸗ 
deymuſa Golenie głowy. Tez painti ziele fttuz 
czone á ná czoło pzzytożone (Amy albo 3 octẽ/ 
obeymnis Golenie głowy. Tej Eco ma bolenie 
w potowicy głowy / ma mieć grzebień vcjya 
niony; rogu Skopu priwego / a nim cjofa 
glowe iefliieff Golenie w lewey ſtronie / tedy 
3 lewego rogu ma Być grzebień vciyniony y 
lewa ſtrona głowy ma Być czoſaͤna. Cbe$ 
grz ank ami rzónego cblebá giowe obłożyć 
wyciaga póre 3 głowy y Golenie odeymuie. 
Też pipe jeden letarz / ije gdy Bedzie cztoneć 
tdiemny lisis to ieſt lis ie ſtroie praywissäne 
na głowe bolaca / wßyſtkley głowy y pot głoś 
voy Golenie odeymuie / y zaͤemienie oczu preci 
odchodzi. 


Glowny ſtary bol iako leczyć. 
Na ſtary bot gtowy / zdpaldiac gagathek 
czeſto w winie gaſiẽ / pomaga to picie. 

Glowy bol z rymy. 
€ Mirꝛp / kaͤdzidta / pieprzu” ßaͤtwiey / olein 
inianeo/rowne cześci wars 5 octem / a zmie⸗ 
ßawßy wtoj nó chuſte d obwiñ atovoe cieptoć 

Głowy y mózgu twierdzenie, 


SGtowe / możę potwierdzaͤla ty eleetwa⸗ 
rze / y pamieć dobra czynia. Diantos pliris 
cum muſco / dia muſcaton / diacoriandron. 


Głowy zawrot tak vleczyſß. 
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ßym / a tym Ciepto głowe myy. 


Glowy kazenie w gorace dni. 
Naprzod trzeba aby woniat Raͤmphoꝛy / 
potym wziać Opiñʒ Apteki Bielonu / MNu⸗ 
miey / Szafraͤnu / ty rzeczy fitucj na pꝛoch a 
rofpufcic wodka roana: potym k temu pꝛʒy⸗ 
dal fermentum / to ief Erodfu 3 Apteki / mio⸗ 
du y oct / a tym pulſy wßyſtk i mazae / odey⸗ 
dzie tá niemoc. Cheż das niemoenemu zol 
zdiecje z winem pić / a bedzie ſpat tak dlugo 
a mu ſie daß octu napić / to$ przeſtaͤnie. 


Rymy / Sapki / albo Niezytu 
C leczenie, 


| d Ryma⸗ Sapka / Niezyt / y inymi imiony 


zowiemy wiltość zbytnie Etora 3 głowy ply⸗ 
nie / niegdy iedno wnozdꝛze / niegdy w ezelu⸗ 
fci niegdy w płuca y infe eztonki / co teft Bär 
30 żle, Tak oy ma fie chꝛoniẽ taßniey / dymu⸗ 
wind / etoticá / y silnego picia / á cieleſnego 
toczenia: tr3ebá mu wiele chodśić nieczeſto 
fie obracaiac / Gtowe czefło czofdć / chuſta 
trzeẽ /a midre w pie iu y w iedzemiu chować > 
á pociutefili trudność w gaͤrdle / tymze fie te$ 
obycjótem ſpꝛawuy / aͤ połowice zwyBtego iaͤ⸗ 
dia vmnieyßyß / a zwlaße ja kterpiac co na⸗ 
wie cey pragnienie. Pocjuießli lekkość moa 
gu / mieſo iedz po trofices nienagtä : moie? 
fie y vo wannie myć, A tefli w pluca pocjuiefs 
plynienie / thym wiecey maß chodziẽ / trzeć 
piersi y wßyſtko ċidto / míáre we wßyſtkim 
chowaẽ / wiele fpóć à pracey fie chronić, Gdy 
Ryma ieſt / dobꝛze 3 ezaͤrnucha idddć / á náz 
ſienia iej woniaẽ w chuſte zawiazawßy / a naͤ 
noc try $iárná Kaͤdzidla civffego polknaẽ: 
charchanie czynić / woniae Mirry / Bozego 
dzewka. 


Drugie lekarſtwo na toż. 
Naprzod Echo zwykt braclekärfiwä/nies 
chay weżmie gtownych pigut na noc zaͤgꝛoß⸗ 
potym vczynić kurzenie iednym klijem ktoꝛy 
sowe ſtorax liquida / (w Aptece naydzieß) 
czynić maß tho kurzenie rano y na noc pod 
nos / wyſußa Ryme w głowie, 

Tej nieżyt 


DRO 


-— UN 
at — 
TT e" „WE 


ZARY Win, 
e P ez E : E 4 j d 


BATE 
D CN 


mocy. 3 : 

Senzgubiony naprawic. 
g. Oleiem 3gzzybienia mdzóć (Eronte/y ied? 
laktuke / mal owa polewke / iadret broſkwi⸗ 
niowychz piwem nawierẽ á ná czsto przy⸗ 
win. Mleko niewiefcie 3 rożónym oleiem voz 
sono pomaͤz owa ſkronie:aͤlbo fámym winẽ / 
ólbo folu 3 Bielonu / fotu 3 wierzchow bzo⸗ 
wych / tego dwie cześci a onego iedne / wley 
w hanke zatkaye / wars w górnu ia koby mie 
ſo / potym ochlodiwßy ſkronie pomásuy/ ta⸗ 
Pie żyty pod dtoniami y pod Eoldny, 
8j Zoic zdiecia 5 miodem zmießac á ſkronie 
pomazować : albo mótowic wiell ich mówie 
szyć w piwie / d to mu daẽ pic. 

Dla ſpania piguly dobze, 
We mi opiñ pot tes $/ diamargaritò abo 
diagaͤlaͤnge x e" maͤndragoꝛe 1 €" ty wßytk i 
rzeczy zetrzeć w pꝛoch ol ꝛom opium / bo opiũ 
maß vwarziẽ w mocny ocẽ ie / tar długo aͤßby 
baͤrzo maͤto octu zoſtato / potym ty pꝛochy we 
ſyp do tego opiũ / potym sostátay piguty cát 
wielkie tal o groch / daway choremu á Bedzie 
(pat. Drugie piguty dla fpónia : Wezmi 
opij ʒiarnek 2 / pſyllij perfici trzecia cześć te» 
go / dryiak wie / manny 3 Apteki thak wiele / 
wodki wiofitego Ropru / wodki psinkowey 
po dwu lotu / votos to opium bo cych wodek a 
zetrzy palcem dobrze: potym wioz do tbego 
dꝛyiaklew y pſyllium / a zmieß ay ſpotem a day 
pic / Bedzie fpat a holeſci jadney niepoczuie. 

. nieſpania ſßalenie tat vleczyſß. 
Tak vczyńi : Wezmiſlaz / rumien / wierz⸗ 
bote liſcie / CLaktuke albo Salate / vwarz w 
wodzie / a ona woda oſtudziwßy vmyy chore⸗ 
mu cztowiekowi nogi po kola na: potym na⸗ 
tychmiaſt ogoliwßy glowe / namaß mu owy⸗ 
mi pidnómi giowe tore na wierzchu piywa 
ia po ſerwatce kꝛowiey gdy v ogatá wre / ieſt 
xżecż DOŚWIADCZONA, || ` : 

przeciw zbytniemu ſpaniu. 
H Meśmiowiedlbo trzy cebult / biatey gors 
czyce tato wiele cheeß / zwierẽ to w donicy / a 
wley oetu / y rozaͤnego oleyku troche / potym 
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zawßy przez 24. godzin / odeymiß potym / a 
bedali pryficie nieprzepychaͤc ich / ale nóttójć 
na nie kobylego ßeawiu a do dterzech dni⸗ 
tál zaͤwzdy odnawidć d$ do piaci dni / bo ieſli 
by fie nieſpꝛyßojyto / znaͤk left iz mu lekaͤrſtwo 
nie niepomoe. Jeßcſe na obudzenie lekar⸗ 
ſtwo / Naͤbrae zywych krowek / aͤ poſaͤdziẽ ich 
kilo na tyle głowy pod lußejyny wtofkiich o» 
rzechoch / na myßki / kaͤrkow po iedney / na po 
deßwy po iedney. Tym obycidiem obudzono 
iednego co fpat fieni dni / woda simne oblać 
go raʒ abo trzy / a ogoliwßy wßyſtke giowe / 
myć go naͤwarzywßy w wodzie bobku abo ru 
ty / naͤzaͤiutrz po ogoleniu przywinać mund 
głowe Bobrowych ſtroiow ſtlukßy z ruta / Als 
bo bobkuz roza ds octem/naͤſypae mu na do 
io gorciyce tártey y prayminac/ y w nozdrze 
aby Eichat: potym da mu miodu liekkiego 
pić albo fyty praewärsoney/ Bobzowych ſtro⸗ 
iownófypawfy tórtych / q iefli może dae mu 
nieco ieee. 

Dla głowycdyścienia: Wezmi miethki oa 
grodney d wie garzẽi / polney ßalwiey trzecia 
vwarzywßy w wodzie w vftá mu nalac / a ice 
fliby zeby de at / nojem ie otworzyć / iezyk mu 
vmywaẽ warz ona fidtwia a trzeć poſypuiac 
tártymi ſtꝛoymi bobrowemi / albo dryak wia 
nachyliwßy mu glowe aby niedyfłość praeci 
plyneta. A ieſli fie mu niepolenfy aprziybzie 
rzenie cjłonEow/ddrmoć go leczyć gdy keho 


zokchnienia zapomni ſie / zie ieſt snamie Bez 


zapomnienia oßalenie pewne, 
b 2 Opil⸗ 


Sʒaleniu prawemu iato sabiejec., 
€ Opalenie przygadza fie z rozmaitych pꝛzy 
ciyn / niegdy ob ciefitiego picia” Niegdy od 
ſtrachu / Od mitośći / Gd myflenia / odzby⸗ 
tniego poſthu / od Guia / od sátrsymánia 
mieſiacow / drugdy od true iny / albo kiedy 
wóciebiy pies vk asi / wktorych ßalonych paͤ⸗ 
nuie krew / redy fie mieia / W Erorych kolera 
€i fie gniewdie/a wktorych flegma abo me: 
lankolia či fie Boie, Jeſli teby Palonv wefot/ 
tancuie / pokrzyka / a ma znaki krwie peino⸗ 
sti / puscic mu Frew 3 noſa iał okolwie zdra⸗ 
pawßy mu nozorze ym oſtrym / zac iae mu 
tej Żyfe orz od cjota / a niemieć go na goracim 
mieyſcu / chtodzie go ro$ána wodka / octem / 
wierzbina / tra wa / ieſſi jywot ma zaͤtrzymãa⸗ 
ny tedy mu tj pꝛʒzepuscie /a tałieʒ niewieście 
ieſli pla wy nieida t hedy ie przepuścić” zaſie 
pusite mu też rew 3 Zei pod kolany / bác mu 
piè goryeiki tartey 3 piwem 1. dꝛagme / abo 
przeſtepowego korzenia taͤrtego. Jeſli theż 
ßalony bije a gniewa fie dlbotáte / thak iego 
trzeba chłobzić / dawae mu ieść ldtute din: 
che zniey 5 euk rem piẽ / abo nawarzywßy roz 
3ey / ſlazu / fiolk ow / laͤktuki / roiowniku / pꝛzy 
ciynie k themy oleyku rożdneg y fiolkowego 
abo z grzybienia /a ogoliwßy mu głowe ona 
go woda myè y w niey kepaͤẽ / d ieſli ieſt cieß⸗ 
ka niemoc przepalić mu wierzch głowy / a 
oney rány dlugo nie goić d$ wßyſtka zła wils 
Eość wynidzie / abo na wierzchu gtowy ban⸗ 
ke pofłówić ſiek ana a ſtrzedz go abo zwiezdć 
ymiewierzyć choc iaby tigodnie mowil / abo⸗ 
wiem te iedne chytrosẽ ßaleni przy fobie má 
ie, Na kade Balenftwo (panie stuży, Weßmi 
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glowek mäkowych ogrodnych nie przednie 
dośrzałych/ y namoc ie w ojojomey wodzie 
przez 34. godziny w gárncu nowym poles 
wanym, pothym wars ono v zyfłego wegla 
aby nie przyſmargneto / a kiedy mát'orofce ze 


/ mietczeie/wyżmiie praes chuſte c3yacie 3 o» 


na wodo w Ptorey wr3dty/ przytożje k temu 
czyſtego miodu that wiele ia o oney wody / 
warz e 348 az Bedzie iako treść miodowa gez 
ſta /a ʒ tego daway choremu na noc dwie iy⸗ 
fice: dobꝛe to temu Eco niemose fpóć w kaidej 
niemocy. Jeſli lepat ßaleñſtwo ieſth ob fle» 
gm / tai o wodzie rad mowi / chee fe kepae 
mniema fie bye ryba / themu dobre ieſt char⸗ 
chanie lebiodka 3 octem / iako ieſt o tym nau⸗ 


ka / zywot mu przepuecić niecjym co flegme 


wymiat a /a potym ogoliwßy położyć mu ten 
plaſtr: Sttukßy korzeñ Przeſtepowy 36iate 
kiem na chufłe rozloz / a nieodeymowaẽ praes 
tr3y dni / dawac mu ieść oman iaͤkok olwlek: 
albo mu tatież wierz głowy przepólić albo 
Ganti poſtawic / przyprówiać mu kichanie 
imbierem / pieprzem abo y gorczyca tärcha/ 
dawa mu wówiać mietkiy Bożego dꝛzewka / 
albo wórzyć ziele m occie a nad tym mu gto» 
we trzymaẽ / nie mu teść niedac coby flegme 
czynito/ryb / iarzyn / wocow. 2; melóntoliej 
ßalonemu / albo i3 ieſth boiazliwy / teſkliwy⸗ 
nieśmie na ludzi paͤtrzyẽ / aby nie przed nim 
Boiáslimego y troſkliwee niemowiono / trze⸗ 
bá bac zyẽ / ani przy nim ße ptaẽ / q niedopuß⸗ 
cjać do niego nieznaiomym chodzić bawóć 
mu pić polna rute / wdrzac w Posiey fermato 
ce / cociem melanł oli wymiótazddwać mu 
też Boragu nawaͤrzywßy ij 3 Senes z mio⸗ 
dem Albo 3 cukrem / po Filo dni / potym prse» 
pus ic ywot páprotta abo czym inym / ogo⸗ 
liwßy głowe takież go myć iako pierwßego. 
Albo to oczyń. Wezmi Erotecia Noſtrzego⸗ 
wego / rumnowego / ieczmienia otlucʒoneo/ 
kwiec ia 3 grʒzybienta / wars to dobrze w woa 
dzie a tym mu głowe me: y thymze zielem 94 
ktaday / waͤrzyẽ mu kok oßz papꝛotka / a iuche 
bác mu dobrze piẽ / y ine lekarſtwo ku głowie 
czynić chronić fie rzeczy $imnycb á ſuchych⸗ 
Dobrze dawae ßalonym nófienia ſlazowes 
tartego 3 woda ze dwie dragmie / pomaga⸗ 
ciem barʒo gdy ie ez eſto bierze / dobꝛe da wat 
centurzya y piolyn / daͤwac korzeñ ziela prze⸗ 
ſtepowego taͤrtego typie iedne wypić. 1 
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Jefke na to lekarſtwo niepoſpolite. 
H Tiapr300 przez citerzy dni/trzeba mu kli⸗ 
ſtera dac / a kazdego dnia oſobna. Dnid pier⸗ 
wßes ma Dec kliſtera 3 otrab / z ſoli az oliwy v 
Grmiend: a eiepio wpuße zona. Wtores dnia 
ma byẽ / 3 wody / w ktoreyby slas ßeer / Glen 
nik / yfiotti wrzóty / z ſola yz oliwa ma Być/ 
przecedziwpy wpuße ona. Dnia trzecieg ma 
Być kliſtyra 3 wody / oliuy 5 (oli z ipſymy waꝛzo 
Deg: a ʒ miodu. Ciwartego dnia / ma Być o⸗ 
ſtatnia kliſtyra 3 wody: 3 ſoli/z oliwy: 3 ipſy⸗ 
my wärzoney/ yz miodu / wßal ze w tych ma 
wrzeć lige ie wyſok lego mleezu / wolowego 
iezyka / chmielowe lisẽie / ktore gdy Bobrze v: 
wraia / przecedziẽ przez chuſte / d oney iuchy 
wia funt ieden / przycyñ w nie powidt z ka 
ſyiey icone dragme / Mitridaty tak wiele / a 
wpuść tak / Atego dnia na noc / daß mu tru 
net cát ſpraͤwiony. Weßmipaͤprotk i pod deb 
ney / zwie jo mlalko vraͤrtey iedne garzẽ Albo 
dwie / lad wycisni ſok / ktorego weśmi trzy 
dragmy / to ieſt petcorá tor. Przytoż miodu 
rojánego ſeden tot / electwarzu rożdnego 
podiug Mezwy. Diafoeniconis / kaßdego 
znich ieden toch Imießay is bedzie trunek / 
Etory idac ſpa niech pije iefli chłodny czas / 
potr3cbá aby chory dobrze Byl przyodz an / a 
chwile fie počit. Ale ieſli czós goracy / nieza⸗ 
wadzi fie mu pothym przechodzić / tylko na 
wider by niewyßedt. A ieſliby trunku chory 
pr zyiot᷑ niechètat / ma byè k cemu pꝛzynukan. 
Potym wßyſtkim mazanie tho ma Być przy⸗ 
prawiono. Wezmi fotu 3 korzuſa chmielo⸗ 
wego / maͤſla świeżego po pot funciu / wars 
to weſpol / á$ ſoku nieſtanie. Przy toe oley⸗ 
ku rumienkowego / Rozanego / Dzioraweo⸗ 
wego. To weſpol zmieß ay / a bedzie másc/ 
ktora mu ma / od ßyie az do nog dwa troć 
przez Dzień w wieczor / y wzaͤrañ / przez cáty 
miediadz. Ciwartego dnia po wymózdniu/ 
przepal mu kaͤrg / miedzy ßyia a gtowa / na 
ranke ſpierwu przytoż ſadta wie pꝛzowego na 
chuście przywiezuiac / przez og godzin dla 
bo do dziefiaci/potim pꝛzyto eie torki vwieꝛ 
Cidney świejey/a na to liſtek Blue owy / pꝛzy 
win chuſta dby nieſpaͤdto / a tego cht na kaz⸗ 
dy dzieñ dwa Prod w wieczory wzarañ / dies 
ſliby za pierwßa raza niepomogto / powtorz 
roßyſtk o za / a 6edzie3 tafli Bozey zdrow. 
Karmia iego za ten c$ás ma Być / mieſo 
wotowe mier nie / tak ze iágntece / Kur mie: 
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dych / Kaͤplonow / aͤ wßak ze wiecey piecjya 
ſtego / niż waͤrzonego ma vzywac / ia ie c P rer 
mu świeżych miekko / a polewki miesney/ ia⸗ 
rz yn fie wßell ich chroniac / lol tyb pojrwaẽ 
ma / Spinaku / Slazu / Buk wice / Szaͤtwi⸗ 
ieys Mietki / Maioranu / phac wino biale 
korzenne / ſtrzedz fie rzeczy ſolonych / y kwa⸗ 
ßonych / gniewu / ſmetku lekania / stucbáé 
muzyki ma/ y na wefelepótrzyć. ; 
Padaigcg dlbo wielkg niemoc 
tak leczę. 
Q Cánicmócttore potacinie zowa Cadu⸗ 
cus morbus / po polffu wielka memoc padaͤ⸗ 
cika / albo S. Walan niemoc przydawa fie 
od nie miaͤry picia /iedʒzenia /niegdy od tꝛuẽi⸗ 
ny / od vkaßenia zmije / od ztego powietrza. 
Po tym znaͤe te niemoc / gdy na zie mie padßy 
pieni fie barzo. Gdy mu orza pierwßa pjáne 
d wiecey fic nie pieni / może bye zdrow / Ale 
poydali pijany wtore / iu$ mu lekarſtwo nies 
pomoże, W mejciystácb do 18. lat może bye 
vlecioná / YO niewiaftäch aß do śćia płams 
Goy tedykto vpadnie m cej niemocy / veiyni 
mu kurzenie poo nofem gorczyca, feft baͤrzo 
dobze Ziarnet 15. piwomiey ftárfsy na pꝛoch 
á3winem pitepordnu. Też mátym OzieciG 
piwonia na Byle w cbuffce abo tak zawießo⸗ 
na iżby fie ciátà dotyk ala / bꝛont ich ob tey nie 
mocy, Też miedzy wielkiemi taiemnicami 
Galenowemi. Roset 3 glomwyeitowiekä va 
mártego ſpalony na popiot / tedy on popiot 3 
biatym winem w kielko godzin pity przed 
ciátem paͤdnienia : niedopußera niemoci wiel 
kiey a wßak o lepiey goy vpuseiß krwie z me: 
dyaͤny / a potym wezmieß ty piluty o pot nocy: 
to ieſt / Wesmi pitut ſmrodliwych / pilut cos 
chiarũ / diagridij pieć ziarnek / kaidych po pot 
dragmy niechay beda voynione ſi din z mod 
ko ßatwiowa. Dayze ty pitute przed ówieda 
nim / á potymiotorego dnia daway ten poź 
piots winem po ranu tak wie le co zloty za⸗ 
wazy / y w potrawach ſwych ma cefło pożyć 
wát z ruta / z Pieprzem / 3 Imbierem/ 3 bies 
drzeñcem / vdyniwfzy 3 tych rac v proch / a 
tego prochu wkarmie ſypac. Tei powiadaia 
ij Ersy$mo noßone od tal iego / Śrom niemo⸗ 
cy Tes miefo wilge/ a nawiecey piuca ſpa⸗ 
lone dlbo vſußone w gaͤrncu w piecu / Adda 
wat on proch 3 winem pić abo 3 potrawami 
ieść. Moe też optot awfy. 
b 3 pdrólij 
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Naprzod tefli cboty może wziaẽ pituly/te 
dy mu day nd switaniu dragme pitut ſmro⸗ 
dliwych vezyniwßy 3 dragmy dziewieẽ / y day 
mu ie pol nac po iednej. Jeſli niemoʒe mśiać 
pitui / tedy mu kliſtere vesti, Vwarzywßy w 
proſtey wodzie rumie / ſlaz/ßaͤtwia / centu⸗ 
rzyiey / fig 3 kielko / iaͤtoweu 3 pot gaͤrzẽi / pio⸗ 
tynku troche przycjyniwfy / a potym powa⸗ 
rzywßy onego wßyſtkiego dobra chwile / od⸗ 
key by onego Byto troche mniey kwarty / pos 
tym roſpusc ro onym vkropie fere pigre 2. 
toty / Benedicte láratiuetot 1. Oliwy z piec 
totom wley / ſoli 3 pot lißk i wſyp. tos maß 
kliſtere / kthora wlać maß przez inſtrument 
na to veynlony / zaͤdkiem w chorego cztowie 
ka / d niechay w fobie co nadłużey może dzier 
5y / potym we trzy abo we dwie godzinie daß 
mu co lekkiego zie se. Potym gozcjyce wierz 
t᷑tana 3 miodem a 3 octem maß go czefto kaꝛ⸗ 
mic / to ieff trzeciego á dwartego dnia / abo 
wiem oſobnej ieſt pomocy na paratiʒ. Takieʒ 
$iata gorczyca wiercidna 3 gorzalka albo 3 
niedzwiedzym fábtem / d tym máía bye ony 
mieyfcá póróliżem zaraͤzone nac ieraͤne mo^ 
cno/nieczyftość tawi v Ciáto zagꝛzewa / y teš 
pecherze fic po onym nd ciele wzdymaia / 3 
Erorych woda Ciecse7 a ſtad martwe członki 
ożywidie y ku wiadzy przychodza. Drugie 
lekarſtwo ceſtokroc na párálij dos wiadezo⸗ 
ne. We mi ſadta lisiego przepufcjonego F. 
totow / iadowen 3. foty/ pieprzu otugtego 2. 
toty / gorycjEi półtora totá^ ſttuczty rzeczy 
co nalepiey mozeß / a rofpuśćiwfy ſaͤdto lisie / 
wmießay ty infe rzeczy w ſaͤdto / a ktemu pꝛzi 
ley aquam uite ze crzy lyßki / albo baͤrzo mos 
eney gorzaiki / a tak tha ſlachetno mäscie v 
ognia na mazuy cztonti powietrzem zaͤrazo⸗ 
ne / vznaß dziwna pomóc, Niek torzy ludzie 
zagawkami 652 mieyſea zaͤra one / aͤ filne po 
moc miewais. Też Rozmarynowa wodka 
ie ſt barzo pomocna w tey niemocy pić po rå- 
nu. Tak ies ßatwjowa / laͤwendowa / nie pos⸗ 
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Rozmaͤrynu trzy dragmy / caͤrdaͤmomu / bo⸗ 
browych ſtroiow oboyga rowno pol dꝛagmy: 
rzezuchy wloſkiego ezambru / oboyga rowno 
pol dragmy / piwonijey czyſtey tray dragmy / 
gaͤtganu / eynamonu / mußk atu Aloes drze⸗ 
wa / Bófsytey rowno pot draͤgmy / ſoli oezko⸗ 
wótcy/ Cutry dwie dragmie / ve zyñ 3 thego 
proch. ; 
Ktemuß máscbobra. We mi ſaͤdta õwie⸗ 
zego wleprzowego / roſtoß a wyliy ie na cjy⸗ 
ſte wino / a gdy ſtrzepnie / zaͤſie roſtoß / a wley 
na wino / A ciytitbego do piaci rásom albo 
wiecey / ta mäscia mázáć mieyfce chore kilk o 
razow przez dzieñ / lepieyci Bedzie nawaͤrzy⸗ 
wßy przed tym w tym winie ſalwijey / imbie 
ru / maſtykty piretrum. Abo Bobrowe ſtro⸗ 
ie warzyẽ w winie /a tym másác. 
Jeſscze przeciw Paralißowi⸗ 

H Rafis in primo contineñ. Ten electuarz 
vk azuie za nalepßy. We zmi Tataͤrſbiego zie 
la dragm eo, Ingbieru dragm 25. Pieprzu 
3 Ʒebownikiem / to ieſt 3 Pirettũ. za rowno 
po 25. dꝛagm / Bobzowych ſtroio w dragm xo 
Bise foetide / y opoponacy / po siedmi dꝛagm 
y po pol / Miodu odßymowaͤnego we dwoy 
naſob idto wfyfit ich / niechże ſtego zlozenie 
lektwarz / albo powidlka beda / Ecorycb ma 
chory braẽ / na kade zaͤranie dragme icone. 
€ Drugi lePemwarapisecim wietrzności/ wile 
Foaćtyżimnu / z ktorych tá choroba powſta⸗ 
wa. We mi pieprzu troiego / to teft diugie⸗ 
go / Bialego / y ezarnego / Cynamonu / Im⸗ 
bieru / naſtenia wloſkiego kopru / kopytniku / 
haͤnyzoku Maſtyki / po pol dragmy / Carpo⸗ 
balſami / Rylobalſami / Spicanardy / Ammo⸗ 
mi / Cortieñ Caſoiae lignae / za rowno po 3. 
draͤgmy / Cardamomi minoris / naͤſienia D^ 
pichowego / Szafranu / Ameykow / gwoßdzi⸗ 
Powtramnycb/ Coſti nucis po dwu dragm / 
tho dobrze ſtarßy / a przediawfy / zmießaẽ 
wßyſtko 3 miodem dobrze odßymowanym / 
ktoꝛego branie ma Być dwie dragmie naͤraz / 
3 wodka miete ana / tax ze z iucha haͤnyʒowa 
vm Ftoreyby maäſtyka wrsatá. ) 
g pobármow fubeylitycb w tey choꝛobie trze 
bá: A Bdrzo kniey stuży tonfetcit vczyniony 
3 Bożego drzewtd/3 Buk wice fmazonych. 
Dobre też Ziele Tataͤrſkie w miebzie 3 Res 
pitowym korzenim ege, 
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Ściego niechay co ftoi p33e3 trzy nocy na ida ` 


eni á cego potym piorkiem na oczy po troß⸗ 
ce pußczay. 


Na kazda (Gate wzrokn. 


Weʒmi Mioduz ßymowanego dwie Orda 
gmie / jotèi Eo$ley y kurzey rowno dragme ie: 
dne / warz tho w garntu miedzianzm az do 
polo wice / aͤthego ras dlbo trzy przez baten 
na ocjy pußczay. 


Oczu płynienie iato ſtanowie. 


H YDeśmi Jaftiertu okragtego 3 troie przy⸗ 
gaßnie / ffraiawfy ie drobno przetluez w nio 
zoerzu / potym ie włoż do kon wie cenowey⸗ 
wſypze k temu tuciey tdrcey dwie vncie / foli 
bialey vncya / wleyze na to kwarte dobrego 
biatego wina / a cemu day kielk o Oni na eton- 
cu pojiać/ oroꝭ potym pußczay tego na noc 
na oc zy plynace tzami / y na krwawe y też Clez 
tace, Teʒ vryna dzieceeg w oczy w pußczo⸗ 
na swierzbiace / krwawe y płynace oczy goi, 
Aocenti ziele w wodzie vwarzone / a nad o⸗ 
na para lice dʒzierzec / zaſtan awia płynienie 
tez / $ Gwiersbiente y Golenie y niecsyftosci 3 
6630 ſpadza. Czarna Alond biatym winem 
4 5 ro$áno wodka / abo 3 iednymz nich roſpu 
ßezona / oczi wyiddnia/y niecjyftośći gnoiſte 
z nich ściera, i 
€$25ufwice waͤrzona pie dbo ia ieść ſtanowi 
izy, Sol Eoprowy z mlekiem zmießany / [ne 
Be oc zy gov vmywa. Proc Koralu cjerwo⸗ 
nego / to też 3yni zafypuiac, Macierza du 
fite waͤrzac w wodzie cjefło oczy vmywac. 
Wotka 5 ptaßych oczek izy ſtanowi / y zimne 
przye zynyz oczu odeymuie. 


S procht z cyndmonu d ptaͤßych oc zek / kar 
Mia poſypuy. Albo ogolić gtowe q namazuy 
miodem /a na to pofypóć gorczyce co námie: 
ley ſtartey / trzy albo ezterzy razy/ q vezyniw⸗ 
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Oczu sa£tebiertie czym 3ágtsac. 
€ Rumien ſtlukßy na oczy prayttábáco- 
piotyn w leie tho ieff w miodowey wodzie 
waͤrzas / przykładać, Pluca zaiecze swicje 
przylo zone / bol oczu obeymuat. Rorzenie bu 
twice w wodzie vwarzone aß trzecia cjesć 


wywre / ſtluk y na oczy przzttaoay: á goy ieſt 


wielb a bolesẽ / nawarz piotynu 3 rozynki/ a 
przyfidday/ Sadiem lis im maʒaẽ/pomaga. 


| ciu zapalenie wrzedne iato leczyć, 


€ Sot Bdbcziny zmießay 3 mate ieczmien 
na aʒ rożdnym oleyk iem / lec zy kazde zebra⸗ 
nie wrzodowe a qwtaßcza ociju, Roiownie 
5 ciófiem iecʒmiennym/zapalenie łade nde 
dee ia obpabaa. Liście ᷣwiniego mlecʒu fitis 
kßy przyk tadaẽ na zapalenie oezu / pomagał 
Raj dy fer mtody nie ſolony / bol y ſie panie gdi 
przyto zyß / wßyſtko vſkromi. Wogany oley $ 
nie wiese im mlekiem a 3 bialł iem ſtiue dra 
ge ie /a na ociy przy wijae / zapalenie oddala y 


fen przywodzi. Bialek ialowy ciys eie ſttucſo 
nyz rojana wodka zmief aw ßy / w zópalone 


ody wpuß ae / barzo pomas. 


Wzroku mdlego posilenie. 
wezmißalwwijey / wloſkiego kopru / Rozey 


cjerwoney / celidoniey / ruty rowno kajdego / 


k temu pezytożyć nieco koßyßczka / vpal z tego 
wßoſtk lego wodke / wzrok owi pozytecina⸗. 
9 Wezmi Cynamonu / Gwoßdzikow / Im⸗ 
bieru rowno / ciysc ie zettzy kade oſobno / na⸗ 
ley Podro ink owey wodki w Bänke z noſkleme 
a ty $iotá flárte tamo wfyp / zatkayze cona⸗ 
lepiey / vgntecif ciafło pfenteine co nalepiej 
twdrdo / d one Gáfibe w nie zaͤtep/ yrwtoż w 
piec niebär zo goracy / a Pepe fie vpieede / nie⸗ 


chaj pꝛzeſtydnie / potym wyſmi a Ere wocjy 


po kropce tielo ró30w przez dzien / bar zo Brel 
mo sitere, | 
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Na oczy czerwone bolace. < 
€ Weżmi modu Dzieciecego rowno 3 wia 
nem wley w garnel / nábtáosif w to ßaͤlwi⸗ 
iey/ruty / kopru wloſkiego / warzze tak dlugo 
ae trzecia cześć zoſtanie / a tym ciepto kielo 
rd30w przez dzieñ oczy wymyway. 


Oczu swierzbienie czym leczyć: 
Aloe tärce z miodem pomózowóć. po^ 
piot 5 wetny nieptokaney |ypác. Popiol 3 paź 
loney rożey oczy wyſußa. T 
Kto oczy chore ma / musi fie ſtrzedz ob rze 

ey otonych / ſmaͤzonych / kwaͤsnych / gorzkich 
abo tych co izyz ocu wyeiſkaia / od mocnego 
pic ia ob stolca od wiatru / prochu / dymu / 
od zbytniego iedzenia y też zbytniego mo^ 
rzenia / od pláciu / gniewu / od zbytniego ciue 
cia / od cebule / od czonſku / a 5 vota ficiá rzecjy 
ſurowych od gorcjyce / chrzanu / od ztaczeniń 
nawiecey / od ſilney pracey oczu / golemſ reto 
ma nie tykaẽ᷑ / polewek De chroni / niegefto 
głowy mac / w tazni nie bywat / woda pꝛo⸗ 
fta ocu nietwymywóć ale moczem ſwym abo 
finimi ciciemi: A biedy cheeß oczy leczyć / 
ipd aby ciąto ob zbytnich wilkosci projne 
yio» 


Bielma / Luft / y blonek zgania⸗ 
nie 3 oczu. 
d Ocjy wkaͤddey przygodzie za s wie a trze⸗ 
bá lesżyć/d nawiecey trzeba fie mieć miernie 
d Ciáto wyprośnie od ziych wilEosći/a potym 
tak maß Gent, Wezmi tdyno Erucie y old 
tego d zmießay to 5 Gyflym miodem á tym 
bielno pomazuy. Albo Biers ſaͤdta z ryb rze⸗ 
d einych prsetopie ie / a przymiefay wnie tyle 
Gyftego miodu / wyſtaw toà bank a na stoñ⸗ 
ce do kielka Oni / a potym bielmo pomásuy, 
R temuż 3 celidoniey fof wyeisni / zmießay ij 
3 miodem ciyftym aͤz winem / potym żetrzeć 
bialego pieprzu co nalepiey / a kaſek go przy: 
miepać/ tym bielmo pomdzowóć, ` 
4 Mezmi peret biatych nowych dwie Präs 
gmie grynßpanu / to left pleśni miedz ianey 
dwie dragmie / kaͤmfory icone dragme / bo⸗ 
browych ſtroiow / Olibanu / po iedney draͤ⸗ 
gmie / kazde oſobno fitue w moderzu / a ado 
mod wodka rojäns / poſtaw e na stoñcu dj 
wodka wyſchnie na miednicy / naleyze zaſie 
á takieʒ wyſuß ae do trzech razow / a potym 
on proch Bierz a na bielmo fyp. 
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mata óby icono bialełk wyplynal / naſyp do 
zoltku peino bialey ſoli /zaͤlepiß glina dby nie 

wypiynelo / ſpal to w dobꝛym ogniu a Bedzie 
iako wagl / potym fitucj mieluchno / przefiey 
d oczy poſypuy. Proc k temuß Podeßwe ſta⸗ 
ra Botowa fpalic/y vdyniét proch mialki / a 
ceri przyczynić tak wiele prochu 3 Aloe / 
zmießa a bielmo poſypuy. Wodka z praßych 
oczet náody barzo dobra. . 

CH Kopru wiofFiego nieco poływać/ abo zie⸗ 

lonego/álbo nófienia iego / wzrok zaͤchowy⸗ 
wa y oftty ynie 
Sok z barzau wyẽisniony /naͤ Bielmo pu» 
peźóny/ moenie (pae Bielmo . Mleko wy⸗ 
ſokies mleciu na bielmo pußcaͤne / ſpadza ie. 
Tej táyná iaſkotcze vſußone y ná proch fiára 
te /a tym prochem poſypuy bielmo. Abo zmie 
ßay z wloſkiego koßꝛu wodka / a na oko wpu⸗ 
fidáy. Też gliſty ktore zetowiekaͤwychodza 
w winie vplokane / potym vſußone / a ſtaͤrte 
na proch tym prochem poſypuy bielmo. Dia 
ße Röfis i$ ieſt t3ect doświadczona, Tej wor 
da z rzodk wie gdy fie 3ápoci poſypawßy na 
nie troche ſolt / ma Dec pufcdiand nd bielmo / 
zgania preci y wzrok posila. Też k was 3 ide 
blet cytrowych w oo m pufcidny / bielmo 
ſpadza vocis wytasnia/ykazda zoltosẽ y czeꝛ 
woność z nich ſpadza. 
We ʒ mi modli rozaney / wodki wtofkiego 
topriuzówiecztowej celidoniowey / kaidej ro 
wito po ße sei tyßk ach / tofpusć w nich gwoß⸗ 
dzikow taꝛtych / ſaͤrcocolle 3 apteki / wlawßy 
kadego 3 nich co zloty zaͤwa y / pieprzu też 
tiucʒonego trzecia cześć dragmy / zolei wo⸗ 
towey co pottord zlotego way / ſeraͤpini tro⸗ 
ßke / ty wßyſtki rzeczy zmießay z temi wodka 
mi / ieſliby byto geſto / mozeß zaſie praylac tya 
loš wodek / á potym tego na weglu przywaͤ⸗ 
rʒyẽ / a na koniec praes chuſte przecedziẽ / a 
tego na noc w oto w ktorym ieſt blonka pus 
ßczay / ieſliby tho niepomogtlo / tedy igla day 
praettocPomu vmieietnemu a Sta ic. 


Irzenice wyraſtanie czym tlumic. 
we mi mati bobowey dwa foty / prochu 
midtto vttucionego 3 łwiecla rożdnego ie⸗ 
den tot / kadzidta ctucsonego co 3toty wazy / 
ty rzeczy zmießay 3 bialkiem idiecinym cya 
ście. d prayto$ nolo pra wie na $r3enice. 

& Got 


o0 


00 


Wine 


Ju 


i 
PRCGZANOY 


$ Got psich iesycifom z bámelna pzzytożony 
goi ſadzele d z wlaßcza na poczatku. Jadro 
orzecha wloſkiego fidrego ſtiukßy przytożyć 
nókEdzbyBol albo ſadzel eciu, 

Jeczmyk Mrzedzienice oczna / 

| fato leczyc, 
H Serspinumc ieſt icono gumi w áptece ) 
ma być w winnym occie roſpußczono / aͤ tym 
pomazuy one kroſtke na powiece ktora ieſt 
iecjmiennemu Siärnu podobna / zginie od tes 
Takieʒ też mrowki / giowki im oberwawßy / 
ſttucʒ ieá s ſlina mi zmiefóć / a thym iecʒmyk 
pomaʒowac / zginie. Wrzuẽ na ogieñ larn⸗ 
ko iecʒmienne / a okurz wzrok tym / zginieẽ. 
Weßki na powiekach iako gubic. 

Muogim przyda wa fie owierzb na oczu / 
Alec drugdy bywa od why ktore fie na powie⸗ 
kaͤch rodza / a tar ze ieſli fie przydaͤdz a tát ie 
ſpedziß. Vwarzywßy idie twaͤrdo roſkroy ie á 
zotte! wyjmi/przyłożżefam biatek nd ody/ a 
wßyſtki ku iaͤiu wynida: Albo pierwey na o2 
cy polo chuſthe ẽieniuchna a na nie biatek / 


LEE 


bla z fidoteyErmwiepomózuy , Jeff tbe$ biala 
másé ná to dobra w dptef ach. 
weßmi mydla barſkiego / gorzalki / oliwy 
Det módć / dmóży Solace mieyſce. 
Irzenice lato czernig dla cudnosci. 
4 Popiot 5 ſpalonych orzechow laſkowych 


80y3 oliwa zmiefiaf d atome dzieciec iu po^ 


Sg 


zupch. 
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mójef/ociy carne Bedzie mieć, 


3fsu bolenie / iato leczyc. 
Sabdto odebrane od lisich piucek / nå ryn⸗ 
ce roſpußeßone / a potym letnie Ciepto w Bola = 
ce vo:bowpufcione/ znaͤmienicie bolenie vsa 
kramia. Tatież y inße ſaͤdto albo tluſtose li⸗ 
sia świeżą troche przeſalaͤna / teft barzo po⸗ 
mocna na Golenie vine. Chez bolenie vchg 
przygad3a fie z vderzenia / Naprzeeiw temi 
maß lekarſtwo / Hany cárty miatko d z roza⸗ 
nym oleyk lem zmießany /a tego letno napu⸗ 
ße ay w vcbo Bolace, Teß fámá vryna letn$ 
w vho w pufciond/vftramta Bol, Tez po⸗ 


piot c iepiy dobrze w chufłecjte zawiazany / d 


w vcho włożony” barzo znamienicie poma⸗ 
ga. Theʒ ſol z slarłka a 5 miodem prʒaſnym 
zmießay a to Etác w vcho Solace 3 vderzenia 
ciyscie tym zlecyß / ieſt rz ec effo dos wiad⸗ 
dona. 

€ Szpitu ówieżego 5 Clelecycb tości zaͤgrza 
wßy volac/á iefli tam wrzod eft aby fie prze⸗ 
puknat / maſlo w dziewiaei wodach wypto⸗ 
ac /a roſpusẽiwßy Clepto w vcho wlać y zaͤt⸗ 
kac /d tefliby ćiefti bol byt y zapalenie / wycia 
sni [ot 5 roiowniku /s Rozchodniku / 3 blat⸗ 
Bow iqio wych wózzonych co moeß / zmießay 
równo d 3 oleiem fiotł owym zagꝛzawßy wlej 
Kiedy 5 vcha smierdzi / mletá nie wies lego 
3 koßia jolèia zmießa wßy wlać wocho. Jeſli 
fie chrobacy zaͤlega / Bielonowego nófienia 3 
woſkiem zgnieść d wtożywfy nd wegle / tym 
vcho podkadziẽ / a poſpolic ie cokolwiek gorze 
kiego wleieß 3 gorzalka / chrobal i zaͤbija. 


Gluchosc czym leczyc, "© 


Miedzy infemt snámtenitemi raectámt 
doswiadczonemi/ carney Ciemiersyce koꝛze⸗ 
nie w vy votojone tak pꝛzez tꝛzi dniabo nocy 
w vßoch poniechãne / dale offrosc sluchu / d 
gluchose leciy. Te fok cebulny w vcho niea 
styßace wpußchony / gluchose oddala. Też 
WINNY Ocet goracy / a nad nim vio głuche 
dzier dec i3by pára 3 octu ftd do vcha⸗ przy⸗ 
wrócą dobry stuch / yßumienie oddala. Też 
efte doświadczenie w wyciónionym fotu 3 
korzenia weżownitowego gdy bedzie cen fot 
w głuche vcbo wpufisiony/ pewnie otwlera 
otuch / ktory pochodzi dla zack ania niegyftos 
sci kliowatych. 
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Gdy w vcho co wpadnie, 
Vs yñ kichanie Pie pꝛzem albo Imbierem 


lone / a proch 3 nic? Moon nos wſtezy⸗ 
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wßy wypić. Lubßcjyk owe naſienie y piotru⸗ 
ße ane k temu dobre. 


Warg puchnienia y padania. 
We mi ioin Éostoroego 5 [moto no wo / ge⸗ 
(ege fmaleu wßyſtkiego pod iedna midre / 
zmießay roßyſtro (potem a roſpuse na ogniu 
potym ochtodziwßy / nomaͤzuß tym vſta a be⸗ 
dzieß zdrow. A ie ſliby fic wzde ly: cbeby puść 
Fre pod iezyk iem d przeſtans fie wz0vmóć, 

Zebow 
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Glelarſtwach Zebowych, 
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H Zebom ßkodza rzeczy przednie simne go⸗ 
race albo twárbe, Aiefli 3 gorach: Wesmi 
for 3 Lakruki / z kurzey nogi/3 rozchodniku/z 
krowiego mlecju Ecore możezli mieć 3 tych⸗ 
w Silnym occie zmießay / a w vściech trzy⸗ 
may wolno y czefło. Proch zEorzenia [14309 
wego zeby pocierdć/ pomaga, Albo wezmi 
bielonowego näsienia y EdOSIOŁA / A ſtarwßy 
3 woſklem zmießay /a tym zeby podkurzay. 
VBobrowe ſtroie na bolacy sab klase / poma⸗ 
ga. Sol vpraʒona na ogniu / zawiazawßy w 
wezelek / Ciepto nd żab Golacy przyk tada. 
Albo weżmi lift hatwiey / trzy ztarna pieprzu 
ó foli troche / ſtarwßy tho a za wia zawßy w 
tienła chuſtke / na zeby prsytoj. 


Jeſscze na zeby dobꝛe lekarſtwo. 


H Gliffy ziemne w nowym gárucu (palić / a 
popiot 3 rożdnym oleykiem albo matowym 
z mießawßy ciepło w pꝛzeeiwne vcho lac / po⸗ 
tożycofy fie na bolaca frone. Spalonym ivis 
nem mac dae / 3 celidoniey ſok tem / kozim mles 
kiem. Czoſnek z kadzidlem ſtlukßy / przyk taͤ⸗ 
bác mozgu kuꝛopatwiego / w żab wloßyẽ / bol 
przeſtawa. Maki pfeniciney z Białym mio» 
dem námtefac / a ono c iaſto na zab przylo⸗ 
Żyć / ddiac ſlinam z vſt wolno id}, Weßmi 
coſnku a cebule coc De widji pod iedna mid: 
ra / habki pod miara thego pot / psich táien 
biatych twardych ßoſta cjedć / warz to w pi^ 
wie pol godziny / przeced$ d przyley wind pa 
lonego: potym w to wbij kilko bialk ow ówie 
3ych / A przymießay w ono wino przeced304 
ne / y przecedj snowy : a gdy idzieß ſpaẽ / w 
vſta to ciepto bierz, H Rog iele ni zſkroba⸗ 
ny a pothym w wodzie waͤrzony w nowym 
gaͤrnen / ona woda vftá plokaͤne cjeffo po vá: 
nu / zachowywa od boleſci zebow cztowietd/ 
tát i$ nigdy nieuzna Bolu zebowego. Druz 
gie / ieſliby zab bolacy miat w fobie wypꝛoch⸗ 
nienie vo pośrzodłu albo na ſtronie / tedy nic 
lepßego na to iedno gallas / a zwlaßcza to co 
left w pośrzodtu gallaſu włożyć na ono mie» 
sce wyprochniate. Toz też cent mleko sies 
la Wieprzyñcu ktory ieſt Smloda wi podos 
buy / wpuße zone ná mieyſce wyprochnidte, 

Tak ieʒ ykorzen tego Wieprzyñeu / zowa po 
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tácinie to ziele Peucedanum, Zei korzente 
romanowego ziela w occie vwaꝛzone / a tym 
zeby wyptok ane / oddala mocnie bolenie sea 
bow: a nawiecey tli bol zebow ktory bywa 
3 prochnienia ychrobakow gryziema / a tho 
ieſt doswiadezono: y owßem ledna tropid 
mleka Romanowego ziela / bolenie zebow 3 
wyprochnienia vſpok ala /gdy Bedzie wedziur 
ke wpufcjonó. Też piretrũ koꝛzenie w wos 
dzie vwarzone á potym ona woda zeby wyć 
ploł ane / cat ie (ámo ziele nazwane / nie na 
tey ſtronie gdzie zeby Bola ale na zdrowey / 
tedy Golenie wnet odchodzi. Zaſie iefliby dbz 
robal w żebie bolacym Byt / tedy ma Być żab 
okurzon lukowym näsieniem, Etore ieſt po^ 
dobne cjofnEowt wefpot3 ſaletra⸗ wypadnie 
chrobak 3 zebu zdechnawßy. Brenn też maß 
nie poſpolite à cjeſto dodwiadcjone lekar⸗ 
ſtwo: Żywica ia toweowa ( ſandaraca ia zo⸗ 
wo) na proch vtarta / on proch 3 octem ro⸗ 
fpufciony y z woda / tym zeby bolace od chro⸗ 
bakow gryzione prok ae / ieſt dziwney pomo⸗ 
cy. Te} Piretrum korzenie co trzy ztote za⸗ 
waży / zetrzeć 3 ta żywice / q warzye (potens 
w occie q w winie / a tym zeby ptocj / vznaß 
pomoc. Na oniec maß pigutkt niepochy⸗ 
bey pomocy/ tak maia bye vcisnione : We⸗ 
$mi nasienia Apij to ieft Opichowego dwie 
ziarnce / Opium 3 Apteki / á nasienia bielo⸗ 
nowego / kazdegoz nich rowno pieć ziarnek / 
ſtlukßy ty rzeczy ſpotem / vcżyń pigulki 3 wi⸗ 
nem albo ſyropem mak owym à potym wzia 
wßy iedne pigutke tak wielka táto ieſt foter 
vicine ziarnko / wloz na bolacy zab / bez poź 
chyby odeydzie bolenie, 


Zebow zapuchnienie Gym leczyc. 


€ Korse pokrzywiany ówiejy vmyy w rros 
iäkiey wodzie á cjwartyrazw occie albo w 
winie / vtluci ij przytożywfiy Imbieru d Pi 
retrum / wars. w Winie albo occie A} iedno 
trzecia ceat zoſtanie: a gdy ſie cheeß klasẽ᷑ / 
charchay Ciepło tym trzymdiac dlugo m ys 
ściech Lielo raͤzow / aͤ co ieſt geſtego rosto$ na 
chuſte / d przywiñ do cielufci przez noc. 


Zebow ſtabych twierdzenie. 
Ocet 
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Ocet w aptece ktory zowa ſquilliticum / 
ieſt ſilney na to pomoci / tym fobie zeby po ráz 
nu ptoka / yktemu wdziecjna wonia vſt am 
oáte. Tej hatun palony d 5 octem yzmiodem 
przaſnym amiefiáy a troche przywarz / a tym 
zeby ploci zimno wycierdiac, Teš wino Biate 
3 mirra d 3 oliwe przywórzone/to w vfciech 
. trzymay / ieſth niepoſpolitey mocy Eu vmo⸗ 
cnieniu porußonych zebow / y tes od pꝛochnie 
nia ich broni. AE 
Zebow Bielenie pewne, 

€j YOe$mt wodkiktora zowa aqua uite bwó 
ioty / cukru tot / laͤſtraku iedne kwarte / kora⸗ 
low biaiych / fltuci na proch fubtylny a zmie⸗ 
ßayz wodka aqua uite/prorbay E temu ſan⸗ 
dalu cermonce? c wierẽ / wodki rozaney tros 
che cet iátoby masẽ / a bioꝛac na Geff chu⸗ 
fite pocieray zeby tha mäsc dziaſla get, 

€) (e$ rog koztowy abo też y ieleni ſpalony a 


na proch mlalki ſtaͤrty / zeby cyseiy zoltose y 


infe nie ciyſtobei 3 nich ociera. 


Zeby aby dzieciom spießnie roſty. 


g Dziecioni mtodym rychto żeby wyraſtaa 


od mozgu 3áiecteg o warzonego / gdy nim ze⸗ 
by abo te dziaſla Beva ciefto pocieräne, Tas 
ie; możą kurzy waͤrzony / rosct zeby rychto 
gdy nim trze. Tej w ten ciás gdy dzieci na ze 
by ſtek ata / tedi móflo wyptok ane a 3 miodem 
zmiefóne/ pocterác thym dzlaſla / bolenie y 
wßelk ie gryzienie ktoꝛe bywa w dziaſlach od⸗ 
dala / ytheß zeby wolno z dziaſl wyſtepuia. 
Tej pipe Rirardus: zeby śrzebiecią lednoro⸗ 
gnego ná Byidzieciedid zawießone /máia te 
voto[nosc t$ onc" ogtecíeciu baͤrzo lekkokꝛom 
Bolu zeby wyrofto. Zen 
Dziegna czym a iato leczyc, ` 
Dziegna aby przeſtaty / zawzdy ostofld vs 
myroác octem 5 haͤtunem / a pomaͤzowaẽ tá- 
ka made ia. We mi halun 3 grinßpanem / y 
miodu / rowno Ritus bółun 3 grynßpanem / 3 
miodem / zmleßay a pomásuy. Pꝛoch na to! 5 
maſtyki /z kor alu cerwonego / kadzidta / taͤr⸗ 
tych rowno 3miefác / poſypuy wymywaiac 
octem. i EA o 
Przeciw cchnieniu 3 vf. 
€ YOonia vſth napraͤwia / zwante gwoldzi⸗ 
kowkramnych. Mirry / Aloes / toto / piolyn 
Eome wino z eytrowemi ſkorkaͤmi / oddalaia 
żdgniteść ſmrodliwa. 
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d YDeśmi hatunu ieden tot/ miodu ciyftego 

dwa toty / to dwoie zmießay (potem / å thym 

dziegna maß / zgoi fie ono gnicie. 
Oſkominy z zebow Gym zganiac. 


Na oſkominy. Mußkatowy kwiat dobrze 
ieść/ dlbo dieptego miodu w vſta wziaẽ y na 
zebiech trzymas. 


Obliczne zmazy czym zganige. 
Wes mi ſlimaka ys ſkorupa tego tci ſkoru⸗ 
pe malzowa / bátunu Dem fHtuci/ to wßyſtko 
ſpolem wloß w nowa ſkorupe á (pal na po» 


piot / then popiot zmießay zlugiem vdziata⸗ 


wßy ij nd popiele coby bei 3 gatazek winnych 
6 twarz tym omyway ráno y wieczor: 


Kroſty na licu leczyc. 


Len świeży z liściem y 3 naſieniem 3 wis 
nem żwiercieć á na kroſty przyktadac. 


Aißaie leciyẽ y ine kroſthy ßerzace ſie / Mio⸗ 


dem odßymowanym másác z mata Bobowa. 
Ay 3 tórnofliw rofpufciony 3 octem toż ży: 
ni. Tatież kliy brzoſkiniowy. Korzeń kobyle⸗ 


go ßeawiu iak ok olwiek przytożony pomaga 


Siarka 3 octem ſttucj ona / tos gyni 


8j Afen zginie kiedy ij emt flina mi Bee 


dzieß ma zan. 
Piegi zgónia. 

Bob nd cicio zezwawßy pomózóć, Albo 
moto pfenicino 3 miodem pomóżdć toj dy» 
ni. Rzodkiew ſtiuckona 3 miodem / thakiez. 
Lupinyz nog kur zych na ogniu roſparzone / 
pomagáte gdy tat dieptemilice pocierdia. 
Sdototódeytbatież tóbecie, Cinámon ze⸗ 
zwany pomóżować lice. to pije ſerwatke / 
gina mu piegi. Zoltek (did vpiecjonego Oe: 


h. 


pto pzzyttddaćzcjarność odeymuie ktoꝛa teft ` 


pod fFoze. Biała lebiodka wdzzona w winie 
czórna florend licu Bieli vmyroáiac . Thoż 
cjyni piwonia. Bobek cárty z geſim ſaͤdlem / 
goꝛcʒyca tárta 3 miodem a z ſadiem kokoßim 
3 Eorseniem przeſtepowym rozmaczalac w 
occie dlbo w zimney modzie / lice pofierdd / 
wßyſtki zmazy odeymieß. rew cjarney ko⸗ 
koßy twarz czysei pomástiioc, Cboj czyni 
krew żdiecja. Zmazy Biate nd licu / ia oby 
ande nie iar itradu / pomazulac miete zanym 
naſieniem / ſtraeiß. 

g Cebule 


3 


^ 


UTR 


P 0 Nb \ 


Befärftwar 


4 Zmózy cjerwone gubić / Cebule fitutfiy 3 
ſadiem kokoßym / pomaͤzuiac ſpedziß. 

€ (noy gołebi taͤrty s maka Jeczmienna / 
à ze lnianem naſieniem / octem rofpuscic/á 
cjerwonosć na lieu pomazowasẽ. 

Na zmazy zielone /Korzeñ Rzodkwiany 
eov przytozyß / zgubiß wßyſtki zmazy zielone. 
d (7a zmazy ſine / Kopr warzac z miodem 
przyk tada. tode wloſkie Orzechy ſtlucz / 
A nå zielone mieyſea przyk tada. 

Izop wärzony fine mieyſca get, C3ofnet 
fpalońy3 miodem toż cent, Emin róno wz 
ziać fine micy(cá pomazowae. Luſki na licu 
Rumnowa wodka gubi. Sadtem koko⸗ 
Gem dobrze ieſt lice pomdzować. 

Kroſty na licu / A zwlaßcza czerwonose 
podobna tredowi oPoto noſa na iagodach/ 
wodka ktemu dobra. YOe$mi buk wice / Spi⸗ 
wrzodu / Baͤbki / Celidoniey rowno / d vpa⸗ 
liwßy 3 tego wodke vmywaẽ ia lice / ale piera 
wey vmyc profłe woda. Ktemuß Starke 3 
troche (oli rożetrzeć 5 Wodka Rozana / à 
tym zawzdy w wieczor pomazowacẽ do ro, 
dni. Maka z wielogrochu 3 miobem^ciyact 
kroſty ná licu, Siemie Czdrnuchy tarte 3 
octem /goi zie ſadzele y kroſty. Popiot wierz 
bowy z filnem octem got ^rofly na twarzy, 


Hliny po oſpicach. | 
€ Oley lniany piegiy nieczyſtosel lica gubi / 
a miá(to Oliwy moje inym czynie, 
€ Wesmi Litaͤrgirium wymocjonego 3 Ap 
tetis Maki cátarciáney pot garde i / Aoscı 
iakichkolwiek ftártycb na proch dwie dra⸗ 
gmie / Maki 3 Ryen vimettey ſtaͤrwßy / zmie⸗ 
fay tyrzecjy wßyſtki [potem / á potym 3 fita 
baͤrzo ſlodka vezyñ táPoby rzadk ie eiaͤſto / abo 
geſta gruce / a tym na noc twarz ná ktoꝛeyby 
Byty Blisny pomásuy/á na zaͤiutꝛz czym cheeß 
ene, € Ce naſienie meſkie to ieſt ſperma / 
nálice pomásáne kielko raͤzow / mar uiy wa 
ßelkie y blizny ran kietych zgania. 


Na Trad y Wegry rozmaite, 


€ Trad ieſt eʒworaki a kady niemal nieule⸗ 
cjony. Kiedy twaꝛz Bedzie okꝛutna / paͤzno⸗ 
Ecie fie padaia / barwa czarna Erev [Foro 3 
niego wyniożie/tedy fie zſiedz ie / taͤk ie mu lez 
kaͤrſtwo nic niepomo e. Goy fie trad poczy⸗ 
na / nalepiey naprzod krew puścić 3 lewey re 
ki median / wtorego dnia 3 praͤwey / dae mu 


bowych. 
AN E WYG H AON 


"m 


3áw$oy ſerwatke koßia / nawaͤrzywßy w niey 
polney ruty / albo w wannie (ie myẽ / abo w tá 
śni mocno fie trzeć / lice mäzdc oleiem 3 náa 
fenia baͤniowego albo Fiolkowym / goy z 


wanny wynidzie obwinac go pꝛzeſcieꝛaͤdlem 


y położyć na tożu% przyodziać aby ſpokoiem 


leżał iedne godzine / potym nawaͤrzye wwo⸗ 


dzie nófienia rzepnego y tobodnes / y dae mu 
Ciepto one wode pie / a rozmocjywßy pioro w 
Oliwie / w gaͤrdlo włożyć izby wraczat / a poź 
tym na tych miaſt dae mu pić 3 winem taͤrte 
go piolynu dwie dꝛaͤgmie / niema ieść rzeczy 
ſmazonych / kwasnych / ſlonych gorzkich / o^ 
ſtrych / silnego fie picia chronić y ztaczenia / 
da mu Eosie mleto pić / gaßaez nim glaziki 
ꝛzec ine ꝛoſpalone / ma ieść bꝛoag / wikte / ma 
lony / podꝛoznik / ppinak waꝛz ac z Eosiem mle 
kiem dbo 3 migdatowym / kozlece mieſo / Ja⸗ 
gniece / kury / kaptony miode / kietrzewie ida 
rzebie / kuropatwy / a potym maͤzae ta maga 
cia. € Mas na trad. Naͤley wpolewany 
garnet Oliwy / a wio tam Bee abo siedm̃ 
iapczożet zielonych zywych / niechay ftoi pꝛzez 
dzieñ y przez noc d$ pomra/pꝛzytoz Enim Date 
fieć keſow na owa pálcá długich z korzenia 
bzowego / vſmaz to d$ Bedzie wßyſtko ſucho / 
wyymiß potym a ta mae ta másáec mieyfch 
ftásone wyßedßy 3 laznie / pomagac ta mágé 
y inem wßyſtkim niec zyſtoseiam cielefnym: 

Ktemuß y na tobde Proffe na licu. Wez⸗ 
mi Imbieru bialego / gwoßdzikow / piepꝛzu⸗ 
rowno ieden tot / Siarki potcorá tota/ſmal⸗ 
cu wieprzowego co potrzeba / ſtaͤrwßy ono 
wßyſtko zmießay 3 fmalcem / a pomazowaẽ 
lice na noc / dndzdiners vmyè fie metnica 3 
otrab. € Ktemuß. Wezmi Slaͤrki / haͤtunn 
rowno / otrab pfenicjnych miaͤlko tórtych 
tak ze wiele / fttuci wßyſtko co namieley / we 


bie w to dwa biatki ia iowe abo co potrzeba 


zmießay co nalepiey / ná oſtaͤtek wind palos 
nego pꝛzymießay / iz Bedzie ideo mósć rzadka 


choway w bañce /a tym na noc [ice pomazuy. 


sj Czerwona twarz másác ſok lem z psinek 3 
mießawßy z oleiem Rozanym d 3 octem / ge 
mywóć woda nawaͤrzywßy w niey Rozey 3 
Aumnem, w 

€ Jefczenóto. Maͤzaͤe oleiem Fiolkowym 
Matowym / Grzybieniowym / Rozaͤnym /z 
fokiem Laktuki / Mleczu swiniego / Baͤbki 
ſpusciwßyz woſkiem. 
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i weżmi (tac / a bedzie iaſne 
bar zo nie 3fymutac 3 niego zadnego pluga⸗ 
ſtrwoa zwierzchn: To wino ma pić człowieć 
tredowaty / Bedzie zdrow bez watpienia. 
Drugie lekarſtwo. Trad ieſli ieſt tak owy 
na cjtomiecie Ge moje Być vzdrowion / tedy 
tá? vezyñ. Wezmi we ow ktorzy tak mieß⸗ 
kaia miedzy ſlaͤta mi na gorach / wloz ie tv ie: 
den górniec nowy / wſyp do nich pßenice do 
tego gaͤrñca / mozeß ie pobić” wſtaw na weż 
gle roſpalone niechay fie ſmaa / aby fie onaͤ 
pfenicá opitá tluſtosei 3 onych weow / po^ 
tym ona pßenica vk armi kokoß tiuſto / albo 
miodego kura /a gdy vtyie / tedy 3 ſiebie zmie 
ce wßyſtko pierze / warzje tbe kokoß / a day 
ies trebomátemu / y polewke 3 niey niech 
pije /d Bedzie 3brovoym.. à; 

Jeſli chcefź poznac czlowieka praz 

wym tredem zarazonego. 

€ YOc$mí Erwie iego / a wpuść ia na cʒyſt a 
wode idfna: ieſli po wierzchu plywa / thedy 
ieft prawy trada ieſli do dna idzie / tedy teft 
niemoc ktemu podobna. 


płecczym gładzić y bielic dobrze. 


€ eśmi Zorn ffonecznitowych iako wiele 
cbcefi/ ndmocjyj ie przez trzy Oni vo wodzie 
cjwartego dnia mats tál dlugo a rozemie/ 
przecedz / a warz le pak one wode d$ zgeſtnie 
ie iako miod (howay weſklana hauke / a gdy 
potrzeb wejmi oney made troche / a roz⸗ 
mać woda / pomaͤzy lice / a goy vſchnie omyj 
woda / bedzieß miał cudne lice, 

€ Ceż mleto 5 cutrem cjefło iedzione od bia 
tych glow / wyläfnia pteć lich y wßyſtkiego 
ciätd, 


Tes iżby lice bylo cudney plci. 


Tes matá pfenicjna/ mak a Jeczmienna 
mata bobowa po pol garsẽi / migdaly / dra⸗ 
gaͤnth / kaͤdego 3 nich po dwie dragmie: Ty 
rzeczy 3 bialki ko oßych ia iec zmiepóć geſto⸗ 
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já potym stego vezyniẽ gruzelk i iakoby pilut⸗ 
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ki / potym w$iawfy owie piłutce / rofpusé z 
Tysanna /a tym fobie licepomózny/y day ter 
mu leżeć na licu przez trzy godziny / a potym 


z woda w Etoreyby otreby Beie rozmaczone / 


omyway lice / a pomásániu onym niewymo⸗ 
wnie fie lice czyfci, ` 
Lica bronienie od ogorzenia. 


Wymocz Żyto aʒ miekuchne bedzie / prze⸗ 
gniećief ie przez woret iaboby krochmal / na 
leyze w to wody / a zaͤmießay / niechay fie va 
ſtoi / zley wode / q to co na dnie bedzie z Biała 
kiem ia iowym zmießay / a gdy cheeß ná foia 
ce iść tym lice pomazuy / a potym gdy ech 


woda omyj. 


G dlowe wrzody / rany y puchliny / 


tt, leczyc mafź. l 
Guta do wßyſtko Jaſkotce rozmiekczyw⸗ 
w Ciepley wodzie przyłożyć. Gliſiy ziemne 
3 Sieła / vfmóżyć m Oliwie y przyłożyć na 
dzieñ / a na nos lepät inepraytożyć. Gnoiu 
gotebiego nóttucjzEorzemiem Kiliewym /a 
zmießawßy 3 maͤſſem albo 5 (malem nie 
fionym przywijae U 5 

n DY REN: 
Rany gar dlowe. 

€ Wejmi iaͤgod pźlntowych / d żetrży ie w 
mojbserau / potym przetkócj przez chuſte 5 
Bedzie fot przyday k temu wodk ! Rozaney / 
tzeby cát niebyto baͤrze geſto / ani też barzo 
136080 / a tego tak ma Być ia oby czwarta 
cześć quaꝛty Kꝛaͤk owſkiey / tedyktemu mátac 
grynßpanu fáto grocho we ziaͤrno / y wloßye 
do tey wodki / zmiefdć y zetrzeć / A te wode 
do pff biorac ná wz na leżeć / a co naglebiey 
w gardło wpuße zac / a dzier ee dlugo chars 
kaͤtac wzgore / ale tego ſtꝛzedz aby w sie naa 
mnieyßey tropie they wodki nie wpußc zal / 
maß to czynić przed iedzeniem kielko ra zow 
á zaſie po iedzeniu w fest godzin tak ze / y po 
wieczerzy zaͤſie w fedt godzin / By tezy wno⸗ 
cy gdy ocknie /a po iedzeniu wnet ab tego 
nieczynit/ icono tak ido wypifano / bo bys 
mus tal zwroẽliẽ / tedyby wie cey fFásit niz nd» 
prawit / a cát ma czynić nie przefidiac / by 
też nawietße rany miat naglebiey w gaͤrdle / 
gdzie iedno ta woda zAsieże / tedy fie baͤrzo 
rychto zgoi. 
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lekarſtwach gardlowych. 


Jeſſi w tey niemocy pacinie puchnaẽ d 
czerwienieć / znaͤmie ieſt Ge w gärdle niez 
maß nic. 
€ Charchaͤnie ná ſlinogorz / poki mtobe O7 
rzechy MOtofkie / 3 fitucjonych ſok wezmi / 
przyley kniemu piate cjęść octu ſilnego / y 
wdrzyć / az polowica wywre albo trzecia 
cześć; ſchoway w ſklenice / a kiedy potrzeba 
1osiac tey másci 3 winem iyßke dibo z mio⸗ 
dem pitym zimie / a lecie 5 woda rozmecic /a 
zägrzawßy chark ac. 
Jehe naprzeciw Slinogorzowi / 
vy boleniu gardla. 
Na bolenie gaͤrdia dz iee iom mátym, Figy 
warzone w wodzie / q tym piokać vſta / baͤrzo 
pomaga. Gef 
N Teżtayno bateciecid małego ktoreby chle⸗ 
bá dni mieſa prʒeʒ trzy dni nie vkußato / inße 
potrówy iedzac / ma bye vſußono / á potym 
ſtaͤrte / yz przafnym miodem zmießane / tety 
tym ma byẽ pomaͤz ano gaͤrdto wnatrz y ze⸗ 
wnarrz palcem / ytaͤk ie podniebienie / ieſt 
oſobna f3ec$5 doſwiadezenia / oczym fie ied? 
nat o Awicennó/ Galenus / y Serapio zga⸗ 
bźdie /i$ tho midto Być oſobne lekarſtwo 
na dziekinny Slinogorz. 
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kaͤrſtwo / põie tayno z miodem az ßafraͤnem 
y 3 woda przywarzone yku piciu dane / wy⸗ 
pabza wrzod gaͤrdiowy. 


Na chropawosc gardlowa / co Ocho 
rapienim Some / lekarſtwo pewne. 

Ru takowey choꝛobie zaͤwße album gres 
cum fluży. To ieſt pdi gnoy biaty ten prátvie 
do wßyſtk ich lek arſtw Gran Bywa. Bo dc} 
Copie cukier / tym chorym ſluzy /a ieſt im na 
przyiemnieyßy / wßak ze y tak owy cuk ier / bez 
album grecum niebywa czyniony. Te kan⸗ 
ten cukier / ktory my lodowatym zowiemy / 
bez niego rzadko Bywa. A tak gdy ty ine [eo 
kaͤrſtwa Erom tego plugaſtwa Być niemoga 
ktorych ludzie mátacy vjywdier Cjemuf 


ſie ma vbogitym zaͤdziẽ / bꝛaͤc go w pewne Lez 


karſtwo. O Ecorym tu teg Bedzie / Stuży 
Prey chorobie lekarſtwo wilgotne / d to dla 


tego / iz przychodzi 3 wnetrzney goracosci/ 


a wzdy gdy Fro wilgotnych lekarſtw vywa / 
tym fie cborobá barziey sili. A tar weßmi ná 
to Ruty ogrodney / Sżdtwiey domowey / La 
torościdebowych / Tarniowych wßyſtkiego 
po pot górści/ d warʒ to we dwu k wartach 
wody / d$ do potowice wywre / wzatkanym 
gárncu nowym / a niż ochtodnie / voto$ cám 
album grecum / iako wielk i pálec/á ieſli votez 
cey/niezaͤßkodzi ideo gdy go maͤto wezmieß / 
day temi weſpot ochlodnaẽ / potym w gaͤrn⸗ 
cu vgnieć wßyſtko / a pꝛzez chuſte przeced$/ 
tym w górdle chark ay / pok i doſtawa / a be⸗ 
dzieć lepiey / choć polknieß niezawadzie nic. 
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ſßakze też ieſt gardlowy wrzod. 


€ Korzenie mietti ſtlukßy waͤꝛzyèe w wodzie 
y pie / omienienie od Rymy naprawia. Mir: 
re pod ie zykiem trzymóiac znienagta poty⸗ 
Kä /czyſei gos. Maſto 3 miodem y 5 cukꝛem 
A3gorztiemi migdaly. Lis ie kaͤpuſty cjar- 
ney ſurowo zwa y polyk ac. 
€ Sot 5 Lakrycyey głos gtábsi, Naͤſienie 
Slazowo żwierciawpy 3 woda Ciepto pić. 
Aly Sliwowy 3 piwem / Rorzeniem pods 
biatowym Eurzac ſuchem / dym bras / omie⸗ 
nienie ginie. Szatwia warzac po trzy dni 
pić/piersi czyści / Story osikowey ſrzedniey 
w piwie vwarzywßy pit. 
Wol albo koſtka martwa pod gar 
dlem / iakie leczenie miewa. 


€ Guzy albo Zotzy na ßyi / v ſtaͤrych [a nie v; 
leczone / Eremu dobry teft tredownik ziele / 
filutfy iego korzenie da was proch pic, 
Rtemuß / We mi Kreta calego / vwaͤrzyw⸗ 
fiy vſuß na ſloñcu / a ſttucꝭ na miaik i proch / 
zmießay 5 czyfłym miodem co nageßcjey / 
cjyńże z tego galußki idto grochowe żidrnó/ 
d ador w wieczor day choremu pić po tiez 
lonaacte dni. 

€ Guz laki kolwiek ftrácic, Wezmi popiołu 
3 rozdek winnych / bobk ow Poficb y Qi» 
czych ſuchych / zetꝛzy to rowno y rofpuść mle⸗ 
tiem Romanowego fiela Pol on qua wzia⸗ 
vopy igte / aby krew wyßta / a oney masei pꝛzy⸗ 
toż. Albo pokrzywaͤmi vparz pierwey nież 
kolac iglami ; 
Guy ná ßyi v niewiaftidtoby zolzy / ſttu⸗ 
Ffe Slimaka co na rozgach bywa / pomaͤzu⸗ 
lac zgubiß. 


kwianego / Soli / Wind / Oetu: To wßyſtko 
vbiy wia iemkolwiek naczyniu az beda pidz 
ny / potym temu day (fac przez noc / d Bedzie 
tego zaſie iaͤk o woda / tym may ten wrzod 
ij zginie od tego. 

Piersiam lekarſtwo / a napꝛʒod 

czyscienie. 

€ pierdi chräcia 3 żimnych wilgosei / y ag: 
gzzerodia ie ty Elektwarze. Didirie ſalomo⸗ 
nis Diapꝛaſs ium / Didifopum/Didenuld, 


————— —é 


+ 


Afiegi pláte 


Omienialośc acz s piersi tozie / w⸗ 


;esynáiacsemu / 


6j Meśmi Sofu Chrzanowego dlbo Rzod⸗ | chat, tedy pożymać ma / tych lek art miżey 


€ Jefinapifano od Dokcorä Rawy przeci? 
wf o dychawicy ktoꝛa zowa potácinic Aſma 
Napirwey ten ktory tal a niemoc ma / a ir^ 
pi /ma fie chronic kwasnych a tegich rzeczy⸗ 
tako èiaſta /kolacow / twarogu / wieprzowe 
go mieſa /karpi/ßejuk wielk ich / wegorzow⸗ 
mientuſow / y wßelk ich ryb na zimne / flak ow 
nog wolowych / ſoczewicze / iagiet / trup tá» 
tarczónych geſto / potraw 3 czarna iucha / 
rzecjy prze piek iych y wyſmaʒonych / ka puſty 
kwasney / grzybow / owocow, nie (pác po o⸗ 
biedzie / ſtrzedz fie laßnie goracey / wiatru 
zimnego / ma iddóć dobze wołowe mico VA 
waͤrzone / tak ieß ſkopowe y Lielece / kury/ pta 
ki / (iedno niewodne) polewke 3 fwieżcy taa 
puſty / ćwitte diek ana idt o kapuſte Gez octu 
Erupy Jecjmienne / iayca miet kie 3 mat em 
nieflonem/3 fófzinem/3 cyndmonem, 3 mio 
dem’ 3 piotrufika / dobꝛze też pić miod pity / 
dobry ráno y wieczor iedne ſklenice / kthory 
miod ma Być tak przypꝛawion / We mi geb⸗ 
Pi modrzewowey iak o pot piećcizy frrdiac na 
kielko kaſkow / wlojyẽ ro garniec miodu y pie 
on miod ráno y volecjor / d gebka niechay 
przedfie leży wkonwi / 63 wßyſtek miod wy» 


pijeß. potym zaͤſie iny miod przyprawić 3 


ſwie za gebka. Teß dobrze pożywać powidł 
tore cat cienias We mi ománu a ſtray go 
dobno w Fafbiv zwierẽ / wloß wegaͤniec / alu 
niemu przytoż dobrego miodu / zmießay on 
miod 3 Omanem czyście v przyfmaż troche/ 
miefidiac wfyfito aby nieprzygorzdto/ a tie 
by fic vfmasy/ iz bedzie ia o powidia / wylać 
na deße ke ciyfla / a tak fie to age finie / tedy 
tego poływay ráno v wieczor taf o orzech: 

To wyßßey opiſane lekaͤrſtwo (Tuy nie za⸗ 
Ale gdy ind zdychawi⸗ 


nápifánvcb/á nawiecey prochu ktoꝛy tak cjyź 
nia / We mi ptucá lißki ſwiezey / a ſkꝛay ie tak 
aby ße Bruti iedna drugiey dzierzala / to ieſt 
nie dorzynaẽ / vſuß ie dobrze / a Eiedy vſchna⸗ 
tedy tiuſte od nich oderznaẽ wßyſtko / yceż 
wßelka zytowarose / a ono mieſo dobre ſtiucz 
w możdjerzu na proch / potym tego prochu 
volypáé m fPlenice do dobꝛego miodu pitego / 
tak wiele idto złoty 3ámajy / y wypiẽ / a to 
cjynić ráno y wieczor. 

Ten 
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Na dychawice. 

Dychaͤwica 3 tychie poczatkow niemal 
pochobzi z ktoꝛych y kaßel abo plwaͤnie kꝛwia 
albo y ropa / a przeto ty lekaͤrſtwa [potem ſo⸗ 
bie pomagata. Na dychaͤwice baͤrzo dobra 
polna ßalwija / prod iey 3 miekkim (diem 
iedzac / aͤlbo 3 (wieje ia lecznice bstátác. Naͤ⸗ 
warzywßy goryezki/ a przyſoliwßy iey da wa 
pić. zdlecje plucá y watrobe vſußywßy sc? 
trzeć ná pꝛoch dodwát piẽ / catíe$ ſerzyßko 
iego. ptucá takież liste iało y zdiecie, Wod⸗ 
Las Centurzyey. Jz op wársac pić, Ocet pic 
co nasilnieyßy. Dobrze teft pꝛzepaliẽ w dot- 
ku ná piersiach aby fie zla wilEość wyCíag de 
tá / áieflipiersi Gola dlbo kości w boku / do⸗ 
brze krew puścić” ywot przepuścić / bank i 

a wia / prac owa i3by fie wizod 3 wnatrza 
wydal / gorczyce na bolace mieyfce przytożyć 
wieꝛeiqney 63 fie ſpꝛyßczy. Piolyn też warzac 
przyktaͤdac. A fellt bol ießki / Jadrek broſki⸗ 
niowych naͤwierelawßy 3 woda dae pić / y 
inych leb arſtw idto w Baßlu nieopußczaiac 

- Kafel iato oſobliwie leczyc. 
Na kaßels goracey przyczyny fivże ty E⸗ 
lektwarze. Diapenidion / Diapaſsularum / 
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arſtwie pieżóć, 


YI 
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Maka pfenicina pieczona 3 winem albo 
3 woda vwaꝛzona a máfTem omaßc zona / ie ſi 
baͤrzo dobra na kaßel. Też korzeñ weowni⸗ 
Cow pieczony albo warzony / ma niepoſpoli⸗ 
ta moc ſtanowic᷑ / kaßel krory z ryma praycbo 
dzi/ to ieſt 5 plynienia flegmy ſloneyz gtowy 
a ma Być na Geier na noc iedzon ten korzeñ 
wezownik ow / a nic po nim niepic. Czofnet 
w miedzie (májony ieſt oſobny na kaßel po 
raͤnu iedziony. Rzodkiew naſtrobana fato 
miazga / potym kielko cebul vpiecʒonych y 
troßke ie przettucꝭ / á potym wtożyć do Biga 
tego miodu y ſmayẽ wolno ná weglu nie bar 


30 diugo / a potym pieprzu tiucʒonego łte⸗ 


mu wſypac / y troßke zaͤſie wßyſtkiego pofmá: 

Żyć zná koniec wfłoiecjet zchowdć. Ma 

moc ten confect / iʒ flegme gruba / zaͤgnita⸗ 

klijowata 3 piersi y 33otabPd wymiata / v» 

krawaiac iey p ßtu ach / a ieſt co lekaͤrſtwo 

v wielkiego Kniaza Moſkiewſtiego wynaͤ⸗ 
esione, 


8 Neochesieft cjefio Proc od mabrych bof? 


wiadczose, Wezmi migdaty ſtodkie / a v⸗ 
wie re ie c3y8Cie/potym wars ie vo wodzie vo» 
tofkiego kopru cukru naſypawßy / tar diugo 
i zgeſtnie tato geſty groch odcieróny / tego 
na 65059 pozyway po trofe / abowiem Fafe) 
ſtaͤnowi / kießk ost pierai oddala / y grubość 
flegmy 3 piersi mocnie wyrzuca / a to lekaͤr⸗ 
ſtwo y naͤdychaͤwice ieſt dobre, 

Bywa tez niegdy kaßel z oblupienia gara 
dziela 3 iego lipEości /a ten prʒeſtawa / gdy 


fie gaͤrdto napraͤwi. Drugi bywa od inych 


przyczyn: (ato ſuchy / y drugiz flegmy bywa, 
Na wßelki kaßel to naprzod pozytecdno ieſt / 
przez fese but Jzop pić/ zaͤtrzymawßy dech / 
biorac rekoma nieco pracować / piersi chu⸗ 
fia rrzeẽ figi co nattuſtße na weglu piek acz 
iedc᷑ / bank i na pierdidch fläwidd. Nawaͤrzy⸗ 
wßy mietti 3 wloſkiemi orzechy zkrochma⸗ 
lem w wodzie bać pic albo z piwem. Rwie⸗ 
tie ſlazowe warzac w wodzie 3 cukrem pić, 
Na ſuchy kaßel / Cebule ſmaͤzona z maflem 
ies. Wodke fiánty pie / y miaſto karmi iese 
Slaz /y pokrzywy. Mleko z c$o[nfiem má» 
rzone. Jaie fwieże mietkie naſypawßy w nie 
Giórti piè / wode Lie pla albo piwo 3 maſtem 
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Aſiegi 


Na fióry del. Rosi cie 
raye- á w one iuche ziemie czarney námicfác 

yma zac piersi, ` 

Pieꝛsi ſtlucʒonych leczenie. 

8 Weßmi garóć ziemnych gliſt / Szaͤfranu 

pot tyki Oliwy albo fiwieżego maͤſta przez 

topionego máta lyßke / zetrzeć ſpotem / a poz 

tym rozt worzye winem / aagrzawßy dac ſtlu 
cone mu pic/á potym go pzzykzyć aby fig [pot 

godziny pocit. Moe bolace mieyſce másác 

przecdpidnem maſlem przed ogniem / á náz 

maz awßy ciepta chuſte przykładać / maza⸗ 

nie wa Być rdno y wleczor / tak dlugo d$ bee 

dzie zdrow. 


Gee twierdzenie albo posilenie. 


g WejmiBdnyju/ Cynamonu / maͤſtiki / Os 
rzecha mußk atowego / gwoßdzikow / ßaͤfra⸗ 
nu / kubebow / ſebeſten / baͤlſamu / drzewa As 
loes €, ſpecierum miróbolanorum równo 
icone vncya / aloepaͤtiey 4 vncye / gebki mo» 
drzewowey / Sene rowno pol vncyey⸗ Reys 
bárbári3 nimi rowna wage / ſpraw to wßyſt 
ko 3 winem bialem /a veʒyñ maͤſse pitulowa. 


Bordiaki / to ieſt Serca dir, 
wosc leczenie, 


NMelaͤnkolia ief niemoc znaͤk omita / Abo 
wiem ludzie mata cy tal a niemoc / mowia 
wiele zaͤgaße zal ge rzeczamt / edt 15 jadney 
rżeczy ku Éoricu niepowiadaͤia / a drudzy fie 
gniewalo / lala / niektoꝛzy bija/niektoꝛzy piás 
cza / drudzy fie śmieie/ õpiewaͤis. W tak iey 
niemocy wodka wolowego iezyka ieſt dobra 
pić ia y w potrawy lac. 
fie poływónie date pomoc ku zdrowiu barzo 
wielka. Złoto też firobdne w wodke woto⸗ 
we go iezytó albo w potrawy / ma nie poſpo⸗ 
lita wtofność przeciwko tey niemocy. A gdy 
Go niemoce przychodzi lekaͤnie / tedy perty 
tarte 3 lotem w potꝛa wach dibo w rożdnym 
Cutrze pozywane / dalia pomoc śilna. Też 
to maß doſwiade one lek aͤrſtroo / ktorem kiel 
ko niemocnych tym iednym fie wyprówito 
(w Aptece musi bye ocjyniono) tym obye za 
iem, We zmi Epitimi / liſtk ow ſenes / kwiat 
kow boͤragowych / miobunczaͤnych / kazdego 
z nich rowno pot gaͤrs ei / Cynamonu dobres 


An 


pigte. 
; Mir 3 REC 


Zaſie mletäcjer | 


Cycki opuchle iato lecz ye / naydzieſß 
weſpol 3 leka:ſtwem moßen. 
Liſt 379. 

Jako vo cyckach mleko mnozye / iako 
też zs iadle roſtworzyc © tym mafź 
w Ksiegach siodmych / o rodze⸗ 
niu y chowaniu dzieci, 


\ Liſt 464. 
Watꝛoby tontu prʒednieyſzego / 
po ſercu lecʒenie. 
Watrobna niemoc Bywa y dluga y krot⸗ 
ka /a drugdy barzo Ciefta / bowiem w prás 
wym $otudilny bol bywa /y niemal wßyſtks 
potowice d$ bo glowy ogidda / niegdy y Präs 
wa vel'át oli z támteniem/ograsenie gorace ` 
bywa / A drudzy tácy zole ia wraͤcata / niegdy 
ich Szeßykawica dobrze niedawi / a toifa 
znamiona eießkiey y nagtey niemocy / ale diu 
ga niemoc potym znać / kiedy watroba zia⸗ 
trzeie / a Boleść powſtanie nd pꝛaͤwey ſtronie 
wapie twarde a wſpuchte / a po naiedzeniu 
mu c lezey / czeluści Gola, Doy fie to zaͤſta⸗ 
rzeie / brzuch / nogi y infe eztonk i puchna / ale 
piersi y raͤmiond ciencʒeia. YO tey niemocy 
nalepiey 38 ſwie za krew puścić, Żywot prze⸗ 
pus ic /śtotć naprzod chłodne przyk tada / 
^játo fa Roja Podroʒnik / Slaz y ine / a pos 
tym gorace karmie / a Ecore nie tucza ani co 


by mech przywodzily. 


A^ $ 
GAWIN all Ge? " 


) Ju 


NN 


Oſobnie ty rzeczy niemocy watrobney poma 
gaia. Rozynki zawzdy róno ieść / zuiac ie 
dobrze z iadry . 1 kc 
© Watroby wilczey ſuchey taͤrtey dad pic/ 
coby dwa ztote ważyły z winem albo 3 pi^ 
wem / toć na opuchline też dobre. A gdyby 
byto zapalenie watroby wielkie / co 3nác po 
prawym boku czerwonym y goracym Da: 
waͤe choremu ieść podroznik / y Loeygi md» 
rzoney 3 octem / albo Kocyge ſurowa. To 
rei dobre lekarſtwo / Wyrzuẽlẽ z lala kokoße⸗ 
go ſwiezego zoltek / a zoſtawiwßy bialek náa 
ley tam Rozaͤney wodki / iby byta ſkorupa 
petná/ a to zmießawßy dae choremu wypić, 
Na kozdy dzieñ / d$ do dziewiaei dni piotyn 
waͤrzac / z miodem da wa pic. 

Wilca watrobe 5 winem pic/ gdy nie ma o» 
graßki / ale wograßeze z woda. Watrobe 
Rozleca dibo ẽieleca profto wyiawßy /Cies 
plo na wotrobe chorego przytożyć / wßyſtko 
zatkanie icy odeymuie y potwierdza ia / zw⸗ 
ſaßcza nd poczatku niemocy. Chmiel przy⸗ 
kladaẽ᷑ y pic / odtwarza zaͤtkaͤnie watroby. 
Fiolkowy korzeñ waͤrzac w winie bác pie. 
Buk wica ehe} waͤrzona / wiecie bzowe 
ſwieze 3 Fosie ſerwatka warzone piẽ ief wy 
borne lekaͤrſtwo / pꝛaͤgnienie gást / Zyty was 
trobne c$y8Ci / mocꝭ przywodzi / a kto tego 
zwyc dai fie pożywać / rodzi mu fie weſele / a 
snámienita pomoc odia tym ktorzy maia fisz 
choty / albo Ecore morzy Folerá dlbo melaͤn⸗ 
Polia, pomaga też watrobie modrzewo⸗ 
wey gebki 5 lot ieden dde piẽ / a pofpolicie poz 
maga pierz / Imbier / Cytwar / Bobek / Ta⸗ 
tarſtie ziele Amin- Izop / Pioiyn. Gdy Belt 
watroba / naͤwarz piolynu / 6 potym w wos 
dzie iego nawarz moki ppeniciney y kladac 
to w worek a na watrobẽ prayEtábay, 


O leczenin Sledziony chorey. 


tetrzno 


1o$y€. 


LJ 
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1 y wfpucbnic/á 
przy niey bok lewy ſtwardnieie tar i$ go nie⸗ 
może palcem wgnieść / brzuch tegi bedzie / 
goleni nieiało ſpuchna / w tak iem cjtowiea 
cje ſadzele fie nie goia / ani ſtrup ná nich nież 
dee byẽ / gdy bie jy / cznie Beleg / q trudnodẽ 
oddychanta. 


w pok eiu ta niemoc fie mnoży/ć przeto pra 
. Cey potrsebuic/ále nie zbytniey / aby z niey oz 


graja nie prayßta / mazaẽ / trzeẽ / pocić fie? 
ke ich r3cc3y niecbáé / a zwlaße za mletá y 
erg, 

A wásne ktemu lepiey ſtußa / Oeet éilny piẽ / 
ſtone rzeczy ieść / kapary / limuuie / ogorki / 
laktuke 5 oetem / podroznik / ẽwikte / wieprzo 
we nogi / pyſk / ptaki chude / na ticzo pić pios 
tyn / po obiedzie mode tv Ftorey czeſto gaͤßo⸗ 
no Stal. Kremi dobre $iotá Etóre pobu⸗ 
bzdiamocj: Nasienie Eonitowe / kmin / ya 
pich / macierzadußke / piotrußke / lubßczek / 
iz op /cjabr / dobrze idbdC Lniaͤnego y Rze⸗ 
zußanego nósieniarowno 3 inem naͤwier⸗ 
t᷑ieẽ / prʒylawßy Oliwy Ciepto na Are przy⸗ 
Albo gorczyce nawierciawfy / à 
totu koztowego od pokratek cjmarta ces 
przytożyć” Soli troche przyſypawßy 3dgrzać 
vorzytozyé. 

Modrzewowa gebka ktemu dobra / y theg 
chebdowe korzenie: Naͤrtadz flory wierza 
bowey w nowy garniec / naley przykrego wie 
na trzy cjedci/a (bory czwarto / warz d$ teda 
ná zoſtaͤnie cjeść / day tego po trunku zaw⸗ 
joy do diedmi dni. Paprotke tej y Jelenie 
iezyczki wórzac pić. 


O puchnieniu Sledziony / kto⸗ 
ra Rig zowa. 


€ Skore wier zb ho tluk ac / na Fre pꝛzyk la⸗ 
dac / Sokiem 5 Centurzyey mását y pić. 
YOottobe lidia w goracym popiele vfufiyC/y 
3etr3ec/ a 5 winem da pie. Lekarſtwo do⸗ 
ſwiadezone / Deni głowe Nietoperzowi / va 
ſuß y zetrzy na proch” a co możef trzemi pál- 
cy wziaẽ / day choremu 3 octem pić. Poleyz 
folo ſttuc / a na Exe przyłofyć trawindbecie. 
iey R orzenie kobylego ßezawiu / dobrze ie 
przyk tada z oetem y waͤrzone pic. 
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Pincne 


ficat pia 


i 


Piucne choroby fa rozmaite: Abo⸗ 
wiem z nich ſuchoty / krwia y ropa 
plwanie pocboost/ A ta tu o leczeniu 
tych chorob Bedzie naprzod 
o Suchociec h. 
Suchoty albo wiednienie ma oſoby trzy⸗ 
Jebna / kiedj fie Cito nie tuciy/a zaͤw dj anie 
go nieco obchodzi/ a nie nie pꝛꝛybywa /a ſtad 


-... zbytnia peżuroćć d marſtosc praycboosí y 


nieopóerzeli wezds / vmorzy. Druga ofobá 
Geff 3ta ſprawa eiqta / gdy wßyſtki karmie w 
cjtowietu tatwie fictája / dto iz fic kiaͤto vo 
diugiey niemocy vwedal/wiec cbocía fie volo 
dzi idtoby byt zdrow / ale polepfienía niemaß 
ani go też snác/álbo też gdy fie Feo zbytniem 
lecseniem kaii albo Ziemi karmlaͤmi / tym 
Erom wiednienia y kroſty 6ymálo po wßyſt⸗ 
kiem ciele. 

€ Crseciaofobá / pluc gnicia / pocdateł ma 
od glowy / gdy Ryma ciefto plynie / a tak Edo 
pániem pluce rani / tym naprzod Bywa lek⸗ 
Ele ograzanie ktore czaſem przeſtanie/a c3áz 
(em fie wroci Ließ i Edel / plwanie z ropa/ a 
niegdy ze krwia co wyplunie / a na ogieñ w⸗ 
paͤdnie / baͤrzo ſmierdzi / 4 potym nawiecey 
ande 3 ptuca gnija. Jeſliby tedy ptucá nie» 
gnity / a eiato tyllo wiednelo /a choꝛy malo ýe 
przyczyniać mu po troße iedzenia coby mogł 
dobrge przechować: A ieſliby zaͤſie nad age 
czay iadt wiecey / wſtrzymawianiem fie to 
ma oprámiác/mie teść leben dzieñ /naͤzdiutiz 
od trochy pochad tá Eożby Dzieli potꝛoße pzzy 
czynidć/aż ku prówey mierze przyidzie: takt 
ma czeſto praecbábsát fie wee pley komna⸗ 
tie / nie na ſtoncu / rek oma cʒeſto prácomác/ 
Oliwa fie maz ac trzeć ieſli może lepiey fam 
nig Eto iny / a ezeſto iednego dnia przed ies 
dzeniem: Moe też imdzóć fie czymby pot 
ſiebie wywiodt. Moe fie w wolney waͤnnie 
myć fniadfy nie co pierwey / álbo ſiedzoc w 
wdnnie mode iesẽ / ma iedć idyca / Fury mtos 


de / takiez mieſo y ine karmie ktore tucia /d 


nie rychto ſie Eóża. Ale ieſliby prze 3ta ſpra⸗ 
we karmie fie vo 3ty ſok obracaty / napierwey 
nic nie ies dni piẽ / potym żywot przepuścić 
d anienagtá dobre karmie iest / máiac mieś 
dzy tp lekka pꝛaca / másác fie takież y myć fie 
w laͤznt albo w wannie przed iedzeniem / po⸗ 


d Alas 
4097 As RI 


$ RUNS 
1 fy TT aM ny d TT N 
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cić ſie. Jeſliby to chowanie nie pomogło / 
krwie vpuße zac po troße je na Eożby Patent, 

Pjefliseby fie przedſie niemoc mnoyla / a pꝛaͤ⸗ 
we ſuchoty 6yty/ nalepiey tedy iechaẽ po wos 
dzie daleko mozeli bye / dlbe poſtawu / albo 
po Jezierze fie woziẽ / albo na ſaͤniach zimie / 
d owßeyki ma ku nieiakiey pracey zwyczay 
mieć / bod iem rei ta niemoc prawie w moca 
nych fie lectedo praygadza / od 12 lat aj 35. 
nic nie myflić nic fie nie troſtaᷣc / do woley 
ſpa᷑ / Rymy fie chronić aby na ptucá zaͤſie nie 
kapaͤta / ã wrzodu nie odnowila. Cbronic (ic 
tedy nie przechowania / zimna / goraca / dya 
mu / vſta zatyk ac /ßyie y czeluści dobꝛze otryć 
kaßel ſwemi lekaͤrſtwy leczyẽ / wode pie / mle⸗ 
ko ies / make warzona 3 kozlowym loiem / 


albo 3 owczymsieść, Mleko koßie albo Eros 


wie zrolaße za Ciepte pi / lekarſtwo teft. Rá? 
ki rzecine ſurowe ſttucz / a wycifnowfy ſok 3 
nich z mlekiem zmießaẽ y pićz aͤlbo 3 waͤrzo⸗ 
nych iuche pić / y ſaͤmych teść aͤlbo ſuchych 
poch 3 winem pic. Jeleni toy dobꝛze pie / abo 
maͤſto ſwieze. Miodu á Żywice modrzewo⸗ 
wey rowne cjeściroffopić / d biorac wvfid 
przetytdć/ á pieról másác máfTem álbo ſtiu⸗ 
Pë z nim Slazowy korzeñ. Bobki koßle vo 
Cieptey wodzie rofpuscić /y na pierói pray» 
wide Csántá waͤrzona Żywot przepuści. 
ŁNIAfUEL tarthey dZiewieć dragm w ciepla 
wode (ypác/y bác mu pic. 


Plwanie KRꝛwia dlbo ropa ta leczą. 


Niegdy drudzy krwia pilnie / niewiedsied 
fao / ieſli nie zn ozdrzy dlbo 3 dziafł do vſt ia 
dzie / Ale tellt 3 gardla zchedyć od fRäjenia 
pluc /taͤk iemu waꝛzac Jzop da wat pić ólbo 
fcjawiowe nófienie 3 octem / álbowarsac 
Slazowe Eorzenie w modzie / albo ſtaͤrwßy 
korzeñ na proch fepáé w picie. A ofobno gdy 
kto łrwia pluie albo ropa /bóć mu ormiañ⸗ 
fkicy glinki dragme iedne 3 lePPrem winem 
Albo z piwem wypić, Albo Jzopz Ruta wa 
rzyć w fyčiesá dawaẽ piẽ / baͤrzo pomaga. 
YO t'ájocm Selu Ecory ieff miedzy zebry / tda 
kim dobrze teść mafło (wieże dlbo topione 
pić. Krew kozleca 3 silnym octem rowno 
vwaꝛzyẽ nie wiele / a tey iuchy zeiwzdy ná noc 
dac pić. Ropr (wieży warzony 3 octem od» 
wóć pić pomaga. 
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Zapalenie wnatrza iato chlodzie 
| alby vgasic, 

: 8 Znatt zópalenia c$ceray ſa / cjerwoność/ 
iábzcie/goracogc/a boles e: Japalenie tedy 
trzeba chlodzic / na mie yſce chłodne chorego 
położyć Wożdne wodka octem głowe mu 
macjzać Rożdnym oleyk iem ſkronie mu ma⸗ 

ca / nd cjoto prʒyk tada rozchodniku / roio⸗ 
wniku / poinki grzybienie / fiotki / abo fot ich. 
Zagawice z ſaͤdz ami rowno zwiert rofpuaé 
octem / d to na podeßwy a na żyły pod dionia 
mi przowiſay. A ie ſli komu byta zimnica / iz 
to pochodzi ob zolabka / kthorey furowosct 
niemoże ogień przerodzony przetomiẽ / temu 

teoy dic pic Cieptey wody 3 ſola / aby mogt w⸗ 
rácát/d ieſli nie pꝛʒeſtanie dae mu lepá pie 
przu nat arwßy z woda pić: A ieſli poczuie 
tezesienie przyodziewać go dobrze / aby fie 
pocit/á pofpeiicie ná pocjatfu niemocy / das 
tego co pot przywodzi idto reft Bobet cámy/ 
Emin / hang nawarzywſy diptamu / to ieſt 
£iaty Forse / cjarnuche / hyliee / kadzidto / bo⸗ 
browe firoie 3 ſyta / lubße yk owy korzeñ v⸗ 
war zywßy w winie dibo w piwie, 
Zola dkowe choꝛoby iako leciyc/a tta 

przod mlego twierdzenie / aby 
dobrze trawił, 

J zotadtówi ßrodzi grube powietrze: baͤ⸗ 
gniſte / diugie ſpanie / dlugi pokoy / a prozno⸗ 
wanie / karmie ku trawieniu trudne / idto 
miefärkäcie idyca/jora wie / y wßyſtki ſtaͤre a 
nie firówne pocrawy / maſto ßkodzi vſtawi⸗ 
cinie iedzone / Gery Gäre: mlode niewadza / 
iayca twaͤrde / ahtemu nie ſwieze / chleb prza 
ſny a nie vpiecjonyzć Etemu tiuſty / iak ofa ko 
tacje 3 maſſem / wßyſtkt kapuſty / koꝛze nie ſu⸗ 
rowe / owóce nieſtale / rzeczy przykre / wody 
barzo zimney piẽte / a nawiecey ßkodzi ſytose 
do hrzyt kose i / rosmáitegt Earmi. 
€. 2f. 13 od zotadka c$eaciey niemocy pocho⸗ 
dza / nalepiey kie dy fir niemoc poczyna / miee 
wſtrzymanie od pie la y oh ledze ma / bac ac 
five przyrodzenie yzwyg ay /a eymes w nież 
mocy zdrowia nabyty Jołabek chory / gdy 
trawić niemoże/nalepieytwo har miami nie⸗ 
obcieżdć / lepiey po toe cjeffo iesẽ / niżli 
ra zem wiele / ſlodk ich delufiyd rzeczy nies 
dad / za wzdy czekać Jebsey e ge nia. 
Pomaga to Jotod kenn MI fite wärzac 
w winie pić / zaͤcho n ma o0 niemocy zola⸗ 
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det ywarrobe. Gwoßdziki/ eynamon / muß⸗ 


Para kwiatem / ßafran qe jkolwie zadza tepi⸗ 
cyt war pomaga wßyſtk im Goleśćiam Żotadź 
kowym / Stoniowy rop / Zużel zelazna / Reu⸗ 


bárbarum / Gatgan / Piotyn fam y iucha 3 


niego ieſt wyborne lekarſtwo / Cuk ier dobry 
onemu w ktorym fie nierodzikolera / Roral 
pic y nd joladłu ij powiedić / Takieʒ Smáa 
raͤgd / korzenie opichowe. Potwierdza 3o4 
tudet Roa / Mirra / Miecykowy korzeñ / 
biala lebiodka / bukwica / rzeczy e ierpne tea 
òy po iedzeniu wßiete / Jablka doſtate a va 
le date / Oliwki / Bdpdry / Rozynki / IJzop / 
Ruta / Latoroſli prʒeſtepowe / Rzepa pie⸗ 
cjona 3 octem Oman ʒ prawey wta[nosct 
potwierdza Żoladek, 
Mocene letórfiwa cztowiekd mdla / a zo⸗ 
todet obra dia / a przeto chory takiemi tara 
miami ma Być karmion / ktoreby go czyselty 
y potwierdzaly. Jucha ſtarego tura Żywot 
przepußcza /a zwlaßczakolere czyści. gdy pó 
protłe z nim vwaͤrzyß. Sliwki waͤrzone od 
mietczdie. Szatwia warzona w Fostey [ero 
watce / jywot cjyści: Ale cheeßli lekko zy⸗ 
wot przepuścić” day fie choremu Cfeptey. wo. 
dy napiẽ / a chcefli wiecey/teby miodu czyſte 
go wnie przymießay. Albo w wodzie gäe 
waͤrzywßy fenum grecum/bdy pić. Toż też 
czyni Slaz y liście kobylego ßezawiu albo 
ćwykty. Napitek ma bye wolny / ma ſpok o⸗ 
fem le$ec/á niewfłówać na pierwße poruße⸗ 
nie / a dobrze potym po przepuficzeniu ` A 
iefliby medi Bet: niech ay polezy / à potym mu 
da ies Moenieyßym / mocnieyße prze pu⸗ 
fczenia ma ia być dawaͤny. 

€ Dziecie iedno miato Brauch nadety / iilo 
lutnia / waͤrzac tedy ſoſnke ziele dano mu pie 
a byto rychto zdrowe. 

MNaprzod buk wie zwana / a fol 3 niey poź 
tyk any / $otabeP posila y vmocnia daiac mu 
dobze trawienie / a nawiecey gdy po niey tꝛo 
che winó fie naͤpijeß dobrego. The Cena⸗ 
mon / Gátgan / Gwoßdzikt kaßdego snid 
rowno wstać / na proch ſtarwßy 3 dobꝛa mate 
maͤzya Albo 3 winem čiepto wypiy poranu 
64:30 $imny a flegmiſty o ladek postla/ y tꝛa 
wienie w mim dobre chent. Te kapaꝛy ſto⸗ 
ne nie nieplokane / przed iedzeniem ná ticio 
wsiere / zoladek podilála/ y tzawienie dobre 
czynie* 


Takieß 


SJ Tatież Imbier vo miedzie pꝛzypꝛaͤwiany / 
zagrzewa fotabeE / Flegme y infe wodnośći 
w nim wyſußa / aͤnawiecey ty ktore 3 owo⸗ 
cow zimnpch / idto 3 ogorkow / 3 malonow / 
y 3 Jabtek fie naͤmnozyly 

& (ej wino piolyntome nlewymownie 304 
tadelt vmocnia. Takies też wino omántos 
we / y che Eu iedzeniu czyni. 

gd Sot też piotynowy na sty a ſkaͤßony otas 
dek / ieſt nie poſpolite lekaͤrſtwo / vmocniaͤiac 
posilóiac / chec ku iedzeniu daiac /a to gdy 
go na Ed3by dz ieñ dwie iyßce wypijeß przed 
ledzeniem we trzy godziny. 

Tes naſienia kopru wloſkiego / Cynamo⸗ 
nu / bialego y też dlugiego pieprzu / kaßdege 
3 tych rzeczy namienionych rowne c$c8ct po 
tocie dlbo mniey / Cut᷑ ru ta wiele iaͤko tych 
wßyſtk ich rzeczy / dayze fie tego napiẽ poraͤ⸗ 
nu przed obiadem co poltora ztotego cjerwo 


nego zaͤwazy / z winem abo z piwem Ciepto/ 


d potym we trzy godźiny moeß teść. * 
Boral ſtarty 3 dzdzowa woda pic. Takiez 
ſkorki pepkow kurzych / ſuche ſtaͤrwßy pie / zo⸗ 
iedkowi pomagaio. 


Woreczek ktoꝛy ma bye na zolgdek 
pꝛʒykladan. 


wess mi pioiynu / mietti baͤlſamite / to ieſt 
kobeley mietki / Sadzeu / Lebiodki czerwo⸗ 
ney / wßyſtk ich rowno po gaͤrdẽi / Galganu / 
Cynamonu / Orzecha mußt atowego / wßyſt⸗ 
kiego po vncij / Gwozdzik ow / RKubebow po 
pot dragmy zmießay to wßyſtko d wars w 
czerwonym winie/przyprawze worczek. 

8 Drugie zmießanie. Wezmi Acoricòditi / 
Specierum dia muſci / drzewa Aloes / wßyſt⸗ 
kiego rowno po poltorá ſłropuia / Conſerua 
boraginis pottory vncye / zmießay to z ſyro⸗ 
peni Kocenkowym co potrzeba / a Bedzie 
zmießanie. We * 

€ pituty baͤrzo dobre cztowietd vweſelaia⸗ 
ce / y tej w inßych rzeczach ſa pojyteczne. 
Napierwey / 55 niedopußczaͤla siwiżny na 
cztowieka / pimieć potwierdzala / wzrok o» 
ſtrza / ciemnosẽ oczu oddalaia/y orjenie gło 
wy / dziegne czy ia / Bolesc zebow oddalaͤra 
óciy y gtowe cjysćia y wßyſtko èiato / melán» 
kolia cʒys cia /ſerce posilaia / (wierzb c3yfcia. 
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LESER 

4 LU KE % 
8 ZdpalenieżotedkóEiedy poczuieß / dobrze 
nań Rojes octem prʒyt tada / wode pie / ma 
ſlanke ies / ſer mtoby nie (Tony / iaͤyca twar⸗ 
de z octem álbo miekkie Rozana wodka por 
kropione / Ryby ſwie ze warzone / X ábcuta/ 
Podroinik / krowi mlecʒ / Burza noga / Bpis 
nak / Jabika y Grußki w cieście piecionc/ y 
wßelk ie karmie y pi ia / ktoꝛe [o 3 iecʒmienio. 


Joladka nadymanie czym tlumic. 


W naͤdymanin Jotadka / dobꝛze naͤdymio⸗ 
ná banti ſtawiac nie ſiekane albo garnek / 
tät o Garte przyfłówiać ná pepet. Mietka⸗ 
Rʒzodkiew / Gorciycá biala / Ruta / Amin’ 
Lubßczek / Miod odßymowany temu poma⸗ 
gata. Oſobno weśmi Imbiern / Bure róra 
tych rowno / poſyß tym prochem figi owie 
albo trzy / a przypiel fy ich mato przed obia⸗ 
dem ziedz ma tcjo / dobꝛze ieſt. Piotyn wada 
t$ony albo Iz op/aͤlbo Rute pie / albo kopꝛo⸗ 
we naſtenie 3 bogiem mlekiem, Albo weśmi 
pieprzu pol tota / Lubßezykowego korzenia 
tartego cwierc kotu / Opichowego nófienia 
pot ẽwiercitotu / naſienia Rucianego tan ze. 
Ty r3ec5y 3 czyfiym miodem zmießay / a ves? 
mi iedne lyßke kiedy chcef.. Albo kminuz na⸗ 
ſieniem piotrußcʒanym mialko zarowno 3 
winem albo z octem / dat pić na noc. 


Zolgdka zaziebionego grzanie. 


Na zaziebiy zotodek. Jatoweu / Pieprzu 
rowno weżmi/ Imbieru tego potowice na⸗ 


fienia 3 piotꝛußkiteʒec to cjeść żetzzy/ć 3 mio 


dem czyfłyth zmiefay  OCejmi tego rand v vo 
wieczor idto wloſki orzech. Atemuß Weßz⸗ 
mi nófienia cjarneę Roziy garść / albo co 
cheeß / naͤſienia wioſkiego kopru tr3y ezeset / 
pieprzu dwie/näfienia piotrufcjddego ied⸗ 
ne / ſtarte zmießayz miodem à pode way. 

Moeß ktemu pźzyczynić nieco goꝛe zyce bia⸗ 
tey / pomaga to na kaßel / y tym ktorzy krwia 
pluta / pedai y mieſiace zoͤſtaͤnowione / doc 
pic na noc $ winem /a na dzien a wode. Po⸗ 
maga zoladkoroi 3ásiebtemufpác po jedze⸗ 
nu trofte mó le wy bok / gorzalki zawzdy nież 
co Brác ieſt rech wyborna. 
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zoloota ʒatkania iato czyścic, 


g Wesmi 3Diáturbit poł Vncyey / Diagri⸗ 
dium 6 ziarn: zmießay / a vezyñ proch barzo 
dobry a Bierz ij w winie albo w maͤtmaͤzyey 
rano. 


Na odiecie ſinrodu ʒdzʒiaſt / y 3 se 
bow / Proch baͤrzo dobry. 


weßmi tufli Sepiey C 5 Apteki na proch 
ſtartey / prochu 3 ejaßolek morflich bia lych⸗ 
prochu piány morſkiey / Rokornaku / Radi 
cem cani combuſtam 3 Apteki Jeczmienia 
vpalonego / Siarki / Cynamonu / Pieprau/ 
długie” Ty wßyſtki rzeczy mietuchno zetrzy⸗ 
d zmiefigy 3 miodem / a tym pocteray zeby 
Centurzija czyści Melaͤnkolia / Nawa⸗ 
rzyć iey tv wodzie / Se wywre do polowice / a 
to dawaẽ piè. € Romanowe ziele / tho teft 
wielki mlecj czyści flegme y kolere / roßezki 
iego fwieże roſparz na panewce, zwie reiß 
c3y8Cie/ zaͤgrzey máto / a day pic komu trze⸗ 
ba / toc ieſt lekarſtwo baͤrzo dobre / a czyści 
bez ßkodyy trubnosct. 
€ Modrzewowa gebka czyści flegme y ko⸗ 
lere / bác iey tartey dwie dragmie z miodem 
alboz piwem / a może pzzyczynić taͤꝛtego Im 
bieru czwarta c3e8C / Raſtu okraglego to^ 
rzenia prochu dwie dragmie bác pić z ym 
kolwiek / cd ys ei lekbo y zoladkowi zdrowo, 
Flegme cjyści/C3ofnet 3 Wożdnym Oley⸗ 
kiem vwierẽiec / az woda zaͤgrzawßy dae pic 
Tes to flegme czyści / Wesmi A opru jies 
lonego gars / warz ij w tyle troie wody / d$ 
iedna cześć zoſtanie / przecedz a wtoj cjyfied 
go praäfnego miodu dwa funty / warzże dj 
lepát zgeſtnieie ideo miod / Oayże tego trzy 
iyßki / przepusẽiẽ to zywot kꝛom ßkody. Wez 
mi dumny garść / wars w tyle troie wody 
gë wywre do potowice/ przytoż tám miobu/ 
potym przecedz / a day komu trzeba / ſpuch⸗ 
tym pomaga / Bowiem wßyſthke wodnosẽ 
czyści flegme y kolere. 


Krew tak vczyseiß. YOc$mi wodki dwie 


cześci / à wina trzecie / nãwarʒ wtym fidt» 
wiey az owie ced l wywrae e dóć pić temu 
w kim ieſth krew ftóżoną. dos chez vcjyni 
Slas tym obycidlem ward on 


CG 371, 


€ temu proch przewyborny 3 nieśrzatych 
Morwbywa / gdy ie vſußywßy ſtlucze / a tym 
karmie poſypuie: Ten proch vmoenia 50» 
tadek / a czyni go ſtrawnym / y mocnym ku do 
cbowániu karmiey / do ſlußnego ſtrawienia 
Drzewo tych iaͤgod w Dolficse ieſt nieznaio⸗ 
me / podobne teft liſtem Jlmowemu / wzro⸗ 
fiu cej ieſt máto mnieyßego / iagody nos i Je 
zynowym barzo podobne / wßat ze wzroſtem 
wietße bywata. Naprzod Gármy 3 biata zie⸗ 
loney / potym fie w czerworodć zapalaia / z 
ktorey w cjarmość poftepuia gdy ins doßrze⸗ 
wie, Ale ku lekarſtwu namlentonemu /o 
ktorym tu zmienka byta / potrsebá taͤkowe 
iagody abierác poki nieprawie cjerwicnieie 
a vſußywßy chować ie na mieyſcu ſuchym / 
bla prochu gdy go potrzeba / wßak ze daley 
Roku ten owoc nie tꝛwa / hy go nalepiey cho 
wat / praeco go ná Fdzdy Rot ktemu goto⸗ 
wat niewaͤdzi / gdyż y ku inym rzeczam by⸗ 
wa poßytee ny / Oezym (uj wyßßey miedzy 
roſlinami Byto. 
Przeciw wracanin nad potrzeb. 

€ To ief gdy wnatrze karmiey zachować 
niemoze / co przychodzi nie ſkad in ad icono 
żembłośći 3otabPá/ A z iego niefirdwaości 
Na to maß lekaͤrſtwo pewne / Wezmi Ada 
dzidta Giatego ſkorek / a co Lacinnicy Oliba⸗ 
num zowa / to vtluc$ na miatkki proch / a z⸗ 
mießay 3 prochem Cyndmonu 5 procbens 
Rorydnorowym / a tym poſyß grzanke cies 
pla / goracym winem polana / tak ze Ciepto 
przeciw zotadkowi / przytoß· To lek arſtwo 
teft pożyteczne” y przeciw wßelk iey biegunce 
zwlaßcza proch Biatego kadzidta ta zwierz 
chu ia o y wnatrz / tey chorobie ſluzy / a moa 
zego Bróć wierzchem przez trunk / albo [pod 
tiem wkliſterze / tedy pomoże. 

d dei iucha pigwowa pita / powsẽiaga w 
ßelk iego wracania vmoeniaiac wnatrze, 
Skorka też wnetrzna zoladka dlbo s pez 
pa kokoßego na proch vtaͤrta / on proch w 
winie &iepto wypiij / d zaͤſtaͤnowiß wßelkie 
wracanie. 

Sʒocʒewice ziaꝛnek 20 wylupiwßy polk ni 
A tym zaſtaͤnowiß wraca nie. 

Cia ſto 
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octem rożmiefay/ vpiecʒ moſkal á ciepto ná 
zoladek przytoż od peptó do piersi, Atemu 
gaͤtgan / Gwozdziki / Maſtike / mietke row» 
no / warz w winie abo w occie” Gd ay pic. 
Gdy wräcänie 3goracości przychodzi” w 
nasimnieyfo wobe nogi wtożyć / á Rodana 
wodka lice vmywac. Kurza noge á naſie⸗ 
nie Szejawiowe ſtanowi wraͤcaͤnie / zwier⸗ 
c iawßy pic. i 
Krwis wracanie. 
Wraͤcaͤnie nie zawzdy ma Być rychto ſtaͤ⸗ 
nowione ideo y biegunka / aͤbowiem tymi 
purgäcidmi (it nieczyftośći iadowitych od⸗ 
chodzi ſkad potym cztowiek w otugim zdro⸗ 
win trwa / a niemocy pozbywa. 
€ Gtorá RZónego cblebá vpieczona vo^ 
gnia ideo grzanta/ á potym wocčie zmacza 
na / à na zoladek przytošona / ſtaͤnowi wra⸗ 
cánie. Goy wrácánie zbyteczne ieſt / tak iz 
cztowiekć 6ár3o moli/ tedy ma Być ſtaͤnowio 
ne. Naprzod Mietka polna wpiwie dlbo 
w winie vwarzona / a ono wino aͤlbo piwo 
ná cicʒo pite/ſtanowi wracanie. 
Tes cjefie doſwiadezenie w foli piecjóńey 
Ecore w cbufie goraco zaͤwiazawßy przyloz 
na zoladek / a zgodzine potrzymay zagrzewa 
iac iey vognia / zaͤſtanowiß wrócdnie. Też 
wräcänie Osicci mtodych tym doſtaͤtecznie 
Erem obrájenia ſtaͤnowi. Wezmi Ruty fu» 
chey/ a na proch fitóczoney co pot dragmy za 
waży / kadzidta biatego na proch mialk i ſtar 
tego ießeʒe mniey nili Ruty⸗ wſypze ty rze⸗ 
oy do ſyropku Rodanego / y day dziec iec iu 
pic iepto 3 winem Albo 3 piwem, 5 
Wracanie Erwig ia ko ſtanowic. 
Wodka 3 babki ſtanowi / takiez Wodka 
KRumienkowaz rogiem Stoniowym. 
8 Ziele ktore zowa taßki dlbo teßnik / mwys 
ciftawfy ſok z niego dad pic baͤrzo pomagac 
Mietkaͤ / Pioiyn / Tzabr ſtaͤnowio / dawßy 
pić ſtarte / draͤgmy 3. od flegmy wrácánie 
ſtaͤnowi. 
Rzyganie kwasne / też 3 zoladka za⸗ 
ziebionego idzie / a tat to lecżyc tꝛzeba. 
9 pieprzu iedne draͤgme / Roprowego nás 
fieniazEminu równo Deagm x o. Yciyii pꝛo 
á Biers 43 minem nie ſilnem lyßke icone: 
Abo korzeñ omanu ſuchy cárty / Rute tarta 
rowno zmießay 3 miodem zßymowaͤnym a 
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tego pozyway. Albo naſienie Roprowe pra 

zone / Lebiotka / Galgan / Mußkat rowno 

tarte 3 miodem takież Bierz. Abo wórżac 
catież w winie maſtike / Cynamõ / haͤnyz pic. 

Szezkawka też ieſt Zoladkowy nie 

doſtatek 3 ſtrony zaziebienia. 

€ Gzcjtawtd przeſtawa noy oblicze zimna 

woda vmywaß otugo maczalac / pomaga / 

wonide Burg a bobrowych firolow / wino 
gorzate piẽ / proch 3 dyptanu stroho drya⸗ 

Ewie pić rozmaciwfy w czyfłym winie. Ma⸗ 

t᷑ierza dußke pić pomaga. Cynámon wy» 

borny wárzac3 mófłike w winie DAĆ pić. 

Stroie bobrowe 3 mietczóna wodka / ſtlucꝭ 

á da zaͤgrzawßy choremu pić / a chuſte w 

tym tosmoc$ y prayto$ choremn na zotadek. 

Ktemuß. Kmintramny 3 octem zagꝛza⸗ 

wfiyciepto pić ſtanowi Pozkawte, Też my⸗ 

ſlenie mocne o iäkiey rzeczy potrzebney / hez⸗ 

Fawtetróci, Takiej też zadußenie vſt y noſa 

co nabtujey po trzy razy / ſtaͤnowi Pezkawa 

te, A wfatos ßezk awka z wynifczenia wiele 
kiego / rzadko bywa vleczona. 

54034 iedzenia czym vczynic. 
Sscʒaw lecie cʒeſto iesć. Piotyn w 63630 
wey wodzie márayé / a na dworze przez noc 
nieprzytrywfy odchodziẽ / a wode 5 nie go do 
Io dni pit. Prochu 3 miecEi trsemi palcy w 
ziac᷑ /a 3 Ciepta woda pic / whytek niedoſtaͤtek 
zotadk wyciera / y wrácánie fiónowi, Les 
biodka zoladkowi ie ſt barzo zdrowa. 

Zoltey niemocy leczenie. 

Q Zotta niemoc ieſli (ie po ograficze pocjnie 
| miekkie Geda wapie / nie baͤrzo ßkodzi: ale 
ieſli przydz ie po oney ograßka / to nie dobꝛze. 
Na oczu te niemoc nawiecey And / gdy w 
nich biatosẽ zolknie / vſta praͤgna / hole de glo 
wy Cheffe ßezkanie / a w praͤwym bol u wa⸗ 
pie twarde / trudne dychanie á motóść / gdy 
fiepocjnie pierwße go dnia / nie nie ieść ani 
pic / wtorego dnia zywot przepuścić. Cwi⸗ 

kiy biatey nawarzywßy 3 piolynẽ / a pzzyczynt 

wßy hanyzu y omiedziwßy dae pić / dlbo po 
dwa dni ofolone wode pić. Pomagaia tey 
niemocy lekarſtwa watrobne / å z wlaßc za 
idie 3 Roana wodka. Fenum grecum tára 
te zmießay z Jeczmienna meta y 5rożónym 
Oleykiem / a na wat robe kieplo przywiſay. 
Korzen 


934 
. 


Pec 
= IM 
ZACH W N U H 
OOO BA wi d 
MNA ` 
EE te, 
Hall pg 2 


vM 


6 TAM NS 

d suse" 
RorżeńEobylego ßezawiu w winie warzyẽ / 
a to bát pisá liście wórzac w occie ná práz 
wy bok przyk tada. Piolyn mársony ſtiucz z 
Figami / aͤz czaͤrnucha. Wodke wydısniona 
3 Bzodkwie 3 winem dae pić, Wodke po 
Orożnitu / 5 maẽierzadußka waͤrzons raſto⸗ 
to... orsel cárcy rog Jeleni z winem / Albo 
wejmi mirry ia o bobowe ziaͤrno / pieć ziarn 
pieprʒu /y tylo eynamonu / zwieꝛẽ d day 3 wiz 
nem wypic. Szatwija wdrzyć w fycie mioz 
dowey da pic. PUŚCIĆ krew z zyt ktore fa w 
przegubie y w przyß wach obu nog / doſlatecz 
ne ieſt lekaͤrſtwo / zoltey niemocy y zaͤtkanin 
wacroby. Gliſty ſuche siemne ſtarte w 
proch odé pić 3 winem albo z ſerwatka / wy 
fte kolere moczem wyprowadzi, 

6 Atemup Watroba Jeżowa vfufondyna 
proch ſtarta / potym z wodka podrożnikoma 
a kaniey prʒedze / dany na fwytdniu po kielko 
razow / oſobne ieſt lekaͤrſtwo. 

Też mieczyk ziele m wodzie albo w piwie v 
waͤrzone / ieff oſobnie pomocne lekarſtwo 
ku piè iu. Lebiotka czerwona vwarzong 
w wobzie/ a oſfodzona ku piciu / y ku omy⸗ 
wanin ciátá, i 

Wodka ſwoyſkiego mieczu ieff barzo dobra 


INN S 


ku piciuzy zaſie 5 winnym octem 3miefiána / 


troche Glayvodfu przyczyniwßy / rozmocz Dia 
celet / a prʒyk taͤday na watrobe naprawy 
Gols abo wiem ro tey niemocy pofpolicie By: 
wa zapalenie watroby / aͤ to zafie chłodzi y 
posila watrobe / a tha thej zolta niemoc 
indli / ktora 3 zaͤpaͤlenia y z zatkania watro⸗ 
by przychodz / tak rychto idto 3 3áctánta Zeie 
tey / ktora od dot t do ielit idzie. Miektorzy 
też pija gnoy ſwie zy konſki z octem / a chwala 
go. A wßakoz nili fie co pocjnie / tedy na⸗ 
przod ma Być purgacia wʒleta / tym obyc za ⸗ 


jer, We mi diafiniconis pot vncyey / lek⸗ 


twarzu 3 ſoku Rożdnego trzy dragmy / roza 
pus wodka kanieyprzedze / podroznik owa / 
mlecjowa / a day to wypić élepto na ſwytaͤ⸗ 


niu /a potbym De nie trzeba pocić dni na 


wider wychodziẽ / iedć w fieść godzin. Na⸗ 
zdiutrż wśioć FotaciEom Diarodon dbbátis 
za potgropa razem po raͤnu we dwie godzi⸗ 
nie przed obiadem. Potym maß na Eoniec 
wyjfiey pifdnych lek arſtw pożymóć. Pocenie 
. też dobre tef w waͤnnie / zaͤle waac na roſpa 
lone Eámienie albo na Zużelicze roſpalon a 
mlekiem 3 konopnego naſienia. 


G lekarſtwach wnatꝛza. (Cit. 373, 
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Wodnice y ine puchnienie cista 
: tat lecżyć maß. 

Taka opuchlina rychley moie Gyć vzbro⸗ 
wiona w robotnych ludziech niżli i? panoch* 
potrzebuiacym głodu / prógnienia / niedo⸗ 
ſtatku potꝛzebuie pracey/á kiedy fie poczyna 
naylepiey nic nie ieść ani pic᷑ á iefliby ogra⸗ 
fiti niebyto/teby wiele chodzie” ßyie / ramio⸗ 
na y pierGi erzed/dech m fobie diugo zdtrzya 
mawac / pot 5 fiebie wywodzić / nie telk o cho 
dzentem / ale tej y tymi rzeczami ktoꝛe ktemu 
fprawione (à / w ſuchey laßni dlbo kadzi ma 
bywae / a tak ie lekarſtwo braẽ / piotynu dwie 
ces / miri trzecia filucj ſpoiem /a ciyniac 
gatufti nieco ich zawzdy wziać, Rzeczy 
warde iesẽ / táto mieſo Wolowe / Jelenie⸗ 
pić coby iedno zyw Byt / aczkolwiekel lepiey 
choremu pokarmy miek ezyẽ niz lekarſtwy. 

Naprzeciw kozdey opuchlinie. 
Soku Chebdowegotorzenia naley w Ba 
ke ſklana / oblep w ctófło zaͤtkawßy dobrze / 
vptec w piecu / a day piC choremu tot ieden 
z winem. Poſpolicie nd opuchline tyrzeciy 
fa dobre / Cynamon Szafran: Bojedꝛzewko 
Roda / Miec yk owy korzen / Dobrze puchna 
cym mieptać na mieyſeu ſuchem / ćieptem/ 
grzać fie na goracym fToricu / Bez wiatru / v 
ognia ſoſnowego / dobꝛze fie Fepác w tey n 
dzie gdzie zab wiele / w piaſku goracym za 
grzebać fie pomaga / biotem fie pomazowae 
izby oſychato. Par zyè chorego wehebdzie / a 
koꝛzenie iego warzone w winie dae mu ic 8C, 
Bzowy korzeñ tak ies wwinie warzac / DAE 
pić. Srzednia [Ford Bzowa gdy ia nd dot 
ſkrobie / dotem wywodzi wilgosei wodne / a 
wzgore ſkrobana / wywodzi prises wrácánie 
na war zywßy w winie dlbo w occie. 
Matmaʒ ya pic y karmie w niey warzyẽ / vz⸗ 
drawia opuchline Ktemuß 
Pituty 3 Reubarbarum / pottory Dragmy 
zaraz dane na ſwytaniu / ſa barzo dobre. Też 
piłuty de Meſsereon dragme icone vcjyniw 


ßy ri pilut 3 dragmy / day połykać opuchte⸗ 


mu cjiowiet owi na fwytaniu/ a po nich (pad 
iedno Ge niepoćić / w fiese godzin iedć albo 
poʒdniey fa barzo pożytecjne/ potym day to 
lekarſtwo: We mi babki ligcia/vtluc$ ia w 
mozdzerzu / potym włóż do gaͤrnea polewa⸗ 
nego / y whey wody nie wiele / a potym przy⸗ 
E wórzyć | 
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warzyẽ na ogniu / na koniec wyćijnimocnie 
on (o£ z tey o Dabi a Davy eto wiekowi o 
puchtemu po ranu tray tyß kl ele plo pie / teft 
rzecz doſwiadezona na erelo opuchlych 3 go 

rocey przyczynyć Vryna kozia 3 Spika nar⸗ 
dowa / alboz pieprzem niechdiac (picám nár 
di / po ranu czeſto pitá / znamienicie ieſt po» 
mocná ná opuchſine / dbowiein czyni ffolce/ 
y vꝛyne obficie 3 cztowietó wypadza / a to teft 
rzecz cʒeſto krot doſwiadezona. Tak iez też 
Rzʒodkiew náffrobána ido miazga / 3 my» 
diem Barfkiem dlbo 3 greckiem / az gorzalk a 
w mojosersu vtluczona / pot ym na pepe! na 
chuście ßeroł o vostosond/y tat przez trzy go 
dziny na żywocie dz ter ana / czyni ſtolee wob 
ne / pedzac 5 zywota opuchtego wilgośći fles 
gmiſte wodne 3 vryna weſpotek. 
Zywot zapiekly albo zatwardzialy/ 
iato oomietczyć / a prsepuscic maß 

; bez Gong, 

€ Chmiel w ferwarce waͤrzony / zywot przez 
pufcja. Wode wärzonych Slim 3 culrym 
bác pić idtoby pol quarty. Naſienie ficia» 
wiowe ſtarwßy Dé piezzdpietty Żywot prze⸗ 
pußcza. Zei żywot zaͤptekiy przepufcjdia 
Rotzonti mietFie Orzecha wloſkiego z máz 
fiemvttutfy ná pepet przytoś: Albo naſtrob 
mydta grecPiege/ przyſyß foli a tielo bobkow 
myßych / zwarz to w miedzſe a bedzie geſto⸗ 
wyley na motra d gladka miedni<e/ vezyn z 
tego cjopbor ieden albo trzy dlugich / tato 


Ra palec / y wioz ie wzad pomásamfy miodem 


co nadaley palcem popchnaẽ / nie bedzieli po 
iednym przepupczenie / tedy wiać drugi⸗ 
Rtemuf. Nawarz liscia paſternakowego 
z liśćiem miodunk owym / rowno 3 miodem 
dis octem / a to mu da wa pić w zar añy wies 
eier, Przyktadac mac ierzadußk e z Batwije 
warzona w occie. 

MNawarzywßy ſerzenia Jeleniego 3 ſocze⸗ 
wica d 3 ćwitta / dlbo popiotsdieczey ſiers ei 
vſmaywßy z miodem, albo mleto Faite vod» 
rzec 3 Slazem / az trocha feli ies / q ieſli fe» 
rzenia przytożyf / tedy Bedzie lepiey. 
wezmi Centurzyey / Czórnuchy / Pioly⸗ 
nu / Sioneczniku / Brochu wfyſtkiege taͤr⸗ 
tego rowno dragme iedne / maͤſtiki ſeroput 
eden / Ae pot lota tartego / zmießay z ſo⸗ 
kiem plolyn owjm / a ciepto pꝛʒjwiñ ná pepe, 
£j Szänsi warzona zywot przepuści, 
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Jako też zas zbytnie plyitsey zywot 
To ieſt Biegunke 8 A 


9 moſtal vgniesẽ 3 mati pfeniciney 3 baͤb⸗ 
c$ánem naſieniem / Dać cboremu ies. 
€ piytrew Jelenia álbo popiot 3 rogu lego 
álbo pꝛoch watroby kiernoztey taꝛtey ſuchey / 
pics winem albo 3 octem. Te} kozlowa mo 
trobe 3 octem ies / albo ferzenia zateczego 5 
winem dad pić tak wiele iak o koſtka wis nio⸗ 
wa / albo krwie zdiecjey nawaꝛzyẽ 3 mlekiem 
iest, The3 (palić tayno konſkie d popiotʒ 
3 SCH bác plc. y 
6$ YOilgetnemu zotabkowi pomaga czeſte 
wodke pic w Etorey gaßa ſtal / to ieſt tym Pto 
rzy fie ſlinia / mato ma tedy iesẽ / a mniey pic/ 
Bowiem pozytee ne pragnienie /a pożywóć 
tar ichk armi iáEo y vo zimnym zoladku. 
tynienie zywota pochodzi 3 zamulenia 
tych czloͤuk ow ktore Żywót zatwieꝛaia /a nie 
Ge tylko 3 faney wilgosel ptynie / niegdy 
Fred niegdy ykawalk i telit / d tego (u$ nie 
olecy. . W pliynieniu żywota to chować 
aby nießedi na fłolce za Fäden cheeniem / 
óleby muſiat za onym wfizzymawaniem zwy 
cidit ielito zatrzymawae . Maia edgy pozy⸗ 
wa rzeczy prźytrych/pzacowóć nieco / trzeć 
ſie na ſloñcu albo przyogniu/myć fie w tán 
wräcänie możeli byćz à cbocia y lekaͤrſtwem 
przyprówićod iedzenia y od picia fie wecie⸗ 
gać trzeć wßyſtk i eztonk i dobrze proez br zua 
d / tym chowaniem moe piynienie przed 
ſtac. Babezane náfienie vprässwfy ná ffo» 
rupie zetrzeć / ytym prochem chleb poſypo⸗ 
mócy ieść. Skorki 3 iadrek YOloffiego Da 
rzecha ſtaͤrwßy dae mu pić. Albo vpiec czte⸗ 
rap idid w occie długo moczone / pokrapia⸗ 
lac kielo razow octem /a gdy ſie dobrze vpa⸗ 
la / zetrzy na proch / potym w tluſto kok oß roz 
ſorawiona wfyp on prodá was fa w bjbjo 
wey wodzie az dobrze rozewre / dro bat lese 
one luche pić poſypawßy taͤrtemi gwoßdzi⸗ 
ki / eynamonem / mußkatem. Naſienie cja 
wiowe waͤrzae w didjowey modzie / a choa 
ĉia wproſtey / y dae pic, Bot 3 Jabtek lesz 
nych albo 3 grußek dobry pie · Store ſezed⸗ 
nia debowa wdrzyć widjowey wodzie / 4 
roſpalons ftal wtym tielo razow adgásic/y 
das pic. 
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bácpic, Hanti ſuche nå brzuchu pofłówić a zófie zmießay / potym wley na gorace zela⸗ | 
przes cztery. godziny. Serzenie zdiecje 3 zo / ij fie wpiecje twaͤrdo / potym poſyp tzoche | 
zimno woda pie / żywot ſtanowi / ale nie ma mußkatem awierscbuz a day niemocnemn | 
przechodzie dragmy iedney. „ pocjać tedy  ziesć ná noc/nie piè potym ani ies nic inße⸗ | 
dawać po troße / ktemu fer twardy żetrzy/dź go. Jeßc ze na tho / vkroiẽ kielo grzanek z | 
wyptocj ij w dzieſiael wodach Cieptycb / aby chlebã rzanego / y dobꝛze ie vpiec / potym rozs 

nic fłoności niemiat / potym vſuß a zetrzy moczyć w occie winnym Albo w dobrym piw | 
miatto/ a bamay go pič3octem dragme ied nym / a pofypác hatunem ttucionym / ysics 
ne, Norzeñ dziewanny tarty z wove pić iedne Albo dwie / nie ieść na to an pic Na 
wodka wypalona 3 debowego liścia Bt: to / Wezmi czyffa nowa Cegle / árofpal lo 
30 wielk o moc ma. Proch z kurze go ziela dle dobrze / potym poley gorz alba / rozbiyze kiel⸗ | 
bo woda z waͤrzonego / kodde plynienie ku vs ko igiec kokoßych / a Sottbi ish vpiecs na tey 


leczeniu podobne ſtaͤnowi. . . eegle tát Górzo / diby fie mogły zeerzeć nd | | 
Biegunke kꝛwawa albo czerwonke / proch / potym ie wypić 3 winem czerwonym | 
tak vleczyſ z. naͤ noc / po nim nie ma nie ieg ani pic. 

| 


MNaprzod domowe lekarſthwo. CZofitet Ale iż prʒepuſßczanie zywota / ie ft cze 
jmóżony albo warzony / zaͤſtanawia biegun⸗ bela cyseten la zbyck ow 2 czyseienie tydy 
ke mocnie / nie tylko ktora fama 3 obfitości! iefirozmóte : Przetoſmyßoſte Kſiegi oſo⸗ 
wilgosel ztych pꝛzychadz a / Ale ri y ktoꝛa od bliwie / ty poſtanowili / à tám rosmáite 
moecney d iaͤdowitey purgácyey Bywa. Tej cy c ienſa okazali: Cu przedfie o wne⸗ 
grußkt / ózwtafcja ptonti ſuche vwarzone erz uych choꝛob leczeniu obaczemy. 
w wodzle / a potym iedzone y polewka z nich Darcie w Jelitach tat vsmieꝛzyſß. 
pita / mocnie ſtaͤnowi biegunke krwawa. € podbial ziele w winie albo w wodzie va 
^K ayno Gotebie 3 Oliwa zmießane / a tym zo warzone / oddala Bolenie ielit. Też to ieſth 
wot naͤmazuy / baͤrzo moenie zaͤſtaͤnawia. rzecz doſwiadezona / Layno tego citowieła 
Jayed przepiekte / šteti 3 nich namocdone ktory ma bolenie w telitácb ſwych poti ieß⸗ 
woccie y iedzone / har zo pomagaͤia. Te na ce cieple /ma Być rozpußczono octem / d po» 
barzo zbyrnia biegunke krwaͤwa / veyño om thym iak iemukolwiek zwierzeklu voláne w 
albo ostefiec pitulek z woſku ra wiell ch ido gaͤrdto / on eztowiek Bedzie molen y pufciort 
ko pꝛosiane $tarnEd/ a na noc połtni/giino od EtoCia wnetrznego. Też Hány wßelkim 
mocnie ſtaͤnowia. Też Bdrzo flachetne le? obyczaiem pošywány ré z winem abo z wod 
karſtwo / czeſtho Proc d pofpolicíe ap Lekaͤ⸗ ka piotynowa / iteż wloſkiego kopru / abo tak 
rzow dawane. Reubarbarum pieczone co iedzony / odpadza Etocie. Te wodka ſaͤma ru 
pottory draͤgmy way / ſtaͤrwßy na pꝛoch / day mienk owa po ránu Ciepto pita / ndo inße rze 
wypić 3 babezqna d 3 mfeciowa wodka po cjy pomocna ief na bole nie wnetrzne. Też 
ranu / dnie ieść po nim za piet godzin / 6 taynoadiecie z kieptem winem pite / dziwnie 
przed ſaͤmym obidbem maß mirae Diaͤcito⸗ tłocie wßelk ie z ielit oddala. Te} tut tedzo⸗ 
ton fuie ſpeciebus co Diva zlote za way. A ny / nie pofpolicie bolenie w ielitich võmie⸗ 
wpßakoß przy tych lekaͤrſtwiech maß co nam⸗ rza. Ceż polny Amin z drobnemi Rogyn⸗ 
niey piè / polewek nie ies / ani tiuſtych rzeczy kami w wodzie vwaͤrzony / a potym przaͤſ⸗ 
ledno pieczone / mieſo warzone nie nie flo? mem miodem oſtodziẽ / a tego fie po rami die 
` bat, Ser pieczony dobry proſtym ludziom / pio mozeß napijaẽ / ieſt nie ſſychane pomoene 
tatie grußki ſuche. The} powidia síágob lekarſtwo. 1 
FCzernicz / ſa oſobne ná to. Na koniec maß kliſtere wypiſana / ktora 
8 yi Migdatowe mleko à zaͤgrzey ie / nigdy nie omyla w Etocis rore Bywa w telis 
wſyp ktemu gółganu ctuczonego Żapołęroś tach. YOe$mi Centurayey / Wtioſkiege 
ßa /a wypiynáticio. Uiácosi/YOe$miturse? Ropru / Rumnu ogrodnego / Ruty / ſwoy⸗ 
go fiela taͤrtego⸗ y poſypaẽ to co niemo y ſkiego kopru / kadegoz nich po gdróci/3 ap⸗ 
ma ieść / tbeby vzdrowion Bedzie, Na  ‚sekimesmir = coloquintidi /a lafen 
We mi Lielo zotekow iaͤiowych / zbij fpo*- 
wſyp ktemu mußkatowy Orzech cátv ^ Vwarz 


e 


+, 
EB 


Dwars ty rzeczy vofiv fitt w wodzie proſtey 


we dwu quartádo wody⸗ ae do iedney quat 
ty wywarz⸗ potym przecedźiwfiy / iżby tego 
wßyſtkiego Byto 3 quarce/ wley vo to Oleyku 
Rucidnego 3 dziesieć lyzek / Senediete laras 
ciwe icone vncia  rofpuac / à foli fpot tyfti 


- ocitomótey. Tótje iuż przez inſtrument⸗ 


prore zowa kliſtera voley zadkiem w cjtowie 
pó cego Ero ma wielitäch kloẽie / niech to 
v» fobtebyiergy co może naotużey. Jeſt oſo⸗ 
bne a dojżateczne letórftwo 


Gliſt rozmaitych s zywota wyr 

gamante. l 
9 Glifiy vosmáite w Spo GC Gymdte / dlu⸗ 
ie / krotkie / ok ragte / plaſkie / a niegdy dlusße 
ywaio niz dwa tore ia. W kim Robaey ſa / 
niema jabsey ku iadlu / ma BrzydŁsdć w zo⸗ 
tadku / mierdzi mu 3 vſt / oczy wopadng y gey⸗ 
fiente ma ro Brauch / á niegdy ograpra / d 
drugdy dobrowolnie poſlaͤdkiem roßcho dea. 
W bziecioch oſobne znamie Robak ow 

ſwierzbienie nozdrzy 

Tyrzecjy robaki gubia. Pisten’ Stonecje 
nit / Poley / Raſtu okrogtego korzen Koby⸗ 


la mietła / Centurzya / Hoe drzewko ſuche / 


Podroznik zotty / Rdeſt / Leblotka⸗ Mietk a 
ſwoyſka / Czarnuchã / Jeleniego rogu popiol 
Szatwia / to waͤrzae na tiezo pić albo ie se 


zotë Wotowa zmießawßy 5 lnianem siemie 


niem ciepto/ brzuch pomazo wa. Aibo dë: 
ſnek 3wierdiaroßr 2 octem s Dofyć teft ku 


zgubieniu robakow / gorchyce z gorata al⸗ 


bo 3 octein pic. 9 

€ Fiotkowy Oriel nd pepel y naͤkꝛzyze dzie 
tom /b core robati w żywocie miewdiw po^ 
maͤzaͤny / ieſt rzecz czeſto Proc doſwiadeona / 


i fiolcem wychodza. Tatici mirra 3 ymo 


Folwiet poiywana / Robakli zabiſa y wypa⸗ 
03a, Cei wßelk ie robaki / tak gliſty iar o y ty 
tore Aſcarides zowa / Vwaͤrzys kocenki 3 
focjewica w wodzie” d tego fie dad naͤpiẽ. 

Naͤſienie C ubficjykowe 3 ejemkolwlek pite/ 
robati peronie wypadz a. Też maße vezy⸗ 
niona 3 ch e Alony /s oleyk u fiolkowego / 
woſku tro um przypuselwßy / czeſto do⸗ 


ſwiade jo nd wypedzenie Robakow / gdy 


pepe? bed zie Tes fot wyćióniony 3 
omdnu/3 winem u pie iu / czeſte ieg do 
fmiadcjenie vproſty / 

bab na pomorzenie 


Kigi piste 
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ta wynida gliſty. 1 
Bom & Ledzwi Golenie tal 

: maſß legye, 
g Korzeiipimoniey/ tatież y nófienie iey 3 
winem viváraone álbo z piwem leczy bolesẽ 
trzyjowe pewnie. Tej Reubarbarum ieſt 
gino nie poſpolite / 3 wodka mlec$omo a Bea 
liczowo pite. Też bobki zalecze vſußone / z 
pieprzem / á 3 winem pite / mocnte bolenie 
Erayjow obdala. Przytym mazanie czynić 
oleykiem Skorpowym / a Oleykiem rumien⸗ 
kowym / oilno pomaga na krzyze. 

Nerek za palonych chłodzenie, 
€ ^je(ltieft boles 3 zapaleniem / veiyn u án: 
ne, L'iáwdnyrofy Rumnu / Noſtꝛzegu Ae 
pru / Rocenki / Fiotłowy korzeñ / fenum grez 


eum / siemie lniane. Warzac w winie pi⸗ 
woniey korzenie dibo nafienie y pic. Duta 


vice taꝛt a ʒ winem Albo 3 ᷑iepta woda / abo 
a pca miodowa pić. Bobk i Bosie 5 wien 
ame pawfiy py kladac albo 3 woda. , 


Verkowego kamienia Erufżenie. 
€ Zamień ſie roozi w nerkäch y vo mecbersu 
nel ka mie nia / w nerk ach ćieptość a ſtrze⸗ 
kane w od wiach / biodra Gola / nogi Gere 
JR wychodzi 5 rzezaniem / a w vryna 
je vſtawa Ce la oby piaſek. Lekarſtwo tym 
nie pomoże l torym minie 40 lat; może prac» 
to Być odelfente. Trzeba fie cáblemu chronić 
rzeczy ei goꝛzkich / kwaͤſnych 
wiecey ! lese / Aniegdy może m picie 
fypóć piera cibo mleko biatego maku 3 pis 
wem pić, €» ſtoziarn bác pić 5 winem. 
Albo weśmi fojnttgareć / a warz ia w tyle 
piecíoro moby az iedna trzecia cjedć zoſta⸗ 
nie / á te 00023 cukrem bác pie po tielo dni. 
Dobrze vo kak ley niemocy baͤnki puficiát 3 
wbew. pofpoliciecy rzeczy kamieñ lecza. 
Krew 3dizcja. zdwinawfy w tego ſkore w 
norcem garncu fpólić /a tego prochu iyßke 


i pis tico 3 Ciepła woda wypić, popiot 
t 


3 idiowoych ſkorup / mocne feft letarfiwo. 


Brew też kozlowa ſpalona pić / albo ſucha 


ca / barzo pomaga. prat krory di^ pli 
K ' dr 


oH 
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OWADA 
ſka / iar ok olwiek go 
niowi silna moc ma. Pluffwy tarte pic/äls 
bo żywo wſadz i w korzeñ . Storupy laſko⸗ 
wych orzechow / ſuche ſtaͤrwßy na proch pić 
3 winem czerwonym. Popiol też z ſpaͤlonych 
firsyot gesich. Jaſkolczeta Ecore latać po» 
c3ynáia iesć/ólbo z [palonycb popiot pić. 
Biodrunke chꝛobaczka obwinawßy polknaẽ 
RKamien keory nayduia w 3otcí wotowey / 
tarty pić / Bukwice / Roßyßczko / Bram? 
nik rowno zwiercieć/ć 3 woda bát pie / Na⸗ 
gienie czarney Baier taͤrte pic / pomaga. Je 
lenie ieżycjki 3 winem warzone pie. Botzen 
piecperſtu y wodke iego. Setray piepꝛzu 52 
ziarn / a rożczyń z ſokiem piotynowym / vczyń 
3 tego gied kolacikow / a na kozdy dz ieñ ie⸗ 
den weśmi / wyciaga 3 neret kaͤmien. Aus 
mien warzony pić y myé ſie wnim. Sobuz 
$iela ſpiwrzodu dat pić iar oby vncie 4. 
€ Wotrobe kodia dibo kozlecza / pluca / ner⸗ 
ki / ſtrole / y ine crzewó ochedozywßy zſiek al 
á tym naͤdziac conamiesße ielito zmießaw⸗ 
fiya pofota / a vwarzywßy dać to iesẽ chores 
mu. Acemuf. | Got wyciśniony 3 fiela 
ktore zo wa Nocydzieñ / z Białem winem pia 
ty / niewymownie piaſek albo kaͤmieñ pias» 
ciyſty z neret pꝛzez vryne wypadza. Teš ieſt 
rze c doſwiadezona. Wroble profo 3 biaſem 
winem na proch miaͤlki ztaͤrte / d co dwie wá 
gmie zawaza wfypóć w Biale wino po ranu 
wypić ciepto kamien w nerkach krußy y pe» 
dzi preci, Teš tozyſko w Etorym Dziećie w 
żywocie przemießkawalo / zowa po tácinte 
Secundina / vſußone ná proch stárte / poź 
tym on proch 3 winem albo 3 wtoffiego ko⸗ 
pru woda. Cejmáia niektorzy ludzie za do⸗ 
ſwiadeone lekarſtwo. Jataczka marcowe 
go tdi calkiem wgdrncu wtożywpy do pie⸗ 
cza vſußyẽ v 3 Bierócia/ d potym go na proch 
ſttucʒ / Ten proch ieſt baͤrzo vjyteczny 3 bia Z 
tem minem albo z miodem pitym / naͤkameñ 
nerkowy y mecherzżowy / to ieſt co zloty zaͤ⸗ 
way bác po ranu Ciepto wypić. 
Ra mienia mecheꝛzowego wygnanie 
y MOCZU zatrudnionego. ^ 
Mezmi korzeñ ziela Lamikamieniowego 


senta albo naſienia piotrußczaͤnego / ha⸗ 
pieprzu / pßczelnikowego náfienia / 

oblego profá / ſparagowego Eorsenia 3 
Aptece / kazdego z nich rowne cjeści co lot 
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pozywa / przečiwtámies 


sway a na miatki proch ztdrwfy. Ty w⸗ 

ßyſtki rzeczy pomießay 3 miodem albo 3 cu^ 

krem / potym day co poł zigeego zaͤw ay 5 wi 

nem albo 3 piwem Liepto na noc. Jeſt to le- 

kaͤrſtwo baͤrzo czeſto doſwiadezone nd ten 

kamien przerzeczony. 

Kaͤmieñ wypadza / konſka ſledzlonã tárta 

de pić po 40 dni albo popiot 3 Eosiey siera 

di, : 

Mocʒu rzezanie co niektorzy rzeza⸗ 

kiem zows fato vleczyc. 1 


S 


wiecjor. 

H przeciw rzezakowi trocifiki / to ieſt Ro⸗ 
taciti. Cy fe dobre przeciw Strdnguriey/ 
To ieft przeciw Wześfniu ktore bywa przy 
pußczaniu moczu. YOc$mi bielonu / Albani e 
opij pot tego /naſienia citrullowego / laktu 
czinego rowno x tbt / náfienia kurzey nogi 
ziel pot togu/á tak vczyń kotaczki. 


Moczu Krwawego czym pozbyc, 


9 Fidtrwdwymocj. Psieieżyczi waͤrzac / 
temu dóć pić Eco łrwawy mocz wypußc za. 
Atemuf. Wezmi mótego ſlazu z korzeniem 
warz we trzech cje8Ci wody / de polowica 
wywre / á przez trzy oni day choremu pic. 
Flawierciawfy ßaͤnty ddć pić zoilnym 969 
tem dobry trunet ná tze do po kilo Oni. 

Też Mumia 3 winem pita co pot großa zda 
waży / zaͤdzierz ana vryne / yte krew ktoraz 
vryna wychodzi, zaͤſtaͤnawia. Tes náfienie 


laktuczane y Eurzey nogi ziela ztarte / a 3 cuż 


krem zmießawßy / day na noc z wodka hab ⸗ 
de ana albo z piwem / zaſtaͤnawia vryne zby 
tnie odchozaca ze krwia smiefána, 
a E 3 
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NAR 
Mocʒu odescia nad wola / 
czym bronic. 

Kto niemoże moczu zatrzymaẽ / korzeñ 
grzybieniowy wärzac dae wode pic / ſtaͤno⸗ 
wi mocz y ine rzeczy, Wilc zy cʒoſnek into 

kolwiek ij daß / temu pomaga. 
Moczenia weſnie czym powściegac. 
| MNaprzod oral czerwony nd proch z taͤr⸗ 
cy/ A 3 woda Albo 3 wodka Bäbcjäna na noc 
pity / znak omieie bront vgif dnia we ſpaͤniu. 
Te; korzenie Omanowe 3 babedana wodka 
pite Broni tey wadzie. R 
& zádmiesác Rzepiku w worek / a warz w 
winke d$ iedno trzecia cjeść zoſtaͤnie / przy⸗ 
ſyp ſoli / a to day pić” może wórzyć y w pia 
wie. Albo mu dóć ziesẽ mecbers kieꝛnozi pie 
czony / lepßyby dsiki álbo paz nokc ie fwynie 
ſpaliẽ / a ʒtarwßy Oówóć mu pić. Zuzel zelaͤ⸗ 
ana co nalepiey ztaͤrta dae 3 Winem pic/ 
moss zatrzymawa. x 
g 7Xicoy fie dzieci vaiEdia dać im myß ziesẽ 
warzona. (oh 

lodnosci Malzenſkiey pomoc. 
€ rłapr300 to maß wiedziec 715 pofpolicte 
po Byciu ſwoich rzeczy v niewiaſt / d potym 
po tazni gdy fie Biata glowãa ma ktemu / aby 
roftopità w orze mie / kedy rychley ktemu przy 
chodzi vywaiac tych rzecjy wypiſaͤnych. 
Naprzod ma pożywóć pilutek czwartego 
dnia po pracftániu ſwoich rzeczy / vmywßy 
fie wßyſtka czysce wtóżni Pilulk i. Wez⸗ 
mi goryezki / ßaͤfranu⸗ liſtkow mirtowych 3 
Apteki / kaßdego z nich co zioty zawaßy / sier⸗ 
dei bozlowey na proch ztaͤrtey albo fErdiäney 
á3 tego wßyſtkiego vc zyñ pilulki 3 oleykiem 
Syfäminis / tak wielkie idto laſkowe Orze⸗ 
chy: Tab ze o północy ma ledne pani włożyć 
fobie bo maͤice / y dzierzeẽ w fobie praes Piel- 
ko godzin. Potym wypuseiwßy one pitulke 
5 ſtebie / ma iec do mea naͤ rade. 
(Ces lebarſtwo doſwiadezone ku rychtemu po 
ciscin/ Proch tárty s kose l Stoniowey / ma 
páni winem bialem po kilka oni piẽ / za ras 
co pottorá ztotego zawaʒy nd Edde zaꝛanie / 
a potym ma Być cho lekaͤrſtwo nó tdiemne 
mieyfcewiojone, — Wezmi ſerzyßko 3 zaͤie⸗ 
ciego Sotab£á / tej kayno zaͤlecze fwieje ma 
Gyć 3 tym ſerzyſkiem zmießaͤne àpotym w 
Bácoetne wiozone tám do mócice /po tóżni 
ng noc ma e włożone / nie ia vwiazawßy / 
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tu posyrcániu/ d virtecina niewymownie 
ku poczeciu. Potym lektwarzu trzeciego 
dnia ma Być vezyniono maͤzaͤnie / poczawßy 
od pepka d$ preci na bel, Oto ta mdśćia po 
raͤnu: Wezmi mirry / ßafraͤnu / Spiki naͤrdy 
Maſthiki kazdego 3 nich co zlothy waży / 
Góllie muſcate / caͤſtoꝛei / kaͤddego z nich pot 
dragmy / Imbieru pol dragmyz oleykiem Li 
liowym / tar wßy ty wßyſtk i rzeczy na mialki 
proch / zmießay 3 tym oleyk iem / a woſku tro» 
che przytożywfy rofpuéc naͤrynce / a tak be⸗ 
dzie miata mae mlekka / ktora may mieyſce 
gdzie ieſt mac ica / ieſt rzecʒ nadoſwiade ʒeñ⸗ 
fatu rychtemu poc zes iu. 
Też naſienie Caͤrda momi (w Aptece tylk o | 
praebáta) po rzeczich fioych ob Biatey głowy 
posywáre poranu/ Abowiem tho nófiemie 
ſprawuie moenie mácice ku pewnemu Arys 
chtemu poczeciu / v też ono dziecie czyfieggo/ 
d gtaͤdkiego Cidta bedzie / niemalac na ſobie 
kroſt / ani wrzedzienic. 
Jedná páni ſtaͤra Szelingowa / baͤrzo o nim 
trzyma la /za (oim doſwiadeßenim. 
Meſkich rʒeczy posilenie. 
€ polewka 3 Bobu odluzonegoz pieprzem y 
3 imbierem albo yz oleiem migdalowym / do 
ſronale ieſt lekaͤrſtwo. Biala 
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lata goꝛezyca y naſienie y ziele / rzezucha w 


Vo[Pa / Rzepne nadienie zwie re iawßy 3 wine 
Imbier / Gátan Nigdaty ſtodkie nieopa⸗ 
rzone ies. Muße ec ziele 3 winem piẽ / na 
trafienie Rzod⸗ 
wiane 2 blata gorczyce ztarwßy / wwinie 
ſtodkiem pic. Stroie kiernoßzie ſuche ztaͤr⸗ 
tepić. Jayed wroble y golebie iesè. Gdy 
ma3 (eff przy ſtaͤrßym / tedy wezmi bialey gor 
czyce vncij 16. Z&minu s. Pieprzu 4. Tide 
gienia Purzey nogi 2. 3ete3y 5 miodem a zmie 
ßay / pozyway tego ráno y wieczor. 
Y'iátenie pokrzywiaͤne z winem pić tej 602 
brze. tldtoż: Weimi wodki z cebuledwie 
cd edi /d miodu przyłóż cjesć trzecie ^ wars 
63 wßyſtka woda wywre / d gdy idzieß fpác/ 
we mi tego co złoty zawa y. We mi nasie⸗ 
nia biatey Cebule / ſtrotow L isich tórtych/ 
mozgow wroblich / biatey gorczyce / bialego 
radzidla / wßyſtkiego rowno dwie dragmie / 
zetrzeć czyście/ a zmießawßy 3 woda / vezy⸗ 
nić pieć galußek albo ßes / iako groch / á 
bra ie na noc. i l 


Jurnosci ʒbytniey porwsciggnienie 
mezom y żonami. 

A] Dobrze ieſt Gut wice warzac tv occie pic/ 
Tak iej Stonecznik. A cemu też dobrze boſo 
chodziẽ / malo ſpaẽ á w nie miekkiem totu / a 
Eidać w toże Roa / Rute / Grzybienie / wierz 
bowe liśćie/pościć/ pracowaẽ᷑ d nie Dron ge 
waẽ / wode pić / 3 octem teść liftute / kurza 
noge / krowi y ſwyni mlecz. Polewke pić 3 
ciasnego maͤku. A iako mówia: Aorzen 
grzybieniowy w wodzie warzac pić / z nies 
cyſtych nie wiaſt cjyni czyfłe. Suchy koꝛzeñ 
Eobylego fezawiu aͤlbo y nagienie iego tórce 
pić. Prawe tdie wileze fitucj 5 Oleyk iem 


Bozanym / a włożyć w [we rzeczy / odſtapiẽ zy VO acsri mà flr viece 
cheiwose od niewiaſty. Krotko mowiac / goys mak otemt way. Slazowe kwies le 


s’ 


ktoby wypit 2 &tory w nocyfmieci/ 

bedzie kleonioͤny na wieki, ? ; 

qe ; } FINT y, E 

Odchod ttastenia wefinie/czym . 

powscdagnac. | 6 

€ Dobrze mu wode jimna pić / y vo Kae 
Pepác, Psinki ſtlukßy nad tono przykładać, 
Lläsienie grzybieniowe ztarte pie / alpo fot 

3 korzenia lego / albo lista iego nówarzyroz 
fiv 3 Olelem mótowym pić. Boche Oto⸗ 


wiana nad tono przywie za. 
y. 


2 : \ AUSUS (KA OŁ ITN 
Puchline cstontu meftiego / zwla⸗ | 
ßcza Moßen / y Cyckow | 
Niewiescich. | 


Maka Bobowa z maka fecámiennavow | 
no zmießana / potym 3 winem vwarzywßy ie | 
przylać potym rojänego oleyku / 3miefiáé czy | 
Scie/á tego ná chufłce przyłożyć ná moßne o2 
puchta y Golaco. A toż też lekärfiwo na 604 | 
lace piersi v Biatych giow / moße Być czyście | 
przytozono. The orugi plaſtr vczyniony z | 
maki bobowey / z minu tiuczonego / a z mio 
du przófnego / barzo ieſt vjyteczny. Woſk z 
Rożdnym oleykiem rofpuficiony / az niego 
vczyniè iak oby czaße / albo tak przytozyẽ na 
moßne bolaca / barzo pomaga / bol vomieꝛza p 
y twórdoćć miekezy. 

€ Siscie Bielonowe fituc^á 3 mata czyffa 
pfenicina zmiepóać y prayPtábác. Vwiereleẽ 
mak z woda / d przyſypawßy maki ppemicja 
ney: ſpuchline goraca y bolesẽ ſtroiow odpa A 
dza / plaſtrem przytożyć, Ruta 3 wieprzo⸗ 4 
wem (ábtem ttucjona/mietczjy twddosć mo | 
ßen. Korzeń przefiepowy waͤrzony / a z Oli⸗ 

wa ſtlucony / puchline y Pájoy ſadzel ſtꝛolow | 
tot. Bobki Eosíe vo fłdrym winie waͤrzone / | 
praytosyc/pucbhitenie wßyſtk ich ſtawow freë 2 
firotow gubi, Zwiećie przymiotowego zie⸗ 

la / Coi też cjynt w winie warzone. Siemie 1 
lniane /fenum grecum / Rute fpotem 3 Olis 1 
wo ſttucß / a na opucbline moßen przyk laday. 
popiot z koßich bobkow 3 oliwa / opuchline 
roſpadza. Lebiotka 3 fola d 3 make ſtlucʒo⸗ 
na / opuchline ſtroiow zbiera a mieczy, | 
Mas 3 mata lecimienne d 5 moczem dzień | 
ciecjym zmiepóna/tożcjymiprzytożona. — — | 
Noſtrzeg w wodzie wdrzyć / y pryttábác/ | 
mieke zy bolgeßki na ſtroiach / á iefcje wiecey 


war zone przyr ladaẽ / albo korzeñ iego fwieży ` 
fitucjony 3 ſwie zem maſtem. | 
YO tátiey przygodzie dobrze chaͤrkae zope d 
albo Lebiodka albo gorcjyca / aby wilk os 
gtowne nd bot niepłynety. 4 
A "Owársymfie Soczewiee w wobsle/ fttuc$ 
ia a lisciem nelnEowym/ a przyktaͤday Albo 
p8infi f iucj 3 topolowa máscia/d pomásuy j 
Gocjewice warzong 3 Rożdnym Gleiem | 
filuczą3 Topolowa máácio pomdzowóć. B 
KE 4 Roſkroy j 
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Roſkroy iabiko dobrze á wybrawfy iadrka o przy fobie ma korzeñ przeſtepo⸗ 
3 gniazdem naklaͤds ßaͤfranu / a obwinawßy wy / czaͤry fie go nie ima. Dzieciola piecjoż 
| w motre zgrzebi / vpiecz w popiele/ a gdy fie meno dlbo vodrsonego ieść / mocno fie przez 
| vpiecze / odeymi ſkore / a ſaͤmo táblEo z oſrzo⸗ kiwi cjirom. Zebem trupim gdy okadziß / 
| dd biatego chleba filucj nie twardo / a to na albo krwia pfó czarnego wßyſtki seiany po^ 
wrzody y na ſadzele kor zenia przyk laday. maͤzae w tym domu gdzie czary fo / wßyſtki 
Got 5 kurzey nogi z woſkiem a3Oliwarow  przefłine. Gdzie Roral ieſt w domu / cám 
no zmießay / ſpuchiy korzeñ pomaͤzuy. "i cjdry et wladna. i : 
trzeć na kaͤmieniu z winem / a przymießaw⸗ Ark iz też w malzenſtwie przykry 
fy Z aH korzeñ Ja A dow P 3165 tat go 015 pröykry/ 
3 może trzeć Otow. Zäpalenie vſmierza / A ME tbt. A 
AAA Aat ^f mE ef 755 A Gei H Aby párbiem nie fmieroziat/ iaͤk o kolwiek 
‚fa kroſty od nieczyſtey niewiaſty / Warzac koperwaſerem pod pazuchami potrze” / w⸗ 
Jeczmien 3 miodem Rozaͤnym albo owies mer prseſtanie. Tof vczyni czernidto fierce 
Cem wymywae. Norzente grzybieniowe wa Jo im wymrieß. pm 
r3ac tv wodzie / naparzay/ doleytíem z zott / Pot potrzebny tak wywieść maß. 
Fe pomazuy. Toż y cyckom Nie wiesenm SJ Namaß ta máscía przeciw zołodEowi / 
ſpuchtym / y wrzodowaͤtym wßyſtko mër, tak ia vezyniwßy: We ʒmi piepꝛzu dlugiego 
^ de i obedzi efi piretrum rowno pot vncij/ Jatoweu tedne 
Swierzbienie tona czym oODEO3IEJŹ. vncys / Oliwy co potrsebá/ octu winnego 2 
9 Szátwýa y 3 ropczkómi wdrzyć / a tym - vncye, YOofEu troche / ale pierz / piretrum 
wymywaẽ / tar me om iako y niewiaſtam. iatowiec zetrzy ná barzo miatki proch / a 
To też czyni polna Półmia 3 hätunem ia ge (mas w oliwie/ d wioz woſk. R 
war zywßy w modzie umywad, Sotteżcheb ` fl facice zadußenie tak vleczyß. 
dowy ktemu pomaga čiepto pómóżwiac. 9 „low żiarn piwoniey ztaꝛwßyz mio 
e " ; , dem lekkim pitymbác/Odrao pomaga, Wo⸗ 
Na wꝛzody członka meſkiego wnatrʒ de z wärsenege nágienia A E 
y ze wnatrz. o dé pić niewiescie s opuchiym brzuchem / w⸗ 
Naprzod czarna Alond wwinie roſpuß⸗ ßyſtko zadawienie maͤcice odpadza. Podku 
` Geng: tym winem máte Być rany y kꝛoſty WY rzenie iagodami Jatoweowemi / To też czy⸗ 
mywdnedilna pomoc date. Też na to / ſols ni. Nute ſtiukßy/ w poſladek y m mácice icy 
przóftym miodem aͤz kobyley mietti pro⸗ naktasẽ. Gleyz Maloranu a páciediámi w 
chem zmießawßy / pomazuy vány y kroſty ta⸗ maelce wlozyẽ / zadawienie orwarza. Wo⸗ 
iemnego cztonEd. Tes tho maß ciyfle do⸗ nia pluſkiew temu też pomaga Layno dzi⸗ 
ſwiade one lekarſtwo / Wezmi oleyku Ror kich gesi gdy im zakurzy⸗ zapomniaͤtym poz 
SE / KR TE dx, maga/y mácicy 3ábavetentu. 
nich po vinci] / wley ie do Ołowidre EE o ^e A 
EEN piſtaliłkiem Otowiaͤnym zgo Miesiec 5 d plawy datkane / 
dz ine albo mniey iz nie iak o zgeſtnie / tymte⸗ iako poruſ ye. 
dy oleytiem pomásuy kroſty / a zgoiß. | Naprzod Wroble profo w piwie albo w 
Te na wnetrzny wrzod bitawke / roſpus⸗ winie vwarzone⸗ moenie pobudza przyrod 
ciroßy Mumiyey miodowa woda dlbo mles dzone rzeczy. Też aſa fetida z Apteki 3 mirs 
Siem Rozim / sik awka wkorzeñ wõik ay. ra / z pieprʒzem a zßafranem / co pol złotego 
ay d TT, ei wáiy3 winem ólbo 3 bylicowa wodka cieplo 
Czary pſuiace mauzenſtwo Jo ná noc pitá/mocnie pobudza, Też trocißki 
Ä gladzic. 3 mirty w Aptece vezynione / wśiać ich co 
g toby byt vezarowan / da mu piẽ drya⸗ dragme zaͤwaza / przyczyniwßy Enim pole iu 
Ewie abo bobowe sidrno. Sotiem Durów: ná prod tártego ieden ſkroput / a potym 3 
cowym másdc/álbo y (am Dura wies ſtiukßy wloſklego kopru az bylicowa wodka / day to 
nä leoświe przytozye. Bylica un drzwiami wypie na noc ieſt rzecz czeſto doſwiadezona. 
awießona / czaͤrom y dyabelſtwu moc odey⸗ Syropek 


gą” 


. nog. , 


we Ksiegi siodme / y o tym co Ete; 
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w wodzie dlbo w winie/ d potym De map: Fig / to ieſt wrzod zadkowy⸗ 
dopiwßy tego ſyropu / vpudeie zaͤfeny v obw ia ko go leczyc. 


H YOesmi Oleyku Wodnego / zoltek z (did 


| ef. „łoża, ; diaz, kokoßego ſurowy / przyday Etemu ßafranu 
Vplawy / to ieſt zbytnie Miesieczne nie wiele / 3biy ſpolem wßyſtko Géck / po^ 


płówy/ tat ſtanowic y powściąć | tymvelyiplaftr 3 baweiny⸗ mac jay w tyny 


gnac tech, przyłtódayza pzówie tán wzadek wectnać/ 
9 Got wylióniony 3Eucscy nogi śiela / gdy Potym chuſta przyłożyć / a ſpodnicami prʒy⸗ 
w tym bedz ie ba weinaroz moe ona / a potym wiezaẽ czynić to ráno y w wieczory tal diu⸗ 
do maͤk ice wlozong Cej pfe A tránbue, god ſie zgoi. 
Surowe idie goy beds ie woßyſtẽ o wypite od WSE. 
Giatey głowy ſtano wi. Też rog wotowy z tar Aozsindame ſkory w zadku / 
ty / potym iego prod) z babezang wodka al⸗ Gem leczyc, 
bo proſto woda pity / ſtan ori mocnie/a kte⸗ 
mu rozmaciwßy 5 octem przytoß na dymio⸗ 
na / y miżey peptá chuſthe ro3móciymfy w 
tym occie, Cej maść Comitiſſe /krzyze poa no dragme iedne oboyga / hatunu palonego 
májy dwa ray / nie roymo wn ſtanowi / cal poltory dragmy / koꝛzenta kurzego ziela dwa 
iz rowney nie ma / w Aptece dz lalala tbe to Stkroputy / zywice z Aptekiktora zowa San 
maͤsẽ / y tes ta przerzec zona móść niedopu⸗ gwis Draconis 3 dragmy / ftiuci to wßyſtko 
ficia poraucenia osteciatea/ ale mocnie po⸗ na proch barzo drobny / zmieß awßy ſpolem / 
maga ku zupeinemu donoßenin Tezezynio potym vezyñ Oleiek z pieczonych zolekowko 
w Aptece trocijbi de caͤrabe / to ieſt 3 burſty⸗ koßpch idiec, Potym weśmi Fleytuchu / to 

ieſt nici wyſkubionych z wiotchey chuſty / a z 


H Weśmi Radzidla /Ftore zowa Tus mafe 
culinum / Maſtikt oboyga rowno dwie dras 
g mie / Dragantu / Sarcocolle 3 ãptełi row⸗ 


nu / moenſe ſtanowia przyrodzong niemoc 3 
winem co złoty za way na ieden as wiać, tego velyri iak oby plaſtr nie wielki waſki / a 
ą przydlußßym / potym ten plaſtrzyk zmaciay 


e © pocʒeciu plodu / © lekkim rode w tym Oleyku / a poſypuy nañ precem 34 


miu ostateE y wychowaniu ich. Ucz wierzchu napiſanym iu zmaczowfyńprzyź 
tu flufznie Być miało : Ale iż rzecz ieſt !lavay na rofpadliny rano y m wieczor / à 


9775 ZO 2 „przy kaßdym przykladamm / rane wyczysen 
niema ta / bedʒiem o tym miec ofobli, ute bee... sita żyscie 


mu nalezec Gedzie/ Tu przeośie we⸗ Stawow czlonkowych bolenie / 
dlug ludzkich czlonkow lekar⸗ Gym a iato lecżyć, 


ſtwa bedziemy miec, .. € Naprzod we mi to przecjyścienie tab va 

PORET EE i 2, Fyniwßy / Wesmi prochu Senes pꝛzypꝛaͤwio 

Jelita zadkowego wychodzenie / negow Aptececo iot zdważy produ dru⸗ 

1 fato leczyc. gie Soſnki też przyprówionego m Aptece 
€ weßmi tugu 3 ktorego mydło cymía/ 9 co tiay pieniadze zawaſa/ zmiefiay ty prochy 
tym lugiem napierwey to tam mac jae y wy⸗ [potemadarie wypić ná fwytaniu niemoca 
myiváéc/ d potym rojiać mellis deſputati / to nee z buk wicowa az falwiowa wodka /a Eco 
ieſt treſei miobowey / maͤſta przetapianego / nie ma wodek cen 3 piwẽ ciepło niechay Voy? 
tego oboygć wśieć pod iedna miara / a ſpu⸗ pije po ranu / Aw fesë godzin ma potym lebe 
&ic [potem y zmießaẽ / a tat z tego plaſtr dies | a nazalutrz 
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"játowcomycb ziarnek / $obEowych śiarneb/ 
Edjoego rowno po gdrści/ vttuc$ táibe oſo⸗ 
bno wmojdsersu co naylepiey możef / po^ 
tym weśmi mydlá greckiego zaͤ groß / to też 
ſtratawßy przylewaiac kniemu Oleyku Rua 
mienk owego / tiucz ie / a gdy kazdo rzecz z o⸗ 
ſobnaͤ fttucief iak oby na maͤſto / tedy weſpo⸗ 
tek zmießay przylewaͤlac rumienkowego D» 
leyku ygorzalki mocney / a cat 3 tego wßyſt⸗ 
kiego bedzie mdóć doſwiadezona na Bolenie 
citontoto/tát v nog idto vrak. 

€ Confortáciuá / rzeczy potwierdzqiace dl» 
bo posiläiace cztonti niektore /ſa ty. Oleiek 
aide: Maſtikowy / Mirrowy / Roryaͤn⸗ 
drowy ole iek / Sandal / Piolynowy ſok / Cen⸗ 
turyey ſok. Ty rzeczy wßyſtki stożyć poſpolu 
d tu nim praymießäc ßafraͤnu / Abowiem 
citonki barzo posila io móżac. 


Wywinienie 5 ſtawu czlonek / 
iako leczyc. 
We ʒ mi otꝛeby pßeniczne / waꝛz ie 3 oetem 
d tym ciepło mieyſce wywinione ok laͤday. 
pacẽna / to ieſt glina Ecora fie vpali w pie 
cu 5 octem fitucjona /y Ciepto przytożona/ 
lecjy wywinienie, 


Furcz / To jeff Zył kurczenie / albo 
rwanie tak mafs leczyc. 


G Kurei ieſtrozmaity / abowiem kurczy ve» 
ce/nogi / gtowe / táto na zad iar o y na pꝛzo⸗ 
dek / Wrakiey tedy przygodzie dobꝛze Żywot 
pezepudćićzmieyfce ſadiem co naſtarßym mó 
zac / iepła woda czefło mac zac / krwie w tey 
niemocy nie kae puße zac / ale bank i. Lige 
warzywßy fenum grecum 3 oliwa / waͤnne 
vdz iataẽ / à w niey fietepóć. Naͤ to mieyſce 
dobrze gorcjyce wywierciäney 3 woda cies 
pta prayt tada / aby fie pryßczylo / iaͤyca miek 
Pie jeść / iuche 3 mtodych Kur. A gdy Purc$ 
feft vo fivi/nic nie teść coby trzeba zwaͤc. Wi 
nå y €ieftiego fie picia chronic. Bobrowe 
ſtroie warz ar w piwie daͤwa pic. Gline má 
czdć w Olein albo w czym tluſtym / na Pure? 
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ciepto nd weine ſwie a nie plokaͤna / y przyto⸗ 
Żyć. Albo wapno nie gaßone w wodzie waͤ⸗ 
rzyć á zmiefiić 3 Oliwa d maͤza / to lekaͤr⸗ 
ſtwo y 5ytam nárufonym pomaga. Romu 
turci átcbeniu Ograßka przydzie / bedzie 
zdrow⸗ 1 Kai: : b 
Schnienie człontu iakiegokolwiek / 
tat maf leczyc. 
Mac krolewſka / na ſchnienie ſtaͤwow / 
albo inych cztontow. Wezmi psiego ſaͤdla⸗ 
Roztowego toiu / Niedſwiedzego ſaͤdia / Dis 
altiey (z apteki ) wßyſtkiego rowne cjeści/ 
to (puść fpotem ná mas / a maż przed o⸗ 
auiem cjtonet ſchnacy. : 
Na vſchtosẽ cztontow ob vraͤnienia albo 
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Ty wßyfter rzeczy ſtiuez a vſmaz wo p 
potym przeced$ przez chuſte / à thym may 
e3tonta [uhe 
8 YOejmiglift ktore po 03030 ná drodze nay 
Ouiewtoż te bo fElenice/ á zaͤtk ay dobrze mo 
co / potym wſtaw w mrormi[Eo przez ezte⸗ 
rzy Ciicoiele /d tak fie ſtanie woda 3 onych 
gliſt / potym ia wyſmi/ a wejmitteniu woͤdki 
3 mnteyßey por rzywy obudwu rowno 3 ta 
druga / ktora zchrobak ow 6 dym may ten 
eztonek / pomoze. 
Zapalenie członka tato chłodzie 
yvgasic maß. 
d YOesnii LE pótego ſezyk a⸗ hatunn palo⸗ 
nego tugu 3 mocnego Jesionowego popio 
iu / vtlubßy liſtkt pete go iezyl az haſunem pa 
lonym / yz lugiem zmießay / a vczyñ miekka 
mas / albo gefta polewke / a ono mieyfce ma 
Se gdzie teft ogien tef r3ec3 doſwiade zona. 
€ demi dobrego kwaſu kapuſthnego: 
rumnu nieco zwiere ec / wejmi też Evo f 
5 dzieje / zmießay to wßyſtko ſpolem: vczyn 
plaſtr a prʒyk laday. 
Brodawki fato zganiac. 
g Brodawkigdziekolwiek fa maͤza ie mys 
dtem greckiem dlbo wenecklem / potym Fo} 
da tonikiem wtofem zdwiezdć ábonicio Jed 
waͤbna mocno az vpaͤdna. Albo mtobe bzem 
no Brzozowe rospalátac przyżegóć. Albo 
brzyt wa zerznaẽ / a dae Erwiwynić/ a potym 
mlekiem Celidoniey czeſto pomaͤzowac. Al⸗ 
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bowcjyń 3 pátecsyny ſwitek tak wiełti iako i 


brodawka / á potoj na niey / y zaͤpal aby zgo⸗ 
rzóto potym agínte. Rorzeñ dziewanny v» 
fufyć / d ſtarwßy ij z oetem pomazowac. 

- upiej wejowy zetrzeć d tego prochu ddć 
pić temu kto Brodawki ma / gdzie kolwiek 
beda / po fpaddia. Maze czefło ſokiem z Ce 
lidoniey / albo trzeć folo 3octem. Wßak oz 
czcje śliny nalepße na koßde zaranie. 

Swierzb albo kroſti iako goic. 

Swierzb na lubziech Gytod 3 rozmaitych 
przyczyn” Jedná iz fie var czyſci eiato wrzo⸗ 
Umi, Dꝛuga 3 zbytniego ledzenia y piela / din 


G leczeniu ezlonkow. 
IS na ^ SN IL 


M 


gle leczyć ler arſtwy mocnemi ale z nienagla 
 mtáre iedzenia y picia / przepußczaniem Żyć 


wota / krwie opuficseniem iefliby godno. 
Mbo Aloe taͤrtego Dragme tedne bác pić 3 
wodka Erowiego mlecju y kopru. Nobyle⸗ 
go ßeawiu korzenie w wodzie warzyẽ / a za⸗ 
w$oy pić. Polna Rute wórzac 3 osia fera 
wacta / wßyſthri ste wilgośći 3 ezto wier a 
wymiata. 

H 3 wierzducjyścić, Nawarzywßy korze⸗ 
nia pieèperſtu kroſty vmywaẽ / albo folu tes 
go dae pic 4 vacie. Korzeni 3 celidoniey 
mało powarzyẽ / a tym myć, Spaliwßy cjoje 
nek / popiot zmießay 3 miodem kroſty y má 
zy czerwone gubi Pꝛzeſtepz fola goia tzofiy 
Korzen kobylego ßezawiu fltucj z ſiark a/ à 
po tóśni pomóż tedy fwierzb zginie. Korzeń 
ßezawu Ewńdnego ſtluez z octem / kroſty gu 
bi ypaznotcie parfywe naprawia. YO jua ` 
chych kroſtach godzi fie Frew pußczaẽ / ale w 
wilgotnych nie godzi, Wanna z fola aͤlbo z 
Start a pemaga ſuchym kroſtam. 


Paʒnokcie 8 v nog / iako y 
v Rat leciyc. 
€ Ciclecym totem mazae albo Fotimamies 
fawfy je rdza miodowe y zwoſkiem rowno 
fpuscieva tym pomazowae. Czofnet (Hub ßy 
3 glifłami ziemnemi prayPtädac, Hatunem 
taies máciát vwaͤrzywßy ij w wodzie, 
ALobode iakokolwiek przylozyß / zte paͤzno⸗ 
béie naprawiß. er Fenn 
Zanokeice iako leczyć. 

G dy fie ſkorka od pásnogctom drze / BA: 
rzeñ kwatnego ßezawiu ſtluk zy praywijäc. 
Mleko romanowego fiela gubi dziwe mies 
ſo / ktore w paͤznoge tech rose ie. To tej czy⸗ 
ni hatun ſpalony. 

Ograſßki rozmaite tato leczyc. 
€ poczatet Ogꝛaßki gtodem y pꝛagnieniem 
nalatwiey odpedziß / a to Bads zimna albo 
goraca tak powßednia ito yerzecinchke/ 
Jednym rázem niebywa wyſtraßond / Doz 
brze ia pełnemu / d dużemu krwie pußc za⸗ 
nim poſtraßyẽ / by też am chory miat omdlee 
potym niech karmie Oe odwilzalace / á ieſli 
go zmiekczyć niemoga/ purgaciey mu day / 
A wetkni mu czopek 5 mydlá. Nawaꝛz koꝛze 
nia opichoweo w wodzie / a da mu pić. Abo 
wezmi 


. 


niego nábtásc/ lista wierzbowego / Rojey 
grzybienia y inych rzeczy chlodzacych. W 
kañdey ograficje nawarzyẽ mietki polney /a 
3 ta woda draͤgme Gobromycb ſtroiow társ 
tych bác choremu pić dwie godzinie przed 


popddem. Gſobno na powßednia. Wez 
int piolynu dobra gárec/ warz ý w modzie 
m3 dobrze z mieknie / potym weśmi Jeczmien 
ney maki owie góróci / maki fenum grecum 
iedne gazóć/zmiefiawfiy dobꝛze pezytoż plaſt: 
od pierdi do pepka. Prochu 3 Jemióty debo⸗ 
wey przed pódnieniem oC 3 woda wypicẽ / 
cjwory ßeypty dwiema palcoma wziawßy / 
odpadzaẽ też to wßyſtki ſuchoty / Albo Olein 
cebulnego 3 fofiem Bylice day choremu náz 
pitek / aby fie pocit, | 
Trzeciaczta to ieſt trzeciego dnia ograßka / 
mtobym ludziom / a zwlaßeza ktoꝛym $otC idź 
ſna / to ieſt tolerá panuie / przychodzi lecie od 
rozmaitych przyczyń / ale wiecey z poywa⸗ 
nia ſfodkich / goracych a ſußacych rzeczy / al⸗ 
bo y zbytniego lek aͤrſtwa / a przeto tenies 
„móc trzeba co nawiecey wilżyć a chtodziẽ / a 
zbytki / iedny wracaͤniem / drugie potem / zy⸗ 
1votá braepuficidniem y moczu wywodze⸗ 
nim pro$nic/co qͥ iało czynić / ius dofyć wyz⸗ 
ßey napiſano. Na trzeciacjte. Vpiek ßy ia⸗ 
ie miekko włożyć w nie pluſkwe / a dad chore⸗ 
mu giese Febra quärtand, 
Czwartego dnia zimnica przygadza fie 
tym ktorym czarna dolce / to ieſt melankolia 
panuie / na wiecey w “Jesieni kiedy ieſt niepo 
goda / az karmi $imnydo a ſuchjch / znaͤr ziych 
wilgosct w lewym boku / fledziony nódecie/ 
w tey niemocy takies pofłepowóć idto y w 
inych / a ſtꝛeonie chorey co nawiecey pomagaẽ 
ſledzionie d watrobie / aby cát 3 zamießk a⸗ 
nia opuchlind nie prsyfitá / zywot c3ygcic/ 
pot przywodziẽ / karmie teść dobrego ſoku / 
mieſo mtobe y ine rzeczy /a wiec taͤk vezyniẽ / 
Wez mi pieprzu diugiego / mirry czyſtey / bo⸗ 
brotwych ſtroiow / rowno ſtaͤrte day z mio⸗ 
dem co trzy złote zaͤwaßy / dwie godzinie 
przed popaͤdnieniem. Albo mirry pot totu 
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tártey / zmießay równy 3 dryakwia / vcjyń 
gaͤtußk i iaͤo wycie ziarnka / dayje choꝛemu 
po tt3y dni po iedney / a czwartego przed póź 
padnieniem day pić / d cʒyñ poki ich sawa, 
Albo Mirry iako grochowe ziaͤrno taͤrtey 34 
mießay 3 ſokiem piolynowym y ruciánym/ 
dayze to choremu wypić przed popábem, 

A oſobno to doſwiadezone. YO izbie v piech 
albo w Eomnócie vkomina / pofadzić chore⸗ 
go v ognia grzbietem przed popaͤdnieniem 
godzine y maza mu grzbiet” poczawßy od 
dotu qe do głowy oleiem bobkowym / nama⸗ 
zawßy dobrże-potożyć na to kadziel diuga 3 
pacʒesi albo 3 weln / a obwinacẽ przeſciera⸗ 
diem / y przyodziaẽ go na łożu dobrze / az (ie 


zapoẽi / owßeyki do cjwórtego pomásánia 


quartana odeydzie / wyiawßy izby nie mier⸗ 
ny Bet, Na czwaꝛt ac ke / zwierẽ glate czoſn 
ku ze trzemi pluſkwaͤmi / a daway choremu 
pić 5 winem po tizy dni przed popadnieniem 
YO £ożdcy ograßeze. Stlucz ezoſnku iadro / 
A w lußczyne laſkowego orzech wtoj/ q na 
puls ktoreykolwiek reli pod koſtke przyw in 
przez noc. ` 4 

Ktemuß: YOviac z kotki watrobe na ſcho⸗ 
dzie ZA fiesyed/ a domad ia w foli dtugo / po⸗ 
tym ſucha tarta bác pic pꝛzed popaͤdnientem 
Jeßc ze pꝛzeeiw Ciwartaczce korzenie ſpa 
raͤgowe ( w aͤptece naydzießd vwarz w mo» 
dzie / a tego day choremu pić przez dni / od 
tego cʒwartaczka odchodzi. Get habe any 
matey babki 3 miodem pitym ban 2 godzi⸗ 
nie przed cjwartacjta kiepio wypić dziw⸗ 
na /d niepoſpolita móc ma / cdegomſam boa 
ſwiadezyl. Thez Hamech Lekars piße sdz 
pewnei ferce z vvejá pok ließe ze ʒyw wyiete 
dro zaͤwießono nd Byle czwartaczke mala⸗ 
cemu / pewnie przeſtaͤnie. Thatież y lupiez 
we ow poki iefczeżyw left waz zaͤwießony. 
Tymze obye alem zeby wezowe zawießone. 
Też piße Kirandus / ſerce zaͤiecze zawiazane 
w chuſte / a na ßyie zawießone choremu / oda 
ola czwartaczke. Też Rafis piße: Paiak 
Bialy ktory muchy kowi wchuſte zawiazany⸗ 
a na Beie zaͤwießony / tak ies y do czola przy? 
Fiaddny/Trzeciacji'e febre vleciyß. Tez paͤ⸗ 
iecʒyna z winem pita ciepto przed cjwartaa 
czte godzine / nie przychodzi czwartaczka 
wiecey. Tez naſienie ziela Ecore zowa zwo⸗ 
miec. Tej nóż 
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Tes nasienie ziela Etore 301a zwoniec / ſtar⸗ 
te /a co dragme zaͤwa y osy 3 Winem wypić 
ciepfo przed ciwartácito, Got z ʒiela ßadz⸗ 
cu / coby go bylo 3 fese tyzek / pꝛzed ej wartac 
ka na dwie godzinie pity / ſtanowi ia. Wro⸗ 
ble proſo na proch ſtlucz one / az winem pite 
albo ż woda przez tray razy co ztoty zawazy 
przed febre powßednia / ley ia moenie, 
Tej paʒznogtyz próweytópy Niedzwiedzey / 
pite z Gymtolmict po troßee / Edda noraga 


G leczeniu Ggrazel. 


te / kada 
winem wods roſtwoꝛzonym pity / napꝛzeeiw 
morowego powietra febram ieſt barzo do⸗ 


bry. YO goracey feiner niemocy / tabiko wiel 
Pre Portowe vpiecjone/wiożywfy w nie Bia 
luni co pol dꝛagmy zawajy / potym ono laͤbt⸗ 
ko day iest na noc/a kazaẽ ſie po nim pocić, 


O letzeniu ran rozmaͤltych / tal die 
tech / llotych albo tluczonpch / Jalo y tych kthore fie 
rozmarthych ſadzelow czynię prówie nauta Bar- 
wiersfa/ a napr zod o wrzedziech wnetrzuych / 
by fie otworzyly. 


Wrzody wnetrʒne iako wywabić 
na wierzch, 
Rzeqy poſpolite ktore prʒyciagata 3 dale⸗ 
ta /a mocnie cjydćia. Scamonea /c iemierzy 
^ cá iata y dGarná / Romanowo ziele /y Roa 
manek / fFodek/ pói mle / Soſnka wietßa y 
mnieyßa / coloquintida / turbit / wilche lyko / 
coconidiũ / aloe paticum citrinum, 


Maturatiua to ieſt ʒbieraiaca masc 
pod nia fie zbiera wßelka ropa / y przepuficja 
fic. H Wezmicoſnku / opichu / korzenia Eos 
ßaccowego náficnia lnianego / fem gre⸗ 
cum / zetrzyß to lniane náfienie yfenum grez 
cum / ty drugie ziola warz w wodzie / potym 
vwarzywßy / zmießay wßyſtko [potem d pray; 
toż k cemu ſaͤdia wieprzowe”? / oczyńże mas. 
Druga másé na toż albo taͤkaz. 
we ßzmikorzenta przeſtepowes / topfanu / 
Carfciu/caules uiolarũ / vue mundate / naſie 
nia lutanego / miodu / ſmalcu / swiezego maz 
s la. To wßytko vſma ye (polem a ciepio przy 
ktadaẽ raz albo trzy, o: 
Druga mas na tos bowiadczona. 
Wezmigalban 2. loty / armonlaku 6.104 
tow / opoponaku 2. lot / woſku pot funtá/ 
oliwy połtord totu / gleytu polfunta / kaͤdzi⸗ 
Did 4 loto mir pottotá «arenfpanu 2. toto 
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koſtywalu / Maſtyki oboygó równo 2. koty / 
foeli 4. toty, Ty wßyſtki rzeczy niechay Bea 
da ſprawowane weſpotek / ale ty gummata / 
mais Być pierwey w ocet wlozony / potym ty 
tzedy ſpraw eiyscie brunatno. 


Masc orga / pod Etota fie zbiera 
ropa / tá też miekeiy yvsmierza 6olcaci, 
Weʒmi vngentum agrippe (w dptece to 
naydzieß ) oleum muſtellinũ oleum debeen / 
oleum nardy / z tych wßyſtk ich veiyri måst, á 
na ma na mieyſce bolace / d iefliby ten chóry 
miał Erwiedofyć/puścić mu krew Albo bankt 
pofiawz idEo die twoyrozum náuciy / bo ta 
mást barzo potwierdza. Wßak ze ieſli ta bo⸗ 
lese niemoże bye vamiersená / à Grátáby fie 
E smierci/cedy lepiey aby mu dal co táficgo 
ije by miat laͤk a infia chorobe nießkodliwa / 
iżby ta mnieyßa chorobã / odmienita mu te 
wielka Goleść / 6 tybys ródy ßuk at cjymbys 


mu dopomogt. 


Ole iek rumienkowy / koprowy / naͤrdowy / 
koſtowy / liliowy Giatey leliey / oleiek migd 

towy: Ty wßyſtki oleyk i w aptece naydzieß⸗ 
Lekarſtwo mietcjace ieſtktore miekciy to 
co pier wey Byto ſtwardniqto / a to [a ty rzeciy 
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H Conte wieprzowe / zoltki / ieleni pil 
Jeßche mocniey mietczace. Galbanum bde⸗ 


hum / ſtorar / aꝛmoniak / toto r5egiy w dptece' 


naydzieß / a fa namocnieyfie miedzy wßyſtkie 
mi r3ecámi mietkcjacemi/ó im naswiejße 
tym nalepfe, Ce$figí dobrze swieże / baͤrzo 
fo poytecine. 

Plaſtr miekczacy barzo dobry. 
€ Weʒ mi taten kozich 4. toty / baucia 2. toty: 
ůdelium / galbanum / iaͤgodek iemioty grus 
ßkowey dbo debowey / maki bobowey / maki z 
gorzkich migdatow rowno dwa loty / droz⸗ 
dzy od flárey oliwy / ſadta wieprzowego co 
potisebás tych whytkich rzeciy mozeß wiać 
lat o miele cheeß á żynić plaſtr. 

Wrzod otworzony iato 3 ropy 

czyścic, 

€ YOcími toiu Jeleniego albo Fopowego/ 
abo koztowego / roſpusẽ ij na panewce á pꝛzy 
toż kniemu troche krety civftey / y też yroice 
fofnowey iar oby civearta ces od tego loiu / 
przyley teš oliwy co potrz ebaͤ a ſitucz wßytko 
dobrze w mosdjerzu, 

Mas na wrzody dobra, 
weʒ mi toiu koztowego 12 vnciy / rozpusẽ 
ij po 4 tásy w occierożdnym: weśmif też wo⸗ 
ſkuczyſtego pol vnciey / miodu Rozaͤnego 3 
vnc. oliwy I vnc. bobrowych ſtrotow z dra⸗ 
gmy / aloes fuccotrini poltoꝛy dꝛagmy / gꝛyn⸗ 
ppanu x dꝛagme / co ma Być ſtaͤrte to zetrzeć 
á mas cát maß vesynié : Loy y woſk roſpu⸗ 
ſeiẽ / á gdy fie roſpuſei wley thám oliwe y od⸗ 
ſtaw od ognia / a mießay wßyſtko nie pꝛzeſta⸗ 
iac: a gdy pocjnie twaͤrdnac / wſyp do thego 
bobrowe ſtroie / y aloes / grynßpan / mießay 
wßyſtko tak dlugo d$ prawie ochlodnie d Des 
dzie twaͤrdoꝛ a bytoliby twaͤrdziey niz potrze⸗ 


terpentiny trzecie cześć / tho czyśćie fpotem 
zmiefiay: a ktoraby rana niechè lala rose / te⸗ 
dy tego oleyku na fleytuch pomásácáwráne 
civ(cie wiozyẽ / a potym ná to ten plaſtr pꝛzy⸗ 
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day fie vſtaẽ: weßmiß halunu idEoby ćwiesć 
a rogis ij weyſtey wodzie też w nowym gaꝛn 
cu ꝛa gdy vivre i$ (ie rofpufct / odſtaw y oda 
1003. Potym zaſie wezmi inßy gaͤrniec pro^ 
any / á wley tey wody halunowey nie mießa⸗ 
iac w ten gärniec iakoby dwie czesẽi / d oney 
wody orugtey zgleytu thez wlać iedne chest 
nie mießalac: a cát potym w tey wodzie chu⸗ 
fte macjzdiac / przyktaday na kajda opuchli⸗ 
ne / na &ájoo czerwonosẽ / y na kada goë 
a tak fie tymi rzec ami ſpiſãnemi bedzieß (pa 
wowac. 8 Sleitucb ieſt v baͤrwierzow mech 


1 cbujcióny / owo co wyſkubata nici 3 ſtaͤrey 


chuſty / az tego knoty czynia : Albo te tak⸗ 
wsiefy ßezypty / na to maſei na tada a na 
rány przytoʒa. 


Na wilgotne rany mato bye prʒykla⸗ 
dane ty rzeczy / a fa mocnieyſße. 


€ KRokornak / koſaciec/stoneciniłkowe ziar⸗ 
na / chobotna voyá / miedziane trociny thy 
wßxtki rzeczy mais Być ſtaͤrte a pꝛzyk tadane. 
€ Drugie rzeczy moenieyße na rány giebos 
bie: Centurzyia / cqaßulki / albo małżowiny 
ſtaͤrte / olow / ſpizglas / fmotó czarna” wya 
ſmazona mirra. 

Jako ciało w ranach moine, 
€ przy ranach troidr a rzecj ma Być vmia⸗ 
na/teore fa Gárso potrzebne. Naplerwßa⸗ 
čidto dobrze naprawić. Druga /cidto mos 
eneveiynie. Trzecia/ poznać iako fie ränd 
ma bu rychtemu zgoieniu. $ 
8 Rzeciypofpolite Etore Ciáto nárafciáío * 
Sanguis dꝛaconis / C ieſt zywica w Aptece) 
aloepaticũ / ſarcocolla / terra ſigillata / bo⸗ 
[ua armenus / cortices granatorum / babła / 
liſtet ſoſnowe / cipres / liſi⸗ grußk owe / kwia⸗ 
Radßidto / maſtika / aloes / colo⸗ 
fonia / matá ieczmienna / fenum grecum 

Proch ku naraſßczaniu mieſa 
w ranach. : 
€ wezmt kadzidta tiuczonego / mirry / gal 
banum / prochu ktory zowa puluis ireos / cat 
wiele iednego iako drugiego: ty pꝛochywßy⸗ 
fiti (potem zmießay a na róne poſypuy / thedy 
od tego dote zaſie wyrofcie. Potym goyby 
vánáuj byta rowna 3 ciótem/ żeby fie (u5 na⸗ 


petnità q narosla / tedy wezmi tuciã prepa» 
ratam / 


$ YOc$mi Terpentiny / zywice f itnbomey / 


ſyp ty dꝛugie rzeczy napiſane wyzßey / thakiez 
poſmas / a totus bedzieß miat vngentum Ar 
poſtolorum, 

Ma sc ktorg zowa vngentum 

Egyptiacum. i 
9 Weśmi miodu ieden funt / octu pot funta / 
grynßpanu dwa toty/ bátunu ieden kot: chy 
wßyrkirzeczy zmießay (potem d warz / a gdy 
Bedzie rumiano tedy bedzie dobrze. Ta másc 
Garzo Dobrze drëtt: ieſt dos wiadeſono. 
Druga ma sc wyczysciaigca 

barzo dobra. 
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8 Druga másc. POeśmi ſoku tarnkowego / 
foEu 3 ziela paietgo iezyka / miodu / maki iecjź 
mienney / zmießay fpotem d Bedzie másé 
Na plugawa rane oleiek. 

€ YOc$mi Wainßtinu / to teft kamienia wina 
nego vpat w gaͤrneu nowym d$ prawie weż 
glem Bedzie: [Pruf on wagel wwoꝛek haͤrcha 
nowy / zawies nad garnkiem ok lanym w wil 
gotney a chtodney piwnicy / ten oleykthory 
wykapie / czyści ra ny ykroſty wßelak ie. 


Na plugawo rane zwlaſßzcza 
na nodze. 
wesmi bátunu x tot / bobku fot / mirry / 
kadßidta / giaͤrki / kaͤddego 3 tych pot lota / ze⸗ 
trzy to ſpolem / dwesmigärniec nowy pole⸗ 
wäny / wley do niepo wody cietacey tray 
rwarty / tyrzeczy tam wſyp / a warz tak dlu⸗ 
gu djeby trzecia cześć wywrzaͤla / mie ßalac 
wßyſtko: potym ta woda wymyway rane / a 
pr3yto$ plaſtr 3 cjárney másci : potym zaͤſie 
zmacjay chuſte w they wodzie / prayto3ie a 
pꝛʒywiaʒ na plaffr: to c3yri rano y w wiecoꝛ. 
Plaſtr 3 kielka rzeczy ſkladany. 

wWez mi chleba Białego osrzodki a voto w 
ciepie wode / potym wycióni 3 niego wode / 
á weżmi ieden funt oleyfurożdnego / oleyku 
mótowego / zoltki trzy iaiowe / zmießay tho 
fpotem: potym pzzytoż pottoꝛã totá ßafranu / 
dvczyń plaſtr kthory przyktaͤday cieplo / do⸗ 
Świadcżono teft na rany fläre á plugawe, 

Q Albo weśmi wyſokiego ſlazu y mnieyßego 
ſlazu / iemio iy / barß zu / powolu: vwarz to 
wßyſtko w wodzie / po vwaͤrzen iu ſtlucz tho 
dobꝛze / a potym pꝛzytoz ſadta wieprzowego / 
możeżttemu praymießäc maki pßenney albo 
iccimienney / aͤlbo fenum grecum co cheeß / 
to iefczelepfe/ Clepto takież przyklaͤday. 

Na wrzody Bolgce ktore inych Ie 
karſtw ścierpieć niemoga. 
Sa thy rzeciy : Ttufłość geſia / tluſtosẽ tds 


ca / kokoßa y kaptonta / oliwa / jolcki ia iowe / 


opich / coſnek / kakol/gier / y inße. ; 
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via co teʒ siuży Babe zaͤne liſcie / miekko 
vtátte, Rorzen ce; Wezownikowy 3 Przez 
fiepowym / vtárty 3 Miodem. Liſcie Lez 
pießniło woe pr zykladay. Przeſtepowe liście 
owcy far fi z ſola / dobrze przy taͤdaẽ. 
Store (ato Bez żelaza otwoꝛʒye / dla 
wywiedzienia wrzodu / Albo 
Martwa Koſtke. 
€ Wezmichrobaki Cantarides / wloß ie w 
mocny ocet dj pomra / potym ie zaſie vſuß a 
weie z nich proch / poſypuy na ſkore. 


g Drugie. Wezmi Jaſkru a zetrzy go / pꝛzy⸗ g 


toż gdzie cheeß / a przepali ctáto dš rana be⸗ 
Date, : , 
€ Na martwa koſtke / Wezmi chrzaßc ow 
ztotych / Gorczyce cártey/ Żywice blaſey ros 
wne ces / rozmießawßy ſok iem Celidoniey 
przylawßy silnego octu / pomaꝭ gdzie cheeß 
aby fie przepuścito. Ktemuß bes popiot 


Na toż masc po wymyciu dobra. 
$ YOejmi Jarzecego woſku thak wiele idto 
mate kokoße iaie / terpentyny / to left modꝛze⸗ 
wiowey Żywice tak wiele ia o potowice wo⸗ 
ſru / oliwy ze tr3y tyßki / rofpusć woſk y (mote 
y olime ná rynce mießaiac wßyſtko ſpolem /a 
potym gdy ochtodnie q ztwaͤrdnieie / teby po 
troße na chuſte bedzieß nómózował a na rás 
ne przyktadal. 


Zapalenie rany iato vchlodgic. 
We mi papia topolomego floro fie pocꝭ⸗ 
nie putóć na wioſne fitucj ie z nowym ſmal⸗ 


cem / a tat ſchoway zal rywßy czyse ie aby nie 


3wietraáto (ale to maß ſchowa w naczyniu 

éElánym ) potym gdy przyyda 5tolá / wezmi 

liſcia bielonowego / rzepikowego / babe ane: 

ſporzyßu / konikowego Panty / baziliey / miet 

ki ogrodneyy wodney / tych wßyſtk ich ziol po 

gaͤrdẽi bierz / wßyſtkich pod iedna miara / ch⸗ 

ceßli wiecey albo mniey. Thy vofiy ftti ziola 

fitucj d voto$ w wino day tar ftat aj wymo⸗ 
Ema 3 ſwey mocy do keſa / bo moc ich zoſtaͤnie 
w winie: potym iewyjmi 3 onego wind/ wa 
toe w to wino ono piapie ſtlucʒone z ſmal⸗ 
cem zmießay [potem d wloꝭ w mete pane w⸗ 

ke a ſmas / potym wyley na chuſte y przecedz 
a day ochlodnacẽ / dro bedzie mäsc, 


Na mieyſca gorace y na wrzody za⸗ 
ſtarzale / plaſtr ołowiany. 

€ Wezmiotowu / a rozbiyij na ciento blaͤ⸗ 

che / a ono mieyſce nd ktoꝛe cheeß przyłożyć te 

Bläche omyy woda halunowa / d potym pꝛzy⸗ 

tos on otow na to mieyſce iakoby plaſir / ve 

znaß pomoc. 


Ran ia dowitych leżenie / zwłafźcza 
vkaſzonych oo Pſa wscieklego / y 
inych iadowitych zwierzat. 

G Chcefili poznać, ſtiucʒ iadro wloſkiego 04 
r3ecbá 3 biatym chlebem / d przytoż ná róne 
nówiecey przez trzy godzin / day potym ko⸗ 
koßy ziedẽ / ieflić bedzie iab / tedy nadaley ko⸗ 
koß przez ieden dzien zdechnie, Albo rozs 
mac? chlebd w they krwiktora 3 rány idzie / 
nie bedzieli chciał piesieść / ehedyẽ rana ieſt 

iadowita⸗ : 
Naprzod 
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Naprzod tedy na ráne Bänke poſtawiẽ / á ie⸗ 


(li nie na zytach: tedy zelazem goracym róne 
ſpaliẽ / niemodeli to Być / puść krew 3 bliſkiey 
zyly / pamietay Bänke posietdć ołkoio rany/ 
i3by tym wiecey fao ze krwia wyeiagata. 3 
tego idbu przydawa fie niemoc druga Ge 
cjtowiek vkaßony / Bol fie wody /a tal by 
pꝛzez picia vmart / à przeto 3 konwie dtuga 
cewka kazac mu wode pić naſypawßy w nie 


prochu z Ratow. Albo ſerzenia zdieczego | 
ólbo fczeniecego / bo fie to iadowi przećiwi, ` 


Raͤnie ſie goić niedae Aż do 40 dni. gorycske 
mu tarta dóć pić. Na váne mu prʒyktadaẽ / 
ty rzeczy ktore iad wyelagala / czoſnek / cebu⸗ 
le /gorcjyce / wloſkarzejuche y ſworſka/ rute 
ogrodna. Saͤdto 3 fola ſttuczone albo iadro 
laffowe fituc 3 fola / az toiem iałimkolwiek 
przytoß na raͤne. Na iad, Jelenie zie 
le albo gaͤdowe da was piẽ / bobek / raſt / przy⸗ 
miotne ziele. Rorzeñ dziewaͤnny Albo pꝛoch 
3 cielecych kosei 3 miodem prsyttábát / a po 
wßyſtki 40 dni takiemu proch z Rakow pić 
da way. przed petita Kſiezyca / ktorego Fol 
wiet lecie r3ec$nycb Ra ow ná?táb$ w nos 
wy gaͤrniec / a zaͤlepiwßy w goracy piec wtoż 
potym w míátti proch zetrzy / dawayze go 
3ówjoy rano z zimna woda pol łotu przyczy” 
niwße l uic? iedennaſta cjeść kaͤdzidta tar⸗ 
tego / a wiec or day tego potowice przyeczy⸗ 
niwßy / ieſli cheeß dryal wie tak o grochowe 
$iárno. Nagle lekarſtwo tegoż pſa ktory va 
ije / Watrobe na ráne pꝛzytozyẽ / albo vpiekßy 
na weglu bác chore mu ies. Drudzy data te 
dy krew tie pla 3 Etorego kolwiek pfá chorea 
mu pić. Atemuß. Proch 3 zlotych chrzaß⸗ 
cow / gdy pomra / wylać tym chrobakom 
giowy / vrwawßy w miedzie ie pomorzyẽ / a 
vſußywß / zetrzeć miaͤtko. Dꝛudzy tak lecia 
Vrwawßy im głowy / proſto ie vſußa / a gdy 
kogo wścietty pies vEast / by iedno 9 dni nie 
mineto. Wezmiß tego prochu / a dryakwie 
troche iato grochowe ziaͤrno / aͤktemu przy⸗ 
fErob troche [rebrá: To rozwieꝛelawßy 3 wo 
da day choremu wypieẽ / wßyſtek iab mocjem 
wynidzie. Na to ießcze. Pies gdy vka⸗ 
&igieréc iego ztarwßy co nadrobniey z biat⸗ 
tiem fitue poſpotu / a rozmoczywfy weine ál- 
bopäcjesind ráne przytożyć, Albo popiot 3 
octem y 3 miodem amicfác / á przywinać / 
teżto pomaga, Ktemuß. We ʒmi ka⸗ 
dz idtaͤ taͤrrego cześć 1 goryczki tyle pie ioꝛo / 
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Na idoowite vkaßenie. Raki rzecjne (wowe 
wylupiẽ /a zwierc tawßy 3 mlekiem dać pic, 


Ktemuß doswiadczone lekarſtwo. 
Nawie c ey ſtarzy ludzie präcomwalı y mys 
fili o lekarſtwiech / ktore by kazity (op woͤcte⸗ 
ktego pſa / a to dla iego wielkiey zlosẽt / bo⸗ 
wiem czaſem przez caly Rot tdit fie w lo 
wiecze / á nawiecey witluſtym / w drugim 
przez c3terzy niedziele / czaſem przez trzy / 
czafem przez Beat Bfieżycow. Zndmie tych 
ludzi ktorzy fe zarazent iadem wściettego ` 
pſa/abowiem tacy ludzie wody fiepofpolicie 
boia / á to ieſt nawietßy znak / i$ iab wócieź 
Etego pſa w Eorzenił fie w Zeie, 

Na to ieff poſpolita nauka / i rana niema 
byẽ rychto goiona / ale tak odtwarta ma Byc/ 
przyk taͤdalac ná nie attractiwy mast / pos 
tym przyk laͤday ná ráne ty rzeezy iaͤk o wyja 
ßey ieſt o tym. 


Vkaßeniu rozmaitemu lekarſtwa. 


€. Goy Mapa vk asi albo Kotta, Cebule 5 
fole przytożyć. Polney mietki w wodzie nás 
waͤrzywßy albo w winie bác piẽ á Caͤrnu⸗ 
cha tárta róne poſypowac. J Goy patak 
vk asi: Czórnuchy tartey / Dyptamu tartego 
rowno 3 winem bác mu pić / chocia iednego 
ziela 3 tych / albo Dryiatwie, | Gody Czio⸗ 
wiet vEasi : Natychmiaſt fttuc cebule 3 fola 
a przyłożyć ná ráne przez noc y przez dzień / 
potym popiot 3 głabow kapuſtnych zmießae 
3 miodem zy 3 fole prʒzywijac. Albo weimi 
Kaͤdzidlaͤ taͤrtego / koſci Cielecycb ſpalonych 
tártycb / Miodu y Oliwy rowno / zmießay y 
pzzytldday. J Na kaßdy iad: Sokuz korze⸗ 
nia Chebdowego dát typie wypić 3 winem 
wßyſtek (ob wymiece. 


Naprzeciw vkaßenin Wezowemu. 


Naprzod żeby omártego eto wieka ſpalo⸗ 
ne ma pꝛoch ztarte / potym raͤne tym podem 
poſypowaẽ / ieſt rzecj barzo dobra y dos wiad 
cjona. Tes dwiejego lupienia tosta Borg / 
naͤrane vkaßona od Deja przyto ona / iab 
wyciaga, Tej cjarney kokoßy guziea na mieś 
6ce vtafione pzzytożona/żndmienicie wyćiaz 
ga iab: gdy drugiey EoEofy ogonem golym 
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pꝛzytojyß á podzierzyß tar otugo á$ kokoß poz 
| cznie mbleć dlbo zdychać / znamienita po^ 
| moc on cztowiet weżmie, Też Czoſnek z wi⸗ 
| nem pity/ baͤrzo pomaga. : 
| g Goy waz dlbo zmija kogo vladi: Naͤtych⸗ 
| miaſt głowe mu ociać / A fitutfy ia na váne 
przytożyć/ a chocia inego weżi głowa / nad 
ráne the} wzgore żdwiezać ßnurem ie dwa⸗ 
| _ = bnym / dlbe czym miekk im nie przezliß tego 
| aby niepuchneto / potym modeli Być Bänke nd 
| róne poſtawie nódiekawfiy ooto., Mode y 
vſty praefpiccinic iadz rány efác / gdy icono 
rány w vaciccb niema ; Agdyto niemode Być 
| tbeby napić Ge iuchy z wärzoney gedi / dlbo 
d kur / albo z owezego mieſa / y vorácác. Rur⸗ 
| cje tej rozerwawßy na poly / tak ciepło na raz 
| ne przytożyć : álbo vwdrzyć myf w wodzie dj 
| vosewte / a zmießawßy z Bobowa mata na 
d ráne prayktädac : Albo ſerzenia zdiecjego 3 
win em das ſie naͤpic / nawarzywßy pierwey 
w nim rut ólbo diptamm. Albo wezmi mas 
pna d bobkow koßich z smteßay 5 [okiem gó? 
dowego ziela d przyrod. Też tuficjyn conto 
twych nówiercieć 3 cebula/ á 3 fola przytożyce 
Ty ziota iad wepadzala nawaͤrzywßy Etos 
regokolwiek z nich / dae 3 winem albo z piwẽ 
pie / polney mietti lebiodki⸗ raͤſtu ogragte⸗ 
go / kopru / opichowego korzenia / ruty / boze⸗ 
o brserotá / buk wice / centurzyey / vna rone 
może ttasg. Na cjcjo wiecey iad ßodzi niz 
po jedzentu. 
Robati 3 rany ia ko wygnac. 
€ Wezmi twarog coby dßiſteyßego tworze⸗ 
nia / przytoz go mio ßo na rane przez godzi⸗ 
ne / chꝛobacy wyſtapia z rany do onego twa⸗ 
rogu. á gdy tuj wynida z rany chꝛobacy / tedy 
może Topolowy lifisielony przyk tadae na 
rane / á pod tym liſtem rana (ie got po woli, 
Wioſy 3 Rany iako wygnac. 
€ Wesmi ziele fdnte / Boe drzewko / ha 
miel / mak / popiot ieſionowy / warz ty rzeczy 
w wobzie/á wymyy ráne kielko razow ta wo 
da / a pothym weśmi chleb ciepły y przytoj os 
örsodbe na rane y okolo / wynida wioſy na 
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€ YOesmiwapná niegafionego iedne libre / 
glas gälle to ieſt ókldney piany eść totovo / 
wainſtinu palonego icone libze/tugn mocne 
go od mydlarza pottory kwarty / wioz ty rze⸗ 
czy do tego lugu a zmießay / a tha day fiać 
przez 40mi/ów tych dnioch Łóżdego dnia za⸗ 
mieß ay toras albo trzy/ Cäle dby miedziatje 
ty rzeczy máig Być dobrze ſtarte ktoꝛe maß w 
fug włożyć ) potym gdy fie vſtoi odley lug od 
cych rsecsy/potym ten lug warz tak długo dż 
fie zwärsy na kamien / potym to zchoway w 
sklanke coby 3 ciente ßyia /a zalep aby tham 
wider nledoßedt / ieſt wyborna. 

€ YDejmi wodkiz psiego iezyka ziela / mech 
w niey chufite a pꝛzyk iaday na ráne vczyń to 
kielko kroc a vzdrowif . Drugie lekarſtwo 
na toj. We zmi Trdntu ktory zowa po laei⸗ 
nie Virga aurea / polney rożey/ wierzchot⸗ 
Por idtowcu: Cy rzeczy wßyſtki warz wefpo 
iek / a w tey wodzie macidiac chuſte przyk la⸗ 
day na ráne: a gdy fie in} Bedzie miaͤta ku go⸗ 
ieniu / weßmiß oley£u idtowcowego dramas 
chuſte tym oleyk iem: potym weżmi trzy Biat 
ki 3idicc kok oßych / ziela ktorem naplerwey 
wymowit / to left Virga aurea / zmießay tho 
wßyſtko ſpolem a przyſmaz / pothym námes 
na chuſte idto plaſtr d prayftábay ` ct tho 
kilo razow a zgoiß / ieſt rzecz doswiadezona. 


€ Wezmi wody czyfłey / przyley w nie wing 
tál wiele idt o oney wody ieſt / weśmif liścia 
swiezego z mtobey debezyny / Eadzibta biate⸗ 
go / wierzby czerwoney lis ia / ſlazu wyſob ie⸗ 
go / warz to wßyſtko / a w tho rete dlbo noge 
gnijace ciepto wſtaw przez dwie godzinie / 
potym wyiawßy 3áfie na maß tha mas ia. 

We mi ſaͤdta zatec ego / toin ieleniego / blay⸗ 
waſu cjyście vtaͤrtego. I tych trzech rzeczy 
czyń móść/ á z tey masei vc zyñ plaſtr / pꝛzy⸗ 
ktadayze ná rány: ale pierwey rány poſypuy 
prochem z tuße jyn rak owych / tboj dopiero 
plaſtr tenże na wierzch. Trodißfi z wapna 
Magiſtri Diui. Wesmiwaond niegaͤßone⸗ 
go / zetrzy ie z miodem barzo dobrze” mielu⸗ 
chno vtaꝛwßy mie? w máty gaꝛniec / a whaw 
ná ogieñ Gë wyſchto / nie izeby zgorzato na 


wierzch. 1 "de vcjyn 3 niego pꝛoch á finc 
WASZE AER T n. n^ jj wybreiki / a tak zchoway: a gdy bedzie trze⸗ 
Gnicie rany iato vosieorsttic/d sgh? bd: vezyñ z tyd Bryteť proch a fypnóróny, 

tosc wytrawic. Crocifiti 
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Crocifki 3 siela ztorogtowu. YOesmi ſoku tez 
go ziela kthore 3019 zlotogtow bd toty / 
wapna niegaßonego 4 loty / auripigment 
2 toty: Ty rzec iy zmießay y [pram potym na 
stoncu vſuß mieſioca Sierpnia. 

€ Tej wodka ktora zowa Fort cum mereu⸗ 


rio ſublimato / toż vcjyni. Też mercurius / 


tho ieſt rte albo Żywe ſre bro przyprawione / 
tojvciyni. Tej realgar / arſenicum / auripi⸗ 

gmentum / tak ie vzecjy możeż [Ftdodć podług 
woley geng, . 
€ YDe$mi miodu à rozgꝛzey tj na ogniu / pꝛzy⸗ 
ley ë niemu Rucianey wodki / a tho bedzieß 
miat zgnitey rány wycjyścienie pufcjdiac 
1» nie. 
€ YOcimi czarney ſmoly aͤraͤbſkiey funt / gal⸗ 
banum / ſerapinum / armoniaku / opopona⸗ 
ku/colofoniey / kadego po totu / woſtu Besë 
totom" eſcara pot funta: Thy wßyſtkirzeczy 
zmießay [potem d przyſmaz troche / pothym 
we zmi maͤſtiki / olibanu / terpentiny po totu: 
to wßytko zmießaj z oleieu a zetrzy w proch / 
pothym rofpuść na ogniu à przecedz przez 
chuſte na wode zimna / potym wyymi 3 wody 
d vgnieẽ wieku v ognia 5 oliwa / aby troche 
bylo miebko od cey oliwy. Ten plaſtr vzdra⸗ 
wia raͤny/ fiſtuty / bolaczki y infe wrzody zle. 
we ʒ mi koſtiwalu a zdeymi 3 niego flote 
iteg orjeń niego wyymi / fttuciásmießay 3 
woda / woj na liſt czarney kaͤpuſty á przytoż 
na raue / a zgoi fic praes osm Oni dlbo przez 
dziewiec . 

ości opad lych poroscienie tat 
váytifs. 

MNaprzod weśmi terpentyny 4 loty / mio⸗ 
du pot tota / (Foret 3 kadidla / ßafraͤnu pots 
torá $ tego / oleyku rożdnego pot tego € / wo⸗ 
ftu co potrzeba / a czyń maͤsẽ. 

Dziwe mieſo iato wygubie / y ine 

Yofielalie ſkazone. 

Lekaͤrſtwaktore 301a Coꝛroſiua / putre⸗ 
factiua / Cauſtica /ty (a ktoꝛe wygꝛyzata miez 
fo y (Fore / áfa ty rzeczy pofpolite ` Zgrzebi3 
konopi / póluchy ziele / grzyby ſuche / hatun 
palony / vngentum aͤpoſtoloꝛum. Jeſliß wiec 
tiata ieſt zbytek / tedy weśmi thy inße rzeczy: 
Cuperos ieſt krußec mosiadzowy / grynßpã⸗ 
mas i zieloney / maſei vngentũ Egyptiacũ. 
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dwa woreczki” co ieden bedzieß przykładał 
we dnie / a drngi w nocy na raͤne / a ieſliby rda 
na wielk a byta / tedy musiß wiecey wziać ha⸗ 
tunu y mercurium ſublimatum. 


H Vidpalbátunu ná ſkorupie nowey / álbo 
ktora nie ieſt natlußczona potym go mielu⸗ 
Hno zetrzy / [yp nd raͤne ze dwa troć przez 
dzieñ / wytrawiß ie: niekthorzy Eoperwäler 
thym obyc alem pala / y talk ze nim zaſypuia. 
Proch tej 3 korzenia posnycb GáfánEow: co 
ie Lac innicy Colchicon zowa / feft barzo do⸗ 
bry na dziwe mieſo / bo ie z lekka trawiy ra⸗ 
ne czyści / ku goieniu ia dobrze (prówuiaca 
Czyni to y proch zkorzenia ſwoyſtiego kokoꝛ⸗ 
natu okragtego / co go drudzy kokorzyk lem 
zeng, 


Lekarſtwo trawiace podług Auicenny / 
teft kaace niektore cd aſtłi ciata / ithes kai 
wilqofci 5te lata / ite ktoreby byty ſpalone / 
ia o ywa ſpalenie od ogn ia piektelneg o tco 
ry zowo S. Antoniego ogier / albo des inße 
ſkaßenta od gorach wielkiego albo (ucbá. Ty 
rzeczy na tho ſa dobre / ale trzeba vmarko⸗ 
wäc bo fa zbytnie wygryzdiace / iat o ief re⸗ 
algaͤr/aͤrſenik. Maß im moc tak odiać: Wea 
zmi realgaͤr / arſenik zetrzy w prod a zmie⸗ 
fay z ſokiem hapuſtnym przymießawßy wen 
wodki poinkowey / zamießawßy Eielo razow: 
potym nadziatay 3 tego gateczek d zchoway 
ie dobꝛze / a gdy bedzieß chciał lekarſt roa ſpꝛa⸗ 
wia / zetrzyß na proch / A tak bedzie dobrze. 


Wodka ktors zowa Fort. 


gWeźmi auꝛipig mentũ cdeꝛwonego / albo te 
go kthoꝛy zowa po täcinie citrinum / krußcu 
mosiadzowego / gꝛinßpanu mfyckie vowno 
zetꝛzj na pꝛoch d wypal pꝛzez alembit zeta wo 
dra Eton zowa So: / możef (prawować po⸗ 
trzeby twoie ototo lekaͤrſtwa / ale pierwey 
náma3 okolo rány b iata mas ia albo octem 

14 albo ſo⸗ 
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albo ſokiem PólnEowym / albo Roiownikos 
wym : d ieſliby byta Boleść wielta / tedy má» 
más 3 gleeft slodłiemi / iało feft oleum alme/ 
álbo $íotEorov, * 

- Sagteáttienie czego w ciele/ iato ma 

Byc dobyto bez naczynia. 

€ Weżmi Symofoftu wietßego / Boras / (w 
Aptece naydzieß) Sal Armoniacum / Cucu⸗ 
meris aſinini ^ Terpentyny 1o totow / pie» 
przu czarnego” pieprzu biatego / Gumi Are 
moniacum / Amomum ieſt nasienie / Xilo» 


bdlfimum pieć totow / Kaͤdzidta / Mirry / Co 


lofoniey / Woſku trzy toty / Eorzenid Liliey 
bialey. 3 tego wßyſtkiego vezyñ plaſir / przy⸗ 
(ai ná miesce gdzie Bedzie zelaͤzo / wyk iagnie. 
Otok zatwardzialy czym odmiek⸗ 
cyca roʒrzedzzic go. 
G Atorerofiwarzóte wilgoſei grube á rosa 
padzala ie / (a ty: Rumien / Dialtea / ale teft 
Rumien nalepßy mie dzy poſpolitemi. 
Moſtrzeg / Aopr ſwoyſki / Glas / ewikta / 
Noc y dzieñ / polna Ruta Kapuſta / Pok:zy⸗ 
wa / Chebd / Bez / mata Jeczmienna / Dos 
bowa maka / chleb mietti Mietka / Lebiod⸗ 
Ed cierwona / Rad idto / Maſtik a. 
S Oleiek Rumienk oroy / Roprowy Vidra 
dowy / Roſtuſowy / Liliowy / biatey Liliey / o⸗ 
leiek Migdatowy: ty wßyſtki oleyki w Apte⸗ 
ce naydzieß. 
Lekaͤrſtwo mietcjace ieſt / ktore mietcjy 
to co pierwey bylo ſtwaͤrdniato / á to fa thy 
rzeczy poſpolite: tiuſtosè Gesia / Kozlowa / 
Kok oßa. 
Sa dto wieprzowe / zoltki / Jeleni pit / 
ießeje mocniey miet czące, Galbanum / bde⸗ 
lium / ſtorax / armoniak / ty to rzeczy mw aptes 
ce naydzieß / a ſa namocnieyfe miedzy wßy⸗ 
fitiemi rzeczami miek ci acymi / á im nada 
wie ße tym nalepße. Też Sigi dobrze öwie⸗ 
ze / baͤrzo fa pożyteczne, 


Plaſtr miekczacy barzo dobry. 
We mi taten kozich 4 loty / baucia dwa lo⸗ 
ty bdelium / galbanum lag odek iemioty gu- 
ßkowey dlbo debowey / mati bobowey / maki 
3 goꝛzkich Migdatow rowno dwa toty / dꝛoz⸗ 
diy od ſtarey oliwy / ſaͤdla Wieprzowego co 
potrsebá/atycb wßytkich rzeczy możej wziać 
ióto wiele cheeß / a czynić plaſtr. 


— 


Ran ſtulanie miaſto haftowania. 
Lek aͤrſtwo fpaidisce iteż rychto goiace / 
to ieſt prochem sá(ypuiac / dlbo plafirocjya 
niroßy przyk tadaẽ / a to naprzod: Wezmi o» 
miecin 3 mtyná / pßenice / ſarcocollam / ms 
ßyſtkiego rowno / veiy plaſtr 3 bialk iem id^ 
iowym á przytoż nd ráne: dlbo cheeßli cbát 
prochem poſypowaẽ / moßeß. Drugie. 
We ʒmi aloe / mirri / bolum armenum / kad 
otá/ accacie / orzecha Cipriſſowego / gumi / 


draͤgantu / omiecin z miyna / wßyſtkiego ro⸗ 


wno po tocte / 3etray tho wßyſtko ſpolem á 
zmießay 3 Biatkiem iatowym /vczyń plaſtr: 
albo vſußywßy ty prochy baͤrzo dobrze 3 ſtaͤr⸗ 
wßy drobno / poſypuy nd róne. 


Ran klotych albo ſtrzelonych 
leczenie. 
we ʒ mi galbanum dwa loty / aͤrmoniaku 
4toty / opoponatu 2 toty / Bdelium 4 toty: 
Tich czterzech rzecjy 3 ápteli wezmi ſtiuczo⸗ 
nych gotowo woſku 6iatego pot funta / gley⸗ 


tu poſtoꝛa fuuta / (funt po aptekarſtu libꝛa) 


mirry dwa toty / kaͤdzidta Owa loty / geynßpa⸗ 
nu owad toty / koſtywalu dwa loty / kopytniku 
dwa toty / kokornaku c$ceray toty, Gdy fni ty 
wßyſtki rzeczy bedzieß mat / potym wley olia 
wy w panewke a wſypw nie napieꝛwey gleyt 
ſmas dobrze mießaiac wßyſtko ta Dinge a 
bedzie brunatno / potym wyſtaw 3 ognia a 
voto$ tám ty rzeczy c3teray ktoꝛem pierwey 
wymienit co te 5 apteki weśmief / átát sá(ie 
zmießay: po rzeczach tych wſypaͤnin / wfyp 
grynßpan / mirre / kopytuik / maͤſtyke / y wßyt⸗ 
Pie ziola corem tu wpiſat / y kaͤdzidto / d olez 
iet bobkowy na oſtatku. Sma tho wßyſtko 
miefidiac dë Bedzie brunatno / (ale firzeż aby 
niepraypatit / by nieße erwieniato) pothym 
gdy doſyẽ vſmayß / zſtaw 3 ognia a zchoway 
w stoic”: gdy ochtodnie / wley oleykn Aus 
mienk owego. | 


Krew we wnatrz zs iadla iako zrze⸗ 


dzic y wygnac. 
€ proh na to bar zo dobry ku poywaniu / a 
wypadza krew vſty dlbo przez ſtolce / d ma 
yc Bier art vo winie na £á50y dzien / wziaw⸗ 
fy iar oby teraz / zaͤſie po dwu godzin. 
Mesmi 


& YDeśmi (permam cety (w Apcece) 2 toty/ 
terram ſigillatam tórtey ieden iot / mumiey 
ieden lot. Imieß ay to ſpolem / potym wezmi 
bolum armenum pol tota / fanguinem oras 
conis 3 Apteti pot ſota / gatganu dragme / 
korze nia iatoweowego pot tot. Ty wßyſtkt 
rzeczy Bic? na proch zmießawßy poſpotu a 
tego daway choꝛemuz wine m taf miele into 
grocho we zlaͤrno / gdy teraz daß / drugiraz 
zaſie we bwiegodzinie. Tego tha posymat 
Fryorych Rolaje Ba worſtkie / y doswiadezyt 
wiele, 


s h MAELA 3 NI D. a : Uus 
55 2 E U XL OCA 
Gdy tto ranion Bedzie smiertel⸗ 


Rannym trunk kuwnetrznemu 
goieniu. 


we mi ztela Dzie wies lu v z glowkaͤmi / 
Rozchodnitu / Bylice / wik ty / wßyſtb ich ros 
wno / vwarz ie wlalym winie potem przes 
cedz przez chuſte / przyſypze who mußk org 
tartego / potym zaͤgrzeroaiac da way hores 
mu pić rano y wieczór. 


Drugie. Weßmi kurzego ziela Rzepiku / 
Diptamu Giatego / Nirry czerwoney / wars 
tho dobrze w ftárym piwie potym przecedz 
pꝛzez chuſte / a gdy ochiodnie / day niemoene⸗ 
mu pić ráno y wieczor, 


Prochy goyne do ran pod 
plaſtry. 


We mi wind coby barzo cjerwonego / kr⸗ 
waͤwego kamienta / oboyga po totu / gumias 
rabicum trzy ſoty mufifatu kadʒidta poto» 
tu / ſangumem Draconis / mumiey po totu: 
Ty rzec y ſttucz [potem á 3 tego vezyñ proch 
q zchoway. 


Na 605. Wes mi pieprzu / wegla debowe⸗ 
go / zetrzy to cysele w proch / a gdy tego pꝛzy 
tożyf przez dzieñ albo przez dwa / zgoi fie ra⸗ 
ng. 


H Drugie. Weßmi Miodu / Gliſt ziemie 
nych / ſpal ie w nowym gárncu na proch / v» 
trzy [potem ve proch / a oboyga rowno weis 
mi / poſypuy tym na rane a zgoi ſie / bo wyſu⸗ 
fa wßelkie wilgosei w ranie 


maͤitych. 
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€ Wejźmi oczu raͤkowych iedne vncla / ſpodiſ 


3 drdgmy / peret 1 quinte / a ieſli peret nież 
możef mieć tedy mäcıce ich / koꝛalow biatych 
móluczEo wiecey nijli quinte ` zmießay a vs 
czyń pꝛoch. A gdyby kto byt ranion / we zin tes 
go prochu tat miele co złoty zawazy / a day 


rannemu wypić 3 winem zmießanym z wo⸗ 


da / dpotym zasloñ ráne aby tam do niey nis 
czego nienapadato Potym we mi Rzepiku / 
warz ij w winie a tym winem wymyway ra⸗ 
ne. Jeſli rana ieſt ſłodliwa/tedy maß vcjas 
fcidć 5 tym trunk iem aby ij pit ranny: ale flé 
niebärso ßkodliwa / tedy bedzie doſye ras dae 
mu pić / dle vmywaniem Rány vc asc tac. 
Gody ten proch bedzie pożywan táto tu wy⸗ 
pifano / chedy nietrzeba $abnego plaſtru nd 
wieꝛzch pꝛzyk ladaẽ / ani wrane anc? knotu 
niek tas / iedno zwierzchu raue zdłryć czyſta 


chuſta / aby on trunet poc dat Ciec s rány, fes 


ſliè podiecje/ tedy zoſtanie Żyw: d ieſſi niepo⸗ 
ciecze / ieff rzecj watpliwa o tego Zywocie / 
abowiem po wzieciu tego trunku w godzi⸗ 
nie albo we dwy a nadaley we trzech pocíes 
cie : fellt ie ft rana ßkodliwa / thedy mtorego 
dnia dae mu tegoż prochu mniey nijli piera 
wey / trzeciego dnia ieße ze mniey. 


Rane tato predko vlecsyfs. 


wess mi wilczego tytd ſttues te 3 nowym 
ſmalcem / potym wto$ wpanewted na ogieñ 
wſtawic aby fie v(máiyto/ potym 3 tego cisti 
plaſtry. A liſtkow tego nawar zywßy / maczay 
ta wodka okoto ran dla zapalenia. 
Gallas /pſidia 3 Apteti/ vngentum Egy⸗ 
ptiałum / blaͤywas / otowiany popiot / gleyt / 
Cimolia terra / 6oluo armenus / halun / Eos 
perwófer / to fa dwie Corroſius. Ty drugie 
rzec y nie (a that giyzace / ale widy ie dnak 
gryza /a mui ie pierwey fpálié / á tał też Bes 
bo mocnieyße ku geyzienin / iak o Centurzya/ 
b abka / koſtywat / poptot 3 fidrych podeßw⸗ 
ſkora debowa. 


proch na to. Wermi kwiatkow Poma⸗ 


granati Apteki / aloepaticum Sanguinis s 


Draconis / 


fliegt 


* 


ióte 
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genti w Aptece/eris vſti to ieſt miedzi palo? 
nejá plobáney5 Apteki / tych rowno pot totá. 
Masc na toż dobra. 
€ YOcámi wapna / ieſli niegaßone tedy ie za⸗ 
gas w wodzie mocjac / tat otugo d$ z niego 
wßyſtka goꝛzkosẽ wynidzie / a w cjyfłey swier 
zey modzie zimney to czyń ` potym we mi 04 
leyku vo$áneqo / d tego wapna / oboygá ro» 
fono/ zmießay [potem a vczyji md / a ta má 
ſcia lecʒ / ieſt dobra / bo wiele raͤzow dos wiad 
Druga mas ẽ (cdono- 

€ Weʒ mi gleytu dobꝛze vtaͤrtego / oleyku ro⸗ 

anego / octu / rofpuść tym ten gleyt / a trzy 
ná kamieniu qe ſie zgeſtnie / ie oleyku y octu 
niebedzie 3nde : potym pi5yto$ ſpizglaſu kru⸗ 
ficu iv$ przepalonego rag / olowu y halunu 
palonego / prochu gliſt ziemnych / wßyſtk ie⸗ 
gopottocá: Zmießay to ſpolem / a ieſliby fie 
cbéiáto zgeſtnaẽ / przyleyze rozanego oleyku / 
a to másé bedzie. Ta másc ieff też dobra nd 
iqdowite wrz ody / ktoꝛe inaczey niemoga Być 
sgoiony. — Mas druga / a ieſt Giata w 
Aptece baͤrzo dobꝛa / zowia ia vngentum als 
bum fecundum Nicolaum⸗ 
Plaſtr Betrag dobry / gdy kto bedzie 

ranion ſtrʒala albo mieczem. 

wWeʒmi woſku / glorietu / blaywaſu / zywi⸗ 
ce ſoſnowey / wßyſtkiego rowno funt / (moty 
czatney / koperwaſeru też rowno pot funtá/ 
camphoꝛi 4 toty / kaͤmienia maͤgneſu / iaͤtow⸗ 
cu trżytoty/ oleyku 3 idiec ieden tot / maſtiki 

ottorá totu / kadzidlaͤ ieden tot / ſpraw tow» 
hyſtko wefpoteć d vczyñ plaſtr. 

Krwie ſtanowienie 5 ran. 
g Naprzod gallas ná weglu fpalony/ a po^ 
thym w mocnym occie zgaͤßony à ſtaͤrty ná 
proch / z fola zmießawßy / wloz tego wilgo⸗ 
tnoʒ octem na rane / ftánovot Prenz, 
Drugarzecz na toz. 
Q Gem ziela ktore zowa barwinek liſtow 
iegoithes liſtow ie ynowych / d obierz 3 lift» 
Bow ieżynowych Ełotość / wtoż oboich w v^ 
ſta / y zdaleka okolo rány / aͤlbo [Foo krew i^ 
dzie / iácy ná mieyſce niek taͤdz ſkad wychodzi⸗ 
; Trżećió rzecz na toj. 

weʒmi Eóbśiotó/ aloe / zmießay z bialkiẽ 
iaiowym a vc yñ ia oby kiaͤſto / potym pray» 

dap dlerći zdiecjey drobniuchno ia zolek ao 
wßy / (potem wßyſtko zmießawßy / przytoz na 


S077 


Sok ſta wowy co Niemey zowa 

glidwaſſer / iato ſtanowic. 
we ʒ mi album grecum tho ieft Biate põie 
tayno / mydlaͤ weneckiego / Biatek iaiowy: 
zmießay wfyfito fpotem / d vezyn plaſtr na 
zamßowey (Forse / aͤprzyk taͤday naͤraͤne⸗ 

Kosci zlamanie iato vlecʒzyc. 

we mi prochuz miynice dwa funty mas 
ki bobowey / lniaͤnego wyẽiſku / tugczyn rako⸗ 
wych / kiemierzyce cjarney / Bolum armeni 
3 Apteti / thy wßyſtkirzeczy zetrzy dobrze d 
zmießay 5 Sieym bialkiem / wczyjń plafir à 
przyk laday tak długo az fie zgoi. 
4 A osciam też ziamaͤnym / popiol z Swinich 
cjelufci pomaga / nawiecey dßikich. Albo sto 
ninami waͤrzonemi ok laͤdac. Albo koziemi 
bobkami waͤrzac w eſtaͤrym winie, 


Ru zʒroſsczenin tości złamanych. 


€ Wes mi glift ktore w Żywócie bywaͤia ze⸗ 
trzy ie na proch / a ten proch zmießay cum o⸗ 
ximelle / ktoꝛy w Aptece naydzi eß / vezyñ z te⸗ 
go plafir a prayto$ na stamáne Pośći / bo ten 
plaſtr dziwnym obyczaiem qot koſci kamane. 


Ttuczone a sine raʒy / cżym leczyc. 


€ YOe$mi mydła barſkiego / gorzalki / oliwy / 
vczyñ másc q may bolace mieyſce. 


Dras albo przerwanie iako 
pleczyc. 


H YDeśmi kielko ziot czerwonych / iako teft 
marzana / bukwica / vplocz dobrze / a vpto» 
kawßy odrzy ſkore wierzchnie z mársány a 
wtoż w máoto móiowe / dle aby ziela wiecey 
Byto nili maͤsta: prayto$ theż tym rzecjam 
korzenia rzepikowes koꝛz eñ (eben aͤlbo dwa / 
q icfliby niemogt mieć masta maͤiowego / te⸗ 
dy we mi mas la tego Froze czynia on tydzieñ 
przed nórodzeniem Panny Maryey / albo tes 
go ktoꝛe czynie przed Swietym Philippem 
Jak ubem . Ta mas iefi dobra / zwlaßcza 


thym ktorzy vras dlbo zapalenie w cjtontu 
Goy 


taiemnym wnatrz mata. 
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€ Goy fie przygodzi nieco osmigdíac : Nar⸗ 
rwać wierzchow piotynu swieżcgo/ zaͤgrzey 
d dobrze ná panewce, obwin w chufleäco 
naciepley ná mieyfce Solace przyk laͤday / obo 
mieniqiac kielo raʒ ow a fie dobrze naparzy. 
Albo przytożyć ſurowe przadziono / profto 3 
zotciepto. Rtemuß: Wezm bożego orae». 
wka gardẽ / wſtaw vo nowym gárncu w pis 
wie ſtarym wiozywßy ſmolna ßezepe luczy⸗ 
wa / a gdy wywre polowica / nábtab$ maios 
wego masta d day choremu Ciepto pić. Trze 
inny korzeñ tluk ac / 3 octem przy tada. 
Profiána wtość warz w piwie 3máetem / d 
day choremu pie / yna bolace miedce przykla⸗ 
bay. Toż pomaga zbitym y ſttuczonym. 
Tat ze przerwanym bobki kozie ſtarte dae 
pie / Albo popiot 3 palonych⸗ 


Blizn twierdzenie aby sie po go⸗ 
ienin nieotwieraly. 


Naprzod wezni wini / rożey czerwoney / 
piolynn mn debowe? tedne garść vwarz 
w tym winie (ale aby byto silniey) przykta⸗ 
day tych rzeczy né lang, ` 
€ weßmi oleyku rozanego os ni totow / jywi⸗ 
ce ſoſnowey feBć kotow / woſku citersrtoty / 
colofoniey/ maͤſtyr i / fáosiotá wßyſte tego 
rowno po tocte/ cucumeris aſinini / orzecha 
cypiyfomego/tego dwoyga tej równo tát'oby 

opottey wagi $ / wcjyjiże plaffr : q ieſliè fie 
3ba/ moie przycjymć ßafranu tartego yo⸗ 
leytu rojänego wiecey / d to dla tego aby Bye 
to mocniey / zmieß ay potem. 
Drugie potwierdzatace. Wezmi colo fo⸗ 
niey iedne libre (moty proſtey pot libry / gal⸗ 
banum / ferópinum / ármontácum^ opopo⸗ 
matu / kaͤdßzidta / maͤſtyk i / wßyſtkiego rowno 

otocie/ terpentinytot / octu pot libry / wo» 

u trzy loty / włoż ty rzecjy w ocet a day fac 
az fic roſpußc zo / vezyñ z tego plaſtr. 


Miekezenie blizn po wygoienin. 
€ posgoieniu rdnytefli ei loiek moc bierze y 
albo ceżete/ albo też AR Ato UE Re : 


nie 3ta/potymta rm yé acjona ebf > pani 
stodtiengi / lees o erkimdgand: zaſie po nies 


krorym fie. dopiero mate mi ktoꝛe miek⸗ 

cja, dlbo plaſtry tore moto à rʒee y ku kli⸗ 
iowi podobnych : tho ieſt / z ŻapojoFow albo 
3 ctufiofci / to ieſt / ſmalcow álo 3 oleyk ow / 
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vciynic ` We zmikorzenia wyfotiego aan / 
omanu / fiotfowe? Eorzenia/Ddteltow.fig/ 
fenum gꝛecum / naͤſienia lnianego / vwarz to 
wkrowim mleku / a tym lecz. Cheż weßmi 
glow owczych / vwarz ie w wodzie dobrze / 
potym włoż ciepto w te wode ten cjtonet Eco. 
ry ieſt chory / pothym podzierzawßy chwile 
Dluga wyymt zaſie a oſuß nad ogniem / ve jy⸗ 
nitoßy ij 3 trocin co tra drzewo ` potym nóż 
majte måfcie nisee napiſana. 

€ YDeim (áotá Wiepꝛzowego / fábtá Ostoa 
wego / ſadta Jaßweowego / thego troyga 
rowno oan totow / kokoßego fábtá / geſiego / 
kaͤcßego / toiu bykowego / ieleniego / rowno 
po dwu lotti måsta q wiezego / ttuſtoſci oꝛze⸗ 
cha Indijſkiego / oleyku kak olowego / oleyku 
3 stodkich migdatow / wyſok iego (oan / fenñ 
gꝛecum czterzy toty / ſtoraci calamite / bdelij⸗ 
izopthumidi / wßyſtkiego rowno po tocie / d 
weis masę, TE 

€ Droga mddcttemu, Weßmi ſaͤdta wies 
przowego Besë totow fädtd gefiego / kacze⸗ 
go / kokoßego / terpentiny / woſku rowno po 
dwa lota / oliwy eg totow / fenum grecum 
tartego bwa loty / bdelium / opoponaku / ma⸗ 
ſtyki rowno po to ie: potym rofpudć winem / 
a rozgrawßy na ogniu / rofpusc ta oliwa / a 
tak veñyij mas / ieſt bar zo dobꝛa. 


Wilk feft wrzod ciato trawigey / a 
tat go leczyc. 
€ Wezmi kaͤdzidia diatego / vtrzy ie w procb/ 
zmieſ ay ezysẽ ie z bialk iem idiowym vttuczo 
nym / namaz na chuſte konopna a przyk la⸗ 
day: a ieſliby tego niemlat / tedy we⸗ 
zmi roiowniku a (tinc / uerg 


3 niego plaſtr a pray 
ktaday. 
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czebti / Pierwſza o zualoch choꝛoby / Druga o cipéCienti 


eż purgacie y Brew Trzetia czeot o vkazaniu 
NT czaſu olußnego ktemu. 
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Inali choꝛob 6 Gelaꝛzow ſa 
roʒmgite / Ktorych tu nieco 
namieniemy. 


RY A srát dobry Lekaͤrze pocjytá^ 
a / Kiedy na prawy bok albo na 
X A lewy niemocny lezy / tym obycza⸗ 
w fj iem/ iako gdy Byt zdrowym ležat 
pf Albo obyczay miał legac / iefli fie 
też tatwie obraca / ieſli mu nie eießko dychac 
ieſli v pepk y v ſona fForá gladta / tellt pod 
Goti miekko / á nieboli okoto zebr / choc iaby 
cej nieiako [puchlo/ War ze gdy fie przed 
pälcem vgina a nieboli / dcztolwiet fie cát a 
niemoc nielako praebtu3p / a wßakoß Body 
nie vezyni / ieſli też Cióto mietkie a iednoſtay 
nie Ciepte ( bo fie poſpoliè ie wßyſtko poci / a 
tym potem ograżńnie przefłdie ) fefli kicha⸗ 
ieſli cheiwosc ma iedzenia / ieſli wraca 3 
Aolery a Flegmy. 


Jeßcze znamie dobre w chorym. 


Gd Fogo niemoc popadnie / dobre ieſt 
znamię / iefli na GoE na krory lezy máto nog 
pꝛzyk ure zywßy / iak o vo zdꝛowin zwyktlegaͤe. 
Jeſli ſie latwie obraca. Jeſli w nocy ſpi/ a 
we dnie cznie. Jeſli mu nie èießko oycbác. 

Jeſli vpepłd y v to na flore gladka ma. Jeſli 
mu pod boki qtábEo / a nie ma Bolesci ototo 
zebr / á cbociaby nieldto ſpuchto / a wßakoß 
przed palcem poſtepuie à nie boli / rat a nico 
moc citowiełowi nieiako fie pꝛʒediuʒy / wßa⸗ 
ko ßkody nie vojyni. Jeſli też ciäto miettie 
q iednoſtaynie kiepte / ólbo fie iednak wßytko 
poći á potym pocie ogzażdnie mu pꝛʒzeſtanie 
Kichaͤnie też miedzy dobꝛemi ieſt znamiony / 
q chelwosẽ iedzenia / a ieſli bedzie wrócdnie 
3 kolera v 5 flegme. (YVO mociu co fie vſtoi / 
iefli ieſt biale / mialkie / iednoſlayne a (potem 
fie zgꝛomadzi / dobre znaͤmie. Gnoy ieſli reft 
ſrzedni a podobien Eu zdrowe” podług tych 
rzeczy ktorych pozywamy. Przepußczenie 
zywota w niemocy / acztolwiet nie dobre a 
tofiáto$ ytego niedbae kiedy gnoy ieſt zolty a 
nie przezliß ſmierdzacy. Glifty ieſli 5 ktore⸗ 
go wynida / y piersi / rece y wydße cztonki fie 
za pala / dobre ieſt andmie choc też y boleia. 
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Inaki zas fa w chorych ste., 
€ YO niemocácb ste znamiona / iefli chory 
firdći chćiwość iedzenia / zwlaßc za w otus 
gich niemocácdb/á to gdy niemocy niemoże 
patrzyć ná iedzenie â 3 onego brzydkosẽ ma. 
Jeſli fie choremu lice barzo zmieni iz ſie ia⸗ 
gody wypna / wyiawßy iżby to byto z dlugie⸗ 
go nieſpania / albo 3 erofki / albo zywota piy⸗ 
nienia. Jeſli tes po Cieftiey niemocy lice o⸗ 
zywa / a choꝛy malo ije y pije. Jeſli iedny czt6 
ki zimne / drugie eiepte / a zwlaße za Brauch y 
osierdzie ciepłe d indzie zimno. Jeſli tez cze 
fto fie obraca a mieyſce przemienia dlbo fie 
odkrywa / ezego fie pierwey [romat bedac we 
zdrowiu, Jeſli twarz Scienczeie/d oczy wa 
piona; ſkronie gładkie / vßy zimne / zolte / 
ſkurezone. Jeſli na licu [Eora rofpiecd / Gára 
wa po wßyſtkiem zolta / albo $ielona / albo 
czarna / a nie ieſt od cießłkiego zywota prze⸗ 
pußczenie / to teft gdy eztowiek zatwardzieie. 
Jeſli tbe$ oczy èiemnieia. Jeſli icono ofo 
mnieyße fie vkazuie niz drugie. Jeſli fie vſta 
trzywia. "Zelt GiatEi w ocju przez powieki 
widdćzoprocj zwyczdiu. Jeſli zebami zgrzy 
ta /trzebã fie Bać ofólenia, Jeſli chory ſwia⸗ 
tiá nie rad widzi d obꝛaͤca fie w Cień. ^jeflt w 
oczu czerwone BiałE d Zeie krwaͤwe nd ocius 
Jeſli fie też oczy wiereza à zmaꝛtwieia. Jefi 
niemocny ndd zwycay ly na wsnál^ a noz 
gi y rece ciagnie, Jeſli palce zimne v rak y o 
nog. Jeſli też $imny nos y vßy. Jefligore 
brzuch / a chory prágnie, Ty fa wßyſtki v cho 
rego zte znaki a omiertelne. 


Bywaiia y ſtolcow znaki 
Choꝛoby. 
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Noy cztowieczy iefli fie vkaze podobny € Gnoy gdjz gliſtami v choꝛego wychadza / 
He zdrowemu / a zwiaßcza ze bedzie po  iefliże fie wyzße cztonEi zapala / dobꝛe znamie 
dobny Beem rzecjam / ktorych on czio⸗ Gnoy czarny v chorego⸗ a zwlaßc za w go 
wiet po$yma/ and£ ieſt rychłego zdrowia. racey niemocy/znóamie refi ſmiertelne⸗ f 
Gnoy zotty a nieprzezliß ſmterdzacy / cho Wiatr ieſli 3 ei towieka głośno wychodzi / 
też Bedzie plynienie zywota / acz to Bywa nież dobre znamie ieſty nadzieig polepßenia. 
dobre / nie tego nledbaẽ / bo Zdrowie znamio 
nuie. 


Ale napoſpolitſſy znal máig Eekarze z pulſu chorego / 
Do teft z tepney Solo, e 
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Aprzod Leka:z siadßy podle cho 
Mrego ochotnie a po niektorey 
rozmowie ma wziać prawa res 


kiey wilgosci / e worako fie mieni ſerdeczney 
Zyty ruchanie. Aomucizm baͤrzo geſto Żyła 
bije / tám Fre a Eolerá pánute, Ale komu 
pomátu a leniwo / flegmy y 5 melaͤnkoliey. 

d Też iefliże teff tepanie petne a iakoby vis 
nat / owßeykl ieſt ze krwie / Abowiem pred⸗ 
tie ruchanie 3 goracza / á nagte przeſtawaͤ⸗ 
nie 3 wiäerow. Kreweiem teft goraca v 


gm ieſt zimna y wilgotna, 

& Te; Gedzieli tepaͤnte lekkie d leniwe / toć 
ieſt 3 melankoliey ʒimney a ſuchey / bo iako lez 
nimosé zimna / tak o ſtabosẽ od ſuchos el pos 
cbob$i/ à melaͤnkolia ieſt zimna y ſucha / pꝛze 
toż tała niemoc ieſtʒ melóntoliey. 

6 Thei gdyfie ona zyla czzedie / iak oby ptos 
mien g dy ſwiece ches sgáfirac / albo iaͤk oby 
mrowei giem ay / wiedz d pewnie oſadz / ze 
tatowemu fmierć ieff nie daͤlek o. 

g Tej na to miey pilna bócjność / gdy pálce 
nóżyle trzymaß / o Ecory pálec wiecey Dee 
iefli w rożen/fmiele powiedz (Ge chorego gło 
wd wiecey Goli / ieſli we ſrzedni / tedy piersi 
SotabcE / y to co ieſt okolo / chore ieſt / tellt w 
may / bol ieſt w vdziech / w goleniach y vo no» 


gidh ; 


BR 


zue b chorobd. Eeiſt 


/ 


vryne poznaẽ / te 
iem zachowaną vryná od tego ktory chee / 
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ſadkowi choroby / Dora Lekarze $ 


Mocʒu chorego / gdy według Na⸗ 
uki nizey opiſaney / bedzie go? 
towang. 
WIcenna w pierwfych Aies 
gaͤch o Vrynaͤch / To ieſt o poz⸗ 
nawanin Moczu cztowiecjego 
pißac/taͤk mowi. Jeſli maßkro 
ro niemoc w człowiecze przez 
e / tedy ma Być fłufnym obyczaͤ⸗ 


Y M | 
V 


ijeby Kebarz prawdziwie niemoc tego oba⸗ 
ciyt/ a potym iemu fiupna rade y vivtecino 
dat / Abowiem powiada Odley tenże Awi⸗ 


cenná / 75 Vryna ieſt snámie barzo omylne 


ku prawemu poznawaniu cztowieczey nies 
mocy / A to zwlaße za gdy ſtußnie przez nie⸗ 
mocnego nie bedzie zaͤchowana / a za ie Bars 
30 tacnieyßa ku wyrożumieniu niemocy qoy 
tak im obyczaiem bedzie zoſtaͤwiona. 

Naprzod ma bye iedna na fwytdniu / d 


druga przed w[cbobem ſtoñca zoſtawiona / 


a Eco niemoże mieć owu ſklenie lek aͤrſkich / 
tedy w eben przed wſchodem Stonca ma 
zoſtaͤwiẽ. 
€ powtore / ma Być czyseie ſklenica zwierz⸗ 
chu zatkana / y w cieple poſtaͤwions. 
Trzecie / dluzey godziny a nawiecey dwu 
godz in nie ma ſtae / Abowiem barwe tráct 
ywßyſtka fic odmienia. Aczkolwiek niekto⸗ 
rzy Lekarze / y po piaci godz inaͤch kaßa ogle⸗ 
dowas vryne / ktorym tak im wßytkim Amis 
cenná ieſt pꝛzeciwny / powiadaiac iz gdy gos 
dzine poftot / tedy fie ini mieni / a tar omyla 
ność czyni Doktorom w poznóniu niemocy 
pꝛzez Bie. Też zadie 66250 rychto po softámie 
niu vryná nie ma Być ogladana / ale ma pꝛzy 
namniey èwieꝛẽ godziny poſtaẽ / dla tego aͤby 
grubße wilgości od ſubtelnose i moczu Byty 
nietäto odd ielone. 
Cʒwarte Baczenie ku zoſtawienin vryny / 
i$ ten ktory ma po ránu zoſtaͤwie vryne / nie⸗ 
miat wcjórdyfego dnia pościć / ale miał 
miernie wiecjerzóć y rakiez pić 
8 piete baczenie ku ſtußnemn zofłówieńiu 
vryny / iz ten Ecory ma zofłówić vryne / nies 
R m 2 ma zby⸗ 
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ma zbytnie z hafraͤnem / dni ezarney kapuſti 
teść/ ani czerwonego wina piẽ / ani Caſsyey 
na noc hraͤc / yowßem ani Ge gniewat / Ant 
harz robie abowiem ty rzeczy odmieniaia 
wryme/cjyniac iey czerwona barwe / Takiez 
ge; veyneb Cielefny zamaca vryne / przeto 
niebywa prawbziwe iey poznanie. 

Szoſte / naczynie w Erorym vryne zoſtaͤ⸗ 
wia / ma Być ze ſkla iaſnego / nie grubego / 


na dnie ferotie a ku wierzchowi waftie/ ida 


Eo ieſt vrynat / to ieff lebárffa ſklenica. 
H Etape haczenie / Vryna gdy ma byẽ zo⸗ 
fiiwionó / ma bye wßyſtka razem zoſtawio⸗ 
na / nic iey nie vlewaͤlac / co rády biate gto» 
wy fromieżliwe czynie / Crzeć:6 cjedć zoſta⸗ 
wia oryny/ á bwwie z vrynatá wyleie / aby icy 
niepriy(ab3ono opilſtwa. 
€ (me baczenie / Orynd ma Być zaͤchowa⸗ 
nå / óby iey wider niedoßedt dni zimno. 
Aj Dziewiote baczenie / w febett vrynat to 
teft w (Flenice nie ma Być omá tásy przeſtaͤ⸗ 
ioc mokrzono / ale fácy ras chocia bedzie má 
to / d wßaͤk oz w druga fHlenice niożef drugi 
raz zoſtaͤwie⸗ 
Dʒßieſiathe / Ody maß vryne Doktorowi 
nieść / lekko nie mac zac ma Gyć niesiona / da 
by tym ſnaͤdniey niemoc wyrozumtat / takiez 
też y fam fie w poznawaniu vryny (prámuy. 
S Jedennaſte baczenie do vryny / Nie ma 
yć przeẽiwko promieniom fłonecjnym ogla 
dana /aͤle iednak na mieyſeu ſwiaͤtlym / iacy⸗ 
by promienie nie Byty vo (Flenicy. | 
Dwanaſte baczenie do vryny / Nie ma Być 
vrynat bar zo od oczu oddalon / abowiem dla 
oddalenia wielk iego / idfność fie w vrynie 
mnoży. Niema też Być barzo 3 bliſkaͤ oglada 
na / Abowiem geſtose vryny grubßa fie Być 
okazuie dla tego: 
Tes pray(tepuíac ku poznóniu zdrowey y 


chorey vryny / to maß wiedzieć. Naprzod a 


nawiecey maß obaczyẽ / iak iey ieſt baͤrwy va 
rynã / To ieſt / ieſli c;erwona / aͤlbo blaͤda / al⸗ 
bo zotta / albo czarna / y daley. Drugie maß 
bacyẽ ſaͤme wodność vryny / ieſli ieſt geſta / 
gruba / czyli ſubtelna d rzadka. Trzecie 
maß Bócjyć pilno co pływa tv gien: Abowiẽ 
$ywaia w nicy obtoczki / bywala wloſy / bywa 
la kamienie / piaàny na wierzchu vryny / y ina 
perzecjyę, Czwarte maß baczyẽ wielkość 
vryny / iito iey wiele obchodzi raͤzem / albo 


^5 d e. 
(pierwfd. 


SV 


3 


Eiſt 400, 
też wiele raͤzow przez dzieñ / Atyfarzecjyna 
potrzebnieyße Gaczyć dla poznawania nies 
mocy przez vryne⸗ e 
Sa tes inperzecjy mnicyfe/á nie ct baͤr⸗ 
30 potrzebne ku baczeniu Lekarzowi w poz⸗ 
nawdniu niemocy przez vryny / A to fa ty. 
Napꝛzod od idkie? citowieka ieſt vryna / ieſli 
od mecßyznj / abo od bialey glowy / abowiem 
mefta vryna ieſt rumieñßa / a nie wies cia ble 
dßa y gꝛubßa pofpolicie. Dꝛugie maß bac zyẽ 
nd lata tego czyie ogleduieß vꝛyne / abowiem 
Starych ludzi vryny fa rzadkie / a 3 Żotta blaͤ⸗ 
be/Zósie mtodych ludzi ſa rumiaͤno iaͤſne. 
Trzecie maß Bdczyć Complexia / Abowiem 
Kolerykowie miewaia vryny 3otte á ſubtel⸗ 
ne / Flegmatik owie blade a przy grubßym / 
Melankolikowie teʒ blaͤda a rzadka / Rrew⸗ 
nego przyrodzenla lubzie miewaia rumiane 
vryny / iak oby zlotey baͤrwy / a troche geſte. 
Na krotce / miatby też obac ye infe rzeczy / 
idla praca onego cHtowietd/Etory vryne 302 
ſtawit / zasie iedzenie lego / ieſli pose it / też 
ieſliby Byt wezora w tazni / teš iefli fie czym 
goracym másat / też tellt iak ie picie mocne 
pit / Abowiem też ty rzeczy odmieniaia pꝛzy⸗ 
rodzona baͤrwe w vrynie / a ſtad nie doſtaͤtecz 
ne 5 niey bywa posnänie, A wßab ze tobie 
nie Dok torowi doſye &ác3yt c$tberay rzeczy 
voyifiey näpifäne/ to ieſt barwe vryny / wod⸗ 
ność vrynß / rzeczy ktore fa w vrynie albo na 
wierzchu vryny / A wielkość vryny / a Gap 
bedzieß baczyt iak o maß poznać rozliczne nie 
mocy / a naprzod 3 iey haͤrwy. 


Naprzod brand czarna / 


co znamionuie. 


IK 


Carna vryná w goraczce vſtawiezney to 
ieſt w to$ney nie mocy / ktora tej zowa og 
niowa / znaͤmionuie ſmiertelnego Bed / aͤ nao 
wie ety po troßc e iey miewa / aͤktemu 
fd ie smiers 


© znaloch z m 
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tey niemocy wylezy / Bowiem znamionuie 
wielkie (palenie y duchow ożywidiacych wys 
nißezenie. 

H Tej cjarna vryna / a zwlaßeza v bialych 
glow / na ſpodku ſklenice gefta q gruba / a 
ktemu iey niemało zuaͤmionuie / ie ta nie⸗ 
wiaſta posbytá ztych wilgośći z mácice Cie 
ju prayrodzoney choroby [wotey albo po niey 
a taka vryna feft vyteczna. 

H Cei cqarna vryna po diugiey febrze quar 
tanie vPásule ſie / y znamionuie ( ona wil⸗ 
gość melóntolicjna czarna ptynie 3 zyt od 
ſledziony / ktora ſie mießa w vrynie / d z nia 
odchodzi / znamie ieſt zdrowia. 

€ Tej vrynáciamo/gtuba iako ink auſt tto 
rym pißa / a nawiecey v niewiaſt / znamionu 
ie rany albo roſpaͤdliny we wnatꝛz okoto mez 
cherza aͤlbo neꝛek / a bolenie y rzezanie vo moz 
krzenin GiepEie / a dla tego odchodza tak ie 
niecjyfłośći carne grube pꝛzez vryne. Na 
to lełkarſtwo maß proſte / Kosie mleko dies 
plo ſtrzykawke nóbierdiac wſtrzyk ae w máz 
cice albo w mieyſce taiemne. 

J Tej vryna èiemna / gruba / ktora ma w fo 
bie nieiał ie proßki iakoby rybie tuffe albo o⸗ 
tꝛe by / tak a vꝛyna znamionule flux w nogäch 
a nawiecey gdy Gie na dnie w ſkleniey vftoia 
pretło niecjyfłości iałoby Orożdje, 

SJ Le; maß wiedziec ij cjarna vryna nigdy 
rzadka niebywa ani ſubtelna / iedno zawße 
gruba a geſta / a to dla Ciemności ktora pꝛʒy 
chodzi 3 cjarnestt 


Pobimaley barwy vryna / 
albo Olowianey / co znamionuie. 


pwn) 


Lowiaͤney Sáry vryná wßyſtka / znaͤ⸗ 

mionute wynißezenie duchow przyro⸗ 
dzonych y ciepia przyrodzonego / y ktemu na 
Eażenie krwie / y inßych wilgosci przyrodzo⸗ 
nych we wßyſte em ciele. ... 
Ale bie dy icono posiniatose na wie rzchu 


— — 
) 


E, ada ra 
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9 Też Dtowidney baꝛwy vryná / tylEo na 
onie vrynata bedaca/ znaͤmionuie Erzyżów y 
nerek bolenie /a v biatych gtow tozmólte nie 
mocy mácíce, 

H Też Otowilaney baꝛwy oryná/ d zwlaße za 
w poſrzodku vryny bedaca / znamionuie pier 
gi y pluca Być dreczone / ito dychawiezna 
niemoca / zranieniem od (eech a zagnüych 
wilgosci/ co bywa w ſuchotach / ktore ſucho 
ty 3 ſtrony zranionych pluc przychodza. 


Tes Otowianey barwy vryná w Bieguna | 
kach diugich / y te w Ciecjeniu krwawnic / 
ktora niemoc zydowſka zowa. Hywa też 


tak a orynó w Eolice kiekacey / ykto gliſty w 
Żywocie má. : ; 

€ Też Otowianey Barmy vryná gdy bedzie 
w fobie profecsti ná pooobienftzo fionecja 
nego promienia miata/znamionuie yo citon 
koch Golenie / tho ieſt w flawiech rec znych à 
nożnych: 


€ (ci cáta vryná po trofe imiewand / zuna⸗ 


mionnie wypalenie przyrodzonych wilgoset 
y takież watroby / nerek y wßyſtkiego Ciátá/ái 
gdy ktemu Bedzie ctuffa tak oby na podobien⸗ 
ſtwo Olein w gorocych febrach / a w tożnych 
niemocach / ſmierè tak owa znamionuie. 


Biala bꝛyna co znamionue 


34 "fata Vryna v zdrowych ludzi czeſto Bes 
daca / zie trawienie zoladka y watroby 
śnómionnie / á to poy ieſt troche metna / ale 
3ágie rzadk a a ſwlatta⸗ grube à kliſtiowathe 
wilgoset flegmiſte w zoladku y w żyłach Być 
4 Biata vryna / ſubtelna a rzad⸗ (vkazuie⸗ 
ka z nieiaka iaſnosia znaͤmionnie zatkanie j 
PW Réi 3dınnlenie 


ch czeb 


zdmulenie fledsiong / a tak Ere lewego boku 
pod 3ebrámt y ſtabiznie znaczy. 

Ted blala vryna ſubtelna / a c3efto odcho⸗ 
dzaca a niemólo iey / znamionuie zapalenie 
neret/3 Etorego 3ápalenta èiagnie fie vryna 


5 watroby do neret bez 3abnego zaͤgrzania 


v firawienia / a potym tak Biała d ſurowa ob 
ficie odchodzi / a to ieſt iedna niemoc ktora 
po Lacinie Diabetes zowa. Bywa tez tal a 
vryna 3 zaßiebienia mecherza / iz czeſto z nia 
musi chodzić iedno po troße. 

€ Ceżcóła vryna / a zwlaße za iaſna w Etos 
rey miegocza fie pꝛoßki na wzraz onych kto⸗ 
re w promienioch fionecjnych widamy and 
mionuſe Artetike / co teft Golenie eitonkow. 
Tes Biata vryná w goracych niemocaͤch⸗ 
lako w ogniowych” vtásute iz koleꝛa worajıta 


fie wiglowe / a 3 tab oßalenie przychodzi / a z⸗ 


wiafcza gdy pierwey Bytd czerwona / a pos 
tym biata fie ſtata y owßem gov tat a biata 
rzadka vrynd przez kielk o dur w goracey nie 


„mocy bedzie trwać / chory ärm bye niemo ze 3 
' powieści Lek darzą Theophila. 


€ Też vryná biata / rzadł a w ſtarym citos 
wiec ze zorowym / żnómionuie niedoſtatek 
ciepld prʒyrodzonego / d pofpolicie fiáray lus 
dzie takte vryny mie wal. 

Te wo mlodym cjtowiecze Biata d rzadka 
vrynã ezeſto fie vkaͤzuia ea qudztane Być znó 
mionnte / ac olwiek też bywa yrumiana / a 
to w qudrtanie / Ecora nie tylko 3 ſamey tede 
ney meldntoliey przychodzi, ze krwis dlbo 3 
Polera $otta zmießoͤna. 

€ Też biała vryna tak w meiciesnácb iako 
pSiatych glow / bole nie bok owykrzyzo w and 
mionuie. i j 

Na koniec wiaͤßdey 3 tychn je meey / iabo 
w ofálentu czaſu goracey niemocy ogmo⸗ 
wey / ako teś wpleurze w niemocy ſwietego 
Walaͤntego / w póraliżowey nie moe / wko⸗ 
lice / w cjerwoney biegunce / w owrzedzide 
tych plucach / gdy vrvná Briata bedzie przez 
kielko dni obchodzi / fmierć onemu płaci, 


Tez Biała vryná vzdrowego cztowieka / 


zuamionute wielb ie iedzenie / tak iez y picie 
zbytnie, = * 


Btrdte obequ moe zu / gop 
drza / © to znaczy. 
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© Bropbriac ná wierzchu Vryny / ando 

mionuieBolenie ro Ezzyżu y we ßyſtk ich 
paciersocb gꝛzbietowych pocjawpy od bein 
43 do wierzchu / a tak też pofpolicie tácy lu⸗ 
dzie miewóta drzenie Rot y głowy, 


E jarnen barwy efog 


na moczu, 


Pzarny Obrag zuaͤmionuie zmartwienie 
y ſpalenie votlFosét mózgowych / ktory 
gde fie vk ade po $ielonym Okrogu / tak i$ fies 
lony pierwey bedzie / A po nim przydzie cate 
nv tedy tobi doſkonate ſpalenie zuomionuie⸗ 
A tefli po Ot regu Oiowianey barwy / prag» 
dzie czarny / tedy zmartwienie duchow ozy⸗ 
midiacych mozgorvych / a cat vpadek wielk i! 
znamionuie. ; 


T zaſie maß wiedźieć o bañ 
kach / ktore sie czynią 3 moczu / To 
ieſt na wierzchu piany vryny 
plywalace. 


za 
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pdnutace/Etore zmießane 3 wilgościam! fle 
gmiſtemi klijowatemi w głowie /podnofa 
one pidne rosoymálac ia 3 Ecorev fie emo 


tarowe banki: tak owa tedy Gántá zuamio⸗ 


nuie dlugość niemocy glowney / to ieff Das 
lenia/fumienia e rosdymania tey, 

8 Tej tak owe bank: znamionuia kruczenie 
y grzmienie w jytwocie/ 5 cjego potym przys 
- cbobdśi wrdcdnie v tej biegunks. 

Tes cókowi Dryna znamionisie Golenie 
kr zyza y nerek / wedfug powiesci jpocratoś 
wey w Siodmych Aaiegddh Ia Apho⸗ 
tiſm. gdzie tak mowi, Krorym Folwiet lue 
biom bank i na wier zchu vrony plywala / ta⸗ 
ey bolenie trzyjow dlugie miewalg. 


Co ziarnka na Vrynte ply⸗ 
waige? znamionuiz. 


tt D Wi 
Wan en 


A Vrynie $Lavnttd phowdátace d zwla cá 
N pty zwlaß 


na Okregu Vrynd / czynia fie 3 flegmy 
klijowatey / na mate a drobne EofEi rosoftes 
lone / tar ij fie zdadz a ia oby ziarnka ol ꝛagte. 
Ty ziarnka tat owe ok ots bedace wok rag 


zu. 


WAZ m (S 


znaloch z moc 


leche przedtugowaͤto po Vrynle / q ta pidnó 


przedługowarą nie bañezyſta dni na podos- 


bieñſthwo ziarnek / znamionyie wrzenie 
krwie wʒytach / a to gdy Vryna teff rumide 
na: Ale tel Vryna blada / tedy znamionuie 
wiatry m żywocie, 


Obloczek w ównie co snam, 


Gioczer w Dzynie eft iótoby bym qtue 


by / ktory fie czyni z Creptá przyrodzone⸗ 
go / Ecore ċiepto pobnosi catt obłocjeł 5 wos 
daosei vryny. Takt obłoczeć znaͤmionuie os 
béíosenie ptuczy t ießł ość dychawie na pier⸗ 
giam czyni” a nawiecev gdy ten obtoczek na 
wierzchniey poftäcı Vryny piywa. 


w Dynezznamionyta ptynienie wti'gosci3 gło 


EL! pokrates poświadcza w piatych Aire 


fce mżfe a mdleyße / tak o Brig albo nd $cjy/ 
dlbo też na plecy d3 tad bywa kaßel gdy pty- 
nie ona wilgość (lona voftra na piersi / 6v» 
wa też Dpbralmia to tefi Golenie oc u / gdy 
płynie Eu ocjom / bywa Golenie vßow albo 
ßu mienie / pißc zenie / gdy plynie ku Gtontam 
vßnym. À z ix. 


ty na pierói/to ie ſt Ryme / abo na inße miey 
G d 
GR 


tujEd 3 Oryna wychodzi d vrynd Smierożi/ 


w nerfadh albo m mecherzu rany znaͤmio⸗ 
nute, ale ieſli cʒuie Ciefifo8C z boleniem ma⸗ 


tym w prawey fidbiżnie / á ona Vryna nie 
s mierdzi / znak ieſt wrzodu w lediwiäch, 
m 4 
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gach Apborifm. Goy prawi ropa albo: 


Ta ropa 
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Ta ropa cjyni fie 3 náptyntenia wiltodćć 


grubych, Etore gdy długo leza / na tych miey⸗ 
ſcach tleía á pꝛochnieia / à 3 tad ony mieyfcó 
gryza goźiefa / a potym dla onego członku 
na Edżonego/obrdcdia fie wrope / ktora por 
tym po troße 3 Vryns wychodzić 


Blaͤda vꝛyna albo popiela⸗ 
ſta / to ieſt iakoby vog przeyꝛzyſty 
bialy / co znamionuie. 


Opielaͤſta Orynd / geſtosel ani zadney 


rzadkosi zbytniey w Bie nie bierze / a cds 


ka Greng popicláfiba rzadka v zdrowego 
citowieła zawzdy widana / znamionuie one 
go bye melánPolicinego przyrodzenia. 


Tes popielaͤſta vryna / to wfyfito snimio 


nuie co y biala vryna rzadka albo ſubtelna. 
A wfótoż pofpolicie vrpná popielaſta / ál- 


bo ktora ieſt biatemu rogowi podobna / zua⸗ 


mionuie obfitowanie flonycb wodnoćć! fleo 
gmiſtych wżytach onego czlowiekd /a to gdy 
troche Bedzie żdmaczona ſama w fobie. 


Mlecʒzney abo ſeꝛwatezaney 
barwy vryna / co znamionuie. 


ung Biata iako mleko dlbo Serwatka 
nie geſta ale miernie rzadka / na przod⸗ 
ku tosney niemocy eießk iey / vkaͤzuie choꝛemu 
vpadek zndmieńicy / d zwlaßeza gdy fa infe 
niedobre znaki ktemu / idto wielkie bolenie 
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znaͤmionuie Golenie głowy teraznieyße albo 
przyßte . Ipok ras też wewaꝛtych koſegach 
ſwych Aphoriſmow piße. Naͤ koniec tata 
vryna mlecjna wzbuꝛzona abo zaͤgeßczona / 
znamionuie bolenie w tyle glowy oeiezliwe / 
3 flegmiſtego nápetntenia/y tej znaͤmionuie 
nadymónie bok ow y nie finde w veciedo/ ler 
niwość c iata / thepość fmyfiow y rozumu / 
fitonnocc ku nieuſtawicznemu fpanin. 


Blada Vꝛyna co znamiommie. 


Lada Vryna dlbo troche przy zoltßym a 
ſaͤma wßyſtka geſta / znam. febꝛe / Ko ieſt 
zimnice 3 zagnitosẽi flegmiſtey / à ta Bywa 
ná kazdy dzieñ. € Też vryna blada mieꝛnie / 
å wobhości nie ubey ale rzadkley / obfitosẽ 
ſpaloney kolery / to ieſt melánEoltey vkazuie. 
8 Też vryná mierney $lódoGci” tak i$ ma w 
obie mata zoltosẽ / gdj tak a vyꝛzyß v cjtowie 
ka zdroweo/ maß wiedzieć iz tak i left flegmi⸗ 
(ley cõplexiey / to teft pꝛzyrodzenia fle smile 
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Tes goy po Biatey albo po mlccáney vry⸗ 
nie vka e fie blada / albo taka iate ieſt wielo 
btladowe rund / znamionuie omocnienie dies 
ptá przyrodzonego / y trawienie zimnych a 
flegmiſtych wilgosk i. 

H Cej vꝛyna prawie blada / rzadka / iaͤſna / w 
goracey tojney niemocy tak a bedaca / gdy 
chory ieſt przysile / ye / yſpi/ tedy fie maß [poź 
dz ewa wrzedzienice pod prawa piersia. 
Tes blada vrynd dlbo troche przy rumieñ 
pa z blednoscia / na wierzchu ſamym pieni⸗ 
fia a ttuſta / posiniala troche przyżotefjym/ 
á cemu w male wychodzaca / ſuchoty yć o⸗ 
nemu człowiekowi znamionuie / a goy ku tá 
kiey vrynie przydzie biegunk a/ iuz ſmiecẽ tu⸗ 
dzieß z powieści Ipocꝛaͤtis S. aphoꝛiſmorum 


Veyna zoltawa co tmo, 


Mens zolta pꝛaͤwie aͤlbo nie pꝛaͤwie / wo⸗ 
dnosci rzadkiey dlbo mierney / znamio⸗ 
nuie Terciane febre / to teft $imnice goraca 
trzeciego dnia /a to vmtodego citomicbá/ 
tak o Flegmatyka iako v Melank olit a. 
Te thaka vryná zoſtawiona od flärego 
citowieka / dwoiodna goraczte 3námtonute, 
Tes vryna namieniona w mtobym mtos 
dzieñcu / ktoꝛy ma c$cemascielac dlbo mniey 
vfidwicjna dtojna niemoc vkazuie. i 
8j Thej vryna przerzeczona ob miodzierich 
przyrodzenia koleryeznego zoſtawiona / ieſt 
ie go przyrodzenia vryna / zadney niemocy 
nie vkazuie w nim. 3 

Tes olt vryna / to ieſt iäkoby wode ofid. 
franit / ktemu iaſna promieniſta / to ieſt ids 
koby miala m fobie promienie ſyſkaiace ſie / 
ta a zuaͤmionuie zaͤtkanie ſledziony y zytek 
iey / [Fab potym cjarność na wßyſtkiego cito 
wiek a przychodzi / d nawiecey na lice. 
Teß zolta vrynd rzadka / a w vꝛynale iey Ge 
boc niemalo/3 pragnieniem a ʒ ſchnieniem 
vſlawicznym vſt / 3 niemiewaͤniem ſtolcow⸗ 
Ine mionuie ſuchosẽ zbytnia watꝛoby / a tam 
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Że ná prawym boku w ſtabiz nie /y troche poź 
wyzßey roze iagaiace / Golenie tóli miewa: 


Dind zlotey pꝛaͤwie baꝛwy 


co znamionuie. 


arms 3lotey barwy pꝛawie lako eivfte 
zloto rumiane / tata ieſt dobra / a zna⸗ 
mie dobrego a zupełnego Zdrowia citomica 
ka/ã nawiecey goy vryna tak iey ztotey Bars 
wy ma w fobie mierne wodność / to teft ant 
rzadka barzo / dni cej barzo gefta. 
Tes zlotey barwy vryna rzadka y iaͤſna w 
dziecteciu osmi / O$tefiaciy trzynaście lat / 
wiedz iz tak ie dziee le ma vſtawiczna biegum 
c$ána nie moc /w ſtarym człowiecze tal v me: 
3ciyany tak oy vbiatey gtowy / ſpodzieway fie 
dwoiodney febry, 
H Tej vryna wopucbtym cztowiecje zlotey 
bar wy bedaca / ſmiere zndmionwie. 


H Też zaͤs ie stotey baͤrwy vryna troche pefe. 


na wierzchu zdćmiond koßdodnia zimnice / 
rożumiey 5 flegmy ſtodkiey. A gdy taka vry⸗ 
ne v niewiafły vsrsvfi / ande ief obe aßen ta 
macice 5 fiona albo 3 ſlodła flegma / Abos 
wiem fa niektore zytki pocbobsace od watro 
by do mácice / a zddie iba od maeice do mes 
cherza 5 woda moczowa. 

€ Tej vꝛyna stora albo blado stota / geſta 
na wierzchu 3áginiata y zaburzona / znamio 
nuie pleure / to teft niemoc Gotowa / łtora 
przychodzi z Flociem na prawym albo na lea 
wym Botu miedzy ziebry / ktemu z febra / z ka 
flem / z eießkiem oddychaniem / ktora niea 
moc nicjym wiecey d wtafniey nie bywa lez 
zona / iedno pusciè v prʒeciwney medidny 
krew álbo z plueney / á potym w EielEo godzt 
nách 3 teyże reí gdzie Ełocie/ drugi raz zda 
ciać mebtáne álbo plucna/ v Dać 6ar5o wiele 

krwie ig gie do omdlenia / bo tym wrzod w⸗ 
netrzny roſtargnies. dE eorr 
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be 
(wom vryndzwodności mienie rzad 
kiey / na wieꝛzchu 3ácmioná ygrubßa nie 
3li na ſpodku vrynata / tak a dwoiſta Tercia⸗ 
ne znaͤmionuie / przy ktorey cerciánie bywa⸗ 
is ty znaki. Naprʒod Golenie gtowy ná pid 
wey ſtronie / pragnienie / gorzki (mát iov» 
ściech / pißczenie y ßumienie we vßoch / a ws 
ako teg maß Bóczyć lata tych ludzi / Abos 
wiem od miodzienca tat a vꝛyna / znamionu⸗ 
ie dwoiſta tetciáne febre / ale od died ieciq/ 
vſtaͤwie na á tożna niemoc znaͤmionuie. 
Tei vryna cerwona / igſna/rʒadka / przez 
diugi czas iednako ſie vkazuiac / a kthemu 
krom febry/ tedy tal a vryna pewne zapale⸗ 
nie watꝛoby znaͤmionuie / a nawiecey ktemu 
maß 6dcjyć piaͤnke na wierzchu vryny zolt a 
albo zielona plywaͤlaca / d fámá vrynd v 
wierzchu ſaͤmego zaͤlmiona / gdy co obaczyß 
prawdziwe zaͤpalenie watroby oſadziß. 
Teʒ vryna czerwona prawie / aͤlbo te nie⸗ 
prawie / wodnosi nie rʒadk iey dle zamießa⸗ 
ney Erom sinosci / y Erom tracenia prayPres 
go / tal a znamionuie. i 
ALodna niemoc ogniowa 3 zbytku krwie 
tylko pr5ycbob3ecao / d tá niemoc Bywa les 
c3oná wielk iem vpufczeniem krwie. 
Tez vryna prawie czerwona, rzadka fáa 
má w fobie d przeyrzyſta / tak a febre znamio 
nuie / kroro zowa goraca Sebrá, Naprzod 
3 Rolery / potym ze krwie ſloona / a cá wil⸗ 
gość pofpelicie gnije w zyik ach vſtek zotab⸗ 
towych / y też watꝛobnych / y niegdy płucnych 
niegdy trei z ſlediony. Lekarſtwo tey gora⸗ 
citi zbytnie paldiacey. Naprzod krwie va 
puściwfy/ potym kolere purgovodc/ a Frew 
ochtodzi ſyropmt / ia o Syropus Acetoſus 
ſimplex. Syropus bizaͤntinus. Syrop. de 
Endiuia / 3 wodkami / mleczowa / chmielo⸗ 
wa / boragowa⸗ 
Te vrynd Rumiaͤna v blalych gie más 
taca w fobie obtoczek na dnie / znaͤmionuie 
obfitost krwie / d zwlaßc za gody fEdrży na oba 
ciożeniegtowy w Clemtenín,y na volell a gyz 
gność. } 
A 
Ve 
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€ Cc vryna rumiana máiaca obtoc$el ros 
Set ër po wfyfikiey vrynie / táta znaͤmio⸗ 
nuie pánótoánte wiatrow w żywocie / kte⸗ 
mu nábymánie bokow / a nie trawienie zo⸗ 
tadka y zyt wßyſtk ich / a ktemu vkazuie obfie 
tość zagnitych wilgośći w zotadku. | 

€ Thes vryna czerwona: iaſna / mdiaca w 
jobie profili na podobienſtwo tych Erore w 


Stoncu widamy/obfitość Erwie znaͤmionu⸗ 


ie/d to ktemu maß bac ye / ieſli ma w Bot och 
firzekänie. Bywa te tal a v tych ludzi kto⸗ 
rzy Sciatike / to ieſt denna $oleść/ albo fran 
cze / dlbotamónie máig 
Te vryn a czerwona nie przednie gruba / 
obfitosẽ krwie żnómionuie / a zwlaße ja gdy 
tar owa Bedzie From febry widana / aczkol⸗ 
wiet y w febrze toż znaͤmionuie / iedno to 
maß 6óczyć / ieſli oc3y fa czerwone / eteßkosẽ 
w piersiach / bolenie w diemieniu głowy: 
Ty znaki ſa pewne 3 obfitosei krwie vzdro⸗ 
wego czlowieka / lekaꝛſtwo na to krewz mes 
dyauy pus ie. ; 
Kꝛwawa vryna co stomiotuie. 


Wen krwaͤwa znaͤmionuie naͤk aenie 
Watroby. | Drugie / snámionufe rás 
ny w mecherzu / a to gdy po troße odchodz i. 
Ale goy tar krwaͤwa obficie odchodzi / zna⸗ 
mionuie naͤrußenie ränne m fled$ionie. 


Dryna zielona co znamionyie. 


Bar jieloney vryná trolaka bywa/To 

ieſt $íclona w pier wßym ſtopniu / a te zo⸗ 
wa Rijanos nd podobieñſtwo czarnego wi⸗ 
na / vo votorym yw trzecim fłopniu / tá ieſt 
prówie 
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prawie Sielona na wzraz kapuſty / tak a vry⸗ 
na zielona Bywa 3 iadowitey kolery / ktora zo 
wo Praſina a Eruginoſa / w iotadku nawie 
cey ſie zachowywa. 

Taka vryna $ielona gdy po troße odcho⸗ 
dzi / a ktemu paͤznokty onego citomictá fa 
posiniate/fmierći fie niechay nadziewa. Za⸗ 
fie zielona obficie odchodzaca d metna / gda 
tworzenie wnetrznego wrzodu znamionu⸗ 
te c5á[em 3 ſmierèia / d c3áfem 3e zdrowiem. 
H Ce z ielona vrynáto goracey febrze kureß 
3námionuie, 


Ua Eoniec táta vryna nic dobrego nie 


znſmionule / abowiem poſpoliẽ ie zmaꝛtwie⸗ 
nie y wyn ßezenie duchow ożywidiacych / a 
zbytecznie krwie y inßych voiltoaci ſpalenie. 
€ Tej ztelona vryna $ielono niemoc znam. 
ióto zbytnie zolta vryna / olta niemoc and» 
mionule. 

€ Tej jteloney barwy vryná / trutego cito» 
wieka znamionuie. 


Vryna win pꝛawie biale⸗ 
mu / a dꝛuga miernie ciar 
nemi podobna, 


Ryny ty czarnemu winu podobne / dc} 
Vin t iemnieyßa / druga iasnieyßa Bra 
wa / wßak ze gdy w fobie mieyfcem care 
nos cjerwonośc/zielonośćzólbo sinoŚć o^ 
Eásuie/5nàE ſmiertelny w chorobie tożney/ a 
. zwłaficjć gdy fie ta owa vryná okqzuie po 
vrynie cjerwoney, 
H Drugie gdy taka vryná bedzie v tego czło 
wieka / ktory goraczki nie ma / tedy iij nie 
feft ſmiertelna / Ale znamionuie 6olac$te o⸗ 
koto watroby / albo okoto nerek / albo rozers 
voánie wielk iey zyly / ktora od watꝛoby idzle / 
zowa ia Rillis / q tedy dla zerwaͤnia tey zyly / 
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on cjtowieć miewa Bolenie w 8iobmym pas 
cierzu [wego grzbieta z Wi dla tea 
go vryna na dnie vrynalh za mac zona y grua 
ba vkaͤzuie fie. Eë 

Te tat a vryna v bialych glow mibsiána 
bez goraczki / przyrodzonych rzeczy zagni⸗ 
tych czyścienie ée" ale z febra / tedy 
fmiexć (fo znamionuie. 


Tu 4déte maß wiedziet otóz 
lich rzeczach / Parc w ory 
nach plywaig : 3 ktorych pobcids 
pewniey mozeß poznać niemoc w 
człowiecże/ nizli z ſamey vryny a ni⸗ 
żli 3 Barwy iey czerwoney / bialey / 


czarney y inßych / A to dla lacnego 


odmienienia Barw / Ale ty rzeczy / 
ktore fo w vrynie / nie odmienigig fie 
A tat pewnieyße oſadʒenie z nich mo 
że miec. A naprzod Bebsie(s 
wiedzial co Okrag ang: 
mionuie na wierzchu 
vryny. 


m Jed; to naprzod / Ge vrynd Bes 


h worynale / dzieli fie nd cjterzy 
cijiesci albo poſtact. Pierwßa 

**  cjeść vſamego dna / ta znaͤmio⸗ 

nyie ſprawe dobra / albo niedobra cz tonkow 
nüßych / ióto krzyza / nerek y nog. Druga 
cześć albo poftáé vryny teft poſrzodek ten: a 
cą vbásuie na SotabeE/ Watrobe / Sledzio⸗ 
ne / y na Jelita wßyſtk i. C raccia poftác^ 
ktora teft nawydßa / ta znamionule plucá/ 
Serce / Oslerdzie / y wßyſtki piersi 3 yia. 
dorto poftác teft ta / Etora jeff na ſamym 
wierzchu vryny / aͤ to feft Okrag dibo kra⸗ 
zek z vryny / ktory nie ieonóti bywa / a ten 
anámtonute komorki/btoneczki/y mosg wßy 
fiet głowy. A naprzod Okrag frey barwy 


wodney co znamionuie. 
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RA baͤrwy wodney Okrag málacy 
miażfy / znaͤmionuie obẽtazenie vo tyle 
gtomy 3 matym boleniem w tyle glomy/ a to 
dla petitoséi flegmiſtey tám na tey firomie/ 
abowiem tam w tyle gtowy teft mieyſee fles 


(Ares eieliftey Górwy ^ ktemu miazßy / 
znamionuie Golenie w Ciemieniu głowy. 
A cát goytáti Okrag virsyf 3 Golem kiemie 
niá/gtowy y cola wßyſtkiego / a ktemu i$ o» 
nemu choremu Bedo fie przed oczyma vka⸗ 
zomwóć idkie czerwone rzeczy/tdki (ie ma náz 
dzie wa plyntenia Erwie z noſa / q nawiecey 
w goracey niemocy to$ney, 


Glrag blady. 
E 


f. doy Okrag ná wierzchu vryny/ a kte⸗ 
mu cienki nie miaißy/znamionuie bole⸗ 
nie głowy na lewey ſtꝛonie 3 melaͤnkoliey / A⸗ 
bowiem Melaͤnkolia lewo ſtrone głowy po» 
ſpolièie trapi Aten okrag Bywa blaͤdy dla 
$immnosci melaͤnkoliey /a tienłi dla ieyſucho⸗ 


į 
| 


+ af 
lerwßa. 
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(Ares czerwony cienfi/ 3uámienute bo⸗ 

lente głowy na prámey fironie/3 wilgoć 
sei kolerycʒney / ktora teft Ciepta a ſucha / pꝛa 
wa firone głowy zawße trapi / abowiem 
tam wiecey panie, 


Glowianey / toieftólnen bar 
wy Okrag. 


G Lowiaͤney baͤrwy Okrog ieff nie dobry / 
Abowiem 3námtonute zmartwienie du⸗ 
chow mosg oywialacych/z ktoꝛych wßyſtkie 
mu ciátu cjuyność y rußanie przychodzi a 
tak tej tak i Okrag Otowianey barwy / zna⸗ 
mionuie niemoc s. Valaͤntego / y zemdlenie 
wßyſtk ich oztonk ow Ciátá cztowieczego. 
Te to maß wiedzieć gdy fie ta owey bar 
wy ofowidney vkazuile na vrynie okꝛag / a po 
tym w kielo oni vkaze fie czerwony / znak ieſt 
dobry / iz mozg przychodzi ku zdrowiu yku 
nabyciu duchow ożywidiacych. 


Baꝛwy zieloney olrag. 


Grog sieloney baͤrwy vo toracey lozney 
niemocy widzlaͤny / znamtonuie wielkie 

ſpalenie ywynifczenie mozgu / drëtt okrag 

czyni podeżrzenie o fáleniu onego cztowie⸗ 

ka / dla buynosel kolery. 

Okrag 


mil 


Orga rico na wierzchu 
| Vryny. | 


— 


rap brzace na wierzchu Vryny / znaͤ⸗ 

mionuie Golenie w Ersysu y we wßyſtk ich 
pacter3odb grzbietowych /poczawßy od dolu 
aʒ do wierzchu : a tak ches pofpolicie tácy lu^ 
dzie miewaia drzemie rat y głowy 


Czarney bdrtop olrag. 


C Sarny okrag znaͤmionuie zmartwienie 
= 9 (palenie wilgośći mozgowych / kthory 
gody fie vkaże po zielonym okregu / tak iz zie⸗ 
lony pierwey Gebsie d po nim przyydzie cjara 
ny / tedy tak i doſkonale (palente znamionuie, 
A ieſli po okragu otomidney Barwy przyydzie 
czarny / tedy zmartwienie duchow ozywia⸗ 
iacych mozgowych / a tál vpaͤdek wielki nde 
mionuie. 


Tu zabie maß wiedʒiet o han 
Fach ktore sie czynią 5 vryny / to ief 
pisna nadeta na wietzchy vry⸗ 

ny plywaigca. | 
Mans nadeta iato bañka / ieſt dwolab a: 


miaſt po omotrzeniu ginie: othey nie nieo⸗ 
znaymuie / abowiem też nic tał a nieuk azu⸗ 
ie. Druga ieſt piana albo banka ktora po va 
mokrzeniu (for diugo nad vrina: a ta piana 
znamionuie wiatry pánuiace/ kthore zmie⸗ 


ßane 3 wilgosciämi flegmiſtymi klijowate⸗ 


mi m głowie / podnoßa one pidne rozdyma⸗ 
iac one 3 ktoꝛey fié czynia tał owe Banti, Tas 
kowa thedy banka znamionuie dlugosẽ nie⸗ 
mocy glowney / to teft Golenia / ßumienia / y 
rozdymania iey. | ; 
€ QCeitabomeGónti znamionuia Erucjenie 
y puk anie vo żywocie”3 cjego potym pꝛzycho⸗ 
ofi wrdcanie iteżbiegunta, ` 

Te thakowa vrynásnámtonute Golenie 
Erzyżdy nerek / według powieści Ipok raſo⸗ 
wey w diodmych ksiegach ſwoich Aphoꝛiſm⸗ 
gdzie tak mowi: Kthorymkolwiek ludziom 
bank i na wierzchu vryny plywaia / tacy bole⸗ 
nie trzyżow diugie micwaio, ö 


Co ziarnla na bronie plp⸗ 


wgigce zuamionuig. 


Na vrynie ziarnka plywaiace a zwfaße za 
una okragu vryny / czynie fies flegmy Elia 
ſowatey na mdłe a dꝛobne kaſki rozdsielone / 
tak 13 fie zdadza iak oby ziarnka okragte. 

Ty siarnka takowe oloto okragu bedace 
wol ragu vryny / znamionuia plynienie wil⸗ 
goſei sgtomy na pie rst / to feft ryme / albo na 
infe mieyfce niżfie d moleyfe / tato fiie albo 


nd ociy / albo też na plecy / a z tad Bywa Edfiel 


gdy płynie ona wilgość stona yoſtra na pier 
Si: bywa też Golenie oczu gdy plynie ku oc35/ 
n bywa 


Bywa Golenie vßow ólbo ßumienie / pißeze⸗ 
nie / gdy piynie ku btonk am vßnym. Bywa 
też ſpadnienie ieʒzyka gdy płynie nd podnie⸗ 
bienie. Bywala rány wdziestach/w iezyku / 
gdy fie ta stona oſtra wilgość puści na thy 
mieyſca. Jeſli fiechej puści na ielítá / czyni 
Giegunte ` Atak cátárrus albo ryma ieſt poz 
cjartiem rozmaitych niemocy, 

€ Crzećia pia na na vrynie ieſt ktoꝛa fie wle⸗ 
cje przedlugowato po vrynie / a tha piáná 


pr ze diugowata nie bañczyſta dni na podos 


bieńfiwo ziarnek / 3námtonute wrzenie Ero 
wie w zytach / a tho gdy vryná teft rumiana: 
ale tellt vryna Blade / tedy znamionuie wia⸗ 


try w ywocle. 


Gbloczel to vrynie co Ind, 


1 


(Diech w orynie leſt lar oby dym gruby 
ethory fie czyni z Liepla przyrodzonego / 
ktore ciepło podnosi taki obtocʒeł 3 wodno⸗ 
gel vryny: Takt obtoczek znamionuie obẽia⸗ 
Zeme pluc/ ydießbosc dychawiczna piersi cy 
ni / a na wiedey gdy ten obloczek na wierzech⸗ 
nicy poſtaci vryny plywa⸗ 


Nu onie ropa vrynala w vrynie widziana 
znamionuie rány Nerek albo Mecherza 
albo watroby / a tho tak rozeznaß: Jeſli v⸗ 
ryná vo Pcorey ieſt ropa õmierdzi / a ktemu on 
cztowiet cjuic cießł os d Bolenie w trzyju 
gdzie (a nerki / albo cute Golenie przed ſoba 
pod koſcia ktora ieſt przy dymionach / thedy 
left znát 15e tha ropa z iednego mieyſca pꝛze⸗ 
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rzeczonego wychodzi / ciego "jpocrós pos 
świadczą w pletbycb Asiegäch Aphoriſm: 
Gdy prawi ropa albo luſka 3vryma wychodz i 
d vryna smierdji / w nerk ach albo mw mehes 
riu raͤny znamtonuie: ale iefli cznieciefitość 
3 Soleniem mótym w praͤwey slaͤbiznie / znal 
ieſt 5 od watroby ta ropa plynie/ a ktemu iz 
ona vryna niesmierdzi. 

Tha ropa cʒyni fie s naplynienia wilgości 
grubych Ecore gdy dlugo leza / na tych miea 
scach tleia d prochnieia / á tad ony mieyfca 
gꝛyza gdzie ſa / a potym dla onego cztontEu na 
kaʒonego / obracaia ſie w rope / ktora potym 
po trofes vryna wychodzi. 


$C fuftoót na wierzchu bry⸗ 


ny co znamionuie. 


Tora vryná ma nå wierzchu tiuflosc ida 

koby oley / thaka vryna gdy fie vkazuie w 
febrze / znamionuie plynienie tiuſtosci ze wa 
fiyekiego eiata cztowiecjego/a pofpolicie cá» 
ka Gowa gdy człowiek ma ſuchoty: Ale ieſli 
táta vryná tluſta Erom febry to teft ograßki 
Bywa, tedy znamionuie 13 cá tiufłość 3 nereł 
albo z biodr wychodzi / dla zdgrzania Com 
cych mieysẽ / abowiem cám ieſt nawiecey ttu 
ſtoſci: o czym Jpocrótes w ſiodmych sies 
góch fwoich pie w Aphoriſmie 3 5. 


Potym mah wiedżieć co wile 
gotna gniłość znamionuie / kthora 
5 vryng wychodzi. 


1v posrʒodku / czaſem na dnie. Jeſli na voters 
chu amionuie trapienie w piersiach oko⸗ 
to pluc; ieſli w poorzodku / znamionuie obe 
ciażente ZotadEd / bolenie 3 oddzieraniem / y 
Erucjenie 3 naͤdymaͤniem bokow. 
8 ^fefli też tat a zagnitodẽ ſurowa ná ſpodku 
vryny bedzie / znaͤmionuie chorobe Nerek / 
Biodr / Mecherza: tak ie; vNiewiaſt mgei⸗ 
ce / 3 petnosẽi tałiey nieczyficy 3ágnilosct, 


Przy tym dla prawdziwego 
rozeznania tey zagnilosci od 


Ipoſtaſim. 
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Näaprzod tål rozumieia: Ipoſtaͤſis v Les 
Var zow Bywa poznawać wivrynie tym 
obyczdiem : Gdy cztowiet zdrowy aͤlbo then 


Etory 3 niemocy wzmaga / zofłówi vryne w | 


. stlenicy Kekärfkiey / po godsinie vftoi fie w 
oney vꝛynie na onte idEoby iaki oblocek mia 
By a ku wierzchu cienti iaͤk oby kregel / aͤ tho 
Lekqꝛze zowa Ipoſtaͤſis / ro ieſt rzecz zbytnia 
trzecieyfirdwności ktoꝛa ieſt w ylaͤch: abo⸗ 
wiem kade trawienie oſtaͤwuie na Eomiec 
rzec zbytecjna mie nieuzyteczna: iaͤko to w 
zotadku teft pierwße trawienie / cbám oſtaie 
pieꝛwßa rzecj zbytnia a nieujyteczna / to ieſt 
tdyno á wiaͤtry / ty rzeczy pꝛee natura wypa⸗ 
dza. Dꝛugie trawienie ieff wwatrobie / tam 
zoſtaie rzecz zbytnia” to teft vryna / cá tez io 
Date precj, Trzecie trawienie ieſt w zylach /a 
tám softáte tzzecia rzecz zbytnia / to ieſt zkto 
rey Bywa ta ifta Ipoltaſis ktora idzie z zyt / 
3 ctonkow do nerek // aͤpotym fie mießaz v» 


— ryna: gdy 3 godzine poſtoi / thedy fie dzielt 


od vryny m lebte kupke podobna ogorkowi 
Albo ßyßce iodlowey / a to tak maß rozez nac 
te wilgosẽ guba od tej Ipoſtaͤſim / abowiem 
gdy am off vryne / tedy w onym zamacenin 

poſtaſis rozerwie fie na male kaſki / y owa 
Bem zmiefia fie z vryna iako oley albo miod: 
ale ta gruba wilgose nie moe fie tak dobrze 
zmießaẽ / ale fie wlecze po vꝛynie iaͤk oby 305€ 
bi. Drugle / Ipoſtaſis ief 


an) TOLLE 


EK 


D 


Ao 


rzecz Biafa/ gładź 
WW ||. 


czu / 


mg 
ak: E V 


N 


ka / cudna / d onóoryna nieśmierożacatzda 
fie wilgosẽ ta gruba ieſt ßpetney baͤrwy / lea 
Zaca na dnie /aͤktemu czyni vryne õmierdza⸗ 
S Też pofpolicie rzadko fie trafuie Ipo⸗ (ca. 
ſtaſis zdrowych ludzi d zwlaßc za Etorzy [a 
w pracy / abowiem fie ona zbytecz nose w 
nich trawi y eießkosẽ cíátá potym odchodzt. 
Ale v choꝛych Inosi krorzy le za / tóm Lo: 
rze pilno fie weding Ipoſtaſim ſprawula / à 
sine iudicium albo to ifte poznanie niemocy 
iako rychto fie dokona / Biore. | 


` { SĄ re 
9 Tóiefinapewnicyfa zdrowia /ktora iet 


ku bigtosci ſtlonnieyßa / gladka / ku gorze 
podniosta na podobielifiwo ßyßki ſoſnowey 
albo iodlowey. 

Saſie ktora ieſt roſtaͤrgniona y tam y (ám 
po vrynie / taͤm wiatry w zywoc ie y Sptácb pda 
Tes wktorey niemocy niewidza Je Cie 
poſtaſim / znaͤmionuie (Ge tak a niemoc Die 
go bedzie. ; Mud 

ŚJ Teżczerwoney baͤrwy Ipoſtaſis / zuamio⸗ 
nuie długość niemocy à ſurowizne matertey 
3 ktorey niemoc pochodzi. W i 
€ Też otowidney barwy ^jpoftáfio ieſt pode⸗ 
zrzaͤna / abowiem znamionnie zmartwienie 
duchów przyrodzonych. - 

€ Cbeiciama a zielona Ipoſtaͤſis ief gor⸗ 
ßa / abowiem znómionuie oſtaͤtnie ſpalenie / 
d tak śmierc, XE 
€ Cei6lábo$olta Ipoſtaſis / teft gorfa nili 
czerwona / dbowiem bywa that a z wodney 
krwie / a tak znaͤmionuie wietße przedluze⸗ 
nie niemocy nili cʒerwona⸗ ku. 
mie yſce Ipoſtaſis nigdzie iedno ná dnie 
vrynata. 23 
8j dei to maß wiedzieẽ / i$ gdy w vrynie na 
ſamym onie Bedzie zgromadzenie tego oblo⸗ 
ciku zdofirzonego / biatego / tbábi Lekarze 
zowa Ipoſtaſis: zas ie gdy Bedzie weposrzod⸗ 
ku vryny iz fie podniesie obedná piywatac m 
podrzodku / Enoꝛema zowa / iu; nie tak ieſt 
dobry idto pierwßy : trzeci plywa v ſaͤmego 
wierzchu / a ten ießeze mnieyßy / znaͤk Odie do 
brego zdrowia / zowa ij Nephilis. 


Tu mafz wiedieć co piaſel 
znamionuie w HEI, 
pU "ja fel w vꝛynie feft troidti/czertsóny ido 


ko cett 


M DA Z 
II ed Wi 


A 


Czerwony piaſek / then voycbobst od 
tám fie robźi, Biały ten wychodzi od meche⸗ 
r347 y tam fie rodzi. Carny ten też wychodzi 
od nerek y ob ſledzionyz lewego boku / a then 
fie rodzi 3 melank oliey / ktora gdy ſtwaͤrdzie⸗ 
ie / tedy zaͤwße czarna fie sſtaie. i 
€ Drugie wiedz / ij piaſek czerwony nie za⸗ 
whe 3aámionute Być kamieniowi v one“ czto 
wie ka / abowiem w trzeciatce goracey tedy 
taki piaſeł pofpolicie odchodzi dla zdpalenia 
neret ob goracofci ograżney. 

€ Też wiedz GEdmieri czyni fie w cztowiecze 
ze trzech przyczyń : naprzod 3 obficofci fleg⸗ 
my klijowatey / ktoꝛa fie mnoży 3 ryb wielk ich 
3 (erá / 3 mletá : drugie: dla diäfnych drog 
krore ida 3 watroby do nerek / aͤz nerek do me 
cherzã / d to pofpolicie v ttuſtych ludi Bywa: 
trzeẽ̃ie / dla stäbey mocy wyrzucdiecey c3ton 
Eom iako nerek / mecbersá/á tát cy kliſowaͤ⸗ 


| toſei tám dlugo zoſtawaia / ſchna y twaͤꝛdnie 


ia /a ʒ tego ſie kamieñ mnoży. 


Tu maß wiedżieć o wfośiech 
w vrynie plywaigcych. 


— 
ut 


Loſy w orynie Bywdie przedlugowaͤte 

nd podobieñſtwo prawych wloſow / daty 
wtofy czynia fie w nerkäch z fuchych wilgofct 
a 3 oftrofci Cieptá przyrodzonego / d czAfens 
te; prówie z nere? ſkorkiſubtelne fie oddzie⸗ 
ráig nd wzraz wloſow. 
€) YOtofy w vrynic plywaiace / ieſli vo góracz 
ce / tedy maß wiedzieć i$ znamionuia we w⸗ 
ßyſtk im Ctele mołośćzy wßyſtk ie go cite tra» 
wienie a ieſli krom febry / tedy z neret mys 
chobżo / a tak nerkiſie trawia / a to gdy pꝛzy 
tym vryna bedzie (abo polewka tluſta. 


Co lusla d otreby torpe 
plywaigce znamionuia. 
c Offá w vrynie ieſt rzecz 3 Cíátd wychodze 


Mrok? 
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chu albo z ſtron Ciótá odziera fie y s vryna fie 
zmiefa/óte tufte zowa Petäloides/pofpolis 
cie w febrze / znamionuie wßyſtkiego diät 
trawienie /a krom febry / mecherzowo tupie- 
nie 5 świerzbienim znaͤmionuie. i 

9 Cdtiej też otreby ſa ziarnka otrebam po» 
dobne / ktore takież w febrze 3nämionuia od 
wßyſtkiego etata odzywać fie dla gozacofci o⸗ 
gnia niepꝛzyrodz onegoꝛg zafie From febzy od 
chodzace / lupienie swierzbowe Mecherza 
znaͤmionuia / tátíe$ Petaloides bywa ia. 

H Safe Crinoides fa gruzelk i iaͤk oby ziarn⸗ 
ka pßenic ne na troie vosbárte / ktore fie od⸗ 
lupawaia od didtä wßyſtłiego d zwlaße a od 
watꝛoby / od nerek y od ſledzlony / znamionu⸗ 
ia ſuchoty nieulec zone. 


Tu maß wied iet co znamio⸗ 
nuig Atomoſe reſolutiones / tho ieſt / 
ſubtylne Garzo proſßki iakoby na po: 
dobienſtwo onych kthore w ſlonecz⸗ 
nych promienioch widamy. 


— 


Sy Refti ſubtylne nå podobieñſtwo profi 
Pow kthore w promienioch stonecjnych 
widamy / znaͤmionuia gutte tho ieff Golenie 
c3tonEo/d to ieſli na wieꝛzchniey poftáci vs 
ryny plyrodia / tedy piersi y ßyie Golenie vk a⸗ 
€ fefli na drzedniey poftäci vryny pły: (Znia. 
waͤla / tedy rat bolenie 3ndmionuta. Jeſli na 
onie albo nad ſamym onem plywaia / thedy 
Erzyżów y nog Golenie vkazuia / q to tál mez⸗ 
ciyz nie ia oy biatem głowami, 

Dꝛugie 


|. o. 
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H Drugie pofpolicte v niewiaſt / gdy tal owe 
proßki w ctuftey vrynie na nie plymáio / a 
pomatey chwili na iedno fie mieyſce zſta⸗ 
pia / tedy znał ieſt i3 takowa niewlaͤſta pos 
czeta /a ma w żywocie plod / d gdy ktemu Bes 


da cjermoned okragte / ſyna począć znamio⸗ 


nuia / zaͤſie biate albo blade bliſkaͤtace / d5iew 
e pocjoć vEdsuta, i; 

Tu maß wiedziec co nas ienie meftie 
To ieſt ſperma vo vrynie zuamionuie. 


GE 


UK M 


9t diace^ 
anámionuie ſtutek Cielefny/to ieſt ztacze 
nie 3 biala glowa popelnione / albo wylane 
przez fens A niegdy też znaͤmionuie Gomo / 
ream / Tho ieſt niemoc ktora prʒzychodzi z 
wielk iey obficości krwie / tak iz naͤsienie zby⸗ 
tecine fie mnozy / ktorego zbyteczney wilgo⸗ 
ści pr3yrobsenie zädzierjec nie mogac / pedzi 
ie c3tontic meſłim Ezom Żadne? lubowaͤnia. 
Y Przychodzi też ta niemoc ze mdtosẽl / yz 
wielkiey wilgotności eztonkow / albo naczy⸗ 
nia / wktorym Bywa zachowano mefliends 
Sienie Ta niemoc gdy fiesmocni/ vmarza 
cztowieka w tym nie opatrzonego, 
€ Ceżpofpelicie taka niemoc przychodzi na 
ty ludzie / ktorzy paddidce niemoc / tho ief 
Swietego Walaͤntego niemoc cierpię, 
| 8 Aoniec o3nádEodo tlfocju. 


Poczatek est wtorey Kſiag Szo⸗ 


ſtych o Purgaciach / To ieſt o czyscieniu zbytkow pꝛzez lekarſtwa. 
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Przedmowa 119. ©. 
O vznaniu choroby przez znaki namienione/ ieſt zwyczay Be 
& karſti / dawac albo roſkazowac purgacig / to teft przeczyscie⸗ 
nie / onych wilgości 3 ktorych zbytecznosci / albo Sie choroba 
wßczela / albo sie z niey mnoży ` maiac za to i$ iako Ogrodnik 
Etory chce s Ogroda chwaſtu sbyc/ nie nac zwierzchu vrywa. 
Ale korzenie se wnatrz wyplewa / chcac aby sie barziey chwaſt niemnozyl: 
Takze y madry Lekarz ze wnatrz a prawie od korzenia wyciaga chorobe s 
gruntu / pꝛzez rozmaite czysciemie / wygania ie niegdy przez vſta wracanim 
niegdy przez ſtolce ſpodkiem. Niektore przez wyganiania potu / Niektore 
34$ przez pußczanie krwie 3 żył / a to według potrzeby / ktorey fie dobadal 
ſprzod namienionych znałow. O ktorym rozmaitym czyscienin / Ta 367 
czeta cześć wtora Ksiag Sʒoſtych / rozmaicie nam pokaze / wßakze 13 mia 
lo tu naprʒod Byc o czyscieniu przez ſtolce y wińcdnie, Tedy dla potrzeb 307 
ladkowych y pieꝛs i / Juz o tym wyzßey mamy Nauke Liſtu 364 y 369. 
Takze Liſtu 371. A tu nam tylko zoſtato piſac o tym czyscieniu ktore 
fie ſtawa / Rrwie pußczaniem z u iako y o tym ktore fie ſtawa krwie 3a» 
ftotncy pußczanim przez Banti, Okazawßy czas ſtußny do przyiecia put 
gacyey / Ktorechmy wyzßey namienili / y Liſtu 343. 


G chaͤbie ofany ku priomo wann lekarſtew / dla 
czyscienia iakieykolwiek wilgości. 


Mies ige gdy idzie przez ty trzy zna⸗ 

miona / To reft przez WAŁA Ie Niedzwiad⸗ 

ka Wo y Ryby pem ieſth czaͤs lepßy 
przymówóć lek aͤrſtwa . 


Gty Miesiac ) ieſt w tym Aſpekeie. 
4% dlbo +2 posila ku purgowaniu  olery 
przez lektwarz . i 

AO dlbo xO tbalíe$ 3 dawa posilenie ku 
myczydćieniu flegmy przez x: 

AY albo xy dawa pośilenie ku purgowóa 
niu Melankoliey przez +. ; 
Miesiac gdy przechodzi przez RO / 

| w Afpetcie tyme 


M 


PA 
N 


A9 albo +2 posila ku purgowaͤniu Aolery 
przez trunek g. 
AO albo XO tafíe$ z dawa pomoc ku pur 
gowaniu flegmy przez £ ; 
AN dibo n posila tu purgowóniu Me⸗ 
lántolíey przez B | 
€ Miesiac gdy De przez / 

w Afpekdie tym. 
A9 álbo :? dama poétlenie ku wyczyścień 


. niu Kolery przez piluly s 


AO albo xO tatież 3 pomaga posileniem 
tu purgomániu flegmy przez te | 
on ólbo n czyni pomoc ku wyrzuceniu 3 


Tiata Melankoliey pꝛzez i 
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294 SRS perius / to 
zieſt 5 Brecyey znamienity a 
ſtary Lek aꝛz piße w iednych 
Ksiegaͤch ſwoich / gdzie pi⸗ 
fato pufczdniu Fawie w tráz 
ctaċie piatym Cáp. 14. tyś 
mi flowy. Juosie z cjeftego d zbytniego pu 
ßezania krwie / obmienidia fobie przyrodze” 
nie / a zſtaia fie ſttonnieyßemi ku rozmaitym 
niemocam / zwlaßca ku puchlinie / ku moto 
8Cí zoladka y watroby / przynosi im tes drze⸗ 
nie fercá / páváli$ / y niemoc S. Valaͤnteo / 
zbytnie d czefie pußcʒanie łrwie / bo kꝛew teft 
nawyßy a naznamienichßy (Farb zywota y 
zdrowia citowieciego / kochanie Duchow o^ 
Żywidiacych y posiläiacych cztowieka. A 
cá Eco vmnieyßa w fobie krwie Erom potrze 
by / taͤki cztowiek vmnieyßa zywota / Abos 
wiem rycbto fie ſtaͤrze ie / ktory wiele wypuß⸗ 
cja 3 ſiebie krwie. ; 
€ Záfie 3 omiefEdnia zwyczaͤynego krwie 
puficiánta / przychodze na ony ludzie wrze⸗ 
dzienice / tóżne niemocy / goraczki / Pleury/ 
oßalenie / dufiność z eießk os ia w piersiach / 
nagła śmierć. To mowi Rafis na mieyſen 
przerzecjonym* ` 
€ Drugie / Tenże Räfis pipe w tychze kſie⸗ 
ach / ij osleci młode á ſtarzy barzo ludzie puz 
ße zac Arwie niemdia / © 3á6ie Ecborsy fe 
mdiych d bolacych zoladkow / takieß y was 
troby ztey / niemaia krwie puficzóć. 
H YOfiáEo$ Auenzoar znamienity á ſtaͤry les 
Ears piße / ij ſynowi ſwemu we trzech lediech 
bedacemu pußc dal krew w koney nie mocy / 
ktore pufczdnie łkrwie Beta mu barzo viytec$ 
ne / tak i$ 3 oney Cieftiey niemocy rychto wys 
fedt Tes ciáfu wielk iey mdtosei cilowie 
kowi / niemaß krwie puficzóć 
H Tej brzemienney niewieście niemaß puff 
cjác krwie / a nawiecey pierwßego / wtorego 
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Przyrodzenie Niebieſkich tych znakow / nayozsefi opiſane: Xiftu 423, 
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trzebna o pufici 2 
zanie Ftoren ip» 
1565 Miſtꝛza Jedrzeig 

u Bożego 15 42. 


y trzeciego Kſiezyca / z Edsoey Zyty; 
Ted lecie po Swietey Margorzatᷣie a do 
Pänny Märyey w Niebo wziecia / niemaß 
pußc zac krwie / wyiawßyz wielka potrzeba / 
tedy iu muer, 
g Letniego cʒaſu y Wioſny pupczay 3 práz 
wey reki kꝛew / a Zimiey w Jesieni 3 lewey. 
peinia Miesiaca máy pufczać Erwie. 
SGop trunki przymuieß / tedy krwie nie pu⸗ 
ßezay / aͤni maizenſkiego vezynku cy. Pio⸗ 
iynk owy napoy cztowietowi zdrowy ieſt. 
€ Ato ye Gonet ráno przed wßem iadtens 
ápictem/ten fie nie boi nieʒdrowia / aͤni nie⸗ 
mocy 3 wody cudzoziemſkiey / ani powietrza 
przemienienia. 
Q Tatie Coſnek ieſt vyteczny piersiam /d 
le gorczyca głowie / ieſliby tych nie mier nie 
vywal: oboie ßkodliwe ieſt ^ 
Y poieoseniu grußek / paͤtrzay dobrego na- 
polu/niechceßli vo moto8c wpóść. 
Pieꝛwßa nauka Envie pußczania. 
Vßczanie Brwie nic inßego nie ieſt 
icono vymowanie zbytnich wilgośći 
3 bacinoscia ná perſone y na ce go⸗ 
dny. Przeto k to dce aby to pußezanie byto 
godne d iemu pożytecjne/ potrzeba obácsyé 
ſpoſob ciata ſwoiego / ktorego feft poſtawie⸗ 
nia / To ieſt / Ecore wilgości zeczterzech te» 
mu nawiecey panuia / tefli flegma / Rolera / 


Krew albo Melankolia / tego fie od vc$o» 


nych dowiaduy / bowiem to oni moga rozez⸗ 
náč / acztolwiet po pewnych znamionach 
mogiby to madry po fobie obdczyć. 
potym wie dz / ij owdnaście ieſt znaͤmion 
Niebieſtich / ktore nie tylko 1$ tym wilgoõ⸗ 
ciam czterżem panula / dle też y c$tentam 
roſkazuia cjtowiecżym. 

€ 2Liáfo ty znan ona fobie przećiwne (a w 
ſwym przyꝛodze / in / tak też fobie przeciwne 


* 


wilgośći 3 €idtd wyganidia. 


ft 47. 
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niestwchäcnientäßäbiege. — J POyróżenie zyt cztowiecych dla wygudnia choroby. 
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* Istota żyta gosie teft / a kezemu 
icy otwor UY. 


1. Dierwfa żyta ieſt na aͤrzodbu c3otá / Etos 
rey pußcjänie pomaga praeci Bolacitam 
oczu. Boleniu pod gtory/y owßem przeeiw⸗ 
ko ciegEicy boleſci głowy, Odchodz en ſu ob ro 
zumu / kazeniu gtowy/ iteż przeciw tradowi 
nowemu. Czyści zyty zaͤdkowe Ermüronice 
weżwóne, Thakiez pomaga ná plrchy / y na 
wßyſtk ie grube kroſtytwarzy cztowieczey. 
2, Druga zyta naͤwierzchu głowy przedſo⸗ 
bniey ſtrony / ktorey pußczanle cátics bolesẽ i 
głowne vſkramia / y zamilknienie dawne od 
dala. Thes maß wiedzieć / i$ wßyſtk i zyty na 
glowie máto Być pußc zane po obiedzie € tho 
ieſt po pierwßym firawieniu pokaͤrmu ktory 
bywa ſakoby we ozteꝛzy godziny po iedzeniu 
okrom Sie pod bꝛoda. 

3, Dwu Zei wtaciech oczu przy nosie 5 obu⸗ 


dwu ſtꝛon prfciánic/pomega Eu czyścieniu 
wzroku / y przeciw wßelkiemu cieczeniun 09° 


chu: też praeciro bielmu przeciw mgle/cjerz 


wonoſei / y wßelk im nie doſtaͤtkom oczu. 


4. F. Dwie äyle na pieſkach dlbo na ſkro⸗ 
niach 3 obudwu firon pußc any / pomagala 
przećiw Bolefci vfu / ite$ zbytniemu tes ply⸗ 
nieniu 3 ocʒu / dießkiey Goledct glowney / kro⸗ 
(tam ys wierzbom głownym. TOfdEoj nierä 
dze fietego nik omu rychto ważyć aby miał ty 
Zyty otwierać / niech fie r4030 pierwey mes 
drych Lekaͤrzow Etorzy tho wiedze 3 pifmó 
2luicenny/ táto fie 3 tymi żytómi obchodsid. 

6. 7. Pußczanie dwu zyt w obydwu vfácb/ 
pomaga przeciw drzeniu głowy / pipczeniu 


(C wvfiu ite nowey gluchosel. 


8. Dwie zyle przy nozdrzach pußczaͤne / glo⸗ 
we cjyśćia / studh naprawiaia. 
9. yia iedna proſto wkoncu noſa pußezo⸗ 


nócieftość glowna oddala / tez Broni ciecze 


nia 3 ocʒu / y ich czerwonosẽ / mozg ypómieć 
otwierdza: ta zylka baͤrzo ſkryta teft / a cát 
trzeba ie dobrze miedzy dwiemachrzeslka⸗ 


+ 


mi wymóczóć. 


10. Dwie zyle w nożdrzóch pußczaia dla cie 


fEosct gtowney. 

II. Z zyt obudwu marg Bywa puficzdnie pꝛze 
t᷑iw boleſciam vfinym / lako feft dziegna / y 
infe BolaczEi ktore baͤrzo Baba, 


Róicg Szoſtych deóć wtora / 


sv p 


-— 


WERE cu Morem Bn E 


Y wm 
DEU 


ANNE SRI em ŻY, 
N 
12. Zyty w vſciech puße ane / pomagaͤia pꝛze 
iw kroſtam na twarzy / öwierzbu giowne⸗ 
mu / boleſci zebow / ezeluſei / eießkoſci giowy⸗ 
vſt itez gaͤrdta. 

13. W podniebieniu vſt fa czterzy zyiki / kto 
rych pußczaͤnie ryme oddala yBoleść zebow 
vſkramla. 
14. Dwie yle w tyle glowy / gdy pra wie Bes 
da zaciete / pomagala przeciw boleſei złoż 
wy / kazeniu vosumu y zaͤdumaniu / ite präs 
wemu od rozumu odeßẽlu. 
15. 5 rt za vchem pußczanie / pamieẽ napꝛaͤ⸗ 
wia / twarz czyści odkroſt / y od inßych anda 
tow ßkaͤradych / (áo fa piegi” Hatt, etc. 
16, Dwu Set pod iezykiem pußezaͤnie / poma 
ga praccito gliniogorzowi / boleſei zab: the 
przeciw dzlegnie / rymle⸗ opuchtosei gaͤrdia 
ywrzodu w nim? itbe$ przeciw wßelk im v^ 
finym niedoſtaͤtkom / tak ie; ſerdecznym / pier 
śnym/ plucnym / y cztonEów inych duchow⸗ 
nych, Godalã też wßelkie przekaͤzy gárotá y 
mowy. : 
17. Żyły miedzy npa waͤrga d miedzy bro⸗ 
da puficsánie / pomaga przećiw cuchnienin 
3 off (nie 3 whatıza) Ecore Bywa z zaͤgnuych 
wilgofci w vftácb. | | 
rs, Pod bꝛoda pußc za ia 5yte przeciw hole ſei 
policzków y ich świerzbowi / dla kroſt y pu^ 
chliny na twarzy : (bei przeciw cuchniemu 
3 noſa. : À : 
19. Dwie zyle ns ßyi pußczaia dla rymyzy in 
ßych wilgoſei gtowonych⸗ też dla pociynánia 
trabu : bowiem ich puße anie wywod zi wil⸗ 
gość wſtepuiaca w głowe / ktora na twarz 
wychodzac ste otworyczyni. 
20. Pod paͤzuchamt Zeie 5 obudwu ſtron pod 
baͤrkami mata Być pof ezany w Golefci piles i⸗ 
pluc / yosierdsia: pomaga też tym kthorzy 
méie trudne tchnienie y oddychanie / iedno 
wiedz / i$ wßyſtki żyty 3 bark ow mata Być 
przed obidoempupcjóny. ` 
21. Zytä Pecore zowa Cephalika to iefł glo⸗ 
wita / ta ie ſt w totciu w oboiey rece na ſtro⸗ 
nie ob e lala / (pꝛzy ktoꝛey idzie dꝛuga Żyła myz 
ka wezwana / ta prze omylenie złego Bára 
wiersá 3dcieta/ czyni opuchnienie rekiyßk o⸗ 
siiwcóćniemóta ) tey to Cephaliki puficiás 


nie / oddala èieczenie ocʒu / Bolest glowy / y 


niemoc S. Walentego. 
3 22. Wedle 


G pußczan 


i 


3 7 


22. Wedle niey ieſt Mediana / od Grzobłu 


wezwana / żyta ſerdeczna / bowiem iey pu⸗ 
bez anie od dießkosciferdecinych wybawia: 3 


obu reku otworzona / broni ectóntenia y bo⸗ 
lesći gtowy / piers i: tak ie pleure traci / Ete» 
Cle wok ach y wßelk le dußliwosei: zowa te 
5yte wßyſtk ie go drai poſpolita / drudzy wiele 
ka zyta / drudzy ia cbe$ zoma matka dla iey 
wielk ich pozytkow / iednót wietßa iey moc 
left vo leroey rece. 

23. Baſilica dlbo watrobna Żytó z drugiey 
fitonp ku Grat w prówey rece pußczana / czy 
gi wotrobe / bowiem oddala tey bolesẽi / za⸗ 
tt dnie 3 petnośći / 3 Ecorych pochodzi rzeza⸗ 
nie yttocie ro niey zwlaßcza: z prdwcy rebi 
pußc ana / też oddala pleure / bolese grzbie⸗ 
ta /etekacakꝛewʒ noſa zaſtanawia / bowiem 
wilgośći z dotu Ëu wierzchu kiagnie: o tym 
bedzie nizey przy liczbie 26 powiedziano. 


3 obudwu firon / pomaga przeciw pet 
nabiegłośći/ yinßym nie doſtatkom gło 

też c tecʒeniu ocʒu / Trei krwie z nofá : thakiez 
przeciw boleſeiam plec / v pod pásucbámit/á 
puße zac ia moje tak 3 totCiá iał o y pꝛʒy wid 
kim palcu. o ben 
25. Jyla Mediaͤna w posrzodku lokdid gdy 
Zle hedzie zac teta / tedykrew Dobra a ſubtyl⸗ 
na wypußcza / ale rope wielkay poſoke zbya 
tnig zaſtaͤnawia / zEabje przychodzi rand 
Intjaca / y niebefpiecjnoćć niemala śmierć 
Przywobzac, Ale pra wie a bobrze otworzo⸗ 
na / przeciw Goleśćiam wßytk im feroecjnom 


24 Czpbalići to teft gtowney Zeie "iid 


watrobnym / zoladkowym / y bocznym barzo 


pomaga. 

26. Baſilica zwtaficza 3 lewey reki / ezyſci (le 
dzione: dle gde śle albo nieprámie Bedzie zda 
Cieta / naſkocꝭy y nabiegnie / potym zbierze 


fie ropa geſta ideo miod / z ktoꝛey zaͤgniẽla po 


chodza boloczki kurcz w Zytdch y w palcach: 
ale dobrze y prawie zaͤcteta / Bolefci ſledzio⸗ 
ny / wnatrza / y bok ow Ełocie oddala / pleury 
bꝛoni /niemocy zoladkowych / ſtawow y inych 
Cjiotom Erore Żywność czynie, tak ze y trew 
3 noſa ſtanowi. 

27. Purpurea Żyla tho ieſt czerwona / nizey 
lok ia Eu rece / pußezana Bywa napꝛzec iw bo 
leśći wßelkiey wnerrzney. KE 

28. Tliżey Eu rece ná theyße fironte ieſt żyta 
Iliaca tho ieſt od wnetrza / bywa puße ana 
dla Boleści inßych cztonk ów. 


Emm 


u fer 


` "ed W. tagu ig 7 
M F Wi dr Ze ni 
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H 


Zeie w rece/to ieſt przy pálcácb máia Być pu⸗ | 


29, pulſowa zyta / w Aordidce to ieſt w fero | 
ciney dußnoſei pufczana barzo pomaga / 

dle to ma byẽ z wielka waga za poꝛada lekära | 

3o. Pod wielkim pálcem żyta pußcʒanac ſka 

oczom pemaga poto fie też zbycniey goa 

racoſci iita, KE À 

31, Miedzy wielkim pálcem zyta y drugim 

34 C wedle iego / wobudwu retu pufcjay / 

przeciw Golefci gtowy z napełnienia: też pı3€ 

ciw febrze / rozeßẽtu Zotći / czerwonofci zby⸗ 

tniey/przeciw eiecñeniu /zamgleniu / y bole⸗ 

fct oczu / od puchnienia iezykaͤy dziast. 

32. Miedzy wiernym palcem zyta y walym 

35. (wobu reu pußczana bywa dla boleſel 

glowy / pluc y ſledziony. 

33. Saluatella $ytá Ecora fie èiagnie ku ma 

temu palcowi / zwlaße za wprawey rece pus 

ßezana Bywa dla zbytku y ſtazenia Erie: tef 

przeciw zoltey niemoey / pelnoſei glowy / bole 

niu zebow / boku prawego. Pozytk i iey pufa 

czdnia fa ty: zbytnie oddala 3 ſerea goꝛacosc 

cjyjci watrobe/plucey ſledzione / pier / glos 

y wßelk ie przy fercu wnetrznoſei. A ma być 

pier wey naparz ona (iakoy ine Żyły w rece ) 

aby fie tym lepiey vr azata / cátics zaͤctawßy 

tt3cbá refe w Clepto wode zaͤſie włożyć / aby 

Prem niezgeſtnela w ranie. Wiedz tej ize ty 


ße any po śniaddniu / wßak os po pierwßym | 
ſtrawieniu / iako my3pey ieſt napiſano. | 
34 3$ Już fa wydßey wypiſane ty zyty. 
36. Säluatella theʒ w lemey rece puße ana 
zatkanie y mfe niedofłatEi fleoziony oddala / | 
fatonocć adpucbnienta btonki mozgowey / 
Elocie vo lewym boku: zaͤſtanawla też Frogs 
vonic ptyntenie / yaßyenie oplámy pántam; 
pomaga praecim niedoſtatkom w nertdch / 
ite febram wße lk im czyni vlzenie. Tu wiedz 
ij gdy ty Zeie Bárso naſkocza / tedy mniey dies 
ka / d to dla zbytku alcy krwie 5 Melankolley 
podbobsacey. 
37. Dwie 5yle na bokach 3 obu ſtron / pu⸗ 
38. (he zay pꝛzeciw puchlinſe / kroſtam zaͤſta 
rzatym / niemocy zimney / biegunee kthoꝛa 
pꝛzychodzi znieſtrawnoset / cho teft gdy cály 
pot arm cztowietd prʒechodßt Wßakoß z lea 
wego boku żyta dla Boleści nadecia albo za⸗ 
tłania śledziony. Te; dla bolaczek vo meche! 
rzu y boleſci biodr. ; 

39. Zyłó 


SS 
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V 
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Moty 
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kolia / y nerkipotwierdza. i 
40. Czterzy yty pod nerkaͤmi zo budwu 
moßen / zaſtanawiaia cietace i 
tbe$ oddalaͤta rzezdnie Forsenta pi 
pufejóniu / biegunki / niedoſtaͤtki mecherza y 
tona oddalaia. 
4x. Zyta na wierzchniey cześcitorzenić puz 
ßcʒana / wßyſtkiemu ciótu dawa wſpomoze⸗ 
nie ku miernosci. 

3. Z odſpodniey cjeśći korzeniaͤ Zyty pue 

ße ane bywala pzzećim niedoſtatkom nerek⸗ 
ná puchnienin Toná/praecito kamieniowi / y 
inßym bole se tam neret (re mecherza. 
43. Dwie zyle na kolaͤnach pußezaͤne / czynia 
duß nos / biegania trwátos w chodzeniu : 
The; maß wiedzieć / wßytki Zeie goleni ite$ 
nog / po iedzeniu maia Być pußczany / iako 
nizey napifano, 


Dwie zyle nå lyse iech d dwie na goleni 6 , 


Alle iz też Bánfi pufieżdnii 
cipécterue ndufi potrzebue: 
pufźeżónie oluzy / 


Bofturd ciet wtora 


P Ll 


4 garb / kto⸗ 


n krwie zowiemy / d iz ej | 
th 


NY mę ZA „l Z, 
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maga 


3yact mela y tyfiow. GE, 
La M Zyty w obu nogach nad glożny albo ko⸗ 
f 


rad ná twarzy / zdćmieniu oczu / kaßlowi / 


go piersi. 

a wielk im pälcn 3yte obu nog puficiay 
r3echw zaſtanowieniu vplawow / bolacz⸗ 
am moßen / vdow/ y biodr. | 

53. Oſtatnia zyta pod późznogciem wielkle⸗ 

go pálcá v obu nog / the} puße ana ma bye 

pracciv zdćmieniu ocu / k roſtam twarzy / 
ynog albo goleni: też przec iw dᷣwie rzbowi⸗ 

Erofiam ẽieł acym / y przeciw zaſtaͤnowienin 

vplámow paͤniam. ! 


to 


Abyõ wiedzial kezemu kthore 


cdebtia 4 Rigury tu okazaney oba- 


cink, á czetin też roſprawy ktemu 
przypiſaney. 
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Ńtorym obpcidicm máig bat Därf ictidnc/d ciem 
terc mieyſce oluzy / d to teft literami znaczono. 
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To ze krwie wodney a rzadkiey chorzeie / themu Banki dobrze sluja / gdyż im lat wley 
, *3a0Pa ciagnać nili geſta / bo tylko zaſtorna przyſſae moga : praeco t tbo ieff e lala glad⸗ 
kieg o/ plèi iaſney/ten te krew mierne ma w fobie: d ieſli ia Bantam czyścić che / takt mies 
e dobrey iak o y sep pozbedzie á ftad wiecey ßkody nii pożytku weżmie, Przeto komu gefta. 
a 3gorzafa krew wadzi / musi fierotim puficsáotem ſkore dad siec cceli tey pozbyć / wfidtje 
nia y dobꝛey pozbedzie. © tym Auicenna pife wcjesći czwartey Asiag pierwßych Roz⸗ 
dstalu dwudzieſtego. d Też Bóńtatepiey ciagnie Erew gdy fie etato dobrze w tazni ad^ 
irzeie nili tak na ſußy / a ktemu gdy Bedzie mieyſce pußezaͤdtem gleboko poblel ano. 
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Baniek ſtawianie gosie ktore ſtußa / 


A co za pozytek ich fAufsne puſzczanie 
dyni/ y co nieſtuſpne fstoost. 


Bez pilney potrzeby á nagtey choꝛoby / za⸗ 
den cztowicć nie day fobie zyty zac taẽ / ant ba⸗ 
niet ſtawiaẽ 3 tego cztonku w Erogo człon: 
ka 3námientu Ntesiac wypełnia ſwoy bieg 
przyrodzony. "BE 

Soy dobey czas trew pußc za tedy tej 60^ 
brze 6ánti ſtawiaẽ / bo w tym niemaß zadney 
roznofci/ tylk o i$ przed pełnia Ereni bank i 


po pełni: To oboie stupniey poytecznie by⸗ 


wa pußcßano. E. E 
a Yiapisob bañkikthore bywala ſtawiane 
od niektorych ludzi na ciemieniu fa niepozy⸗ 
tec ne /a to ij glowe mdla / rozum y 6aczenie 
przyrodzone £652. à 
b. Bank i pod gardtem / to ieſt pod bꝛoda fiá 
widne/ fa dobre náprzečiw zebowemu Goles 
nin ite górdtowemu/policitowemu/y wßy⸗ 
ſtkiey gtowybolenie vmnieyßata. 
e Tez bank i pod piersiämt fiówiane/ zbyte 
czne płynienie krwie nofem / y Białym gto» 
wam ſwoie rzecz ſtanowia. C nietrzeba ich 
siek ac) 

d Też bank i niżey troßke dymion poſtaͤwio⸗ 
ne / (a vyteczne ku roſtar gnieniu puchliny y 
kadego wrzodu ſtroiow meſkich / tte wrze⸗ 
dzienie vdow y zupełnych nog. 

The baͤnki nad kolanami ſtawiaͤne / čias 
gra rew goraca ze wßego Cita ite$ wrze⸗ 
dzienice wßelkie od niey gine, 

f Thes baͤnki na iyſtoch poſtaͤwione krew 
praecivéciáto / yſwole rzecj bialym gtowam 
porußaia. ö zh; : 

g Też Gánti ndo koſtkaͤmiſtaͤwiaͤne⸗ fmoie 
rzecz biatym gtomam pozußdia/y na pꝛʒeciw 
denney niemocy pomoc daͤla⸗ tallej v podo⸗ 
grelecia, : 

b CeiGáibi na ſamym wierzchu głowy po» 
fiiwione/odia pomoc napiscétvo 3acmienin 
ocinemu / y kazdey niemocy ich: tar ze napzze 
čir oßaleniu fa dos wiaͤdezone⸗ iedno tylko 
pómieć mdla. ES Ce 

i Zei Gárti w tyle głoncy poſtaͤwione / 0659 
Bärso pomagáta/Erofty Proze 6ymoóto w dzla 
stach wwóciech gina / eießkodẽ brwi y cuch⸗ 
nienie vſt oddalaia. 


jest w 


/t Tes banki na ſtudzienkoch poſtawione / 
Golenie ramion y ßyie odeymuia. S 

I C bei Bänki pod ſamemi topótkami poſta⸗ 
wione dießkosc piersi y bolenie ich vomle⸗ 
r3die, 

m TeżGdnti nad totcidmi v rał poſtawio⸗ 
ne / kroſty iekace y opuchline raf oddalaia. 

n Te bankt nad nerkami poſtaͤwione / tho 
iet na krzyzu / wrzedzienice vdow y nog bo⸗ 
lesci ich / tak iez bolenie Fraien y mecherza 
oddałaie, 

o The baͤnki ná Biodrdch przyſtawione / ze 
wßyſtkiego Ciátd krew wyclagata / d tak przy 
rodzona chorobe Białym glowam porußala / 
y wßyſtko Cidto cjyścia. 

Też Gánbi pod siedzenim przyſtawione / 
kroſtam ktore fie na biodrach czynia iteż na 
poldupkach / ſa vżytecjne: * 


Bat iniemaia Być fiówidne wnet po náa 
ſtaniu ani na ſchodzie Asie yea / ale pod pet⸗ 
nia ápo peini: dbowiem thego czóju krew y 
infe wilgosẽ l fe wietßey obfitości / nili ffo» i 
ro po naſtaniu albo na ſchodzie Aoiezycg. 
Te banti moga Być w potrzebie dzieciom 
we trzech leciech ſtawiane / y we dwu leciedh 
éictáne / ale daley Auicenna nierdojt/to ieſt 
w roku dziecieciu, 


€ O tym też wiedz ie la nia ma roznorẽ od 
baniek / abowiem yoy cher me wilgosć! mwya 
poc ic / tedy w ogniſtych znamionach ma byẽ / 
to ieſt vo Skopie / we wie / aw Serzelcu: 
Ale gdyby chetat ſuchos ral odmiek c jyẽ v 
odrotlsy / tedy w wodnych znamionach / to 
feft w Rau / w Niedzwladbu / y w Rybach 
bedzie pozyteczniey 

Przyro⸗ 


bieſkich / te; rożne ſa / Bo iednym O⸗ 
gien / Drugim Ziemia / Niektorym 
wietrznosc/ a inym vooorosc panu⸗ 
ie. A iz Miesiac przez nie idzie / y 
wßyſtki Planety / mus iem według 
nich Krwie pußczanie ſprawowac / 
poznawßy wßyſtkich przyrodzenie. 


Ogniſtych ieſt trzy. 

Sam Skop. "eS Lew. Æ Strzelec. 
Acore mnoja tolere d wypadzata flegme, 
H Ziemnych 3. 
tm Byk. vb Panna. "a Kozorožec, 
Ato:c mnoja melánt'olia d wypadz ata krew 

€ YWietrznych 3. 
A* Blißnieta. 55 Waga. ab, Wodnik. 
Aeon mnojet: wd wjpaozója melankolia 
Wodnych 3. 

Sa ak. 0 Vliedgwiadek. Ryby ZS, 
Atoꝛe mnoża flegme d wypadzala Colere, 
A tu ing mozek obaczyc / Ge 
ogniſte / iako. 

aud Stop pomaga Flegmatikom okrom 
zyt gtow nyc. s , 

e. Strzelec pomaga Slegmaͤtikom 04 
Erom zyt od owych. : 

Wierrsnes Js 

ST YOagá/c$est iey pierwßa pomaga me 
lankolikom okrom zyt leb$mioroycb. 

oe, Wodnik / pomaga melaͤnkolikom / o2 
krom zyt golennych. 3 

Wodne⸗ 

Quo Nie dzwiadek cześć iego 2 pomaga Fos 
lerykom oProm Żył piucnych y Set torowych, 
de Nyby / pomag ais kolerykom / okrom zyt 
nośnych. — * 
Siemne znaͤmiona m thym nic nienia: 
Bowiem by ony krew dobra wegnaty / gdyż 
przez ſwa simne nature / wilgotnose i zaßta⸗ 
bidtac / czynia te iaboby zſiadte / pꝛzetho w 
nich pußczaͤnie niema Być / wßak oz ktoby 
zbytniey krwie chciał wpuścić / może tho w 
ktorychkolwiek dobrych albo też yſrzednich 
znamionach venie. | 
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M lub ep D SINN f ^ „pó €t 
e AT ME Pzp er u I TE 
SIę. Pr 45 12.9 YOfátie nie dofyć na tym wied ee Znda 


trzeba wiedzieć ſprawe Biedmi Planet Lies 
bieſkich / A naprzod Afieiycd Etorv fie zaw⸗ 
ße odmienia cworatíem fpofobem /ktore 
Quadry c$teray zowiemy. A wedlug cego 
też cjworópim Stanom ludzi ſtu y. 

€ piermfa quaera od naͤſtania Rſie yea po 
[police trwa przez dtedm oni idto vorge 
quadryfiużylud$iom micóymey tym też ro 
ray fa krewney Compieriey. i 
wWeora quadra podrobmvm bnin Se do 


citernaftego/ fluży tuż doro ſiym / a Etoryn 


pdnufe Bolera, 
€ Trzecia quabra od petniey Rusy lud om 


meſkim y doſtalym / al rorym paͤnuie ties 


lankolia. MEET 
€ Ofłdtnia quadrd a do naſtaͤnſa ffużelna 
o$iom Staͤrym / à Etorym Flegma paͤnuie. 


€ ^"jeficse ce$ trzeba wiedzieć poſtepek Kſie⸗ 
zyca / ktory miewa obbalátac fie albo przy⸗ 
bii3áiac/ mieyſcem albo (iym promieniem 
ku drugim planetam na Niebie / A cjófem 
fie 3 nimi ztaczdiac pod iednym znamieniem 
A ten iego poſtepeł zowiemy zlaczenie / a cid 
fem przez Bofta cześć Nieba oddalaiac ſie /a 
to zowiemy Aſpekt ßeſtny / To ief waglad 
ßeſtny / Galem przez ciwarta / to zowiemy 
Aſpekt jwartny albo quadraͤ / czaſem przez 


- trzecia cjedć Kiebä decho 3owiemy alpekt 


traccia cjajem Bywa Mfieżyc prawie przes 
eiwko drugiemu planecie a tho zowiemy 
przeciwnose. 


A ty wzgledy tymi znaki vo 
ent Dia, 
d Stacjenie, * Szoſtak. c Czwartat. 
A Trzecia”. p prsecivny. 
Wsgledy Planet. 
© Gitence. C Kfieżyc. 3 Mars. 5 Mer⸗ 


curius. X Jupiter, R Wenus. h G^ 
turnus. N 


H Głowa Smokowc: 
. 6 Ogon Smokow. 
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| — dcs &fiug Szoftych 0 ogni 
koch a f 3 Niebieskich / tudzieß o ich RC) we⸗ 
dlug ktorych ſtawa bie odmienność czaſow ku le⸗ 
karſtwam / wiedgenie 3 
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Pierwße znamie Sfop 
Lacinie Aries. Wide 5 


€ Stopieff prayroosenia ogniftego/cicpte 
go y ſuchego / paͤnuie nad kolera / przyrodze⸗ 
nie ma meſkie / ſmak om gorzkiem pezełożony 
färbam zoltogoracym / dom Maͤrſow / tám 
tee Stoñca powyßßenie. 

Gtowie y obliczu paͤnuie. 


Goy Miesiac ieſt w ze co ma Być 
czyniono abo ſprawowano. 


€ Kſiaßethy / z paͤny bogaͤtemiy inßemt 
przetożonemi dobrze rosmároidc/ rzeczy Pré 
rym dok onanie y wypełnienie chce mieć ry⸗ 
chte”poczynay ` dle co cheeß mieć diugo / a 
trwalo / nie poczynay / wtóśnifie też mozeß 
myć / w owe odzienie obtoczyẽ / dle glowy 
waruy zelazem obróśić albo leczyć” albo też 
golić. 


Taurus / Byk / Stier, 


papers 


. 
l 


I Byt ieſt przyrodzenia ziemnego / zimne⸗ 
go a ſuchego / ieſt thez przyrodzenia niewie⸗ 
ſelogo / melaͤnkoliey / Venus tam dom ma / 
powyzßenie Mieſtacowo. 

Gi y gardtowi panuie. 


Boy Miesiac ieſt vo wm co ma 
6yc ſprawiano. 
8| Gdycochcef mieć trwatego / poezynay w 


ei 
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| € przyrodzenia ieft powietrznego / mef ie. We 
go / Clepte y wilkie // pánute nad complevia 
ſubtylney krwie / nad fmótiem ſtodkim / nad 
ptaͤſtwem cudnie opiewaiacym / Dom Mer = 
kuryußow / Smok owe powyißenie y ponize⸗ 
nie. plecam ramionam/yrełam pánuie, 

Gdy Mies iac ieſt wr co ma 
Byc ſprawiano. 

äachunek dobꝛze czyniẽ / dziatki ku nauce 
dawae / w ani fie myć y chedozyẽ / ale baͤniek 


ná reku nie ſtawiaẽ / kupe ye może 
wielkie tovoic. U f ^yptatí 


€ Rit ieſt przyrodzenia wodnego / wilgo⸗ 
tnego a ʒimnego / przyrodzenia niewieſele⸗ 
go / flegmy peten / dom Mie ſiacow / Jowi⸗ 
ßowo powyzfeniey vpad. a 
Pierólam/ piucam yſledzionie paͤnuie, 


Boy Miesiac ieſt w su co ma 
Byc ſprawiano. : 
e 3 


€ Lew ieſt ogniſtego przyrodzenia / Cieptes 

go y ſuchego / kolerze panuie / przyrodzenia 
mejkiego dom Gitonccány. 

Sercu Zotadkowi / grzbietowi/y 

bok om pánuie. ö 


Goy Miesiac ieſt we s co ma 
byc ſprawiano. 

Dobry przyfiep ku Krolom / ku Adiajes 
tom / jaday ich o co cheeß / rzeczy ktore cheeß 
mieć trwate pocjynay/obdzienia fobie nie day 
przykrawaͤẽ / ani fie vo nome przybieray / tra 
wie niepomyſlay pußcezac / ani zadnego les 
karſtwa niepożywać. 


A 


) R 3 | 
Virgo / Panna / Junckfer. 


W 


€ pánná ieff przyrodzenia ziemnego / sima 
negoy ſuchego / przyrodzenia niewiefciego/ 
| pełnego melaͤnkolien / dom Merkuriußow y 
| pomvifente iegozdle vpadek Venuſow. 
oymotorot/ ielitam / y inßym wnetrza 
naoſciam panuie. 


El 
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Rigg Szoſtych dieit 
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Gdy Miegiac ieff W r coma 
6yc ſprawiano. 
€ Dzieli ieſt órzedni : dzieci na nauke moje 
dówdć pifmo, czycdć liczbe od ſwych Piſa⸗ 
rzow Brać poſelſtwo stać / kupowaẽ y prac» 
daͤwaͤe / 5 Paͤniaͤmi y 5 pánnámi gódóć y za⸗ 
tózowóć fie im / Żony niepoymuy / bo dla nies 
ptodnosci zaſkrobieß fie ktory ras w teb, 


 Eibra, Waga / Dog, 


ES 


Jeſt prsyrobsenia powietrznego /ciepte 
yfuche / wilgotne, meſtie / dom Venuſow / 
Saturnuſowo powyßße nie / ale vpad stoică 
pepkowi / biodram / mecherzowi⸗ 

y inym panuie. 


Goy Miesiac ieſt wa co ma 
(pc ſprawiano. 
Dzieñ ten godny ku wßyſtkiemu / iedno ku 
mitowaniu nic / przeday / kupuß / ná droge 
wyiezdß / nome odzienie obtocz / rzecy Etos 
rych rychto cheeß dok onde poczynay / w piera 
wßey pofowicy tego znamienia dobrze mes 
laͤnkolikom Prem puficzać / y wloſy dobrze 
ſtr . : 


Scorpio Niedzwiadel. 
Scorpion. E 


SZW 


= 


TM. 
U 


Jin to zuamie niebieſkie / tak zwykli po 
acy zwa / aczei Szkorp 3 Niedzwiadkiem 


niepodobni ſobie kxtattem y ſpꝛawa / wßal ze 


dla 3yc$áiu muße milczeć 
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A tat wilk ie a zimne / niewieście / petne fleo , 
gm / dom Marſow / vpad Miesiacow. 


Lonu/y tam inym rzeczam paͤnuie. 


Gdy Mies ac ieſt xo co ma 

| 6yc ſprawowano. 
I Tego oni iefi dobrze nic niepocßynaẽ / 
bo to teft znamie whey chytrosẽt y fateßno⸗ 
gi / w tazni fie możef myẽ / purgacia brac / w 
"Mal ani na wode ani po ziemi nie pufcjay 
ie. SC, 


Saͤgitaͤrtus. Strzelec. 
Schutz. 


Strzelec ieft przyrodzenia ogniſtego / à 
tat étepty yſuchy / meſki / Colery obfity / dom 
Jowißorv / pow yißenie ogoni Smokowego 


za vpad głowy Smokowey. 


Ledßwiam y vdom paͤnuie. 
Goy Miesiac iff vo ox co ma 
Dec ſprawiano. 
8| iDobryosie ku Aupiectwu / y Eu myſliw⸗ 
ſtwu zwierza rozmaltego / á nawiecey ſtrzel 


be: 5 pónidmi fie dobrze wzigrawac z Se⸗ 


dziami albo 3 naucjonemi dobrze rozma⸗ 
wióć/ Flegmatikom dobrze krew pußc ae. 

Capricornus. Kozorozecz. 
Steynbock. 
E «d 
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dzenia jie 
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ch a Planetach Nieb 


Nied wiadek ieſt przyrodzenia wodnego 
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che / melankolia m nim panuie / meſkie / dom 


Saturnuſow / powyißenie Marſa /a vpadek 


Jowißow. 
Rola n am yzylam pod kolany paͤnute. 
Gdy Mie sige ief wan co ma 
... Byc ſprawiano. 
q Rzeczy rychte pocjynay / (prawe miey 3 
„ Staremi/rola/minnice/ogrody kopay / die 
dzietwa y wßelkie maietnosci roʒdzielay. 
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9 Jeff powietrznego pzyrodźenia, Ciepfe q 


wilk ie / meſkie / Compleriey flicineyyfübeyla / 


ney / dom drugi Saturnuſow. 


Goleniamy Ruram noznym panuie. 
Gdy Mies iac ieſt W sA, co ma 


bye ſprawiano. 
Dzien dobry ku staniu y ku ficjepieniu/y 


ku przenoße nin fie z domu do drugiego dos. 


mu / ſtudnie Popić- y $r50bt dobywaẽ / domy 
budowaẽ / $unodmenty miaſtam wie jam / 
murom za tadac / ſtaremi rozma wia / dzie 
dzictwa ftupowaćz ieſt baͤrzo dobrze; 


Piſces Boby Cu, 


X Jv 1 55 SE — d 
€ Ryby ſa wodnego przyrodzenia / zimne d 
wilk te / flegmá w nim pánute / niewieśćie/ 
dom drugi Jowißow. 
4 
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c. Puivamy flopem yw nogód . Jalkie obyczaie w luożiech czyni. ` 
niemocam panuie. Ctowiek bywa Ernobrny/ praͤcowity / tás 


4 komy / zawiſtny / chytry / melaͤnkolik / pluga⸗ 
Boy Miesiac ieſt w co ma ¶wyẽchudy/krotki/rzadko wdtiego nales e / o ⸗ 

^ Byc ſprawiano. fobnyzmilczacy/ Bárao ie dz acy / zdraͤdliwy yo 
kun ywa pteifmlädey/ tocha ſie 
W táini fie myẽ / roſkoßy ptodziẽ / vbierńć w czarney barwie / miewa oczy wpadle / wto 
3 Was SC e A /po BEN iezdzie / oko⸗ ly cqarne / geſta brode / ieſt ſrtonny ku kradzie 
lo ryb fie bawiẽ towiac ie / leẽi Oziać na Ry⸗ yt ſttaͤmanin / diugo trzyma gniew / pred 
by / purgóce braẽ / kupczyè / przylaciele to fie rozniemoze / z foba [am rad mowi ry» 
iednãẽ / zone polac / Koleryłkom chto osiwieie / nie miluie bialych glow / nie 


dobrze krew puficiác. Bywa Bogóty ale ſkapy/a rad zachowywa tá: 
iemnice. ; 

baton Dary y doſtoynosci tego. 
ee € Orach dobry Bywa Pcoremu Säturnus 
Sj teft pan z vrodzenia / paͤnuie te} Sukienni⸗ 


kom / Szeweom / Gaͤrbaͤrzom / Gornikom / 
ywßelk im robotnikom ẽießka á plugaͤwa ro 


Przyrodzenie db lanet bote robiacym / tym Saturnusz ſtrony ſwey 


„ dziedzictwa dlbo pañſtwa dawa z thako⸗ 
Niebieskich. wych Robot. : i. | 
Sat Atove niemocy 3 niego prʒychodza. 


Urnus. € pleura / Sdptó/śimnicd czwartego dnia 

niedoſtaͤtek w ſledzionie / opuchlina / powie⸗ 
2 Fraa zarazenie / biegunka / podogra / lifáieey 
inße niemoej ktore pꝛzychodza z melaͤnkoliey 


Dupiter. Zem, 


La 


A 


RZ 
m 


4d 


wielk iey / meſki / peiny melántoliey. - € Jeſt prayrobsenia meſtiego⸗ čieply y wil⸗ 
ki iako y powiecrze / plánetá wielk iey fortu⸗ 


Ktorym czlonkom w lydt ny / ytafki każdemu przywodzacy / bo iefib 
y śtotom w ludz ech prayaciel wielki rodzatowi ludzkiemu / d ieſt 


pannie, mierny Bärzo 
Vchu prawemu / ſledzionie / melankoliey / > x 
mecherzowi / Eościam wielkimi. , Atorym tonkom w lu; 


ET. Dꝛiech pannie. 


er 


miech 


n 
ef, sa 
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net 


Jakie obycza ie w lud ziech czyni. 
Citowiek Bywa ſpꝛaͤwiedliwosẽ miluiacy / 
pocʒeſtny / prawdziwy / taſkawy / ſwiebodny / 
wierny / pokorny / miosierny / ſromiezliwy / 
przyiemny kaßdemu mity / wyſok iey myſli / 
nabojny/ Bywa dobry w poradzeniu / ma w 
niena wise l zle / miewa twarz cudna / petne 
a niezmarßc zona / wloſy diugie / nos Proffe 
nie guzowaty / bywa weſoly / mituie rad bia⸗ 
te głowy ale tate mnie / ma ches ku dobru ches 
onemu / y w tymże fczefliwy powod miewa. 


Dairy y doſtoynosci tego. 
d Czetoofioyność: w duchownych rzeczach 


dawa / omieietność w prówie/ fpräwicdlis 
we rożfadzenie, 


JA tore niemocy 5 riego przychodza. 
8j Glinogors/ kordyaͤca / kurcz / oochod póź 


Mars. 
AR (PA 


g Mars Planeta teſt mnieyßey niefortuny / 
nizli inne Planety / przyrodzenta meſkiego / 


goracy / ſuchy / ogniſty / rodzato wi ludzkiemu 
przeciwny / Pan kolery / gniewu / lotroſtwa / 
wylewänia krwie / zwaͤd y walk wßelk ich 


przyczyna. 


Członłom panuie. 
Vchu lewemu / zgtćtyżytamu 


29, 
SE 


Dary y doſtoynosci tego. 
0 Oirutność / Hetmanſtwa na woynach / 
Barwierſtwo / Kowalſtwo / y ine rsemieffá 
Albo roboty tore przez ogień robia, 


Store niemocy 3 niego pochodzą. 
€ Litemocam 3 Kolerypochodzacym/Etore 
rychto zabijaia paͤnuie Mars / táto fa febra 
trzeciego dnia / goraczkam / biegunk am / ra⸗ 
nam wielkim / ptodu niedonoßeniun. 


Sol Go Sonnem. 


NZZ 


Miedzy inßemi plánctámt ieſt iako pan / 
a to w ſwiat fosẽi / w mocy nád inne ieſt moc 
nieyßy y doſtoynieyßy / przyrodzenia ieſt Cica 
ptego y fucbego / ale miernie nie cát idto 
Mars ßkodliwie / nad ludzmi / Rrolmi / nad 
Lwy / nad Orly / nad Sok oly panuie. 


e p’ Kach 1 a a k r 
Jatie obyciate w Indgiech czyni. Czlonkom panuie. 
.. — Ma 
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baͤrzo gniewliwy / nieludz 
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Eośćidch” bok prawy. ; PRI 
Jakie obyczaie w ludzioch czyni, 


€ Lubie tak owi fa wyſok ich myſli / doweip⸗ 


ni / opatrzni / cudni / vécttoi/ wyſok iey CCl/y 
Stanu wyſokiego vſtaͤwiezne zadante ma^ 
tat nad (mote krewne Bywa powydßon ku 
doſtoynose i iat iey / ieſt ſprawiedliwy / ate 
przeſlaͤduie / rad obcuie 3 wielkiemi pány/ 
ieſt wefoty/ ma twarz cudna / piersi poroſle 
wloſamt / ieſt poważny wrzecßy / taͤſkawy / mi 
{nie niewiaſty / ieſt predki ku gniewu / roſtro⸗ 
pny / ßezeſliwy / zoltey plei / piekney Brody, 


Dary y doſtoynosci tego. 
Dawa Ceſarſtwa / Kroleſtwa / Asieſtwa 
Woiewodztwa / Staroſtwa / Vrzedy / y infe 
Pañſtwa / znamieniẽie przełożone tak vo mie 


gciech idto y na Zamkoch / we wöiach rza⸗ 


dzenie dobrã poſpolitego / Ecore bywa za la⸗ 
fto d za przyiaznla. : 
Btote niemocy 5 niego przy? 
chodzg. 
€ Bolacztam / zamierzknieniu oczu / Eura 
cjowi / Rordyaͤce / czefłemu omdlewaniu⸗ 
Rymie / obrazeniu vſt / Stońce panuie. 


Venus. 


7 


Venus ieſt Pldnetć fortunny dle mniey 
niti Jowiß / plei iewieściey/ teff przyrodze 
nia $imnecto a wilgotnego / paͤnuie nád rze⸗ 
cijami roßł oßnemi e weſolemi / wßyſtki panie 


y panny Etore fie rády chedogo nofe y ich va 


bior wßyſtek w fivey mocy ma / y ich ſtroiom 
nadolnem panuie. DT | 
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— Bóg Szoſtych cheöc trzetia. 
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Ma vo mocy oko prawe / Serce / Mozg w 


y D © 
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<Cżtontom panuie. 


„Macicy v pañ y firoiom ich miedzynożnym 


pierótam v pónienet/górotu/womidniu/ pa 
cierzom/y wfyfikim chedogościam ich. 


Jakie obyczaie w ludziech czyni. 


Człowiek niewielki bywa / a wßal ze fioc? 
pofyć vdziata / roſkoßny/ a towaͤrzyſtwo mitu 
iacy/mitogieżlty/ na panny rad paͤtrzy/ a ieſli 
fie Donna vrodzi pod ta Planeta / tedy icz 
nic ale aby wezrzenim / miluie rádci ludzie 
radʒi táricjuta y Eojoy 3 nich rad mituie / by⸗ 
wa nieptodny / bialey pie i gaͤmraͤtny / w wie 
lu rzeczach wat pliwy / nie vfläwiciny mua 
myſle / obycsáyny / weſoly / siet bywa na glos 
gediby y piſkania grania” y rozliczney ius 
syli w ſpiewaͤniu fie kocha y w ßatach cbe» 
dogich / w przybieraniu / ieſt miekkiego pray» 
rodzenia / kocha fie w $ieloney baͤrwie. 


Zare y doſtoynosct iey. 


€ Ciofitolivicl 3 wielba oowcipnościa Bys 
wa ſpraͤwiono / to wßyſtko Venuſce ieſt poda 
dano / tato ief omieleeność hawtowania 
koßtownych v3eciy y miſternego wyßywa⸗ 
nia / kobiercow albo namiotow / mitowaͤnie 
ſpiewanie / y ná wßelk ich przyprawóch graͤ⸗ 
nie / iako lutnie / geſli / organ / ſymphonalow 
klawikordow etc. 


Ktore niemocy 5 niey pꝛʒzychodza. 
Q Ciefikości ſłroni / macice Bolesciy Beleg 
w mieyſcach ſkrytych / zimnosẽi wioladku / 
ſtrzekanie okolo ſerca / oñlebienie watroby. 


ferae, | 
€ Wiercurius leſt przyrodzenia przemien⸗ 
nego / wedlug tato fie ku Etoremu Planecie 
przytocjy/ ieſli ku dobremu tedy dobryz nim 
a ze ztym tee ziy / ieſt rozmaity a tutgiacy fie 
po Niebie. : 
. AMorym cilontom w Indgioch 
panuie. 
Jezykowi / fantazyey / pámiect/ 
$otci y ref am. 
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r € Citowict Bywa madry / dowẽipny / wymo⸗ 
2 wny / wielkley cbyerofct/nieu porny / nieſtrze⸗ 
tny / w rzeczóch [prawe dobry / srzedniego 
wzroſtu / paͤlce diugie / mituie ſubtylne rze⸗ 
miestá a chedogie / miewa oc zy mate y vftá/ 
a niektory te bywa wielki y nos wielki mies 
wa: wraͤchowaͤniu / w piſaͤniu cudnym / w 
Aſtronomiey rad fie veiy / w kupiectwie ws 
ßelk im chytry / gdy ftoi na mieyfcu tedy zwykt 
noga Gic w ziemie, ` 


Dary y doſtoynosci tego. 
€ Citowiet Bywa naue zony w Gwiasdaͤr⸗ 


ſkiey nauce / w muzice / w ostátántu liczby / w 
rozmierzanin rzeczy trudnych / w naͤuk ach 


a 


twie /w myt'tóbóniu iezyk ow / wpꝛokuratoꝛ⸗ 
ſtwie / y w inych rzeczach. 


Ktore niemocy 3 niego pochodza. 
Stracenie rozumu / od pamieci odeßẽie / 
niemoc S. Walentego / dychgwica / wßyſtki 
ſmutki / y ßepluntenie od Merkuryußa poz 
chodzi. | 


ung Miebige / Monn. 


I miestiac ieſt zimnego d wilkie go przyro⸗ 

dzenia / wßyſtk ich planet przyrodzenie k ſo⸗ 

(e te przyymuie à tu na then wiót fiwe moca 

: Bafuie á ſpußeza / wodam wielkim yrzek am 
8 Pannie: 


Rtorym czlonkom w Tubsied) 
panuie. s 


Vie cu ur 


MIiftrzowfkich/ w Philozophiey / w kupiec⸗ 


31. 
GERE 


a myflacy wiele/y cám y ſaͤm 
fie blakaͤiacy / boiaśliwy/ niesmiäty/ßemraas 
cy/nowe rzeczy roznoßacy / a podcjästeima 
taͤtacy / pofpolicie vmiera w mtobofci'/ albo 
fam fobie śmierć záda drzewiey niz ku laͤtom 
przyydziezBywa gaͤrbaty / nieuſtawiczny / nie 
tomu nieposlußny / nik omu niechce Być pods 
dany/czeſtokroc ſteka / rzadko weſoly / kocha 
fie w $eglowániti na wodach / ieſt życzliwy / 
nie $aba cudzych rzeczy / tatwie fie rozgnie⸗ 
wa a zaſie bar zo katwie Bywa vſpokoion / ieſt 
bladey plẽi ma twarz okragta / rzadko fezes 
(liwy w dobu cjeśnym / pꝛzed czaſem osiwie⸗ 
ie / silne bufdnie poktada w móletnodci / mie 
wa znał nie iaki na twarzy⸗ 


Daty y doſtoynosci tey Planety. 


Romornik iem bywa / niewolnym citowie⸗ 
kiem / pieigrzymem /zeglarzem / rybitwem / 
albo kußnierzem / dibo tym co pieniadze ku ` 
ia to ieſt Myñcarzem. 


Cztowiek byw 


Kctoꝛe niemocy s nicy pocboosa. 

Sapka / Paͤraliß/kolika / zamulenie w Spe 

ach / biegunka czerwona” pántam ich v3ecj 
przyrodzona 3 Mieſiaca przychodzi. 


Cift 432, 


75 8 m. m € 
2 ME Suel. m [IM 5 
IN other 
u ARN. SUITE, IE 11 M eher SS DIDI DEREN l AI m^ un rt Y 
pufc3dt krew czas ieſt wyborny / iefli ießeze 


Co ma byt ſprawiano we- 
oług wzgledu Miesiaca / ktory w 
zglab Bywa ku siedmi Planetam. 


h : 

g Dzień niefortunny Eu (prawie wßelkley / 
3 Rrolmi dni 3 Asiażety ſprawy niemiey / 3 
Soltyſmi dni 3 Wtodarzmi rozmawiay / ch⸗ 
ron (ie Oracʒow y Iuosi ſtaͤrych / w droge nie: 
wyiezdzay bo nie dobrego nieſpraͤwiß / cbycb 
wßech rzeczy nómienionych ofirzegay ſie / bo 
ten ieft Date silto niefortunny. 


* Dh 
€ 5 ſtaͤrymi fie w poꝛadzenie ztaczay/3 Oꝛa⸗ 
cimi fprówe miey / buduy / orz / dꝛʒewa ßezep⸗ 
Winnice napꝛawiay / letórfiwa czysciace 
bierz: ale fie mitey chron. 
OD 5 
XO cen dzien nie nieſpꝛawuy / y owßem po⸗ 
wok iagay fie od wßelk iey rzeczy: 3 lud$mi ſta 
rymi / 3 Krolmi / 5 Ksiazety niemiey ſprawy 
Zabitey / nie orz / nie ßezep / na droge niewy⸗ 
chodz / cos vmyſlit o3íátát niechay / a od ſwey 
woley na ten czas fie powściagni. 
D 


Lé a b 
$ 5 fláremi y 5 Dracjmi rozmawiay / ors/ 
gier. ßezep / winnice napꝛawiay budowania 
vpaddlace podpieray / a ſtarych poprawisy. 
D 


Niefortunny dzien chen a From pożytku / 

stug fobie nieiednay / czynfu miemwybieray” 
ant ich ku poytkowi ſwotemu zgromadzay: 

3 Arolmi / 3 A6iosety nieżódiaday / niebu⸗ 

duy / nie siey / ani zie mie ora niepoczynay / y 

owßem lepiey żeby wßyſtkie go poniechal. 


dn 
€ We wfiyfiticb rzeczach ten dzień ieſt fora 
tunny: 3 Inosmi ſlachetnymi y 5 Pzataty wiel 
Eimirożmowe miey / na droge voyíejo$ay/ w 


rzeczach trudnych od Sedziow poꝛade bierz⸗ 


ne m——————— P! rm 


IDN Z 
(WOMAN ye 
ANA 


lu ul me 


* DY , 
gw ten dzieñ dobꝛze aby rády ßuk al od to⸗ 
go kto ieſt w prawie vezony: 3 Biſkupy/y3 

rátaty / 3 Bdnoniki rozmawiay / prawa y 
vſtawy ſtarßych pracciytay / wßelk ie dobre 
rzeczy pocꝭynay / y ee As 

Dn 


Na Sadie w cen dzieñ dobrze Biedzieć” 3 
Sedziamis Pratary/ $nabojnymi perſona⸗ 
mi dobrze gdddczototo Philozophiey dobrze 
fie obieraẽ / krew ieſt dobrze puficáác / icono 
trzebó baczyẽ Bby fiesnämie zgodzilo. 

DR 


A 
€ Yoßelkivciynek poczćiwy poczynay/ Avo» 
le / A diosetá/y ine pany na paͤñſtwa przekta 
day / Burgꝛaͤbie / Rayce w imieniu vftámtaj: 
3 ZJakonnikiy prataty rozmawiay / Brew 
pußc zap. : 
DN 


Ü Czds prscfpiecsuy woroge lächäd / 31034 
máitemi fie náuEámi obierać a cšytáć ie / tu 
ośmi ſlaͤchetnymi / z Sedziami / Duchowny⸗ 
mi fie widdć ieſlikto chce taſke v nich vo cjym 
zyſkaẽ / krew Dobrze pußc za. 


6 D 8. 
Dobrze izby fie £ożby thego dnia od wßel⸗ 
kiey rzeczy wyſtrzegal / Rycerzow y ludit wa 
lecznych też aby fie waꝛowal / naͤ dꝛoge wyiez⸗ 
dziẽ niepomyſlay. 


4 Wehen dzieńtoniey zbroie ku walce do⸗ 

brze kupowaẽ / woyſko nápiseciw nieprzytaa 

Cielo wywieść y ßykowaẽ / rzeczy w ogniu ro⸗ 

fpupeżóć twarde / aͤlchimick a nauke ſtroie. 
Dh 


Dzien then Goióżni pefen /a ku roſpraͤwie 
3 Kslazety y 3 ludzmi Rycerſkimi niegodny 
niefprówiay pokoiu / iednania ani przymie⸗ 
rza żadnego / bo takowa rzecz koñca niebe⸗ 
dzie miata dobrego ani trwaͤtego. 


ADS 
€. 5 Rycerftimi Ind5mirosmamiay / r3ecãy 
wßelk ie Eu walce siużace fobie ſpꝛawuy / bye 
oto ſku⸗ 
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EDS 
€ praviatiotfobie nie iednay / dni fobie mis 
tey (Pay / w comársvfIroo fie 3 nikiem mie 


WK: 


yie zdzay. 
SC 


dDO è i 
8 Dnidtego jabney rzeczy nttepoctynay/ de 
ni fie wniwecz weladay / z Rꝛolmi ani 3 £618 
Zety nie mow / bo niebedzie fortunnie / iedno 
coby cheiat mieć w śilney taiemnicy:mozeß. 


jo) 
Dzieñ ten ief forcunny ku tym rzecdam / 
krore z Arolmi à 3 Rgtaßety mata Być ſpra⸗ 
widne ytezz piny ſwieckiemi / ieſli od mwya 
ſok ich pinow ćći dlbo cjego inego chcef $e» 
da /latwiey otrzymaf nisliinfego zaju 


ODO 
€ Wáruy fie od pánom y ob ludzi ſtanu wy⸗ 
fotiego / bo ten dzień ma fie bye wyſtrzegan 
od wßyſtk ich rzeczy” dieflig baczny sie dz bo^ 
ma / albo wiec miedzy ludzmi badz opatꝛzny. 
D 


ADO 
8 Rzeczy wßelk ie mozeß (prámomáé z Arol 
mtz paniety rosmawiav/pecsteim fli ieſli 
ola bedzieß orat / nie bedzieß na nieyßko⸗ 
dowat / bedzießli od paͤn ow cjego adat / tas 
twie możef otrzymać przymierze z pány do 
brze Brdć y iednanie o3iátác, 


\ $50 

E Cid fodfie nie ſiaday / ani fie też pozyway⸗ 
3 pany wielbtefhi y tej 3 ludzmi omiey dobꝛze 
obcowac mie ße zep / ant buduy / w Droge 3a» 
dnym obye atem nie pomyſlay / a tak lepiey 
(by fis od wßelkiey rzeczy wárowat ` 


329 1 
H Darei ku wefelu godny” tv fiáty fie dedos 
gie obiocʒ a wo nowe / zone fobie poymi/mitey 


á Plaͤnetach 
8 SF) ALONA 


Cik 


+ 
4 d W _ ae 
zy s ei d 82 ES : 
PR SANA ZK z BE eat Ze € 
Ou, EE : 5 
„fobie nabyw ay / poeßcy / dary etat dobrze/ co 


J Zumitowóniu (ieſli maß pieniadze dos 
bry Si cds teft y En inßym rzec'am wya 
born / matzeñſt wa iednay / aku miley fie 
przyfiddoay/3 páatámi y 5 pannami fie oʒnay 
miay / w nowe odzienie fie vbieray / a ieſli do 
bre znamie krew pußc jay 


OD ; 
Stugi fobie iednayy roborniei / Boć beda 
powolni y wier ni /w tazni (ic myi / ßachy / kar 
ty3 kiemkolwiek gray / ta neuy / pie way / ale 
fie ku mitey nie zbytnie przymyt ay / może 
zone poiac / odzienie nome day praytrámáce 
AD 


H Czyfły czas potoc zone / wloſy Hhebdogyczezć 
fiè / ſtrzydz panienk am fie 3áfásomát d 3 nis 
mi roz mawiac / Malk om z foba w ofobno 
ści dobꝛʒe zchodziẽ fies bo tak ptob za fortu» 
na rycbto może byẽ / kꝛew pußczay / haty kꝛay. 


| $29 & 
H Stugiy dziewti stużebne dobrze fcbrtác/ 
w droge wylejożać; ieſli kt o chce w materi? 
ſtwo mffepić / niechay wie t$ mu fie w um ` 
dobrze bedzie wodz ito / y infe rzeczy wßytki / 
ktore fa wefote å roſkoßne: fortunnie moga 
bye ſprawowane. 


Sg HS 
€ Mierkurins gdy bedzie 3 D'egiocepg sige 
czony / cjvnt cen ogien wefoly y chwalebny / 
Regeſtry ſprawiay / rácbune? czyj / od piſa⸗ 
rzow liebe odbieray / Beneficia ob Prala⸗ 
tow zaday / wy ie day ài Broge/pofly fli. 

* 


€ DEotonauti fie obterav / vo kupiecthwie 
ſwym albo w Fcorp inßym orzeozie” czyt ra⸗ 
chunek / dzatkiku nauce daway / Kanczle⸗ 
rzom y naiuctonym luoztem fie prsytac$ae/ 
pra wowaẽ fie możef upe ye /kꝛew pußc dae 
w Oroge Dobrze are ag | 


D DS zy 
1 Dzień godne tu wsfióniu Oratorow / 

egétompofTom w rozmiice ſtrony / lie be / 
pa Ag p 


WY 


: ADD 
€ YOierfie fktäday/ wßelk ie rzee zy ſubtelne 
wymyſlay / wnaukach oſobnych fie obieray / 
Syny na nante wyfytaw / krew pußezay, 
D 


di 
Jeſt dzieñ ſrzednie fortunny we wßytkim: 
3 Ranczlerzmi as Piſarzmi dobra ſprawa / 
kupcvẽ / poſelſtwa at w rzecjy krzeseiañ⸗ 
ſtiey ku mierze (Tusacey / dziatki 
na naule daway. 


SLS 


Jako posnde przemierńność 
powietrza wedlug Aſpektow. 


U D 
€ Pochmurowäre obtott przez deßczu. 
A to na Wioſne. 
Zamarznie d oßziebnie / defici może Być w vo? 
dnem znamtentu. Lectie, ` 


Zachmuꝛze nie y roſa albo deßczyk. w Jeſien. w (ech tajnodć na powietrzu. Jesien 

Zachmurzenie y snieg. Sume, Jaſnose PABO ETR Zımda - 
: o qe LU „) 4 D 

€ YOiátr $osvflv. Wioſad. a Wider albo zach murante. Yoiofnds 

Wider ze djdjem gwaltownym v tei przes Grom / chmury y bfeaveicá, Pto. 

miennym. A Lato. Hywa wiatr. Jesteñ⸗ 


Wiatr z pochmurnosè ia. 
Wider 3 śniegiem. 

40 F 
gd Obtoki carne / defici jimny bewa do trze 
diegodmid, ` Wind — 
Deßcz y grad / aͤlbo midflbo gradu deßcz 
Prupiófły Bea, Lato. 
Pochmurnoẽ á bebe? zimny. "Tesich 
Mrozaͤ snieg. euntes 


40 $DO r 
8 Kielto bniśimnych ze didem, Wioſna. 
Grad / deßez ytrzaſlawieg. Lato. 
Deficj simny a Diogo erwäty/ dibo też tylko 
wiatr bywa. ` Je sieñ 
Snieg albo zaͤchmurzenie. Zima. 
DS. 
Deßez albo chmuryy wiatr. Wioſna. 
Na powietrzu zachmurzenie / deßez / grad y 
też trzaſkawieq bywa. na Nato. 
Defcj albo chmury niemätn Jesteñ. 


nn ea um 
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RK ` > 


Jesieñ. 
Sima. 
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WY * 
gd 


wedtuq znamion. 
iD. fict gwattowny/dlbo grad yersäftäwich 
wielk a bywa Lato 

iDefics dlbo Wider dlugo trwaiacy / wedtug 


anámtentá, “esteis 

Pochmurnosé 3 sniegiem, Zima. 
45 

4 Jafnocć 3 rofám — à Wioſna⸗ 

Mdlność powietrza 3 roſami. Lato. 


afność na powietrzu 3 wiaͤtrem. -Jesien 

Skromne d iaſne powietrze. Jima. 
gu ER ` 

4 powietrze niemiate bywa ob poknocy. W. 

Moze Grè wielEiwistr y iyſkanie. Lato. 

Od potnocy wider eilmy. "Testen 

Mroz a zimny wiatrod potaocy. ZItms. 
: cn : E 

4| Według przyrobzemia znamienia / idfa 

ność dlbo vefe? mate Bewa.. Wioind 
*iafnodé d powietrze Inbtesne, Nato. 

YO wobnoch znamionach deßeß lubiezny / a 


Mrozu odelzenie / iaͤſnodẽ nd powietrzu, ts 


a A Ak 
4 (o floricá zachodu wlaͤtr / zaͤchmurante 
powietrza. MER Wioſna. 
Tr zaſtaroice y lyſkaͤwice gw attow ne 3deßs 
czem Brwdia. pcs Lato. 
Od zachodu ſtoñed wider ychmury. Jesien: 
Snieg abo mrozu odwilze nie. img. 


d D 
€ YDzndmionddh wodnych defic} / aͤw in⸗ 
nych pꝛzemiennose bywa powietzza, YC tof, 
W wilt ich ciáfem 3 gromem bywa. Lato. 


Ciepto v deficyt lub ie zn rad bywa. Jeſieñ. 


Odwilzente mrozu 5 chmurnoseiami. Sima 


DEER 77 — 
€ YOiátr ſuchy a wielk read Bywa. Wioſn. 
Powietrze [uche / lyſkaͤnie / trzaſkawica y też 


grad bywa na te czafp © äre, ` 
Suchy wider 3 3acbmuránteime estem, 
Ciemne oblok ia wider. mas 


E d pio, 


Zi» A ài IN 


7 


éi MUR n ss 


— ness 
Mierne powietrze a deßcz. 
Deßez od zachodu ſtoñca / yczófem rei grad 


YOiofná. 


Bywa, Lato. 
Ja moót d mierność na powietrʒu. Irſie 


Odwilżenie debe 5 ömtegiem, Zima. 
0880 
"jáfnosé y Geet? 3 wiatrem. Wioſua. 


aſnosẽ powietrza d potym grom y iyſka⸗ 
wica Bywa. Lato. 
Wider ſuchy y Cfepty tefli w wodnym ands 
mieniu / tedy deßcz. Jesieñ⸗ 
Powietrza eoi AE 3 iaſnoscia. Zimó. 


8 YO modnym snümieniu deßcz⸗ ale w ins 
nych wider Bywa. YOto[nd, 
Deßcz oft de według znómienia wiaty 
yma. Lato. 
Webtug snámiet iófność abo defcj. Jeſieñ. 
Tej według zna: a Lagi Zima, 


8 Wiaͤtr ciepły See pro 
Bywa, Wioſna. 
YOiátr cieply spolatántem óníegu. Nato. 
Ctepto ná powietrzu / d widtr z deficzem 
Bywa. YO Jesieni, 
Wider Bywa nie wielki / dle gdy gie zeyda w 
to znamie Virgo / tedy deßez czwa tielto dni 

Sine. 

dD 809 

9 Jaſnose / ale w wodnym znamie nin mda 
ty deße yk bywa. Wioſna. 
Sehen potrapidnie 3 małym grz mieniem 


bywa. Na Lato. 
Deficj, Jesieris 
Wilk os. — Zim. 
Wielkie obłoki md Wioſna. 
Rofy ciepte albo máty deße yk. Lato. 
pochmurne obieft y wiaͤtr. Jesieñ. 
Pochmurnoge dlbo sniegu maͤto. Jims. 
jt] 
9 Deßez y wiótr, Wiofnó.. 
Vorder y pecbimurnosc, Lato. 
zbecä Jesieñ, 
tàtt, Sima. 


N 
Nie (lesen Ga deßez Albo v wiaͤtr / 
110 Teren w vb Wioſna. 
dy teft N erkurtus w poſtaniu / zyni wia⸗ 


try 3 deßc ze m. Lato. 


ell Serge 
ENG Ak ARENA 3 


Ei 45. 


ESA 25. 


Ne dy 8 AZ 5 


zimie mroz wielki dziata / gdy fie ztaczy z 
Miesiacem. Jes ien. 
Aldo gdy bedzie w Rozoroczu and, Suma, 


Jeſli Eto chce wiedzieć według tych Afpe 
ktow na powietrzu przemiennose thedy 
tych 3námion y Planet w Etorych fie 
to przygodśi / ma baczyẽ 

przyrodzenie. 


€ planety oefici przynoßace za 
` tymi Aſpekty. 
Zä, 


H Azwlaßeza 5 N andmtondch. 


€ Säin YOtofny/J átá/ y ^y Jedtentoe cj 
à Zimie snieg., 


€ Planety Grom ſprawuiace 
P 34 em Se 


n * 
€ Yo od an diptonácb. 
ay eS x WO FS 


A prsprodgentu czteꝛzech 


Cosi Roku. 


E 


a Wioſne ſie Ren rzeczy odnawia⸗ 

ia / bo od goracości á wilgości czafw Sie 

mid fie odtwarza” drożmditych barw zioly 

drzewa Ewiecia rodzi: Tego czaſu Stofice ` 

przechodzi trzy znaͤmiona / na poczarku pee, "4 
p 2 chodzi 


— 


chzi zuamie Skop / wposrzodku Bykaßa nia. Przetoß í | nt 
náEoiicu Jli$niccd. Tego cjafutrew ſie ros y mtobói ludzie żle fie maia, Barzo zła nies 
mnaża /a mieyſce ſwe ma w watrobie. Pier moctego eáá[u pocbobfi ze 3tev Aolery/d3 
wße trawienie ieſt vo zotadku / drugie w we |wobnokremwnosct, Tedy przefiuf a wiecey 
erobie/erzedie w członku / tak iednoſtayna vzywae $umnydb a willich. Bo Ariftoteles 


kꝛew porußona bywa / a wßyſtk im eztonkom medrzec mowi: podobna d rowna rzecj/ 


przyrodzona goracoćć fie zachowywać k fobie podobne A rowne przyda / nawiecey 
Tego czafu ata teft niemoc / ktora przycho⸗ fie ro3mnaja idt o goracość goracosct pꝛʒy⸗ 
d5i z meldntoliey/ iako fa zimnice cjwartes iozona / wiecey fie rozgrzewa. 


go dnia / To ieſt ktora człowieka dreczykaz⸗ dëng 
dego cjwartego dnia / nagorßa niemoc kto J eien 
ra praychodsı 5 nakazoney krwie. Athak 38 + 


krwie vpußczeniem vlecjoná Bywa. Tego 
ciafu lepiey fie na zdrowiu mala ſtarzy lus 
diie d mtoost gorzey / lepiey baͤrzo ſtarzy / a 
gorzey miode O$ieci, ) 


Jes on ieſt zimna d fucha Tes czaſu ſtoñ⸗ 
See przechodzi troie zuamton / przy poź 
ciottu Wagi / w poſrzodku Niedzwiadka⸗ 
na koñcu Strzelca. Tedyz owoce zrzate 34 
bieramy / a przychodzi ije noc dniowi rowa 

na w godzinach Bywa, YOtrm czaͤsie roz⸗ 

mnaja fie Role ra czarna” á Melankolia cá 
3 xy panuie w Bofu lewym / a mieyſce ſwe mw [les 
Ato left fu he a pꝛoßyſte. Tego czaſu na- dtionie ma. Prayrodzenia ieſt $imnego d 

ſienia ziold j owoce dꝛzew $r3dia. W tym ſuchego / praecivectente fice ma przez oczy⸗ 


| €$agie Gitorice trote znamion przedhodśt na  czynilnośi {mutne a gniewlime leda co mos 
 pocjactu WAŁA / w porsobtu Ewa and wioce / ſpiace/ niegdy takiez na czas enace. 
Poricu zuamie Panny, Tego czaſu roscie W tym czdgie le piey fie máta prawie frema 


árosmnaja fie Bolera czerwona / kthora niludzie / ale Flegmatyke wie gorzey/dsiedt 
mieyſce ſwoie ma w zotéi. Przyrodzenie iey lepiey Härz lubie gorzey. za tego cjalt 
ieſt gorace a ſuche / od tad przychodza ludzie niemoc kthora pravcboosi 3 Melankoliey/ 
gniewliwi / oſtrego rozumu dletcjy. deg: ktora ze krwie przychodzi: Tego däin vjy⸗ 
śćienie [roe maia praes vßy. Tego czaſu le⸗ way wielk ich rzeczy á goracych. | 
piey fie nd zdrowiu maͤia wodnokrewni lu⸗ € Serce rozumne czyni pluc wfpomaga 
dzie / Ale gorzey A olerycy / lepiey ſtar zy / go⸗ Pu wymownocći rzeczy / fleosioná. dmiedy 
rzey mtoosi / albo tar owi gdyby w niemoc we przywodel zote gniew pobudza / watroba- 
padali czafu $imnego/ tychley ſie zgoi niż ku mitośći pobudza. ) 

czafu letniego / bo goracem ludßziom zimny : 

cds y inesimne rzeczy/ Ale zimnym gorace Sima. 
wiec ey przygodne ſa / bo iedno drugie wyga⸗ BRAY 
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(Srreznis Miestoca maß dobre Wind 


R- WED kus pieꝛwey / trunku dla oomietczenia bꝛzu⸗ 


Im ieſt pꝛzyrodz enia zimnego y wilkles 
jimnosc $imy przychodziz tego / ie (T oña | tno 3mntce ptodsi. Kto pietwoßego / 2. 5 7. 
ce pꝛzezliß dalek o bywa / tedy w tem czas; ich, 
troje 3rrámion przechod$ind pocjattu Ro⸗ tego roku umrze: Grzmienie tego miediaa 
żotożcza core zuam e leſtſpodnie w poſezo ca, wiatry wielkie tego Roku / niemcjafy 


deu Wodnika na koñcu Ryby. Tego ca. wielk te y malti zndmionnie: pokarmy go⸗ 


fu dobrze fie mata na zdrowiu Kolerycjni race tego Miiesiacd jede 3drotwo, 

lubzie / Ale mobnoPremnt gorzey/lepiey mto! 6 Styczeń powiada / za cjáfu mego krew 
dzieney / ſtarzy gorzey / Albowiem mtodśteńe ` pußc zac᷑ nie refi pożytecjno / ledno bylaliby 
Cy a PoleryPowie fa goracego právrob3eniÀ/ tego poerzeba / tedy day zacioẽ te Ste w ffo» 


A rio die fufiy / ale wodnokrewni / i ſtarzy ſa rze. Etbora teff nad pólcem / Syropu abo 


wilkiego a mnego prezyrodzenia: Tego cza trunku mie przypmuy. Directe core (ie nga 
fce ſwe ma m plucach / przyrodzenie tey feft 


$imne à wilkie / z tey przyczyny Bywdia Ins CG 
dzie leniwi / zley pámteci / Gárso piacy/ bo Cuty, 
náfláonia przyrodzenia zimp A wódo” à przy 1 Hornung. 


podobata fie wieku ſtaremn / przeczyaete nie 
ma przez nos y przez oczy: Zimnego ciofu 
viyway goracych á ſuchych rzeczy: Teby$ 
left sta niemoc ktora przochodzi 3 wodno⸗ 
krewnosei / idto fa $imnice Pażocgo dnia 
näpaddiace/ A tal ze cá Froe pray» 


chodzi z A olety^ s: teft zim⸗ RZ eid Ds (Ce 
icá trzeciego dnia. i ^W — — 
ee Su Am Gen Mieslaca Prem pußczay / a trun⸗ 


tiy wßyſtkurzeey ktore cheeß / oſobno go 
race iedz d ich poixway / głowy oſtrzegay 

-"-— „ przed $timnem, Wina ant piwa wläfninie 

G Pizyrodzent Ho ſpoſobie piv: Ato tego Miesiaca dnia feftego á dio 
4 * LA ANC? |y dmego krew bv puficzat / tego roku vmrze / 
omg nase te tetzigcow⸗ AO 2 keoby 26. a W Gtyciutá à MESH 
ſprawie ludzkiey tych to czaſdw. ſtego dnia Lutego Miesiaca fie narodzit / 
ZEN Wer tedy iego Eidto a do dnia ſadnego w esale 
p 3 zoſta⸗ 


* 


"m 
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Lee) 

n 
zoffónie : Beda o tym balat / a temu liczeniu 
dni rozumiey / tar porzadnie et ac / iako Omi 
rozdzielone fa ku miesiacom / vo kalenda⸗ 
rzoch / Ale gdzie czytaß opußczaniu krwie / 
tedy regumiey od naſtania Miesioca. Jeſli 
grzmi tego to Miesiaca / wiele ludzi / a zw⸗ 
aße za bogatych śmierć andmionuie : Tedyz 
fie chroñ od zimna / aͤkrew s palca pußczay. 
Luty powiada YO mym cz aſu pupcjóć kꝛew 
wżyteczno ieſt / Lektwarzy vjyway / mody 
nie piy. Dzieẽle tore fie vo nim naͤrodz / 
vbogie bedzie / ſwierzb biataſy Bedzie mieć/ 
(i Bedzie zlodzielem / ieſli kꝛasẽ bedzie. | 


Marzec. 
Marcius. Mertz. 
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49755 Miesiacã cjefło fie myy aͤ do td: 
śnie dbob$/c$y8t fobie zeby d trzy ie ſola 
krwie niepußc ay / wräcanie fobie czyñ dla 
‚ praechyäcienta ʒotadła / dla zimnicek toꝛa De 
wa kaͤzdego dnia / czyń fobie waͤrzenie przes 
ćiwne A Debbie iedz zawdy / nasienie Aus 
tiane / Szalwiowe / Roprowe (ale 3 ogrod 
nego kopru) Opichowego Piotrufcjanego 
Kto fobie 16. 17. 19. dnia krew pufczać 
da / tego roku vmꝛze / a ktobysiodmego dnia 
puficjat krew / wzrok oczu ſwoich firaci. Je 
fli tego Mies iaca grzmi / wielkie widery/ 
3ysność 36056 / a ſwar miedzy ludzmi zna⸗ 
mionuie. Tego czófu piecjyfłych karmi v» 
zyway / a w laͤzni fie myi 

Marzec powiába : dain mego krwie nies 
3 pufciay/truntu nie prziymuy / paͤrzenia nie 
wżyway, Diledie ktoꝛe fie narodzi / nagte Bes 
dzie w fer myſli / à mnoosy fie ic? beda hae. 


foi, 
Aprilis; ` Apryll. 


MZ: NE 4 


Sl 


fs Wieenid Miesiaca krew pußczay dla 
niezdrowia watroby y dla iney przek a zy. 
Surowego korzenia nie iedz dla parßywo⸗ 
ści á ſwierzbu / ſwie ze mieſo iedz a nie wedzo 
ne / bo z niego przychodzi niemoc nagiego 
omdlenia, Kto ßoſtego / 7. y 15 dnia Prem 
puße za / tego roku vmrze. Ato oſmego dnia 
krew pus / we czterośieńći dni vmtze. Ato 
fofiego dnia pußeza / oslnie. Kto pierw ße⸗ 
go dnia Miesiaca Rwietnia puści fobie 
krew / albo tego dnia rónion bedzie / albo 
trunk prziymie/ then wnet albo werychlym 
czasie vmrże. Grzmienie tego Miesiaca/ 
wefele a żyzne läco znaͤmionuie / a smierć 
niefprówiedliwych luofi. Tego czófu brzu⸗ 
cbá przeczysẽ / a krwie z nog vpusc. 

R wiec ieñ za czófu mego vyteczno ieſt krew 
puße za / ale zaſkorniey krwie nie ćiagni/ 
dziecie ktore fie naͤrodzi / nie ptoone bedzie. 


May. 
Mayen. 


Maius, 


Max Miesiac niektorym niemoenym 
Eu zdrowiu ieſt przegodny/ dle niekto⸗ 
rym nie. Chcefli zdrow Być piy piotyneć w 
winie” Ale lepßy y vżytecjnieyfiy ieſt w c3v» 
ſtey wodzie / a oſtodziwßy y piC/ iedz też Bäts 
wia v rute. Kto siodmego / 15 d 17 dnia 
puści fobie krew / tego roku vmrze. Grzmie 
nie / drogos znamionuie w 3bosu/á glod te 
ge roku. Wyſtrzegaß fie od iebzenia glow 
wßelkiego zwierzecta v bydlee id. Day fobie 
watroͤbna 3yte zdcieć/pożytecjno ieſt do naz 
$ polis 
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pour włożyć krwawnik / fidrcjet / nych wiss : 


cey 3aniecbay/ cych ożyway. May / za czófu 
mego vżycecjno teft 3 tey Żyły krew pudcić co 
te 30108 Mediana / trunk prziymuy / zim⸗ 
nych połórmow pożyway/plotynet piy. Dzie 
cte ktore fie nároojt / ſproſne à wfótje ro⸗ 


ſtropne bywa. i k 
Czerwiec. 


Iunius. 


(Seed Miesiocd maß pić wode fins 


dßienna ráno przed iadtem / aby zaͤcho⸗ 
wal zdrowie plus / mleto warzone ná wies 
Cjer3y iedz: vy way Gert aru / Bukwice a 
ſtarozku: co ßoſtego dnia Fre ſobie pus 
gi /tego roku vmrze . Aleſli grzmi tego mi 
dᷣiaca/ yz nos zboża d rozlicyne niemocy n 
ludzi bedace znaͤmtonuie: picie wody Sims 
ney od gorzkiey zgaͤgi / przeto is maß ráno 
pić 5 łwieciem bzowym / takieß Salate iedz 
a wode piy, 


Cerwiec / czófu mego ieſli potrsebá: krew 


moeß puficiác lektwaꝛzy vjyway a wode pij 
iDsiccie ktore fie narodʒi / nie madre bedzle⸗ 
w czynieniu y w mowieniu nie smidte, 


Pepiec. 


Heuwmon. 


" 
je, 
S 


Julius. 
WIe 
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Na | | gll: d I ZDUNY NE 

A AUY | LIG W 
eee 
(55 cà Miesiacd dbeefli zdrow byẽ / wa⸗ 
" ruy fie od zbytniego ſpania / od pärzenia/ 
ob yb "jesiornycb/a kꝛwie nte puße ay / ta⸗ 
Pir wie ſedz kapuſty dni goracych pok ar⸗ 
mon Napoytwoy aby yt 3 Ruta / z Szat⸗ 
wie /s Hanyzem / z Opichem. Kto 15. 17, 
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„W 
dnia Erew Bedzie pufczóćztego roku vmrze. 
Jeſli grzmi brogość znaͤmionuie / a bydto 
mr3eé bedzie / jyly nie zaͤcinay / ale 3 wieꝛzchu 
piſanych rzeczy vjyway / kminu y inßych rze⸗ 
cy powiedziqnych: Powiada Kipiec/ YO 
moy cjás Erwie niepußc day / długo bez ia⸗ 
dla nie byway / iedz ffoniny/ pórzenia nie vz 
zyway / ſtußnego (nu viva / trunk EI 
muy. 3DstcéiePtore fie narodzi / bedzie weſo⸗ 


te q ciyfte. 
Gicrpicit. 


— Auguftus: Augſtmon. 
2 —— ===" 
% Y 


Szerpnis Miesiacd ieft cjis nieprześ 
[pieciny/ntesácbowafli fie od zimna /z⸗ 
choꝛzeieß / waͤruy fie od zimnych pokaꝛmow / 


czeſto fie w tá$ni myy / ſtarzeczku / poleiu d 


Gabi Eu wieczoꝛu pojyway. Kto puséttiem 


dnia 19.6 20. tego rołu vmrae. Bro pierwz 


fegodnid Miesiac gdys náflawa Siers 


pieńtrew puficja” dlbo bedzie ranion / albo 


trunk przixmuie / ten wnet dlbo násáiucrs 
vmrze. D$iecie ktoꝛe ſie naꝛodzi / nie powie⸗ 


ste fie ku dobremu / ale sta śmierćia vmie⸗ 


ra. Jeſli grzmi tego miedtacd / tedy mno⸗ 
dzy ludzie zchorzeia / tedy fie waͤruv pokar⸗ 
moto zimnych tego Mieslaca ßk odliwych. 
Sierpie / c$áforo moich krwie niepußc ay / 
kapuſty nie jedz od ryb fie waͤruy / Cenamo⸗ 
nu viyivav. Dziecie ktore fie tego mies cá 
narodzi / Ae k olwiek cy (Tego vmyſlu a pro» 
ſtego / wßal ze nie ptodne bedzie. 


Wrzebten. 
September. Herbſtmonat. 
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Rzednić Mieſiaca niekielto keſow chle 
"bá mleł iem polane? rano pꝛʒed iadlem 
3ieść : A wßego owocu zrzatego vjyway / w 
napoiu ſwym miey ſtarczek / benediet a chce 
fili z zyiy pufczóć możef. Kto 16. d 15. dnia 
da fobie krew pudćić / ten tego roku vire, 
"Defi grzmi obfirosé zboßa d mordowanie 
mocnych ludzi zuamionuie. Tedy day 3yle 
3átiac á przerzeczonych rzeczy vjyway⸗ 
Mr zesieñ / Czaſu mego vżytecjno ief krew 
puße zac młody Ser teść moßez pić” trunk 
prziemowóć. Dziecte ktore fie naͤrodzi / we 


wech vc jynk och ſwych ſkromne bedzie / a 


ſprawiedliroy Sedz a. 
Pazdziernil⸗ 


October. Weinmonat. 


ER A a ptáftwem ieſt zorowe / From 
Raka / bo tedy bywa naEdżon ob Robakow 
albo glift. Tedy piy moßcz / a iedz ges warzo 
na / w napotu miey imbier / gatgan / cyna⸗ 
mon. to fofiego dnia fobie krew puset / 
ten tego roku vmiera Jeſli grzmi / miacry 
wielkle / zboße y owoce tego rokudrogie zna 

ionuie. Imbier / Cyna mon / moßez bedzie⸗ 
E pit: zdrow bedzieß / leniwosti fie maß wa 
ro wa / koßie mleko y owcze piy / gryf gwo⸗ 
zot Pasdziernik / Za caſu mego krwie 
niepuficiay/ w lazni fie nie myy / glow wßel⸗ 
tiego świerzecić å ſkory nie iedz / trunku nie 
prziymuy, Dziee ie ktore fie narodzt / 3tego 
przyrodzenia bywa / a mowy nie pꝛzylemney 


Eiſtopad. 
Nouember. 


LG Jfopdou Miesiack / goraco fie widsni 
nie myy / bo taßnia ieſt cjyściente plugäs 
ſtwa. Jeſli tego potrzeba zaſkornia krew 


JM 


miebie 


Wintermon. 
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potu miey imbier / cynamon / kryßtat. Ato 
16. 17. dnia pufcjatby fobie krew / tego ro» 


ku vmrze. Jefli grzmi tego miesiaca / obfi⸗ 


tość zboza / a Lato weſole znaͤmionuie / ia⸗ 
znia a ztaczdnie tego cʒaſu ßkodliwe. 

Liſtopad / W mym czas ie krwie niepuße ay 
gät tego byla pilna potrzeba / kozie mleko 
piy- Bo fie 3 tego krew rozmnara y cudność 
cipni nie prztymuy trunku. D3iecie ktore 
fie naͤrodzi / ſtrzeleem d opáti3nym y dobꝛym 
me zem edie: i 


Grud zien. 
December. Chriſtmon. 


RUBIN 
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: — CS : 
(ung oſtrzegay gtowy fmey ob mro⸗ 
zu / aby cály rok zdiowa głowe miar / day 
fobie 3ácíac głowna $vte / d myy fie vo tdjnć 
pott fie podoba / Topola a Imbter iedz. A có 
pofiegoy 7. d 1 1. dnia krew (obie pusit tego 
roku vmr ze. Kto poſledniego dnia na [Fond 
nin Grubnid żeldzem ranion bedzie / abo fya 
ropa crunt przymie/ wnet dlbo rychto oma 
re, Daiedıe Écore fie tego dnia riárobst/nie 
bedzie nal loniono Fu dobremu / ale bdnieba 
na ómierćia vmrze. Jeſli vſtyßyß grzmie⸗ 
nie tego miesiach/ wiedz ze tego roku obfi⸗ 
tość bedzie wßyſtk ich potrzeb / y bobry pok oy 
a dobro miedzy ludzmi / przygodne fa tego 
tego miesiaca wßyſtki gorace rzeczy, Grus 
dzleñ / w czafu moim iefli potrzeba 3 glowy 
krew pufcżay (ale nie Eorbem ) Piernych 
petármoro vyway / mußk at iedz / trůku nie 
prziymuy. Dsiecie ktoꝛe fie nóżedśl (prawie 
oliwym ſedz ia Gebsic/mocny à gzubego 
cidta/ á wfidtże Bedzie [myfIny. 
S BY | 
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Heſtegi & te w fobie nau⸗ 
fe nato brzemienne panie (prówiać sie máig noſdac ploͤd: 
Jako Sie też ku rodʒeniu y przy rodzeniu rʒedzic. Ce Nauka pomocni⸗ 
cam ftemu / ia to potym dziatki chowac/ y choroby ich leczyc. ; 
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S ERNS 
ESSE 
ES : N 
Naula po nia po po⸗ 
b czeciu Niewiaſty / ieſli fynem albo 
i dziewkg chodzi. ) 
in C 


SN Aprzod to left pierwfa nau 
EN ba / tefliże end Niewiaſta 
' N przeb poctecim Byta blada / 
a po pocfeèſu rumidna nd 
len / zuak ref ide 3 (vem 


à 
3 


EN "ER chodi. € Drugi znab, Je 
lie Niewiaſtazaſtapiwßy / niema wielkie⸗ 
EM, m 

tfo ER 
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 nofiecy ſie / vkazuie też na Gyná / à wßak oz 


SN Wi 


S 


go obétejenta w fobiey twe wßyſik ich elon⸗ 
loch / znak iefiżfynd w $ymocte nosi X ies 
fli zasie ieſt barzo mdla leniwa / obela jata / 
znamie ij dziewka Redzie. : 

H Trzeći znać s fivony mlefd w pierótdchz 
ieſli mleko teft biate dttemu geſte / ie gdy 
go na świercidbio álbo na mieci wſtrzyk nie 
tedy ftoi na mieyſcu nie roſpiywaisc ſie / 
and teſt 13 Sen bedzie. 

C warte s frone Żywótd: teflr prawy Cof 
to ieſt prawa flabiand wiecey okregletiewz⸗ 


rumianosek 
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Du maß naule iako maß po 
znge / Jeſli Niewiaſta dziecmi cho⸗ 
dzi / Cá? tak tora niedawno za maż fld 

Jako yktora dawno. 


CN Aprzod 3 (irony mae ice / ij sie ta nie⸗ 
24 przecjybćia nd Miesiac wedlug 34 
KE 


wycjdtdiey J Drugiznóć / iz iz 
VNiewiaͤſta po poc ec iu nie ma lubowania / 
vowßem brzydz fie ſkurkiem matzenſkim. 
6 QCrscci znak z ſtrony iedzenia y petármu 
iey / Abowiem tata Niewiaſta w erozmai⸗ 
tych ſmak och potraw / A zwtaficza nie zwy⸗ 
cdaynych fie kocha / To ieſt wkwaſnych rze⸗ 
cjach álbo ſtonych albo w zimnych / albo też 
w ſtodk ich / a pofpolicie wiecey mili przed 
poczeciem. 
Ciwaꝛte is takie bolenie gtowy miewaia / 
v ciefte wracanie. 
& piate/przyrodzonych zeczy zaͤſtaͤnowie⸗ 
nie / á piersi nóbierdnie, 


Wociyna bie roſprawãa oro- 
dzentu czlowieczym. 
Jako a ktorym obycza em plod z 
zywota mater ſwolch wychodzi na ſwiat / y 
tudzieß o przygodach y rozmaͤitych przypa⸗ 
otoaciádb pai v Niewiaſt / ktore mie wala 
rzy rodzeniu dziatek ſwoich / N też o pomo- 
eäch lekaͤrſkie mi rzec ami ku rychtemu a lef: 
kiemu porodzeniu / yktemu oſprawie yrza⸗ 
dzeniu Pań brzemiennych / tak przed poro⸗ 
dzeniem táo y po porodzenin. Ale ma^ 
przod oznaymie rozmaite obyczaie rodze⸗ 
nia cjiowiecjego, A napierwey ktorym 
obyczaiem Piot w żywocie leży/ 
wiele 6toneP bywa 
obleczon. 


U 
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| / 
WMA 
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K symocie maͤtezynym leze⸗ 

nie piodu ieſt tábore: Joe 
Me ośieciatko siedzi ro Sywocie 
Ma ſturczyſie / raczki ſciagna⸗ 
SE. LI refy miedzy noßki / glowka 
397 eptraycbyliwfy fie ku kolan⸗ 
kam / taͤr i$ iednym ol iem ná iednym kolan⸗ 
ku / a drug im ok iem na drugie kolanko przy 
tula fe a cát noſek miedzy kolanka wchodzi 
grzbietem ku zy wotowi / a vſty ku grabieto⸗ 
wi mátcsynemu le zy ſtuꝛczywßy fie wklebek 
Dpfieciatło w3yrvocte matezynym tracé 
má Btoneczt ómi bywa obleczono. Pierwßa 
6lontá wierzchnia / ſpodnie dwie blonce / y 
wfiyfito dzie ie okraza / aktemu Brent dzie⸗ 
ciatta ob złych wilgodẽi ia do witych plyna⸗ 
cych tam ktemu niſkiemu ſtok owi / ktore nie 


cjyfłośći nie ſa vyteczne dziekiatkowi / ani 


tu pokarmu / dni ku pomnozeniu rose ienia 
iego: Jedno tylko le za miedzy mácica d mie 
day te pierwßa tonta: ktora zowa po táci» 
nie Secundina / po polſku tóżyfto. A tak 


po porodzeniu diet tatka / y po wyße iu tego 


iozyßka / ptyna ty wilgosci ze krwia zmießaͤ⸗ 
ne z maͤtkichorey. Wtora blonka pocaw⸗ 
fy od pepka dzieẽ lecego d$ na dolzawija dzie 
tie /a ta btonła ma w fobie 6dr30 wiele zma 
ſkow na podobiefifiwo flak ow waͤrzonych / a 
tá btoneczka ieſt ſpꝛaͤwiona tak pꝛʒymieißey⸗ 
ßa / tatież dla rozmaitych wilgosẽi / idt o vz 
ryn / potu / y inßych nieczyſtos el Ecoreby die 
tiatło gryść miało, Trzecia bionka oſtar⸗ 
nta / ta ieſt ktora beʒ zadnego poſtzodku die 
cie obwija / d Broni od dziek iecego moczu y 
inßych wilgości ktore 3 dziec ie cia wychodza 
ij ktemu dla grubości d nieiakiey twardo⸗ 
sei / ktoraby miata náci(Fác dzieciątko s fire 
ny Secundiny / to left tożyftó. 


Jako 


Gue a przyrodzone rodzenie sſtawa / 
Jako teʒ zas nieſſußne / a cjefto Bt o» 


oliwe Bywa, 
Noßdzial 2. 


Oſpolity d zwyczdyny ciós zle⸗ 
zenia / ſeſt dziewiaty Miesiac / 
dbomiem dsſewiatego LIjieoie 
ca wypełnionego sle$enie przys 


Pina brzemienng niemwiäfte/ ktore vkazuia 
tycbte porodzenie b$tectecia. ESO 
8 V7aprzo0 przychodza okoto dymion / ytez 
ototo pepEd Boleści / takies też y m krzydu / 
przytym 3ápalente / człówość y nadymanie 
ſlabizu praychodst, Gdy ry zuamtong praya 
chodza nå brzemienns nie wiaſte / vtasuia 
rychte porodzenie. 
Teß mamy wiedzieć o dwoiabim rodze⸗ 
niu ` Jedno feft przyrodzonym á stufinyns 
obyczaiem / d tak według rodzenta / iabo też 
weding czaͤſu. Drugie rodzenie nad obys 
czayprzyrodzony / tak w rodzeniu oftccieció 
tato teży w niesiufnym czacie, 
H Abowiem dsiewiaey Rote ys ieſt prámy 
aflugnycjas porodzenſa: Aefkolwiek fie 
przygadza y siodmego Asiejyca zlejenie / 
tore bywa zdrowe dSiediarkis Ale ofmego 
Röieiycd ktore fie ditarki rodza / pofpolicie 
a rzadko ma pochybić abe mióty zywo 302 
Doc" © czym Awicenna ſwiadezy / ſtußny 
obyczay d pofpolity rodzemia ofteciattá. 5 
powiesci wielkiego Woelecha / tak ma byẽ 
Naprzod ij fie die ie ma rob3ac głowa v^ 
kaʒowaͤe / potym ßyia 5 ramiony / pot ſm racz 
Ef przy Gocztoch przytulone / a ku noftam 
bètagnione / tak ze wychodsi 3 jywota za po“ 
moca Gábina a do mysia” a na ofłótet noß 
ri / Dowiem tenże mielli Woclech piße / iz 
b$iecie w żywocie mátti fwoiey ku grzbietóż 
wi oczyma y piersiami gtowła Eu pepłkowi 
mate zynemu siedzi. Potym gdy czas kupo⸗ 
rodzeniu przychodz / chylk ie fie obꝛoẽi / cab i 
glowka na dot / noßkami ku gorze oczyma 
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chodzi / A tal przed ejtrerdzieß⸗ 
kia Niedziel od pocjećia przychodza ty ando 


Nee 


NM 
ANY ZE EMO: 


fie wodhoośito z zywota / A krom wielk iey 

cleßłosci y wielkiey Goleści. 
To ieſt rodzenie ſlußne⸗ 

F 


NY 


t ddie nad przyrodzonpy obyciay rodzenie 
Maprzod czafu nieſlußnego / albo nie tom 
[pofobem namientonem 3 żywota iechobse 
nie. Awicenna: Rodzenie beore mie głowa 
ale nogami przychod$i a ktemu rece ku nos 
gamykubtodram przytulone / powidda Beg 
nieſtußne / a wßakoß iednak bliſkie hu praya 
rodzonemn rodzeniu A to dla tego ite ta⸗ 
kim obyczóleni rodzac fie d$tecie ` zywo y z 
matt s zoſtale / ako tu na tey figurze widziß 


9 Rodzenie nie ſußne. 
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d'H, Prey Jefkie rodzenie dieci cies 
Op cn fiotroć na matki przychoś 
J} ) ; di / dla rozmaitych przy⸗ 
` di j dp 3 firony matek ido 
uo) uf y 3 firony Dzieci: 5 ſtrony 
EEE mótet/ Napꝛzod bla mátoz 


śćiy ciaſuosci macice. Drugie dla vezrnie⸗ 


nia lëfteg wrzedzienice / albo rofpädliny/al- 
bo iótich inßych przypaͤdtosẽ i ziych w máci» 
cy / dla ktorych rzeczy 3 wielk a cießk osc ia y 3 
Bolescia bywa rodzenie, Trzecie dla pocze⸗ 
dia w mtobycb baͤrzo leck iech / iar o fie tej cóż 
fem przygódza / aczkolwiek rzadko przed 
dwanaſtym rokiem może pocjać. Ciwarte 
dla zewrzenia mecherza / ktory lezy pod mås 
(ico / y dla owrzedzenia ielit matczynych. 

Abowiem dla holes ei tych to eñtonk ow / maͤ⸗ 
Cicá 3 nemi Cierpi/ d 3 cab bole iy t ießł o⸗ 
sci przy porodzeńiu bye mußa. Piate teʒ dla 
tego / nie wiaſta 3 przyrodzenia teft mdta / 
nieduża / albo zimnego á ſuchego naͤzbyt / al⸗ 
bo tiuſtego nazbyt Ciáld y przyrodzenia / al⸗ 
bo ie pꝛzed tym nigdy nierodz ia / albo iz bar 
30 lekliwa / albo gniewliwa / Abowiem dla 
tych przyczyn wßyſtk ich naͤmienionych⸗ dief 
ko mótti mußa roosic/dola fimego gniewu 
niewidftd niepoſiedzi ná iednym mieylch/ 
ale iey wfiyfit o nie wezas / a tar z mieyſca nd 
mieyſce biega / d w tym Ließk os ei [obie przy⸗ 
mna a. Szoſte a poſpolite / 13 zawße dziew 
Pó 3 wietßa creft odc ia prʒychodzi ku rodze⸗ 
nins A fen 3ávo3oy Bey y taͤeniey. Siodma 
prayciyná kießk iego albo lacnego rodzenia 
Bywa z ſtrony płodu álbo dziee tatka / abo⸗ 
wie m tluſte aͤlbo wielk iey głowy álbo fimo 
dziecie wßyſtko wielk ie / cz yni kießk osẽ y tru: 
dość rodzenta / ZABie dziecie máley gtowy 
albo fimo nie mioife á ktemu czerſtwe / tá» 
Pie rodzenie bywa tácne á nie baͤrzo boleſne. 
€ Oſma pezycjyna cieftiego rodzenia bym a 
3 (irony blizniecego rodzenia 1 gdy dwoie 
pzieći leto po drugim wnet fie rodzi / albo 
dla dziwu ia iego nad Bieg pravrobsonv Dé: 
dacego / iako ijby dwoie dzieci o iedney glo⸗ 
wiem żywocie Beie: albo i$by Pete dwie gio⸗ 
wie o iednym ciele / idFo fie to Byto przygo⸗ 
dzito w Fliemcdch nie daleko Witemberku 
Miaſta / iar o tu widziß wyobrażenie tego. 
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SS 
y dla niestufnego dcia Oślećiecego 3żvwoca 
dto ije obiema nogomá / albo ieona noga 
albo Eolánmi wychodzi rece ku gorze poo 
nioſwßy / albo tez i$ bokiem albo grzbietem / 
abo też ogonica to ieſt zadkiem ku weber 3 
zywota matezynego vkazuie ſie / a takie ro» 
dzenie ieſt nad przyrodzenie á naßkodliwße. 
€ iDjiefiata / gdy dwole dzieci to teft blizn⸗ 
cowie / razem 3 żywota wychodza / taͤk Ge teź 
dno nogaͤmi a drugie glowa / albo oboie no^ 
gami / bywa Ließk ie aͤſmiertelne tak owe ro^ 
dzenie, | Jedennaſta przyczyna ciefkodći 
przy rodzeniu bywa przy odchode ec iu / kto⸗ 
re Bywa czwartego dlbo piatego Afitivca 
od poczecia / abowiem tych Afiesycom bára 


9 Dsiewiotaprzyczyna Cieftiego rodzenia 9 


0 


Loa! 


zo mocno b3iecte bywa przypoiono m ipmos 


cie mótczynym d tót 3 wielka Boledćia vry⸗ 
wa fie z jywota / a za Ciefifa Boledćta rodzi 
fie tak owe odchodcze. S Dwunaſta przy⸗ 
czyna Ciefifiego rodzenia Bywa iedennaſte⸗ 
go Rſiezyea / á to dla niemocy matti albo 
dzietiatka ſamego tát fie przedlua. 

Crzynaſta przyezyna e ießkie go rodzenia 
Bywa bla martwego płodu wywocle / abo⸗ 
wie m tak i pod / dni fie rupać ant obrocon ta 
cno być może ku wyße iu abo wyelagnieniu / 
albo tab ies 3 (irony chorego aͤlbo memoene⸗ 


go oficciatbá / Ecore pomocy fobie zadney 


bác nie mode ku rychtemu nd ſwiat woße tu / 
ftot bywa Ciefif'ofc 3 boleſc/ a maͤtce rodzacey 
a toʒ tab dzieciatko bywa chore y mote w Ap 
woćie (Ge matka nofac ono miała na fie ia⸗ 
ka niemoc tojne albo długa febre / albo Gies 
gunke / abo pꝛʒzꝛodzong niemoc na Rfieżyce 
chodzac onjm mie waͤta 5 tych fie nadie way 
chorego diieciečid -3 łtorom ná ten eos nies 
wiaſta chodßi / a ktemu ieſli pirwße k ke 

albo 


— | 
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A : + 
INKA 


un 


G rodz 


Em 445. 
E d m 7 b j Te / 


abanie y znómie nież 


zbyt rycblego wychodzenia / y dla miekkose : mionam / a nawiecey krora matt dDźleci pir 
cienkosct tego tożyfEd / abowiem rychłe 6 ` vofietácro rodziła krom Goleaci/á nawiec ey 
predłie vrwanie lozyßka / ezyni trudność ro^ wyßey pepka / abowiem Boleścittore (a ni» 
dzenia fue: d co zaͤlewaͤntem ptodu wil⸗ 3ey pepka przy rodzentu / taͤk ie nie ßkodliwe 
gościómi krwawemi / ktore fie byly zebrały niebywala / a to (Ge płód tak owemi boleseia⸗ 
ototo tego tojyßka á ktemu woda ktora ieſt mi nie hamuie fie diugo w żywocie owßem 
vzytecna En ſuaͤdnemu rodzeniu dla onych De co rychtey kwapi nd Swiat. * 
_ zlych ginie / a 3 cob tiudnosẽ wielta pꝛzycho⸗ S Przytym maß bac ye / i Niewiaͤſta cora 
15 oi € piecnafta przyczyna / wielk ie imno fobie Barzo cnie / d miece z ſoba Goleóciómt 
y tak ieʒ ćiepto pꝛzeßkadzaia tóchemu rodze⸗ wielk iemi bedac miflo okoto tdiemne? citon 
niu/$imuo śćifEdiacŻytyy wßycko Cito mat ka zleta / wßaͤk oz oná Niewiaͤſta ieft przy 
czyno / a zbytnie ciepło molac matke y plod tym ity dobrey / oddychaͤnia mocnego / nie 
io wiywocieleniac, S Szeſnaſta przyczy⸗ zaͤdußliwego / a Premu dziecie vo Żymocie 
na mie lacnego robżenia / iedzenie brzemien⸗ czerſtwo ſie rußa / maß pewne naͤdzieie oos 
neypántey/ ktora ieſt bliſtiego zlezenia / wy⸗ brego koßca a pociefnego wßezeſliwym po» 
ſußataeych / kwasnych y ocẽtanych pokaͤr⸗ rodzeniun. i 
mom core seiſkata zyiy y wßyſtkicztonkt/a — € Zdcie kthora Niewlaͤſta przy rodzeniu 
nawiecey iábtEd 'wáene /Báfcány/tarnti^ mdleie / zimne ropie na nie wyſtepuia / puls 
iagiy / kapuſta kwasna p inße owoce kwaͤs⸗ » raf pred / a ſama 3 dziec iet ien nie cera 


c 


ne/y też mycie piatego albe ßoſtego Beieżyż ſt wa / zie a ſmieꝛtelne Gywdietdtoweznakć, — 


cå wiimnych RAA ab SRI TRAY d ^ | 
albo wm táP'oroycb w EtorychbyByto zelazo ga | 79 $ 1 Ps 

fono / albo inße rzeczy aCiflátace wdrzone/ Lu | maf Naukey rade / ia⸗ 

iat o fa tarnki / zoladz debowa ſkora / gaͤllas / ko maß pomagac takiem Paniam y 


debian if roßa / grußkt / pionk i iaͤbikalesney Niewiaſtam / ktore przerzeczone przypda 


c. o (nfersecisEtote fa baꝛzo ßkodliwe brzemien ptosis eteßkocctami namiemionemi przy 


e 


e IY niewieście dla tacnego porobsenia béie ` rodzeniu dztarek ſwoich miemáio, 
| 7 Gietka. | Siebmnafia pꝛzyczyna przeßka A 
dzataca tácitemi porodzeniu / fmutet albo N 9 í af 4 
niemoc/álbo atob iedzenta / albo tak iez nies 9 05 j + 


doſtatek á wielk te prógnienić picia / ktemu 
praca a nie ſpanie. ; Oſmnaſta przyezy⸗ 
ná/goyby Niewiaſta hedaca bliſkiego ezaſu 
porodżenić / pożywata tak ich rzeczy / ktore 
indie wielka wonis chat wdzieczna iakoy 
praytro/ Bowiem tak owe rzeczy kiagna mar 


Rzemiennych Niewiaſt ließe 
kosciam rodzenia kto chce raͤ⸗ 
dzić y pomágát / tedy máfa tás 
kowi ludzie rddzić y też ſpra⸗ 
wia ffufne ꝛzadzenie hezemien 


* 


eo 


p Agir ! nym páníaám vo iedżeniu ſlußnym / a nawie⸗ 
Cice tu gorze / a tak y plod bywa przenaga⸗ cey eßterzy deeg ys slejeniem yteż 
czóju rodzenia. Naprzod przed czajem vo^ 
dzenia przez ezterzy Cliebziele/Edzóć fie voy 
175 5 wßelkich rzeczy ßkodliwych w tebże 
toreby iey wezdrowiu Beobsity/idbo ` 

q $imnych 


bany ku rychtemuz 5ymotá wyßelu. 
19 9 Dziewietnaſte przenagaͤbanie lekko ro⸗ 
dzenla / bolenie w Ciele mate zynym na wieꝛz 
cqhnich cżtontoch / iako ok oo zoladka / naͤbo⸗ iu / 
koch / wplecoch / w grzbiecie, 
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śimnych/twdenych/gorztich y inßych /a ies 
flibyfie od nich wzdzier jet niemogta / tedy 
po troße pożywóć / a potym iak ie lekarſtwo 
ſtußne ma 6rác albo w pićiu dlbo weiedze⸗ 
niu / aby iey opo iedzenie rzeczy ßkodliwey y 
dzieciatku nie ßkodzito. 

aste iefliby Orsemienna niewiaͤſta mida 
lá w mácicy dlbo w progu c3tonPá taiemne⸗ 
go iat ie obrażenie/ to ieſt wrzod / Bolaczie/ 
#lbo boleſne zꝛaͤnienie / tedy ma Być wezwan 
vmieietny barwierz dbo Doktor / izeby pꝛzez 
rade madra przed czójem rodzenia mogła o: 
na pani wśiać zdrowie na (moie niedoſtatki 
citonkow pzzezzecjonych. Zasie ieſliby brze 
mienna páni miewata czefie zaͤtwaͤrdzenie 
zywota / tát ize ftolce twaͤrde d 3 kießk os cia 
miewala / tedy thakowa oíiemiotego albo 
mato przed dziewiatym Rae ye em ma pos 
$yvodé w iedzeniu tak owych potrawek / kto⸗ 
reby iey zywot miefczyty d wolne ſtolce czya 
niiy / iak o fa idbteá 3 maſtem á 5 cukrem find 
zone / A naprzod godz ine przed innemi For: 
miami iebżone/ á potym czyfłetyo wind Bias 
tego nie kwaͤsnego / na to fie ma napić, Też 
ktemu Figi po ranuy na noc po kielko iedzo 
ne fa dobres Takieß też y Wegierſkie oliwki 
ſurowe (ptobáne/mizEc$a Żywoty ſtolee wol 
ne czynia, Disytym ma fie takowa panikto 
ra miewa 3átmárbsenie w ſwoim zywocie / 
waͤrowaẽ fie ieść wypiek tych rzeczy / zgoꝛza⸗ 
jych / kwasnych / kierpnacych / idto (a iaͤyca 
przepiette ſamyz octem ryż twardy / iagty/ 
kapuſta kwasna / grußki y infe rzeczy 347 
tivárbsdiace, Zei może Być takowym póź: 
. niam oczyniona Elífferá 3 polewki 3 kurcze⸗ 
Cid vwaͤrzonego / aͤlbo z winney polewkiz cu 
kru / abo foli wſypawſy do niey / y przyprówy 
w nie wlac/ Lak ie ezopki moga Być dawg- 
ne 3 ſlonin veiyniony y 3 media yz Żofctu d 3 
(ola zmieß awßy / pꝛzeſpiecznie może Być cza⸗ 
fu potrzeby pꝛzed fimym zleżenim czynione. 
HN pzzytym też gdy iui Ciefita niewidfla pꝛzy 
€bob$i ku ſaͤmemu porodzeniu / tedy ma Być 
posiloná iał a dobꝛo potꝛawła /a tał ieʒ cium 


kiem dobrym wind albo muftátelle dobrey / 


confekty rozanemi / fiotk owemi / mioduncza 
nemi eytrynaty / y inßemi ſerdeczne mi rze⸗ 
czaàmi / ktoreby to fobie niemiaty kwas nose 
zadney ánisácianienta zyt / ale od0mief czenie 
zywota y lekkie zagrzewanie / a to teft polew 


ka tiuſtego Purcseciá Alba kaptund mlodego 
3 Cielecid ttuſtego / y 3 mieſa wotowego poź 
lewka ieſt Dobra tar iem paͤniam. Atemı 
też odwilzenie j odmiekezenie niektoꝛemirze 
c3ámi leł arſtiemi miid mieſc / iako fa oley⸗ 
ki migdatowe / rumienk owe / fiolk owe / z tlu⸗ 
ſtosctami kołkoßemi / kacʒemi / gesiemi /a tyż 
mír3ec3ámi mazdć dymiond y okoto wßyſt⸗ 
Ciego mieyſca taiemnego wind dobrego cje 
fto po troße fie napijac / polewki nie Gárso 
ttufie iadaẽ. Przed zlezeniem dziesieć Oni 
ma do wolney tá$nie cbobjic bꝛzemienna nie 
wiaͤſtaͤ/tam fie 3 bꝛudu wierzchniego omyw 
ßy / ma fiedzieć w waͤnnie wcieptey wodzie 
do ſamego paͤſa / ktora woda ma Być przypzć 
wiona 3 tymi zioly odmiekczaiacemi / iato 
ieſt ſlaʒ / rumien wonidiacy/ ogrodny y wy⸗ 
foti ſlaz / roža cdarna / ktemu teš ßozer / No⸗ 
ſtrzeg / a to wßyſtk o ziele wdrzyć do waͤnny / 
á na kady dzieñ y na noe miátáby fie napa⸗ 
ra po pas brʒemienna pani / á potym cáp» 
nić maͤzaͤnie mieyfc przerzeczonych oleyki 3 
tiuſtosciami namienionemi / dbowiem tym 
rzadzeniem inaͤczey dziatki miewdiacey/fnó 
oność a lek kost znaͤmienita ftad pꝛzychodßt. 
Je ſlibyktora páni Bedac 3 przyrodzenia 
mota/niemogtá tát czeſtego parzenia zno⸗ 
Bić w waͤnnie / tedj vwaͤꝛzywßy to ziele w wo 
dzie / przye zyniwßy lnianego nasienia / más 
các w tey wodzie e iepley gebte albo chuſte / 
A cʒeſto ido prʒeʒ ćwierć godziny na dymio 
na y na nogi / to ieſt na vdy / na biodra / y na 
mieyſce taiemne przyttdddć naparzalac / od 
wiljäisc Cidło y temu Zeie / a po tałowym 
nápárseniu w cjwierć godziny otarwßy v oz 
ſußywßy mieyſca mokre / maͤzae zawße prze⸗ 
rzeczonemi oleyt iv ttuſtosciami bet oße mi / 
gesiemi/ y też kacemi / Dymiond / biodry / 
krzye / y oFoto otworu dobrze namazowas / 
y owßem gdy widziß nie wiaſte pꝛzyrodzenia 
barzo ſuchego / a ktemu maćice ſuchey / nie 
ßkodzi y owßem silna pomoc v poste dale / 
wpußc dae do mac ice prec. Tak owe tiuſto⸗ 
sci rozmocꝭywße w tym Gáwelne / d ponie⸗ 
chdć ze trzy godziny na mieyſcu. 


Kte mu nießkodzi / y zaiſte pošyteť Indmia 


mity c$yaí Póozenie Ambꝛa Gallia muſcata 
cjyniac na weglu roſpalonxin a nad tym pa 
ni brzemienna ma (tac. Abowiem od tak ie⸗ 
go kadzenia dꝛogi ſwiebodnie fic otwieꝛc a/ 
f s y ptõd 


Gr 


| In a | 
Su reden 


VL MEAN 


— 


mi / iakoby co miata abteráé 3 ʒiemie / á poz 


Jako zasie tego czafu ma fie ſprawowaẽ 
kiedy iuß Bole na nie 5 ſtrzekaͤnim okoto na⸗ 
dolnych mieyſe pꝛzychodza / a iuż woda pocz 
nie odchodziẽ / tedy natychmiaſt przy tak o⸗ 
wym czasie ma páni bledzieẽ dobra chwile / 
potym wſtawßy chodziẽ leguchno po gma⸗ 
chu aͤlbo po wſchodzie na gore y na dol zſte⸗ 
puiac / oddychanie fobie zaciſkaiac / a potym 
lekarſtwo wiać takowe / ktoreby predlo a 
tácno rodzenie Kae e troßke ni 
Zeg bedzie napiſano tylko teraz toy iuz tym 
wiecey nå nie Bole przychodza; y woda ob» 
chodzi / naͤtychmiaſt páni siedzieć ma na ta⸗ 
kowym ſtoleu ktoryby Dei po temu ſpraͤwio⸗ 
ny / to ieſt aby fie td nim wznak troche z glo⸗ 
wa naͤrtonita / a nie prawie lezata / od ziemie 
nie barzo ma Być wyſoki / a w poſrzodku wy⸗ 
dlubany dla pomocy rozmaitey. Tat ma Być 
vc zyniony / iako tu maß namólowóny ſtolec. 


Tei przo cjddle rodzena / wſaͤdziwßy nies 
wiäfte na fłolec vffóny / ma Edzdć baba o» 
nym fłolcem chbwiąć aw y na lewa 
firone / à fámá przeb ocjymd oney pant ma 
ficosiec/á pilnie $acżac idto fie dziecie obꝛa⸗ 
cʒa / potym rosmocjywfy rete w migdato⸗ 
wym oleyku albo wo liliomym ma plodu po⸗ 
prawować yz infemiozogdmi aby byly ſpraͤ⸗ 
rone ku ſnaͤdnemu porodzeniu. 


tek. 
E 
senis x 


fie to3y[Eo vEdzowóć w Ecozym dziecie leży w 
zywocle / znak ze dzies Gliffo iey / a tát tefli 
ono tojyffo niemoje vyć przerwane famo 
pꝛzez fie, Baba naͤtychmiaſt paznokty fine: 
mi ma ono znienagta drapiac roſtargnas / 
abo wyẽiagnawßy troche miedzy pälce wa 
$iawfy nojyciPámi albo nożem rożerznać o2 
ne Gtonte / za czym poptyna wilgotnoset / 
potym fnädnie plod wynidzie. 

€ Też iefliby fie przygodzito dobrze przed 
czaſem / izby lo zyſko Byto roſtargnione 5 Pto» 
regoby wßyſtki wilgosei wyplynety / d ptob 
by fie nie pofpiefat Eu wyfciu dla fircbosct 
drogi / tedy ma baba wstać oleyku liliowego 
dlbo choć (ámey oliwy / y wlaćciepto nd mies 
ſce / A wßaͤkoß idie wßyſtko / to ieſt bietet z 
żotckiem baͤrzo dobrze Etemu fłuży/ tam na 
mieyfce wpuscie/dla odwilzenia drogi / aby 
tym ſnadniey plob wychodzić mogł / kicha⸗ 
nie przytym ma Gyć czyniono päniey. 


H Zásie ieſli dziecie ieſt tiuſte abo te$ glowy 


wielk iey / tar (Ge fie giowa zaͤpieꝛa / a nie moż 
ze rychto wyniść / ma baba pomógdć maͤzoc 
oleykiem migdatowym albo liliowym ototo 
wßedy rożcierdiac leguchno. Ato maß oby⸗ 
cjav prʒyrodzonego d ſlußnego rodzenia / 
iako tu na tej figuꝛze niʒey widʒiß wyꝛa ono. 


q 2 Tu zófie 


e 
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Tu zaͤsie nizey widziß nie ſtußny obycday 

rodzenia / napꝛzod nogami ſciagnawßy racz 

ki ku vdzikom / tak iak o tu nd figurze wymaͤ⸗ 

lowane widz iß wpół ze fie yto dar zy / gdy fie 
taciti niepodnioßa. 


ü przy taͤk owym rodzeniu ma Gábá wßelka 
pilność y praca mieć/ iżby racjti pray vozis 
koch leżdty. A 

W takowey pꝛzygodzie roſtropne pomoca 
nice / polozywßy måtte wznak / 34 mogi ia 
wznoßa / aby dziecie násad wßedßy glowa fie 
obrocito/co ieſli im raz ydrugi chy bi do trze 
€iego pokußa ia /a daͤrzy fic dobrze. 


Tes gdybytym obyc alem / to ieſt nogami 
A rece Eu gorze podnioſwßy / iaͤk o tu maß voy 
mólowóno nizey / przygodzito fie rodzenie, 

€ pray táfovoym rodzeniu ma baba pilno⸗ 
sei przytożyć / iżeby raczki dzieciece nd dot 
mo gta przychylaẽ / albo iʒeby mogła wfrfłto 
dziecie ſtußnym obycádiem ndwrocić. Jeſli⸗ 
by ktemu przyść a tego ſnadnie vczymić niez 
mogłó/ tedy tuż tak niechay idzie noßkami / 
raczki przychyldiac do vdzikow / ieſliby też 


N 


MAT Bue 
li NUDĄ, | 


niemogta racsce nachyliẽ / tedy iu tál zwia⸗ 
zawßy noßki rowno chufiecjka miekka / po^ 
mágáé leguchno wyelagaiac 3 żywota die 
do koñca. Jeſt takie rodzenie baͤrzo kießkie / 
ze te$ ßkodliwße Być nie mode nad nie. 


Bywa tei nie ſllußne rodzenie tym oby⸗ 
cʒaiem i3e ostecie voa fie nogaͤmi ku wyße in 
3 zywota / iedna noga vkaͤzulac fie z 3ymotá 
a dꝛuga noge vo żywocie zo ſtawiwßy albo ku 
gorze podnioſwßy / cát iar o maß figure wys 


E 


malowana. 


€ Acil w tal iey przygodzie ma paͤni rodʒza⸗ 
ca na grzbiet, to teft vosndE fie naktoniẽ es 
by gtowa byia ku ziemi / a nogaͤmi ku gorze / 
a kiedy inż wetakowym leżeniu bedzie / nda 
tychmiaſt be ^d smywfy pálce w liliowyrte 
Albo w migdaiomrin oleyku / albo też w proz 
fiey oliwie / ma leguchno noge ktora fie dzie⸗ 
cie pocjeło rodziè᷑ / zaſie o mátf'e wepchnacẽ / 

a potym matke onego delle ia chwlae y ru 
Bä na te y na owe ſtrone / ije ym chwianim 
dßieciotło zaſie ato wa fie ku rodzeniu obro⸗ 
ti /a gdy to cjeście za tal owa pꝛawa pꝛzey⸗ 
t dzie / 


3 


FR 


dzie / ma ona pani zasie d iedz ec na ſtolcu ia 
ko y pierwey / a ktemu fieco nalepiey mieẽ / 
dby porobzić mogla. "Jeflijeby to rada / to 
ief rußaͤniem / chwianim y przewracanim 
matki: Dziecie głowa niemoglo ku rodze⸗ 
niu przyśćz tedy baba ma z pilnośćia o tym 
pracowac / ijby mogł one druga noßke na⸗ 
t iagnaẽ / ijeby tar 3 przytulonemi vacsfámt 
do vdzik ow mogla Dzieciotto 3 zywota w⸗ 
3iaćtrom obrdjenia. 


8 ^jefliby fie trafito CiaEo ſie to praygadaa) 
izeby Oziecie bokiem fie Eu rodzeniu mialo 
tat iglonófigueze niʒey wymalowäne wir 
dzi) tedyprzyſtußa na omieletna babe / a⸗ 
by ototo tego tak poſtepowata / izby dziecie 
ono leguchno (omazaroßy fobie rete w ids 
kiem oleyku albo wieluſtosei) nawodz ita / 
móciagdiac gtowka na dol pomaluczku. 


T Albo żddie i3by fic przygodzilo vobsente 
diet tatła nogamiroſłꝛoconymiciało tu mw 
figurze malowaney nizey widziß ) tedy baba 
ma 3 pilnościa wieltasofEiw tipte ſtulaẽ / 
á tego zaͤwzdy 3 pilnoséia firzeds izeby rach: 
ki Byty przy vdzikoch / a tha ma potym ona 
Gaba dziecle za noßki bra. 


^ UN 


E 


p^ 


C 


tey figurseni$ey) tedy baba ma fie okoto tea 
gofhiradć / ijeby noßki osicCiece nácíagnac a 
roſpꝛos i mogtá /a iuʒ tat zd nof ei niechay 
bierze dziecie / iako y pieꝛwey maß nauke wyż 
ey napiſana. 


roddenm nawobzić, Jefliżeby ze der 
nie ee Lo 
tedy ma niewiófłe one wznak "mo nadel 
á nogómi ku gorze3 ſtolk a nar KSCH po: 
loi */dpotym wetkawßy w 5y vor dziecie. 
ape twfóź niewidftaynáteynd ve jiront 
talie) votem iſcy / aͤbowiemt owa [plc 
dziecie ku dotowi gte fan 
"f ohraca / na koni 


dug po[politego Biegu rodzenie Były, 


proſeiey/ iat o fie godzi dgiediarfof 


Riigi Stodme. Eiſt 450. 
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ać oney paniey nå ſtoleu ficosicé/á 3 nowor 
tu fortuny w rodzeniu pokusić, 
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g Trófuic fie też vo porodzenin / ij Oziecie 
9biemá rekomó pocinie fie rodzić ( iat o tu 


a (ÓW 


> 
Thes iefliby weſpolek nsgómi y rekaͤmt 
Dźtecie chcidto fie vrodziẽ ( iar o na tym maa 
lomániu nijey widziß) tedy baba rer a ma 
nogi djieciece ku gorse wpychac / à głowe 
e. náoot ſpußc zac / a tar tu ffofnemu rodzemu 
widziß wymelowano) w tdliey przygodzie dʒieclatt o ſpraͤwiß. e 


baba niechay ate wzad O$iecie iawfiy za ra 
mionka wrodi, á potym vgadz tac pierwey 
i dne / potit inga reke ku DocsPom ma pisv 
loi ro vcżynywfy/ ma kazaẽ aby fie pol u⸗ 
hata ona pá tu porodzentu. 


L 


g Trófuie fie tes sdofiem rodzenie d gdy ta 
kie haba obacjy rodzenie ma znienaglaͤre⸗ 


Tes gówbi fie pꝛaygodz lo tal owe rodzenſe 
to teft $rzuchem à piersiómi rece ynogi ku 


PA ^ 
- i A 
Fómi dziecie ono nämwräcde / iby noft'ámi 
mogło wynidć /A ieſliby megtá głowa nd 
bot obroćić / ma fie o to pokußaẽ / dbowiera 
bv fnddnieyfie a prawie przyrobżo! 


H sagte ti yby fie pesegoUsito nal zx wiw⸗ 
fr głowe kin piezia m/ ſyia fic OŻiećie vk a za⸗ 
ioſteoſm aba ma rete oma zana lab a rinflo» 
ścia leguchtio gtowke nümob$tó / by tym 

So, 


gorze podniozwßy (tako tu obrazek wyma⸗ 
lo wand wmietecna baba m tłufłości emos 
cjywfiyreće / ma leguchno ſtrona refe motos 
3c / a tam dz ecie ſlußnie nówwroćić. Jeſl by 
Ze. sej reki 


"^ "ud | 
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4. dra, 0 viaſle nie mega vprámic / tedy 
etc mos ce ^ cone pray Ecorey o3tecte blizey 


peognabo s. lejp- ku wyße u naͤwodzie / 
Aleßßaro br ata głowe ku dotowi obeo⸗ 
tic /by iy uo wu barzo dobra. 


€ praygat a fer, Glignietd razem gtowaͤ⸗ 


$ 
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" tee na ſwia ochodzic / ieſli obole dzie⸗ 


ei glo ëmt fie obróci. tedy baba ledno na⸗ 


przod co napililiey ma bra / a potym zaſie 
Drugie ma wywodzić 3 zywota. 


Je ſli nogami na bel przeda / tedy takież 
po tednemu nia wywodzić wyzßey obycza⸗ 
fcm namienionym. 


RR 


9 (abies gdyby fie trafilo dwoie dzieci raͤ⸗ 
zem fie rodzac / ta iz iedno pierwey nogami 
d drugie giowa przychodzi / tedy tym e oby⸗ 
czóiem ma pierwey iedno / potym drugie we 
dlug nauk i nißey napiſaney wywodzi / tak 
Bete(liby mogła plerwey wywie s to dßie eie 
ktore głowa nábot fie obroćito/ potym zdfie 
ono drugie może SE 


Inswfr m $iemoty 
mathe vana? prsctoro n 
mi dowiaé / Beby fie. v d 03 


y na gore noga⸗ 


x 


głowa nã dot obrocic / cat wßyſtko czymiać 
at o maß wysßey napiſaͤna naute: kthemu 
ma zac ototo oleykt námienionemi albo tiu⸗ 
ſtosctami koł oßemi/ táciemi / d nawiecey 
teſliby ona Niewiaſta miata iak a rane albo 
roſpadline ototo cztontu albo wnatrz hola a 
ca / tedy tym wiecey leyfi / migdatowym / 
fiolk owym / liliowym ma bye mieyſce onoy 
okoto namazowano / aby wychodz ace pičo 5 
$emotá nieczynit cáto wielk ich Bolesci, Za⸗ 
fie iefliby kthemu Bärzo tiuſta albo ẽiatem 
zbytnie Byld obtojond Niiewiaſta / thedyby 
ſnadniey tak owey na lice leżeć na kolanach⸗ 
Abowiem rychley z mnieyfa Cieftos 
cia porobil, 


Cekarſtwa Tram pozywa⸗ 


nie / czyni lekkie rodzenie. 


Vozdzial 5 


Aprzod ieſt przednieyße lekaͤr⸗ 
ſtwo / ſuf ne poſadzenie rodza⸗ 

„ cey panieg na ſtoleu ktemu vezy⸗ 
> ER mionymtcord fie wanat ma dos 


' brze ſiedzac nd fłolcu nab toniẽ / 


przytym czófu $umnego vo diepla wolno iibe 


ma bre wwicoślona ku rodzeniu Niewia⸗ 


fta. Lecie zäsie barzo goracych Oni nie ma 


Być bronton lekki wider / 3Eeoregobe mogła ` 


wolne ochtodzenie mieć. Pꝛzyt em też Pıchä 
nie ma Boć, pieprzem albo czemierzyca córa 


ta ná proch ciyniona w nos wdmuchnawfy ` 
Ktemu baba ma pilno baczye co przęfiufa ` 


ku ticnemu porodzeniu nie opufczdioc (äs 


Fo tef mácice y niżey ototo ediomnego client 
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ku / oleyki / mas iami mazac /y teʒ kadzie ta - 


kowym kadzenim ktore ktemu iey baͤrzo poa 
mocne, 


„ADćzdnieotofoniefiego 
Conn. 

We mi geſiey tluſtosei tot / oleyku lilio⸗ 
wego troche wiecey totu / fafrdnu trofite 
tartego / piʒmabaͤrzo mato. Tyrzecjy wßyt 
i [potem zmießay/a tem mac ice y okoto na⸗ 
dolnego mieyſca may eiepto. 

8j Tefliby ta mas nie fprofidld vobsacey 
niewiescie / tedy vczyr tym obycjólem, 

Wezmi mirry / galbanum / caſtoreum / ka 
zdego 3 nich po troße / a ſtaͤrwßy na proch 
miatki 3 wolowa 3olcía zmießany / a vcꝭyñ 3 
tey to maści pituty taf o laſłowy orzech / po» 
"tym iedne wtożywfy na megle / okadz brze⸗ 
mienne pania wſtaͤwiwßy pod nie. 


Dꝛugie kadzenie ktemuz. 


We ʒmi siaͤꝛki zottey / mirry / maͤꝛzany wiet 


ey / galbanum / opoponaku / Edżoego 3 nich 
gowno co złoty away / albo cheeßli mozeß 
wiecey. Starwßy tyrzeczy na pꝛochz ole ia 


wotowa / vozyñ pítuty iat o y pierwße / a ied⸗ 
ne na wegle wloßywßy / okadz ac paͤnia kto⸗ 


va niemoze porodzić, 
Tes ktemuß okadzenie laynem golebim / 
albo taynem laſtrzebim / przytozywßy opos 
ponacum / barzo wſpomaga. 
| Tej barzo pomaga fu rychtemu porodze⸗ 
piu ` YOstaćrutytarep/ wycifnac z niey foE/ 
gj w onem ſoku baweine xosmociyC dobrze / 
y włożyć cám m otwor. E 
A] Też weśmi c$emierzyce korzeñ / ktemu 02 
poponaku / ſtarwßy ie na gruby proch/ poź 
tym vwil ſawßy webaweine / wpusẽ tám w 
dolne miejſce / abo wiem nie tilko Żywy plod 3 
matti / ale v vmariy wytiagnie to lekaꝛſtwo⸗ 
€ Tej Afa fetida tar wiele iey wstać / ibo 
ie(t ziarno tatarczaͤne / Caſtoreum co pot 
zlotego way abo troche wiecey. Staͤrwßy 
te rzecdy na proch / potym 3 winem aͤz woda 
roʒzmac /d c iepio day wypiẽ pomaga ku ryś 
chiemu a lekkiemu porodżeniu, ` ; 
V Tej fam Cyndmon 3 winem dobrym pity 
\irzo pomaga. „ 
e > 
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proc ſtarty/ a co pot dragmy zan ay / day z 
winem dobrym wypić Ciepło, 


€ Catia Roza czarna 3 woda vwarzon / 


d čiepto V'ilemieatte przed perobsenbat ku 


picin dana / niewymoronie pobudza d czyni 


rychte porodzenie. Nießkodzitez bizemien⸗ 


ney paͤniey w tey Roy czefło przed zle enim 


napaꝛzac fie vo wónnie, © czym wyßßey bylo. 


Pilulp ciouitce rychle 
porodzenie. RU A 


g Wes mi Cynómonu bobreno/féwiny kaß⸗ 
dego z nich tdk wiele co dwie dragmie za⸗ 


waza / ktemu przyweßmi Caſſiam ligneam 


pottory dragmy / mirry / aͤriſtologie totunde 


Coſli amari / kadego z nich po ledney draͤ⸗ 


gmie / ſtoracis liquide pot dragmy / Opium 
dwanascte starnek / z tych rzeczy wypiſawßy 
po ſli do Apteki/ iz by vezyniono piluiy 3 byli⸗ 
como wodka /taͤl wielkle coby kada ważyła 
poltory dragmy / dayze iedne pitutke póniey 
ktora iu ma porodziẽ / z flärem winem wyż 
pić rozmatiwßy / znamienita pomoc ob tea 


go weśmie. H Tej ßafran 5 Winem bo^ 


brym / co pol dragmy ważyć beozie / dan ku 


pieèin / barzo pomaga. ¶ Też we zmi pawia 


ny dwie dragmie / Aſe fetide / Armoniaci / 
Rubee tinctorum tá$bego 3 nicbpo potos 
wicy dragmy. JA day z tego vczynić piluty / 


co pottorã złotego waży 3 Winem pániey 


dla rychtego D cite pio day wypiẽ / 
gdy na nie czas przychodzi, | 

4 Tej wezmikokornakudtugiego / pieprzu / 
mirry / kadego 3 nich rowno / co polcord zło 


tego ważye Stdrwfy ty rzec zy na proch v^ 


czyń z winem piluty / kada ma w fobie Orda 


gme mies / a potym iedne z winem albo z ta 


woda w kthoreyby flonecinitome zlaͤr⸗ 


nd waͤrzone / day paͤniey przed ſaͤmym poros 
dzenim wypić / ieſt ktemu w3ytecjne lekar⸗ 


ſtwo / ze nie tylko Żywy ale y vmaꝛly plod (nde 


dnie za tym wychodzi 


Drugie piluly wiel⸗ 
Tiey pomocy. 
Wem mirri / caſtorei / ſtora eis / kabe go 


z nich co brágme 3ávoa3y / ſtarwßy ty r3ecjy 


na proch 


Drum 
zas 


tef, 


Sy” C u^ 7 ^ wym / y inßemi tluſtosctami / iało gesia Eda 
E Gong, ifo fo3pffoma by e cjo/wfieby ok olo y tám wnatrz Stiet náa 
ſuadnie wyieto / goyby ſamo voy? puchlego / potym dae pie Jatowiec 3 wis 
nisc niechcialo. 


^ ; 
ordia, 6, pić/ wyrzucdia mocnie to3yfEo nie odbyte⸗ 


pray tak owych lek aͤrſtwiech ma fie Nie⸗ 
wiaſta ſpraͤwo wa pomagdisc ſobie ſaͤma / 
nieinác$ey iedno ido y przy rodzeniu dzie⸗ 
ctéciá/to ieſt zädußdiac w fobie oddech vſta 
y nos mocnie zaͤtulaiac / ſeiſkaiac fie / y kte⸗ 
mu pieprzem tlucʒonym kichanie czyniac. 

€ Zdsie gdyby fie nieco tozyſka 3 niewidfty 
vkazowalo / tedy ma baba letto rekaͤmi wys 
Giegdć/ć ſtrzedz y vgaͤdzaẽ / aby fie nieprzer⸗ 
mate ` Jeſliby rozumiała baba iby za Cía» 
gnieniem miátá fie zerwóć taͤbtonka / tedy 
niema ciagnać/óle v vot ničia albo iedwa⸗ 
bnym ßnurem vwiezaͤe nie baͤrzo mocno Ani 
też nazbyt ſlabo / A to dla tego by fie niezer⸗ 


wat abo niewykietzta / tedy potym ma mieś 


wies ie kichanie cyniẽ / pieprzu m noś wpu 
śćiwfy/ y zasie potym pociegác onego kozy⸗ 
ſka/y ná te y ná owe Drone chwieiac / aby fie 
tát mogło wychwiać y wyẽ i ognaẽ / a ſtꝛezedz 
$eby go mocnym diagnienim nie vrwata / aͤ⸗ 
bo y inßych wnetrznych cjtontów nie obraͤ⸗ 
site. J Jeſliby za takowym niespiefnym 
odbyẽ iem päni toyſta ona Bole wielk ie w 
glowie dlbo e ießkosei w pieꝛsiaͤch miaͤta / te⸗ 
dy tak owey paͤniey máia Być dawane rzeczy 
posilaiace głowe y piersi / ia ko fa rʒecʒy 5 ap 
teki, Naprzod Diaambra / Diamuſcus/ 


Diamaͤrgaͤriton / y inße rzeczy posilaiace Zo: | 


ladek / iako Diagalanga dlbo fam gaͤlgan / 
cynamon ſtarwßyz dobrem winem das pić 
Jeßcʒe maß lekaͤrſtwo nie poſpolite / dla 
pewnego a ſnaͤdnego wyßeta tozyſka⸗ Etore 
tym obyczatem ma Być fprówione, Wezmi 
ruty / ßanty / bozego drzewka / Delice: kaͤzde⸗ 
go 3 nich po gdróći dobrey / a to ziele 3 dies 
Eawfiy dlbo ſttukßy w mo303erzu / mie? do 
garnca / ktory gaͤrniec zaͤßpuntuy y warz z⸗ 
godzine / aby ona woda wywrzata do wiets 
Bey potowice / Potym zbij ßybulek z poktyw⸗ 
ki / ktoras gdrniec zaͤßpuntowat / a wley w 
dziurke oleyku liliowego / 3 tielkonascie ty» 
Ze / tedy poſadziwßy one niewiaͤſte nå ſtolku 
wſtaw on górniec pod nie / tym obyczaͤiem. 
W praw w dziurke pokrywezana treſtke / 
Albo iaka rurke / jednym koñcem / drugi włoż 
do móćicezóby ona ruita do mácice paꝛa Did 
może y poogárniec rzezewia podlozyẽ / aby 
tym lepßa para ßta / ieſt to bes watpienia. 
vyt ec ine lekaͤrſtwo / iedno zgodzine ma ona 
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pónitót ndo onym górncem fiedzieć Biorac 
one pare w die/czyfcie se wßech firon okryw⸗ 
ßy ſie. € Nakoniec / ieſliby sd tak owe⸗ 
mi roʒmaitemi pomocámi niemogtá ones 
go tożyfka pozbyć / tedy iuz odë wßyſtkiemu 
pot oy / owa tat fimo ognýe d potym tak o⸗ 
gniwßy precz wypłynie posilania nieopuß⸗ 
cjatac^ aby niewiaͤſta oná nie vſtala dla Go» 
lect y też mdtosẽt / tore mufa Być dla (mro 

du onych 3ágnitoaCi. 


Cu zabie maß bac zyt y wie 
dziec rozmqite trafunki y przygody 
ktore przy rodzeniu y po porodzenin 
na Niewiaſty przychodza. Y ase 
ktorym lekaꝛſtwem mato byc od⸗ 
dalone albo leczone. 


S3ofoftaf 7, 


Befłotroć po porodzeniu albo 
po zlejeniu mpabáio Nie wia⸗ 
fiy w niemocy rozmaite / ako w 
febry gorace / w puchliny eiata⸗ 
w Bolesti zywota / y w poruße⸗ 
niu z mieyſca przyꝛodzonego mácice, A tych 
niemocy námichionycb zadna infa nie ieſt 
przyczyna (ebrio niedobre d n edoſtateczne 
czyfcienie po żleżeniu niewiaſty ouer, a zaſie 
też dla wielkiey oney mdłości / ktora przy⸗ 
chodzi na tak a niewiaſte 3 bytniego plynie⸗ 
nia wilgoci po zlezeniu / Tes dla obrażenia 
żygniecienić dlbo też zranienia mátice albo 
inßych mieyſe ototo mácice: A dla tego ier 
fliby nie wiaſta po zleżeniu nie dobrze fie czyć 
ſcita / tedy tak ich rzeczy ma pożywać/ ktore 
tat owym r3ecjam przyſlußaia / iako fa roz⸗ 
matte lełaͤrſtwa w piciu albo w otddzeniu/ 
albe w vmywaniu nog / albo w mózdniu áls 
bo ktoremi kolwiek inßemi obyczaymikte⸗ 
mu dopomógdć / A wßak ze poſpolite d zwy⸗ 
cjáyne lekaͤrſtwa prav(Tufidía Eremu tak owe 
ktore vryne wypadzaia a zyiy ezyscia / drogi 
3ylne y inßjch czlok ow otwieżdia rozßeꝛzalac 
x idto ieff 
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left bylica / kopytnik / ßawina / polej / piotruß 
ra/trzebula / hanyz / wloſki kopr / idtowiec/ 
ruta / bobek / wielka ozaͤnka / kozlek / cyná» 
mon /cjerwona lebiotka / y infe r3ecjy a z⸗ 
wlaßc a ty namienione ziolka / tak vryne tá 
koytyrzeczy miesiee ne bialych atom mocz 
nie porußata ku wyßẽlu / d wßaͤk o przy da⸗ 
waͤnin tak ich rzeczy pro ſty eto wier wßyſt⸗ 
kiego Gdczyć niemose / aby ty rzeczy zbytnie 
nie zapalily / ma jebóć pomocy let arſkiey / As 
by rzecz tym przeſpie cznieyßa Did, 
Ktemu tes / to ieſt pobudzenie rzeczy pi3y 
rodzonych / bank i siek ane po nijey dymion 
na obudwu nogu fa pomocne. 
tes ocyma ſtonych ryb albo kopyty koñ⸗ 
ſtiemi / nadolne mieyfce raz y dwa okadziẽ / 
mocnie poꝛußa biatym gtomam (mole rzecz. 
Jeſliby za cymi pomocómi ona nie wia⸗ 
ſta nie mogia ku ſwoim rzecjam iako fie gos 
b$í przysẽ / tedy ma zafene pod koſtka sáciac 
q to ma czynić; ieſliby moc d d ita iey mogtá 
znosiẽ / abowiem tá żyta nawiecey tak owe 
rzeczy porußa y przyèiaga. 
H Tej wfebrze / krora 3 niedobrego bye ia 3 
ſwych rzeczy na taͤkowe niewiaſty przycho⸗ 
dzi / vpuse iwßy krwie 5 zafeny ma fie tak o⸗ 
wa pant nópijdć tysánny / w ktoreyby Beta 
Cieciortd czerwona vwaͤrz ona / albo ſerwat 
ke kozia miaſto piwa / abowiem to picie gos 
race moli / y ktemu rzeczy przyrodzone ku 
wyfciu porußa. J aͤsie ieſli po zleżenin 
niewiaͤſta puchnie / tedy ma Być czerwona 
Cieciorkd w wodzie waꝛzona zkminẽ Erama 
nym / átey fie ma náptjáé czeſto. 
8 Tej ieſli po porodzeniu darcie 3 Boleniem 
to żywocie bedzie miátá nie wiaſta dlbo ok o⸗ 
lo dymion w mócicy / tedy ma Być paͤrzenie 
na takowe rzeczy czyniono z ſlazu / 3 cjara 
ney RWożćy/3 Rozoroßen Rumnu / Zminu/ 
warzywßy tyrzeczy w wodzie / a macjdiac 
w tym gebte albo chuſte przyk taday na mda 
clee /a po tab owym párseniu otaͤrwßy miey⸗ 
(ce námásny oleytiem Migdatowym albo 
wmienlomym. J Teß ktemuß wesmi 
rumienkowych y lnianych glowek / Fásorgo 
3 nich czterzy gars el / wioz ie w ptocienny 
worek / a vwarz w wodzie / prayttábayse ij 
na mieyſce bolace. JJ Jako potcord ziar⸗ 
na pfienicjnego weśmi pima: a rozmaeiw⸗ 
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w winie / day póniey Ctepto wypić / ktora 
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ma odrćie w maćicy/6ar3o pomaga, 
H Tei vplec w popiele cebul kielk o /a potym 


ne... 


godziny/Erzyjenamaz y Biodra., Albo vezyn 
tak owa viyrecina mäsc/ Wezmioleyku ru⸗ 
mienkowego / kopru [moyfFiego / kaͤdego z 
nich po vncyey / lilio wego oleyku poltoꝛy vn⸗ 
cjej / woſku dwie dꝛagmie / roſpuseiwßy wofE 
wley oleyk i d zmießay [potem / i bedzie másé 
a tym námásuy Er3yje y biodra / nie poſpoli⸗ 
tey ieſt pomocy. ; 
H praytym maß bac yẽ / leſli po zleżeniu zby 
tnie wilgości z niewiaſty odchodza /a (fao 
mdtosc y Bolesći mnoja fie nieznosne / tedy 
maß bac ye 3 Ecorey pzzycjyny tak owe rzecjy 
ßkodliwe pꝛzychodza / poznaroßy / taenjey tes 
mu poꝛadʒiß /a wßaͤr oz pofpolicie z tak owjch 
przycjym ty rzeczy na neewiaſty przychodaa. 
Naprzod 3 obficości krwie we wßyſtk im cie 
le oney niewiaſty 3 przyrodzemia. i 
€ Wreoze dla rzadkoselkrwie kroꝛa niemo⸗ 
$c fie w ciele zofłdć dle płynie na dot ku más 
cicy, — € Trzecie ola peiotogci y wielkoset 
zyt / ktore tym obficiey Erew 3 siebie wypuß⸗ 
cidia, | Ciwarte dla mdiosẽi mácicey ta 
Frei zyt / ktore oboie członki Erie w fobie za⸗ 
oaterjec niemoga / ale ia ſwiebodnie vpuß⸗ 
cjdia. € piate dla grubosety scisnienia 
ciata / abowiem SćiSntone wipotnicach Cíás 
to / ani potu dni pdzy 3 Siebie nie wypuße a/ 
å tak ty rzeczy Bedac zamk none / wilgości. 
fie 3 nich tym wiecey mnoża/ 3 ktorych obfi⸗ 
tość przyrodzonych rzeczy nád obyczay wyż 
pływa. ` | Szoſte 
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€ Szofłe też Bywa zbytek takowych rzeczy 
3 odtworzenia krwawnie mócicjnych. | 
Siodme przychodzi zranienia y 3ro3pá^ 
dlin mácicinycb. 

€ Ofme dla nierofiropnośći pomocnice 
przy rodzenin / a tvm fie wpyfit à ſtaꝛgala roz 
osícicltá, : 

€ A piseto gdys tal wiele drosmaltych pꝛzy 
czyn ieft/ zbytniego Gyćia rzeczy miesiecz⸗ 
nych na Nie wiaͤſte po porodzeniu / niema⸗ 
ie w táticb przygodaͤch Pänie ſromieſliwe 
bye: Ale według doſtatku ſwego maia les 
Earfkiey rady y pomocy vzywaͤẽ / oznaymiw⸗ 
fiv (Futecjnie przyczyne niemocy: Abowiem 
Lekarz madry rychley może obaczywßy pꝛzy 
c3yne/ fam fwoia Bacznościa v3ytecinie po 
ráb3tc/y lekaͤrſtwaͤ naprzeciwko tábiey nico 
mocy potrzebne dae. 

Acskolwiek rosmáite náprsecimo they 
niemocy / to ieſt zbytniemu płynieniu rzeczy 
przyrobzonych : fa lekaͤrſtwa / iáEo elektwa⸗ 
rze / confekty / tro ißki / ſyropy / prochy / kliſte 
ry / wonie / kurzenia / maczania/plaſtry / ma⸗ 
sci. O ktorych takowych rzeczach pomoc 
nice vmieietne máig doſwiadezona widdo- 
mos mwfdtze jo tym pzzypomnieć níciváost 
Pierwße ſtanowienie zbytkow tal owych / 
teft wiaz ante krayk ami abo recinikami rece 
nad tokẽtaͤmt na dtoñ / a nog niczym nie wia⸗ 
zac: Potym wsiemwfiy Bänke ßyꝛok a albo gaͤr 
net / pod pieretámi prʒyſtawiẽ mocno / nie 
éictàiéc puficsdotem / zaͤsie chuſte w mocz 
nym occie roʒmocywßy / przylozyẽ na pepek 
Albo nizey pepka / aktemu wziawßy Sina 
guinem Draconis bolum aͤrmenumz apte⸗ 
ki / kamienia Ematites / kajdego 3 nich po 
troßce co dragme zaͤwaßy / zetrzy thy rzeczy 
na proch/ a 5 czarnem winem albo 3 oetem 
rożmaciwfy/omocj w tym ſwitek bawelni / 
ka fobie do mácice wlodyẽ / zaͤſtaͤnowiß tym 
obyc alem plawy miesiecjne. 


Plaſtr ktemuz barzo do⸗ 
ſwiadczony. 
Wesmi kaͤmienia krwawnego / Ormieñ⸗ 
fEiey glinki / kadego 3 nich pol tota / Smo⸗ 
czey krwie dwie draͤgmie / Burßtynu / C$á» 
fet zoledtiowych / Orzechu Cypryſowego / 
Balauſtie kaͤßdego 3 nich po draͤg mie / zuze⸗ 
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lice ze lazney poltory dragmy / Terpeneyny/ 
y ſoſnowey fmoty rowno / co bedzie ku pla» 
ſtrowemu vczynieniu erzebã / ty wßyſtkirze 
cy miatko ſttukßy (w Aptece) day plaſtr vs 
czynić twaͤrdy / ktorego vjyway przyk tada⸗ 
iac poniʒey pepłã / anámienicie ſtanowi v» 
ptátoy : Moeß y biatki idiecjnemi roztwo⸗ 
rzyè: Jeſli bedzie twaͤrdy. 


Mat ktemu też wyborna. 


d Gomtdlevbn Mirtowego / ros 
zanego / kadego z nich po pieci 
vncyach / burßtynu / kosti tartey 
albo pitowaͤney Stoniowey / ro⸗ 
gu pitowanego od kozia / koꝛalu 

czyrwonego / terre ſygilate / to ieſt pieczeto⸗ 
wäney gliny / kaͤdzidia bialego / kazdego z 
nich dwie draͤgmie albo trzy / woſtu biale go 
dwie vncye / ty wßyſtki rzeczy na proch midt 
ki ſtturßy 3 gleeft /a 3 rofpuficjonym na o^ 
gniu woſkiem fpudé ` A z cego Getżief mia⸗ 
tá mas 6dr3o dobre d doſwiade zona / ktora 
po nizey pepka ok olo mac ice ydymion / y Pray 
Że poranu y na noc namaͤzuy. 


Manna bar zo pomocna 

| na ty rzec yx. 

Wezmi czaͤßek zotedztowych miſke dobré 
gallaſu / ſamego zoledziu wytupioneo / ſiczot⸗ 
ki ziela / kadego 3 nich po dwie garsẽ i: Ty 
wßyſtkirzeczy na proch ſtaͤrwßy Ca ktore nie 
moto Byc ſtarte / tedy fe ſkraiaẽ » 3 deßezowa 
woda vwarz / a w tey wodzie dieptey ma o⸗ 
nå pani chora fiebsiec zgodzine albo wiecey 
po fámy pas. SJ Też ktemuß trocifti 3 
burßtynu C w Aptece vmyflnicosiótáia)co 
dwie draͤgmie zaͤwaßy / 36ábc$óna wode 


€tepto na noc ma ona niewidfid wypić. 


€ Jeſliby tbe$ przy porodzeniu zczynity (ie 
iatieróny ólbo rofpáoliny w máCicy/teo; (o£ 
wycifniony z iagod póinEowych z rozaͤnym 
oleykiem zmießany / ma Być tam w mácice/ 
bawelne w tym rożmocjywfy wpußc any. 
Albo wezmi GiateE idiecjny/ mletá nie wie⸗ 
8ciego 3 typte/ fotu 3 kurzey nogisicla. Ty 
wßytki rzeczy zmießawßy / w pusć ná baͤwel 
nie wma ice bolaca à chore, 
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Emi na to gaͤllaͤſu / orzechy Cy⸗ 
A pryſowe / (3 Apteki) burßtynu / 
waſtikt / kadzidia / Sanguinis 
Draconis / kazdego po trofe. 
VDwarz ty rzeciy praettuPfy w 
wodz ie / a ta woda omyway albo macjay ies 
lito wyfite 3 nie wiaſty / omywßy dobrze / pa⸗ 
lonym prochem 5 rogu Jeleniego poſypuy 
ielito wyßte / a tak nat ychmiaſt w niewiófie 
wetk ay. 
Jeſli ielito ſpuchto / tedy móffo w Cleptym 
winie roſpuskiwßy / a w tjm baͤwelne rozmo 
cʒywßy / pꝛzywi na ielito ſpuchte / a gdy flez 
finie: dopieꝛo maß wpꝛaͤwo wa w niewiäfte. 
Takies cej na wyfcie mácice maß czynić 
y na opuchnienie iey / måffo máiome 3 wis 
nem rofpusécimfy / a w tym paͤczesi lniaͤne 
albo chuſte dlbo baͤwelne omoczywßy / przy⸗ 
toj na macice / á potym woda wyßey wypis 
fána omyy dobrze / y wpraw w Niewiaſte / 
prochem 3 Jeleniego rogu palonego poſy⸗ 
pawyßy / tak iak oy ielito zadnie / ale ma n'es 
wiaſta pꝛzy takowym lek arſtwie wznal na 


` bot głowa fie na loniwßy le ec / a nizey pep» 


ka bank e ſucha przyſta wie. 
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Gdyby niewieście przy tiek 
kiem trodzemiy pepek sie otworzyl. 
Wem bialego kaozidta na proch ſtarte⸗ 
go co dragme zaͤwaßy / roſpusẽ ij w Glattu 
kokoßego iaia /a tym oloto pept á omózy bo: 
brze / aktemu k not z baͤweiny w tym omo⸗ 
cjywßy / przytoz nd roſpadie pepek / q 3 wierz 
chu chuſta dobrze przywiaß. 


G przyczynach rozmaitych 
porzuczenig: to ieſt nie donoßenig 
plodu / y za sie o lekarſtwiech ig ⸗ 
przeciwko temu. 
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Aro Bywa rozmaitemi obycidya 
mi/ miegoy przed ożyciem dzie⸗ 
Cieciá w żywocie” n end) też bywa tar a pꝛzy 
goda in; po o3yctu Ale ieße ie ono dziecie ru 
ßania żadnego w Zywocie niemiato / a to by⸗ 
wa czwartego Aeieiycá. ` 

Tes fie trafuie porzucenie iuꝭ prówie w 
doſkon atosi y w dośrzeniu plodu / d topos 
rzucenie 5 rozmaitych przycjyn prsycboosf, 
€ Liiegdy fietej to po piatjm miesiacu pꝛʒy 
dawa / a to gdy płód nad prayrobsente y nad 
Bieg poſpolity / zaſem vmarty / e aſem zywy⸗ 
ale niz fie oni wypełnia odchodzi /a tej rzeczy 
rozmaͤite fa pꝛzyczyny / aͤbowiem niekiedj 344 
tword ſpodnia mácice niewieściej tak bywa 
ßerok a / i fie dobrze zómtnać niemoże / dni 
płodu zdcrzymdć / dlbg też od wilgotności 
ziych á zbytnich / tak Bywa lifta y gladka / iz 
też ploo ſnadno wyplywa / a ſama mácicá ws 
natrz tak sle Bywa ſprawiona y wilgośći pet 
na iš nas ienia płodu albo też in} zaczetego 
y ſprãwionego piodu zatrzymaẽ niemoze / 
Jeße ze nad to y niemocy tes / ial o fa wrzody 
rány Gymdia przyczyna / bo máctce barzo 
pomdla/y ku wyrzuceniu ſprawuta. 

6 Trafia fie też i3 ony Zyty ktoremi fie płod 
w żywocie trzyma v ſtanawia / przez Fore 
też Jywność y karmta bierze / 6ytodta gru⸗ 
bemí á lipłiemi wilgotnośćiami żótł dne/ 
álbo fie nddawfv roſpuk ata [Fab przychodzi 


Orzucenie nic inßego nie ieſt / 
irone med ede pfobu w y ⸗ 
wocíe maͤtk i do caſu ſtußnego / 


> 
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i$ ptod fTufincy zy wnosei niemdiac /cjefło ` 


Prod zamiera / d cá przyczyni Bywa pofpoli/ 
tie / gdy ptob wtorego dlbo erzeciego Mie⸗ 
Síacá odchodʒi Bo tat powieda Ipokras. 
Ktore kolwiek Grzemienne bewata ſrzed 
niego ciátá/to teft anibarʒo tiuſtego ani ſu⸗ 
chego / tak im iefli (ie przyda odchodze nie po 
fpolicie w Miesiacu wrorem dlbo erde un 
przydawa ſie / a to nte ela ınfiey przyczenx⸗ 
ie duo tev przerzeczoner gdy og Żyły z aber: 
nich milgośći nadet put ara ſie / d tar plos 
bomi Żywności poddwać nie moge, 


r Awi⸗ k 


D 


$e I lis 
8 Ze ro 
prówi brzemiennym paniam wtorego albo 
tezecietgo Rsiezyca odchodzenie płodu pꝛzy⸗ 
Gama fie / a to gdyZvty plod trzymdiace lipa 
kiemiſie wilgoscidmi rofciagáto y objmála. 
Nad to feficse odchodzenie plodu pꝛzyda⸗ 
wa ſie / gdy mieyſca ototo mácice hliſtie / w⸗ 
r30by dbo nielak lemi niedoſtaͤtki bywa ia za⸗ 
razone. Tak iez gdy ielito ktore proſtym zo⸗ 


wos / albo wrzodmi albo bießaczka bywa nds 


gabane / aͤlbo gdy mecherz Lierpi kamieñ / w⸗ 
rzody / y wode krwawa / abowiem 3 wielk ieh 


aq dcjefiey prace / ktora waniemocy albo przy 


£oleact ywa / przychodzi porußenie wielkie 
w Ciele / naͤ bot wßyſtki rzeczy ſpadaiace / a 
ſtadze pꝛzychodzi tych to żył zatkanie yrofs 
put anie. 
8 przydawa fie tej to 5 wielkiego naͤdymaͤ⸗ 
nia / gdy ſtolec niechce bye / bo tat powiada 
Ipokras: Nie wiaͤſta tak a Etora fie barzo 
przy fiolen wydyma / czeſto odchod ptobu 
miewa. € Takiez y kaßel zbytni odchodze⸗ 
nie czyni” iako tenje Ipocras fwiadcjy. 
AKtore tes fa wyfchiego d chudego Liata / 
tak im odchod pofpolicte fie przydawa / bo ia 
ko Awicenna mowi: Acorym ta ſuchosẽ z 
niemocy dibo 3 przygody przychodzi / w tych 
karmia wßyſtka w zywnogẽ a naprawe c ia⸗ 
tá fie obraca / tat i$ ʒadne pozywienie tr bg: 
wi nie zoſtawa / prze ktory niedoſtatek ptod 
fie w żywocie zemdli / ani fie moje zoſtaͤẽ / ale 
przed cjófem musi wyplynaẽ. 
Praydawa fie tej odchod onym / krore ede⸗ 
fte krwie kieczenie / dlbo zbytnie miesieczna 
niemoc miewdia/80 tál piße Ipocras: Grze 
mienna ieſli ſwa v3ec$ odbywa / niemo$efyc 
aby ptobu zdrowego donogitd/ ale to ta fie 
rozumie / doy to bywa w wielu ZAgíeiycácb 
8 Niewiaſta ieſt motá^ ia o w trzecim albo 
w czwartym R sleżycu/B0 w pieꝛwßym alba 
w wtorym Afieżycu może im ſwa rzecz bez 
fEody odchodiẽ poti ieficje ptod máty Bywa 
dżywitośći niepotrzebuie. 

Przydawa ſie te$ odchod tym co kꝛew pu⸗ 
gcezóta/ ale iaͤt o Ipokraͤs mieni / cá£ fie ma 
rozumiec / gdyby tal a pekata nie wiele w fo 


vie krwie midtá Bedac blada / aͤbowiem ty co 


zbytnie krew maia / ſnadz wiecey ni iey (do 
mey ábo ptoboroi ku Żywności potrzeba / mo 
ga przefpiecjnie krew pußczac / wßakoß po 
czwartym mies iaen a przed sio dmym / ács 
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rußenin / żyły płód trzymaiace rwa fie; 

S gtodu tej wielkiego dlbo dlugiego / od⸗ 
chod fie pꝛzydawa / tak ie yz wielk iey choꝛo⸗ 
by / bo tak mieni Ipocras. Szkodliwa r3ec$ 
na to Bdrzo / gdy brzemienna oſtra niemoc 
tierpi / à niemocy oſtre ty (a / zaͤrazenia pos 
wietrza / w piersiach wrzod / wielk a niemoc 
y zaͤpaͤmietaͤnie z opadu. 

Pꝛzychadza te odchodz wielkiego obzaͤr⸗ 
ſtwa / abowiem fie tym płod zaͤdußa w Żywo 
cie/y iemu żywność pſuie / bo obzaͤrſtwo ni» 
gh fie firówić niemoże/tatież krew 3 ktorey 
Diop Żywność ma / pſuie y 3ára$a. 

Tes gdy płob Bywa mdiy dlbo chóry / cho⸗ 
cia przyczyną choroby wnetrzna Bywa albo 
zewnetꝛzna / tedj wiec mácicá musi plod wy 
rzucić, Tałieʒ gdy mácícá albo to3yfkko dla 
motości przed czaſem fie pꝛzeꝛwie / tar plodu 
zatrzymae niemoße / Albo gdy woda y infe 
wilgotnośći3 macice cieka ktore ia oſlizas 
ia y przyczyne odeßẽ ia płodu dawaio. 

€ przybawa fie też odchod prze wielkie šim 
no / ktore plod zaͤbija / co fie przydawa tv pot 
nocnych kꝛaͤindch. Tak ieß y dla wielkiego go 
raca / ktoꝛym fie bꝛzemienna ſpꝛaͤcuie / takieß 
y piod wniey tak ij go niemoße oᷣkieꝛpieẽ / to 
fie przygadza w poludnich ſtronach / prze te 
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ezyne pánte brzemienne maia fie cjeftey taz⸗ 
niey warowaẽẽ Powiem ona troim obycza⸗ 
iem im Bopa, Napꝛzod iz ta nia ieptościa 
y goracoscia five zapala dychanie. Drugie 
iz żyty piod trzymdiace odmiekeza y roſtwa⸗ 
136 / cat ij droge ku wyße in płodu czyni lac⸗ 
na dla gładkich a ſliſkich wügosci. Trzecie 
iz Ciepto zewnetrzne / ono Frore wnatrz ieſt 
rozmnaña y przyczynia ` piseto gdy ptoo cie 
ptá wnetrznego talk fcierpieć nie moze / tedy 
dla ochłodzenia dꝛogi fobje wypußc da ßuk a. 
8 Przeto brzemienne mais fie täjnie wia⸗ 


rowaͤẽ / wyiawßy gdy iu nadedniem chodza 
dla latwieyßego porodu dobrze fie myẽ / ale 


iat om pierwey nducjał idtoby tomiato Być 
bez za wady d miernie, 
Miewals też odchod örze mienne / gdy nie 
plodne powietrze przychoośi / to feft gdy by 
wa nagta odmidna ſtanu lata 3 kiepta na 
zimno / alboz pogody na deßez / bo tak Ipo⸗ 
cräs mieni: Ile Eroc jimá wilgotna bywa / 
6 wiofna (ucha y ʒimna naſtawa / Tedy niez 
wiófły na wioſne rodzace /täcno a ledd za 
przyczyna odchod plodu mie waia / albo ieflt 
odeficie nie bedzie / wzdy ie dnak trudne mies 
wáig porodzenie / plod też Bywa mdiy å nież 
doſtateczny / ktory natych miaſt vmiera / à 
ieſli nie vmrze / tedy zaͤwße chory bedzie / bo 
gdy tak owe im fie trafula / tedy kiata brze⸗ 
miennych goretße y wilgotnieyße bywala / a 
dla ẽtepla y wilgotnosel zimy / wiecey fie od⸗ 
tważżdia nili wean / a dla tego zimno kto 
re potym na wiofste przychadza / kiata tak 
odtworzone y roſpußczone latwiey y barziey 
przechodzi / i$ też ptob ktory Byt eie piu prays 
wykt / nagiego d wielkiego zimna ścierpieć 
nie mode tát3e abo w żywocie álbo id (Foro 
na ſwiat wynidzie / wur zee musi / a nie vm⸗ 
rzeli / tedy one nagła odmiennosẽ z wielke 
tießłoscta Cierpi / tat i$ trudno d 3 wielka 
praca ma fie vchowac. 

J Przydawa fie też odchodzenie z wielk ie⸗ 
go ruchania ciala / iako gdy bꝛzemienne bar⸗ 
30 robia álbo zbytnie [Pacis rußaiac fie. 
€ zdfie ilebzóć fie im powaͤlenie / ſpaͤdnienie 
albo pchnienie / eiſkaͤnie abo zbytnie vderze⸗ 
nie przydawa. Ile Brei też ná nie zbytni a 
nagły gnier ſtraͤch / bolazñ / troſka / abo też 
ióta nowa à wielka radość przechadza. Ty 
iaͤk miarz przyczyny odchodzenia płodu nież 


wiáftam brzemiennym przydawata ſie / kto 
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Gdeßtia plodu znamiona / 
vprzedzaigce. 

Jpierwße / Gdy piersi örzemienney ktore 
pr300 zdrowe a peine Byty / znienagta ciemna 
cʒeia / miekeʒeia a ſpadaia / za tym czeſtokꝛoẽ 
odeßẽ ie bywa / bo Ipocꝛãs y Awicenna piw, 
Goy naglepieret ſcienczeia a opátna / tes 
go dnia obepet 

katka bliznieta nosita / d iedenby cycek iey 
(cienc$at dopadł / gdyß przed tym obadwa 
zdrowe Beie: tedy onemu dziec iec iu co pod 
tak im cycEiem leży / waͤde a nieprzeſpiec Ze 
ność zuamionuie / przeto Ipocras mieni, 
Goy prámy cycek chory teft / nieprzeſpiecß⸗ 
ność porodzenia meżczyżnie vkaͤzuie / dla te 
go na ten eds pofpolicie roʒne blijnieta Des 
wala otrot᷑ yſamica /na prawey ſtronie bo⸗ 


Eu otꝛoł /a na lewey ſaͤmica za wße odpoczy⸗ 


wa. i 
Diugie znamie. 

€ Goy pekarg bolenie w macicy miewa / a 
ſamaͤ fie zaͤrumieni na twaꝛzy oi$ac a w dꝛy⸗ 
gdiac fie iak oby na zimnice / nad to gdy wo⸗ 
ciu 6olesé cjnie tám wnatrz En mosgowi a 
Cato iey Bywa iak oby zrobioney aͤſpracowa⸗ 
ney / to vkaͤzuie wielk a plodunteprzeſpiecz⸗ 
ność / zwlaßc a gdy na ten czas przyrodzo⸗ 
na fie niemoc przyda. 3 ; 

€ Gbdytej ciato pełatev nadyma fie idfoby 
twórda nieiaka puchlina / a widtry pociele 
y cám y ſam biega ia Botu do Bolu to teft 
anámie pewnie choroby plodu / zwlaße ja w 
miesiacu w wtorym abo wewartym. 


Gdyſmp ini pꝛʒyczyny y And 
miona odchodzenia plodu powied ie 
li / Jeßcze drugs rzecz abyfiny nat 
czyli ktoremi lekarſtu y może thego 
vyds / albo die vwiarowac: ʒwlaß⸗ 
cza / gdzie lekarſthwem pomoc moe 

byc 
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Nozdzial TO, 


O naprzod ! Goy fie boia by za⸗ 
tworá mácice niebyla naͤzbyth 
roſtworzonã a ßeroka / tedy trze 
bá lekaͤrſtwa przyk tadaẽ / ktore 
"uw sátiwicráia a ſciagaia / iaͤk o ſa/ 
myeẽie / okurzenie / wonnosei / mazaͤnie / pla⸗ 
ſtry (o ktorych ferzey (u$ powiedano w 7 
Rośdziale) aͤlbo ty co przyrodzone niemoc 
po porodzeniu powéctagáto y zaſtanawia⸗ 
ie. € Druga rzecz / obawiaßli fie tego / i$ 
mácícá ſliſła ieſt baͤrzo y wilgotna / albo by 
3yly plod dzier ace zbytniemi a lipkiemi wil⸗ 
got nos ia mi nie Byty zaͤtk ane y nadete / ty⸗ 
mi to lełkarſtwy pozbedzie / ktore wyczyſciaͤ⸗ 
ia / wyſußaia y wiaͤtry zaͤſtanawiqia / iedno 
na to trzeba madrego à roſtropnego leltár 
rza / ktoregoby fie raͤda wßyſtko dziato / ho ta 
kie fluxi d wilgotności rozmaite bywaia /a 
nie iednym obyezaiem wßyſtki lecia 
g Obawiafli ſie / aby mieyſca okoto mócice 
nie Byty chore / zaͤra zone / albo nie doſtaͤtecz⸗ 
ne / iaͤk o fa raͤny / wrzody / trudnosẽ wody pu 
ßezania / w tym fie madrych lekaͤrzow radziẽ 
ktoꝛzyby raͤde dali iato kaʒda rzecj z tych mo 
titáby Być vleczona. 
aj A iefli fie 6rsemtenna baͤrzo boi / ize ieſt 
chuda á wyſchta / tedy ma rzeczy pożymóć od 
wilzaiacych y tuczacych / iaͤk o ieſt mieſo dies 
lece / mlodych wotom/Eáptony/Eosletá/ ſro⸗ 
powina / kuropatwy / iarzebie / przepiorki/ y 
inße. H Zdóle gdy fie boi niemocy ida 
kiey oſtrey temu pomógóć lekaͤrſtwy prze⸗ 
ciw onym niemocam fIu$acemit, 
H "fefli nieprzefpiecjność byta dla glodu / 
tedyij rychto oddalić pokarmem y napoiem 
miernym a nie zbytnim. Zasie gdyby dla 
zbytku y obzaͤrſtwa (co tych czaſow wiele 
fie przydawa) tedy pożywóć miezności a po 
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mierne purgacya c ialu temu pomoc iefliże 
by ſie godßito. 

H A gdyby brzemienna miálá krwie naͤzbyt 
dobra ieyrzecjErew pufczaczóle miernie to 
co bywa / à czymby fie plod w żywocie miat 
zadusiẽ / tyle krwie vpuscic/ wfidtoż mnie⸗ 
mam / i3 o they rzeczy wyßey doſyeiem náa 
mienit. 

Nad to ieſli fie bꝛzemienna boi niepꝛʒzeſpie 
cjności ʒ wielkiego d dlugiego kaßtania / al⸗ 
bo 3 wꝛacania /z biegunk iz wydymónia ſtol 
cá: tiecʒenia krwie chocia noſem albo kedy⸗ 
kolwiek inedy / tedy radze w tey rzeczy ku les 
kaͤrzom fie mieć/ć wßyſtki rzeczy zpilnose ia 
ſprawowaẽ a 3 6dcinościa, 

9 Oſtatnie ieſli dla mdlosẽi / albo przerwaͤ⸗ 
nia macice / aͤlbo tozyſkaͤ 6ytá nieprzeſpieez⸗ 
ność / tak by ptod niemogt (ie daley odzier⸗ 
zec / na to trudno ma Być ktore infe lekaͤr⸗ 
ſtwo / tylko dby pekaͤtka te pilnoéc c5ynitá co 
nawietßa / áby fie baͤrzo nie porußa ta ſkak a⸗ 
niem / chwianim / chowieranim / ſtaniem 
dlugim / takiez Ließk ie brzemiona noßac / by 
fie nieobraͤßita / a nad nawyße zaͤwße fie ma 
co nawiecey tych przyczyn ſtrzedz / z ktorych 
niektora tak owa przyczyna nieprzeſpiecz⸗ 
ność Abo vraz przychadza. 


Po chym poznal plod már- 
ly / albo iato ij wygnac. 


Nojdzial II. 


N Qo Odzi fie tu na tym mieyſeu po⸗ 
e wiedziec / ktoremi znaͤmiony ya 
(am marly plod posnác/ albo czym ij 
S W sijpmotámygnác anámioná ve 
mártego plodu ty fo. 
pierwße gdy piersi brzemienney rycbto a 


. nagle zmiekczeia c ia om o tym wyzßey Ro⸗ 


$ostatu 7. powiedat) Wtore gdy plod ktory 
fie ins rußat w zywocie / pꝛzeſtawa fierußäc, 
Trzecie ieſli ptod w Żywocie z boku ná bokc a 
t ogdy fie obraca matka) idtoby twardy ka⸗ 
mien fie tacja. Czwarte goy Żywot brze⸗ 


mienney álbo y pe pet $iebnicie Bedac przed 


tym 
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tym goracy. Piste gdy ſmrodliwa wilgot⸗ 
ność z niey wychodzi / zwlaße a po idkiey 04 
ſtrey niemocy. Szoſte gdy ociy $rzemiema 
ney w padna / a baͤrwa tey biala w ſmlada 
Abo w rozwo fie przemienia / a nad to oczy 
nos ſtretwieia a waͤrgi posinieia. Siodme 
gdy brzemienna okolo pepka albo tam nißey 
Golenie miewa /d poſtawa twarzy nad zwy⸗ 
€$ay fie zmieni. Oſme gdy tego icotá Albo 
picia jada /co ieſt praectm iey pꝛzyrodzeniu / 
albo cjego niemiqta wzwyczaiu. Dziewia 
te gdy brzemienna pꝛzykꝛe d ſtraßne (ny miez 
wa. Dzieſiate gdy 3 trudnościa miewa wo 
dy pußczanie / a $ór30 fie prácutac máto wy⸗ 
Seh abo mieztałież gy fie mó fiolcu From 
zadney fprámoy wydyma. Jedennaſte gdy 
dech börzemienney poczyna fie ſmierdzacy / 
á to fie przydawa trzeciego aͤlbo czwartego 
dnia / pothym gdy pfob vmiera. Dwanaſte 
gdy rela w vkropie rozgrzana na zywot po» 
lozywßy / plod fie nie rußa: A tak ze im wież 
cey 3 tych znamion (potem fie zeyda / tym 
znał pewnieyßy vmaͤrkego płodu. 

8 Przeto trzeba mieć pilność / aby cona» 
ſpießniey Gyt wygnan / aͤtu zaſie trzeba poza 
náč, ieſliʒeby ptod mogt Dec wygnan From 
vra zu A naꝛußenia mátti: Bo niektoꝛy plod 
tak i ieſt / i$ bez vrazu matki trudno ma byg 
wygnan d drugi zasie laͤeno. 

8j A to potym poznać, gdy mátbá rodzac 
omdleie / a bedzie iakoby w zachwycenin / 
tjby fie w chorobie zaͤpamietawa / a członki 
ledwo rucha a podnosi / gdy nii głośne pys 
tanie mato odpowiada albo nic/yto gielem 
lichym dniedoffótecznym / gdy czefło Pure? 
miewa / gdy ſie iadta brzydzi/gdy puls pꝛedki 
bywa amdly. Ty znamiona gdy beda v bꝛze 
mienney aͤlbo v rodzacey / iawny ande ieſt / 
Ge ona trudno ma softat / przetho piecza o 
miey fimemu Gogu poruczyćzóle wEtorey za 
dnego znaͤmienta niemaß tego / ieſt dobra 
nadziela / ie oná zbywßy plodu / elta a zdro⸗ 
wa zoſtaͤnie. H Przeto trzeba tego pilno 
ſtrzedz / aby Gato ſkoro pocznie ptob wmdrty 
aby go pozbyła. To dwolak o może byẽ / albo 
lekarſtwem wypadzalacym / abo naczyniem 
na to ſprawionom. Naprz od krom naczy⸗ 
nia może pozbyć okuꝛzaͤniem tym obyczaiem 
Wes mi kopyto aͤlbo tayno Offowe / a to roz⸗ 
zarzywßy okurzay ſpodek rodzacey. Jeßcze 
y tak / ſtore wezowa / mirre bobꝛowe ſtroie / 
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sidrti Galbanum / Opoporacum (w Ap⸗ 
tece naydzieß) Rubee tinctoꝛum get go 
tebiego dibo iófirzebiego / to wßyſtko ſtar⸗ 


wßy / q z Jolia wolowa zmießawßy naͤbzig - 


taypitut iało orzechy laſkowe wielkich, tak 


ze po iedney pitule na wegle gorace klaͤdac / 


pufcjay dym trcina wʒywot rodzacey. 


Jeßc ze y drugie kadzenie / opoponacum/ 


galbanum / siaͤrki zywey / wßyſtkiego rowno 
to wßyſtko z ole ia wotowa zmießawßy na⸗ 
czyli pilut / tak ez czyń kuꝛzenie idto y pieꝛwey 
H IJefcze indczey ` We mi Aſam fetidam 
pol draͤgmy / Ruty tray drag my / mirry dwie 


dragmie. To wßyſtko na proch zetrzy/ a goy 


tolwiet niewiäfte Sole napadna / za kad ym 
rázem daway tego prochu pić po iedney dꝛa 
«mie z winem 6tatym / aͤlbo z woda coby w 
niey ßawine waͤrzono. f 

Te wezmi wode co w niey waͤrzono Dt: 
fenum grecum / lebiodke / Te daway pić vos 
dzacym / bo takowa daie ſliſkosẽ / potymze o⸗ 
ny pierwße rzeczy podaway ktoꝛe czynie pto 
du wyrzucenie. W Też wezmi umi aͤra⸗ 


bicum / opoponacum C w Aptece naydzieß) 


cjarney cdemierzyce / ſtafiſagriam / ariſtolo⸗ 
giam longam / colocinten bez nástenia/ to 
wßyſtk o ſttukßy a 3 ole ia wolowa yz ſokiem 
rutyſwießey roſpuseiwßy / vcii Enot 3642 
welny / a w Come mác$átac dobrze / wpuß⸗ 
Com Żywot rodzacey. V Też weśmi Enot 
3 bawelny miaßßy y diugi iako paͤlee / a ma⸗ 
czaiac ij w rucidnym ſoku / przytaͤrwßy tro⸗ 
che (cámoneam / wpußc ay w Żywot rodza⸗ 
«ey. Y Też we mi ariſtologie rotunde / Bas 
winy / rzezuchy ogrodney pod iedna midre 
to 3etr3y á zmießay z Jol ia wolowa / potym 
Enot tak wielki iakom iu naͤmienit / w tym 
mac$ay a w Żywot rodzacey wpufcjay, 
Te mleko dꝛugiey Niewiaͤſty goy pije ro⸗ 
dzaca / tedy płodu porußa ku wyße in. 
Tez wezmi ſoku dyptamowego albo proz 
da 3 niego dwie dragmie / dayze pic rodza⸗ 
erg z winem / iefli fie nie rozgorzata / bo gdy 
fie zapali / teby z woda kiepla / a ta plod bez 
vrásu wynidzie. J Ce$metmi mirry 4 dra⸗ 
gmy/cynamonu / galbanu / bobrowych ſtro⸗ 
iow / kadego po dwie draͤgmie / opopona⸗ 
cum iedne draͤgme / to wßytko fitutfy az zol 
die wotowa rozmaciwßy / naͤezyñ pitut kaßda 
po iedney dragmie / a ktaͤdac na wegle / tono 
* 3 rodzacey 
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rodzacey podkurzay / bo tym podkurzenim 
y pod vmaͤrty/ y zapalenie / y zaͤrchniona by⸗ 
wa krew wygnana. Tez weśmi boßego 
drzewka / bylice / oboyga po gaͤrsẽi / aſphal⸗ 


eum pot vnciey / rubee tineto:um dwie vnetj 
Rumnu wonnego pol vncyey / boragu / feni 


greci po dwu vncyach. To wßyſtko vwarz 
xv deficjowey wodzie / wthey rodzaca nie? 
chay ſie omywa / Potym wezmi ſadia kaͤptu⸗ 
niego / kaczego / oboyga po ozterzech draͤ⸗ 
gmach / ktemu przyloz oleum Aneti dwie vn 
cye /a tymże głowe iey pomaz owac / gdyz o⸗ 
mywania onego wynidz ie / potym wezmi ko 
fict Dactillorum poltory dragmy / to wßyſt⸗ 
ko ſtarwßya z troche ßafranu zaprawiwßy / 


day ley wypiẽ zwinem biatym. 


Tezwezmi Dryak wie co ia zowa Diate⸗ 
deren / dawayze ſaͤrk qe rodzacey / to też plod 
wygania vmarly. 


Y gdyby ty lekaꝛſtwa nie nie 
pomogly / tak izeby plod vmar ly nie 
chciat wymiść : Tedy iuż wietßey pace y pile 


mości potrʒeba / ynaczynia nd toprayprás 


wionego / Jak o ſa haki⸗ kleßcze y infe 
tak owe / Tak iako nizey Persey 
7%, powiemy, "dé 


Nozdzial 12. 


Aprzod polozywßy rodzaca wz⸗ 
nát głowe na dot iey. ſpus eie / a 
nogis dꝛuga potomico podniejć 
tak i3by 3 obu fion ſtaty niewig⸗ 
ſty / coby ia mocno trzymały, Ale 


bo wiec vwiazaly / taͤk izby fie ona niepomy⸗ 


kata gdyby ptob yt wyciagań / potymze ba⸗ 
bá pomaʒzawßy lewa reke woleyku liliowym 
abo też w czym inßym coby rele oſlizato / pal 
ce v reki ſtuliwßy ma werk nac wiywot roz 
dzacey /d dobrze ma obáciác ktoꝛym obyciá: 


em dziecie ro niey leży / eby tym fnódniey 


mogta haki albo infe naczynie zótożyć y myz 
ciognack. S Agdyfie tak trafi / ze by ſie 
dßiecie glowa obrocito/ tedy Bat zaͤwadziẽ 
iv iedno oko abo za podniebienie / albo tam 
gdzie fie naylepiey bedzie zdalo / A tar ze čias 
gnać ʒ nienagta. S A ieſlize fie tꝛafi noz 
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€ zá8ie gdyby fie prayodto/ izby tylko iedne 
rele pobáto Oziecie/tedy one reke vwik lac ia 
ka chuſteczka / aby fiesáBie nie wemknela/a 
tal ze potym ciagnac / aze fie wßyſtko ramie 
wyße zyni / d goy fie tal vk aze / tedy ie odeiac 
od éiálá 3 ona reła / takieꝭ musi czynićgbyś 


by obie rece / iedna noga albo noga z reta fie 


podaty /a ná ſwe mieyſce niemogty bye wro⸗ 
cone / tedy musiz rekoma od ramion / tat ieꝭ 
nogi od toná véinác / ku ktorey rzecjy mala 


mieć Lekaͤrze pewne naczynie / iak o noze⸗ 


kleßcze / haki y nożyce / coby nimi tak owe 
c3tonti abo rychto odciać abo oderwać mos 
gli. A gdy iuz tym obyc alem ong cäionf Gez 
da odẽlete / tedy oſtaͤtek Ciótá tal ma bye naa 
wracano / naeiagano 63 do wolnego wys⸗ 
cia. 
Gdyby glowa dziecieca opuchta a okiekla 
Byta / iżby z otworow zywota niemogta roya 
nióć / tedy baba puficidotem albo czym ina 
fym oſtrym ma głowe przepchnac / aby ona 
ropa a odetose wyß ta / a głowa ſkleſnela. 
A gdyby nie z wrzodu / anta pꝛaygody iás 
kiey / ale tar z przyrodzenia glow wielka by 
ta / $ trudnoby miata roynist” tedy ta musi 
zdtawie a zgniesẽ kleßczami / a czoßke mess 
gowa po troße mybrác. 
aste gdyby wyćiognawfy glowe, piersi 
fie 3ádíe wodchiani zywota żawdoziy / by 
wynisc niemogty / tedy ie muói tymże obyś 
d Cëiemt 
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Rozdziale namieniono. 
Nad co gdyby dsiedis vmárte Bokiem po^ 
chodzito / tedy możeli bye ma bye nawroco⸗ 
no y naprawiono / iar oby co naſnadniey mo 
gło wynisẽ / a mácicá ma Być namazʒana dle 
bo podkurzaͤnim y wonia zaͤgrzewana az fie 
roſtworzy / d odwilgnawßy droge lacna ku 
wyhẽ̃iu vezyni / A ieſliße by ptob zadnym oby⸗ 
. cjáiem nie mogt byè obꝛocon / tak ie mazanie 
abo podkurzanie zadney pomocyntebama/ 
tedy mudi fidrgać dztamóć wi᷑keſy / iak om 
tuż przed tym powiedział 
Zac ie gdyby po wywiedzieniu płodu nies 
moc przyrodzona zbytnie byta / tedy przydaͤ⸗ 
wać tar ie lekarſtwaͤ coby to zaſtanawialy / 
o ktorych mwysfiey powiedziano w Rodi 7. 
Gdyby fie sásie przydato / ij by maͤtka ro⸗ 
dzac vmártá/ d diecie żywe Być baczyß / tedy 
naprzod potrzeba / aby v(tá vmierdiacey 6y 
ty otworzone / takież tono y mácicá nie ma 
Gyć zawaͤrta / aby ptod mogt mieć odetchnie⸗ 
nie / co vmieia czynić Yliewiafłv / niewiele 
w tym bywailac / potym naͤchyliwßy vmaꝛta / 
Bot iey lewy proſta rana rofproc y otworzyć 
bo prámy bok nie ieſt tak godny dni tak wol- 
ny dla zaͤleenia watroby / kedyby dziec ie wy⸗ 
- dać å Ecorsy ſie tym obycjdiem rodza / wys 
protł ami abo wyrzezaͤncami 3016/3 tak ich 
w Rzymie Rod Ceſaꝛz ow powſtat / bowiem 
"Adiuf Julius pierwßy tego imienić Byt 3 
macki wyrzezan⸗ ; 


Dako diecie nowo naꝛodzo⸗ 
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wychodzi / bedziem miec. 


Noßdzial 13, 


y e PX fie inf nárobsi Niemow⸗ 
niatko / natychmiaſi mu pepe 
obrzezae na trzy pálce od ciátá 
daleko / a tak je zaͤwlezac zaſy⸗ 

- pawßy ono obrzezanie prochem 

gliny Ormienſkiey / Sang wine draconis / 
Sarcocolla / Mirri / Aminu : kazdego pod 
icona miaͤra / natlukßy / y potrzafnać weiny 
kes w Oliwie rożmoczoney / tal ze zawiezaẽ 
dobrze aby nie ſpaͤdto / Acßkolwiek niektorzy 
pepek ostectecy na trzy palce od Ciátá zoſta⸗ 
wiwßy / pierwey radza zawiezac / potymze 
obrzeżdć. 
€ Seteż niektorzy co poividodia / iz iaͤko 
długo pepka zoſtawi votroka / tat cej iezyk 
Gebzie krotki abo długi. to bas ñ. 
Awicenna też; pepEd nieiałie wrófti bie 
rze mieniac: Gdy niewiaſta pier wße dzie⸗ 
cie ma / tedy mu pepek ogledac / iefliże tam 
co nabliżey Ciátá nie beda zmarſki takie albo 
guzy / To znamionuie iż ona Niewiaͤſta tuż 
daley nie płodna bedzie. Zasıe ile tam be⸗ 
dzie guzow / tyle icy płodu vk azuie mieć. Je 
ße ze powiada / 13 gdy ony guzy Blizu sie bie fe 
tedy też iedno dziecie po drugim rychio Bea 
dzie / Ale gdy od ſiebie daleko Geda / tedy też 
ptod ieden za drugim Bedzie omießkawat. 

Nadto / Jeſli ony guzy iakoby fotce beda⸗ 

tedy Syny zuamionuia / a gdybybiale / tedy 

dziewki / Ale iuz o tych pepk ach oofsc. 

Gdy in$ tak pepek Bedzie obrzezan y 3da 

wiazan / pożytecina rzecz teft idto wßyſtẽo 

Dzieciece oleiem 3 3oteostu pomazać / ho on 

ſkoꝛe twaͤꝛdzia nieiak o bꝛoni pꝛzeciw tym rze 

cjam Erozeby miaty ſubtelnos c ata vraie / 


iako ie ſt dym / zimno abo inße raren, ktore 


roy fie ciala dotkna / baꝛzo ie obzajdio, ZA po 
r 4 mazan im 
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zanim godzi fie die ie omyć woda letnie à 
nozdrze iemu palcem Cobrzezawßy pazno⸗ 
giecJotworzyć dwyczyfcić lekko 5 nienagta. 
Dobrze też teft onego oleyku troßke w os 
czy mu wpuścić / takieʒꝭ też ołkoto dupki dzie⸗ 
ẽiecey / dobra r3ec3 left maca a nieldto Cie 
fFicziżby ku wyproznieniu brzucha tácnieya 
fa a wolnieyßa 8ptá / á nawiecey tak ie dzie⸗ 
ie tꝛzeba firzeb3 y chowaẽ od zbytniego sim 
ná y gorach 
g Goy iu cát ona cześć pepkä zoſtaͤwiona 
odpaͤdnie (co pofpolicie trzecie? abo cʒwar⸗ 
tego dnia bywa ) tedy oſtatek żafypóć popio⸗ 
tem ſpaliwßy ezaßki zaͤbie / ktoꝛe bywala pzzy 
ſtawiech abo pꝛzy ie iorach / abo też ſpaliw⸗ 
fiy wolowe kopyto / aͤlbo też popiotem ſpaliw 
ßy dobrze otow/ á vtrzec ij czyściey 3 winem 
rozmießack. J Gbyiuż dziecie Bedzie powi 
te y w pieluchy położone / trzeba mieć pila 
ność / aby iego cjłonEi co namietczey Byty 
chowane / By Eá$oy cztonet ná ſwym mieyſcu 
krzywo abo nie lada iaͤk o / ale co naprościey 
Gyt poktadan /a to nie thylko raz czynić dni 
dwa / ale zawße / bo táto ldtorość pusciß 3 
mtodu kꝛzywo rose taͤkei y naſtaͤrosẽ bedzie 
Tak ies dzieci iefli proſto å ſtußnie beda po⸗ 
wijane / tedy też profito beda ros y chodsic. 
Oy też potrzeba chuſta Cienucitodlbo 
teowabiem zawße wyeie ꝛac / baͤrki rofciagać 
G wedle bokow zo obu (Iron ná dot wycie” 
gãc / áby fie profto legdć náuciyto / nad to y 
około iaie! dlbo po tontu trzeba niekiedy 
głófkać / aby tym täcniey wode pupczałozy 
przedymdiac miedzy nimi zeby nie zaͤprzaly. 
Goy (u$ bedzie położono ſpac / tedy mu poz 
trzeba tomte zakryẽ capte albo czym dies 
ptym á cám ie ſtaͤwia gdzieby nie byto zbyt 
nie zimno dni goraco / a głowa ma Być nad 
infe Ciáto wydßey troche podnieſiona / aͤ trze 
bá wßyſtko diecie zwierzchu zaͤkrye pielu⸗ 
cha abo c$ym inßym tal owym / aͤby mu pro» 
mich Stonecjny we dnie abo kbie ye vo no⸗ 
cy niezawaͤdzit / á nod navoysfie trzeba pil» 
ności aby cztonti co naprościey le3áty/fyiá 
fiz nie nachylaͤta / aby grzbiet wyſoko nie byt 
podniesiony y infe cztontizóby indc$ey nili 
potrzeba nie [áty nachylone. 
€ Caticitrsebá ie myć raz abo Owa naͤ kaͤz⸗ 
dy dßieñ / a to po ſpaniu zawße / zimie woda 
ciepte å leCte letnia / a niedluʒey potrsymác 
w Fapielt iedno potifie Ciáto nie zagrzeie / 
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wi pojytecino ieſt / potymze ie na mieyſce 
ſwoie położyć. 


G mlefu y o mamce / aͤbo ia⸗ 

ko dlugo ma Byc dziecie doiono. 

b An 
Vozdzial 14. 

O fie tyche wychowaͤnia dziecie⸗ 
cia / nic lepßego dni zdrowßego 
iedno gdy wlaſna matka ſwo⸗ 
iem ie wlaſnym mlekiem wycho 

e wa: Bo mleko wlaſney mátti 

przyrodzeniu niemowniatku baͤrzo fluży/a 
ieſt iemu wlafne / a dla tc? ieſt iemu ſytniey⸗ 
ße / bo fie mu przytożyto y nim ſie wychowa⸗ 
to w żywocie bedac. Nad to / mleko måtti 
feft iemu zdrowße / przeto tej rychley fie nim 
vtuli. H Dofyciefi Cibo Awicenna piße) 
dwa rázy albo tr3y przez dzieñ v piersi dzie⸗ 
Cie trzymóć/ a iednak ſie tego trzebãa ſtrzedz 
aby die ie 3 pierwu niebylo mlekiem obet⸗ 
kano / tak to rozumieiac. Jednym rázem 
dzieciec ia tat długo nietrzymaẽ / aby przy⸗ 
fito obrzydzenie pokaͤrmu / bo daleko lepiey 
ieſt po troße mu dawaẽ pożywienia nijligo 
iednym rázem albo dwiema obetka / Abo⸗ 
wiem Ciátá tat osſate / puchna a nadymaia 
fiery moc$ wypuße ais tak owy ktoꝛy nie fird 
wnosẽ mleka vkazuie / ktora gdyſie dziecie⸗ 
ein prʒzyda / tedy mu potrsebá poł aͤrmu tym 
diu zey powsciegäc/ iżby gtod on zbytek traz 
wit przedtym naͤbraͤn — ^ 

a Tatici gdyby mótczyne mleko 6yto nieiaͤ⸗ 
ko cierpne a prʒykre / tedy nát$c$o nigdy nies 
ma dziecieciu pokdrmu Damgé, 

€ A iefliscby dla choroby dlbo dla niezdro⸗ 
we? mletá ſaͤma matkaͤ dßieciec ia żywić nie 
rn 
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mogta / táta moe maͤmke mieć coby ototo 
tego dobꝛze vmiata. Napꝛzod aby byla zdro 
wa cubney oſoby / w plecocb mocna / a w 
pieꝛsiach ßeroka / potym aby ona niebytaͤ tá- 
ka coby dopiero porodʒita / albo tes dawno 
po poꝛodzeniu nie byla nadaley we dwaͤ miez 
g iaca/ꝗ gdyby tak a mogła Być ktoꝛaby otro⸗ 
ka porodʒila. Tꝛʒ ec ie aby byta zupelnego ciá 
ia ani barʒo ttuſta ani 60r30 chuda, dear: 
te aby byta dobra / mierna / dobrych obycza⸗ 
iow / nie gniewliwa / ani baͤrzo froga dniteż 
ſtraßliwa / Abowiem taͤkowe ndmietności 
hkodliwe ſa / boy mleto pſuia y (potem 3 mle⸗ 
kiem w przyrodzenie y w obyczdie sſacego 
dʒlec tec ia wychodza, H Nad to nie god i fie 
w mamki Brać głupich albo tej vkladnych / 
to ieſt ſwowolnych / iak o fa Szwaczki / pꝛacz 
ki/hawtarki / yinße tak owe wárftátniciEi. 

Piate / potrzeba áby maͤmkaͤ midtä pier 
zupełne y ooftátecine/ Gebe niebyty chude dl 


, borożwlefte/nie cienkie dni mieśgezdni dla 


twaͤrdosẽi mletá niemogiy wypußczaẽ. 
Oſtat nie / tꝛzeba też mieć wzglad ná mle: 
ko mamki/aby niebyto fmläde,sine/zoite/ßä 
re albo cyrwone / tak ie by nie byto gorzkie / 
fone albo kwaͤone / niema tez Być 66230 rzad 
Fie / ani barzo geſte / ale iednoſtaͤyno biale a 
ſtodkie. € Nadewßyſtko potym dobre 
mleko poanác / ktore wſtrzyknione na paͤz⸗ 
nogcie v palców nie ſplynie / gdy profto reke 
dzierzy / A zófie nie zoſtoi na paͤznogeiu gdy 
rete zchyli / bo to ktore fie rychto roſpiynie / 
ieſt baꝛzo rzadkie / a ktoꝛe ſie zoſtawa / ieſt 
6ó:30 tluſte á geſte /a przeto frzednie miedzy 
tym ieſt naylepfe, Przeto gdyby fie pꝛzy 
dato / izby mleko baͤrzo bylo k iepte albo ciere 
pnace / tal a niema dawac sfóć na tżczo dż 
ndiadßy ſie. H Pꝛzydawa ſie tez Gáfem 
i$ mleko mátce wyſycha y ginie / a to dla rose 
maitych przyczyn. Albo to przychodziz cho⸗ 
roby c iata / abo ze wrzodu z niedoſtatku pier 
gi / albo też z ich zaiebienia 3 zaͤtkaͤnia / albo 
toy tego nie pozywa 3 cego fie mleko mno⸗ 
3y / aͤlbo gdy mamka gtod albo prógnienie 
t iexpi / Etore przyczyny iako trzeba pilno 02 
baciyẽ / takiez y lekarzow madrych fie radziẽ 
dich lekarſtwy fie ſpra wow. i 

My tes dbyfmy nieiaki pofpolicy pożytek 
vczynili wypiſaliſmy tu niektore lekaꝛſtwa 
maͤmk am w tych niedoſtaͤtkoch Brzo po» 
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erzebne / pożyteczne y Eu vlecsentu ſkutecz⸗ 
ne. Przeto aby fie mleto mnoyto / korzenia 
albo nasienia pófiernakowego daway iey 
poywac. € Tatież nasienie albo Eorzen 
wloſkiego kopru w wodśie ieczmienney abo 
tieciorki warzone to iey miedzy inßemi poz 
trawami dawae. J Dobrze iey tej owcje 
wymiez mlekiem owezym wone pozſwaẽ 
zdrowo te Ecemu prochu 3 glift ziemnych 
naſußonych d ſtartych iedne dragme w iecja 
mienney wodzie vwarzywßy posyreát. 
Teʒ weʒmi maſta krowiego icone vncya / 
tak ze ie wymoczywßy winem a [potem ſtopi⸗ 
wßy / daway mámce niech pożywa pijac. 
Nie wadzi też bank pod piersiami ſuche 
ſtawiãẽ / kiaͤtaͤ nie dawaiac fiec. 
Ta plaſtr 3 kadzidta maͤſtiki a 3 fmoty do⸗ 
brze ná piersi przykładać Abo pod Pier. ale 
pierwey nå ciele oleiem ia iem pomaͤzea / dz 
by plaſtr nieprzylnat abo ſkory niezmarßc zyt 
H pomaga też piersi lekcje podrópowóć y 
pogtäftowäc/dlbo w Cteptey wodzie po obie 
dzie / albo po wieczerzy w Eapielindpórzdće 
€ Tej weżmi oleyku 3 blatey liliey albo fiot⸗ 
kow / napusc e wen muſcum (s Apteki) Eda 
dzidta y laudanum ſtiuczze to ſpolem / tedy 
w oney tiuſtosci weine macjdiac na pierói 


przykladay: € Albo też maczay weine na 


warzywßy w winie mietki / rozey fiolkow y 
rilo Aloes. J Dobrze iey też polewki dla 
bo iuchyz kur pozywaẽ / rozmießawßy z zolt⸗ 
kiem ia iecinym a przyfypóć cynamonu / car⸗ 
damomu. Takte mojepoiymác mlctá 
y mlodego ſera / a trzeba fie iey kazdey a trus 
dney prace y roboty wyffrzegić. Kaßa też 
3 maki iecjmienney 3 Biatym chlebem fürs 
chym / mlekiem d cukrem omósciwfy/ wio⸗ 
fFiego kopru przyſypuiac / nã to teft Gárso do 
bra. 9 Też wezmi hanyzu / silermontant 
C$ Apteki) obudwu po trzy dragmy / kryßt a 
iu dwie dragmie / to wßyſtko na proch ſtlucz 
Á wtożywfy cukru iako poltora tego daway 
pić w zd rañ / w poludnie y na wieczor, | 
€ Takies weimi näsienia dlbo liścia wtóś 
ſtiego kopru / ßanty / oboygd po dwu gaͤrd⸗ 
ciách / haͤnyzowego näfienia czterzy dꝛagmy 
ßafraͤnu tiuczonego troche pꝛzyſypaẽ / maſſa 
mtooetto try vncye. To wßyſtko m wodśie 
dobrze rozwaͤrzywß / vc zyñ plaſtr / krory po 
ki iepiy na piersi mámce ka przyb tada. 
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zawße mámce pić. 

8 Tatież weśmi ćwittydobrze ſplokaͤney ie⸗ 
dne vncya / kminu pot vncyey / miodu ßeßẽ 
vncyi ztego wßyſtkiego ſttul ßy pierwey v z⸗ 
mießawßy vezyn konfekeik / Oawayże máma 
Cem zarañ y w wiec dor po lyßcze teść. 
Tes weżmi kryßtatu dobrze fitucjonego 
dwie draͤgmie / rozdziele co ná czterzy cze⸗ 
Bci / dawayze iey pic na kazdy dzieñ / iedne 
cjeść po czterzy razy / a to 3 c ieciorłkowa dle 
bo z grochowa inha. 


R secip mlelo mno- 
$acse/ ty fa. 


polnego Bdnyju yogrodnego nädieniar 
ßantowe ykaͤrdamomu / mlody ſer / z ſtarego 
ferd polewka /e ieè iorłka / kryßtat dobrze ſtiu⸗ 
"sony á 5 miodem pity / laktuka / wioſki kopr 
wino w Etorym rozmaryn Albo mac ierza du 
fra bedzie waͤrz ona. 


Chaktez trzebó fie mamee wſtrzymawac 


od paͤrobkã / bo czeſte gaͤmractwo wyſußa/a 
mleko nie ſmacine/y dzieciec iu brʒydkie ezy⸗ 
ni / ktore trudno mode dziecie ſtra wie albo 
zachowaẽ / gdy ie pofpolicie zrzuca. | 
Nad to / nie zta rzecz ieſt tego dnia góy fie 
- ijiecie vrodzi / cáty dzieñ nie da wa mu mat 
czynego mleka pożywóć ale eudzego / bo przy 
tym cz aſie niewiaſtam / zwlaßcza tym co nie 
robta / coloſtrum / to ieſt stara albo pluga⸗ 
wosẽ nieiak a gefta odchodzi / ktora ieſt dzie⸗ 
tie iu nie żbrowa barzo. 

| Tatici goyby mamk a: albo biegunke / ët 
- bozdpiettość zywota Kierpigta / a na to lee 
karſtwa pozywala / lepiey teft aby infa dzie⸗ 
Tie trzymata / az ond ozdrowie ie. A gdy Już 
dziecie odprawiwßy / ſpaẽ te polo ye / nie gos 
dzi fie go baͤrzo chowierac / kotyſac / ám re 


barzo vtrzeſac / by ſnadz ono mleko Ctótd dzie 
ciecego nie zepſowato albo nie obraziio / 


przeto ma Być lekkie kotyſanie. | 
€ Letarz Awicenna roſkazuie dziecie doiẽ 
do dwu lac / aczkolwiek v nas iuż ieſt oby⸗ 
say tylko do roku. Potym goyby duż chetat 


Eiſt 466, 
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dzieẽie odſadziẽ / nie ma to Być nagle czynio⸗ 
no /aͤle ie pieꝛwey pꝛzyuczye lekkim kaꝛmiam 


cʒynſac mu laͤk oby galeczki albo kotaczki 3 


chleba a 3 cukru / tar ij przydzie ku nalogu 
grubßego a poſpolitego pokaͤrmn. 


GR AR DE 


Gelaꝛſtwã o rozmaitych nie 
mocach dʒiecinnych / w Etore rychlo 
po porodzenin wpada ig / Azwlaß⸗ 
czo tu o takowych niemocach oznay⸗ 
mie / ktore cʒeſto a poſpolicie na nie 
pꝛzychodza / opußczaiac inße / O Eto 
cych Awicenna y Rafis piße: A tu 


413 poꝛzad wylicze takowe niemocy / 


ktore na male dziatki / tak w pie? 
luchach ia ko y na malo ſtar⸗ 
ße przychodze, 


Se de 
Vozdzial 15, 


Naprzod o Biegunee ich⸗ 
O zapieczeniue F 
© ciegdccje, 
O Fáftániuy o ſaͤpce. 
Ocießt im dychaniu. 
O kꝛoſtach ktoꝛe fie ná iezyedku czynie 
Va roſpadtosci oft dlbo marg. 
Na płynienieropy 5 vfu. 
© mozgewym wꝛzodzle. 
O nápucbnientu ocu, 
O febrze albo o goracjce ich. 
$ (6olenuy okruczenin ywota. 
OGnapuchnieniu wfyctiego Ciała. 
© czefływ kichaniu. 
& © pedhezzytoch tror nd ciele 6ymodías , 
& © nápudonieniu dymionek y zapale⸗ 
niu tonta iego. 
€ © wyfćiu Peptde 
H © niefpóniu. 
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€ O Gcitamwce. 

© Wracaniu. 

€. O lebániu pezes fen, 

O niemocy S. Valantego, 
Q O wyßetu ielita zadkie m. 
O wydymaniu. ; 
Uiápraecim gliſtam. 
Ooprzeniu tonta. 

O ſuchotach. 

Va oriente cjtonEowi 

O kamieniu ich. 

SJ © wzrofu krzywym. 


Owrzeóśióe oia ofi, 


feFdrffwie naͤmienionoch nies 
mocy dzieẽ in nych por3%0 wypi⸗ 


SA cmm 
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| C Me A naprzod O owrzedzenin 
RY oziaſt / Abowiem cjefto Proc fie 
przedawa / ije na dzia ſtach y na 


czeluściach czynia fie vdzieet kroſteczki / a 
na wiecey tego c$a[u Ereby zeby pocine fie vz 
kazowac / tedy w tak iey orzygodzie ma mat: 
ka onego diet iet ia nac (Fáé palcem na dies 
ſta / na cielufttt" pomyfarac palcem y tam y 
ſam / aby ona wodność (lona wyptynela na⸗ 
chyliwßy dziec ie vſty Eu stemi / potym m$tac 
ſadta kokoßego / d zmießaẽ 5 mozgiem zaie⸗ 
ejey glowe y 3 przaſnym miodem / a tym na⸗ 
Ciera dziaſtaokroſtawiaſe. 

U Zäfie owdrzywfiy rumienef z ſworſkiem 
koprem / 3 wyſoka na głowe ley nd èiemie. 


4 3 | oS A D 
© biegunce gdy pꝛzez ficti 
biezy / Lekarſtwo. 
we mi środków z kwiatu rozanego Ca 
dragmy /weśmi też ktemukminukramne⸗ 
go / Banyżu polnego po garsei / a thy rzeczy 
ſpotem filucz nie barzo mialko / zmießay abo 
roſpusẽ mlekiem abo winem / przytozze tego 
na zywothek / ſtaͤnowi biegunke y Joladek 

posila. : 
BH ^je(liby od tego biegunka nie ſtaͤnela / te⸗ 
dy we mi ſerzeſto iagniece / a das go tak wie 


le rato potgroßa piorunek waży, z Gabciana ` 


abo 3 proſta woda zim no wepić. a tego nta 


G leczeniu Diiatel. 


$ 


iayca też dane być moga/ a nawiecey biatet 


cwdrde, 

d "jefliby ſtolce fotte byty / tedy wziawßy lo⸗ 
pie dlbo Dwie ſyropu rozanego / roſpuse iwſy 
w mietcjaney wodce day dziectec iu wypiẽ 
po dwa razy po ranu / a potym w godzine co 
inßego day mu iesć, 

Tes ve yñ plaſtr z gallaſu / ktory vwarz vo 
wodzie / a pot jm to one wode votos gasè lech 
mienney maki abo wiecey / potym tego przy 
warzywßy izeby zgeſtlo / przytoz na chuse ie 
na jywotek o$tecinny. 

Tes ieſliby brate wilgosei z d$ieciecid ply⸗ 
neiy / tedy we mi mußkatowy orzech co t:3e2 
dia cjesc dragmy way / biatego Páojibtd 
mniey / a ſubtelno ſtarwßy / day osleciecin 3 
wodka bieten opd: albo 3 ſyropem roʒanym 
albo 3 ſokiem Celidoniowym. 


Te ktemu weśmi ßafranu dwie draͤgmie 


mirry dragme / d to roſpusè w eiyrwonvns 
winie / a rosmoc$ytofy w tym chuſte / pꝛzytoß 
na zoladek y ná pepek diiec tet iu. 

Tez mata iecimienna 3 fofiem Gábc$d^ 
nym d 3 trocba octu zmießana / d èiepio na 
zywot przytozona / ſtanowi dobrze ſtolce. 
Tez woda w Ftorymby byta roža cjerwo⸗ 
na vwarzona / omyway dzieele / thedy mu 
barzo pomaga. ; 

* 


Napezetiw śdpieczeniu NI 
cinnemu Lekarſtwa. 


H Tra zdpiecjenie O$ieciecid/ vczyń c$opeP 3 
przajnego miodu / na Pence miod vfinażywwa 
ßÿy / i bedzieß mogł 3 niego czopek vezynie / a 
potym omazawßy oliwa / wetk ni dziekleeiu 
w zaͤdek / a cheeßli mozeß tfofite ſoli wlozyẽ 
do onego miodu. f T 
€ Tei cjopet możóp ktemu bobry vezynie 3 
korzema ćwitlónego dlbo z gtabu Päpufine 
go tat pługi y miażfiy iako mate pdlec vrekt 


a rozmoczyn fiy weoliwie / w pꝛawie wiadek. 


Tes jotia wotowa pepek nfmózóć / 908 


"tworzy zywot zapiekty. 
Tes maſto wyptokane / wſkorupie wloſkie 


go Seba przytożorie v przywiazane HA 
pepe / eivfte Ecemu lekaͤrſtwon 


nie day dzieclec iu Żadnego mleka zieonowie, € Teʒ dawßy mamce lek aꝛſt wo / z ktoꝛegoby 


Be polewki / albo jemte 3 woda å z maflem/ 
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Ne NUIT rn 
miátápurgácya/á potym dꝛugiego dnia daẽ 
one mamke ojiecieciu zäpiektemu wyzſac: 
dziecie ono Bedzie midto przepußezenie. 

Tes na mocne zdpiecjenie / weśmi cjara 
ney Alony dragme / czemierzyce tꝛze kia cjefć 
brágmy ` Ty rzec zy (potem ſtlukßy na proch / 
3 ſokiem chebdowym / albo 3 zolcia wolowa 


zmießay / a w tym rozmocjywßy ſwitek Bas. 


welny / przyloz na noc na pepek dzieie cy. 


Napr zeciw Cieqdece dzielie⸗ 
«y lekarſtwo. 


Bowa thes die iom kiegaͤczka / tál Ze w 
nich koſtki tuſkaia / w Etorey praygob$ie nic 
lepßego / iedno maͤzae dziecie oleyk iem bia⸗ 
tey liliey Cieptym. 

€ Też ośiewónnaw wéoslevivdrsonád/ciez 
ſto myć w tym u ropie o$ieCie/pomaga czy⸗ 
ście. Też migdatowym oleykiem 3 ficto? 
wym zmießawßy / Cleplo zaͤgrzawßy / may 
grzbiec wßyſtek dziecieclu „takież y wßyſike 
gtowe fiolk owym oleyk iem cieptym nama⸗ 


3uy. 
> POP MEEN 
Naprzetiw kaßlamiu 
Lekarſtwo. 
€ (CieffoErot ciefti kaßel / y plynienie wilgo 
gel flegmiſtych 3 głowy dziectom nd piersi 
yw nos przychoddt / a tak na ta owe rzeczy 
tymi lekarſtwy pomagay ` T 
Naprzod tókowemu ojfectecin ley ciepta 
wode 3 wyfoFd na tome 3 pot godʒiny / po» 
tym omoczywfiy pálec vo prád(nym mie dzie / 
omáiy ie zyk oflectecy/ a ná koniec lekko páls 
cem poruf cjopeu na podniebienin / dla te» 
go aby ono dziecie moglo wracać / Bowiem 
otym wraegniem odeydzie flegma z zolad⸗ 
ka vʒ pierót?ü rat Páfielpraeftánie pewnie. 
€ TE weżmigumi arabicum / dragantum 
Pájoego z nich podrógmić nasien "dw! + 
wego: ſtarwßy ná proch midtEr iy «, „set 
, rzeczy Gate ay kaßlaczemu dżiecieciu z mles 
kiem krowiem po trofe ko 
Te migdaiy fiodkie w mo3djerzu ſtluczo 
ne / a potym 3 woda wtofkiego kopru pꝛzywa 
rzone / daway po tꝛoße d$iećiećin kaͤßlacemu 
€, Cbe$ wodka wloſkiego Kopru s mlekiem 
kꝛo mim dana ku pit / haꝛz o dobꝛze pomaga 


, 


iadaig. 
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Z AŚ $ 
Zei iefliby kaßel wielki poßedt abo zraͤnit 
vſta / tedy weśmi nastenia pigwowego dos 
bra gars / a przetlukßy warz dwie godzinie 
w wodzie / tf iżby klijſowatosẽ z onego na⸗ 
ſienia byta ktora przez chuſte wyẽiſnieß / a o» 
ne potym z migdalowym oleykiem az kre⸗ 
conym cukrem zmießac / nå rynce troche 
przyfma3 tak / ij onego bedzie lektwarz / kto 
rego czefło po troße daway Ożlecieciu, A ie⸗ 


ſliby Ecemu w vsẽ tech Byto zapale nie 3 tych 
roſpadlin / tedy przyczyń ktemu lektwarzo⸗ 


wi foty granatow iablek / a tego dziecieciu 
po troße daway. Er 


€ Cez na tar owykaßel / biaty mak z dragan⸗ 


tem / kazdego 3 nich po dragmie wzias / na⸗ 


fiemia baͤniowego dwie dragmie / a tyrzeczy 
ſttuk ßy miatko 3 woda w Etoreyby Byty más 
rzone rozynki drobne / zmießay ize by bylo ia⸗ 
ko zur geſto / a tego dziecieciu po ránu po tro 
fe czeſto daway / Silno pomaga. SS? 

€ Tjefli kaßel 5 goracey przyczyny pochodzi / 
tedy weżmi mirry ſtiuczoney ná proch z bia⸗ 
iym miodem / a zmießay z migdalowym oley 


‘Piem dawayde tego po troße die kleciu kaß⸗ 


lacemu / baͤrzo pomaga. pray tóboroycb les 


karſtwiech Broni mamce onego dziec iecia/ 


aby ſtonych / kwaͤsnych 3 octem rzeczy nie 
H temu piersi dzietiece Oley⸗ 
kiem migdałowym: Flolkowym / maſſlem/ 


Dialtya dobrze namazowae ktorymkolwiek 


3 tych rzeczy / bowiem barzo dobrze poma» 


Na Giefżfie dychanie 
Lekarſtwo. i 


gata ná kaßel. 


pPrzygadza fie te cießkie bychdnie d$iecie 


ciu tát 15 iat oby miato dychawice: YDeśmi3 
lnianego nasienia iyßke / a filutfiy przyſma 
3 pradfnym Biatym miodem a tego daway 
po troßc je diet iec iu. 

Jeſliby to lekaͤrſtwo naͤmienione do koñ⸗ 
cá nie pomagato -tedy wziawßy Oliwy bo» 
bꝛey / zagrzawßy námásuy dziekteciu ofoto ` 


vßek y te z ſkꝛonie / potym taż oliwa Ciepto nd 


may czopek / a tám popchni pólcem w góra 
dlo / ij zatym przydzie wracanie / a potym na 
may piersi oleykiem migdatowym / a tego 
'ePowarau wyżpey wypiſaͤnego po troße das 
way. Lekar⸗ 


a 


— 
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Gekarſtwa na owrzedzialb 
Jezyczek / na ktorym sie pecherze czy 
J' nia bolgce. 


Tabie pecherze nd ojiecinnym "Jeżycztu 
czynia fie dla twdśnośći mleka / a bywala 
czdfem cʒarne / a ty [a barzo ßkodliwe / tak i 
rzadkie lekarſtwo na nie ieſt pomocne / a tal 
m ómierc od nich ostect przychodze. 

Drugie pecherze 6yrodia biate abo zolta⸗ 
we abo modre / na taͤkie nie lepßego / icono 
Fiotki na pr och ſtarte / a tym prochem fiol⸗ 
kowych kwiatkow zaſypuß pecherze: 

Tes pꝛochs kwiatkow fiotkowſch / a 3 Ewie 
dia rożdnego weſpolek z mießany / a tym pes 
cherse zaſypuy / baͤrzo pomocne tefi lekar⸗ 


ſtwo. 

Ted ſok 5 Laktuki / z pdinek / z kurzey nogi 
$iela wyćtóniony/ zmießay weſpolek / a tym 
kroſty / pecherze / y wßelk ie roſpadliny w và» 
ciech pomazuy czeſto feft dobre lekarſtwo. 
Q ^je[liby De tyto pecherze na iezyku ślimity 
tedy mirra z biatym kad idtem albo 3 ſkorka⸗ 
mi kadzidtowjmi / a s gallaſem na pꝛoch mit 
ti ſttukßy / a 5 przaſnym miodem ty prochy 32 
mießay / tymże ony oft pomazuy / zgoiß 
rychto. f 

8| Tej Winem vftá ploc ac / potym ta przes 
rzeczone mag ia lezy” pomazuy. 

Tez ieſliby pecherze byty zoitawey baͤrwy / 
a ktemu i$by fie vſta wodnościa flegmiſta 
nópełnidty/cedy naprzeciwko temu wziaw⸗ 
ßy krochmal / z rożdne wodka amiefay/d tro 


che na rynce poſmazy / a tym ie zyk owrzedzić 


n AL, Ku 

S przytym mamka ma tódóć wilgotne kar⸗ 
mie / iar o (à polewki to leſt gruca / migdato⸗ 
wa polewka ſliwki / mak owa polewka / zko 
rzenim nieiddóć/ potym wziawßy foczewice 
zejwóć ia dobꝛze / a onym iezyk ranny pomás 


| Spk granatowy y pigwowy na to bar zo 
dobry / ma zac iezyk. Sé 
"8 Cej ieſliby Eroffy Byty modrey barwy / tedy 
ku ng mienionym fotom rweśmi laͤk tuczane⸗ 
go / 3 kurzego Stela ſoku / zmießay weſpotek / 
d namazuy iezyk. e 
SZaͤsie ieſliby ty pecherze Beie blaͤde / tedy 
mirra 3 fófrónem å 3 lodowatym euk rem / 


zmießawßy weſpolek poſypuy jezyk na kto⸗ 
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G leczenin Dʒiatel. 
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rym fa taͤk owe pecheꝛze / a to baͤczyẽ aby dzie⸗ 
Cie niemiato w fobie zapiecze nia. 


e ^ 4 m > 
Cekarſthwo nd tofpdofości 
vſt albo warg Dzieciecych. 
Boſpadliny vſt v osiectcat iar oby ie vmy 
finie pokraiat / bywalia bla twärdoscı bꝛoda⸗ 
wet piersi maͤmezynych / ná to lek arſtwo / 
Wezmi 6ówetny c3ofáney abo gꝛeplowaney / 
rozmoc te weine w folu z Babli wyeiſnaw⸗ 
fiy / albo w kokoßey tiuſtosẽt / a przyloz nd 
waͤrgi / pomoże, 
Ktemuß / RWożdnym miodkiem pomaͤzo⸗ 
wódć/czyście pomaga. i 


Cefárftwá nd pfonienie 
. XopysvBu. ET 
€ Biynienieniecsyfiosci 3 vßu / Bywa 3 peto 
ności głowy vo$tecteciá z flegmiſtey wilgo⸗ 
get. Viáprsecim temu/weżmi 6áwetine cos 
chraͤna á te w czyrwonym winie d w mieś 
dzie praäfnym rożmocjywpy / z Enoe/ä 
wpuść w vcho fe tam Bedsie kielko godin / 
PRYM wyciaga z głowy wßyſtki nieczy⸗ 
osti 

€ Tej haͤlun ná proch fidrty / 3 fafrónem a 
3 miodem zmiefiawfy 5 czyrwonym winem / 
A w tym baͤwelne rozmoczywfy / włoż w v^ 
cho vcjyniwfy knot / a gdy nieczyſtosei ku 
wierzchowi przyeiagnie / wychedoßywßy oe 
ny nieczyſtosẽi / voto$ drugi knotek / a ta 
giowe tym wyczysẽiß / y bolesei infe vlecyß. 
& zdgieieflinieczyffość gruba a fucha fie ve 
kazuie / tedy wziawßy miodu zßymowanego 
d 3 woda zddie przywórzywfy / puße ay w 
vcho / abowiem to lekaꝛſtwo ociera / omywa 
tak owe nieczyſtosẽ i. 

d Tejieflibyteo mial bolenie w vfus wid» 
trow / krore Dem atovoie gyynia / tedy we zmi 
lebiodke / vwarz w oliwie z wirra /a tego po 
trofe puße day w vcbo cieplo. 


Cekaͤrſtwaͤ na mozgo⸗ 
. wy wrd. 
Bywa cdaſem wrzod w glowie dziekiecey 


z ktorego wrzodu tak owe dziecie miewa bo 


lente wielkie w oczach y w czelusẽ tach / tedy 
na ciemte tak owe rzecjy 1 Być przyk la⸗ 
da 
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dane / ktore chlodza / odwilzaia mozg / nato 
maß lekarſtwo dobre 6d:30/weśmi fotu wy⸗ 
tisnionego 3 banie / 3 pólnet/ 3 kurzey nogi 
$ielafbielto tyżeć z nim przymießawßy oley⸗ 
ku rożorego” á w tym rożmocj bawelne dl» 
bo lniane päczesi/ prayto$ na Ciemie / à gdy 
to vſchnie / tedy roz moe zdꝛugi ras w tymże 

6 pr3yto$ na giowe. l 


Gelaꝛſtwa nd opuchle ocz. 


E Trdprzećiw opuchlinie ocju/weśmi Lici 
um Cieft (o£ m Aptece) tå! wiele co draͤgme 
sóważy/rofpuść z mlekiem niewiescim/ros 
nioc$ vo tym chuſte albo pacjeśi / a przytoż 
na opuchle oczy / a potym vwórzywfy rum⸗ 
nu w wodzie 3 baſylia / omyj ta woda oczy. 

8j "jefli e$ przy tey puchlinie niebedzie cer 
womość w oczoch dni zaͤpalenie weich / ani 
tv Giele /tedy na tak owa puchline / we ʒmi mi 
ry/czarney Alony / kazdego z nich pol draͤg⸗ 
me / kwiatkow rożdnych pol gaꝛs ci. Ty wßyt 
ki rzeczy w Biatym winie naͤmoczywßy / a poe 
tym troche przywórzyć / tal ze oczy maczaẽ⸗ 


Fekaͤrſtwo na bielmo. 
| 25ielmo na oc ʒy dziec iam pꝛzychodziz pla 
cu wielkiego /a tak nóprzeciw tak iemu Biel 
mu / ſok wyctóniony 5 peine wpußezay na o 
Eo cieplo. 


+ z Zz f 
Eekarſtwo napr zeciw gor- 
czkam dziecinnym. 
Jeſliktore dziecie wpadnie vo goracite/ 
Tedy naprzod maͤmka ma pojywóć karmi 
zimnych á wilgotnych / potym dzie kee iu 09 
memu ma Gyt dawany fot wyeisniony z graͤ⸗ 

natow / 3 mlecdowa wodka⸗ j 

A Ceż nießkodst / aby fic dziecie moglo za po⸗ 
cić wtaͤkowey febrze. ; 
€ Teżweśmi mobi iecjmieńney / fotu pio⸗ 
tyt owego yGdbezdnego”3 rozchodniku kaz 
dego z mich po kielku Iyjek/ potym zmiefay 
ty ob een maka / à potym wtożym 
hy tego na chuſte pꝛzytoz na piersi dziec iectu 
Ninie goracika od tego. pe 
| Też wegmioleyturożónego kot MASCIŁO 
poloweytroche mnieytotu /3miefiav ſpolem 
a tym pomazuy colo y pulſy v rak / y ſkronie 
Hz lecieciu / pomaga ná febre goraca, tak iez 
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ma goracjte/ aͤbowiem tak owa kapiel tási 
A wypadza gorac ke. 


H , “ / à 
fEcfivfttoo naͤpr zetiw bole⸗ 
sciam żywota Dziecinnego. 

V Czefiofroć bywa bolenie w 3ywoocte v ofie 
ci / ktore pobaczyf z 3ymáníazs plac in / z prse 
wrdcónia Dziecinnegonó ten y na ow bo⸗ 
ek / a (fab teft znaͤk pewny Bolenia w jywoś 
cie. Weßmi rumienku / kopru ſwoyſkiego / 
Dányiu polnego / a troßke kminu / vwarz ro 
wodzie / a potym chuſte w tym mac dalac cie 
pio näparzay zywotek / potym po napaͤrze⸗ 
niu / nómaż migbatomym oleyk iem ciepto/ 
vznaß moe vzyteczna tego to lekarſtwa. 


2778 4 , e E 
Przeciw napuchmenin 
wfyfikiego ciala. 

8 przychodzi tes opuchlina na ojlecíe/c$ds 
jem ná wfyfto-á c3áfem na niektoꝛa fione 
d tát na to / wem wieꝛzchy chebdowego Sie 
la / wierzchy bzowe / a to vwaꝛz w-winie bia 
iym / tak ze tym to ielem ok laday mieyſca na 
puchte. € Jeſliby przy tey pucblinie Gyz 
ło Golenie głowy. YOc$mi mirry / ezarney Aż 
Tony ktora zowa fEpáticum aloes / fiófranu 
przycjyniwfy nie wiele / fei wßyſtko na 
proch / á wyćifn awßy 3 ziela bobowego fot 
rozpuóć w tym (ën ty to rzeczy / d né cbufte 
rozmazawßy / abo tar proſto na may głowe 
albo c3oto Dzieciec m. 


Pelaͤrſtwo na cie 
J^ ffe kichanie. . 


4 (efle Fichónie albo barzo gwaltowne / 
przychodzi nódjieći3 wrzodu glownego / d 


tak weak owey przygodzie Måla bye tak owe 


rzeczy na towe przyktadane ktore chlodza / 

idto fe oleyłi / naprsob rod any nalepßy / po» 

tym fiolk owy / ſamy albo 3 bialkiem a 5 woda 
ka Rozana smießawßy/ a zwlaßc za iefliby 
d taͤk owe 
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G leczenin Dꝛiatel. 


^d 2 D 
Przetiw prpficiom z wier z⸗ 
cnim na dzʒieciach. 
Garne pryficje na Dzieciach / znamſe teft 
nie dobre à ſmierè platt tałowemu / a co gdy 
tak owych pecherżow Bedzie nie mato po dies 
le. Zasie biete pecherze nie ftotlimego nie 
vkazuta / tabiez zoltey Albo rumidney barwy 
tócno fa vleczone. Naprzod wziawßy ros 
3áneqo oleyku / mirtowego oleyku / zmießay 
ie ſpolem / a pomazuy ty to pecheꝛzyki chocia 

Beda cz arne. A 

© Zdsie gdy beda Biate dlbo rumiane/ tedy 
nic nie cdyniẽ / ae fie zbioꝛa d dorzeia / a gdy 
fie przedzleia y wyplyns / dopiero prsyFtábay 
na ony mleyſca bialey matt / to ie ſt decerna 
fa vngentum / z kamfori bez Mercuriußa. 


Przetit napuchnieniu dy- 
mionek / y d palenin lonka. 


€ przychodśi tet ca ſem má batect s placzu 
wielkiego wybedie / y naͤpuchnienie wy» 
mionkach / yteż zapalenie tonPá : Naͤprze⸗ 
ćiroFo taFiem rzeczami wezmi nófienia As 
meos C3 dptełi) / ſtarwßy ie nd proch zmie⸗ 
(ay 3 idlecznym hiaik lem / a przytoz tego na 
dymtonka y na lonko. 

9Siarna Stonecznekowe zmirra w winie 
warzone a tego na chuście na dymionka 
wzdete przytoz. ać I: 

8 Cei weśmiBótunu ficat dragm / gallaſu 
ſie dm dre gm / vwarz vo czyrwonem winie/ 


d ro mocywßy vo tym chuſte / pꝛz yk taday na 


domioua / bꝛoni wypuk liny moe nie :ale ty rze 
ciy na proch ſtluezone / długo maia Być wär 
rzone / octu troche mocnego Enim piti 
A tego prayktäddc bedzieß. ; 
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ekaͤrſtwa nóprzeciw wyf- 
cin Pepka ku gorze. 
Bywa też ca przygoda v mtodych dzieẽi / 
i im pepel ku gorze wychodzi y napucha⸗ 
Napꝛzeciw tak owey r3ec3y : weżmi 3 Apteki 
Spicam celticam / warz ia w wodzie / a poa 
tym wley kniey oleyk u zyzaninowego / a cere 
pentyny / as ie warz / y wywarz dobrze az do 
gefłośći / à w tym rozmocjywfy bawelne / 
prayttábay na pepek wyßiy y opuchiy. 
€ Zódie ieſliby dla ptácsu wielkiego abo dla 
kaßlu / abo dla miotania pepek wyßedi ku go 
rze / tedy naͤprzetiwko temu / ziaͤrna ſlonecz 
nik owe zetrzy na make / potym we mi pros 
chu napalonego 3 chuſt wiotehych / d to (po 
tem powarzywßy w cjewonym winie / ross 
moczywfy w tym tnidnych paͤc ßes / przytoż 
ná wydety pepeb/A zwierzehu chufie obwin 
aby niefpadto. ! 
4 PA A 2 e 
Gw dziecie ſtrati ſen 
Lekarſtwo na to. 


Gdy dsiecle [páč nie moze die wßyſtko pfär 
cze / nd przeciw temu / Wezmi maku / fiuc 


WAR 


DU 


q oleykiem Laktuczaͤnym abo grzybienio⸗ 
wym / abo y z makowym zmießawßy potym 


ná ehusc ie dzieeieciu na cjeto przywiñ / abo 
tylto naͤmazy. 


Tez ktemu ſamo ſwynie mleko / baͤr zo do⸗ 


bre feft : Jeſli takowe nie ſpaͤnie praycboost 
to osiccieciu 3 niecdyſtego mleka / ktore wya 
ſyſa z mamki / tedy ma Być mamka przemieś 
nioná ábo opatrʒona /a ktemu wziawßy Sie 
olkowego oleyku 3 winem az octem zmie⸗ 
ßawßy ij / w nozdrze bstecteciu na noc tego 
po trofe wpußczay: abo we mi roanego o⸗ 
leyku zmießay rowno 3 (okiem Laktucza⸗ 
nym / a tym na noc maͤzy ſtronie / pulſy vrak 
vintage, Y Tezktemu fyropef z mak u 
w Aptece vezyniony / day go fre na moc 
djiediecin dla vſnienia / baͤrzo pomoże, 
Mozeß Écemu czoto namazae Oleykiem 
olkowym / troßke wtożywfy do niego Opis 
um a ßafraͤnu ttucionego. edis 


Echóftwć przeciw | 


Szezkawee. 


X 
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25 
35 : 
Sceskawka bywa dzieciom z wielk tego iez 
dzenia / abo też cjáfem ze ticzego zoladka: 
Jeſli 3 napeſnienia wielkiego as o$teblenta 
3otabPá/ albo z nie ſtrawnodei przychodzi / 
tedy nama; zotadek bobkowym oleyk iem cie 
pio. Abo vczyñ plaſtr 5 nasienia wloſkiego 
kopru /a 3 mietła zmießawßy y w winie pꝛzy 
waͤrzywßy / przytoß na zoladek zemdlony o⸗ 
mocʒvroßy w tym chuſte / aͤbo woreczek veiy 
niwopy/ w Etory ty rzeczy wlozywßy warzyẽ / 
à prʒyk tada. 

Za sie gdy ßekawka 3 pꝛoniego zoladkã / 
ktory gdy niema co traͤwiẽ / pꝛzychodzi tedy 
weżmi oleyku fiolkowego z mlekiem zmie⸗ 
ßawßy namazy zotadek / abo lniane paczesi 
w tym omocjywpy przytoż na zotadek ticiy. 
Te mietociepto czefłe pite / vſmierza Edi 
demu cztowiet owi czł aw?e:2l temu fie nie 
przećiw t5by żwrocito dziecie/tedy zasie ry⸗ 
. xcblo po zrzuceniu bdwać pić cʒeſto / Boc na 
itonieczAdzierży. 


O'táptteitofo brzydzeniu / 
g cʒczeniu y krecʒeniu na ſeꝛcu. 


We zmi gwoßdzikow taͤrtych / day diecie 
«iu 5 cymk olwiek zieść. DA, ` 
8 Ceiweimimá(ftiti/ Białego Eddziota PAZ 
dego znich po dragmie / Wożey czyrwoney 
pot gáract/ zetrzy ty rzeczy na proch / a z fo» 
kiem 3 mietłi wycisnionym rozpudć/ tak ze 
tego na żotadek przyk taͤday / możef ktemu 

troche octu prʒyeiynic. aa 
Tes grzanka z cblebá wmoczonã w ocet/ 
ma Być cjefto przed vſty trzymana, 

8| pojpolicie to brzydzenie Bywa dla wiel⸗ 
Biego q zbytniego sſaͤnia / iz zo ladek firáwič 
miemoże. Wtore dla wodnego d nieſtraw⸗ 
nego mletá, Trzecie dla nieſtrawnego a 
niec zyſtego mletá, 3 tych przyczyn Ozlecie 
ru wraczaniu cšefto fie miewa. A that o» 
'baczywwfy ty to przyczyny / po troße ze sfóć da 

| wayDziecieciu : A zasie miey nd toteż bacz⸗ 


ność: iáto rzecj abo wilgość zrzucg: teſli 
kwasnoscia wonia oná nieczyfłość wywro⸗ 


conã / tedo maß w$iac fiedin $iam bialego 
kadzidta / Ruty ſuchey ßeßepte dobro Ty rze 
czy na mia l proch (f arwßy / zmießay 3 ſyro⸗ 
perem roʒanym / da wa ye tego po rann Date 
"U eiu efác. EN Lo ur eet 

a S ádie/ iefliby to dziecie czym wräcdnie 
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ma OSO h tm : 
miáto woniey Ewdócowey d nie occíáney^ - 
baͤrwy 6ldbep/ tedy mojeß temu dzieciece 
dc ſok z winnych gron wyeiſnawßy / abo fo 
pigwowy/troßke gwosdz ikow tartych przy⸗ 
mießawßy / abo orzecha mußkatowego /g ya 
cużrowóć y dawaẽ na tz co dzieciee in. 


1 - . EN ai ^. 4 ^ 
G lefóniu Dtecinnom 
przez Sen. 
ALekanie na oziecie praes fen przychodzi 
3 wielkiego obzarſtwa iedzenia: a cat wrey 
przygodzie maß bꝛoniẽ rychto dziec tec iu (páG ` 


Ar 


po iedzenin / kthemu przed ſamym potojea ^ — 


niem / rod mocjywßy w prza nym miedzie pó 
lec / namay onemu dziecteciu iezyk / by tak 
fobie one Fodkosc mogło poiyk ac: Rożdny 
miodek teʒ na to baͤrzo dobry / Joladek postis 
ia / yfirówność dobra czyni. 

€ Tej takowemu ożiecieciu na EdFdy dzieñ 
co pot großek zawazy / dayporónu 3Bórago 
wa abo wioſkiego kopru wodka / lektwarzu 
ktory zowa Dijaprilis arcoticon / y też drija 
kwie troßke z mlekiem może da / oktorey 
JA d fio piße / tje na przeciw raͤrowemu leka⸗ 
niu ieſt rzecj baͤrzo dobra. 


4 » es "$T NT 
Pefärfiwo &ictiom prze⸗ 
ciw niemocy fivietego Valantego. 
€ Täniemoc cjefło Dzieciom pofi zla Bywa 
Erorey niemocytyroznatifa. Maprzod ce 
fie ptátánie/praes fen leb dnie / wyſkante / roz 
gorewdnie/ ktemu cuchnienie z vfi. Przy⸗ 
chodzi takowa niem$c dziectom 3 wielkiego 
oſſania mlekiem niecżyfiym / niezdrowym / 
ktorego osiecte firämic nie moe / a z tego dy 


mu ku giowie fie podnoßa / y car giowe náa 


pełnidia, ` 

€ Clópezećiw tey niemocy dab ne lepße lekar 
ſtwo iako tego doßrzec / aby met o Feore die 
Gie zgię/ Beie Dobrze zdrowe / (ebe fic bar zo 
mie oſyfato dla lepßego ſtrawienia. 


E potym na kaidy Dzień car owemu dtleẽte⸗ 


| japrılıs co pot gꝛoßs ZAważy z chim 
kolwiek bác moßeß / iedno mie z winem / dle z 
wtofkiego kopru wodka barzo Dobrze fiuży/ 


din Ee ránu lefewarzi z áptelt Dija mu 
i 


 2mfatof naprzod drijak wie mojej vac 3 


mleklem rozmadımfy. 
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CRIME wßiawßy. 
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Tej to maß wiedzieć / ij ta niemoc ſwiete 
go Valaͤntego przychodzi czójem 3 przyro⸗ 
dzenia / czaſem też 3 lak iey inßey przygody/ć 
tá? w mezczyznie / ieſli we Owudzieftu d pia⸗ 
ei lat nie przeſtaͤnie / à v blatey głowy tego 
chaſu / gdy na nie [wole rzeczy pocine Bywóć 
tedy taͤk owi lubzie do (mierci 3 ta niemoca 
goſtala / tak mezczyzna idEo y Biata glowa. 
G Tesdsieciecin tak owemu / baͤrzo ieſt do⸗ 
bꝛze wpußc za olelek caſtoreum / coſtinum / 
w nos po troßcze / dla wyfufenia nieczyſto⸗ 
gët s glowy / a przy tym ma tdEowe dziecie 
woniác Ruty / y tez Aſam fetidam a Apteki 
Tes na ßyj ma Być zaͤwie⸗ 
ßono borzenie y nasienie piwonijey / a to w 
ten cáo ma by kopana piwonija / gdy kſie⸗ 
See zchodzi przed oſtaͤrnia quadra, 
8j (c5 Jemiotą debowa Role zyca Marea / 


na zchodzie tsieżych3 kuße vſtrzelonã / a nis. 


zli do żiemie dolee i podchwycona / zawießo⸗ 
na na ßyie Cterpiacego niemoc S. Valaͤnte⸗ 
go / baͤrzo Broni, Sa y inße rzeczy / a wßakoz 
vy namienione wiecey ſa doſwiade zone. 


(Echfrfitwo na wyßzle ielito z 
ſtolcg Dziecinnego. | 

€ Gpy3dsieciecid ielito wynidzie / Wezmi 
pſidie / to teft (Foret 3 iabtek granatow / mir⸗ 
ty/czófiet zoledziowych / rozey ſuchey cjerwo 
ney / Jelentego rogu na proch ſtaͤrtego / Bas 
lauſtie /a ktemu gallaſu / kaßdego 3 nich row 
ne ces iednego idto drugiego. Ty rzeczy 
wßyſtki przetturßy / warz w wodzie cá dlu⸗ 
g / iz moc onych rzeczy w wodzie wywre / d 
1v coy wodzie eiepley dzleeie omyway. 


Selarſtwo ridptictrto wydy⸗ 


maniu na ſtolce / From zadne 


go vczynku. 

J Wydymaͤnie przychodzi 53ásteblenia /d 
naprzetwko temu / wezmi rzezuchy ogrod⸗ 
ney gardẽ / kminu kramnego garst vwarz 
w wodzie / a potym máfltá fiarego totos nie 
wie le /d day dzieciec iu pie, 5 

8 Tes Żywica proſta na wegle wiojond/ a 
nad tym dziecie okadz dobrze / ieſt ktemu po 
mocne to lekaͤrſtwo. W 


G leczenin Dziatel. 
N | 


Hm 
l u 


473; " 
E 


(cit 
Loës 


= jut Al 


Naprzeeiw tym to gliſtam przednieyße 
lekarſiwo / Weßmi web?i 3 perzyn / zmießay 
3 ta wodka mleto krowie / day pić po troße 
dziecteciu. 

9 Teżvcjyjń plaſtr 3tychrzecjy/ we mi kmi 
nu tórtego/ zmießay tj 3 wotome zolẽia / a 
na pepet pꝛʒyloʒ dziecteciu / pozdjchaia gliſti 
9 Tez nã gliſty abo wßelk ie chrohaki / Pcore 
leże nie daleko ielita wychodowego / weint 
bawelne / vezyñ z niey czopek / a rozmocz w 
piotynkowym oleyku / wpuść ij tam w za⸗ 
dek onemu dziecieciu, i 

8 Też omyjostecie vo wodzie wo EtoreybyBy2 
to vivársono ziele piotyn z lisciem 6rzofkie 
niowym / kadego chrobaka vmorzyß w dzie 
cieciu tatowym kapaͤniem. 

H Zei ktemuß maß misc barzo dobra / weż s 
mi fotu 3 piolynu wycifnionego trzy toty/ 
zolèt wotowey dwa tocy/prochu coloquinti⸗ 
di z E Fa dragmy / moki pßeniezney tꝛo 
che: Ty wßyſtki rzeezy zmießay / a na pepel 
b$iecieciu cierpiacei in praytos, 


Befärftwwond oprzenie / ltoꝛe 
Bywa okolo tonta v Dzieciecig / dla 
moczy wlaſnego iego. 


Na taͤkowe rzecjy poſypuy draͤgaͤntem / 


abo prochnym / abo prochem ezerwoney ro⸗ 


$e. — Tez natoz / we mi oleyku rożdneś 
go dwa loty / bialego kaͤdzidtaͤ dwie dꝛaͤgmie 
Js ánfory troßke : Zmießay cy rzecjy [potem 
cjyście / a tym mieyſca oprzółe na noc y po 
ranu pomazuy. 

U Też ktemuß Biata mage / ktora zowa de 
Cerruſa / baͤrzo 3nämienidie pomaga⸗ 


€ BER Sy j 
Refärftiwo przetiw Surhoa 
tam Dziecinnm. 
Na ſuchoty dzieciece wars ſbopowe no⸗ 


li⸗ 


gi y giowe w wodzie / ata woda dzieete ke ` 


rz pác/ 
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pić” a ſtapawßy / voc i 
dwa toty/oleyEu fiolk owego / wieprzowego 
ſmaleu iot / woſku: puść ty rzeczy wßyſtki 
fpotem / d tym dziecie wyſchte namazuy po 
przerzeczoney kapieli / vznaß pomoc, 


Gekarſtwo przeciw dr zeniu 
cʒlonkow / Co teft raf albo 
nog Dziecinnych. 


We mina przeciw tey niemocy / ktorey 
pofpolicie ſwietego Valantego przychodzi⸗ 
tedy maß wśiać oleyku rozaͤnego / nardowe⸗ 
getrei kazdego 3 nich po tocie / zmießa ie [po 
em / a namazy ojlecieciu grzbiet wßyſtek / 
pociarofiy ob ßyie d$ do zaͤdku / zaͤgrzawßy 
ciepto : Bobkowy też oleiek ieſtktemu dobey. 


Eelarſtwo przeciw Kámi- 


niowi Dziecinnemu. 


Niegdy też przychodzi ná dziecie kießk ie 
pußczanie wody 3 Bolescia y 3 ptácem wiel⸗ 
kim morzenieczefło a po tꝛoße /a ktemu chto 
pecjtowi przy tym czeſto fie podnosi cztoś 
nek / znak ieſt plafcieftego Eámieniá: Naͤ te 
niemoc wesmi Slazu / rumnu / Rozey czars 
ney / $tela nocydzieñ / lnianego naͤsienia: vs 
warz wwodzie / A oſtudziwßy Łeb Ożiecie 


Rotag biodmuch loniec. 


bwa razy przez dzień a potym oleykiem rus 
mienkowym / Erzyże y dymionk a Giepio na 
maͤzuy. 


Nanla / aby bie dziette pace 
| 4tseniftym niesſtalo. 


€ Bywa ludzi wiele / ktore ſtad pisesrsentí» 
ſtymi nazwane / ij $letndotomwi widza / dch 
dobre oczy mata / daleko lepiey widzo wzgo 
re / á niš nadot. A to sie im w dzieciijfiwie 
przydato / gdy wkolepce lezac przez giowe 
patrzyli / wßar ze ktemu Belg przycjyna pꝛzy 
rodzona / kezemu zde leżenie pomogto. 

€ (Doy tedy obáciyf/ 13 $rzenice dzieciece 
tu gorze obrocone ſa / ſtawiayze zawße ko⸗ 
lebke 3 nim Eu fwidctu/ a zwtaficja kiedy fpi 


Ale gdy mu na ſtrone zrzenice obrocone / co 


wiec öwidrowaͤtose ia zowa / pat rz ayze pila 
nie na to / ieſlic mu fie na prawa ſtrone Erzy 
wia / obracayego prawa ſtrono do ſwiatta 
á zaſtoñ mu na lewa / aby tam nie patrzato / 
a glowka niedaͤy mu krzywic / ale niechay 
zrzenice nad pꝛzyrodzenie (wore obraͤca Dës 
bad mu sie wzrok nieſpros ei. A Rym na ten 
czas profto patrʒoc tey rzeczy dok oñ⸗ 
czemy / nieco inego przed fie 
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gefiel öfine/ naula ict v⸗ 


ſtrzedz sie powiećrza zara onego / To teft morowego: y v⸗ 
(azuige Cekaꝛſtwa Bomm nabytego pozbyẽ. 


Pzzedmowa 10. S, | 


s Gáfow tych czeſto Pan Bog Swiat Botze powietrzem moe 
28] lal towym/ N na Fogo to on przepuscic 3 woley ſwey raczy / zaden 
A j Meego ven niemoze, SasteFogo ons laſki ſwey ſtrzedz raczy⸗ 
W KE iney mu obrony niepotrzeba: Tego mi zaduy madry niebedzie 
S zbijał. POgótże iednar iato nie na wßyſtki Dan Bog vpadku 
oopuficia/ tak też niewßyſtkich od vpadku ſtrzeze. Czego przyklad mamy 
w gwattych Rsiegach Moizeßowych Rozdzialu 16. Tam sie vkazuie / że 
Dons gniewu ſwego vpadek dopuscil / na Roracha / Datang y Abiꝛona / iz 
ie famy tylko za gubic cheial / ciego inz vydz niemogli / ani paseo tym lekar⸗ 
ſtwa albo obrony mieli: Jaka obrone mieli oni Froe sie od nich odlaczyli. 
Abowiem ktokolwiek przy nich zoſtal / a vſtepic sie od nich niechciał firmi Sie 
zapadl / nic mu niepomogla iego niewinnosc/ gdyz opatꝛznoscis wzgardzil / 
- tokago obronić mia la vſtapienim. Lot bedac w SE naſprawiedli⸗ 
wßym / by byl s Sodomy nieuſtapil / weſpol by Gyt z niesbożnymi ludzmi zgi 
nal. Co sie ia finie okazalo na żenie iego / Ktora oc ofobo five z miaſta wy . 
| Pla / d vmyſt iey przed gie tam tazyl / ſkoro gie na mia[to obesrzala / ſtala sie 
ſolnym ſtupem. Obrona odescia 3 miaſtq / acʒ sie iey nieſtala pozytkiem / w? ` 
Bake tey też nieʒa ßkodzila. Ale ono obcowanie myślą w Sodomie / dokad 
sie tazyla / przywiodlo ia w vpadek / iz fobie lubili w niepobożeńfiwie / Go 
kogo niemier i niepra wosc / ten sie niekocha wprawosci. Obrany Gyt Dar 
wid od Pans Boga : Aby godnym Krolem Był na mieyfen Saulowym / | 
1 Samuel 13: v. 14: DD alie iednak chronil sieg chodził przez piec lat Ery? 1 
ige sie po pußczach / By niewpadl w rece Saulowe: Bo gdybymu Syt nież 
. vfiepował/ zginalby byl od Saula / choc go byl pan za namiaſtka obral A | 
iż to tak ieſt / ſam to Pan ſwiadezyl vſty Prorockimi. 1. Sam: 25. v. o. etc, | 
y ondzie gdy wpadł w rece Philiſtinom / a gdy wiedzion Był do Brola Achi⸗ 
30 , y 3aliby Był ſtamtad wyßedl za niertawiścię ludu onego gdyby sie był ga 
lonym nieſtalowal 1, Samu: 21. v. 10. y inych przykladow mamy wiele/13 
czlowiek opatrznoscia ſwa może vydz niefortuny / ktorey Pan vmyslnie nen 
nieprzepuscil / idto teft deßcz wielki / abo gwałtowny grad / ten na zle tar ia ` 
ko y ma dobre padnie / Niechceßli w ten czas pod 1 vctec / pewnie zmok⸗ 
; os nieß / 
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Nza dzenie bárgo Dobre pꝛze 
ciw powietrzu morowemu / y tez le⸗ 
karſtwa nie mniey dobze y do⸗ 

ſwiadcezone tegoż czaſu. 


Napꝛ ʒod ktoꝛe Cif fa ſtlon 
nieyſze ku zarażeniu powietrʒa 
morowego. 


“> Jata Erwie nieczyfłey/ wil- 
gości ztych d zbytnich peine 
m projnowdniu / wobzaͤr⸗ 
ſtwie / w fmyflftwie vſtawi⸗ 
dym przebywalace [a naa 

iitflonn ieyße ku sárájentu po 
wieteża / by też dobrze moru nie bylo / w tda 
Fowey pelnosẽl / a w nie miernym chowaniu 
tu wielu niemocam rozmaitym / zwlaße za 


ku długiem febꝛa przychodza. Ces eiata go⸗ 


racego przyrodzenia⸗ idto (a wielokrewne / 
koleryeine ſrlonnieyße [a ku zdródżeniu/ nili 
etata żimne. Zei old mtobe/ iako fa dzieci 
tych gid wiecey nijliinych ludzi prede zeyße 
fa ku zarajeniu. Ale äi oobrey krwie / à 
czyſtych wilkose i / y w mierney (prawie dhos 
walace fie / nietatwie prziymuia poruße⸗ 
nia od powietrza morowego iadowitego / 
ale mu fie ſnadnie prsecímiáta d duchy Żyć 
wotne ferch chronia / rownie iato Stonce 
goracoscta ſwoia wilgosei grube 3 zie mie 
podaobsace y mgly geſte rozpußc za / a od fie- 
bie odpadza / a tak powietrzeczyśći. A prze 
to trsebá / aby te ráde trzymał. Naprzod 
aby éiátá od ziych d zbytnich wilgose i Byty 
wyproznlonß / d zawzdy dobrem wſtrzoma⸗ 
waniem / y pod czas lekarſtwy Byty dzie any: 
Abo wiem Eto fie chce od powietrza moroa 
wego vchowas / ma krew y infe wilgosei zie 
od Dobrych vcjyfcić/ a tak éiátá czyfłe prse» 
fpiecjnieyfe fa ku odpieraniu praeci táboa 
witogći powietrza. Przeto hoynoße krwie 
iefliby Get d dla nie miernego chowaͤnia // al⸗ 
bo ces iefliby Byta ſka ona / tedy iey vmniey⸗ 
Pre puße zantem / leſt vñoteczno ezaſu wiofny 
d zwlaßcza z median / bo w potzzebie pilney 
wßelt iego czafu moje pußc ac Brem : gdy leo 


Ce/te by w godzine chlodna / to ieſt gde feti 
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morowego polvietꝛ za. 
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ce wſchodzi / mozeß pustit ile przyrodzenie 
może zeierpiec. Przemtennose krwie ieſli⸗ 
by byta / a to dla zmießanta inßych votlgoacé 
3 nie tedy tak owe rzec y za lek arſtwo Gracz 
ktoreby czyściety Prem: Jeſliby nie wiele 
krwie bylo / an iby byta ſkaͤzona / ale ie ſliby by⸗ 
to inych wilgości 3tecb zgromadzenie / troy 
nie pußezan tem trwie pomagaẽ / ale dobra 
purgócya máia być woypedz one / d co mie zã⸗ 
ras gwalto wie / ale po Eielo Proc lefta pue 
gacya 3 odmiekeʒe niem zywota: Indc dev ie 
(li Eco dziata tedy fobie moc pꝛzyrodzona 
y sity pomdli /a tar podawa droge ku rychte⸗ 
mu 3árájeniu (am ſiebie ob powietrza moa 
rowego / 60 we krwi zależy wßyſtek żywot 
cztowieczy : Eto ia Bes miernie a nie potꝛzeb⸗ 
nie puficia (am fie zbawia zywota / bo nia 
wßyſtk o przyrodzenie trwa. Tej wßoſtk t 
przyrodzone wilęgośći cidto ſpraruia a bez 
potrzebnie yßkodliwie czaſem pomoca le⸗ 
karſtwa Bywdia wypedzony. Gdy Pro ma 
Frew pußc zac / zawzdy fico to rad ludzi ga 
mieiet nych / bo tego ieſt potrzeba. 


Przebywante twole / w iá- 
kim powietrzu ma Byc. 
Howay D: wpowierrzu zdro⸗ 
wym y przewiewalacym / dräs 
no przeciw ſlonecznemu wihoe 
„du send otivierav / aby Stoſſce 
do gmachu wchodzilo / a powie” 
trze w nim wyczyseno: Wise 3 potudnia 
ofirzegay fie / d przeciw poludniu often nie 
odtwieray: wieczor 3dwżdy ok na odtwie⸗ 
ray ná pol nocy / aby wiatr z pot nocy twoie 
mießkanie pꝛzewie wat / ho ten votátr ieſt na 
zdrowßy / a fwym przewiewaniem powieś 
trze (Fájone zagania precz: po nim dobry 
ieſt wiatr od wſchodu / a potym ob 5a cbotu/ 
3 poludnia wiatr ie ſt nagorßy fo tef prova 
cjyna powietrza moro we go. Przetoß 3oro 
wie cjiowiecje ieſt / przemieff ówać m po^ 
wietrzu ſwiebodnym / wiatrem od pol nocy 
prze wiewaiacym / ite Gehoc daleko ob Imro 
dliwych mieyſe / wodniſtech bagniſiych / Je⸗ 
ziornych / moczydlnych fiómwów fandis woe 
ße lk ich mod fłotacych z ttorych vſtawiceinie 
tiagna fir wilgosei ſmrodliwe / tore powie 
trze kaña / a fa przyczyna ese e 
e 
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Też Ci ktorzy odnawiaia ſtawyſtare⸗ a no⸗ 
we cynia / fa zaͤgubce wiela ludzi⸗ A tha 
mieyſca gorzyſte Ecore ku polnocy (a / naz⸗ 
drowße (a ku mießkaniu. Testen dom w kto 
rym mießk aß / niechay bedzie daleko od kier⸗ 
chowow / od mieyſe gdzie woty bija / albo od 
mieyſe / gdzie mieſo przeda ia / od garbaͤrzow 
od kußnierzow / od mydlarzow / ktorzy po 
powietꝛzu ſmꝛod cynia / od moczonych lnow 
od konopi pꝛʒzek opnych wod / pomyj / gnoiow 
mieyfce gdzie bydto ſtawa / gnolow ſwynich 
zwlaßeza wßelk ego ſeieꝛwu / pſow / kotek po 
zdychatych y wßyſtk ich rzeczy cemu podob⸗ 
nych. Dom twoy czaſu wßelk ie go mo 
rowetto powietrza tak (prámorodé moie: 
Warz w occie piolynek y Roza / a tym kroß 
po domu / albo zmießay ocet z wodka ROA: 
na/ ów tym warz kwiat mufitatoroy/á po» 
Erapiay przybytek / Albo wejmi wind won⸗ 


nego iar oby muftétellá albo malmazya a 


k niemu przylać wodki Roiownikowey / 
"A ojáney/ d tym polewaͤe: albowogꝛzyẽ fot» 
kiʒ idbtet Pomaranñcowych w occie/ à tym 
Eropić do domu. € Też ieſt dobrze 
tropić wodka rozang roſpuseiwßy w niey 
amphore / a zwlaßc za gdy ieſt goraco. Tej 
koriander / gwozdzik i / bobek wórzyć ve wis 
nie z octem zmießanem / a tym Ezopić dobꝛze 
ieſt. o komorze mieg kiela wonne / y 
do toda naſl a /iako piolynu / rumnu wonne⸗ 
go / rozey / roiowniku⸗ naͤrduſu ogrodnego / 
máiorany / baͤzylijey / gwozdzikow / kwigtu 
winnegoz liſtem zielonym / Evotátu lipowe⸗ 
go /edabru / lebiotki / mócierzey dußk i / y ins 
ßych tar owych / mozeß ie pokropiẽ octem. 
Tes dobrze odnowić org położenie po zie 
mi w gmachu to ieſt fläre położenie wyrzu⸗ 
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go / bo fie nim powietrze naprawia / ſcha⸗ 


dzek y zgromadzenia 3 ludźmi ná wßelk im 
mieyfcu ſtrzez ſie / ktorzy (Iu$o ludzie m dri» 
bo niemocnym / bo tych ßaty ſmierdza ſrogo 
Be ſmrodem / bo fie rychto narasıß 
od nich. 


Gan wynidzieſſ z pꝛʒybytku 
twoiego / Jako ste maß ktemu 
pꝛʒzypra wic. 

Dybychciat 3 domu wynieć mie 

dzy ludzie / Weßmi drijakwie 

mało w vftá q rozetꝛzj po vftácb. 

iezykiem/aͤlbo aqua v te 5 mata: 

máatjo pꝛʒyiac /teʒ tego rano po 
Zywóć iefł barzo dobrze : Albo wziać kwiatu 
boꝛagowego ſuchego / kwiatu wołowego its 
zyka / lwiatu mußk atowego / papia rozane⸗ 
go / ſpadalu czyrwonego / fáfránu niekielo 
pioreł kamphori iat o owie ziarnie siemien⸗ 
ne / zaͤwie zac to w chuſtke a wtożyć w czyste 
wino / potym stote blaͤßki roſpalaẽ / a w tym 
ze winie gaͤsiẽ / a to wino pić: ten trunk feft 
ſerdeczne posilenie / broniac go od wßelkie⸗ 
go nakazenia powietrznego” íte$ od wel» 
Eich inych iadow / tak vcjynić: Wezmi grza⸗ 
tic z biatego chleba / a omocj ie w tym wis 
nie / potjm poſyp pꝛochemz tych ziol /a z iedz . 
Weßmidrzewaͤ Aloes / kubeby / kardamomu 
kazdego tot / eyngmonu / imbieru / eytwaru / 
Łóżbego poł tota / gwoidzikow / mußk atowe 
go kwiatu / polney drijak wie / kodego cja 
wierẽ / wejowego korzenſa / trzemdaly / póź 
drozniku oboiego / osci 3 ſerca ieleniego / al 
bo kose Jednoroficzowey / kadego pol cje 
wierci / ota czyfłego guldßlarſkiego pied 
tablicʒek / cukru bialego czyfiego dz ies ieẽ to 
tow / 3 tych wßyſtk ich rzeczy vesynic prod? 
q tym prochem pofypowóć ty grzanki máto 
wyzßey namienione / a tál iedz / zachowywa 
cztowiekd w dobrym zdrowiu, y roni ſerca 
mocnie od nábá$enia powietꝛza morowego 


. Éytliby Pro zdróżon d Golaciti miat abo pryß 
ce / iedna to lekaͤrſtwo wfytet iab od ferch 


odgania / barzo y ſerce posila. Pitutki po» 
wietrzne / abys pimietat Grać cjwierć albo 
potciwierdi,  Tlieftorzy Rute 3 Orzechy 
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clanym iet porónu zachowywa dobrze od 
powietrza, Tef wórzyć gwozdziki / wezow⸗ 
nik / trzemdate / polna drijakiew wo wodzie 
przylawßy oetu / w tym macjay grzanki / a 
iedz. Tes niektorzy pija 3 winem drijakiew 
po pot cjwierći biorac /a prses feść godzin 
nie iedza / ale gdyby Lecie / tedj ia mii chlo 
Onemi rzeczami tempozowóć / lako ieſt koꝛal 
czyrwony / ſaͤndale / buꝛſtyn / kaͤmphoꝛa / wezo 
wnit 5 tymi rzec ami ſpolu dawaͤc: ale co fie 
tnie deal wie / badz tego pilen aby byla prä 
wa dobra / hoe ieſt wiele drijakw / ktore tjlk o 
imie drijat wie maͤia / ale ifiność prawa y do 
biot iey gdzieś: Ale lud proſty a gruby y lek ar 
ſtwam nie zwykly / cebule 5 octem wiecey ch 
wali nizli dryakiew / a czoſnek y rzodkiew 
wiecey nizli wßytke Apteke. 
9 Pocilenia 5 Apteki Ecore zaͤchowywaia 
ſerce od morowego powietrza/ ſa ty! Ele⸗ 
ktuarium de gemmis / Diamuſcus dulcis/ 
Diambꝛa / Leticie galieni Manus kriſti / 
Pelati Saͤndaliſati / Diamatis / Triaſan⸗ 
daloꝛum / Dijamargaꝛiton / To wßyſtko ze 
mießaẽ᷑ á ráno pożywdc / Abo ſttucʒ na proch 
pofepowáe na grzanki / ia o voy pey napiſa⸗ 
no / q tego tak posywäl, 
Ja chwale lekarſtwo ludziem mlodym 
nalepfie $yć/ a zwlaße za krewnym / dla za⸗ 
chowania od powierrzaͤ moro wego / to left 
Rosa s cuErem vdzidtówa / aͤ ná ſloñcu ua 
kwaßona 3 cynamonem /s mußkatowym 
kwiatem / 3 gwoßdziki / 5 złotem taͤrtem / z⸗ 
mießawßy ſpotem tego pozywas ráno. 
Kudziem letnim czafu wßelk iego / zwlaß⸗ 
cjá ktoꝛzy fa zimne go pꝛzyꝛodzenia / tezj mio 
dym ludziem czófu zimnes ty let twaꝛze z dry 
lat wia y z zlotem zmießane radze przijmo⸗ 
wode rano / bowiem fercá baͤrzo broni ob mo⸗ 
rowego powietrza: dle tho wiedz zaͤiſte / iz 
ty to lekaͤrſtwa y infe tym podobne / ij gdy 
Eto ieſt od ziych wilk ode i zwierzchnim lekaꝛ⸗ 
ſtwem veßyſcion / a ief ezyſtey krwie / tym po 
magaia / yktorzy fa wſkromnym chowaͤnin 
Gi fie wyſtrzegaia od ßkodliwych rzeczy : les 
karſtwã tu näpifäne ludziem tak owym poz 
magaͤta / ale ludziem krwie nieczyſtey ty les 
karſtwa mótego fe pozytku. 


© wonnych rzeczaeh co no- 
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p Krk nocić co wonnego ieſttz 
| roe) pożyteczna, idto [e rzecjy 
pꝛzyprawne w Aptekach 3 Ama 
bryy3 innych rzeczy wonnydy , 
a to dla bogaͤtych: Vbodzy moa 
ga gwoßdzik t wdrzyć w ocCie/ a zawiezae w 
chuſtke y wonidc/ dlbo Jałowiec Piolyn / 
Roriander / Rozlek / z tych ktorekolwiek wa 
moczyć w winie abo w occie/d zaͤwinaẽ taͤk⸗ 
$c w chuſtke y wonidć noßac / abo w tym wie 
nie gebke vo3moci/á woniay/ albo zmießay 
ocet 3 woda rojána yz roiownikowa / a w 
tym rozmocz gebke y wonlay / albo rożmocj 
chuſtke abo gebke vo gorzalce / ktora zo wia 
aqua vite á tego woniay. Tes [am piolyn 
$ielony nogić/ y gwozdzikiz ktorych wiece 
wija / baz ylija / dobrze ieſt. | 
€ Monia mocna a offra glowie petey poa 
budza bol / a taͤk musi pierwey glomá wy⸗ 
ciyfciona bye y posilona ſlußna ſprawa: po 
icoseniu nie wnet woniay bo fie 3 tad glo⸗ 
wa napeinia / ale raͤno d przed wiecerza nas 
wiecey won ia maß. 
3 2^ b TRE Le T 
$$ pofórniech ido bie 
, maf chowac. 
Okarm dobry d miernie pozy⸗ 
M e wóny/ krew dobra czyni” żywot 
nzaͤchowywa ob niemocy: Ale po 
karm ziy a bez miernie pozywa⸗ 
PW  ny/to teft zbytnie goracy albo 
zimn / albo też wilgotny. abo ſuchy / abo tez 
iakoßkolwiek nátájony / d nie podług ſwey 
ifiności iebziony (ile w ten czas) nie thylk o 
zła Erem mnoßy / ale żywot kazi y czloͤk imdli: 
A przeto chleb twoy ma Dec żiórna c3yflego 
nie narußonego / nie wſtechtego / nie mátace 
go ſmꝛodu od $iemte/nte muliſtego / od much 
nie oparznionego / bez myßych laien dziala⸗ 
nego / a vo dzieży chyftey nie ſmierdzacey ant 
wſplesniatey / woda czyſta vaccine abo zdꝛo⸗ 
ſowa / abo findfienna ma bye zaͤdz alan: wo 
da ma Gyć grzana w naczyniu nie naͤparzo⸗ 
nem / y tej ma bye walan w NACZYNIU chedo⸗ 
giem. iec Eupieczeniu cblebá ma 


Być palon czyſtemi drwyſuchemiz gor debo⸗ 
wemi álbo iatoweowemi / graͤbowemi / albo 
bubowemi abo ſoſnowe mi / a tar yinemi nie 
zünikemidrwo. 
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€ Chieb Giaty ieſt naylepßy z czyſtey maki 
pfenicincy zdrowey / ziaͤrna zdrowego acá: 
tego 3 Jiemie dobrey: Chleba wßelk ie go nie 
vpiettego/cjarnego 3 ſniec ia / z layny myße⸗ 
mi / y whyſtt ich chlebow gꝛubych / poniechay 
Mieſo zwierzat paſacych fie. na gordch/ 
` deft lepfe ykruwezeyße / ni mieſo zwierzat 
doma pa ſacych ſie / iaͤk o fa wolk ow mtodych 
y iatowic / ſtopowe / a wßak ze y to nie zie / ale 
1030y lesnych lepße: Ale wolow ſtaͤrych / by⸗ 
kew / krow / prosiat / gesi / kaczek / y wßelk ich 
pratow wodnych / dlbo ces grubego mieſa / 
maß ſie ſtrzedz. 4 
Mieſo ielenie ob nódkdzenia zdꝛowia czło 
wiecjego 3ácbomama vte$ ſarnie (ale gdy 
ieſt fwieże) Mieſa zagnitego albo ſolone⸗ 
go m faſach nie pożyway. 

Mieſo piecjyfie w mor / winem dlbo oc» 
tem polane d tak pojywaͤne / ieſt vjyteczniey 
ße. X też ieſt rech baͤrzo poyt eczn a iuche za 
occic/albo tv oflrey iuße dzialaͤc / a zwtaficza 
lecie. 8 Tes przezliß octu poywaẽ / albo 
i3by baͤrzo mocny byt / nie ieſt Bärzo pozytecß 
no / bo przyrodzenie moli viacátac y marta 
wiac wwnatrz mocy przyrodzone zoladko⸗ 
wi y cdtonk om wadzi 3imnoséia ſwola w ich 
przyr odzeniu / y też kaßel wzbudza. Kur⸗ 
cjetá mlode roczne 3 agꝛeſtem / to ieſt 3 ł wa⸗ 
stym winem / aͤlbo 3 limonijami praypra⸗ 
wione dobre fa. Też pieczone do oſtrego to: 
rzenia dobre fa. Wyb zadnych / d zwiaße za 
bagniſtych / Jeziornych / ſtaͤwowych / z mod 
ſtotacych / Karpiow / Linow / Wegorzow/ y 
inych wßelt ich flog miſtych nie pozyway/ ale 
Bebe 3 wod è tek acych moie pozywaẽ / zwla 
c zd w occie przyprawiwfy. Orzechy wto? 
ſkie po rybách iedč teft iar oby dryak ew pꝛze 
tiwiadom: a goy ich rano poywaz ruta a 
3 figami / bronio powietrzu iadowitemu/y 
te nßem idoom ku fercu pras ſtepowaẽ. 
mMleka/omiotanyſyrow miodych / y wßel 
kiego nabíatu nie ies. Ttuſtych rzeczy zby⸗ 
tnie nie pojyway. Jayca ie dz ale miekkie / a 
tak wßelk ich rzeczy flegmiſtych y nieſtraw⸗ 
nych dobrze / abys fie wyſtrzegal. Pomarañ 
ee iabik a ziaͤrniſte / limunije / neßpuly / migs 
daty / grond winne / ſigi / rozynki / kapaꝛo / cz 
fu tego ieść. Stodkie rzeczy nie (Tu$a w mor 
ale Findsne wieceyfiuża. A gdy niektoꝛa po 
trawe maß kwasno vcjynic ^teby nie tylk o 
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mię: ŻA Mr JSW AJ) 2 
<A WN SZ wi Mme: S 
zdmj0y octem kwasſe / ale też kwasnym ryja 
nem / limunijami / frwefikómi warzonemi / 
wiśniami / iaͤbiki kwasnymi a wonne mi / 
ficjawiem, Gorczyce / chrzanu” rzodk w ie / 
rzezuchy / luku / czaſu letniego niechay/aleſo 
bie f tfe dzialay ku pieczyſtemu tak: Wej⸗ 
mi ßedawiu / zoltek iaiecznyt waꝛdy / rozetꝛzy 
dobrze a rofpusc winem / przyſypcynamonu 
tartego / y Imbieru / a tak pożyway, Rano 
war zonych rzeczy pozyway / a na wiecerzy 
pieczonych / bo tak lepße trawienie Bywa. 
Bedt / kapuſty / iaͤgiet niechay / a maͤrchwie⸗ 
rzepy / gꝛochu fEromnie Peien ae Stonin nie 
chay ani kielbas / y wßytk ich takich rzeczy. 
C» Tak ieʒ fie y ołolo pic ia ſpꝛawuy. Wind 
fidrego d mocnego zdpaldiacego nie pij. bo 
- cjtowieta 6dr30 wyſußa wnatrz / watrobe 
zapala. Mind metnego d zwlaße za przy⸗ 
prównego y ktemu podobnego nie pij. pis 
wo Siate czyſte vk is iate 3 oda dobrego pi 
piwo ieczmienne dobrze wyſtate nie kwas⸗ 
ne / dobrze ieſt pic. Piwa metnego dla drof 
dy / mlodego / nie vwaͤrzonego dobrze/z za⸗ 
techtych beczek / chmielnego barzo / na kwas 
nidtego / a pod ttorym De wiele drozdzy vſta 
wa / nie pij. Ale veyñ tak / we mi piwa fafta 
idto wielko cheeß do domu / d gdy fie dobrze 
vſtoi / roſttacꝭ niek ielko gatet bobku / za wiaß 
ij w chuſteczke z iak im eirſtym kamykiem / 
wpusć w piwo a pogꝛañnie: potjm tat tocʒ 
piwo d pij: Tak je też ys gwordziki mojej vs 
czynić : d gdziepiwo bedzie ſtato / aby tam 
mieyſce bylo czyfcie ſuche d nie wſtechte pi^ 
«cia wßelk iego cieptego Bärzo goracego / bar 
zo też zimnego abys fie firzekt, 


85 fpówiu wkrotofilach /w 
-xoffofsacb y w inych ſpra wach / iat 
ko sie mof miec czaſu tego. 


Rn Pić w nocy ieſt rzecz pꝛzyrodzo 
na /a ieſliby dla niektoꝛych pꝛze⸗ 
kazek fpác niemogt / tedy fpi nd 
dzieñtym dluzey / a przed potube 
niem wſtañ a nie ſpi / bo ieſt żle d 
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H 


N 
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ßkodliwie / podrzemdć pzzeb południem abo 
po południu troche / nie ßkodziz poł godziny 
dlbo nawiecey godzine ná mieyſcu nie wile 
gotnym. à 
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ozieciekacepzć ná ſtoncu ſußone. Pierwey 
nizli cechy na pierzyny obleczeß / d przezele⸗ 
radta na toše potozyß / rozwies ie wſwier⸗ 
nicy /a zaͤburz pod nimi kaͤdzidtem abo czym 
kolwiek dobrze wonnem / d niechay powißa 
zgodzine abo wiecey. Koßule mdia Być pi 
netugiem wlozywßy piolynu / abo baͤzylijey 
pod popiol / a cat przez to lug cjebzić 3 cjya 
fiey wody ek acey / w tym iugis iaey five ko⸗ 
fule prá- Ale koßul ſpodnich od pañ nie próć 
bo fa nie c jyſte / abo koßul od ludzl kꝛoſtawych 


d ijby na ſloñcu Byty ſußony abo wfwietnicy 


d podkaͤdziwßy ie / oblecz fie, Miedzy ßaty 
co ku chodzeniu / nak tas rzeczy wonidias 
cych; iteż do tod / iako o tym wysßey napi⸗ 
ſano. U Cat tego vſtawiceʒnie fie prze 
chadzay / a na tow fie pꝛzeiezdzay grónie ros 
maite grac. Miaſto tante zawße Cidto po» 
Zeg rano / od wierzchu az na dot / a zawzdy 


mellt weſoley yć. Printe! peſtilentiales po 


zyway czeſto ſprawa wyzßey napiſana. Glo 
we czaſem abys przemywal tak to: Wars w 
wodzie ßatwia / piolyn / az tey wody ligu na 
dzialay / potym wtoż Rojey roten lug / a po 
dobrey chwili odeedz od rozey / a wyznn roa 
q tym giereg my]. 

YO taśni fie myć abo w wónnie abo nogi 
ciepta woda vmywac / oſtrzegay fie... 


Tu maß naule baꝛzo porze 


bne wiedzieć obyczay puf- 

ana krwie czaſu powietrza moro, 

wego / 8 nawiecey ktoby iuz powie⸗ 

teza zachwyeil / 3 ktorey żyły ma w 

ten czas puſsczac. Abowiem wiecey 
ludzi ſamym tylko puſʒczaniem 
krwie / bedac zaraženi / przy⸗ 

chodza ku zdrowin. 


Jedzieè maß / iato d kthore mi 
znaͤmiony citorotePá powietrzẽ 
B morowym adárájonego pewnie 
” map pozndćza to pzzeż ty znaki. 
MNaprzod / gdy ktory człowiek 
czafu morowego powietrza / Bedzie febra / 


To teft goraci a rußon / tak (Ge mu fie bedzie 


Szaͤty aby chedogie zawʒdy Byty pꝛaͤne w wo 


Soleniem gtowy / tak i$ on bol głowy ieſt mu 


barzo nie 3noói(ty / a to pofpolidie znamie 


ieſt przy kaͤzdem powietrznem zar azeniu. 

€ Piate zu mie / is pofpolicie zdrajeni wiel 
ka [Honnosc ku ſpaͤniu maia / tak 13 3 wielka 
trud nos ia moje im Dec zaͤbronione (panie, 


Sz oſte znamie / iz tak im ludziem wzrok 


fie mieni / abowiem pofpolicie $ielonośći/ 
c3áfem zoltosci przed oczyma fie vkazuia. 

H Gicomesanámie i$ tdkowi ludzie poſpo⸗ 
Hie gorzki (má w vectecb mais, 

€ Ofmy znát? i$ tacy cjeffo wrdcdię gorz⸗ 
£ośćia/a bármá onych rzeczy / ta ieſt zielona 
aͤczaͤſem zolta. 

Dzßiewiate zuamie / i pofbolicie miewaia 


wielk ie obẽtaßenie wßyſtk ich eztonkow / y wz 


ßyſtkie go Cidld rozſtaͤbienie. 

Dʒßiesiate znamie / vryna ktora ief zama 
coná/ zaͤbuꝛzonck / nieinaczey ial oby mata 
Być koñſta abo bydleca. A wßak oz ceſtok ꝛoc 
Bywa cudna / d Gárso zdrowemu cztowie⸗ 
ku podobna. j 

Otoß maf znamiona / przez ktore pos» 
naß morowem powietrzem citomiefá zaꝛa⸗ 
zonego / a poznawßy / vciet ay fie co narych⸗ 


ley do pufcjónia krwie / z reg Zeie y ſtrony / 


gośie Golenie abo ſtezek anie / abo bolac ka fie 


vk aze / iako tu maß nizey naute ßerzey wypi⸗ 


ſana / iako fic vo tym pußezaͤniu krwie maß 
(prawować, 


SI -pr3o0 gdyby fie bolo eka przy tych and 
mionach wypiſanych na wierzchu głoś 
toy wydata / dbo też pod pásucbe prawa / al⸗ 
bo na praͤwym ramieniu / dlbo tezy wpiere 
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ſtrony nd kthoreyby fie bolaczka wylozyia / 
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Bʒiach / tedy ma bye krew puficjona 3 prawey 
Reti 5 medidny. 
Faſie gdyby fie wrzedzienica na czele v⸗ 


Fa zala / tedy vpusciwßy mediany pierwey / 


potbym po godzinie 3 pod iezyc a ma byẽ 
brew vpußce ond. H Teżgdyby fie bolacz⸗ 
Bd za vchem vkazala / abo pod broda / abo nd 
ſyj/na ktoꝛeyſtronie fie wyda bolaczka / ſtey 
fony brem ma Być 5 głownej rte puße zona. 
Ted ieſliby fie bolaczkã morowa wyrzucie 
ia na ktorymk olwiek boku / a nawiecey pod 
pazucha / znát ieſt ise ferce Ciezpi od iadu po 
wietrza morowego Atak 3 medydny oney 
Brew puscik. 

Te gdy fie pocznie bolaczka wyddwóć we 
dymionach albo w biodrze / albo na Erzyżu/ 
abo na vdzie / znak ieſt ij warzobäwiecey čir 
pi bedac iadem powietrza morowes zóró30 
std: A tak na Tcorey fironie mogt rorzod fie 
wyrzuet / zteyze nogt Zaphena Żyła pod koſt⸗ 
ko ma Być zdcietózy dae krwi 105 barzo wies 
le q d omdlenia / d takież yʒ kazdey zyty do⸗ 


puścić Froot io$ (From gtowney ) z tey mieta 


mie ma Być krew puficjana : Jeſliby pod ko⸗ 
fito Zafeny nie mogt zdciać „tedy odnoge 
iey Prora naydziefi miedzy malym pälcem v 
nogi a miedzy wtorym / y nad koſtk a moeg 
Zdfene zacındd. 3 reti ten czas zadney zy 


ły ant medyany dni ptucney nie pußc ay / abo 


miem we iagnalby tab ku gorze / a tak by fers 


ce / watrobe y głowe 3Arasit. 


€ Cei icfliby bolenie cztowiek miatwnatrz 
giebotostedy ma 3 płucney żyty obficie krew 
puficiác/ zówfie z tey firony kuktorey ſie bol 
wiecey ſklania. \ 

€ Tez to maß Bdczyćziefli krew bedzie ciara 
na / gruba albo zielona / thedy maß ien tym 
wiecey dopuścić ib$/y owßem tak dlugo po⸗ 
Bi ſie iey barwaͤ nie odmieni. 

Te to maß bac ʒyẽ᷑ / ieſliby krory ed lowiek 
morowem powietrzem zarazony / d 3aoney 
swrzedźienice na fobie niemiat ani vmie pos 
wiedziet / gdzieby miat Etocie / iedno 13 wia 
b31fi tego vtyſkowanie / aͤ ku wraͤcaniu ſkion⸗ 
nosé: Deżyniwfy mu wräcdnie/ day mu 
ptucna ite zdciać w tolCtu / d day krwi idz / 
poti moe trwac / aeby pocjał moleć. 
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Jemoe ta to przetdiemnościńa 

dowitoſei ſwey nad wßytki inne 

niemocy wiecey ſeree zemdlewa 

b. yduchow wfiyftfich zy wotnych 
omnieyfia: Przethoż mai pos 

tarm dawaẽ / ktory ieſt ticnytu firavoteni 
d hoynieyßa krew y mocdawdiacy przeciw 
Siem nat aʒeniu / atak wnet fie po pußcza⸗ 
niu krwie posiliẽ: Uczynić zuffke z wind/ 
3 jotekiem ia iq ſwiezego /a kniey pꝛzylac wo⸗ 
dti Rożdney/ oßafraͤnie d okorzenie Cyna⸗ 
monem / Mußkatowym kwiatem / oflodatd 
cubrem / á od ies. Albo vpiec idie ſwie ze 
miekro/d 3 iedć ie 3 fáfránem /3 mußł ato⸗ 


wym kwiaͤtem / aͤ nato fie wind napić a ie⸗ 


fliby Bet w gorococci wielkiey / tedy pie ty⸗ 
zanne / d tak y inßych potraw poyway po^ 
dobnych tym to przerzeczonym / y Pcore fie 


rechte firówić moga. Kto w tey niemocy- 
chutko tjezdobryznót ie(f zorowia. Potra⸗ 


mwyEwódne dobre fa dla pogilenia zoladka / y 


dla vmnieyßenia febry. 


Gekarſtwy z Apteli / 
Serce ta posilay. 


E Pożyway cjefto mónus eriſti / perlati / ſan 
daliſaty / triaſandall / lektwarzu rozanego / 
lektwarzu wolowego iezyka / lektwarzu 3 
pwidtu boragowego / teory cionis 3 koscia 
fercá Jelentego y 3 cbabliciPámf stocbemt, 
Wodki palone ty to pić/ ieſth v3ec$ dobꝛa⸗ 
Naprzod wodka ßezawiowa wodka mežos 
wego koꝛzenna / podroznikowa / ela wie dow 
nikowego / wolowego iezyka /rolowunkowa 
Boragowa / ofladzdiac ie cu rem d pić a 
chcefili ie tak pić może / a chociaß nie bedzie 


ff miat cych wßyſtk ich / ale aby roov ie dne 


3 tych ktora kolwiek. Też ten napori frdez 
bry: Keim "jeżyn aged ezeſcie vir zalych 
a nie zgnitychzwyżm 341105 wode á przyley 
doniey mind” tál coby mute yß a cześć, mili 
tey wodki / a to pij: cen erunf posila (ercc y 
zotadek. A ie ſliby byta goracosc wuatrz tea 
dy tey wodki musi Być wiecey nil wind, 

€ Gerce3 wierzchu ck posilav przyklada⸗ 
lac / a to aby fie zarazenie nie ßerzylo d qo» 
racosc tthora wfebrze aby wgófona hyta / 
ktora kati ciepio przyrodżowe, Naprzod 


M Fr 
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Goy Jofgdef niechce zadzier 
sec lekarſtwa ani pokarmu. 


Wräcänie w tey niemocy Bywa poſpoli⸗ 
le / q to dla ſpoienia ʒotadła ʒ ſercem / a $o» 
fadet iefliby wilgosẽi ste 5 fiebie wymiatat / 
tedy takiego wracanta nie ſtaͤnowiẽ / a po 
tak im wracdniu 6ytliby sotadet lekki a czer⸗ 
ſtwy / dobre zuamie ieft, Ale ieſliby lek ar⸗ 
fiwó dni pokarmu / albo pi ia nie mogł za⸗ 
dsierjed/zte znamie ieſt / à ieſt znak wie lk ie⸗ 
go porußenia w fercu dla iadu ztego powie⸗ 
erza., Tedy przeciw takiemu wracantu tak 
vc yyñ / Weßmi rozey / weowniku⸗ benedikty 
biatey / koriandru / mietti / pigwy ſuchey abo 
ſwie ey maßli / warz ty rzeczy w occie/a pꝛʒy 
ley Enim wina / a potym vtrotć grzanke wiel 
ka ßeroł a/d vpiecʒ / potym polo jywßy ia na 
misie polać goraco tym octem cos w nim 
toárayl ty rzeczy / a na wierzch pofypać eyna 
monu /a to na Brauch przytodyẽ / pꝛoſto na zo: 
tadek / y przywiezaẽ / a potym dobra chwile 
nie ies nic ani pić. 


Eudziem vbogim posilenie. 


dla oczerſtwienia fercá y rozegnaͤnia na 
kaʒenia iego / warz polna drijak iew / podroz 
Znit / roiownik / kurze ziele / wołowy iezyk⸗ 
we owe korzenie / trzemdale / ßweſtek garść 
labter kwasnych a wonnych vjrsótycb trzy 
ſkratawßy ie / waͤrzyẽ ażby erzedia cześć wy⸗ 
wrzata / d gdyby in3 przewierdło / przytoż 
Ewidtu rozaͤnego / dziewaͤnnowego / powóz 
rzyć máto d odſtawiẽ potym / a to pić rano 
przed obiadem trzy godz iny / a przed wiecze⸗ 
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ro dwie. Po pußezaniu krwie we dnie Gáre 
30 $le ieſt ſpaẽ᷑ / a gdy w nocy bedz ieß ſpaẽ/te⸗ 
dy miernie fpi, 2 

€ Wsorego dnia po pußezaͤniu krwie / dae 
mu przepuße ze nie / a nie przedluzay / ku wya 
gnaͤniu milgosci ztech od (ercá ` ony iz nies 
moga Być fámy przez fie ſprawiony En wyß⸗ 
eiu / ale ſtoiac w ciele miefóio fic z dobremi⸗ 
a tak ßkodza zdrowiu cztowiecjemu / y tål 
fies tab iadowitose mnoy / ktoꝛe przecjyfcie 
nie tat vezyñ. Wezmi kaſſpey / fiſtuty ieden 
lot / lektwarzu vosánego trzy czwierẽl / mie 
ßay to ſpolem / à wezmi ráno. A ieſli cheeß 
iacy tego fimego lektwarzu wztaẽ / tedy go 
wezmi cáty lot / dobrze (ett. Drugie przeczy 
cienie” we$mt Dijaprunis dwa toty/ Rena 
bórbórum dwie cjwierci. zmießay fpotem a 
pożyway tego po ranu / a po przeczydcieniu/ 
oEtábay ferce rzeczami wyjpey napiſaͤnemi / 
dla posileuia / y też lekaͤrſtwa pozywaß / kto⸗ 
re potwierdzaia ſerce / iako też wyßey napi 
fane fa : pokarmow też ktemu fTujacycb po» 
zyway / zwlaße za tuchyz kaplunow. Tez cza 
fem wiać drijakwie troche 3 lektwarzem 
rożdnym dobrze ieſt. Tes pilulPi powietrza 
ne Brać pod czas / dobrze ieſt. i 


Glowa iesliby niemoc⸗ 
nego bolala. 


g wWeßmi wodki rodaney / baͤbezaͤney / půin⸗ 
kowey / rozchodnikowey / dziewannowey / 
roiownikowey / zley wßyſtki weſpotek / po 
tym weżmi chuſte dienko/ zmaczayze ia pier 
wey w occie potym wyżmi cjyście ocet / a 
3105 ia we troie abo we cjworo/potym zma⸗ 
co w tych wodkach / a prayktäday mund 
gtome/ná cjoto y ná ſkronie nawiecey / a gdy 
vſchnie / tak zaſie vdziatay. Też dobrze teft 
mózóć oleykiem rozanym à nawiecey ſkro⸗ 
nie. 


G rozlicznym lekarſtwie. 


8 Wiele ludzi przy pyedatku zarazenta mo^ 
rowego powietrza / gdyß vandie Być zaͤraze⸗ 
nie / natychmiaſt odio drijak iew 3 winem 
pić á potym prʒyodzieio czym dobrze cień 
piym / aby fie počit / aby 3 fiebie pot D 
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fiv wodki ktoꝛeykolwiek paloney ktemu. Zei 
folus armenusz aͤpteki / ieſt rzecj baͤrzo boo 
bra. Ziele wezownik też ieſt barzo dobry, 
Goy driſak iew ddia pić 3 winem eztowieku 
goracego przyrodzenta / a ktemu gdy ieſth 
etowiek w wielk iey goracości/tedy go wie⸗ 
cey mblo niż co dobrego vczynia / ale ia ma⸗ 
ia da wa 3 wodkami / iako 3 wedownikowa 
abo 3 ea wiowa / tedy ieſt rzecj przefpiecja 
nieyßa. Tyrzeczy bronie od bolaczek: bola⸗ 
cikirozgan ia (oE wyttocjony z polney orja- 
k wie pijac ij/y te$ ſok 5 wotowego ſezyk a voy 
tłoczony zmießayz czerwonemikoꝛalmi ſtiu 
ronemi / á wypiẽ ij. Dzieciom to ocukro⸗ 
wać dlbo ofłobzić mozeß / d dawaẽ ráno pić 
po kielło dni. To ieſt 6drzo dobra d vchwa 
lona r3ec3/co znamieniẽi miedʒzy foba w tá 
iemnosci maia MNaprzod wdrzyć piolyn 
w dobrym winie / aby wßyſtko wino wyw⸗ 
rzato/potym nalać inßego y zaͤmießaͤẽ a wys 
wdrzyć wßyſtko / potym zamazac glina w 
garncu oloto połryrokj á wſtawiẽ vo wegle 
yſpalie / a bedzie cjyfły biaty proch / ten bdo 
wat w winie piẽ / Ten proch Groni ſerca y 
krwie od ndtdżenia. Druga rzecj6dr30 do⸗ 
bra: wezmi dꝛezewa Atocs polney drijak wie 
ieleniey 66ty/ kthora potácinie zowa cerwi 
boletus / ziela trzemdaly / korzenia wejowni 
kowego / podꝛoßniku / rozey czerwoney / muß⸗ 
katowego kwiaͤtu / kaͤßdego 3 nich trzy toty / 
pania zwoñcowego ßes totom tości 3 fer» 
cá Jeleniego icone ed wierc / ßafranu cate go 
pot czjwierci drijakwie wyborney pieć lot / 
ty korzenia roßyſtk i fitucz / q rotożyć do ſble⸗ 
nice / a na to ndlać málmásyey 3 poltory abo 
ze Die kwarcie / howąć to w cieple przez 
dwie niedzieli zaͤrrywßy zwierzchu baͤrzo do 
bꝛze / a na Eá$0y dzieñ zaͤmießaẽ / ale to miedz 
i5 co nacjywie gdzie beda mokneiy ty rzeczy. 
w malmaz hey ma Być nie wyſobie / dle ßero⸗ 
kie / ale piytk ie / a to dla rego 13 gdy tuj przez 


Iia pul 


ſtoij dwie niedzieli / aby to fpuścit do drugle⸗ 


go naczynia iefcse nißego nizli to po kray⸗ 
ce / ato tak: Poſtaw podle tego naczynia 
drugie naczynie Dobrze niße / a potym mos 
zeßli mieć Szärtaru ſtuczke / (Fray ij diugo 
na krayki / potym polo tey krayki ieden Eos 
niec na te malmazija / á dꝛugi koniec na co 
proʒne nacʒynie / poſtawiwoßy oboie pofpetu 
a tak Bedzie getekato 3 wyjfego naczynia do 
nißßego / potym gdy wßyſtko ſciecze / wley w 
info ſblenice / potym przypraw alembik / a 
wypal to prze zeñ cos zezedzit / ale patrz aby 
przez ßk ody / podſtaw pod nos alembikow 
ſkience coby do niey ßlo / ale aͤby obimáromat/ 
i3by nie wywietrzato / d to bedzie barzo bo» 
bra wodka czaſu zaͤrazenia powietꝛzem moz 
rowem: ale ia maß pedziẽ przez alembik/ 83 
gdy fiewfFlance zgeſtnie nd dnie tto oley/ 
a tak tym inße le karſtwa Ecore ſa na £oloci» 
Bi y na pryßcze rospuficiác / tako fo mase iy 
inße rzeczy. Te lepar gefiość co fie na dnie 
zgeſtta / maß rozpußc za wodka ßeʒawiowa 
y wodka wotowego iezyka / a ziota przyłoż 
tego o ktorym bedzie niżey napiſano / a chee⸗ 
El cej ambry mato przyłożyć mozeß. 


9 foto from táf mak ` 
praypismisc. 


€ 2ic$lub$ie vosmátét złoto wychwaldia ku 
piciu byè dobre czdfu tego / ieſt prawda dle 
tze nie vmieietni wodkami mocnemi odey⸗ 
muie mu (pzáwey wtafnośćiego/dle Pto nie 
vmie / tedy tal vozyñ: Wezmi ztota czyſte go 
od guldßlagera kielko tabliczek / przyſppie 
Eniemu prochu náttucionego 5 cjermonyd) 
Roralow/prochu 3 peret náttuc$onego^pio 
chu burßtynowego / dle mniey nili cych ina 
nych / cukru kandy praytoj/setrayf to czyse ie 


na kamieniu twaͤrdym ná mialki proch pos 


tym zchoway dla potrzeby / tego prayio ku 
lekarſtwu maluc ko wyzßey napiſanemu / co 
rozumieß / choćby też y wiecey przyłożył nie 
ſkaßiß / a ieſli teży 3 drijar wia przymieß / do⸗ 
brze ieſt / a przyimießli fimo w minie tez do⸗ 
brze, Wodka teora ieſth nowego flożemia 
tat ma Być dziatana / Wziaẽ ziele weżownić 
ys korzeniem dwie c3esCt / trzemdaty iedne 
cześć / koßyßezka pol ez esel / polney dꝛiſak wie 
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Dwie cześci” Goragu 3 kwiatem iedne cjeäc/ 
kwiatu zwoñcowego trzy garści, roiowni⸗ 
ku dwie / mußkatowego kwiatu trzy tote / ty 
wßytk i siota zſiel ay poki ieficje ielone / ſrꝛop 
ie octem winnem / a day mu tak (lac przez 
noc / potym to wypalić przez aͤlembit / á tey 
wodki pojrtvác 5 Syropem Szcejawiowym 
przed weściem Stoñca / iab od ſerca odpa⸗ 
dza / y nie da mu fie rozchodziẽ po ciele. 


Bolgczki morowe tal 


maß leczyc. 


po puficzdniu krwie y po przeczyfcieniu 
Jotadka 33lycb wilgodćć / y też po posileniu 
fercd rzecjami wyjfiey naͤpiſanemt. Gdy fie 
GolacjEd veʒynita / tot io mafi goić, Wſadz 
na bolacike Bolaca hanke wielka / potym ia 
zſiek ay / a za gie baͤnke pꝛzyſadz / niech ay kꝛew 
3 iadem wyẽlaga / potym gdy możef obdcjyć 
3e (ui dofyć iegnetdzodeymi is / Wes mi fige 
d roʒkroy ia ßeroko/roz pus drijałiew w wi 
nie / a te fige rozłroiona w tym rozmocj/ a 
przytoż na Golacztezczyń có przez kielło dni, 
Drudzy też ſtawiala Caffe poo Golacsta^ a 
tab no dot iad 3ctegáta. Dꝛudzy pod bolacze 
ka pryfici dziataio Biora Cantarides roba⸗ 
ki / a ftint ßy ie / przyk ladaia na gołe Cidło/ć 
tát bedzie pryß ez / albo ziele ktore zowa iaͤs⸗ 
Pier / tak ies ſtiuk ßy prarkladaja / Potym to 
na Golacjti dobrze deft Ftódć : YOeimi rzod⸗ 
kiew nakray z niey kotek / weżnuf drijak wie 
czyſtey / d roz pus ja winem / rosmaciay w 
tey driſakwi Polka rzodkwiane / a przyttda 
day na bolacike czeſto odnaw ia ioc. Albo 
maßli gorzalke Ftora zowa aqua vite / aͤlbo 
oney rzeczy ktoras z mal mazyey wypalit / w 
tym rożpuść dꝛijał iew d rozmocz kolkorzod 
k wie po iedney ſtronie / a przytoż na boloczke 
Albo fige w midfło rzodk wie. Dꝛugie fituc$ 
gorcjyce 3 medlem we neck im / a przyley tros 
cbe wina / ve jyñ z tego iak oby plaſtr na liſcie 
bzowym abo omanowym / to przrkladay na 
BolaciPe. Też ſttueꝭ orzechy wloſkie 3 ruta / 
fi prʒyr laday Też cebule pieczone rożmo” 
cee w driſal wi / d prayttáodé, -—. 

9 Ciwartego OnióGolacjte zmiekezye / W⸗ 
Zoé Slaz fenum grecum 5 Apteki / mak ie⸗ 
go / ziela ziorogtowu / fiela ktore zowa ko⸗ 


powietrzu morotwem. 


(ig 485. 
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włożyć w nie żywice” Tecimienney matis a 
na ofidtet przepuecić na winie mydto /a tea 
go myolá przyłożyć do tey Oliwy Etym rze⸗ 
czam/ miefać fpotem na ogniu / potym ods 
ſtawiẽ / a gdy oſtydnie / z tego czynić plafiry/ 
à na Golacjte przyttddać, 

Tes ſtlucz figi 3 piotynem áz mof iecja 
mienna / vc zyñ 3 tego iak oby plaſir / a przy⸗ 
kladay na bolaczke. Też iobrá wioſkich orże 
chów zmoka feni greci ſtiue / Dijaltee máa 
sa Premi przyłożyć / ż tego vczyniè plafiry 
and 6olocite prayttábáe, . 
Jakoby (Foro obaczyt iʒ ius na niełtorym 
mieyſcu mettore iu gnije /a tab conary4 
chley odtworzyć / aby iad wyẽ iel y 5 gnotlem 
poſpolu bo ieſliby tego zante chal etigo nie 
odtworzoc / tedy veyni glebok a ia me w dies 
le iadowitym (wym gryßleniem / A tak co na 
rychley mojefi ot wieray / a gnoy wytlaczay / 
A gdy fie wycjyścizdzidłdć plaſtry /a przyk ta 
daẽ / aby zaraſtato dpietnie fie goito: otym 
na piße na koñcu / gozie teft o goieniu pryß⸗ 
cow. 


Pryßcze morowe tal 
maß leczyc. 


pU Yay goieniu pryfichomw v bolaczek / pij za 
wödy wodke Ftoramcei piſaniem namie⸗ 
mit: wodko nowego floscnia méie wyzßey 
nápilana ieſt / albo też ſyrop / ktory tej ieſth 
mysficy napiſany / Posilania ferdecjne / też 
piłuty powietrzne praiymuy. Na pryficj teš 
mojefi Bänke prayſtawiẽ / iako y na bolaczke / 
aby lad wyetagala. RWozpusć drijak iew gos 
rzalka /a vk ꝛoy Eofaczet ferokiʒ manu /roʒ 
mocije ttev drijak wi po iedney ſtronie / a 
prarktaday na pryficj czyń to kielko razow. 
Tes jottel ziarazmiefać z ſola / á wtym `. 
rozmoczyć tal ze oman albo rzodkie we pray 
kiaday na pryß cs mozeß przywie zac. Teß fi⸗ 
gi ſtiucꝭ / Aloes drze wo / 3 fola A wind przy⸗ 
lac / d 3 tego vcsynic iałoby plaflı na chrza⸗ 
nowym lidete a ten plafir na pryficj przytta 
dae kielbo razow / cieſte odnämıaiacı Po na 
pierwßym przytofentu / thedy hedzie pręficj 
czarny. a zar z oy fie w fobie Gedäte bur zyl / aß 
fie przepuknie dla tego przyftaddmia / po^ 
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kwie / a vcjyń z niey plaſtr / pꝛzytoz ij na "us 
/ nie 


plaſtr/a przytożyć hwycili fie pryfcżu a nie 
odpaͤdnie / tedy fie zgoij / aͤle ieſli odpadnie y 
3 korz eniem / ziy nat ieſt. 

€ pryfics iefli chce odtworzyć / tak vczeñ. 
Weʒmi siela polney drijakwie / ziarn ſkoczko 
wych wietßego / koßtywalu wietßego / Pliz 
fituc to wßyſtko z ſadiem wieprzowym / ale 
ſadta nie wiele bierz / przyk taday na pryßcz⸗ 
goij ſie pod tym. pray tym napijay fie ſyr o⸗ 
pow wyzßey napiſanych / a miernie fie cho⸗ 
way we wßyſikich rzeczach. 

Pryßcz gdyby iuz odtworzyt / wziaẽ koß⸗ 
tywat / kthory ma Forsen poczerniaty / a wa 
natrz biaiy á maſtny / roſkray ij ßeroko / a o⸗ 
moc w winie / przyk laday naͤ pryß ez. Chleb 
cieply wyiawßyz pieca / przy taͤdac oſrzodki 
na pryßcz. Cei ziele (imo polna drijaklew 
ſwie zo fitucs 3 (ola yz oliwa / a pzzyktaddć na 
pryfc3 dobrze ieſt. Tez eiaſto z oliwa a 3 [o 
la przyk tadaẽ / dobrze ieſt. Jeſliby fie zaͤ⸗ 
ſtrupito / tedy ſtrupu nie oddzieꝛay gwaitem 
ale wara ſlaz w wodzie / w tym rozmiacjay 
gebke / a przyk laday na ſtrup az zmiek nie. Al 


bo tak vczyñ / ſtlucz koꝛzeñ ſlazowy z maͤſlem 


a z ſaͤdlem wie przowym / vſmaz na rynce / po 
tym to przecedz / d wyttocz przez chuſte / a 
tym ma zac ná lift ſlazowy y prayEtábác. Gdy 
byſtrupu nie byto / warzye fig / iadra votofHie 
go orzecha / fenum grecum z aͤpteki / w wo⸗ 
Gate potym to odcedz / a ktey pole wee przy⸗ 
Toi miodu / a tym wymyway przyßez / a na to 
przyk taday korzeñ koßtywatlowy · A gdyby 
fie tuż mieyfce wyczyfciło / tedy dz iataẽ pla» 
ſtry z mas i / krore naͤraßczaͤia kiato / a to tak 
maß vczynie: weśmi Oliwy / woſku / roſpusẽ 
to na ogniu / potym rożetrzy zywice d przy⸗ 
ſyp ktemu / zmießayze / potym weśmi Aloes / 
biatego kadzidta / Sarcocole (ieſt żywica w 
Aptece) mirry / blaywaſu / Litargirium / to 
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Atoꝛegoczaſunaꝛpchley mo- 


rowe powietrze poroftawa. 


(522 fie in} Lato dokoñczawa / a czaͤs fie 
iuż Jesienny przybliza / tego cz ſu nary⸗ 
chley fie poczyna mor / bo powietrze goꝛaco⸗ 
ge ia ſlonecina Bywa velyfciono a tát feft 
ſktonnieyße ku nótóżeniu nili geſte á grube 
wfótże nie baͤrzo dlugo trwa / a taͤk wiele lu 
osi zaͤraza / i mußa mrzeć. Stolice ktore 
ieſt wielki przijaciel jywotowi człowiecze 
mu / gdy Bedzie promieni molycb y goracość 
iego mdia / dla oddalenia y odeße la ſwego 
od nas / niemoze wilgośći grubych roſpuß⸗ 
czdć dni wycayfCiác/ zwtaßeza gdy bywala 
wiátry od wschodu onca dlbo 3 potudniã / 
tore pꝛʒzywodza 3 (obe chmury gꝛube / a tym 
powietrze zagaßezaia / tal ze fie niegdy zda 
aby mial byẽ deßez barzo wielki a nie nie by⸗ 
wa / a tak diugo fotoe na powietrzu, zaͤra⸗ 
zqia powietrze” tame wiec pobudza mor. 


Przy tym tu bie poezyna na 
uka rozmaitych lekaꝛſtw pase 
ciw powietrzu morowemu / A na» 
przod lekarſtwo doſwiadczone / 5d? 
chowywaiace ka zdego czlowieka 
od zarażenia czaſu morowe⸗ 
go powietrza. 


Sy Emi liſtkow vuctánjdb ſwiezych se tꝛzy 
V dziesẽl / iadrek wloſkich orzechow 3 pieć 
fig ſuchych tez 3 pieẽ / vtiucz ty rzeczy ſpolem 
w mozdzerzyku / a tego po trofe po ránu nd 
tzezo pozyway / zuiac mozeß potykdć / albo 
wypluwaẽ one wilgotność / a potym moze ß 
3 domu przefpiecznie wynidß. Jeſt co lekaͤr 
ſtwo poſpolitego a prawdziwego doſwiad⸗ 
czenia. 
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€ YOcfmi terre ſygilate / to ieſt / pieczeè ie 
zie mie /d day tey wypić z winem / albo z pola 
ney drijak wie wodka / tak wiele co zloty za⸗ 
way na ſwitaͤniu. Ma moc doſwiadezona 
na przećiro kazdemu iadowi / X owßem ieſli 
ij w zotadku naydzie / nacychmlaſt wraca⸗ 
miem ij wyr zue: A ieſli przed iadem bedzie 
vojíetá ta ſygilata terra / niedopuße za one» 
mu cztomiet owi fifodzić. © thym mowia 
wiele znómienicych Doktorow. 


Drugie lekaꝛſtwo Hbogim. 


€ Korzenie hiedrzeñcowo na proch stárte/ 
a 3 bialem Winem na czeżo pite / broni od 
wfielkiego iddu: d Eco wind niema / tedy w 
wodzie ma warzyẽ y one wode pić: 


Drugie lekarſtwo fte 


muß doſwiadczone. 


Wezmikorzenia siela Trzemdaty / przer⸗ 
wipepowego / Gorycjt owego / Jatoweu / 
Korzenta EoztEowego /Ciyfcsu / kadego z 
mich co ztoty zawazy Bolum armenum co 
dwa stota zawazy / terre ſygilate 1. Ty w⸗ 
ßyſtki rzecjy ztarwßy nd miatti proch / zmie⸗ 
(avc csteremá toty eukru / a mozeß y bez cu 
Eru bierze tego prochu na ſwytaniu abo po 
ránu wfławfy co złoty zawaßy 3 winem dıes 
pio / pꝛzez erz eci dz eñ Albo przez czwarty. 


Dez dꝛugie lekarſtwo. 


€ Wozmocj bialego chleba w matmaͤzyey 

Pielto keſow /a nilis domu wynidzieß/ ziedz 

Tes grzankd w occie mocnem námocio^ 
na/ przed wyfićiem 3 domu iedziona / ieſt gile 
no vjptec$ae zachowanie /a po|polićie go va 
zy wala ludzie / a nie bez przyczjeny abowiem 
ecet zddhowywa ćidto y wpyfłti przyro0307 
ne wilgoci w człowiecze / oo zagnitoscl y 
od prochnienſa. 
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8 we mi ſrorki od iábitd Cytrynowego/ a 
one miey w vacícd) zuiac / a wilgotność poź 
tykaiac / abowiem ty ſkoꝛki cytrynatow ferce 
ymosg poéiláia/á moꝛowemu powietezu De 
praeciwidta. 

€ Tatici tef extwar w vseiech erzomany a 
maͤſtikowany / bront od morowego powie⸗ 
erza. 

€ Tej gebke woniaẽ / we mi octu winnego 
wodki rożdney / kwiecia bzowego / rowno 
kazdego po kielku tyzek / zmießay (potem ztar 
wßy kwiat na miatki proch a w thym roga 
mocj gebke / a chodzac woniayczeſto / a na⸗ 
wiecey gdy fim maß mowić. 

Tez koztek w reku trzy many / broni od za⸗ 
rdzenia morowego powietrza. 
Ruta takieß. 

A Teš czofitet iedziony tak ſurowi idto y wa 
Com / b ar zo ieſt atepofpolíty. Takieß cebu⸗ 

lá y rzodkiew máio moc Bronic. 


2 gdpby tus czfowieć za⸗ 
wycił powietrza / q Był prawie nie 
mocen / vpusciwßy mu Errore dobꝛze / potrym 
mu vciynic wracanie / dawßy mu cjarnego 
siela 3 woda / abo 5 mietiem konopnego na⸗ 
ſienia & iepio wijpiẽ /a po godzinie rordjić mu 
pálec w gardio ijby wrdcat co nawiecey mo 
ze / a potym wracaniu we dwie godzinie wy 
ploławßy vſta woda 3 octem /y das mu ida 
kiey polewki 3 lese. 

Chceßu też nie cjyniac wrdcdnia / da ies 
mu Rrole wſkie go pꝛochu napić fie 3 Bratem 
winem a 3 octem / co Złoty zo way e epto /a 
potym ſie przyodziaẽ / y poćić co nabärsiey 
przez kielk o godzin. 


Sypie probu Nroleboslie⸗ 
go⸗ ktory czynig gotowy w Aptece. 


g YOeśmi Dopthanu Biateggo / Korzenia 
G ycjtowego Przerwideps wegs / Ters 
re ſygilate tagoego z nich po trzy toty / Ro⸗ 
ralow biatych owa loty. Cy vopyflbirseciy 
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zetrzy na mialk i proch / a potym zmießaß y 
tak pojymay: ` 
€ Cymje obyczdiem pꝛoch Saluificantis by 
wa vżywdny Ceäeniop też w Aptece) może 
(yc y ndcjcjo zwinem bialym pijan / dla zg: 
chowania zdrowia. Czaͤſu też sardjenia poż 
wietrzem / tymze obycidiemtego pꝛochu ſal⸗ 
uificantis / to ieſt vꝛdrawiaiacego / maß poź 
Zvwódć táto y prochu Krolewſkiego. 
Tes tatiej Drijakiew / y takieß metrida⸗ 
tum / ſa dziwney d niewymowney pomocy 
naprzeciw morotve? powietrzu, tak przed 
zdrdżeniem iako vw zaͤrazeniu. 
€ Też pitutki peſtilentiales / to eft powie⸗ 
trzne / czófu morowego powietrza na kazdy 
tydzien po dwudzieſtu brane / zaͤchowywaia 
citowieka na dewßyſtkirzeczy od zaͤraenia: 
sk bigi Być po siedmi dwa róży w tydzieji 
rane, 


Rtiegcje ſprawa maluczka / 


dla zachowania od powietrza 
morowego. 


Ta ieft Rada naußytecznieyßa / aby citos 

wiet rychto mieyfce zmienit / gdy baczy 
Że ieſt powietrze zaͤrazone. Przytechawßy 
do zdrowego powietrza / aby tam trwal diu 
go / d mießkaiac w nim / aby fie ſlußnie cho” 
Wat / tej do ſwego mießkania / aby fie zaͤſie 
nie rychto wracal / bo wiele ich nieopótrzno 
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Pojoy ten doſtatek ma: Przetoż tym táto» 
wym to ſtuße nd piecjy míec/áby fie nie kwa 
piliEzwie puficzaćza i3by (ie im to nie widzia 
ta rzecz Idod iaka / Ale 3 wielkić d pilnem ros 
zeznaͤniem podtug wßelkiego niemoene zy 
też według rozeznania wody. Woda to tef 
vꝛyna / ie ſliby byta o niemocnego idto v świe 
rzat / z bia los ia dbo 3 dinoscia / abo mbtogé 
znamionuiaca / Freie mu tuż nie puße ay / 
Goč on tuj duße pusei / bo tuj iego przyrodze⸗ 
nie truchleie y nißeeie / dla iadowitego bára 
39 3drdżenia, Przeto fie nigdy predlo 
nie vEwiapiay kꝛwie pußesad/älergs 
zeznay pierwey dobrze. 


ZK oy 


C3ofoticienic Kbigg Gſmych / © powietrzu mo- 
rowem ` Tudzieſz Herbarza vofsyfttiego. 
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Alexego Dedemontand Kriegi Sie 
miory Catemnic / Nozmaͤite Nauli w fobie mdisce z Eá- 


inokiego na Pololi iezyk / teraz nowo przelozon: 
Przez Mareins Siennikg. ebe 


i 


d ` E’ | 


Przedmowa do czytelnika. | 


Lawa ta zacnego Lekarza Alexego Pedemontang / ktora on s | 
| tych taiemnie ſwych v mnogich Narodow osiegnal / zwlaß⸗ | 
cv tych / Ktorzy thy Ksiaßki iego w fivey mowie ma ig: li 

c Dobubsila mie ktemu / abym te pracą podial / a Polakom Ziem — N 


SEID tom moim wo zieczng y posytecitia tzecż Gomm, Abowiem ten | 
zacny maż/ rzeczy poſpolitey / pifanim ſwym We Wloßech niemalo poſtu⸗ J 
3yU Pißac lekarſtwa drzewiey nieſtychane przeciw rosmattym chorobam / | 
A nawiecey przeciw powietrzu fTToromemu/osistey fych czafów cʒeſto pa? | 
nuigcemu. Nad to piſal ten zaeny maz / niepoſpolite ſprawy ku ochedoznos | | 


ści Ludzkich cial / y kuzgladzenin rozmaitych niedoſta tkow plei. Wiele też I 
Rzemieślnitom ſkrytych nauk podał / wiernie d nieomylnie pißac / iako to li 
fam five wlaſna przeomowa twierdzi / R wiele vczonych tego kußac oos > 


ſwiadßyli / Rtorych rzeczy a ſkrytych Taiemnie mnogosc/ ſtußnym porʒad⸗ | 
kiem bedziem tu Ksiegi Siedmiory mieć, A napierwße o glorie y okon iii 
koch iey. Wtore o gaͤrdle yplecach. Trzecie o Piersigch domu ſercowym. | 
Cʒwarte o Brzuchu y zchowaniu iego. Piate o Ledʒwiaſch y czlonkoch ro⸗ IN 
osdynycb. Szoſte o Nogach y inycb ſtawiech. Siodme Rzemieglnikom H 
w pożytku yw Erotochwilsch pofinio, A wcżym kazde sle gi z oſobna poż d 
ſtuzye moga / kazdych Cytul/ to ieſt napis / nalepiey okaze y Rozdziały ich / ih! 
UD Batse vkazacz mianowicie E8309 rzecz pokaze. | 
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Doltora Alerego Pedemontana / 


Jewatpie w tym/iż ci ktorzy mie zdawna znali Też y to wie 
dziec mogli / Sem za laſka Boża 3 Narodu Slacheckiego (S 
(„tymi wßalze mowiac/Etorzy nie obcym/ a proznym mniema⸗ 

nim vwiedzieni / wiecey five Slachectwo w cudzych / nili w 
Owlaſnych zaſtugach kladac) poßedl. A nad zaſtuge ma / iny 


us re s 
2 


mi ſoczesliwymi dobry / y potrzebami Byłem vbogacon. Mowie też y to 


niechwalecy gie / ale odry Boſkie eher zem sie 3 dziecinſtwa pilno 
vczyl / nietylko pifma Lacinſkiego / Greckiego / y Hebreiſt iego. Ale też y Kal 
daiſkiego 3 Arabſkim / y inychem Jezykow doßedl. Nadnawyzſze vczylem 
gie Philozophiey / abym poznal taiemnice przyrodzenia / Przez piecdzies iat 
Lat y siediſt / wielem swiata zwied zil / abym doſzedl zudiomości s ludzmi 
vczonymi: A tymem fobie nabył wiadomosci wiela rzeczy ſkrytych / kto⸗ 
rey wigdomosci / nie od ſamych tylko vczonych / Alem też od Nzemie slnikow 
Emieci/ y niewiaſtek ſtarych niewſtydz lem sie nabyc. Abowiemech Gar ioc 


pa tnikowal na wſchod Slonca y tatze na ine ſtrony Swista/ gösiem po 


wierney prawdzie / na niektorych mieyſcach pisespiec Mies iecy niebyl. 2f 
ta moia pilnoścy ʒadza/ nietylo dla wiedʒenia nant wfżeldtich / iako dla oſo⸗ 
bliwych ta iemnie y doſwiadezenia / oprocz chciwości ſtawy / ktora mi ia ko 
inym prʒyrodzona Gyla (60 vofsyfcy s pꝛzyrodzenia sabato wiedziec) podpie⸗ 
raige mie $2054 nieiakiey chwaly. Azwlaßczam gie tażył wiedziec / coby in⸗ 
Bym Było ſkryto. Przetom też y naprzyiaſnieyſzym odkryc niechclal / tych 
ra iemnic / ktorychein wiadom Get, Alem zwlaſßcza mowil / iz iesliß fa tólem 
nice iakie/ à Gylyby vofsyfitim ia wne/ iu taiemnicami niemoga bye zwane / 
sle obce y poſpolite. Wßakze gdym doſʒedl Siedmidziesiat Lat y dwu / 


f. 


nad to siedmi Nliesiecy / miefżtatac w Mediolanie / Rzemieśrił ieden ciet 


piat bolesc wielka na kamien / tak ij przez owa ont moczu niemogl puscic / 


Lekarz niektory co go leczyl / wiedząc zem ia Etey chorobie pewne lekarſtwa 
vmial/prosil mie / q bych mu ich kilka obig wil / albo izbych mu ia kiego lekar⸗ 
fiwa vzyczyl/ ktorymby onego chorego podpomoc mogl. Tasas baczac/ i$ 
ten cudym wyndleżienim chciał fobie pozytek y tuosiefs ſtawe z iedngc/proz⸗ 
bych mu oney odmowil. Ale iefliby mie do chorego dowiesc cheial / tedy⸗ 
bym rad y darmo choremu dopomogl. On sas Lekarz niewiem ieſli 5 ſtꝛo⸗ 
ny wſtydu / iz cudʒey rady ſzukal / cżyli iakiego syftu przeſtrzegaige / do dwu 
Dm odlozyl / aby mie do chorego dowiodl/ po ktorych mie potym do niego 
wiodl. 
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wiodl. Ale gdym tamprzeßedt/ iu; vbogiczlowiek konal / q maluczko ocz 
wzniozſßy załobliwie na mie pośtzał / a w tym vmaꝛl. Szezegom Był ta 
Garso zaſmucony / y tak za los cia z iety / zem y fam żadał vmrzec / zwlaßcza 
widzac / iz sie to ſtalo z ſtrony chelpy mey/ a prozney chwahy / ze on czlowiek 
dobry moimi lekarſtwy niebył podpomozon / ktorych mibyl Pan Bog doży 
cżyćraczył, N ogarnal byt bol tak Sumnienie moie / żem fobie Życia miedzy 
ludzmi nie yczyl. Alem vmyslil żywot puſtelnicy wiesc: Fnaiac tez to po fo 
bie / żem z mnichy w Klaſßtorzez ſtrwalſzymi niżem ſam zc niemogt / obꝛa⸗ 
lem fobie mieyſce niektore od Migſta opodal / gdʒie y Roliczke mam / y kilka 
Asiag / abym nieproznowal / tamże mieſzkam / wedlug wzdania mego / 162 
ko iny Mnich nabożny/ tylko 3 iednym ſtuga / ktorego pofługi vzywam / w 
potrzebach mych ku zyznosci / nieizby na mie zebral / ale aby 39 pieniadze naby 
wal. A tz onego chorego / ktoregom ſmierci przyczyng byl / zapomniec nie⸗ 
moge. Nietylo ono lekarſtwo / ale y wſpyſtki ine / wobec wyig wiam / ktoꝛych 
pewnie malo wiem / Wſʒak ze gdyż nic iedno co pewnie wiem / a doſwiadezy⸗ 
lem / wydae chce tych czaſow / czescig z pifania mego / czescig też3 pamiecl ze 
beatem tylko ty ktorem za napewnieyſße / à naprawdziwſde bye wiedzial / 
ktorych ac iuż niektore dëi Yo piśmiech widgiane/a nieco za watpliwe mia? 
ne/ócz tyconiemiele/YOfsaf3e co kolwiek przed tym Było watpliwego: Co 
raʒ przez mie podaroce ma Byc pewne a pꝛawdziwe. Abowiem to bespiecz⸗ 
nie vpewnie moge / zem tak vmyſt T obroci / izbych rzeczy niepewnych / za 
pewne niemogt wydawac / ktorych bych niewiedzial Byc prawie doſwiad⸗ 
czonym / zwlaſzcza tuż w tych leciech bedac / a tak na vmysle⸗ iako y na ciele 
sefslym Bedsc/Abym to mial piſac/ a w pofpolftuoo wydac / coby mi miały Być 
wiecznym pohanbieniem . Tylko w tym Czytelnikivpominam / aby z wielką pil 
noscia / wſzyſtko ſprawowali / a coby ku cíátu czlowieczemu naleʒalo / aby to 
za ra dg lekarſka zaczynali. Aczkolwiek to dobrze wiem / iz sie nayduia lekarze 
ktorzy nieia ka głupia nienawiscia d pycha / zwykli ganic / czego ſami ani wie⸗ 
osa ani rozumieig. A ieſliby sie komu ſtego naßego pifania niepra wie Dazzy> 
lo/niech myſli że sie w nieczym musial omylic: A tak niech powtore s lepſa 
pilnościę ſprawuie zapewnie twieꝛdzac / 13 wtych Ksiegach nic omylnego 
niemaſs / y coby niebyło prawie pewnego d prawdziwegd. A tak weſpol fem 
na / za to wſyyſtko onu Bogu dziekuiac / procz tego y inych wßyſtkich pe: 
Gy/3# tafta Boza sie odemnie doczekacie / ktorychem ia za tak mnogie lata / 
d tat wielkie prace / cieſßkimi drogami / y naklady wielkiemi / ktemu pilnowa 
nian y vczenim doſtat. | 
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ta iemnicach Rsiag pierwßych. 
oz dial 1. 


© Bieleniu wloſow na Glo⸗ 
wie bez Slonca. 


Chedo nos cztontd nawyz 
ßego / To ieſt głowy dziecie 
ney dlbo panienſtiey / bedzie 
JJ nam pocjattiem fiótecjneś 
zc go porzadku w lekaꝛſt wach 

D ech Asiag d$ do naniße⸗ 
go cziontu podeßw: Ru wtofow tedy biele⸗ 
niw aż beda tak srebro: Wezmi wody Lieka⸗ 
cey funtow 25. Korzenia z liściem Centu⸗ 
rżijey3. vncye / Tho ieſt czjwierć Funta/ 
Wars to we ſpot / az erzec ta ciest wywre/ 
pochym wyſtaw na Storice przez re dni. 
pisybay ktemu Gumi Araͤbſtie 
teu / Halunu / Eájbego 2 vncye / Mydta Mes 
neckiego / Hatunu / Drozdy win bialego / 
Pá$bego funt ieden / zmießay a warz ſpo⸗ 
dem chwile / a bedzie ztego wodka / kroꝛa W⸗ 


tofy Bionda / coteft 3otta Wenetka zowa. 


A gdy iey bedz ieß cheiee vñywaẽ / zmaczay ta 

wodka wtofy po ránu / á zawiñ chuſta dlbo 
ścierka. Potym na wieczor zmyi glowe lu⸗ 
giem w ktorym zlele 8Elennit wrzóto/ a na 
Noñcu albo przy ogniu wioſy vſuß. Co ieſli 
w tydzieñ raz dlbo trzy vczyniß / ſtaͤnaẽ fie 
wloſy idto. srebro Giate / a cheeßli ie ktemu 
mieć Reoßierzawymi / nizey tu Nauk e weß⸗ 
mieß. 

Wloſow Feozierzówienie, 
Rorzeñ chebdowy wierć z Oliwa / a tym 
wloſy pomaͤzuy / nå Ecore pomezaͤnie / ktadz 
liste Chebdowe pod seterke. Ale ktoby ch⸗ 
iat votofy iney Bär miec / yo tym niey na⸗ 
ate naydzie. ` l 


Wloſow Zołcienie / iato Złoty 
rosmaitym obycza em. 
€ YDesmt fecjmiennych plew / ſkorek 3 Láz 


krycyey / trzagcze: Bukßpanowych y liścia 
ego / Szafranu / y Aminu kramnego / kazde 
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goileć fie zda / Popiolu zwinorodli ile nã 


tug potrzeba / wley wody d warz weſpot / 5 
bedzie kalkus / krory przecedziwßy przez ges 
fly worek / myi czeſto / abo maczay wtofy nim 


ki arseonieg Bzowey / Bwiecia Rreczynk o⸗ 

wego Szófzónu / Zottkow Jaͤtowych / wßyr 

iego coć fie zda / warz to weſpol w wodzie / 

a to co wſpiynie zbieray / a tym wtofy pomg⸗ 
u 


Na toż Oleiek pewny / ktoꝛy y 
| twarz Hit, 


eśmi (For D 


Wesmikwiedia Podꝛoznikowego / a wloz H 


ie w mleto niewies tie / ktoraby cblopcá Det: 
tã / poſtaw to na Stollen przez daiesiecöm/ 
Niektorzy ie aß do c3terosiesci cát [má$a7 
potym z tego gleich wygnieẽ / a nal tadz weñ 
bitego zlota prawego [Filed tabliczek / im 
wiecey tym lepiey / day cemu mefpot wezw⸗ 


igen: e a die dzieñ / gdy Pto tym 
Dꝛagan⸗ bi 3! guchna pises c y o$reli/tt yt y 


wtofy pomaze / Stotu fie pie nos ia srownd - 
la /A gdy twarz nim potrze? niewymownie 
glaͤdka y iſnaca ia o Anyelfta bedzie / zwtaß 


cji gdy ro przez pic but vſtawicznie czynić. 


Bedzie. 
Jeßeze na Zotcieniewiofów: Wezmi oley⸗ 


e 


ku miodowego / Oleyku zoltkowego / kade⸗ 


go po rowney cjesci/ty zmießawßy pomis 
au wloſy. 


Albo wemi zielonych lupin orzecha mie: 
ſkiego / tal ze yz drzewa ſkoꝛy ſpodniey wierz⸗ 


chnia oſkrobawßy / kaͤddego 3 nich ile chceß⸗ 
fite zarowno / waꝛz to wwodzie. Pos 
tym przytoż Hatunuy Gallaſu / a gdy inym 


dugiem głowe zmyieß / tedy ta wodka nd o2. 


ſtatet pomacjay/ praytos wtofy liściem orze” 
cha wloſkiego / a tak ścierta przywiii az do 


dnia trzeciego / ßezeß potym grzebieniem/ 


co żleść chce. Pothym pomaczay faͤrba 5 
Cementy / 3 trocin Zandalowych 3 Ptópey 
3obi/to roſtworz y wßy woda / w ktoꝛey wrza 


iy trociny Brxze lijey / d pod ta faͤrba / nie⸗ 
chay tá£ przez trzy Oni / iDniá ezwartego / 


zmyi woda ciepta bo tylbo zbytek ſie zmyle / 
oſtatek in; trudno 3 tac chocby cbétat. 
Jehe o lugu / ktory żółci volofy. 
We ʒ mi ſkorek albo odchodkow korzenia 
| Ruma 
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Rumbarbart / wtoß wo tug albo w wino aß 
rozmoknie miekko. A gody tym tugiem gios 
we zmyieß / gebka dlbo chuſta głowe fárbuy 
macjdiac w färbie wyißey opiſaney / a bede 
wtofy piekne bez obrażenia głowy, 


Jeßcze lug ku myciu głowy koßtow 

ny / ktory nietylo włofy picie / żółte 

ia ſne y Oługie mnoży. Ale też mozg 
twierdzi y pamiec wſpomaga. 


Ig meśmi tugu dobrego coby dźiedieć troć 
głowe zmyẽ / wlozze wen ſkoꝛek Pomarañco⸗ 
wych ſlodk ich dziesiee / a Jaͤbika Cytrowe⸗ 
go / ile mieć mozeß / Kwiatkow Rumienko⸗ 
wych / liseia Bobkowego / paͤnny máryey we 
toſkow po gaͤrsẽt / Rzepiku pot garsẽi / plew 
Jeczmiennychz öiek awßy Owie abo tezy gar 
dei / Stonecjnitu firecjnego fuchego iedne 
garść Kozoroßczu dwie gaͤrgei / Wainßſty 
nu pot funta / Rwiecta Witecikowego gdr 
ści 4 albo . Imießay to roßyſtko 3 lugiem 
pꝛzerzeczonym / w idtim zgolemym nac$y» 
niu/chowdiac Eu potrzebie å im ſtarßy ten 
tug bedzie / tym Bedzie lepßy / tylko 5 w piaci 
albo w 6. miesiecy / świeżych zioty Ewiecia 
mus iß przytozyẽ / iak o y naprzod. A gdy fie 
cheeß tym tugiem myć Bierz go nie tym na? 
ezyniem / w ktoꝛym go gat cheeß / ale iak im 
chedogim / aͤ grzeiae go / mozeß mel) włożyć 


kaſek mirry y Cyna monu / aͤ ſtym fie med / ieſt 


to mycie barzo głowie zdrowe / nad pozytki 
námienione, 

K g "jeficic na sotdienie wloſow niepoſpolite 
farbowanie: Wezmi co nalepßego Szafta⸗ 
nu / Zoltk ow idiowych waͤrzonych / kadego 
ſtych ile cheeß / Miodu prza nego troche da 
by bylo zmießawßy ideo mas / ktora po rda 
nu y w wiec zor / maß maz ae wloſy / po zmy⸗ 
tiu /a gdy to miście pomaeß / maß grzebie⸗ 
niem wczofacz Ale grzebieñ pierwey pomóż 
oleykiem gorzkich migdatow: A tak czynioc 
przez cdty mieBiac / doſtanieß wioſow piek⸗ 
mych iáto zloto. 

L 9 Jeßcze na toß / Wezmi Lugu / votos weń 
korzenig ogrodnego mlecju / korzenia La⸗ 
kricijowego / Aminu kꝛamnego / kaͤdego we 
Ping wzdania twe” / to weſpol waꝛz / a piae 
cedz / myi tym głowe dwak roc wieydzieñ / a 


mn a van nn 


Dn 


„Afirabientu wfofów, 


cowana/a beda wtofy piek ne iar o stoto. 
Na cos oleiek baͤrzo dobry / ku taſnieniu a 
żofcieniu włofow/ na kozdy dzieñ mozego va 


M 


a olein 3 Oleynice qwarte / iea ` 


doſtac mo$ef/niemojefli wezmi poſpolne 


go / coby nie ary dni $iclony / ale coby zolty 
Byt: Wios wen kwiatkow Witeczkowych 
chedogo fibiuczonych Vncij 3. Nasienia 
Lelijey Biatey coby zolte Byto Vneya 1. In⸗ 
gbieru żottego Dragm 2. Szafranu pot 
Dꝛaͤgmy / Cynamonu / Belzoinu / pizma moż 
ßkowego y Sybucitomego po troße. Zmie⸗ 
ßay to ſpotem / a wloß w fFlenice / a poſtaw 
na Ronen przez cáte Cato / Abowiem im fie 
diu ey ſmay / lepßym fie ſtawa / Wßak ze w 
tym czas ie vjywa mozeß / ia ey oleiu wpꝛzod 
mienionego tyle pꝛzyley / ile z ſklenice vymieß 
Abowiem w pelni Bedac / do kilka lat może 
trwacẽ / mozeß też y inych wprzod naͤmienio⸗ 
nych rzeczy ktemu przyk ladaẽ / coc ſie zda. 
W tym olein tylko grzebieñ maciáiac / roz⸗ 
czeſuy wloſy / a day im ſchnaẽ na ſloñcu / aͤlbo 
praykrij po c3ofániu wioſy chuſta goraca/ 
nieprayttaciátac ich / ale zlekka ná nie przy⸗ 
ktadatac / to ieſt Ole iek prawie Krolewſki / 
nad Pcory niemoze Być lepßy zmyslony. 


Jeſʒeze na wloſdw zolcienie Lotte y 


dobre / ktoremu ſtoncg nietrzeba, 


wWezßmi Szypiſgla zu / Waynßtinu po pol 
funciu / Saletry 9 vncij / To weſpot ſttukßy 
wtoż poleku / abo znienagla w gárniec rofa 
palony /w Etorym mießay weſpol / dok ad nie 
zgoreia / Wßak ze to czyfi lak obys fie dymu v⸗ 
chronit / to teft aby go wider od ciebie oddy⸗ 
mal / a gdy ono ochlodnie / vr zb ná onie ide 
Eoby twarda pili carnea / fitucz to miod⸗ 
kiem na mieyſcu chedogim / d vyrzyß we m^ 
natrz ziarnka tak oby srebro nac zyſiße a kru 


che / To zows ludzie ewiczeni Krolewſkim lii: 


fipifglazem / á ten ku wielu Krußezyznam 
ſtuzy / idto nizey vſlyßem. Ty Karnkaͤ gdyż 
ku farbowantu wloſow nteſſuza⸗ wybierz ie 
d zchoway / Ale ine ſaͤdze / ij fie tatwie ro woz 
dzie roſplyna / zetrzy ie po leguczku / przyczy⸗ 
niwßy do kaßdego funtu vncya ledne / ezer⸗ 
wonego Roper waſu / o ktorym niSey nauta 
bedzie / rozmießay to wingu / iżby bylo iak o 
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mas zeßta z wloſow. Potym ie pomoci wi 
nem biatym Cieptym/ a gdy oſchna zaͤs / po» 
maż ie wprzod namienionym Oleiem / albo 
Jaſminowym / abo ktorym inym wonnym/ 
a to dla zachowania wloſow w cales aby fie 
niet dfity zetſnosẽt / a gdy tho przez miesiac 
raz aͤbo dwa vezyniß / Beda fie wloſy z dat / ia 
ko poztociſte / Wßal ze fie ſirzedz trzeba /aͤ⸗ 
bys oſtrym lugiem głowy niemyt / á byte 


to färbowänie nad midre silme niebyło” tꝛze 


bd midry dobrze ſtrzedz /teży na czas trzeba 
mieć bacinosc / kiedy thaͤk owe fórbowdnie 
zmyè /a tak w tey rzeczy potꝛezebãa miaͤry / wa 
gi/ y czófu pilnowaẽ / abowiem tat pilnie o2 
piſano Być nie moze / aby oſtaͤtek domyſtowi 


niebyt oſtaͤwion. 


Aby wloſy zolte y dlugie a 
laſne roſty. 
Wezmi ftonin wieprzowych tluſtych / lle 
cheeß / a pokray ie drobiuchno / ſtiucz ie w 
możbzerzu kaͤmiennym / tak i5 fie wkupe / iaͤ⸗ 


ko t᷑iaſto zlepia / mio one Gryte w Ale mbik / 


a vpal wodke 3 ktorey zbierz bialosẽ / a tym 
wloſy pomazuy / czyni ro mazanie y twarz 
taͤſna. 


G faꝛbowaniu wloſow czat 
no / tak liſowatych iato y siwych. 


Na czernienie wloſow / na brodzie abo na 
> Vgtorote ofobliwie iaſne. Wesmi Wios 
ſkich debianek / to teft Gallaſu swiezego a 
ſmaß go w Oliwie niepraypaláiac. Potym 
fituc$ mieluchno / a przediey / wezmiß tego 
ile cheeß / a prsecito emu naͤpoly tylo / weis 
mi Gtowu kruchego /dvttuci go midtEo/ 
wſyp tho w górniec kalkuſn / przyloß ſkorek 
granatowych / co ief ia btek zlaͤrniſtych / zie⸗ 
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lonych tupin Wtoſkich Orzechow⸗ 
Linbowych / Mierry / Szaͤtwiey / kaßdego 
ſtych ile trzebd / zmießawßy cjyście / mórz 
wefpot di do polowice wywre / Albo aß pra⸗ 
wie Bejernieie, A gdy tym cheeß wloſp faͤr⸗ 
bowaẽ / zmyi pierwey tugiem / badj głowe 
albo brode po zmyciu ieße e za e ieplã / poma 
cjay ta farba wtofy/ a po dobrey chwili / zas 
zmyi lugiem / aͤlbo cieptó woda / vßrzyß piek⸗ 
na iaſna carnose wiofow. 


Jeßcze czernienie wtofów nie poſpolithe⸗ O 


Wezmi ſkorek Fig owych / Gallaͤſu / Powoy⸗ 
czyku / Jezyn / Orzechow Cypryſowych. To 
w mode wloywßy ile czego mieć modeß / day 
mok nac /a przes kilka ont tym głowe myć, 


9 JefczeEtemu ſluzy weżmi zielonych "293 D 


zorek / a oberzni im ogony yglowy / warz ie 
w olein poſpolnym / a tym oleiem wloſy po⸗ 
mózuy/czernieć fie y iſna e bede., 


To na cjerniente wloſow vewne / Weßmi Q. 


iugu / a wloß weń liścia ćwittowego gars x 
Szatwijey gdrści 3 albo 4 Mierry / Liścia 
Bobkowego / S uficiyn zie lonych 3 wloſkich 
orzechow / Bäjbego ſtych coc ſie zda / wars 
to ſpolem / a myi tym giowe / nietrac licá ani 
ßyie / ale woda wnet omyi / aby [Eora nieczer⸗ 
niatã / dczEolwiekci fie [Fory nie tak iako wa 
BIPA przeto fic za od wody y od wina 
puści. 


Siwych też wloſow pewne farby 
wanie / a naprzod goy kto chce 
antec cʒerwone. 


wWeßmiliscta wioſkich Grzechów garde y 


iedne / pal z nich wodke wBänce oklaney / a 


ta ſamy wtofy maczay / przez 19 dni/ ć Ceba 
rzez cóty miediacczerwone: Ale fie ſtrzeß 

ta fárbo lica bosiaD3/ Doc ocʒernieie. 
€ Czech wtofow czernienie pewne / Weß⸗ 
mitugu e wart / mio} wej órebraycb firmo 
win o Dragm / to ieſt poltera tota / Szatwi⸗ 
ey zlisetem ſigowym po gaͤrsẽt / wars to we 
fpot/dj cʒwarta ode wywre. Tym iugtem 
myi głowe do tego dnia owa Proc a gdy wa 
tofy przeſchna ta ie mágcie namãʒuy/Weß⸗ 
mi Sofu Szatwiowego / ile trzeba / Wayn⸗ 
Brenn czarnego Drógme 1. Srebrnych fys 
mowin Dragmy pol / zmießay to ſpolem/ a 
Bedzie mas la / wktorey másct; czefło grzes 
bici Olowidny mac aiac / ez eß wioſy / d fid» 
na ſie 
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no fie predko c$avnymi, 
Jedna ſtara paͤni w Wenecyey tego vzy⸗ 
walaͤ przeciw s wiznie / We zmi Waynßty⸗ 
nowego oleyku Ciepło / ile cheeß / macjayje 
w nim grzebień Otowiany albo gebke bor: 
wierſka / ejeß wtofy / dbo pocteray na ſtoñcu 
pierwey glowe zmywßy. Co ieſli tro k roc 
praes dzień vezyniß / do Biebmi oni ſtana fie 
wtofy prawie czarnemi. A ieſli kthemu dia 
ceß / aby wonne Beie: Olerem 3 Mierobola⸗ 
now pomazuy / abowiem te nietylo wonne⸗ 
inu ale ces v cjatnemi czyni” a ieſt niepoſpo⸗ 
lite faͤrbowaͤnie. 

€ Drugie na czernienie włofow biwych / 
We zm miodu Jaͤrzecego co cheeß / a wypal 
go w bañce oͤklaney / ogniem wielk im / Abe 
dzie wodka ta maczay wloſy na glowie abo 
na Grobie po zmeetu y vſußenin motofotv, 
Albo wezmi dieu makowego co cheeß / a 
troche wind biaſego zmießay weſpot / a tym 
wiofy pocteray / a beda pietne iaſne. 
Jeßcze y to niepoſpolite / Weßmi mydtaͤ 
cjarnogo/ wapna niegaßonego / ymowin 


. Srebravcb/ kazdego 3 nich coć De zda / zmie⸗ 


Bay to (potem niech bedzie masẽ / a tym mto 
fe mdły dig ßezernienia. : 

ŚJ Teżnd cjernienie wiofow/ YDeśmi gliſt 
ziemnych palonych / Albo prochu ſpalonego 
liścia czarne figi / zmießay to d rozezyn G⸗ 
leytiem Migdalow ſlodkich / aby bylo idto 
mag / a to pomazuy wloſy. 

H Jeßcze nd cjernienie wloſow / Wezmi 
Mierabolanow czarnych / y tych ktore Em⸗ 
blicorum zowa / Gallaͤſu / wßyſtkiego po gar 
sèi dsiestaci/ Roziego lepun dwadzie ge ia gar 
gel Liścia y iagod Miertowych / kazdego 3 
nich po 30 gdróci/to dobrze vttur ßy y praes 
sia wßy / voto$ we trzy funty oliwy / day tál 
motnać przez trzy oni / potym ono warz aß 
zgeſtnie / a to móśćia nácicray ſpodki wlo⸗ 
fom diwych/ d Beda rosé czarne. 


8 FJefcjenóczenienie wloſow dimich czym 


y Fory nakꝛapiaia / aby fie zdaly Aystomymi 
albo Pantery: Wesmi fymowin srebrnych 
vncya 1. Wapnaniegaͤßonego 2 vncye / wo⸗ 
dy erzy bwarty / przyfław to do lekkiego o⸗ 
gnia/aby fie tylko zgrzato / a nie goraco bylo 
odeymt od ogniá / a zmießay y bedzie f irbá/ 


- Etbora pendzlem Biorac/ pofrapiay futra 


GOie derf cjarność mieć / fuf na ſloncu /a 
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TE S Sil S UND 
potym cbábina wybij co mieprzylneto / á ie⸗ 
flic iefcje niecjarno nd wola/pomtors zdfie 
ile trzeba / to nietylo Bierć czerni/ale e wom 

na czyni / that ze wtofy na glowie y na 
brodzte vczernif, 


Nöigg 1. Nozdztaf 2. 


O mnoeniu włofów / badz na gto» 
wie albo y indzie / sxolaficáa y tam 
gddie obkaza / y tato im lezienia 
bꝛonic / iato y odzier zone 
mif tylo ktemu lntanego nasies 


| mocnic. 
$ d | 
nia vwierètawßy. Roſtworz to 


40) 
oleiem z Jaßczorek zielonych / ktory tak va 
czyń: Wezmi Jaße jorek zielonech kilka / a 
pus ie w anke post leniona / Nalawßy w 
nie oleiu poſpolnego / (maš ie v ognia a ro⸗ 
zewreia / Wyſta w on oley na fłońce pꝛzez 15 
dni dlbo 20. Tak im oleiem roſtworz prochy 
wprzod namienione / a Bedzie (tego mást? 
ktora gdy pomdeß mieyſca oblazie / po ranu 
yw wieczor / od tego wloſy predlo wyroſta⸗ 
a nieoblaza wiecey. Wßak ze przed tak o⸗ 
wym mazanim / maß giowe abo ine mieyſce 
myć lugtem takowym YOesmi tugu ktory 
ciynion ieſt s popiolu Winorosli/ wtoż weń 


ſprawuy / Weʒmi prochu ſpalo⸗ 
nych pezol ile mieć mozeß / weża 


pónny Mar yey votoffom/ Rzepiku / Bluß⸗ 


cu orzewnego po piaci gars / warz to we⸗ 
ſpot / a potym przecedz / chowayze przyfryto 
od potrzeby / A gody nim Owa abo erzyfroć m 


tydzieñ głowe zmviefi / wnet po oſchniemu / 


przerzec ona mag ta pomozue /a gov tá? v⸗ 


cjynif/miechybić” dbyć niemiaty wioſy dtu⸗ 


gie v piefrte voprebce vrodć. 
a Vid prete wiolow rodnienie pomaga 
mazanie oleyPiem $oltFomvm/ rehab de wy⸗ 
palonym / tak iaͤk o tu wyrozumieß / nab tadz 
$ottF ow 3 idicc twardo warzonych / na ryn⸗ 
ke abo panewke zelaina / podrobimfin te ma 
flaw na ogieñ di prámte zgoꝛeia / ca tiuſtosc 
ktora s nich wygore / ieſt oleiek / o Ecorvm tu 
AA 4 zmien⸗ 
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zmienka / ten choway ku tal ley potrzebie, 

Sj Tfefli wloſygdzie obldze / tedy ono miey⸗ 
fce trzeb trzec / az fie za czerwienie y zapali 
pomaꝭyß ono mieyſce ná noc (dotem kaczym 
stofofymzmiepawfy. Potym námásuy ca 
mas ia / Weßmi Smoly / Saͤletri / Maſtiki / 
Rośiego lepu / z miertowym oleiem roſtwo⸗ 
rzywßy pomásuy. Albo weżmi koziego lepu 


zgarſtke. paͤnny máryey wloſkow [pot gor: 


ſtki / vwierẽ co midiEo z winem / a tym po^ 
máu \ 

g JEE aby wloſy roſſy / Wezmi osrzodke 
chleba Jeczmiennego / ſpalze ia na wagiel / 
vtrzy ono wegle z Sola y 5 Niedzwiedzim 
ſaͤdlem / a ta mase ia namazuy / gdzie chceß 
aby wtofy roſty⸗ 


Nozdßiga 


Kötgg 1. Nozdzial s. 


O ſpadzaniu wloſow 3 mieyfc / Eros 
reby gołe miec chciano, 


Ezmi 4 Vncye wapna nowego 

\ niegaßonego / Ztototufku blade⸗ 

go / To ieſt Arſeniku zoitawego 

; vncya 1. Wfiregotugu 2 quars 
cie/ warz to weſpot aß zgejłnie/ 
albo wetkni pioro ſkrzydtowe / a gdy zaraz 
oblinieie / tedy przeſtañ wórzyć / wßak ze od 
wezrorzenia aß do ochkodnienia / ma to Być 
vſtawicznie mießano / po ochtodnieniu cho 
ay to naczyniu poſklenionym / dbo wss 


) A AŻ „ way 


wyſok iego Slazu / á wierć go zſadiem wies 


przowym /a day poſpolu w winie dobrze wa 
trzeć, potym przytoż Aminu tartegoy ma / 
ſtiki / a twaͤrdych zoltkow idiowych troche 
przymießay / a gdy vwre / przecedz / pꝛzez chu 
ſte / á day oſtydnaẽ / potym zbierz tluſtosẽ / 
teora fie ná wierzchu vſtoi / a zmywßy głoś 
we dobrze / tym ia pomazuy. O inym kocha⸗ 
niu diugich wloſow / maß wyzßey w Roz⸗ 
dźiale 1. pod litera J P. 


$ estentu włofów Bronic/y Lysienin 
przyrodzonemu / Arzadkie wlo⸗ 

y zgeſtwic. 
8 Aby wiofy mielaziy: Wezmi Bielonu 2. 
vncye / Myßych talen vncha 1. Lomikaͤmie⸗ 
nia 2 Dragmie⸗Oleyku s korzenia Hiolko⸗ 
wego ile potrzeba / wierẽ to welpot pogrze⸗ 
waar /a tym płeć námásuy, Lysienlu też 
Broni ſborła palona ſkorzenia oftresinomee 
go obtupiwßy / potym on popioł vſmazye w 
Gleyku Rozaͤnym / a tym pomazowaͤe dies 
mie / óby nielysiato. 


H Beßcjenie wloſow taͤk może byẽ ſpraͤwio⸗ 


no / Weßmi Rzepiku / Ilmowych ſkorek / Ro 
ßyße zk owego korzenia / Wierzbowego ko⸗ 
rzenia” Boßego Drzewkaͤ/ Naͤsienia Inids 
nego / vpaliwßy go zetrzeć, che} Rorzenia 
tretenne go / Edżbego 3 nich ile potrzeba. To 
wfyfiko wars wo m mleku / albo tv wos 
Dzie” tem omyway mieyſce gdzie cheeß geſte 
wtofy mieẽ / ale pierwey ono mieyſce 3 rzad⸗ 
tich wloſow / day brzytwa ogolić. 


SS 


| WAN 


naprzod micyfce ktore oblinić cheeß / Oley⸗ 
tiem ſſodkich migdatow pomáiy / a potym 
zleguchnã / te mage ia / a gdy poc nie tefdć/ 
43 ius Eco wytrwać niemode / miey te wodke 
pogotowiu / abys ta wnet pomaͤzat / Weßmi 
wodki Rojdney 2 vncye/ bz dbczóiey 1 005 
cya / bieluchnego cukru pot vncyey / to weſ⸗ 
pot zmießawßy / bedzieß miat wodke. A tóć 
tego lekarſtwa vñyway dnia trzeciego. 
A ieſlibys fie tego nieiako obawiat / ve yñ 
Ze to lzeyße / Wezmi Salmiaku / Jotti kozto⸗ 
wey oboyga ile cheeß / zmiefiayjże to weſpol 
á ta máscia mieyfce pomaß / Ecore ogolić als 
bo oblinić cheeß. | 
€ Jeficze na to pewna przyprówa: Weß⸗ 
mi fotu storzenia ziela Jaßk olczego / Etore 
Zandelina zowa / Zlotoluſku bladego / Bluß 
cʒu / ka jego ſtych ileć fie zda / Nrowich idiec 
y octu tegiego tak ze / zmießay to poſpolu / a 
ta máscia gdzie cheeß goto mieczpewnieć ez 
ble zie / a iefliby kaſato / wodka oftorey maß 
pod A litera / wyzßey opiſaͤna pomidzy. 
Na zganianie votof baͤrzo pewne: Weß⸗ 
mi Raiſgelu 2 vncye / voapná niegaßonego 
4 Gtrupuly/ warz to w wodzie pilnie mica 
ßatac / a gdy wzwieꝛac pocznie / wtyk ay ſkꝛzy 
towe pioro / koßtulac tym rychloli 3 oſtrze⸗ 
te / bo gdy pioro oblezie / iu ma dofyć, Gnym 
tugiem goj mieyſce pomazeß / wnet do kaͤßnte 
wnidz / a ſtoro fie zapociß / ze ieꝛay mieyſce po 
maͤzane / ć gdy wloſy wytrzeß / wneth [Fore 


pilnie omyi. 
Wodka 
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E 9 Wodka barzo bobra násqaniánie włos ſliby koſmatosc ſpioꝛa niezeßta /powtoꝛy raz 
ſow / Mlodych Jaͤßkote at vwiercieć z Bo⸗ pomaʒy / a pomaſuckiey chwili 3ád omyt eie ⸗ | 
browym ſtroiem / oetem oſtrym roſtworzyw pla woda / bez wotpleníac zlóza koſmy. Gdy. | 
ßy / wley to w Alembig / á vpal wodke / ta tak owa matta wiojy ſpedziß / mieyſce aote 
wtofy zgubiß. pomaʒy oleykiem Rozanym abo fiolk owym/ 

F Tez na tomás niepoſpolita / Weßmi Zto aby daley niewzarta. i 
totußku Glábego 3. vncye / wapna niegaßo⸗ S Qleycej na zganidnie wloſow baͤrzo do⸗ I | 
nego iedne dragme / katkußu oſtrego co ſie bry / krory cbomáracotugicido/ trwóć może ` 
Eremu zda / waꝛz wefpot tak dtugo / az wtym Wezmi oſtu morſkiego / co go Wiofy Sos | 
pioro oblezie / tym fie ſprawuy wedlug wy$^ dam zowa / Láčinnicy Trags / vncija iedne | 

G fey nauki, wapna niegaßonego ro. vnctj / Ztotoſuſtu | 
€ "jefcse yeondsganidänie wtofowpewne: blaͤdego $ one, Co ſtturßy zmießayz oſteym | 
Wezmi mozgu Litetoperzowego / a zetrzy lugiem/ábytotugná eiterg pälcewzwrß po | 
3 mleł iem niewieśćim. Wesmif też Bluß⸗ lat / warz to przez godzine / potym odſtaw / H 
cjowy klij / a rozetrzy go 3 Bytowa z ole ia /a a we 24 godzin praeceb$ co/te$mifi tego 3. | 
tym pomds ure vnc ſſe / a wley alen poſpolnego vncija iedns | 

D 9 Wtoſow ſpadzaͤnie / à zwlaße za z Weg: warz to 30874 wßyſtek iug wywre / d chee⸗ 
weżmi fotu z lis ia leśnych ogorkow / aͤlbo ßli wiedzieć, ieſli woda wßyſtka wywrzaita / í 
ptaßych / Mlekaz migdalow gorzkich / kaz⸗ puść kropie na ogieñ /a iefli parſka / powarz l 
dego z nich pol funta / wapna niegaßonego diußey / a chceßli te maść wonna mies / przy⸗ j | 
Stototuſtu bladego / kazdego po vncyey 1. to3 pizma troche / Moßkowego abo Zybucja — 
warz to poſpolu/ potym przyday Galbaun / kowego. A góy tym chceß włofy gubiẽ / o⸗ N 
Ecory w winie dfieñynocmotnat pol vney⸗ myi drzewiey mieyfceciepia woda dobrze / . 
ey / Gleybu Fiolkowego / Rozaͤnego / kade⸗potym poma pomqtey zas chwili / zmyt one DI 
go 2. vncye / warz to zas / nalek kim ogniu, made tak ze Lie pla woda / d mieyſce obläste/ | 
Dla wonnośći wioſow / prochu gwoßdziko⸗  Rojdnym abo $iolEowym oleyktem pomaß 
wego Mußkatowego / Roßanego / ta miss wßal ze to wiedzieć maß / i zganidnie wlo⸗ 
Cie namaʒuy mieyfca koſmate na licu w lete fow ma zaͤwße Dec na [chodzie miediaca / á 
Bey izbie / zleguezka nac teraiac / a gdy zlaza to maß pewnieyße y lepße tracenie wioſow⸗ | 
wloſy / wytrzy lice otrebami rozmoktymi w miliwyrywánim. fczypawkómi/ zwiafcjć 
Cieptey wodzie. gdo prawie wcjós zmywßy the mósć,Ftoe 

Lg rto ieficse pewna ſpꝛaͤwã / Weßmi Ro rym oleyt iem ſtych pomaief& potifPory niea 
lofoniey 4 vneye / Maſtiki x. vncys / Ammo- narußy maße / 80 gdy praedsiersyß / bedzie 
niatu vncya 1. Rozetrzy to wglinianey du ako (pdrzelina. ` FU 
niczee / q wley na to zimney wody / zbierzje S Plaſtr ktory wtofy mycioga y nißcze / weż (x 
to wefpot w brylke / a via wßytego troche / za mi Terpentyny 2 ncvez woſku bialego pot 
grzeway nd ogniu / gniotac aby plaſtr NN vncyev y Belzoinu⸗ Steratu cretennego-⸗ 
ko plácaafeF tenże Ciepło przytoż goste db» kadego ſtych potroße. Naprzod mofl rofa. 
cef goto mieẽ / a niechaß tat za godzine dlbo puse vognia potym Belzoin z Scyrakiem 
dwie. A gdy odeymieß / wytrzy mieyſce / o⸗ Wie, Na oſtatek przotoz Terpenteny 3 tro⸗ | 

|. trebómi moczonymiw Cieptey wodzie, cha Maſtiki v blavwaſu ſttuf y / zmiefiay/. 

K H Do wypadzania wtóf niepofpolita pꝛzy⸗ niechże ta maść áni gefia ami rzabFa mebe⸗ ; 
prawa / wezmi biatku z wie zych iaiec erzech date, vſtrz gniß platek ido wielk i cheeß / € f 

d vbij go / ktemu wapna niegaͤßonego s vn⸗  Tościognowfy go ná foles rozmazuy pre | | 
eij Ztototuftu 6ldoegovncyo 1. To ſtiurßy te nan eiepto /a gov oſtydnie przytoż platek i 
na proch zmießay weſpot / przylev$etugy o, drugi naten namáivf tal ze £o chrzescty f 
ſtrego iżby 6ytoiáto gefta kaßa / wtey mag, 3łuputefie Fiedy ofiyonie. Przeto gov cha IM 
Ciomóży pioro / á ſpatrʒ we ćwierć godziny / cef ty pfatt᷑ / przektadae musiß ie drzewiey | i 
mysże pioro ciepto woda 3 oney magen / do⸗ grzac- aby odmietnely. Ale pierwer mie yſce è 
znaß Że y tofmdtosé za mas e ia zeydzie / a le ⸗ ono gdzie przyłożyć hcep/cjydcie EC 
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chuſta abo reEa/á gdy oſchnie/przytoz plaſtr 
ta aby wßedy przylnat / poki cieply / naͤza⸗ 
iutrz go po lekku zdßieray / aͤno zaͤnim volofy 
poyda /d (Ford piełkna iaſna bedʒie / na łtoꝛey 
ieſliby mas i co przylneto/ ciepla woda 3 07 
trebami / chuſtka odẽieraiac / potym omyi 
gorz alk a dobra / albo winem bialym / Albo 
wodka malonowa abo baͤniowa / potym mo 
zef omywaẽ iaka woda cheeß. 
4 Cáiemnicá wielka v Murzyñſkich Slaͤch 
clanek / czym bꝛonia aby wtofy niero(Ty gosie 
chce, Tem nauke w iat emori Pedemon⸗ 
tan) od iedney Slaͤchetney paͤniey w Ore 
mieńfkiey ʒiemi / Roku pánffiego 1 5 2 m: 
dym iey corke ßaͤleiaca vzdrowil. 

aprzod zlotemroſpalonym tra dziatkam 
mieyſc /gdzie wloſow niechca miec / po kto⸗ 
rym opárseniu wnet Oleykiem Rozanym / 
abo Fiotłkowym pomaͤzuia / a naͤzaͤiutꝛz otey 
$e godzinie zaͤs powtarzaͤia / y niewyraſtata 
tám wiecey wloſy: Bo iefliby ktory wloſ wy 
roſt / cobygo palenie chybito / za go mas ia 


mi /abo roſpalonym ztotem wygubia. Tego 


iakom cʒeſto nad kim ſkusi / zawße mi fie do 
brze wzdarzyto Tytto i$ ztoto ma Być prás 
wie cheffe, Abowiem po c$yftym złocie [pda 
rzelina zadney blizny niezoſtawia / iaͤk o ine 


- Rrupczymy: l 


Aby po ſpedzeniu wtofy zas nlerofTy/vcly 
niwßy porzadnie to / co fie goosito przy ſpa⸗ 
dzanſu wloſow deem Nauka ius doſta⸗ 
cecjna byla / tedy wiecey nietrzeba fie Bač 
aby wyroſtij / chybaby ſie naczym omylito ſpꝛa 
wulac. Przeto nad to / to kthemu vczyñ / 
weśmitufczyn 3 oliwnych Orzecholv / a (pel 
ie/cát3e tugczyn ſuchych Bobowych / naͤsie⸗ 
nia Bielonowego / Srebrnych ßymowin / 
dniednych Malzow ſkorup palonych / Soku 
Makowiczego kazdego po rowney cześci” 
Itototuſłu bladego pot cześci. To wßyſtko 
na proch ſtaͤrwßy / wley na to olein poſpolne 
go abo Rodaͤnego / eoby nad wßytk im o eite 
ry pálce byto / Potym to wars v ognia przez 
Owie godzinie abo trzy / vſtaͤwieznie mießã⸗ 
iac. A gdy ochtodnie / przeceb / ſchowayze 
on Oley wktory przyley ſoku 3 Jaſkolczego 
giela e warta cd esc. A gdy tego viymác cb» 
ceß / zgrzawßy chuſtke w tym roz moczywßy 
przytoż na mieyſce koſmate / na noc / po ránu 


anal 
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pomáš-á nówiecjor 3dé one chuſtke rogmos 
czywßy / przytoż idto y pierwey przez cala 
noc. Ategoczyńi po 7 nocy wßa ze na [cho 
dzie Miedtach/eak ty wtofy zegnawßy / wie 
cey ſie ich nieſpodzieway. j 

J Gdy wtofyná brwiach zbytnie roſta / iako 
ich powsciagnać : Napal lebiotki / ánátzay 
prochu s niey/ powyrywawßy wtofy Buyne/ 
natꝛzy tim prochem/niebeba tät buyne rode 
dlbo natrzy OleyEiem Jaßczoꝛk owym: G 
ktorym (u$ wysßey maß Rosdziat 2, pod 
litere A. 


Albo fituc$ korzeñ wilczego tyka / a zmießay 


go ze krwia zabia /tymze namaͤzuy / wyſkup⸗ 


ßy buyne / iaͤk om pierwey rzekl. 


Nozdzlat 4. Köigg. 1. 


O Parchoch Glownych / Takze O 
otrebach / O gnidach y wſzach / aby 


włofów niefźpeciły / oſobliwe 
% obꝛony. 2" 


Azmi Gdule korzenſa tluczone 

i Bl av go ile trzeba/ oleyxu Rożdnego 
s vncij / mießay to vognia / aß 
m pociníe wr3ec / a wnet przytoż 
Srebrnych ßymowin o. vncij / 
Trteët przypzówney iedne Dragme / przy⸗ 


Raw to weſpot do ognia na chwile / ale vfläs 


wnie mießay / aß zas ochtodnie / a ſtaͤn ie fie 
mas ia / ktora głowe pomazawßy na noc⸗ 
pofyp meta firecjnego Stonecjnitu / a na 
to czepkiem tożnym przyłoj / á te? cʒyñ pases 
tꝛzy dni naͤnoc. VOBäbze ieſli votofy niechce 
wylesẽ / wyſkubuß ie po lekku / a do dwu nies 


stel wyczyścia fie paͤrchy / y wloſy fie pietne s 


puficio. 

Jeßcde na paͤrchy oſobliwie / YOe$mi ßaͤl⸗ 
wijey / Rozmarinu / Harn Bobkowych / glo⸗ 
wet Rumienkowych / Gdule drobno ffraiá» 
ney / kadego po gaꝛs ci / wßyſtko to wmießſay 
w dziesięć quart wina / A warz dobrze / Dos 
tym przecedz / a wyciani wino / Tymze gto» 
we myi / a goy vſchnie /poſyß prochem z wos 
towego mieſa folonego taͤrtym vſußywßy/a 
czepkiem na on proch głowe przykrij. Tes 
gei czyń ná kaͤzdy dzien po różu / dok ad fie 
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glowa smiewyczyści / wßaͤl ze przez ten czas 
wyſkubuy wtofy ste Abowiem ile ztych ieſt / 
rady fie bez bolu dadza wyiac / chybã ty co fie 
lefcse nieprawie ſkaͤzily. 

H Tores na paͤrchy tatwie / a pewne lekaͤr⸗ 
ſtwo / Wezmi ſtaͤrych ſtonin Rierno ich ctu 
ſtych ze 3. funty / wloz ie w tegi ocet / a day 
im bá oni moknas / Potym ie obwiñ pás 
pierem we cjwore albo wiecey / a na páptet 
przywiñ liścia kapuſtnego obmieß / wloze 
tat weſpot / pod gorace rzezewie / á niech fie 
tak fmaży do dwu godzin / y cboCotujey/ po» 
tym wyiawßy / ochedoß z lidẽia / a votos miefo 
do praſy / wyeisniß 3 niego ttuftość wßyſtke / 
Á przecedziwßy one tluſtosẽ / Wezmi gryn⸗ 
$panu miatko cdrtego pot totá / mießay to 
weſpot / przez pieć godzin / albo dot ad poli 
ſtydnac niezgeſtnie / áby Grynßpan na dno 
nie vpadt. A tak to bedzieß miat mást na 
te rzecz koßtowna / chowalac ia w glinids 
nym poſklenionym naczyniu: bo im ta masẽ 
ſtaͤrßa tym lepßa bedzie. A gdy iey cheeß v2 
zywac / Dnia trzeciego na moc głowe pomaͤ⸗ 
3uy y nácieray/ Wßak ze przed tym oſtrym 
tugiem głowe myi / w Etorym dobra garse 
otrab maß wórzyć á ku myciu przecedzić 
po oſchnieniu głowy / dopiero pomásuy ta 
mdócia/ d cjepkiem nå co przykryi. Agdy 
tego po 3 Albo 4 Eroć vczyniß / niepodobno⸗ 
aby korzenie parch weſpol y zwtofy w myćiu 
niemiáty żleść/ wßaͤl ze Etoreby mycim niea 
ze ſty / pobußay wyrywantem / ty co tego ſto⸗ 
ia zoſtawuy / Bo ſa zdrowe. Też to wiedz 
Ü parchow ieſt rodz ay cʒworak i: Przeto też 
tu maß Lekaͤrſtwa czworaͤk ie / iz ieſliby nie 
pomogło iedno / Dꝛugtes pokus. A w tey cho 
robie / niech fie chory ffrzeże od pokarmow 
rziesnych y ſolonych / iaͤko od ſlonin / Ryb 
ſtonych / Kapuſty Ewdóney. Agdy głowe 
bedzie jcheiat poꝛosete / ſpꝛaͤwuy fie wedle na 
ukiktoreykolwiek / Rozdßlalu wtorego tidh 
ZAóiag/ Zwlaße za poolitera A / albo weis 


mi ze 2 aͤlbo 3 Jaͤßczorki zielone / á warz ie 


w Oleiu poſpolnym / idto tamze naydzleß / 
aj rozewreia / tymze oleiem gote mieyſca po 
mau / wkrotkim c3áóíe wyroſta wtofy pie 
knieyße nili pier wey Byty. 
Na parchy ieße ze lekarſtwo pewne Wes 
mi ſadla Riernosiego tleć fie 308^ (ern mo 
enego trzy cześci przeciw ſaͤdiu / Saͤletry 3. 
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odiawßy ob ognia / tego prochu przyłoż meg 
mi Grynßpanu / palonego Hdtunu po dwie 
Drag mie / giaͤrki / ſadz ſoſnowych po. x. Dira 
ktemu troche golebiego gnoiu / zmießay do⸗ 
ſpotuʒ drugim. Ata maście gtowe nälıza 
ray / a trzy kroẽ przez tydzieñ oſtrym ſugte mn 
głowe myi / a w tugu warz korzenie kobyle⸗ 
go ßeawlu / a vſußywßy głowe pomazuy. 


AE 499, 
fo rares. €t 
ERU Fe ART e S) X 
Dreyer warz to weſpot / áf Ocet wywroć 


stoffty Paschoch. 


€ Orreby 3 głowy zgdnidć / napewnieyft E 


ttemu wodka palona zliscia Wierzbowe⸗ 
go / wßab ze też y lis eie warzac w tuczu z liss 
diem Biatey wloſkiey Lobody / ſpadza ie mya 
iac glowe tym. Dobrze tej w tug Etáót ia⸗ 
dra Stonecinikowe / naͤsienie Aojorofic$os 
we / Malonowe / z nasieniem Slazu wyſo⸗ 
kiego. Jako ie z lica zgaͤniae / naydzieß 


oſobliwe lekaͤrſtwo w tychże Roiegaͤch Roß 


dzialu o pod litera J. 

O ſpadzaniu Gnid y Why. 
Mas znaͤmiynitha ná nißezenie gnid v 
wßy: We zmi Oleiu poſpolnego 3. Vncye / 
Woſku iedne / Gnidoßu 3. Draͤgmy / Trtect 
vmorzoney tak ze wiele. Treet ma Być vmo 
r5oná czcżymi ślinami/to wefpot zmießaw⸗ 
fyvcjyni maͤbẽ / taz pomásuy miófio myotá 
gdy głowe myieß. 

Albo wesmi Stotoſuſku cderwonego / Sdz 

letry Edjdego po draͤgmie 1. Gnidoßu dwie 

dꝛag mie / to ſtlukßy rozmee Oliwa az oetem 
a tym namazuy głowe, 


Köigg 1. Nozdßlal 5. 


Roʒmaitych głownych bolow lecze⸗ 
nie / y inych pisypaotow głownych, 


Recim Rosmäitemu boleniu 
y Pásenim głowy: y ley inym niez 
doſtarkom / ako niemocy pada⸗ 
iacey / yo inym mdleniu mozgu. 
pituiy Michata 3 Gztochey? 


przeciw fłóremu bolowi głowy / kroꝛe może 
cʒyocia mirot voytadnidto y pimieć twier⸗ 
0397 
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Daa: Meżmi ptobáney Alony Dragme ied⸗ 
ne / Rorzenia ogorkow leśnych albo pta⸗ 
ßych / Mirobolanow wßelk ich / Diagrydij / 


Maſtiki / lader Bobkowych / Rodey / kade⸗ 


go ſtych pol Dragmy / Sáfrány ieden ſkru⸗ 
put / Miry pol SzEruputu / wßyſtko to midt- 
ko ſtlułßy / a weſpot zmießawßy 3 ſokiem Edo 
puſtycʒarney / vozyñ galeczki / ktoꝛych ezwar 
tego dnia Bierz na noc / po trecb albo po 
ezterech / gdy (pác idzieß. 
H przeciw Edzeniu Gtowy wßelakiemu lea 
kaͤrſtwo niepoſpolithe y pewne: Naprzod 
przez cztery dni / ma tych Kliſter czterech ve 
zywac. Napierwßa Kliſtera ma Być 3 otrab 
3 Soli/y Oliwy vczynionó. Wtora ma bye 
3 wody / wktorey wꝛzal Slaz / Szezer / oklen 
nik / y Fiolki marco we / d te wode 3miefiác 3 
folo gz oliwa, Trzecia Rliſtera ma Być czy 
niond 5 wody / oliwy / z ſoli / z wind ſmaͤzone⸗ 
go / yz miodu. Czwarta á ofidtnia/ 3 wody 
3 foltzoliwy/wina fmóżonego/ z miodu / wy⸗ 
ſokiego mleczu / wotowego iezyka / 3 lis ia 
chebdowego / Co gdy weſpot vwre / pꝛzecedz 
d wezmi oney iuchy funt ieden / przyłóż wo 
nie powibiek Kaſiowych x. draͤgme / Mitri 
tatu take / d tha Bedzie Kliſtera / kthora 
czwartego dnia ma wsieć, Po Etorey Ali» 
ſterze / tego lekaͤrſtwaͤ vzywaͤe ma / Wezmi 
Päprotki pod debney / miaͤlko ſtluczoney 
gars albo dwie / a wygnieć [miey ſok / d tego 
niechay Bede trzy vneije / Miodu QA o$dnego 
dwie vneije / Elektuarzu Rozaͤnego podług 
Mezwy / y Diaphoeniconis po dwu dragm⸗ 
To zmießawßy bedzie trunek / ktory ma wa 
3iać ibac [pác/ po ktorym trunku iefliby zi⸗ 
mie Deia: pilnuy aby diugo le zal Clepto przy 
odziang chory. A iefliby bylo wgorace dni / 
niezawadzi nic / chocby fie pothym trunku 
rzechadzat / tylko óby na wider niewyßedt. 
Heſuby wier chory taͤk owego trunku przys 
lac niecheiat / o tym fie flärdd trsebá / aby 
wen wiudzony Byt. A potym trunku taͤko⸗ 
wego mazaͤnſa potrzeba: YOe$mi ſoku 3 
Chebdowego korzenia / Maſla wie ego po 
pot funciu oboyga / ma to weſpol aß fol wz 
ßyſtek wywre / Potym wto wley oleykow / 
Rumienkowego / Rozanego / y Dzwonko⸗ 
wego / zmießay dobrze weſpot / a ta máácia 
naͤmazuy chorego wßyſtkiego / od ßyie do 


nog / dwã Erot przez dzieñ / po ranu y w wież 
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moe. Obycjay w Życiu ten zachowóć ma/ 
Mieſo cielece y ſkopowe ma teść / turcjece/ 
kapionie / d wßal ze pieczone / Jaͤyca świeże 
miekko / polewke mies na. Ziol Ogrodnych 
tych miaͤſto kapuſty albo Jaͤrmuzu inego ve 
zywaẽ ma / waͤrzye mu Borag / wolowy ies 
żył ziele / Szpinak / Slaz / Bukwice / Szaͤt⸗ 
wija / Maieran / Mietke / ſtych ktoꝛekolwiek 
vkradawßy warzyẽ: Od wßelkich polnych 
Jarzyn ma fie wiarowaẽ / Tak ze od rzeczy 
waͤßonych / y ſolonych. Wino ma pic biate 
wonne / woda rozrzedzone. Niech fie (mut 
ku ſtrzeze y fraſowania / gniewu: lekaͤnia / y 
coby vmyfTobciasáto: Słuchbdć ma muzy⸗ 


ki wßelakiey / ku ocbtobseniu vmyſſu / ma 


byè vſtaͤwicznie od kogo roſtropnego vpo⸗ 
minan / od bla eñſtich przypadkow / kezemu 
meßczyznie nalepiey w tym pofluży/ vdatna 
biala glowa / a biaſey głowie Otrok roſtro⸗ 
pny. Bo wfłyd v tal owych ludzi / nawiecey 
możepowściognać, 


, 


"üeanocpaoaiaca/ Też 3 głownego 


niedoſtatku ma ſwoy pochop / 
A tat y tuo tym rada. 


Niemoey paͤdaͤiacey / ktora pofpolicie S. 
Walantego niemoca / niektorzy wielga zo⸗ 
wa / Lekarſtwo niepoſpolite / iedno s taiem- 
nych pewne. Naprzod i miesiaca Maia / 

nawiecey Ozaͤnkaͤ kwitnie / ktorey Ewiecia 

na ten czs naͤzbieray / dla przygody /a [ufi ie 

w Cieniu/ potym ie zetrzy naͤmiaͤtki prochu 

A gdy go wnämienioney potrzebie vywa ec 

tto chee / weßmiß ze dwa zoltkt iaͤiowe / a tea ` 

go prochu ziyßke / to potym czyście vmiefiaa 

wßy / 
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* eas di 
wfy/vjmaż álbo vpiec/d bay choremu z iedć 
a tc? czył pꝛzez g. oni na ka dy dzieñ dwa kꝛoẽ 
po ranu y w wieczor. Tylko aby fie chory w 
tym c$ádíe wſtrzymat od ztaczenia / od Ja⸗ 
rzyn polnych / od oetowych yk waßonych Ear 
mi / od mie(á twaͤrdego / y wße la ich pok ar⸗ 
mow ßkodliwych / tedy bedzie zdrow, 

Teʒ y to nieomylne pꝛzeciw päddiacey nie 
mocy / gdy Fco mogi na ßyi kopyto tosie / a o» 
wßem gody go w goley rece ma / ezaſu gaͤba⸗ 
nia. 

Wpßar ze niekaͤßde kopyto tey mocy mia” 
chyba gdy bywa vćiete testowi ro ten czas 
g dy ſie przeciw kaniey zapedzi / d w tym bes 
due poſtrzelon M. S. 


; S Gtowie z ſttuczoney / Lek arſtwo pewne / 


ktore pucbliny / ani iatrzenia niedopuści: 
We mi foli poſpolitey vncya 1. Miodu pꝛza 
fnego ſurowo / Aminu kramnego / obovgá 
po 3 vncye / Terpentyny 2 vncije / przyſtaw 
weſpot do ognia / a vmießay dobrze / tym poź 
mazuy głowe Lie pto / a bedzieß zdrow. 

9 N m n moca (voa mdli / 3:vtafic3á 
gdy Eco rozmaite na raz pije / przeciw zwat 
leniu tałkowemu / to lek arſtwo wielce ſtußy: 
Bo fie vpiẽ nie da / by te caty dzieñlalne wie 
no pit. £4 praob potrzeba / aby przed vale» 
dienen czwierć qobsiny / z iadt trav dlbo 
4 tabráDi oſkiniowe / abo tyle iadr qorsticb 
TNigdate w / a na to al y wypił olein poſpol⸗ 
nego / ólbo 3 migbatom flodkich z ipßke. A 
tidy to vcy ni / moe pić co chce” wßal ze gdy⸗ 
bv co wgłowie álbo na wnatrzu Cierpiat/ 
ni ech weżmie kes ſoku 3 cjarney kapuſtyz cu 
Erem aͤlbo przez niego / d wnet go Wino o⸗ 
puści. 

€ Też ofobłiwie Broni opicia ` Sok 6iatey 


. -Pápufly / z ſokiem Ewdónych idbtet ziarni⸗ 
ſtych / To ieſt Grónatowwśiawfy fnich kaͤ⸗ 


zdego dib vneye / octu vncija iedne / po» 
warz tego we pol chwile / a bedzie ſeropek / 
Etorego we zn l vncija iedne / nili pic pocis 
nieß. Albo 3 iedz gorzkich Migda⸗ 
tow pieć albo siedmi na czcjo. Dobra ches 


watrobd o3toma albo Bardnia piecjona/ 


przed pićim iedzond. Tez nase nie kaͤpuſt 
ne / Diotyn / Sol Zydowſka / Aminek vra⸗ 
miei Ametyſt noßony przy ſobie / wßyſtki ty 
Y3eciy / 6ronto odpijanſtwa. 

Tes od pijanſthwa broni / wlanek miaͤny 


iſt 5OT, 
na gtowie 3 Blußczowych ro$ose 


hay / to wino wnet opoi bes ßkody. 

Jako zas pijanego otrzeswić/pićie miele 
octu / odeymuie pijanſtwo. Tal ze iedzenie 
kapuſty cjarney. Tej iedzenie miodownid u 
To wßyſtko trzeswis pijanſtwa. 

Aby zaͤsz vfi wina nie czuẽ / iedzenie $iota 
kowegokorzenia / obeymule wonia winna. 
Cheeßli też komu wino ozadziẽ / aby go 
niepijat / vtoß w winie YOegor3á trzech dla 
bo czterech/a gdy pomra / wyymi wegorze / a 
wino przecedz dayze ie pić opilemu / od tids 
miaſt mu omierśnie/ a Geosie mu iu kazde 
prayPre/ tak ze go pić nicbéb$te hciał / chya 
ba zaprzegdzirk. 


Köigg 1. Vozdzial 6, 


O Niekthorych niedoſtatkoch Od» 
nych / A naprzod o wpadnieniu cze? 
go w nie: Takze o ſkornych wßach. 


Adienie Noßyßeßkowe wywo⸗ 
ost zdziebtka / v prefers olá (rwa 
moca pzzyćiagdieca, Abowiem 
q0y go na $rzemice wtożyf dy 
cam y (ám wotu pomyPaé Bes 
dzieß / milgość 3 ok ze wßelk im plugaſt⸗ 
wem zecmie famo nágio snam fiv mynidźle/ 
wyiódninfy oto Toret Rada Pedemon⸗ 
tand. Pandek ta zos rodśi/eoż nastenie flär 
te 3 wode Ropꝛu n ieſtegowokowpuseté 
A ono to wfxfito ſpran fy / ſamo z ſobs 
plugaſtwa meniecte. ; 
€, Cüebtorse luste miewdie wfym powie- 
kach za ktorrch Foídareróocis frac ararot fo 
bie pſuia / mogac ie cat bes ficov wygubte / 
Macau powieł £ poc ler toc woda mer Da 
GK Aldo 
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Albo miaͤſto tey rofotoroa woda naͤmießaw⸗ 
fiy foli w wode/ albo woda siaͤreczna napa⸗ 
rzay/ Albo weimt octu morſkiey cebule/ 3 
Hatunem / y 5 Alone zmießawßy / tym wtofy 
powieczne machay 

Bywaia tak ie wßyy indʒie po Ciele w ffo: 

G r36/ ſproſnie ie polacy zowa ` Ja ie zowe 

. ffornymi M. S. Tych thak zbyć mojef: 

Wezmi biatego kaͤdzidla / fdotà wieprzowe⸗ 

go / ka dego ile cheeß / ſmaß to poſpolu w naz 

czyniu poſklenionym / a bedzie tho mdaćia/ 

taß pomaͤzuy /a zbedzieß tych why, Ja zas o 

ßarey mas ei dzierze / Tenze. | 

Ale is ten Rozdzialo oczu / do rzeczy przy⸗ 

ſtapiem / ido 3 oczu zoltych / to teft iaſkra⸗ 

wych czarne vczyniẽ / paͤnnam to fiuży/ tufa 
czyny $ielone wloſkich orzechow⸗ mialko ua 
wierć/ a trzebali wody przyley / aby geſtym 
| ciafikiem bylo /ktore na placaßki rozgniot⸗ 
d fyznó oczy prayttábay/á ßezernie iae od tego 
wnet. 
Köigg 1. Nozdzial 7. 
O nozdrzy gniein / y vſt smer 
. dzeniu. . 
N e Dyby komu wnosie gnito/fcse» 
go ſmrod wielki bywa : YWeśmi 
9 BH an fotu ptoosipcstu nieſadzonego 

IJ lee ſie zda / Waͤynßtynu midtto 

vtaortego / Woſku zielonego / a 

rożczyń to na maͤsẽ / ta te zanitose vlecßyß. 

€ Też ná smierdzenie d zaͤgniẽie nozdrzy / 
Wezmi Dꝛzewa Rayſkie go ſwie zo / co ſuro⸗ 
wym niektorzy zowa. Bozey / Gwoßdzi⸗ 
kow Framnych kaßdego po Dron Dragm / 
Spik an ardy / Tatarſkiego ziela / Miery / ma 
rzey mietti To mia iko ſtarwßy / rozmießay 
3 winem wonlacym ſtaͤrym / przydawßy p^ 
má táto c żiarnet Jecʒmiennych waza / na⸗ 
czyń ſtego gateczeł / ilo groch / rofpuść goy 
trzeba / iedne gateczke w olepku Spikaͤnar⸗ 
dowym / a wpusẽ tego vo noo / albo w tym 
knotek zmaczawßy wetkni / wßak ze drze” 
wiey nozdrze wypłocj winem wonnym. 
8j ^jeficse na gnilos d smierdzenie nozdꝛzy 
lekqrſtwo niepoſpolite a latwie / YOe$mi ſo⸗ 
ku 3 tutu nieſadzonego / ileć fie 304 wſyß 
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wei Waynßtynu / to teft winnego kamie⸗ 
nia miótko ſttucʒonego / ile trzeba” przytoż 
troche woſku zielonego / vczyń ſtego mást? 
ktora cjefto pomazulac / albo knotkiem w⸗ 
tykaiac / wyleczyß. = ` 
8 "Ofiny ſmrod / a zwlaßc za z zoladka tak va 
leczyć maß / Wezmi ßatwiſey Dragme 1, Ro 
żepEwiecia pot Dragmy / Kramnych (mo 
dzik ow pot Dra: Cynamonu swie jego 2 Dr. 
Orzechy mußkatowe dwa / Plima dwie ziar 
nie / To wßyſtko miatko vtluk ßy / z dobrze fiy 
mowanym miodem roſtworz / a jako Cons 
fetciE veiy / choway to wfłoytu drzewia⸗ 
nym na ſloñcu przez cztery albo feść oni 
potym tego pozyway / d wytrówić zzoladka 

ſurowose / ktora do vſt wſtepuie. 
Ksigg 1. Rozdzial 7. O vsciech / 

zwlaſßßzcza rozs ia daniu warg. 

Boſpadlin tak vſtnych / albo warg / iak o y 
inych leczenie / Naprzod na to mást wonna 
We mi iaͤbtek co nawonnieyßych ze tꝛzydzie 
di d połkꝛay ie w ez wieꝛẽi / pꝛzeſppʒe ie tluczo 
nymi gwoßdzikaͤmi y Cynaͤmonem / áby (fab 
tym wonnieyße Byty/ YOto$ to potym w mod 
ke Rodana/przytozywßy mußk atow 6, kwia 
tu ceż mußkatowego 2. Draͤgmie / á niech 
tál mok nie przez 6 dni. Potym we mi fás 
dia wieprzowego /3 blonek obtupiwfy trzy 
funty / pierwey ie w wodzie ſtok owey po tezy 
troć wymoczywpy/ a drobno ſkraiawßy náz 
oſtatek mocz ie w wodce Rożdney albo iney 
wonidiacey / aͤby wonnym y chedogim byto / 
YOto$ potym wßyſtko wefpot wgaꝛniec / a do 
wolnego ognia przyſtaw / pꝛzylawßy ktemu 
oleyku s Pomorañcow dragme iedne / a wod 
ki też3 grzybieniatyle / aby (ie tym ony iabt⸗ 
ka kratane pokryty / Warz ono weſpot / tak 
dlugo aß laͤbtka rozewreia / potym vgniec 
:e3pacte waͤrzecha / albo wier imak iem / prze⸗ 
gniecze to przez gitto/ albo przez chuſte ge^ 
fia goraco / Wto wto woſku bielonego pot 
czwarty Draͤgmy / biatego Zandalu taͤrtego 
dwie draͤgmie / mießayze to pilnie / aze fie 3 
Biebśie : Potym one tluſtosẽ mni w wodce 
Rojóney aß czyśćie wybieleie / wygniecje 
wodke mocno piecs/á mni 3á8le dlbo gnieć/ 
5 omia żiarn piżma tórtego / a ze cztermi 
śiórny Ambry córtey / a gy fie to dobrze 37 
mießa / 


A EN 
du o © Sun? 


o 1 HN 
m a: NN 
rh AUC jj AA 


m 


D 


RJ 


A > ph SE 
EE MAS ESSEN MINE 


zmießa / poſtaw na wietrze przez Besc nocy⸗ 
d bedßieß to miał ttuftoBC wonna / cheeli kto 
ktemu tdniey przyść / może piżma y Ambry 
tym mniey włożyć wßak ze z doſtaͤtkiem les 
piey / Tha tinfloscie rozstadte roſpaͤdliny 
namazuy / d zgolac ſie / A gdy przed srzedo⸗ 
go mazde beds teß / niebedzleẽ fie nie rozia⸗ 
BĘ, 
H Dog eei na rozsidóliny albo rofpdoliny 
wfelaFie yzapuchte dobra : We mi toiu [EO 
Pome? dwie vncye / A ostomego teone/ [Fray 
to drobno / a vſmaß na ogniu przecedz 5 gry 
fow przes geſte steko, przytoż woflu nowe⸗ 
go tezy Dragmy / oleiu / z migdatow ſlodkich 
dwie draͤgmie / a to vſtawieznie na ogniu 
mieß ay / aͤgdyz ognid zeymieß / przytoz kam 


fori cztery ſkropuiy/mießay ſnia /aß fiezstea ` 


dzte / a to bedzie koßtowna tiufiość Eu mas 
Sg roſpaͤdlin. 

Jeßc ze na top doswiadezeñßa tluſtosẽ / 
Wezmi woſku bielonowego nowego, Loin 
A oztowego/fpitu wotowego / kaßdego pot 
tory vnche / Oleyku Dzioraweowego / Ro⸗ 
zanego po 1. vnctjey/prsymtefay Biatey ſolt 
midten Maprzod wyfmaz toy y ßpik na oa 
gniu / a prseceositvBre wſtaw wßyſtko weſ⸗ 
poſ na letti ogieñ / je by fie tylk o mogło roſpu 
SCic/á vmiefóć potym 5eymi 3 ognia / q wa 
toż Eamforv fieść ſkeoputow / mießayze tak 
dlugo aß fiessiedsie/ choway tho w fłoytu 
drzewianem / aby fie zſtarzalo / bo im td tiu⸗ 
ftość ſtarßa / tym ie ſt dulmeyßfa / a leczy whea 
lakie roſpadliny / y puchliny patáíace. 
przeciw rosstqdantu ſkory / mydło albo 
tlufłóść wonna/ ku vmywaniu goiacemu/ 
Weʒ mi ſtodlich migd atow chedogo lupio⸗ 
nych ć vncij / Linbowych orzeßk ow bialych 
ochedoßonoch iadr 4 vncye. A tak wiele nd: 
Bienia malonowego dlbo dniowego: ſtlue 
to trzeba midtko/ d 3 funtem miodu zdd$tda 
lac /a to wärzeche drzewlana vmießawßy / 
wkray wto myotá Weneckiego funt / a to 
348 ygnieć czyscie warzecha / potym przyley 
wodki Przeſtepowey pottrsecíá funta/y 3á8 
ciysčie vmteßay. A gdy to wßyſtko vezyniß 
Yoto3 wefpoł w gaͤrniec nowy / a przykrij⸗ 
nied tak (fot przez x2. godzin. Potym ws 
ſtaw na megle roſpalone / a vaj med ewieꝛẽ 
godziny/mießatoc vſtawicznie / aby nie pꝛzy⸗ 


Boradlo/á nieprayſmarglo / Potym wley was miał wodke 8 e 
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cije / Piʒma eh y Moßkowe go / 
E/ 


Köigg 1, Boal 8. 
O zganianiu zmaz Licuych / zwlaßß 
ca Ogorzalosci / Smladosci/ Pieg 

Broſt/y Wegrow / czyniqc lice 

Biste y rumiane. 


tak maß zganiae / Wezmi dzdzo 
wey wody y wina 5 lagod nieja 


zchoway od potrzeby. À 99 39 
Jeßc de na ogorzeline wodka Gárso dobꝛa: 
Wesmi Boraſu dwie Vncye 7 Kamfory 
tak ze / Hatunn / Smoc ego mchu / ok ta ʒiem 
nego po 1 vncyey / fitucz kazde 3 oſobna nd 
proch / wſyp wefpot w ffudzienna wode / w 
Bante Std Weneckiego / zarkawßy pilnie/ 
wfław na ogieñ przez owie godzinie / a po⸗ 
tym 3 iawßy / niech ochtodnie / przeleyze w 
ina Báite, przylawßy Owó bialki iaowe / y 
Agreſtu nieco wiecey / to czyseie zmießaw⸗ 
De, wyſtaw nd ſloñce / a pꝛzez 20 dni / bedzieß 
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Gozzótość licó/y wReläkieyptät | 
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Mesmi funt tego Pámitentá / co namieley 
tirtego / 3crocha oleyku fłodkich Migda⸗ 
low / przydawßy Sälerri paloney dwa fun⸗ 
ty. Co zmiefuwßy whaw w garńtu no^ 
wym / do piecka okretnego etery duni / po^ 
tym wyiawßy / roſtworz woda Ciepta^d wos 
de zas wycedzay / aß mwfyftka Saletra wyż 
mok nie Potym koziblaſk wyſuß / a wtozyw⸗ 
fiy y wchuſte zawiez ſnork iem we zel okꝛagly / 
ktory glina we oto oblepiwßy / wtoj w gars 
niec nowy / a dbſyß on wezel / miatko taͤrtym 
wóinfitynem / aby w petri wesrodku lezat / 
yofla $e 348 won piece / a pal rg dni / mo» 
zeß 20. A gov wyimteß / vor zyß dno wßyſtiko 
bieluchno beb$ie/ wß at je Roßiblaſk w pos⸗ 


rodku bedjie znaczny” Ftory wyiawßy zecrzy 
miatło / a dobra aqua vita roſtworz / one 


wobfe to ieſt aqua vite fced po lełłu / pos 
tym Roß ibloſk wyſußywßy / poſtaw nd wile 
getnym mieyſeu / a tam tak diugo niech (Tot 
aß fic ſtanie wodka Biata iar o mleko / a to 
koftownn wodka bedzie ku bieleniu lica. 

Jeßee na bielenie twarzy prdwie ma zaͤ⸗ 
nie srebrne. Abowiem twarz glaͤdzi / iaſni / 
y rumieni dßiwnie / nie wßyſtk im paͤniam 
we Miofech left zndiome/ dc3 fie tego ẽwi⸗ 
cia / YCeimt Trteei wzburzoney / w támien 
nym możożerzu meltey 4 vncye / Crteci y» 
wey 3 Struputy. To zmiefiasofiy moci paises 


Gët Oni w occte mocnym / a potym odeedzi⸗ 


why mego octu wley / powarzie tego [po^ 
Lem: Potym Crteć wyymi 3 octu / dwtożna 
mifeczte/wdrob osrodki chleba / d.gniec w 
odrobinäch Trtes / áf fie piek nie wytrze/po 


th oërobfe Diech wydmuchawfy/df ſama tr 
tes ofłdnie/przyloż kniey one trteć wzburzo 
na / mieß ay ey ie rek a weſpot tak diugo / aß 
Geb$ie piel nie Biało tdk onieg / potym włóż 


w ciepła wode / a za c$vaCie mießay /a da w⸗ 


fiv tak troche pofłdćz odley pilnie wode / a ce 


ſchoway na g wierzb / bo ieſt barzo dobra /a 
iney wody zas wley goracey / plocz iako y pir 
wey / a gov tar vczenifi cztery albo prec Proc/ 
yotojie (ptetnaacie peret Białych / á liſtow 
ieć złota” albo-drebra bitego / KRamfori / 
ureſu AA oftegoGláffu palonego / kaßdego 
po troße / mieß ay cho civecte / a weſtaw na 
ſtonce przez 40 dn / na Eájoy dʒieñ mie ßaiac 
[j et gotsimy. 


toż ie do ogniád / aby fie piec pecizty/ odeymi 
á fituc$ potr miekkie cdcch3z mto lekdzfiwo/ 
one białość Frora Bywa w iatu niedopie⸗ 
Fiem^Pcemui wobli cevile trzeba: A te tak 
vczyniß / Wezmi ile d Limunijzrzalych / zey 
mize ſnich leguedko 3olto ſkorke / a onvfámy 
pot ray /ſtiue e idiec zedwaͤnasẽie / yz zlupi 
nami wnie / przymießay Terpentyny dwie 
vncye. To zmießawßy wſklaͤna Wenecka 
Bante wilo a lekkim to ogniem wypal / aby 
ſtego quarta wyßta / S taż wodka zmießay 
wprzod námicnione flojenie / á choway to 
w Bärice fFläney / na mieyſcuchlodnym / Doa 
brze zaͤtk awßy. A gdy tego vywa maß / v⸗ 
mei drzewiey płeć dobrze / d potym tym poa 
mazuy / a day tak oſchnac. A ieſliktemu rus 
mia nos dadaß / naydzieß o barwiezk ach nie 
Ser opiſanie / do ktorychei vrazac porads i. 
N to niepodleyße na ßielenie twarzy / weß E 
mi $oftto ſwie zych idiec ze dwan aße / 
fitucj ie weſpol / a wley vo hanke ſklana z diu⸗ 
gaßyia / wypal ſnich wodke / lekk im ogniem 
wßal ze w Eoniec noſa bañc anego · votos Pas 
fet pizma Moßkowego / aß wodka wßyſtt a 
przeciecje przez nie Wtey wodee tylko Dës 
wetne macjdiac pomazuy Lee à gdy oſch⸗ 
nie/Bedsie pier ne idjne. 
Ru bieleniu lica” Wezmi femowin órebr 
nych / wzburzoney Crteci / Eazbego po pot 
ffroputu/ weżmif octu mocnego 3Biatego 
totná/ileé fie zt a /a warz cow nimvognió/ 
aße trzecia ces wywre / oftoteP przecedz. 
Prayday Premu fotu mlecinego s Pomorai 
cow / oleiu waynßtynowego / kaͤdego ſnich / 
ileć fie zda a to ſpotem od potrzeby choway. 
© Też nä Bielenie twarzy latwie / Wezmi 
zoti Zaleczey / Kok oßey / KAurowey / Wego⸗ 
rzowey / Miodu przaſnego / kaͤßdego ſtych / 
ileć fie zda. To weſpol zmieſtawßy / wley we 
naczynie mied ane ktemu ſprawione / aby 
fic dobrze zaͤtk ae moglo / Tymze lice pomóż 
zuv tyllo ſtrzez oc zu / Byś tym wzroku nieo⸗ 
brófit. 
Na bielenie lica v prówie wßeſtk iego Cid 
ta piór / tat owa wodre Dein’ Aby iey na⸗ 
wiecey miat niefit odzt nie 65 im ſtarßa tym 
lepfia Bet zue, a cjynitwarz dlbo płeć, t$ niez 
znać; ieſli przyprawionó, Naprʒod wezmi 
golabiat 


^ 


a) 


G fraßent 


golabi at dwoie / mieſa wolowego dwa fun⸗ 
ty / Naienia focitomego^ chedogo wylu⸗ 
pionego 4 vncye / Linbowych Orzeßk ow / 
ſtodkich e gda tow v gorzkich / Korzenia 
biatey Leliyey / tak ze y Modrey / Bobu tlu⸗ 


cjonego wylupionego / Zolẽi wolowey / Ro⸗ 
rzenia Wezownikowego / Dyptanu bialego 


kardego ſtych coć fie zda / Limunia oblupio⸗ 
na iedne wkray / osrodki jemly w mleku ros? 
mocywßy / Amon iyſkiego Flou albo gumi ro 
(puficionego octem” Bwiećia Ptaßey zobi⸗ 
też ile mozeß mieć” To weſpot zmießawßy / 
wypal wodke ogniem lekkim / wtożyrof» tꝛo 
cbe piżma Moßkowego / ybiatego Belzoi⸗ 
nu / á co vo koñcu ßyie / gdzie wodka ciec de / a 
fiad die wodka wonne ſtaͤnie / te wodke wez 
dkleniey choway / a dobrze ia zaͤtyk ay. 


I € Ta tes wodka płeć tini y gladzi / Weßmi 


K 


Porzenia Liliowego / korzenſa Diablikowe⸗ 
go / mijoweowego / kodego po osmi fun⸗ 
ẽtech / wobk s Ewiecia bobowego pot funta 
Rożdney obli vncij s. przytoż Mußk atu / 
Cynamonu / Eożdego trzy Drágny/ fiego 
wodke wypalewfy/ dwa Eroé przez dien li⸗ 
ce nia mac ay. 

mas koßtowna na Bielenie thwarzy / 
Wezmi Blaͤywaſu dwie vncye / a vtrzy go 
mialko / pꝛʒes eve przez ſuk no / a to co wſuk⸗ 
nie zoſtanie / odrzuć precz, roſtworz woda 
ddowa / d wars rontey dj wywre / co poz⸗ 
naß / gdy blaywas pra wie wyſchnie / potym 
ochtodz / a wley zas na zimny blaywas mod» 
ki rożdney y 348 day wrzes / die zgeſtnie / w⸗ 
ßak ze / aby [niego mogi gatecjti toczyẽ / iak o 
pigulki mate. A gdy ich cheeß ku maͤzaͤniu 
vywaẽ / we mi pigulke iedne / d roſtworz ia 
wodo na reku / a to wlice vocicray/ die weſ⸗ 
chnie. Potym woda cjyfie omyi / a bedzie to 
tr wa do osmi dni. 


ı L g Yeofcemu mazanie niepoſpolite / YOe$^ 


mi jrarn Gratey CiectorEi/ Bobowych / y floz 
necinikowych / piek nie wytupionych / kaz⸗ 
dych po dwy vncij / Jecjmienia garać/ Ao» 
rzenia Rolfdtcowego ſuchego pol Draͤgmy⸗ 
Gumi Arabſkiego pol trzeć! Dragmy / Ran 
fory Dra: 1. Sttutfy co wßyſtk o / wars o: 
proci Ranfory/ a wars tho m wodach: w 
Bozaney / m Babedaney / w PEinkowey/ w 
Gtowienkowey / kaddey ma Być fest vnc /a 
niech wywre do polowice / Potym prze cedz 
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á mocno wyẽ ion / a wtożywfy Nan fore ſcho 
way iwedllenice/á możef tym lice ma zac tte 
dy cheeß Bad niesnác choć nieomyieß / what 
ze na noc nalepiey. 
Te y to bieleniu lich (1557 YTdetucj Ko⸗ 
zioblaſku co namieley może / nal ladzje gar⸗ 
niec õlimał ow / a wſyp do nich one make / 
przyk ride ie pokrywka dobrze” d onyè wnet 
te make posraa/pottuciie ie weſpol z ſkoru⸗ 
pami / á vpal wodke firich / a ta twarz mas 
ciao / bedzie Biała v gładka, 
gS Teży ta wodka ktemu dobra / Weßmi Cy 
namonu / Ingbieru ile cheeß / a zmieß ay co 
3 winem co wczis. To zmießawßy / wypal 
wodke / a cho way iako rozana / na lice, 
8 ^jeficse na bielenie piči gdzie kolwiek weß 
mi wodki octowey paloney x funt / srebra 
nych ßymowin vncija 1. Zmießawßy voie? 
m Gate gklano / d pe ſtaw na goracer cegle 
przy ogniu przez icone godzine, Potym na 
Stoñcu (mai praes s ont, To tak ſchowaw⸗ 
ßy / we zmi baniowey wodki funt 1. Solt ech 
towadtey vncija 1.00 też zmießawßy whaw 
táb3e w Dárice do ognia przez godzine iedne / 
à ſchoway idto y pierwßa. A gdy ich viva 
wać cheeß / we mi Fażdey zaͤrowno / å zmie⸗ 
fay ie weſpot a tána fie iako mleko / votym 
ze gebke maczaͤlac / poc ie ray lice 3 legucbná 
A ſtanie fie gładt re v biale cheeßli ktemu ru⸗ 
midnośćt. . Tedy tak veiri / weśmi wodki 
octowey bát roc paloney / Proch Zandalu 
cjerwonegopo I vncvey / v troche Halunu⸗ 
to zmiefawfy wBänce áPlaney / do ognia 
przyſtaw / aby zgodz ine dibo pot / pezytos pii 
ma ktorego cberf / a to dla woniey. To be⸗ 
osie wodka kurumiemu / a ieſliẽ fie zda pꝛzez 
liß czerwona” wtoż tym wiecer itunu od 
tego bedzie twarz taſna / gladka y rumtana⸗ 
gov nia pomaciaf. 
Na Bielenie ltcó wodka barzo dobra / kto⸗ 
ra w Wenecyey prawie naprzednieyfa va 
pań : Wezmi biaſych bañ otugich dwie Faa 
zotow bez piegow tho ieſt och edo don ych 3 
czarneyſkorkidwie an / ogrodfı hlebowey 
przez noc vo mleku moczoney 3. falernästes 
nia tMalonowego 1 fale. Brzeſkwinto⸗ 
wych tober chedoinych ale / Kınhomvch 
iadrek mvtupionvcb teden func: Gotabiac 
owoie Żywych ys bierzym / Tylko wyn nes 
2209. 4 trzone / 
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z CETTE dis 

trzone / cokolwiek filuc trzeba / w mojo3ee 

rzu potluc / a wpyfiEo wefpot wloz w binte 

Wenecka / wypalze wodke / a ta lice myl. 

Q Bielenie ptèi niepoſpolite / Doſtaß Arus 
cjectá mtodego / karme ie zoltk ami iaͤiowy⸗ 

mi twardo warzonymi do 40 dni / ktore poź 
tym zabiwßy / a oſkubßy posiek ay drobno⸗ 
we miß liócia Miertowego / a w ßeroka pla 
fta ie bañke slána wloz / Maprzod warſtwe 
liscia /a warfiwe Arucjedid y zás tak ze ndo 
wierzch wip Bojiego blaſku mialk o tárte2 
go z oleykiem Hatt Migdalow (ed fie po 
doba / pꝛzyley też oleyku 5 Miery / ktory vo idz 
iu czynie: O cjym miżcy nauka Bedzie Atea 
ge Oleyku niech Bedzie trzy albo cztery vn⸗ 
eye. Potym to wfiyfito dobꝛze zaͤtk vwßy 
wypal ogniem ſprzodku lekkim / a to przez 4 
albo y godzin. Potym teißym y ieße de ſroz⸗ 
ßym ootad wßyſtka wodność niewyniddie / 
ktoꝛa ieflidoftdcecjny ogien mieć bedzie / po⸗ 
zoiknie albo poczezwienieie. Te tedy wodke 
palone w Bänke llana wleieß / a wilo wnie 
pot funta twiecia Roʒmarynowego / aqua 
viti dobrey ze 4 lyßki wley. A powtore ia zat 
tawfiy przepaliẽ / wßak ze dla woniey vo Fori 
cu noſka bank i/ wloß Belzoinu Biatego tafel 
gośie ma wychodziẽ / y tam tal ze gdyie ma 
wochodßiẽ / a goy wßyſtke wypali choway ia 
w b dñce bobrze zaͤtkaney ná mieyfcu chlod⸗ 


nym/a gbj iey viprodt cheeß. Napꝛzod twaꝛz 


ſtudziens a woda praepalána vmyi. po^ 
tym 3macjay plate? ßartatrny wprzod nás 
mienioney wodee / pocierayie płeć gdzie ch⸗ 
cef á ftdnieć fie glaͤdka y iaͤfna. A tefli na 
dlugi cas ma trwac / niech paͤnienka na wa 
ande ler ßy ten platek na twarz potojy / aby 
dobrze wtakto / a tal hedfie pewnie trwac 
mogto / ai do ſiedmi dni / y drugdi do pol mie 
gᷣtacd / wßal ze w tym czadie może inych wo⸗ 
bel ktey vjywae / ak o z Ewiedia bobowego / 
3 ban / z malonow / z dyptanu Biatego/ z lilis 
yey korzenta /y inych / oprocz blaͤywaſu / y tr^ 
teci wzburzoney / a ta wodka wprzod nás 
mieniona / zaͤchowaß gladkosẽ y miododć 
t warzy na wiele lat. 

R E Jeßcze bielenie ptci/ od wßelaͤl ich zmaz / 
We zmi fotu Limuniowego ile cheeß / tro» 
che foli d weſpol zmießawßy / omyway ptec 
day tak oſchnaẽ / potym woda omi / wße⸗ 
lat ie zmazy tym zglaͤdziß chocia y owierzb⸗ 
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N to roßelaka zmaͤze glaͤdzi marz korze⸗ 8 
nie totogtowu w wodzie / az wywreia / a vr 


gniotßy dobrze / pꝛzymießay waynßt ynu we 


bij kremu dwie idi a Bedzie másé ktorey vs 
jyway na wßelakie zmazo. 5 
aj YOfieláta grubość d chꝛopawosẽ pfci tym 

vgladziß / y zmiekezyß / We zmiwody w tto» 


rey wraatélas ogroony y wyſoki / a ieße ze lep 


far wktorey wrzato nasienie Kozoroßezo⸗ 
we 3e lnidnym / wpꝛzod w oliwie zlodney mo 


cone / Albo weżmi ſtych nadieni mar uchu / a 


moc go w wodzie oz owey / onaß woda ob 


anyway wßelaba chropdwość y smaży 


Nozdzial o. 


Na gładzenie lic / gdy ) Fto 
malowac niechce. 


> 9,4 gladkoset lies / We mi iaͤbt 

ko co nawietße Limunjj / awy⸗ 
kroyw wierzchu ßpuncit / ile na 
ſkromniey moeß / chylk o Żebyś 
mogł oór3obl'e [niego wybróćz. 


kratow nieobrażdracznattaosże w (Forte en 


Eru Gieluchney glowy / y Pese liſtkow zlota bi 
tego / zaͤtkae 346 ßpunẽ ikiem pilnie / a igiet 
ka przyttni / aby fie nieotwarto / wloß ie wa 
rzeze wie / abo wygoracy poptot / a przyk ryi / 


nieday mu kipiec / ale gdy wre baͤrzo / odkry⸗ 


way popiol od niego / a gdy ſie przez ſkorke 
pocjnie pociẽ / wyimiã oſtudz / g Gdy tego v⸗ 


zywaẽ cheeß / mac zay pólec woneyſkorce / o⸗ 
c ieray pálec o piełkna cieniuchna cbuflecite 


á ta chuſta twarz pocieray, ` | 

8 YOyciey wodk t przyprawlanie naͤ glaͤdze⸗ 
nie lica / Weʒmi BElaney piany / Haͤtunu fns 
rowego po 1. Vncye / Buraſu / y bátunu 
cukrowaͤnego po 2, vncyey / Banfort x vna 
cya / wodk i wyczdney quarte, To weſpot 3^ 
mießawßy ſmaß nd Stolicy przez cáty mie» 
Biac/ó to od potrzeby wtey e bance howay. 
Jeßc ze na glaͤdzenie lieg / oſobliwa wode 
ka / ktora niewymownie twarz gładzi bieli / 
y zmarſki rozétaga. | 
Wesmi ówieżych Linbowych iaderek / a 
ſkray ie drobno / ed fie zda / dayze im po trzy 
dni w mleku mobitać / przylewdiac mleka 
świeżego na Eóżby dzieñ potym ſtego woda 
ke wyg 


geni We 
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przedawóia 2 Yoncye/GlimaP ow $iemnych 
Fo. Tho wfyfito ſtluc / a weſpot 3miefác. 
YOto$ naprzod cześć tego do bank i oklaney / 
potym cjeść wprzod mienionych prochow / 
Potym ces Terpentyny / potym cjeść ied⸗ 
nych slimakow na cjesć druͤgich / Y 308 tál- 
ze oſtatek wlaͤday warſtwami / Naoſtatek 
przyley wind Giatego quarte / pale tho o⸗ 
gniem leb kim /a one wodke w Bance oklaney 
choway. 

Jeßcze na gtaͤdzenie q iaſnienie lich’ bia⸗ 
tych malonow Wodka. b 

We ʒmi Giatych malonowzobiupionych 3 flo 
ry ileè potrsebá/ a ſkray ie na ftucsti drobne 
dlbo ztek ay / Wezmiß bátunu cukiernego A 
Vncye / Halunu palonego 1. Vncya / Crtect 
morzoney 1. Vncya / Morſkich slimak ow 
Giafych 2. Vncye / Terpentyny pkokaney 1. 
funt; Jatec świeżych 12. ze wßyſtkim ſtlu⸗ 
ezonych / Limunij bialych / wkeſy Erdidnych 
ile cheeß / Cuk ru biatego 4. Vneye / RKoziego 
mleka/y wind bialego po kwarkie. Tho wa 
ßyſtko wto do bank sklaney / iedno na dru⸗ 


gie / iakos wyißey nante miat: Palze to o⸗ 


EI 


gniem lekkim / die wßyſtka wilgość wyni⸗ 
dzie / one wodfew śtldney Gance choway od 
potrzeby, Tymżeć obyczdiem pala też z bañ 
kretych / ZnactyEwiecia Jezynowego / tak ze 
y swiecia Bobowego / Slazowego/ yz wi 
nd leśnego y inych wiele. 

Baͤniowa wodka ku glaͤdzeniu lica / tar 


„Bywa czyniona : Natuß bañ / d pokray na 


cienkie calárti ile cbcef: We miß Halunu cu 
krowego 6. Vncij / Uchu iaßczorczego 1. 
Vneija / Miery x, Dragme / Terpentyny pto 
Edneypot funta / 4. ia ia ſwieʒe ſtluc weſpol / 
6. limunij ſłray / slimakow wezmi co cheeß / 

ind kwarte bialego / to 3 czego proch mos 
Se bye potluc / a tym poꝛzadkiem idto wyjfiey 
fioi do bank i kladz / a lekkim ogniem wypal 

owayze te wodke w naczyniu sElánym 8. 


dni albo 15. A tak ze 


morfEicb Bari, 
Na gtadzenie twarzy mase barzo koßto⸗ 
wna / Wezmi tartego Koziego blaſku / Ceny 
meltey plokaney / oboyga ile chcef / wioz w 
tygiel / glina dobꝛze obleß / whaw w piec 
garnczarſki/albo okleniczny przez owd albo 
tray dni / agdy zgore / wyymig zetrzy zs wod⸗ 
ka figowa / albo z wodka octu palonego / dle 
bo z wypalona z gotabiat / albo z ina oſtra/ 
d lipł a. BE 
€ "Jeficje nd rof / Weßmi Saletri / Koziego 
&láffu palonego/mettey Ceny / kazdego ſiych 
ile dech: Wioz to w naczynie albo w tygiel 
postleniony/a wypal iako y wyjfe fEtadanie 
Roſtworz potym aqua vita / albo palonym 
octem XE 
wobdke nd gtaͤdzenie twarzy taͤk vezyñ / 
Przecedz albo przegnieć wodke 5 bialkow 
ſwiezych idiecz a to przez gebte Bärwierfla/ 
z mießay fnia tyle wodki 3 $ mung: wypal 
to idto wodke Rojana, a gdy vpaliß / wley 
wnie kalkuſu abo tugu 2. Vncye / fttuci wto 
cáto limunija / po omi dniach wyymi ia zas 
á wygnieć fniey wßyſtke wilgosẽ / a zmieß ay 
ſta wodka / omyyze drzewiey twarz woda 
czyſta / a potym ta pomócjawfiy/ day wez⸗ 
chnag, 
€ tid opierzchnienie lich od dreżogi albo 
Ronca iało wygładzić y wytáfnic: YOe$mi to 
in Jeleniego / warz go w wodzie / pothym 
przecedz wine wode / a toy miedzy rekami 
gnieć / aß fie cjyście wyſacy / wſyß prochu 
Kizyßtalowes / yſoku czeꝛwonego Jaͤloweu. 
Na wßelakiey plei glaͤdzenie / Wezmi bia 
ley Lelýey kwiee ia / ile cheeß / pal wodke s 
nich w Bänce ak laͤney / albo w Alembiku Cez 
nowym na ogniu lekkim / vie? w nie nieco 
prochu 3 biatego Zandalu / a day mu dobrze 
rozmok nac. A ile vncij tey wodki bedzie / w 
kazda vnciſa wloß Maſtikt vncij 3. dlbo 4. 
a Maſtika ma Być plokana / y wyſußona/ a 
potym wajonád, To zmießawßy / powtore 
pal / wloywßy w nos Barciany nieco piʒma 
dla woniey / A to Eoftowna wodka bedzie / 
niewielam dotychmiaſt znaioma. 
€ Y togtábseniu płci barzo fluży/ Wezmi 
maki Bobowey / Fazotowey / Cieciorc$áney 
ile cheeß / roſtworz ty maki / ta wodka / wez⸗ 
mibiats 
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King 


mi Biateow iatowych / mleka Oslego / y wo⸗ 
dy rzeczney zmießay ty maki wtym / aby Det 
Etaſtem geſtym / cemu tak day vfchnać, 
2 gdy cego cheeß viywäc/ thylk o flucste w 
wodzie roſtworz / ktora gdy lice vmyieß / pie⸗ 
Ene gtódtie bedzie. The} wodka palona 8 
#iiecia Bobowego / ktemu dobra teft, Ta 
Frei 3 Ewiedia Rozmaͤrynowego ylice gts 
vi myiac /a dech wonny czyni pijac ia. 


Kbiag 1. Nozdzial 10, 


O rumienieniu lica / y iato zbytnią a 
bo y ßkodliwg czerwonosc fpeosac. 


nr Lada twarz cheeßli rumieniẽ / 
Gh ' ^ YOe$mi mtooycb qotabiat bia⸗ 
hh dwoile /a karm te przez piet 
oh naście dni/ iadrł ami Linbowy 
mi / potym ie ſpraw / droby wßy 
ſtki odrzuẽ / weśmif pot bochna cblebá Ha⸗ 
tunu cukꝛowego ile cheeß / Liſtow stocá pieć 
ſet / srebra trzy (tà tablice / albo liſtk ow / 
obꝛodki ze czterech emet swiatiych / wßaͤk ze 
3emet nie matych / a te osrodke mocj w mles 
Eu 3 migdalow ſlodkich: Wezmiß ßpiku wo 
towego r, funt świeżo” Tho wßyſtko zmie⸗ 
ßawßy / wodke 3 tego wypali 


D Baͤrwie ika niepoſpolita / weśmi prochu 


czerwonego Zandalu / octu mocnego dwa 
Eroć palonego / Edjoego s tych co cheeß / z⸗ 
mießawßy wars vognia lekkiego / prapto- 
zywßy troche Datum / cheeßli wonno mieć/ 
pisytoj piżma ktorego / abo nieco wonnego. 


C H Wodka Lice rumieniaca / y przez wiele 


oni trfaiaca / Weßmi Giatkow Jatowych 
twaͤrdo waͤrzonych po 25 iaͤlec / mleka Sigo: 
wego quaterke / d iefli mletá niemaß / weß⸗ 
mi nato mieyſce Fizet małych nie doßrzalych 


ie a edu EG 
NAA PAG | ECS 
EN 0 Wu, (aj y u. 


dj 


= 


p-rzydayje Ecey wodce tyle mchu Jaßce zor⸗ 
ezego / ilo ypierwey / Tal ze yczerweun / a 348 
znowu parz 8. dun w dymie dlbo mw cieptey 
wodß ie: N zas tat ʒe pꝛʒeced / y wycidni moc 
nie / a wtoż co y pletvoey/y pal: A gdy tego po 
trzy kroe veyniß / wloze lipoſoku / to ieſt gu 
mi Arabſkiego pot vncyey / zwtafcza ieſli 
wodki quarta /a tał zas to Clepto wſtawiß / 


lało y pierwey pꝛzez 8. dni pal. Potỹ wyiaw⸗ 


fy zchoway / Bo tá wodka ku rumienien in 
nad ine nalepßa y napiek nieyßa. A gdy iey 
Eco vżywóć chce / niech platkiem drzewiey 
lice trze niżli pomacja zá to aby tym lepiey 
we wnatrz wsiatneta / do tey wodki mojej 
rzecjy wonnych przymiepdć. A niechceßli 
icy wymie albo w wodzie Cieptey párayc/ 
moeß vlekkiego ognia / przez ieden dʒieñ to 
wßyſtko ſpraͤwiẽ / iedno nie day bye gorace⸗ 
muc$yf wßyſtko co y wyßey / cedy bedzie ws 
ßyſtk o za redno. 
U Druga zdstatwievfa y taͤñßa ku rumie⸗ 
niu lica / Weśmi Rybiego kliju w winie bla 
tym moczoneggo/pieć albo d dnl dwie vncie / 
Bryzelijey dobrey miaͤlko vtaͤrtey ile cheeß / 
wtoj ia vo wode ſtudzienna aß rozmok nie / 
wars potym vlekkiego ognia / aß według 
wolei twey faͤꝛbe pus i / ktoꝛey koßt owa mo 
jeß pápierem iako czerwono cheeß miec / a 
gdy od ognia odiąć cheeß / pꝛzyloz hatunu cd: 
tego vnc ija 1. Gumi Aꝛaͤbſkiego 2 Dragmie 
potym od ognia odiawßy / choway ww nac$y 
nin zatk anym. 
€ ^jeficse katwieyße y tañße Rumienidlo / 
vbogie Niewiaſtki we YOtofiecb fobie czy⸗ 
nia w proſtey wodzie wdzza bryzelia / troche 
Bałunu / y gumi Arabſkiego przyktadalac / 
Drugie klada trociny Zandalowe od Nozo⸗ 
wnikoch / wgorzalke / dlbowtegie wind / a 
wnet niewaͤrzac mála baͤrwicßbe. 
Woda ku rumieniu Bärsserwäta / aß do 
trzech lat nieginie / Wezmi qnarte aqua vis 
ti trzykroc paloney / Bryzeliey Dragme r. 
Kramnych gwoßdzikow w liczbie 10. Ray⸗ 
ſkich Siarn za, Aubebow e. w liczbie: ſttucz 
to wßyſtko mialk o / a przedtey cjyśćie / 3da 
grzeyze tego 3 trocha aqua viti / wnaczynin 
dobrze 3átPánym, Pothym ochtodziwßy / 
przez ok laͤny alembiß przepal ono mießanie 
ogniem legucztim. A tak bedzieß mial map 
ke czyſta iaſna / kthorey gdy wiem dé Bedsieß 
cbétap? 


A 
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cheat / maczay w nicy gebte barwierſka / a 
„ tm plec pomásuy /a tac vcjyni piekna rus 
miana/y bialos na ciele ktoꝛa 36 diugi cáo 


niezginie, 

F H Ru rumienieniu twarzy / wezmi koꝛzenia 
POtofFiey wierzby / ochedoywßy ſkray drob⸗ 
no / vſuß go / Potym go fituczza rozczyń wo 
Do Rozana biorac tego na lice baweina 
Albo kienka chuſteczka / czyni ie baꝛzo ru mide 
nym. 

G I Jeßce ku rumienieniu (Tuy / weßmi liacia 
3 Rozmarynu / waynßtynu Biatego / wind 
też bialego / kadego 3 nich co cheeß / zmie⸗ 
ha wßy / przepal to przez ale mbik / d od po» 
trzeby te wodke howay ku rumienieniu. 


Adiag 1. Rozdział 1o. O odmlo⸗ 
Demi lica / y ʒmaꝛſkow rofpeoseniu: 
Nad to Eto czarnosci potrʒebuie / ia 
ko tey na czas doſtawßy / zas 
pozbyc może, 


A W $icáobmtobsenic Baby ſtaͤrey / aby fie 303 
tá wedwudzieſtu Lectech. Tak velyri/ weß⸗ 
mi Dmie nodze dielece/ä warz ie wosmina⸗ 
ście funtow wody rseciney/d$ v funtom wy 
toreta/toloj w one iuche Ryu funt x.odrob 
ki chlebowey w mletu moczoney / po iednym 
chlebie / maſta ówieżego nieſolonego 2. fun: 
ty / Bialkow z ſkorupami od O$iestaci idiec 
ſwiejych. To wßyſtko zmießawßy wars po 
tym wypal aby wßyſtka wodka wyßta / wte 
wodke potym wtoż po trofe Kanfory / Dat: 
nu cukrowatego / a Bedzie ktemu wyborna. 
Wodka te ku odmlodzeniu płci barzo do 
bra / Wesini Rrußczu diárc$ánego vncija x 
Kadzidlnych otrab 2. vneye / Miery tyleß / 
Ambry o, Dragm / wßyſtko to wproch miół 
kiſttucß / a zmießawßy wley Rozaney woda 
ki funt r. a diſtyluy / one potym wodke cho⸗ 
way w dobrze zatkanym naczyniu, A tey 
Bi Fco vjywać chee / niechże lice nia myie / 
idecy [pác/á nazaͤiutrz wſtawßy niech fie (to 
Eome woda myie / a bedzie twaꝛz pꝛzyiemna 

C S^jeficic ku odmladzeniu lich dobra wodka 
30àmi iaiec öwießych / biatki trzeba dobrze 


ye So d WWW 
d du KA be Al m 
OH LTD en UE 


piacinaśćie/tóE ob tey wodki odmtodnie, 
Na odmtodzenie Lica / rzecz barzo 0084 
wiadezona / Wezmi 4 ſwieze iaiã / wioz ie w 
ocet prze 8. Onid odmiekniee [torupá/idto 
$tonEa ttorarekdmi ztupif: wtoż obtupios 
ne na miſte / a pzzytoż ptofdney Terpentyny / 
Cutry blatego / Ranfori/ Grynßpanu / Hds 
tuni Eájorgo ſnich za pot großa w Aptece, 
To wßyſtko na proch ſtaͤrwßy / Przytoż erte⸗ 
ci slindmi morʒoney / albo ſołkiem Limunijo 
wym mocjoney 2. firuputy / Waynßtyno⸗ 
wego oletu A. vncye / Rorzenia Lilijowe go 
gtowte icone w winie vwórzona / a przez 
chuſtke ptsegnieciona: Co wßyſtk oo wefpot 
zmießawßy / a dobrze vbiwßy / 3 ſokiem ze 
owu Limunij / pomazuy tym lice na noc/y 
po ranu ßyie / piersi/y rece. A gdy tak fimo 
weſchnie / niechze tak przez cáty tydzieñ / aby 
fie dobrze wlepito. Potym oſtatek tym oby⸗ 
czdiem zmyieß / Wezmi Otrab / Slazu / náa 
ci Fiolkowey / Oorodki cblebá coc fie zda / 
przófnego miodu niemato / weſpot to zmie⸗ 
ßawßy / warz w niemáto wody / tá? diugo / 
aß ony wßyſtki rzeczy zmiek cela / odiawfiy 
potym ob ognia / przecedz przez chuſte / wley 
one wode tak goraco wedzban ciá(no vſty / 
iż ſniego para gefta wkupie poydzie / trzy⸗ 
mayje lice / y wßyſtke pteć / ktoras weier 
mießan im másat/ nad para ona / tak dlugo 
$c Bie wßyſtko dobrze 3ápoct a ono másánie 
odmiek cy / ktore on cáty tydzieñ fára flore 
trawiło. A gdy ini odmieknie / wezmiß one 
oõrodke waͤrzona/ dra zleguchna ono má» 
zanie / z modey ſkory se ieray / abys tey nieo⸗ 
brazit / boẽ bedzie baͤrzo watta / przeto przez 
ten roßyſtek czas / a zwlaße a do dwu Viies 
dziel / nietrzeba ani do ognia / dni na wider 
wychodzić. A gdy inż płeć z onego másánia 
wyttzef wnet woda proſta omyy/á gdy oſ⸗ 
chnie / 3äsie omyi wodka idfatolwief palo⸗ 
na / ktoraby niekaſata / á ta czyń po ras abo 


po g. A ieſliby fie PRA iżbys ieficje one 


go más 


D 


gy) 


cjadiac chuſtke w ia iey wodee paloney coby 
nietafatd/a cát potym ſkorka ona mloda fe: 
3cie/y Bedgie przez dlugi wiet trwać, 

€ Aby fie lice y ina płeć oomtoositá : YOesmt 
aqua viti dwie vncye / wodkiz Ewiecia 602 
bowego / y wodk i Rozäney po 4 vncye / wod⸗ 
ki bialey Celijey 6, vncij. To wßyſtko zmie⸗ 
ßawßy / przyloß iDrágántu biatego iedne dra 
tme / á day temu o dni na ſtoñcu fłać/ the 
wodke potym przecedz przez chuſtke kienk a / 
po ránu tym pomásuy/d nieocieray. 


 J Drugie lekarſtwo ktore gladzi / a obmta^ 


dza twarz: Wezmi wodki ſtok owey przes 
palaney / ile chcefi a wkazdy kubek wody / ied 
ne vncia miery ſkorup idiowych ſurowych 
od 4. idiec/ Jatowceowego fotu pot lyßki / o⸗ 
środki chlebowey w loiim mlefu moc$oney 
iedne garść : To zmießawßy przepal / á$ wa 
fyftta wilgość wynidjie. Potym weśmi ida 
bteciney máeci/tefli ia mieć mozeß / a niemo 
Sefili/tvejmi koßiego toin? albo owczego/dla 
bo kokoßego ſaͤdia / Naoſtatek mode Być Cie 
lecy toy / wßat ze ktorekolwiek [nidh trzeba 
ie pierwey we dwoiey wodzie wyptok ae / y do 
brze wygniesẽ / potym vlekkiego ognia wyf- 
maʒyè / a po troße w to przyle wae pierwße⸗ 
go wypalenia / aß Bedzie geſto iako bywa Dz 
liwa imna albo 3 8iadta. Ale i$ ſie toy / 3 02 
leiowna tluſto sta nierad mießa / przytoż 
dla tbego troche waynßtynu palonego / al 
bo foli 3 oſtu morſkiego albo Buraſu w mo» 
dzie roſtworzywßy / a tát ſie da tym (nada 
niey zmießaẽ / one mddć choway w naczyniu 
stldnym/d dla won nose / włoż w nie Kan⸗ 
fory / Pižma dlbo Ambry / w Rozaney wobce 
roſpusetwßy / przecedz nili przemießaß / al⸗ 
bo przyley Jaͤßminowego Ole iu. 

ma ꝛſki ia ko rosciegac abo zganiac. 
Na ſpedzenie ZImarſkow baͤrzo pewne / 
YOeimt Staroptodniu ile cheeß / a ſtlur ßy / 
wyctśni 8 nie? (ot: Tym na noc twaꝛz poma 
ciay / wiedz jeć fie po rdnu fFord wezomie 
j popuł a zale to nic /gdi móśćiod tc? fa/Pto 
rymi to 3lećtć mode / á 3mar(E: fie niewroca, 
Latwieyße á mniey ftrófilime mazdnie/ 


ná gubicnie 3már(Fom / Wezmi BiatEow/3 
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wypal wodke ſnich / á ta zmaͤrſki rozẽ ieray. 
8 Oley 3 Oleynice / tat ze y woda m Etborey 
oleyniczdne näsienie wre / roaciog dia zmaͤr 
ſki / y glaͤdza płeć. i s 
€ Oley ce 3 zotedz iu baͤrzo dobry / ieſtku gta 
dzeniu Zmaͤrſkow. j 

€ Rorzen ptáfiego albo Flieb$miedzego 02 
gorka ſußony / potym na miaͤlki proch wiers 
ciany /a przedidny/ zmieß ayz wodko Wojda 
na/ã gdy tym lice natrzeß / d woda zimna oz 
myieß / dziwnie maͤrſki rozeiagnie. 

H Rorzeñ przeſtepowy / tal ze tez y fot iego / 
gdy przyto zyß na lice/ zmarſki rozeiagnie y 
wygtaͤdzi. / 


Czatnośc plc / ij Murzynom tto 
przyiemnieyßa ieſt / iakd im gwoli - 
czarnosci doſtac/y potym iey ` 
pozb ye. 


H Pewne vczernlenie plet / ij Bedste ido mu 
rzynia / wodke we Francyey / z tufcżyn zielo⸗ 
nych 3 orzechow wkoſkich pala / ktvra gdy 
fie Pro macja / wkroteze poczernieie / iato 
Murzyn. A gdy 308 ku pierwßey biatoset 
przyść chee / Potrzeba aby w$iał octu wine 
nego / ſoku Limuniowego/ Greck iey fmoty/ 
pal ſtego wodke / á tá zeymie cjarność plei / 
przyprawiona, YOfdtże iefliby niek thore 
mieyſea wpybieled niechdiäty/ tu pontżey nas 
uke naydzieß / ktora y pzzyrodzona cjarnodę 
zey mute. 

H Gaga? se pièi tdf vejyniona / ia boy pꝛzy 
rodzona mificzy: Wezmi Migdatow wytu⸗ 
pionych / Grochu gesiego / Morſkiey piany / 
Bur aſu/ kaßdego Drágme r. Malzow pa⸗ 
lonych pottory Dragmy / Malonowego uda 
Bienia tupionego trzy Draͤgmy / Rzezuchy 
Biatey / y Cieetorki otártey po pot Drag my⸗ 
Ty wßyſtkirzeezy midtEo vtarte / Jeczmien⸗ 
na woda roſtworz zeukrem / a tym twarz 
pomazuy. Tes proch tárty z nowych ffo» 
rup / napoły z eukrem / zawiejy w cufite/ 
mac5ay on wezteg w aqua vicie/ a trzy tym 
mieyſca pocjermióte/á vbtelt fic płeć, 
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ile idiec cheeß / ktore wlawßy westlenice/ 
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Zerwönogd zbytnia 5licá^tym 
obyciátem ſpedziß: Wezmi ta⸗ 
oret Brzoſkwiniowych A vncye 
Nasienia baniowego 2. vncye / 
w vrtici to a wygniec oley: Tymze 
twarz na noc yw zarañ pomazuy / a ſpedziß 
ia wkrotktem cióBie, Y 

Czerwonose zbytnia zgania / Wezmikru 
ßezu startowego vneiſa r. Kädßidta biate⸗ 
go 2. Dräg mie / Kaufort r. dragme / wßyſt⸗ 
ko to ztarwßy mwłoż w r. funt wodki Rojda 
ney / wyſt a wze na floñce przez 15. dni. Ta 
wodka vmyway lice na noc 4 po ránu omy-⸗ 


waytaͤk owa woda / wktoreyby Koja z otre 


bami tor3dtá, , , 

€ Czerwonoseé yfl iki albo zmaͤzy cdeꝛwone / 
tak maß 3 lica zgaͤniae / YOe$mi torsenia 
wodnego Dr jaw au / vptoci a vſuß ie dobrze⸗ 
wybrawfo ze drobiu twarde drͤͤente / a toes? 
mi ich ile cheeß / (tiuci ie goy vſchna / aͤ roz⸗ 
cjyńi 5 (malcem dwiniem / przetopiwßy / po^ 
tym przecedz / a w one tluſtose przytoż wo⸗ 
ftu biategs / wloz y Trteci snami morzo⸗ 
ney troche / taż mäscia pomásuy twarz / a 
toyleeirh zmazy 8 mey. l 
H Tej zganias 3másy 3 lich’ ieſt tym baͤrzo 


dobrze / Meśmi mati 3śiarn Stonecänikos 


wych R ożiey Zoici: / Soku KLimuntſowego / 
Halunu cufrowatego / wfielEiego ile cheeß. 
CosnncBaro[y bedzie mäse nd wegry / y ine 
liczące guze a to gdy na noc bedzieß mazac. 
Ktemuß to drugte lekaͤrſtwo baͤrzo Mor: 
Deśmi Datus tluczonego ile cheeß / rozbij 
go w Giattu po ie dnym iaiu ſwie zym / potym 
wejpot zgrzey dle pilate mieß ay / az zac nie 
wrzeẽ / wnet 3 iawßy oſtudz / a cym dzieñ dla 
bo crap lice nacieray / a Bedzie gładkie yzdro 
we. | 15 

S piegiy ine zmazy eräcic/ Wezmi Jaͤße zo⸗ 
rel: zywych zielonych / ty wars woliwie / aß 
trzecia cześć wywre / potym przecedz / a pꝛzi 
toż nieco woſku bialego / a ta móścia cjefto 
lice nãmazuy dla pieg. Y | 
Na Juchy ówież3b y ine kroſte na lien / wez 
mi fezawiu Robylego korzenta / a pokray ie 
tieniuchno / mocito w occie przez dwa dni⸗ 


Cet, 


Na wegry cjermone ziátote z lies zga⸗ H 


niàc/átmars cjyśćić/ YOe$mi mati Stones 
cjmitowey / Nasienta z malonowiupioneś 
go / maki bobowey / yz gesiego grochu- tal je 
3 cteciorki biatey / kadey ſnich cześci dwie / 
Jeczmienney maki / yßoczewiezney bes 04 
trab po iedney cjedct / Nadienia Rzodek⸗ 
wianego / Rꝛochmalu / Drógdntu po pot cje 
set / Szafranu troche” To wßyſtko w proch 
zetrzeć a mlekiem niewiescım rosmecic. 
Tymje na noc twarz pomásuy / a po ranu 
848 zmyway wodka ſkorek malonowych / a 
3 Fiolłkow palong, Wßak ze tez fot zkorze⸗ 
nia Koſaccowego 3 mota Bobowa y biatey 


Cteciorti/ gdy tym lice namazuie / baͤrzo ie 
©żyścizy zmaͤzy wßelaͤk ie ſpadza. E 
U Vodka Ftorey viymátaná twárs Jzóbel 1 


lá Aroloma 5 Aragoniey / d cá twarz czysći 
3 wpelótich zmaz / Wezmi matt 3 Żytnego 
kwiatu / drofiwor3 snieyciófło z quarta ko 
ziego mleka / Vczynze bochenek / a vpier go 
ro wolnym piecu / y to fie mu doplekae nies 
day / podrobze s nie go osrodke dꝛobno / a za 
ia wmocz / w owieze mleto kozie / à day teg 
molna do 6. godzin: Wezmiß öwie zych 
biaik ow iaͤtowych po 12. iaiec /a rozbij ie czy 
&cie/ przecedzze ie przez gebte baͤrwierſko / 


Wezmiß wapna 3 tdiowych ſkorup ie dne vn 


cija / Raufori / Halunu cukrowatego / Ao» 
rali biatego / kadego ſtych po 2. vncij / ſu⸗ 
che rzeczy na proch zetrzy / a zmießay z wila 
gotnymi / potym przepal przez Alembik / a 
to bedzieß te wodke miat: ` 


Na zganiónie wßelaͤk ich zmaz 3 Lied / K 


Weżmi zywice Terebintowey ieſli mozeß do 
ſtac / miáfto tey / tedy Modrzewiowey dwa 
funty / odedwunascie tdiec swieżych bial⸗ 
Fow. To weſpot zlawßy dwa Proc przepal / 
Wehen oleiek włóż try Dragmy / y ieden 
ßkruput Kanfory / dobrze mialko vtártey/ 
niechże fie powoli rofptynie. Agdy tego va 
Żywdć cheeß / wezmiß tey wobEt dlbo oleyru 
1. vncija / A tyle wodkis Jolwiow / Tym ze 


. cjefto twarz vmyway. Też Häfun tärtyz 
bialkiem idiowym świeżym. troche wejpof ` 


30gr3awfy/ aß (ácy torzeć poc$nte / odeymt 
wnet / a vſtaͤwnie micfáv/ aß oſtydnie / tym 
| | Ce 3) T NON 
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lice pomazuy / a do — dni ſpedz iß zmazy 
3 ntego. 


Gi 
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L Y Jeßcze nd zganiaͤnie wßeldkich zmaz 3 


^ 


S. icá/we$mi biatego waynßtynu 1. funt / a 
tylo Saletri / vtiucz to wßyſtko co namieley 
moie / wſyß dobrze zmießawoßy w duniczke 
ktemu ſprawiona / coby fie vo niey vt worzy⸗ 
to / iako cukrowa glowkaͤ / gdy dobrze vgnie⸗ 
tieß / potym one glowe z duniczEi wytrzesni 
na mieyfce chedogie / aby fpica wzgore ſtata 
Potoj nawierzch magl roſpalony / a bedzie 


— do dna iakoby mises. gorzeć / y ſtaͤnie fie iaͤ 
"n 


Eoby bochenek / on bochenek wloß w skläne 
tworzydto / albo w pośtlentone / wley na to 
tieptey wody / a rozgniaͤtuy cjyście paͤlcem / 
aß fie roſtworzy czys eie / potym przez pilsi 


wyeisni /a on wyeiſk wlozywßy wgarnek no 


wy / przyſtaw bo ganid wolnego / aby fie tyl⸗ 


Eko zleguchna grzato / aby on proch vfecht/ 


bo w tym moc wßyſtka ieſt. Ata vosiawfiy 
bañke öklana / wley wnie octu palonego 4. 
vncye / aqua viti trzytroć paloney vicia I, 
wto3że on proch vſußony / a zmießay weſ⸗ 
pot dobrze / aͤwyſtaw nd fonce przez trzy 
dni / dobrze Bänke zaͤtkawoßy / tal ze ſchoway. 
A gdy tey wodkivzywaẽ cheeß / po ranu y w 
wieczor omyway nia / a w krotk ich dniach / 
oczyśćij wßelak ie zmaͤzy z lied. 

Jeßce na czyse ie nie lica niepofpolite les 
kaͤrſtwo: Vſuß drozdze wind Białego / Dës 
tym ie ſpal na popiot wzelaznym naczyniu 
á on popiot w Bärchänowy woret wſypaw⸗ 
ßy / zawies do wilgotney piwnice/ć tá otuz 
go niechay / podſtawiwßy co sklaͤnego / do⸗ 
kad on wßyſtek popiot oleiem niewyetecze / a 


ten oley howay m dtice ókldney/ a cheeßli 
aby woniat/ voto$ wer gwoßdzikowgniecto⸗ 


nych Eramnydh ze diwädsiescid/ gdy tym li» 
ce bedzieß maͤzat / wfeldkie 3másy s niego 
Agubifi/ y wygkadziß ie w Erorce. ` 


N I Tesnäpiegißärzodobre/ YOe$mtwoto» 


wych dolẽl s, albo g. Hatunu 2. funti / Cukꝛu 
Giategto G. vncij. Limunij dwiezych s. (Pray 
weſpot co wBänte sklaͤna wpusć a vpal / a 
w one wodke wloß wzburzoney trteei / miaͤt⸗ 
ko taꝛtey vicio . wyſtawʒe vo hañce ná ſtoñ 


ce przez Io. dni / dobrze zaͤtk awßy / potym ` 


tá? choway: A gdy ta wodka biorac tey geb 
ka / piegi nacierac bedzieß / baͤrzo ie predko 
ſtraͤciß / y ptec wybieliß. 
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PSE NEM 
ur FATC JE iN Ny 5 
W 
d Też ná piegi tatwie / rozgrzey blache jes 
lazna / iz 6edzie goraca / wſypze na nie 3b054 
gars / niech dobrze rozepre do fucbá/ tak ze 
gorace ſtiucꝭ predko w moßdzerzu / a my? 
gnie sniego Oley / tym pomazuy piegi” a 
3ginac. N 
wßelaͤk ich Pryßezow/y Kroſt z lica qu^ 
bienie / We mi ſaͤdta wiepꝛzowego / chedogo 
przetopionego / tal ze wiele Rrußczu stara 
czaͤnego / wodkiz liscia wiersbowe? / ybro⸗ 
fiwiniowego paloney / coć fie zda. To weſ⸗ 
pot zmießay v ognia wolnes /a bedz ie masẽ / 
ktora lice pomazuiac / roße la ie kroſty s nież 
go ſpediß mato fie vo tym case chroñ wi 
na / y inych zdpaldiacych rzeczy. 
€ y tonápryfcie lic ne lekarſtwo pevone/ 
trdwierć siela Jaſtkotczego / To teft Zan⸗ 
oáiiny ile cheeß / à przyklaͤday tab vtartego/ 
nå zmazy licjnepoginać. J Ce y lipate 
licjnte cát zgubiß: Warz Jäßesorte zielo na 
w oliwie a w winie / d$ wino wywre potym 
oliwe przecedz / d wtoż w nie woſku biatego 
ileć fie zda doſyẽ / a ta maße ia pomazuy ia 
ßate. J Tes v otreby liezne zgładzi” Jote 
Krowia / Noztowa / y Rozia / mießaͤne ze 
ltem midtEo ttucʒonym / gdy tym lice maže 
dtreby s niego ſpedzi / y wygladai ie. 
Na wßelkie zmazy plei / lek arſtwo zacho⸗ 
wywalace gladkosẽ na długie czaſy / Wez⸗ 
mi Miery tlucʒoney / ile cheeß / bialku po ied 
nym ia iu / aqua viti troche. To weſpol zmie 
ßawßy / wypal wodke poti iej doſtaie / wleyze 
w nie tyle mleka Die wic zego podiug wagi 
ä choway ia w stldnym naczyniu. Ale mle⸗ 
ko dzie wicze tak czynia” Wezmi srebrney 
piany / warz ia w occie/ potym przecedziw 
Bv / wley nieco oleyku wayußtynowego / a w⸗ 
net fie ſtanie idto mleto. Przetho gdy fie 
nim mem dé cheeß / pier wey fie woda vmyi⸗/ 
wiktorey otreby przez kilka Oni moknely / a 
chuſte w rym Burze maczatac myi albo ſuk⸗ 
nem czerwonym / lepiey gdy dobrze trzeć be 


y 
Om 


O 


Me 


2 


R 


dzieß / potym cdhufita Grata wyſuß /a tym 


mazidtem sádie potrzy / po ranu y vo wieczór 


a day cá? oſchnas / a ſtego lekarſtroa verayp 


dziwna pomoc, i en 
€ Spadza y to wßelabie zmaͤzy / thót z lich 


lak oy indzie: weśmi maki Slonecinikowey 


Zoe Roziey/Sokuz Limunij / Halunu cu⸗ 
krowatego / Edjdego (ed fie zda. To zmie? 
ßawßy⸗ 


— — 


N 


másuy / idac De | 
T J Wise ná wfeldta zmóże płci / d wiecey 
przeciw owierzbowi / y inym Kroſtam: weż 
mi Jodlowey żywice co namiek ßey / mafld 
wie ego / kazdego s nich po 3. vncye / wßaͤk⸗ 
$c oboie trzeba dobrze piokaẽ / wodka polney 
Ruty / wſyp a zmießay dobꝛze z fola miaͤtk a⸗ 
ktorey ma Być 6. Dragm / votos co weſpol w 
Sdiite oblana / a (£a wſtaw w wode kiepla / a 
miech fie lekko roſplynie / potym ochtodziw⸗ 
fiy / voto zoltek po iednym idin Treedi mo⸗ 
rzoney 2. Dragmie / zaͤgrzawßy tego poma⸗ 
suy zmazy y kroſty ná noc / idae fpac, ; 
V Sinosć twarzy filuczoney tdto zgładzić 
Plaſtr koßtowny / weśmi koßtywalu y eier: 
woney glowienki po pol funelu / kwiatkow 
Bumienbowych / y Komonice wloſkiey po 
dwu Dragm / Szafraͤnu pol Draͤgmy / maki 
bobowey 4. vncye / maki 5 nasienia Kozo⸗ 
roficiu polcory Dragmy / máffá świeżego . 
vneij / kminu kramnego / piolynu ſuchego po 
1. Dróg: Ziota ty zwaͤrzywßy / vwlerẽ ie / 32 
mießayje fiymi prochy / a bedzieß mial mast. 
Tei maka Stonecjnikówa / rozgania mar 
twa brew / y ö ine mieſca Bieli. Tos czyni Alo 
na miodem rozezyniona gdy nia bine razy 
mija. dch 
x Wodka barzo koßtowna na predbie goie- 
nie / wßelakiego õwierzbu / Weßmi wodki 
babcezaney Owa kubeczki / Rodaͤney wodki x. 
kubeczek / Wodkiz Ewiećia Pomorancowe⸗ 


go pot kubeczka / Crteci paloney dlbo wzbu⸗ 


rzoney miatko 1. vncya. Tho zmießawßy 
wolnym ogniem wars przez cjwierć godzi⸗ 
ny / potym odiaroßy day oſtydneẽ / wley w idz 
pa Bänke: Tymze mieyſca kroſtawe dnia trze 
Ciego pomaͤzuy / a day powoli wſychac. A 
gdy tego do tr zech raͤzow vini / vorzyß 
dziwnie predkie goienie / Abowiem ie pier⸗ 
wfie maͤzanie zewnatrza wyelagnie / a vto» 
re mózónie wyẽiagnie oſtatek . Urżećie wy⸗ 
ſußy ie / 3 rzuci y vzdrowi. A thak przeciw 
Swierzbowi / pewnieyßego⸗ tatwieyßego / y 
predßego nóleść niemożef: Abowiem to ma 
zanie yſkore pieknie wybieli/ wygladzi y 008 
mtob£i A gbysidvona rzecj ieſt / iz to mózóa 
nie wßelk ie zanitosẽel y ſlonosel ze krwie wy 
tiaga. Jeſt worawdzie á bes watpienia/y 
Francuzom 6árso przeciwna / dyš iey też 
"gwoli wyniść mufa / Niedziw / B y Podaͤ⸗ 
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alich kroſt. Eiſt 514, 
grze moca (wa przeßkodz ate moc w nim 


nawiecey ſprawuie palona Trteé / Etbore 
moc ma wßelakie zgnite wilgosei z eiata wy 


éiegáé ` Abowiem ono wßelak ie wrzody nie⸗ 


goyne przemaga / iak o y niey vſlyße me. 
Blizau wßelak ich gladzenie / badz po Fran x 
coh / albo inych wrzode we y ran oſtawio⸗ ; 
wionych : YOe$mi mófić niefolonego/ fáotá 
wieprzowego ile cheeß⸗ rofpuść weſpot voz 
gnidd praytoʒ troche Terpentyn / zmießay 
ze / A ploc$ potym w dziewioẽi wodach / dos 
bꝛze gniotac / a po wyplokanin / zwaß wiele 
virctj Bedzie, tyle ʒoltkow idiowych prsytos. 
Ce; troche hatunu palonego / q to vmießay 
dobrze / A bedzie mdócie/ ktora rosmásniac 
nd chuſtke / przyktaday nd blizny. A gdy do 
tey maści prayto$yp Miery 3 mlekiem osie 
wic ym / daͤleko lepiey Bedzie. ; 

W Brobawti też ofobliwie płeć Ppócja/ć > 
tar ie maß sg ániac votos nogi kokoße ro rze 2 
zewie / a gdy opreia / zetrzyſkore s nich / ros - 
grzeway ie goraco / a trzy nimi Brodawki 
do trzech rażow abo czterech pogina, Czyni 
teży to piána Srebrna / rozmießana w oce 
tie / NMleko też Romanowe traci bꝛodawki / 
gdy nim pomazuia / Abowiem goracosela 
fiva ich korzenie wylada / d taͤk vſchnawßy 
fpásé mufa. Te} ztotem roſpalonym / gdy ia 
oparzy / mode y żelazem Fro zlota niema / na⸗ 
offáte y waglem roſpalonym. A gdy cak 
brodawke oparzyß / vmyide ia ſugiem potym 
bo trzectego raͤzu / gdy tak vezyniß / Wezmi 
wielka Rzodkiew / a wydlub ia we wnatrz / 
nópetń ia fola / y 3d8 ia wierzchołkiem ley 
prayerij / wſtaw ia przez noc w duniedke / te⸗ 
dy ſie wßyſtka lol o wodke obroci / kthora 
wodka omyway Brodawki dnia trzeciegó 
albo macjay platek woney wodee / a ktadz 
na brodawke / chedy ieſli ſama nieſpadnie / 
tedy ſie da łatwie z iac / po ſpadnie nin Broa 
dark / maß mieyſce másáé złota maściw/ 
albo przedſie pierwoßs wodbarzodkwiana / 
Bo niemoeßli mieć tak wielkleyr zodek wie 
coby sniey mogł doſtatek bye / mojej drob⸗ 
ney wziąć ile cheeß / d kteniuchno to połrda 
ia oßy / wduniece pofol kaͤßda (licite oobráe 
ona iucha y w efie gluche dobrze f uży, 


H YOgelátidb Brodawek y $folzw zganid⸗ ^ 
nte / Wesmi woſku nowego? Grynßpanu ^ 


Blaywaſſu po 1. oct Tereci paloney pot 
: UC 3 vucyey/ 


S. — . 


igg 1. 
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vncye / hatunu palonego 2. Dragmie / Oley⸗ 


ku Rozanego 2. vncye. To mialko ſtaͤrwßy 


v letkiego ognia zmießaẽ / a bedzie mask. A 
gdy ta mas ta Brodawki albo sfoly mazae 


cheeß / pierwey ie w tug wmocz / albo chuſte 
wiugu zmaczawßy / lad na nie / aͤß zmiek⸗ 
na potym ia dobrze ſkrob / iz fie wz ie zy /a na 
to ta mascia pomasuy/ Co gdy ce(to Des 
dzieß c3pnit / rychle ich pozbedzieß. 


B g Ha efoty 8árso dobre lekarſtwo / Wezmi 


Iniqnego nastenia miatko wiercidnego / tak 
3e y nasienia koprowego / oboyga ile De zda 


roſtworz to Eefemtugu oſtꝛego / ij Bedzie ge: 


ſtym èiaſtem / tegoz pꝛzyk taday na sfoly / a w 
Erocce ich pozbeosieß,. Niekrorzy sfoły co 
nalepiey poradjatopy/ woſku ná nie one⸗ 
go pꝛzyk iadata. Albo zmietczympy sfoly / y 
Grodawti zaͤſtaꝛzate co nalepiey tugiem Cie» 
ptym / á zwłaficza w ani / pomazuy ie fo» 
Piem wielkiego Rozchodniku / wmießawßy 
tv (o£ Hatunu palonego / aͤ do owunaście rd 
zow tak vczyniwßy / pewnie ich pozbedzieß. 
Jeßcze drugie na to dobre / wezmi lis ia 
Przeſtepowego / y Dziewannowego / ile ch⸗ 
ceß à vovgnicc ſok s nich / wſyp vo on ſok po» 
piolu napalo nego 3 chwaſtu Przeſtepowe⸗ 

07 a niech Bedzie iak o mást / to Brodawki 
pogubiß / mazac ie. Tes gdy wodka s kwie / 
cia Die wannowego Brodawki macja /a 
Erotecte dziewannowe / zgniotßy na nie pꝛzy 
klada / cedy zgina. To tez na nie ieſt niepo» 
ſpolite lekarſtwo / we zmi ſaletri / koperwaſu 
zielonego / Grynßpanu po owu vncjj / Hatu⸗ 
nu cukrowatego 1. vncya / wapna niegaßo⸗ 
niego pol vncyey / Wßyſtko co miatko Ruci? 
ń 3mtefavofy w hanke Wenecka votoSymfy7 
przepal / wßaͤk ze napierwßa wodka ktemu 
miefłuży: Ale votora leſt barzo dobra na wße 
latte brodawki. Też Euforbium tarte / d o 
letem waynßtynowym rozmießane / ieſt Bär- 


zo dobra maść na ſwoiy y brodawki / wßak ze 


te też pierwey trzeba mietcjyć y zrzyndć, 

Też wodk a wycjina nietylo brodawki zey⸗ 
muie / ale też wßelak ie zmazzy / gdy czeſto nia 
ma cz dia. Dobry też na to proch 3 chrzaß⸗ 
cow 3totvcb/ A to gdy go z zywica / albo z 
fmota przytożyf, N to lełarſtwo na broda⸗ 


wk baͤrzo ſluzy / gdy ſaletro vtlurßy mialko / 
- naprzod fo czeseie wyploczeß / a potym mles 
kiem niewiećcim rozmaciß / przytozywßy ka 
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wy. ABE DN 
Réit 1. 33ojoftaf 12. 
O bieleniu zebow / y choꝛych lecze⸗ 
niu / q iato chorych pozbyc, 


Xcieranie zebow zaͤplugawio⸗ 
Y nych baͤrzo pewne: Wezmi czer 

| wonych Roralow 4. Dragmy/ A 
fſrkorup Sepiowych / Kaͤmien⸗ 
ney 3ujelí po 1. vncyey / Gwoß⸗ 


sitom kramnych / Cynamonu / Maſtiki po 


iedney vncyey / Peret bialych pot vncyey / 


Smocʒey krwie 1. vncya / Moßkowego pija 


ma crzy ziarna / Wßyſtko to ma Być na poch 


miailki ſtarto /a pilnie pzzediano Potym roż 
ſtworz wwobce Rozaney 3 Dragantem /a 


ma fré ia oby e iaſto / tymze zeby wye ieray / 
ochedożyie to/ y vmoeniie. Det 
Na wyćierdnie zebow / Wezmi osrodki p 
chlebowey ſpaloney / kamienney zuzeli / kora⸗ 
low czerwonych” Sepiowych ſkorup / Rogu 
Jeleniego / wßyſtko tho prochy mala bye / a 
tymi prochy zeby wykteray. , 

H Albo weżmi cjerwonych Koralow / Ko- C 
fiet Dateikowych / kamienney zuzeli / Sepio 
wych ſkorup / piecjoney dibo prażoney ſoli / 
kazdego ile cheeß / á thymi prochy wykieray 
zeby, Albo tak wodke przypraw / we mi (ët 
ney miaik iey foli; Bółunu le de wotego / d to 


pal w Alembiku Tey wodki x. vncyo zmie⸗ 
i Fay ſtile wodki Babezaney / a macjdiac w 
nich Bäwelne wyéteray zeby. 


€ prod ku wyèieranſu zebow s tychrzeczy D 
ven: Naprzod z marmuru biates wypalo 
nego ſpalonych keſtek Date lkowych / kia 
biatego / 3 dachoweki cjerweno vpaloney/ s 


kamtenney zuzeli. Ty prochy 3 weine firzye 


zona /zawiezy w cienko chuſtke / g onym wes 
zeiktem zeby wydieray. Albo ſpal Zdiecje 
głowe a on proch zmießay s prochem kopru 
wloſkiego / y ſkorup Sepiowych / a tym wy⸗ 
cierdyżeby, Jeßcze na to proch dobry / weß 
mi prochu 3 rogu koziego ſpalonego /s pole» 
iu 3 (ola vpraʒonego / także y 3igcámieniá w 
(oli prażonego ` Soli też praʒoney / Saletry 

ier midłeieg/, 
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miatkiey / koſtek Datelk owych / ſkorup Se⸗ 
piowych zmießawßy / wyẽ ie ray zeby tym. 

| Aofitomte żab wycierdnie/ Wezmi bára 
wic ki ßartatney c3e8ct Io, Chleba iecʒmien 
nego ſpalonego cześci 7. Wdyfkiego drzewa 
cje: 2. k amienney jużelice roſpaloney / a w wi 
nie á w occie gaßoney cjeśći 8. krwie ſmo⸗ 
cjey cześci 4. Palonego Hatunu 4. cześci” 
Miodu czarno vpalonego 3. cjeści/ Roz⸗ 
márvnorego wegla 3. c$esct/ Cynámonuz 
Waynßtynu blatego / kadego dwie cjeśći/ 
Belzoinu / Alabaſtru part, częśći Ormieñ⸗ 
ſkiey glinti cześci 9. Drobnych perel ezesẽ i 4 
Burßtynu cjeśći 5. Koralow cjerwonyd) 
cjedći i 2. Crocin zebu Stoniowego 2. c$e82 
€ Digi niedożrzótych / palonych cześć G. 
Maſtikt cjeśći 8. Ze wßyſtkich tych proch 
mialki vezyñ / y 3 oſobna przesieway / potym 
wefpot zmießawßy / przyday nieco Dima 
Moßkowego / y kilka liftom stotá y drebrd” 
chowayze to w naczyniu zaͤtkanym / zaͤrzecß 
baͤrzo koßtowna. A gdy tego vywaͤe cheeß 
woda pier wey dlbo winem zeby wym xi / po⸗ 
tym ie tym pꝛochem trzy chuſtka albo pal⸗ 
"n trac / potym ie zas optoci/a Geda pietne 

fate, . T ns 

€ pietny proch Biaty na cárcte zebów. Acz⸗ 
kolwiek miedzy wßyſtkimi prochy Eu wyćież 
rdniu zebow / nad ten Żaden lepßy bye nies 
moe / iedno ktore 3 ſamey kamienney zuzeli⸗ 
ce Biatey bywa tluciony. Szewcy tey zuze⸗ 


bieleniu y leczenin zebow, 


- fif 516. 
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dza ſchnac / albo na ffoficu albo (am od ſiebie 
wßak ze ſchnie w naczyniu sácbanym. Tea 
got prochu Giora trzy cjeści/ Zujelice Eda, 
mienney miatko cześci 4. UUigdalow / Bela 
zoinu biatego 2. c$ea ci; Halunu palonego rt 
cześć” A oralu 6iatego 1. ces / Stoniowes 
go zebu prochu bialego / Alabaſtru / kaßdego 
po pol cjeśći. To wßyſtło nd miatłi proch 
tra na kamieniu Marmorowym / przekta⸗ 
daiac po kilku liſtkow śrebró/ y bywa proch 
bieluchny / ktorym gdy Eco żeby wyćiera/ ro⸗ 
wnaia fie Sniegowi biatoscia. bts fk 
Ten proch może tej bye tak o ſyropek przy⸗ 
prawion / albo idto konfekeik / przydawßy (y. 
ropłu iabika Cytrowego albo miodu Rozdz 
nego nieco, A ieſli go Pro czerwono chce. 
mie / przymiefay tylko barwießki / a koralu 
czerwonego ktore aczkolwiek w cárciu ſta⸗ 
ia fie bialemi / przydayze Enim Ormienſkiey 
glinki / y Smoczey krwie / kaͤßdego potroße / 
liſtkow zlota co cheeß / to dobrze vtrzy d 34 
mießay /a Bedsie czerwone. Mozßeß ktemu 
wonnośći przydać iacy D pi$mo moßk owe 
tak ze y Ambra w Biatosć De niegodza / bo 
pociernía. Przeto ie w chuſtecßke zwiaza⸗ 
wßy / choway w prochu biatym / abedzie 
wonnym ftad, 


JI niektorym prochy ku wycieräniu ses G 


bow / nie tak fa mite iaͤk o gdy czym wilgot⸗ 
nym moga to veyniẽ / aby y tym rády naßey 
nieodeßto. Stożeniu ktemu konfekeik bytez 


lice bo Giatych botow vjymdia / bo baͤrzoy prze Krola miat Być: A ten tym obyczaiem 


flore Bieli. Przeto niektorzy Kramarze / 
takowo proch 3d nieco koßtownego przeda⸗ 
ia /cꝭyniac mu tylko wonia piʒmem y inymi 
wonnymirzeczami. Niektorzy 308 tak go 
czynia : Mietuchno tra perly / a może ich wa 
$iać tle chce. A drudzy ie cdlo mocza w [os 
tu Limunijowym / y w pomordiczotwym / w 
ktorym ſoku o 4. pálce zaͤtona / a ſok pieknie 


| 


bedzie / wesmi Syropu BRoßanego ciest x. 
Miertowego abo Lentyßkowego 2. cześci, 
Thy zmiefiawfy / wloß w nie proch wysßey 
poo litera E opiſany / tak wiele wſyß / aby by 
to iako rzadka kaßa / Przyſtaw bo ognia wol 
nego / a day zgefinać idto miod bywa / ale va 
ſtawnie mießay / potym odeymi od ognia⸗ 
przytoż nieco liſtkow 3totá / ytroche piżma 


musi Być przecedzony / tal ze 3. dlbo 4. dni Moßkowego. A to Gebzie koßtowne opa⸗ 
mokna / w zaͤkrytym zgolemym nacjymiu/aż | trzenie zebow / ij też nad nie inego lepfego 


rozmokna y rozmiekna. Potym on fof oda 


lawßy / leia zás tak wiele Lentißkowey wo⸗ 
dy / d mießala w nicy Perte / chak ze im frac 
dada / aby tym lepiey rozmiekty / potym lek⸗ 
ko ſcedzaia /a gofcj zoſtawnia nadnie / kto⸗ 
ry iefliiefcze niebiaty / leia 348 3 nowu wod⸗ 
ke nañ / iato pierwey / A potym iatoy piers 
wep odcedzo. Potym onemu gaßczowi da⸗ 


Anni firma 


wymyflić niemosef. 


€ 2 wfdtje chceli kto ießeße koßtownieyße H 


tarcie zebow mieć/ Vliechje weżmie wßyſt 
ki wzwyß opifdne rzeczy dlbo przenamniey 
co zacnieyfe / iało GdrwiczEd/Perty/Rora* 
te / Burßtyn / Rayſkie Drzewo” Ormene 
glinka. Wßar ze y chleb Jeczmienny [pa^ 
lony / y ine rzeczy fe ludziom slacheckim/y 
Kſia je⸗ 
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A fiosecom 66230 vyteczne / a zwlaße za tym 
ktorzy taͤrẽ ie zab mituio iaͤk iey barwy przy⸗ 
lemney. Ktorzy też wiedzieć chca 3 ciego 
przyprawione bywaia / moga im Być pray: 
prawione 3mátá tych / ktore fa naͤmienione 
przydawßy liſtk ow stotá/y nieco piżma. Ci 
5ád co chca wiele mieć d tanie / moga do 
pierwßego prochu przydać nieco ceglowe⸗ 
go prochu y marmurowego 3 tufczynami 
Rótowymi vpaliwßy ie a vtarwßy miatk o 
„troche teš (oli biatey/y nieco fuſow 3 ßedwa⸗ 
ßeru / ktora im zloto 3 dᷣrebra zeymuio /a tál 
cześć tych / dlbo to wßyſtko zebraroßy / czyć 
ni opfitość wyżfiey opiſanego prochu z nie⸗ 
wielkim nak taͤdem. A ieſli z namienionych 
prochow konfekeik cheeß mieć/ niewielk im 
nal ſadem / wezmiß nieco przófnego miodu / 
Aibo Rozaͤnego / a vezyñ konfekt / ktoꝛym goy 
ze by dobrze natrzeß 6065 pálcem aͤlbo chuſt⸗ 
ko / beda nietylo piekne biale / dle te y moca 
no ſtaè w dz iaſlaͤch Beda + choc tyllo raz wo 
tydzieñ tego vc3ynif. 


Wodka palona koßtow na / ktora predko 
zeby bieli / mocni y zaͤchowywa⸗ 


wWezmi wodki pꝛzedniey z miodu palonego / 
á ta bywa biata x. funt / ſoli biatey vncia 1. 
Gałunu pot funta / Saletry vncia x. wodki z 
liscia Centyßk owego pot funtã / Maſtiki 2. 
vncie / octu biatego / wind Białego po owu 
vncyaͤch kadego. To zmießawßy w stlána 
Gárite Wenecka wpraw / á wypal w wodzie 
t᷑iepłey / Co kapiela máryey zowa / tal dlugo 
pal / aß wßyſtka wilgość wynidzie / ktora cbe 
ceßli mieć czerwone / przytoż Cynamonu y 
Ormienſkiey glinki / kaͤdego po troße A ieſli 
ſtodka mieć cheeß / przyloz nieco miodu / a to 
choway za rzecz nalepßa. Tey gdy Pto vy⸗ 
wát chce / niech drzewiey zeby omyie / poz 
tym ie chuſta niech oſußy crac z obu firon. 
Potym niech trze gaͤtaſka M entyfEowa/ma 
c3áiacy wtey wodce/dlbo też y chuſteczka 
mata mode rożmacjzdiac w teywodce. A ie⸗ 
fli te wodke chee Biato mie / niech w nie nież 
ktadzie cynamonu / dni glinki Ormieñſkiey / 
ani drzewa Rayſkiego / Ale gdy fie wodka va 
palis niech inych rzeczy tát wiele wlozy / ile 
mafłikd 3áwaiy. 

K Wodka ku bieleniu zebow / we mi foli bia 


ley miaͤtk iey 1. funt Dbátunu miaͤtko tluczo⸗ 
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nego 8. vncij / ſaͤletri tartey pol vncyey / Bát 
wiey drobno kraͤiaͤney / Tal ze y lise ia Lent) 
ßkowego po gars ei / Je zyn pot fale: To wef 
pot zmießay /a w Barce ok laney wypal / aß 


wpßyſtkaͤ wilgość wynidzie. A gdy wßyſtka 


wyniddie / przepal ia powtore w inym nas 
czyniu mocnieyßym ogniem d choway ia w 
stlenicy mocney. A gdy iey cheeß vñywaẽẽ / 
wyſkrob drzewiey zeby koñcem noa 3 gnois 
ktorys pokaͤrmow bywa / ys kamienia / Pro: 
re fie odefpod$ mnoży okolo zebow. Potym 
w tey wodee rozeke Lentyßk owa macjiiac 
albo iak im platkiem / wyẽieray zeby czyście/ 
a wneteèi fie ſtana ideo Stoniowy zab / bez 
wßelk iego vdreczenia / A dziaſſa fie 60:30 do 
br3e vmocnia. 

Albo we mi zrzaͤtych Jezoẽne Kaͤßtaͤno⸗ 
wa /a vſuß ia dobrze / ſtiuczze ia potym nd 
proch / we mi przećiw temu tál wiele naſie⸗ 
nia pokrzywowego /a ſttukßy też na proch 
weſpot zmießay. Tym prochem gdy kto ze⸗ 
by wytrze / veßyni mu w iaſtach wielkie pa 
lenie / a slin au tat wiele wyciognie / ze fie 
mu zdaͤe bedzie / izby tak wiele w nim hyẽ nie 


mial. A wßaͤl ze gdy w vſta wezmie wooki 


Rozaͤney 3 bialym cukrem ſtodzoney / wnet 
wßyſtko vſtaͤnie. . 
Wodka cwieꝛdzaca żeby/y dßiaſta czyścia M 
ca/Etora ie yfpaia/YDeśmi pot tubeczEd ocz 
tu / wodki lentyßkowey / y Wozmarynowey 
tak ze wiele / miery / maſtiki / Ormieñſkiey 
glinki / krwie Smoczey / Hatunu palonego 
po 1. vncyey / Cynamonu s wiezego pot uns 
cyey/ Wody dzdzowey albo ſtokowey trzy Et 
beczki: To zmießawßy warz przy wolnym 
ogniu / przez c3toteré godziny / Przyday mio⸗ 
du ßymowanego pot funta / troche belzoinu 
a to Bedzie wodka / ktora czeſto żeby myiac⸗ 
przed iedzenim y po iedzenin / dzierzac ia cha 
wile w vsciedh/ Abowiem moce ſwa y glo⸗ 
we posila / Pech wonny czyni, 


Vpomienienie troie Eu zaͤchowaniu ze⸗ 
bow w cótosci yBiatościztdtze y do⸗ 
bry wonny dech. 

Naprzod do tych / Etorzy po iedzeniu ze⸗ 
bow niemyia / Ci bes watpienia czarne zeby 
miewala / y dech ſmrodliwy. Drudzy 308 
ktorzy [pio otworzywßy vſta / Tatież zeby 
carne / y przykrey woniey dech miewdia, 
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Do trzecich to opomienieniecjynie/i ßeza w mdtymnacjyniu. a 
rzy chca żeby biato zachowacẽ / tal ze y dech wymoknie / bedzie ocet geſty Gre md pry 
dobry mieć/ wnet po ranu ſkoro ſie oenie / q warz potym pofpotu by co gesctey byto /a po 
nili wſtanie / pier iy żuchwy praes (esch drapawßy dziaſla / okolo ziego zebu / thymi 
nienie / à plunienie wyczyscie /a one niecʒy⸗ powidikami pomaiy / ka choremu wzawar 
fiość co ſie pr zes noc zgromadzila / może iey tych vsciech dzier ec /a pomatey chwili wyy⸗ 
tá latwie poabyé. Abowiem ty nieczyſtos⸗mieß mu Sab palcami / ij Bolu $abnego nies 
ei nie ſamemu tylko zotadkowi / ale rein glo⸗ poczuie/ a (am o tym niez wie / a pomaca. 
wie ßkodza / gdy niebeda wyrzucone, Po w⸗ Na to tes wodka dobra mett Salmia⸗ 
ſtaniu potym ma fobie zeby chuſta wytrzeć? ku / a przepal go tv Alembiku / ona wodka / 
tak zewnatrz (APO y we wnatrz / nie tylos gdy ſie Zeba doctnief / wnet wypadnie. 
gnoliu / ktory fie s Parmi zdmnożyt ale tej y | > Proch tej ktemu dobry / Wezmt prochu z 
cdeꝛwonego koꝛalu / wpuse 2 b / 
zolkliny dobrze w vściech mieć” Maſtike na q wykorzeni go. Też 1 55 M edad el 
Eosde zaranie zuiac ia. miak ſok em piotynowym /a tym ſie 
Wyymowanie ziych zebow bes obrdjenia zeba dotknieß / wypadnie. 
Weßmi Jabiko zamoꝛſtie yzgniec ie /a włoż Se xw 
w tak wiele octu / by tylko wßyſtko zamoklo⸗ 


Konice Roiag Pierwfych. e 


M 


Sen Seu KNU ARDE SEN 


Alerego Dedementand Taiemnie/ 
kisiegi Store / Maigce w ſobie nauke ku leczeniu Gar⸗ 
dla / y plec / s larliem az do pach, 


d Naprzod o Guziech 3 Zols / ktoꝛe day ten proch choremu w Gíatym winie pie⸗ 


WW Pi ef er przez dwdbzieścia Oni v ieden / 3áras tom 
sie pod ges ZY wino wloywßy / y wynida zotzy choremu va 


y. 
A € to na Zotzy niepofpolite lekaͤꝛſtwo weż 
Nozdzial I $ mi czyfieggo miätkie® blaywaſu 4. vncye / poſ⸗ 

? polnego olein g. vnctj/ ſmaꝭ to me[pot pises 
$. albo g. godzin / aß czyśćie poczerniele / v⸗ 
ſtawicznie miefółac / potym odevmi od o⸗ 
gnia / a bedzie dobra mas / te rozmazuy nd 


gul A Solzy / We zmi pobbialuys ko 
Ą rzenim vttuci/ndsienia lniane⸗ 


A mego: To weſpotr zmießay / a ve 
Y " cjyfi mdóćzEcora dwa Eroć pꝛzez 
dziej plaſtrem przyk taday / vznaß zes fie pre? 
dko rozzeyda / a porem F po ktorych 
Toześciu/ maczay mteyfce winem cieptym/ Wine on c NA to Tni 
dads o. abo 15. dni / feft co 13805 doſwiad⸗ oun bes foli / af ónejo odewre od bis 
: potem wyrorofv vſuß w piecuzidcyniefpal/ 


lac fie choćby (u$ orworzyſte byty / za krotki 
ciás czyście, 


Na co też teficte pewne lekarſtwo / wezmi (osz ni dcyntefg 

aera A REDE . É uczje nd proch / przydawßy na ; 

tadra albo iáycá Roñſkie/łtor : fpaliwfiy ná f À den js ápr e 90 THAN ie pin d 
t DD He d 


Proch zetrzy / a prochu ma bye potordgmy/ mierze 
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go tluczonego / ſaͤdia wie przo⸗ platet zamßowy / albo na płocienny/ rozele⸗ 
gnif na Zotzy / a przygnieć co nalepien / zgo⸗ 


9 Jefcje ná Zotzy / wezmi kokoß offubiona D 


x: 


2j 


G 


prod) matt, 


niech go weßmi 


O woloch na gardle / y inosie ktore 


martwymi guz mi albo koſtkami zowa, 


Wol albo martwa koſtke / tar maß zga⸗ 
nia: WWeśmi gebki ſpaloney / co ia baͤrwier⸗ 
ffa zowa / A niech tee Bedźie pol funta / Pies 
przu 200, ziarn / wßyſtko co wmlalki proch 
ztarwßy / warz wefpot w winie bialym / w 
ktorym pierwey wradto koꝛzenie chebdowe ⸗ 
potym przecedß / a poſtaw w cbtob na miey⸗ 


fen wilgotnym, A goy tego cheeß vjywae / 


wezmi na õwytaniu tego mind kubeczek / a 
po obiedsie drugi, Trzeci idac ſpac /a cát ná 
£d30y dzieñ trzy kubeczki: Wßark ze praes ten 
wßyſtek czas polit wind ſta wa / nieiedz ines ` 
go chleba / nad iecʒmienny. A ku piciu iaſne 
wino miey / bez wody niech Bedzie. Zadnych 
ogrodnych Jórzyn nieiedz” Zadnych Ayb/ 
dni polewek / ani tych podobnym / a to leltár 
ſtwo pociynay od pelniey / aj do nowu Dos 
tym tat ze od pelniey aj do nowu / aͤ tak pꝛzez 
45. dni bedzie zupełnie wybawion ob onego | 
Wolu albo guza martwego. A ieſliby ſkora 
wisiata / w Étorey gus wynißc at / idto te ku 
pierwßey gladk ości pr zywie e maß / nie w 
tymże Rozdziale Nauke naydzieß. 
Jeſt chez na Wol y to lek aͤrſtwo dobre / 
wezmi Rumienku / a zetrzyij na proch / z⸗ 
mieß ay go s przaͤſnym miodem niebaͤrzo 
rzadko / a niech iar o powidik a bedzie: Tych 
powidtek po lyßcze vo vſta Biers po ranu y w 
wiec zor / a tal lekko po troßce z oft potyk ay⸗ 
rzadzac fie w czasie y w pokarmiech / wes 
dług naukiwyjßey. 

Jeße ze nd wol y martwy guz prawie do⸗ 
ſwfadeone / YOc$mi Zgosewki na proch 
ſtaͤrtey draͤgme 1. Zmießay wino 3 miodem 
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á piy ten prod w nim pꝛzez djier dwakroc. 


Mai tym flore odwita / à ſtapiè fie pite 
nit. d 


bag 2. Vozdzial 2. 


Jako rzeczy ßkodliwe z Gar⸗ 
dla wyciegac. 


Awica albo slinogorzem / zwy⸗ 
kli zwa Polacy / wrzod ktory w 
gardle zalega / aͤpolykaniu Bára 
30 fkodzi: Aby y cemu rand 6ytá 
tat mu zabiegay. Bo y ia piſac 
to / w they przygodzie tegom dogmiaDcjył 

S. We zmi wodti s polney Dryak wie 
ieden funt / Aqua viti w nie 1. vncia / mas 
c ay chuſthke w iedney cześci obwijay ok olo 
SE Dꝛugie cjeśći w vflá Giers/d po tꝛo⸗ 


f 


A 


ce poiyk ay / do trzech godzin ominie eie tak 


wielbi wrzod / a ſtraßliwy Peo mu nieprzy⸗ 
wykl: bo wiec giupie do lzdebki pedzi / a tam 
bywa gorßy / ho zaͤbija v głupiego lekaͤrzaͤ. 
Drudzy temu tes viele pomagaia / Weß⸗ 
mi palonych Jaſkotek popiołu ile mieć moa 
zeß / maßli go wiele z miodem cześć zmießa⸗ 
wßy / obloz gaͤrdlo / przymieß awßy kes kroch 
malu. Thal iey przyprawy druga hoffe: 
trzymay w váctecb/á polekku / gdy (ui ſtrzy⸗ 
móć niemogeß polyk ay / a za krociuchna cb» 
wile poznaj vljeníe/ y wnet y zdrowie, 

€ Cei y to lekaͤrſtwo pewne / Wezmi Koper 
waſowego oleyku ze trzy Propie/ wley ie w 
wino á płocj nim gaͤrdio charchaͤiac. 


Kiisa 2, Nozdzial 3. 
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Ako kose vwiaßniona w gaͤrdle 
y co inego wyciagnac, Napꝛzod 
w oliwe wſypawßy ſoli / dibo lea 
piey wlawßy roſotu / niech tym 
charta w Gaͤrdle. Potym mu 
bác pić ſok 3 wioſklego Roßyßc ka / ieſlu moz 
Sch miec / ieſli nie / day mu octu 3 Wloſbiem 
Czambrem: Potym niech harcba cieple 


woda. Aieflt mu ießeze niechce zeydß / v^ 


wieży nic ta nocna ffuczte mieli wolowe⸗ 

go / nierozwaͤrzonego / a day mu ia polknaẽ / 

A ty maiac m reu Eoniec niet / Ciegni 308 

, miefo wzgore poleguchnu / a ſtym pewnie 

wynidzie / co bylo vwio zlo w qi role, 

"M Zäpchnienie d vwiaßnienie / nieſtawa fie 
tylko w gaͤrdle: Ale rei po inych ctonk ach /s 
ktorych zapchy tak o máig bye dobywane. O 
tym tu naułe dobra maß: YOeími korzenia 
Omanowego / Rokornakuſwoyſkiego / Sa⸗ 
dla wie przowego / Miodu przaſnego kazde⸗ 
go ilec fie 30a / wierć to ſpotem wßyſthko / 
niech bedzie mas ta. A gdy iey nd co przyto⸗ 
Żyf/6805 ſtrzata / gwoßdz / albo £osć/ trzaſka 
y eo inego / w rychleć wyciagnie, 
Jeßcze na toż lekarſthwo wyciagdiace/ 
We mi zie la sowie zego / co ie kozikiem zo wa 
To vrlub ßy wyetsni fof s niego / tego ſoku w 
rane nópueć ile mozeß / fpatlem albo ciym 
inym Potym Stela tſucjonego wżiawfy ie / 
przvloꝭ na róne d chuſte a przywiez / wydias 
gnieẽ we pchn lente / y rane zaͤgoi. Też wio⸗ 

ſkie Wofypczfo zwierkiane / a przytożone/ 
wyćiagą z ela wpelkie zapchnienie / y goi 
TANE» 
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O plecoch garbieniu / y póź 
zuch smier dzenin. 


Rzychodśi 3 zbytniey fuchosci 
tutowu / je fie ku (fárosct chylac 
krzywia fie mu / a garbia plecy/ 
ykarg: Czego iefliEto vyb$ chce 
, Miechza czaſu tego lekaͤrſtwa v⸗ 
żywa, Wezmi oleyku migdatowego / a po o⸗ 
myćtu gꝛzbieta/day fobie tim oleyt iem pꝛʒez 
srode! grzbieta mazac / y milerdć/późłódwa 
py od karku aß do krzyzow. A gdy tego cjefto 
czynić bedzieß / vydzieß garbatosel. A ieße e 
pomocniey bedzie / gdy fie zmyie wpole wee / 
w Fcorey Ofłowe miefo wrzalo. 

H Xu ochebojności pach d wygubieniu g 
tamtad wloſow / w Etorych fie park mnoy / 
a vludʒi eztowieka brzydzi / aby tey mier zia⸗ 
eki vydz mogt / niech M vcżyni” YDeśmi v 
ttucioney Srebrney. pidrty / coby potrzebd/ 
ſyßʒe on proch podpachy/y indzie na mieyſed 
preiace /a we ieꝛayten proch cám dobrze / vß⸗ 
rzyß iat oe predko pot wyſußy/y wychody mu 
feto zaͤtworzy / wtofyć ſtamtad wytrawizy 
chedoga wonia vciyni, A ieſli tego prochu 
Eco bedzie długo vżywać / wßyſtek mu park 
wytrawi / bez wßelkiego obrażenia, Abos 
wiem to dni ſkory dni koßule ſplugawi. A 
fiad to lekaͤrſtwo ſpodz iwie nim ieſt / 13by fie 
tego "e niebomyflit/äby cát cen (am pros 
fiy procb miat tak wiele mocy mieć / y tat 
wiele pczynić. A stym tych Koiag doko⸗ 

naroßy / obróć im wzrok naß ku pier⸗ 
siam y ſercu obdwicielowi iego. 
S Su 


Roniec Bsiag Wtorych⸗ 


Alexego Dedemontana emit / 


biegt Orzecte o Pierbiach / Boloch /y ſchowanuu ich 
iako tym w niedoſtaͤtloch pomdgóć, 
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Köiag 3. Bozdzial I. 


O twieꝛdʒeniu a pośilaniu pieꝛsi. 


Jersi ſtargaͤne abo nie iat o nås 
rußone / ſtad Envieplmodnfe przy 
chodzi / tar bedzieß leczył: Wez⸗ 
mi myßych laien taꝛtych pol dra 

TN ` game, albo dwa ßkruputy / pol ku 
becjEd wodki babezaney / troche cukru zmie⸗ 
fay aͤbedzie trunek / ktory ply nd ówytóniu 
na c3c3o á w wieczor idac [pác/ a vezynißli 
tego po kilka dni / bedzieß od choroby wolen. 
Kaßel te z niedoſtatku piersi przydhodść 
przeto mu we as bronicẽ / poki im niezaßk o⸗ 
dzt. A tak na nowy y ſtary kaßel pomocna 
rade maß / Wezmi siaͤrki tartey pol vncyey / 
Belzoinn pol ßkruputu mieluchno vtaͤrtego. 
Ty prochy fpotem zmießawßy / bieꝛz tego po 
chu żidiem miettim / ile zaraz cheeß⸗ that 
miebkie iáie nied) bedzie⸗ zebys tho wypić 
mogt zaraz: Tegoż cy nieuſtawalac po 
kilka dni / dj prochu nieſtaͤnie /a to na czezo 
po ranu / y zas w wieczor gdy [póć idzieß / to 
vofieláti kaßel leczyy Dychdwice, TW 
4 Też na to ſyropek baͤrzo dobry: bo y pierai 
czyni wolne / zotadek ciyéCi7 glos y barwe na 
prawia / Wezmi Labrycyey / Jzopu / Gal» 
wiey / Rozmaͤrynu / Baͤrnadink u / ig / Ro⸗ 
zynkow / Krochmalu / wßelkiego s nich ileć 
fie zda / podroniku weſpols korzeniem ied- 
negóróć. To ſpolem warz w wodzie ſtok o⸗ 
wey albo w flubsienmey przez cala godzine⸗ 
potym przecedz / a wygnieć czyde ie / przyloz⸗ 
ze Sla zu wyſokiego korzenia chedogiego / a 
vtluczonego miaͤlko dwa funty albo 3. Po⸗ 
tym ono wars trzy godziny / y wiecey mozeß 
potym Add przecedz / a ile oney luchy Bedzie? 
tyle miodu przaͤſnego przytoz. A gdy 3á8 te^ 
go powarzyß d odßymuieß / odeymi od ognia 
A prayto$ Cynaͤmonu świeżo tluczonego x. 
vncla / Belzoinu 2. dragmie / ytroche pizma 
Moßkowego / wßyſtko miaͤtko zmießayz o⸗ 
na iucha / a bedzieß miat koßtowny fyrop/ 
ktorego viywaioc przez zime / piyac go rano 
y w wieczór / po dwie dlbo trzy iyßk i zaͤraz 
ciepto / bedzieß od kaͤßlu y nieżytu / y inych 
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zuy podeßwy v nog / przed ogniem w wies 
cor / gy [pác idzieß / a gdy fie polozyß / day 
też fobie natrzeć srode! grzbieta / co zo wa 
ſtekiem. A ieſli tál po trzy dni raz po vaa va 
czyniß / bedzieß y od nawietfego kaßlu mo» 
len. Moeß ktemu wysfego ſyropu we dnie 
kiedy cheeß vñywaẽ / albo y inych lebarſtw / 
piersiam flużecych. 

€ Cejżyodfiatecjkon malym w tey mieꝛze vá 
dy potrzebd/Bo imteżEdpel cdrgdnim ſwym 
wnetrze narußa y pſuie / YOeśmifotu pioz 
trußcanego / Aminu vtaͤrtego / mleka tte: 
wies iego / kadego co trzeba / co zmießaw⸗ 
fiy day diet iatku pić. Mozeß też y tak a v⸗ 
czynić mas: Weßmi nasienia Inidnego/ y 
Rozoroßczowego po iedney c$ecí rowney / 
warzje ie w wodzie findsienney. Pothym 
pꝛzecedz d wygnieć czyście/w one iußke pꝛzi 
to nieco máflá/á to bedßie miek uchna másc 
ktora pieꝛsieiłi dʒiecieciu namaʒuyciepto- 

9 pierstam y ſerdeciney chorobie lekarſtwo 
ob Hyppokraͤteſa podane / Wezmi winaͤ o» 
ſtrego / coby wonne quarte x, Cukru biate⸗ 
go pot funta / Cynamonu / Ingbieru po pot 
vnciey / Galganu vncia 1. Zmleßay a ſpꝛaw 
zwyc alem Aptek arſkim. Inße lekarſtwa 
ſerdeczne / zwlaße za ktore ie weſela y posilaͤ⸗ 
ia / Naydzieß w Asiegäch Oſmych / miedzy 
przyprównymi Winy. 

Jeßcße piersiam y plucam ffużace/ wez⸗ 
mi Cynamonu ówieżego potto: vncie / gwo 
zdzikow poltory dragmy / Haͤnyzybu ogrod- 
nego / Ropru wloſkiego po iedney dragmie / 
Lak ryeyey trzy dragmy / Kaͤyſkich ziarnek / 
Avwiátu mußk atowego / torzenia Fijoiko⸗ 
wego / kadego potdragmy/ Cutru nabielße 
go trzy vncye. To wßyſtko miótto vtlul ßy / 
wfyp w dżiewieć vnctj Matmazyey / a przys 
ley ktemu wodki Borakowey funt 1. Bai: 
ney pot funta / wodki pezelniku wloſkiego 3. 
vncye / przyſtaw do cieplego pieca przez 3. 
godziny / potym przez geſty worek ſuk ienny / 
albo pilsniowy / kilka Proc pꝛzecedz / a Bedzie 
iaſne wino wedlug Nauki Hypokratowey / 
pierdiam Dër zo ſtuʒace. 

Jeßcze wino ku piersiam fatwie / we mi 
co nalepßego Cynamonu 2. vncie. Ingbie⸗ 
ru iedne / Aube bow pol vncyey / Cukru 
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piersiam fłużyć piyac. 
Köigg 3. Bodal 2. 


O piersiach / bia lych glow 
oſobliwie. . 


Nekom chorym d Bolacym do⸗ 
4 świadczone lekarſtwo / Wesmi 
dwa zolcki iaiowe / woſku no» 
wego / dymney Żużeli pꝛzypraw⸗ 
ney / Oleyku Rozanego / kaßde⸗ 
go troche zmiepawfy/rozpuść v ognia / a be 
dzie mást. Gdy tey masci hee pánie vios 
wa: mdie naprʒzod piersi omyć winem bia 
tym / Etorymbywrzóto liście Rozane / lis⸗ 
čie babezane / Oliwne. A goy potym omyćiu 
ofchna / na chuſteczce tey masei przytozye / y 
zawinac /a beda piersi zdrowe. ; 
Aby fie mleto piniam mnożyto/weśmi liz 
ścia álbonáci/Aopru wtofkieggo/warzie w 
winie dlbo w wodjie miekko: Potym przes 
cedz / a tego niech fie páni naͤpija / iak czeſto 
przez dzieñ chce / d stad iey mleka obfitość 
przyidzie. Nad to thak tie picie / przywodzi 
mieslecine ptátoy paniam. 
Jako zbytniego roscienia Cyckóm bro⸗ 
nić: Ctuc$ weßke ziele 3 liõè im wioctie ro⸗ 
ſtwarzatac. Przyttddayje to plaſtrem na 
cycki pánteiftie, A to ie poredciognie od da 
letíego rodc ienia / tak je ſkromne beda / Tyl- 
ko iz czófu potrzeby niebedzie mich mleko⸗ 
bogatym to znosno / gdj moga mamki mieć. 
Jako też obwiſte a zmarßc one Cycki wyż 
gladzie y ſte zy / Wezmi oliwnego ſoku coć 
fie zda / Gumi Arabſkiego / Dragantu / Ma⸗ 
Riti kazdego po troße / che} y Kanforykes. 
To zmießawßy ſpotem / od tego howay, 
Bo to lekarſtwo / y na oczy sácicEte krwia 
fluży. Y gdy komu gnoiem zaſychaia / czyni 
ie to zdrowymi y pieknymi w weßrzeniu. 
Sj) Ceż y to Broni zbytniemu rodnieniu Cyc⸗ 
kow / Wezmi ßyßek Cypryſowych / Debianek 
Debowßch / kazdych po fund ie / Hatunu / ze⸗ 
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Bine s. Bozdzial 5. 


O bokoch y zachowaniu ich, A na» 
przod o ſrogiey chorobie Bokowey / 
ktora s Greczyßny Plata zowa. 
M Plare / to ieſt na bol a ſtꝛʒełanie 

w Daf ` We mi laͤbiko ſlodkie 
Dw à morie y piekne zolte / v nas 
pofpolicie Cukrowym iaͤbik iem 
zowa / wyrznis tego iabika / abo wydiub sro 
dek / to ieſt iadra / y z ich faͤchami: Napeiñ 
to mieyfce Otrebamꝭ s kadzidia. Olibanem 
ie zowa / a wyk roionym f puncif iem zaͤtk ay / 
vpiecꝭ ie w goracym popiele / aby prówie 
rozmieknelo /a vptePto fie bes opálenia, Toš 
naprzod roſkroy na cztery cjwierći/ d day 
choremu ies: Co iefli fie porzadnie fiónie/ 
natychmiaſt fie pryfc5 on we wnatrz otwo⸗ 
rzy / A rope one wnet chory wyplunie / a tak 
wnet zdrow bedzſe. Abowiem Romal ie⸗ 
den / (u$ Byt zeby sei ol / y praͤwie na poty vs 
márt gdyſmy mu tha dalece zelazem zeby 
rozwaͤrli / ijeſmy mu tylko iaͤblko weck ali /z 
onym laͤbikiem / gdy (pot godsiny pole zal / 
wyplun al wielkość ropy / y vſnat leguchno / 
á ocnawyßy fie kazal fobie ieść da / y wſtal 
3brom zã ta pomoca Boffa., ; 
9 ^jefcie na plare / weśmi Stochmalu / to 
ieſt poscienney maki miyñſbiey / a rożczyń eta 
fio woda findsienne/ d nac yñ placaßkow⸗ 


tát wielk ich wßerz idto groß polſki / ſmazze 
DD 3 
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Atwie a pewne Lekarſtwo na A 


ye 


/ 


í 


ie w © 
q tal goraco prayHábay na mie yſce za razo⸗ 
ne /d gdy oſtydna / ine zas przytoż gorace / eo 
gdy po 1o.Eroć odnowiß / pewnies fie pryßez 
roſpuł nie / a po wyplunien iu ropy / wnet bes 
dzie chory zdrow. 

N to na plare barzo dobre / Wezmi chle⸗ 
bá biatego swiezuchnego / a roſkroy go nás 
poly /d obie fironie Dryak wia pomaz /A gdy 
to c ys ie rozgrzeieß v ogni / przytoz tar go 
raco / iedne polomice na ieden Bob: á druga 
nã drugi bok / prawie pꝛzeciw ſobie / a chuſta 
przywiez / iżby fie z mieyſca nierußalo / a cát 
(y przez noc / albo przez dzieñ zoſtanie ná 
mieyſcu / przepuknie fie pewnie pryßeß w 
tym czasie. Bom to pod cjis yw godzinie 
widat: wßak ze niektorym diußey fie odwio⸗ 
czy. Gdy fie mu tedy roſpuk nie pryßez / i o⸗ 
bac jyß / odeymi on chleb / niechze fie chory po 
loʒy / aby rope wyplunal s piersi / potym vſ⸗ 
nie /y Bedzie zdrow. 


D Tes yto plare zwyelezv / Kiel wieprzowy 


m 


ief natodoswiaoczony/zwiafcza lewy kiet 
$.ewemu Bokowi/ á prdmy prawemu ſluzy. 
Abowiem (Foro te chorobe obaczyß / po kto⸗ 
rey ſtronie ieſt / wnet tenze kiel pogotowiu 
maͤtac / naͤſkrob nożem, albo pilniktem pro» 
chu wiecey nif pot dꝛaͤgmy / mozeßli zupełne 
dragme / day ia choremu wypic 3 ieezmien⸗ 
na woda / albo 3 Cteciorcjána polewła albo 
3 wodka piersiſta / dlbo roſtworzonym wia 
nem Giatym / tak owe lekarſtwo nigdy niez 
chybilo. 

Wodka prawie piersiſta: Bo nietholko 
Plare lecʒy /ale reż fezce barzo posila. Wez⸗ 
mi korzenia wyſok iego Slazu vchedozone⸗ 
go / a drobno fFraätänego funtow polney 
Dryakwie wefpot 3 zielem / Baͤrnadinku 
tedne gaꝛsẽ / Drijak wie polney tꝛzy gaͤrsei / 
Jeezmienia wylupionego pot funtha / Fig 
trzy vncye / Leposliwek 4. vncye / Rozyn⸗ 
kom wyladrzonych 3. vncye / Jaͤbtek cona» 
twonniesfiych ſkray 3. Otrab kadzudlnich vn 
cya 1. Miodu RWożanego niefymowinego 
e funtow. PDefpot zmiefawfy/ warz to w 
wodzie / aß wfyfito rożewre ` Potym przez 
cedz / Aprzegnieć dobrze / a bedzie picicm/ 
[tórego chory vfłiwicznie ma viytoác. Abo 
wiem im qo Fco wiecey pije tym De mu lep⸗ 
he zda / wßat ze ie trzeba zleguchna pić/ aby 
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przećiw Eáfloroi fláremu y nowemu / wße⸗ 
lar a oufnosc niße zy / y zotadk owe rodby nd 
prawia. Tey modli c3ynienia / Nauczy⸗ 
tem fie ob Wielmoznego Pana Hieronima 
Roſcelle w Bononiey. Rotu 1543. Kto 
rego Rokuy on fam Plary posbyt przez für 
me tbe wodke / niepuficiálac ani krwie / ani 
(sech let arfiw vżymdiac. 
€ Cé płucna chorobe” s ktoreyſuchoty póź 
chodza : YDeámi podbiału” Sadia wieprzo⸗ 
wego / y iedno idie wbij vttucj to weſpol co 
nalepiey / potym ſtego vpiecꝭ plagek / a tego 
choremu przez 9. Oni” day po rónu ieść/ d 
gdy to vczyniß / vdrzyf rzecz niepodobne a 
pomoc dziwnie wielta. Abowiem ten poz 
Form tuczy voy(cbte drai, 

Bokowyy Ledzwny / CTerforoy/y iny bol 
nagty. To lekarſtwo oddala: Wezmi ſadta 
Kaptoniego/y Kokoßego / Gesiego/y Ads 
czego kazdego s nich y. dragm / Oleyku Ro 
3áncgo 4 dragmy / mafia pot vncyey. Die: 
ßay to vognia / aß ſie roſpuße da / potym prae 
cedz / a przytoż ktemu Styrdtu rzadkiego o, 
Dragm / Woſku czerwonego poterzedidräs 
gmy: Zmießay to dobrze / a bedzie maͤse ia / 
ktora roʒgrzawßy pomazuy na chuſte / przy 
io na Bolacy cjtonet / bedzieß zdrow. 

€ Zokroſtawiena YOatroby y Zotadka / wy 
rżuca fie Crab albo Fpdzne kroſty na lice / 
Atorych koꝛzeñ / ij na wnatrzu ieſt / S tadje 
też ich lek arſtwo vPajemy. A to tál ve zyñ: 


Ę 


G 


YDeśmi Jesieniny ſurowey / a na ßtuczki ma 


le ia podrob / náPtáose iey peten gaͤrniec / 
ktoryby ono zd iorkowaͤne miat / ido durs 


ßlag. Miey drugi górniec ßeroko geby / co⸗ 


by dno pierwfiego oczapit / á niech ten Bea 
dzie cdły. Tenże w$iemt alba w piaſek 3d» 
grzeb / aß rowno 3 wierzchem / a on ze drwy 
nañ wſtaw / firzegac tego pilnie / aby won 
Eopóny nic ʒiemie niewpadto / yowßem gdy 
en ze drwy nañ wſtawiß / obleß ſpaͤry chu⸗ 
fta weieäcie albo w glinie mac jaiac / potym 
ok oto wierzchniego 3 ſuchych drew inych 
ogieñ vczyñ / albo weglem obtoß / What ze 

wierzchni 
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„dni nienapeoßyt / z gaͤrnca ſpodniego zley w 


Báite oklana / co naydzieß / wodke y oley wes 
ſpot / choway dobrze zack ano. A gdy tego 
vywaẽ cheeß na trad / wezmiß tego oleyku 
tr3y cjegci/a Fijolkowey wodki tedne / a cym 
lice pomazuy / zgoia fie ſtad y członki wnes 
tr3ne, 

Na wßelab ie zapalenie Watroby / s kto⸗ 
rego trad y puchnienie lica / rak / ynog poź 
chodzi: Bdrzo pożyteczne d taiemne lekaͤr⸗ 
ſtwo. Wezmi maki Jeczmienney / Kroch⸗ 
malu tle£ fie zda / warz co (potem wwodzie 
pot godziny / potym przecedz. A motos wto 
Slazu / Podrozniku / Stoneciniku / Ogrod⸗ 
nego Mleczu / Boragu kaͤßdego s nich po 
cześci iedney / Zandalu joftego vncia ie dne / 
warz to zas weſpot / aß ziola zmiek nieia / po⸗ 
tym 348 przecebź, Przytoż Kaſyowych po» 
widlek nowych / ktore też przez chuſtke / wre 
iuche przegnieć vncia x. Naoſtatek pray» 
toż cukru / aby piciem ſlodk im Byto / tego pia 
Cia bierʒzkubeczek ieden / nad Swytdniu zaͤw⸗ 
Be pꝛzez dzieñ pꝛzeſtepuiac / poleß po pic iu na 
lozu / wßal ze na wznaͤk mójef tak v vſnaẽ / 


potym wfłańzczyi coć potrzebq. Wßar ze to 


picie tylt᷑ o lecie ma Być brane /a nie śimie. A 
te(liby Etos przyrodzenia mat 3otabe£ chło: 
dny/ tedy go ma m thym leb arſtwie tal za⸗ 
gꝛze waẽ / ma fobie brzuch Szaͤrtatnym ſuk⸗ 
nem przykrywatẽ / bad czerwonym albo bru⸗ 
natnym. A nad zoladkiem ma fobie mäzac 
oleykiem: O ktorym niey naydzieß w lekarz 
fiwiech Zotadkowych 


King 3. Voßdzial 4. 


O lekarſtwach Serdecznych / Wa⸗ 
trobnych / y inych wnetrznosci. A 
to w lakociach / w eukrzech / w mie⸗ 
dziech / y inych ku prziymo⸗ 
want lubych. 
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ga / Zandalu zoltego / Szafranu / kadegos 
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Aprzod Cuk ier Fiolkowy/pale⸗ 

nie Zolẽi / y pragnienia võsmie⸗ 

rza / zywot czyset / a ieſt iar o cus 

kier Rozany. 

` Cutier miedziczkowy Serce poe 
Sita drʒenie mu y mdtość oddala / obledli⸗ 


1008€ pczarność Erwie vzdrawia / a bywa 


iako Fiolkowy osiátány. 

Rojdny Cukł ier posila ſerce / y ine wnetrz⸗ 
nośći 3 Zoladkiem / oddalatac ich niemier⸗ 
nosc/ w goracu y w zimnie. A tak go viris 
We ʒmi lisela kwiqtowego / Rożcy nieroz⸗ 
quit ley / vwierẽ iezdbo drobro vstekay: przy 
dayze cukru ttucionego we troy álbo czwor 
naſob. A przyley nieco wodki paloneyz Ro 
Żey / aby fie tym tat wiey zmießato. Potym 
zatk awßy dobꝛze / vo (law na fetteg. wſtrza 
ßayychybay miefótac tym czeſto. 

Ina ym obycza tem Rozaͤnego cubru ſpra⸗ 
widnie ; Wezmi licia kwiaͤrowego / Roßey 
cjerwoney / ießcze nieroſkwitley / ſuß ie wete⸗ 
niu / as nich iendrnosẽe wynidzie / Potym ie 
ſtiucz / a żwierć wkamiennym mozdzerzu⸗ 
Pꝛaydayze cutru biatego / wtꝛoy naſob / a we 
praw to westlenice/ pargaminem wierzch 
zawiazawßy / wyfiaw na foice przez trzy 
tMiesiace / vucbátac cjeſto przez dzieñ po» 
tym 3 iawßy 5 ſtoñca zchoway. s 
Jeßcze inäczey czyntony Wojżdny Cut ier / 
We ʒ mi liſtkow Rozey czerwoney ießcze nie 
roffwittey trzy vncye / vtlucz ie w możbiez 
rau kamiennym / wloß cutru bialego miatko 
vtiucionego ieden funt, Ttucj ads weſpot 
miefidiac/wtoj potym wokleniee / paͤrgaͤmi⸗ 
nem 3ámtosamfiy/ na ſtoñce wyſtaw / przez 
trzy mies ace / na kazdy dzieñ chybaͤlac / pos 
tym ſchoway od potrzeby. 

BVonfekt Miedzinkowy / baͤrzo koßtowny 
y doświadczony przeciw Serca drzeniu / 
indtoset jotab?d y iego trawienia / praeci 


br zytkosẽ i iedzenia / y ſkazeniu Barwy. Wesz 
mi Miedzinki / Mietkiſuchey / Awiedia k 


zanego / kore! Cytrin owych / kaßgego po 3. 


Vncye / Baͤzylijki drobney r. vnc va / Pigw 


trzech rodzaiow / Trzech rodzaͤlow tábteť 
wonngch / kaͤdych poltory Dragmy / Jedwa 
biu ſurowego naſtrzyonego / Orzecha muß⸗ 
katowego / Cytfaꝛu Gaͤtgaͤnu / Beenn oboy 


tych 
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tych pottorydragmy / Drzewa Rayſklego 2 
dragmie / Wina / Wody po d. funciech/ mio 
du s. funtow Dm? Moßkowego r. ßkru 
put / Góliyey 2. dragmie. Zmießay á Bedzie 
konfekt. Też Cukier 3 Rozmaꝛynem posila 
Serce / Zotadek / Mozg / y wypadza widtzy/ 
á tak ten Cukier czynia ideo y Rożdny. 
g Dla ſerdecznego posilänig / y inych wnes 
tꝛʒnosẽt / Bywa y Miod Rozaͤny cá czynion: 
We ʒ mi líácta łwiaͤtu Rozanego czefci dwie 
Miodu przófnego dobrze odßymowanego 
c3eaci d. Prʒyſtaw to wefpoł na lelli ogien 
à5 lige ie zmiek ezeie / q to owa poſpolicie Ro 
3afmóżona. Ale priwy Rozaͤny miod / teby 
tak czynie / ſttukßy liście kwiatkow Roza⸗ 
nych / wycisno s nich ſok / a ten wleia w tyle 
miodu / ile fotu byto / a przy lekkim ogniu pꝛzj 
ſmaza / albo na ſtoncu. Drudzy na poty ſoku⸗ 
a napoty liścia biora prʒec iw dwu naſobom 
miodu. Jeßcze drudzy doſkonalßy miod Ro 
3ány tak czynia” Biora liſtki Rozey niero⸗ 
ſrwittey dwa funty / y warza ie w wodzie bj» 
djowey we c3cerecb funciecb. Potym przes 
cedza d mocno wyẽlsna / on ſok zas przyſtã⸗ 
wia a chedogo odßymuia. Przytoa ktemu 
miodu przaſnego dobrze wyßymowanego / 
we dwoy naſob. i 
8 Dlipet też Wożdnyzdpalenie pieraiy304 
tabtá patdiace goraczEi / y praͤgnienie gasi. 
A tat go czynia : Weßzmi dobrey modli Bo: 
zaney w naczyniu sklanym paloney / Cukru 
bieluchnego / Edzdego dwa funty / Zmießay 
weſpot / a lutruy Dlipek bialkiem ia towym/ 
waͤrzac go d$ do geſtosci Syropowey. 
Vlipek też Fiotkowy / vo mierza plary / Fle⸗ 
ymy Kaßlu / y cbropámost Pieri, y Gára 
dta mietcjenie, Wezmi wodki Fiolkowey / 
Cub ru czyfiego kadego Owa funty, To zmie 
ßawßy / warz di do geſtosei miodowey lutru 
tac cjyacte 3 Bialki iqiowymi / iako pierwey 
nauke maß. 
d D pisyprámtániu Wioniowego ſoku / Co 
go Amarenata zowa. Tego chorym dawala 
dla posilenia d ochlodzenia ſeꝛca. Abowiem 
pragnienie gddi / a chuẽ ku iedzeniu pobu⸗ 
03a. We zmi YDiśni czarnych / wſtaw ie w 
trofe wina / a day im wrzeć az fie popufdia/ 
potym ie ceb$/ d praegniátuy przez burßläg 
geſty / naͤoſtaͤtek rekoma wyzmi ſok / wezmi 
go funtow r3. a lutrowanego cukru / yz wo 
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O zgeſtwieniu ſoku Wisniowego / Ktory 
Wioßy Zeleam zowa / tak vezyñ: We zmi foz 
ku wyäßey opiſanego / iu; gotowego s. fun⸗ 
tow / Cukru lutrowaͤnego / aͤz wody dobrze 
wywaͤrzonego 2. fonty, To zmießa yd waꝛz 
á$ do zlodowacienia / vſtawieznie drewnem 
mießaiac / potym ſchoway. 
Mareypanow ezyniente / ktore wſpoma⸗ 
gdia Piersi / Nerłi / y Watꝛobe / płodność 
mnoʒa / iurność wzbudzaͤia / goracosẽ vry⸗ 
ny tlumia. Sa połarmu wyboꝛnego / ez ynta 
dobre trawienie. VO cjyfie wode wie za 
wtoż Migdalow flodk lich / mocz ie pꝛzez noe 
y ddieñ / ochedoß ie pieknie co nalepiey możef 
potym ie wierẽ w duniey albo w mo303erzu 
kamiennym / zakrapiaiac woda czyſta / aby 
fie nieoleity / Wßak ze naylepiey gdy zaͤraz 
wtożyf tyle cukru nalepßego / ile ieſt y mig- 
bałow. A gdy ono czyśćie weſpol vtluczeß / 
roſtworz wodka Rona / wyloz to nã pátez 
ne / podtozywßy gtädkich oplaͤtk ow / a pokra 
pidiac nfgota Rozana / rose iagay rowno /a 
wſtaw 2 na Blicho albo paͤtena ma ogieñ / 
vſtaͤwnie potr cukrem miaͤtkim / a 
pokrapiaie wodka Rozana / aby niedrze⸗ 
wiey vſchld / nizli fe vpiecze. Mogibys to 
y na ogniſku piec / wßal ze trzeba ſirzedz / By 
fie pierwey nie opalito / nißby fie dopiekto. 
Ten chleb lepßy teft zar aliſty a niſki / a nili 
puchlny wyjoti, 

Jeßcze iny zwye ay czynienia Maͤrcypa⸗ 
now: YOe$mi Mig datow ſlodkich / dobrze 
vchedożonych j vwierẽ ianych pot funta / czy 
ſtego Cukru miaͤlk iego ieden funt / Wodkt 
Rojdney ile trzeba. To mießalac / ch Lia 
ſto / a rosèſegni ie na optaͤtki / a piecz to w 
piecu chlebnym. Biore niektorzy przeciw 
funtowi cukru iácy cztery vncye Migda⸗ 
Lem / niektorzy wiecey / a niek toꝛzy też mniey 
bo na thym nic / może Edzdy wedlug woley 
ſwey w tym poſtepowae. 25ywdiac the y 
Marcypany bes optatkow czynione, Gdy 


F 


vczynione ciá(to na deſte wtoży/potrzajna» ` 


wßy cukrem / potym tak może na $iemfe czy⸗ 
fta zlozyẽ / dunica z ogniem przykrye⸗ x gdy 
ie tuż 
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cypany czynione votá[nie / idto y Manus 
Chriſti Kolaczki: Bo ie też na kamieñ wy» 
lewáia tako y ane, A co ehem obycidicm^ 
warz cukier / iołko g0ychcek czynić Manus 
Chrifti YOtosie mer gratów mialko ttu 
cz onych / azmief ay ie Bobrze s cukrem / po» 
wars 3id/á potrzoſnawße mata na kamie⸗ 
tiu wyley / wß al $e pet roßy y votory zwyczay 
teft nad ten trzech > , 
U Chleb Bralenib tak czynia: Wezmi mia 
goałow ſtodkich funt 1. dobrze vcbeboso2 
nych/wley wodki Cynamonowey palonıj’d 
mach te tak przez noc / ona craecie? filuczie 
fpotem miatło / prayto ezyſtego Cuk ru midt 
ko ttuczonego ieden funt albo pot / a zaciyñ 
tiaſto / e vñ je e niego chleby iak em treats 
tem cheeß mieć, Nie torzy miaͤſto cuk ru 
przyk ladata Cendmonu midtko ctucjonego 
3 Ingbierem; Tak owy chleb posila wna⸗ 


tꝛze / y giły wzbudza zamilbte. 


H pignofaty wfoſkie z iadrek Linbowych / 
albo Pinutek / tak przyprawuis. Mezmi 
Cutry Kutrowanego niepriwie dowaͤrzo⸗ 
ne go / miefav go pilnie drewnem odiawßy 
od ogni / a pootugiem mießanin / przytoz 4. 
vncye ochedożonych pinelkow / To ieſt lin⸗ 
bowych orzekł om tadrek / l zmiefawße weż 
ſpot / bomarsáe Curu s cbvm doſkonale / a 
niech bedzie twardo. Datem na Morſelle 
poł ray. Takowy Nonfett ziefli na otugie 
chowanie ma Być tedyfftadß eyle iadꝛek ilem . 
námíenit, Ale fli niedługo chować / moe 


zeß przećiw funtowi Cukru vj;ac pet funa ` 


tá iadrek Zinbotwych. 


Köigg 3, Rozdzial 5. 


© cżynieniu kolaczkow / y inych tom 
fektow / flużacych piersiam / y wne⸗ 
trznym ich czlonkom. 
sery, lacht Minus Chriſti Kos 
Bez taciti Rojanewipomagdie ve 


„WE t Se 
d Ice paote Sıly-chtodsa pataátece gor 
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dobrze zgeſtnie / potwzadmig mata nd Pda 
mień/d wyleway na nie cukier / ſchowayze. 
Aczkolwiek drudzy miaſto potrzoſania mas 
Eu pemásuia támi Oleyk iem Migdalo⸗ 
tyn 


$ Manus Kriſti/ otaciti $iottowe tál B 


ciynia ;Vejmi funt r. Cukru lutrowanego 
Dodt 3 Ewiećią Fiolkowego paloney pot 
funcd/ mießayze /a ſprawuy tak / iak o kotacz 

Fi Rożdne/ wysßey tu námicnione. + 
Manus Arifi Rotacili pertome: Weß C 
mi Cukru funt. r. lutrowanego / wodki do⸗ 
brey Rozaney pot funta / zmießay a wars az 
do wywrzenſa wodkt / a do zgeſtnienia cus 
tru. Naoſtatek wtoż prochu s peret mialk o 
tartego iedne vncya / potym rozleway na 
kamen ako y pierwße. T3 

H Minus Kriſti 3 odrobinómi kamienid D 
drogiego : Wezmi tutrowdnego cukru func 

I. wodki Roanne pot funta / mießaya waꝛz 
0500 wywrzenia wodki / a do ſtwardnienia 
cutrowego. Potym przybay prochu że tha 

ße lal ich drogich Edmieni / mialko tórtego 

3. dragmy. A oſobliwie Drag me x, peret / 
amicfay d wyley na kamieñ tak o y pierwey / 

à choway goto we w izdbie. 


Asian 3, Bozdzial 6, 


O powloczenin Cukrem rozmaitych 
rzeczy / Piersiam y człontóm 
wnetrznym ſtuzacych. 


cp wyb” tabo pocutrzyć : Wezmi 

<S ſkorek s pomorancow ile cheeß / 

d vmocz tei wode cjjfiaza mocz 

Wi przez 5. bni/odmienidiac im 

fvoo£/ Yo ojiattilev wodzie day im wezrzeć 
troche / à odſtawiwſey wytuß ſkorki biate s 
nich / pok ray ony cjerwone wzdtuß / co na⸗ 
[Fromntey modeß á beda drodEtem mia ße / 
á 3 obu Poricu ßpiczaſte / ia o ſtrzatki / ſtade 
ie Rancetami zowa: Wto ze ie nd panew 


nad ogniem wiżfiaca. Bierze Cut ier lekko 
wrzacy / warzeche durãwo / pußczay go na 
f 


Ancety 3 ſkorek Domoráncso4 a ` 
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kraiqne ſłorki / vſtawie nie tem pańwi chy⸗ 
balac / A co daley / thym wrzetßym cukrem 
pꝛzez wórzeche pole walac. Albo ie włoż zas 
raz w cukier roſpuße ony / á wars ie venim 
przez noc y dßieñ / Naoſtaͤtku day tym liey 
wrzec / a potym ie vſuß trzeßac na panwi. 
8 pineiki albo L inbowe Orzeßkt / cát Cus 
krem powiaczdia : YOcimí pinelkow / dos 
bze ochebożonych / ile ich cheeß mieć / puß⸗ 
cjay ná nie cukier dobꝛze waͤrzony pꝛzez më: 
rzeche dzioꝛawa / tꝛzeſac go na panwi / y tam 
y ſaͤm /a do koñca / ak o nizey o Koryandrze 
naydzieß. 
Migdalow pocukrzenſe thaͤkie ma Być: 
We mi migdalow flootid) ochedoonych / 
ile cheeß / na Etore cut ier ley prawey geſtos⸗ 
€t warzony / A trzes Migdaty na panwi y 
tám y (ám pan wia chwielac / a pod nia o⸗ 
gieñ 3 wegla mátac/ d wyſußay ie dobrze po 
kazdym pokropieniu / áby fie dobrze cukrem 
przykryly. Co fie nalepiey ſtanie 3 cʒeſtego⸗ 
A dlugiego chybania pan wia / abowiem fie 
dobrze cuk ier zewrze. Niektorzy oprawu⸗ 
ia Migdaty tak w tupinach. Abowiem tal 
rzyprawióne/ [a trwalße / i$ nie zolknieia. 
Kg wierzchniey fForkioddierdia/d cát 
ie wprawuia vo cutter. 3548 ini rozbierdia 
‚de wpoly / a potoroicsPámi cutruia /'ebsies 
rzawiac go quji'ámi, Wßal ze wßyſtka ta 
forámá zależynawiecey vo waͤrzen u cukru / 
6 wochybaniu panwie. Oezym nizey / o ba: 
ridnorze mowiac o'a$emy, 
Orzechow Laſkowych iodraͤ / we wßoſt⸗ 
tim maia byè iało y migdaly Cukrowane / 
wß ak ze nili ie cuP20106€ pocznieß / dꝛzewiey 
ie 6ár30 dobrze na panwi chybay / aby fie 
nád ogniem roſparzyty / aby y owa ſkorka na 
t᷑ieñßa s nich zeßla / goy$ na niey cuk ier nies 
rad zofłdie: 
Gwofdzikow kramnych pocukrowaͤnie: 
Weʒmi gwodzikow ile cheeß / wyſuß ie y voy 
cbebos ze wßyſtk ich plugaͤwosci. Potym ie 
cufrem dobrze warzonym poleway. A ieſli 
ie cheeß mieć chropawym / vczyñ (nimi iato 
miżey o Korianorze v(Ivfyf. 
€ Oprawianie Cyndmonu w culier. Trze 
ba Conamon 3 wierzchniey chropawosẽl oa 
chedożyćzaftratać go ná ciemuchne zdiebt⸗ 
ta ktore w panew wtożywky/ pußczay nań 
cukier dobrze warzony / przez wdrzeche dro⸗ 


Nozdzial 6. 
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bnych dziorek. Naprzod do traeciego nada 
nia cul ru / ma Dud cukier lek ko wrzacy/ a po 
tym co daͤleyto wizlatßy / chybaiac vſtawiez 
nie panwia albo miednica / y tbám y ſaͤm. 
Niektor zy 3d pierwßym nadaͤnim cuk ru / po 
trsefuta on Cynómon Ingblerem tiuczo⸗ 
nym /aͤby tym rześnieyfy Dei / a ſmaͤk owi tym 
gilnieyßy. Co fie mnie niepodoba: Ale dee: 
li go kto mieć rzeznieyßym / niech weśmie Cy 
na mon tym swiezßego / a niech go niemociy 
w mobile / ido niektorzy glupi czynia” dla 
tatwieyfego Eraidnia / Aniebacje 15 mu 
moczenie moc odeymuie. 
H Koriändru gładkiego cukrowaͤnie: Na 
dobrze ochedoßony Koriander / ley ſprzodku 
dobrze wrzacy cukier. Ale naoſtatku raz al 
bo 4. ma tym lzey rorzec / A to dla tego / aby 
tym okragleyßy mogi bye / y wieeßychztarn/ 
q tym gesdtey oblecony. Tak owy A oriáns 
ber tr3ebá dobrze ſußyẽ / y miedzy rekami 
trzeẽ / a nietylo naoſtaͤtku / ale zal a dym náz 
danim cukꝛu. Abowiem fie ftad ſtana twar 
dßymi / ani też latwie ná wilgość poczermie⸗ 
ia / dni zmieknieia 6 
Koriander cheeßli mieć weeukrze chropäa 
wym / Musiß go mocnie w cutier rekoma 
oblepiáczaj doſtanie Zorn zgole moch / przy⸗ 
dawdiac zawße dobrze mrzacego cukru Po 
tym weżmi mársecbe 3 drobnymi Ośtoreczt d 
mi we dnie naͤbierz na nie cukru / d zwyfot a 
na Koriander fpufctav w mie dntee / dlbo w 
n vfłówicjnie y cam y [ám chybaiac/d 
ey cukru nå nie dobꝛze wrzacego / od poc$at 
ku d$ do koñca / d za kaʒda rdza dobrze mys 
(nf. A goy rap dobrze wrzacego cukru Ce» 
dieß nadawal bedjie na nim chropawosẽ 
trwata / ani fie $idrnó zlepidć beda / ak o gdy 
by 3 lettd goracy cutter Gyt 
fj Cukier nd Hanyzyku: Weßmi 2. funty 
dobrze odhebożonego Däneiu ogrodnego / 
pußc jay nań cukier 3 let ka wra3acy/ ſprzod⸗ 
ku / a hybay go dobrze rePomá po miednicy 
álbo po panwi / die fie ziarnka dobrze przy⸗ 
kryia / Wyſußay go dobrze po Pájbvm nada⸗ 
niu cukru /a do konca / cheeßli go mieć chro 
pawy / the dy po zupelney wielgośći: ley dos 
bꝛze wrzacy Cut ier przez wärzeche oítoráo 
wa / á chobay w panwi dobrze / as bedzie 
miajoofyé, Wiedz tez to/ ij hanyzyk 


krze / 


w u 


G 


H 


— 


SCH A RR ib Je ? 
e h R UN Wl ebe e 2 TN 
PJ m fi S Geng 1% a Op , ml a 
FETTE mes Sz A Jm A QD W 


trze / im ieſt namnieyßy a natwardzieyßy / 
tym ieſt nalepßy y naprzyiemnieyßy / a nies 
tylo Sanyz / ale wßelk ie ine przyprawy/ a to 
fie Rawa 34 dobrym wyſußanim / po kazdym 
podaniu Cutru, 

H pismomy Cukier tak ſprawuy: Weßmi 
Cynamonu/co nalepßego dobrze ſtluezone⸗ 
go 2 Drag mie / Moßkowego Pizma wetro⸗ 
fce Wożdney wobti ro3maconego I. ßkru⸗ 
put” mießayto wefpot na pan wi / wley ná 
ro dobrze wrzacego cuPru/á mießay dobrze 
weſpot na panwi / a vftámicinie d$ wyſchnie 
Cjyńje tego tak cjeſto / d$ Bedsie ideo mak / 
potym naoſtateł daway cukru po dwu waͤ⸗ 
rzechachz lekka wrzacego / aby $iarnEd Byty 
okragle. Nierychloc wyprawdzie taka przy 
prawą ciótá bierze. Przeto fie (iym tr3ebä 
wartko mieẽ / predkim miefiinim ſprzodku / 
A góy im po trzyEroć Cutry podaß / tedy ie 
wnet przediać trzeba / w tym sianiu / okazu⸗ 
ia fie piʒemłt /iako igieteane koñce / on pꝛoch 
ſcho way / a co wietßych ziarnek doczyñ. 


boug 3. Vozdzial 7, 
O farbowaniu Cukru dla po⸗ 
silent Piersi, 


Ako Cukier Ciermienic/we$mi 
drobno taͤrtey Bryzeliey vncia 
1. Hatunu pot dragmy / wody 
ſtokowey vncij o, wmocj wte 
"^ wobe Bryzelia 3 Halunem zda 
wiazawßy w cbufife/ a day cát przez 6, dni 
mo£nac/ potym troche v ognia zaͤgrzey/ az 
ona woda warz cukier. 
Y Cutry 3ielono färbowänie/ YOeśmi ſoku 
kapuſty zieloney / dibo z liścia ewiklanego⸗ 


G potofocjentit Cufrem, 


Eug 528, 


albo wego / co ch 
cukru powarz / bedzie $ielony, — 
€ Cutier/ iako modrym vciynié / YOetni 
Indichu Draͤgantu po pol vncyey / Wina 
czarnego 6, onch / Indich y Dragant fut» 
fy przesiey / zwie zyß to wchuſtke geſta /g w 
moci [potem w to wino / a niech tål przez 6. 
dni / potym zgrzawßy v ognia / warz w tym 
Cukier, 

€ Cutru żotceniezweśmi ßaͤfraͤnu dwie dia⸗ 
gmie/ mocʒ go w funete wody / przez noc 
vdʒien / potym zagrzawßy v ognia / przecedz 


D 


a ſta woda warzcukier, 2llbo weśmi kwie⸗ 


cia jottego miecyku / co Maia Ewicnie NS 
fioiacych wodach / d wygniotfy ſok w cyi 
Cukier wärs, 

Blekitnego Cutru farbowanie / Wesmi 
M o dwie dragmie / Gieliotowidney/to 
ieſt Blaywaſu pol vnexyey / wapna niegaßo⸗ 
nego x. Dragme / To fitubfiy/vo chuſtke zdz 
wież / a wmocz w funcie wody przez noc y 
dzieñ Potym troche zaͤgrzawßy przecedz/a 
wtey wodzie Cub ier wars, 
Brunacenie Cukru / Wesmi kwiatkow 
Rofdćcowych / a nógnieć s nich ſok u tym 
że Cuk ier warz / a bedie piekny brunatny. 
Ale 5 niezawße boftác może tych kwiatkow 
Weʒmi miaſto nich garść okrawkow Jerz⸗ 
Hy alba Jamßu brunatno farbowanego / 
od tych co mießkt albo wfłegi robia : Ty o2 
krawki wtoj we wrzaca wode / d niech (ie 
raʒ albo 4. wreiac w gárncu przewroca / o⸗ 
deymiß ie od ognia / d przecedź money os 
die marz cukier, Mozeß tym obyczdieniy 

cjerwono Cut ier farbowa / wziawßy 

okrawkow cßerwonych. 
S Zä 


Koniec Asiog Trzeeich. 
S Zap Ga Sat Za 


Alexego Dedemontana Táiemnic/ 

Kólegi Czwaꝛte: o Brzuchu y zachotwaniu iego /z rozma⸗ 
itemi pꝛʒypra wa mi karmi / dla Zoladka. 

EE 2 


d 


AH 
ps (U 
D 
79 


p n 
sid 


O Foladkowym wſpomaganiu. 


* 
? Dlemu zotabf'ovoí/ tál pomóc 
A : maß / Wezmi Bożego drzewka / 
GA Buty polen pecht, kadego 
o gaärsei / dobrego Wina Biatez 
eve» 


go dwie kwarẽte / Miodu Ja⸗ 

rzecego pot funta / Imießawßy to weſpot / 
wars. Przytos ktemu Cynamonu y gwoß⸗ 
dzikow / vtłutBy po pol vncyey. Potym pos 
wirzywßy pr zecedß / a choway on trunek wz 
stldney bañce / od potrzeby zatkawßy. Aboa 
wie m picie tak owe / wſpomaga y vmocnia 
Zotadek / piyiac po ránu Ciepto/coby na tr3y 
palce wzwvf garnußek Byt, Bo Echo tego 
trustu wiele pije / tedy też 3d8 ßkodzi lepiey 
y tedy y owedy potroße / zwlaßcza gdy erzes 
bá mdtogc posilić, 

€ Zotadek gdy m mbtogCi niemoże pokaꝛmu 
wſtrzomae: Wezmi pigw ochedożonych/ 
warz ie w oceie winnym / potym ie vwierć/ 
d pr zo tos wiercidney gorezyce / ro weſpol ze 
mießawßy / gdye bedie potrzeba / rozmaz cez 
go na chuſtke / a potrzasni gwożośtkamittu 
czonymi/przytoż tak ze dwa Eroć przeetw zo 
ladkowi / poprawić fie cäydcie. 

Jeßcze na to gdy zotadek karmiey ſtrzy⸗ 
mać nie moe / czyń to prseciro wracaniu tez 
go Wesmi Alabaͤſtru kilka ßtuczek / roſpa⸗ 
lay go wogniu / a gas w Oliwie po citery 
Proc Eldbac 3d8 w ogieñ / potym ſtiueß ono 
támienie mialko / d wſyß w one oliwe / voto 
to poſpolu w banke Wenecka / d wypal ſte⸗ 
go oley / wktory mio} miateiey miery pol vnz 
cyey. A gdy Eco onego oleyku chce vjywaẽ / 
miech go troche zmleßa 3 troha kwiatkow 
piotyntowych niech tego przyfnióży na ryn⸗ 
ce / A gdy fpdć chce isé / niech fobie przeciw 
Zoładkomi maße. 2| tym másánim naprawi 
pewnie joladek / y mocni go Därag, Dos 
bise też na to vjywae Rozmóarynu” Badj cát 
ſurowo iedzas / albo go 3 winem piyac. Abo 
aqua viti niżey opiſaney / niech nd co vjywa. 
nich ieden vcjony Zatonu S. Augu⸗ 
ſtona / w siedmi adwudzteſtu dniu” vzdro⸗ 
wit pan la iedne / btora cát ſbaonego zotad⸗ 
Eá byta / je przez voltora Lata Żadney ſtraw 
nosci w zotadku niemiala /ſ᷑ad wyzolk la De: 


ei 


no 


4 
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ta / y wyſchta idto fic$epá / tal ze iey iu prás 
wie cień Gyt. Naprzod iey pokarm dawat 
tak owy / piecek maluezki ſpraͤwit ná podo⸗ 
bieñſtwo pieca piekarſßiego / w tym piek l d- 
lebiczei maluckie / napaluwßy piecek ſuchym 
Rozmarinem / A tak im ia chlebem przez 8. 
albo ro: dni farmit / 3; inymi koßtowny⸗ 
mi pokdrmy/ Atore 3 Cynamonem d 35 Cu⸗ 
kremprzyprawial / daiac iey pić wino biale / 
niemocne / aby go roſtwarzac nietrzebó. 
Prʒykaͤzuiac iey / aby na Eajde zaranie wys 
pitá Aqua viti / tu nijey opiſãney / coby na 
dwa paͤlca wzwyß w ſklanke nálac, A ta a⸗ 
qua vita cát byta pràvprámiona: YOecámi do 
brey aqua viti pot kwarty / ſkorek Pomorañ⸗ 
cowych iedne dragme / Cynamonu vncya 1s 
Rwiatk ow Rozmarynowoch iedne garsc/ 
Szafranu ieden ßkruput / Belzoinu vncya 
ie dne / piĩjma Moßk owes tꝛoche. To zmießa⸗ 
wfiy zchoway / a w potzzebie piy, Jeße ze ndo 
to /k apiel iey roffasat 3 Rozmaꝛynu yinych 
ziot wonnych / aby fie tylko raz w edlen m 
niey myta. A by fie na kajdy wieczor kla⸗ 
dac / wyißey opiſaͤnym Ole iem / ſmazac w 
nim piotyn pzzećiw zotadkowi maͤz ala: Aby 
fie też wiecey ku ſpaniu / nijli ku cjućiu miaͤ⸗ 
ta. Nad to / aby zaͤwße ná piersiäch Ciepto 
zatoge midtd. Aby też konfekeiku Diam⸗ 
bri viprodtdá, A gdy tak vo tym wßyſtkim poz 
fiepowatá / wie dmi a dwudzieſtu dnioch / 
byta prawie zdrowa / niemogac pierwey Być 
od żadnego Lekaͤrza vzdrowiona. ; 
Na tef chorobe vbogim Iupäiem tłatwieyfe 
letdrftwo : Peżmi Doobiatu ctuczjego bo» 
brze 3 [dotem wieprzowym / wmießay w to 
iedno kokoße idies a piecz co vczyniwfiy pla 
cek / Etorego iedzae ną czczo przez d$iewieć 
dni / po keſu / b$tiwna pomoc chory vzna / As 
bowiem to tucjy 5 wßelakich ſuchot. 


. | 


3 


Mocnienie Jotadka / iadacemu po mos E 


rzu / aby fie mu nieciczylo / niech cát vezyni: 
Nawieré Poleiu 3 Piotynem / a octem ro» 
ſtworz. Natrzyß fobie tym nozdrze we ws 
natrz / a czyń cego cʒeſto. 4.Żym też toy opi» 
chowe nág!ente/ gdy ie Eto pie, Abo wiem 
fie Groni zotadkowi wznosiẽ / y brom c$c$e» 
niu gov fie porußa. A też giowkt Piolynko⸗ 
we tho veiynm / gdy ie zwierelawßy pije 
ße zym może. 

| Aoieg 


nin 


G civétic 


O cʒyscientu Zoladka 3 roʒmaitych 
chorob s niego p ochodzacych. 


me" zdrowi” Abowiem tylko Dotad 
czyści” poki co ßrodliwe go nayduie / przeco 
go y zdrowi Grać moga / przynamniey przez 
rok owótEroć ` Wezmi lise a Slazowego / 
ile cheeß / a warz ie we trzech Ewarcdch wor 
dy / a erzedia cześć wrwre / potym odceD$/ 
wiozje w one wode Modu przafnego v wa⸗ 


ynßtynu po pol fun iu: Warze to przy os 
gnin lekk im przez pot goin ßemuiecy on 


miod / potym przecedz. Wezmiß liſtk ow Se 

naſowych / Drzewa Sráncusowego matto 
kaßdego po 8iebmi vncij / Salmtaku dwie 

drag mie / wßyſtko to mialko zerrzy / a prze⸗ 
sey / wſypze m ote polewke w goraca: z les 

guchna ſypac / vfłiwicjnie mießatac ia im 
drewienklem: Potym cjydcie zackay / aby 
nic wietrzeć niemogło. potym pꝛʒ yſt aw nie 

daleko ognia la gdy pocznie gotacem Bed / za 

grzeyße pobußke/ a y ono od ognia odiawßy⸗ 

3dwin w niez A niech tar ciepło trwa / do 

dwudsieſtu godzin. e of swieżego We 

umbarbarum 3. albo 4. vncye / fErdiarofiy 

drobno / wſyp w pot kwarty wina / c day moż 
Enać przez bwa dni / potym przecedz / d wley 
do pierwßego warzydta / przytoż ktemu Alo⸗ 
ny dßikiey / mocßoney w fotu rozanym/ ktora 
39mo Aptekarze Loram ex fucco Rofarum, 
gra míátÉo vtarwßy / wfyp tey pot vncvev. 
Tak owe przyprdwne pieie / choway ie w ftia 
ney Bärice dlbo w naczyniu postlentonym. 
A cego picia cát virwäc maß. Ráno ná świ 
taniu maß go Ciepło witać pol fubeczkd/ dle 
bo nieco wlecey / gdy potrzebe bac zyß / pozo⸗ 
fiańże w tou / a fpi moj EI, Wſtawßy mo^ 
zeß ige goziee tr3ebá / wßaͤl ze moßeßli domá 
3oftac/ daler o leptey ie i y Gefptecintey/ á to 
dia wideru, Tego picia moe ťdidy Bes ßko⸗ 
dy vżymdćzchceli pieć dai / chceli õtedm̃ Dfie 
wieć albo iedennascıe, Bo tak c'effe bra⸗ 
nie dzieñ po dien nie nie zaßkodzi / goyz ieſt 
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mogto ſatwie pomóc. - 
€ Cakowe lekarſtwo wßelak ie France mys 
pedßi / badz guzy / raͤny / lupanie m kose lach / 
albo w ſtawiech / y rany z nich otworzyſthe 
goi. Moe regelt arſtwa / y podrożny cito» 
wiet vywaẽ / á five rzeczy ſprawowac bes 
wßelktey zawadp. j 
Jabtkowy Konfekt ktory Zotodek twier 
dzi / wracania powściagdtacYDeśmi wody 
iat oby dwie cegẽt / a miodu trzecie mars vo 
tym iábtPá co nafłobfie. Potym te (maż ma 
ficierym miedfiezd wlo ie tak w ſtoiek wies 
wfy na nie dobrze wefymowónecgo miodu / 
EE. S cheeßli 


B 


C 


D 
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cheeßli tez rzeczy wonnych przytożyć” mozeß 
Cynaͤmonu / gwozdzikow mialko po trofe 
przymießac. gia 

Q 4 Drugi "jábteciny konfekt / na twierdze⸗ 
nie Zoladka/ y ku posileniu Gercá/ We zmi 
Jabiek wonnych / y co na ſlodßych / obtupiw⸗ 
fiy ie chedogo / y srodki 3 cjwierci wykraia⸗ 
wßy / niech ich bedzie . funtow / Cukru Bicz 
luchnego $. funtow / wodki Rozaney 2. fun 
ty / Rayſkiego drzewa €. Dragm / Zandalu 
zoltego trzy draͤgmy / Gwoz dzik ow pol vnz 
cyey / Cynamonu potpiety draͤgmy / Ambry 
2. dragmie / piżma Moßkowego ieden fru 
put. To wßyſtko ſpraw tym obycz atem / ida 
to miżey naydzieß o Pigwoch / pod litera H. 

E S Ronfekt grußkowy ku twierdzeniu Zo⸗ 
iadka / y posileniu ſerca / bywa czynion / iak o 
y s pigw / wßal ze ktemu potrzeba grupki o: 
bieróć co nawonnieyßych. 

2 Konfekt 346 Sliwowy ſtuzy zapalonemu 
Zoladkowi / Abowiem mu pragnienie gaͤsi / 
ograßki võmierza / ywot miefczy/wśiawfy 
nápoty wody z miodem / waꝛzze śliwy wtym 
wefpsty s koſtkaͤmi / a gdy rozewreia / prze⸗ 
gnieć ie przez Bitto / don gaßcʒꝭ w fczerym 
miedzie (maj^ potym zchowawßy w ſtoiek / 
wley na tho miodu dobrze ßymowanego / a 
choway od tey potrzeby 

3 3 wegierſkich din oſobliwy konfekt / wez⸗ 
mi ſamey osrodki 3 slim Wegierſkich ſtod⸗ 
Eich 2. funty warz to w wodzie tey / wkto⸗ 
reybys drzewiey rozwarzyt Ttuſtoß ogrod⸗ 
ny: Przyto e Cukru bialego funt x. d wod⸗ 
ki Fiolkowey 2. funty. Zmießay 308 à fmaż 
na lekkim ogniu, aze sgefinie/ chowayje to 
w ńacjyniu sElónym. 

4 Malonowy konfekt oſobliwy / Wezmi nie⸗ 
prawie bożrzółych malonow / ochedozywßy⸗ 
pokrayze ich ile cheeß / wmoce ie w ocet 
przez ro, dni / potym ie wyiawfy/ voto$ w ia 
ny ocet / a day im zas motnać ro. dni / wßak⸗ 
Że ie na kazdy dzieñ mießay / Potym ie na chu 
fie wybierz / a niech wydiatna przez noc y 
dzieñ / potym ie w Cieniu vſuß / wlozze ie poź 
tym w miod / a niechay ich 348 przez o dni / 
Wpßaͤ ze im na kaßdy dzien weżwrzeć day. 
potym wybierz ie w nac ynie / ktoꝛe potrza⸗ 
fnac pierwey maß / tymi prochy: Wezmi 
Gwoßdzikow / Ingbieru / Orzecha mußk a⸗ 
towego / Cyndmonu / kazdego ile cheeß / to 
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trzeby. e 
Baͤniowy konfekt / wezmi Bań/ d pokraͤy ie 
wzdluz na ßtuki / ochedos ich dobꝛze ile cheeß 
poteyje ie woda goraca/q ciyñ tego po o ont 
potym ie wars zlekka vognia / aby nieroze⸗ 
wrzaͤty / dayze im na chuście odiak nac / a tal 
niech ofchne przez dwa ont / wars ie potym 
w miebżie/ iato Pomorañe e. 
Konfekt 3 Moßkatelli grußeczek mótych. & 
Tylko ty grußeczkiraz w miedsie przewarz. 
przytożje w nie Cynamonu / gwozdzik ow y 
inych tym obyczaiem / iako o Pigwäch maß 
poo litera . Wßak ze dla Zoladka / bierz wz 
ßyſtkiego wiecey tig w pigwy. | 
€ Aonfett 3 Mierobolanow brunatnych / 
Zoladek barzo twierdzi / chuẽ iedzenia przys 
wodzi Żywność czuyna y baczna czyni / wz⸗ 
rok oſtrzy / a czeſte vjywaͤnie lego we wßyſt⸗ 
kim citoríebá odmtadza /iendrzniac qo: 
Wezmi Mierobalanow Brunatnych/ Co ie 
Aptebärze Chebuli zowa ile cheeß / wßal ze 
niech Beda swieże, albo iednak po Aptekaͤr⸗ 
ftu odmiekezone / pod$iubayje na nich fore 
ßwayca / dlbo nożem koñczyſtym. Potym ie 
warz w wobdsie nd lekkim ogniu aby tylko 
ſpeczniaiy/ á odmieknely / wyleyze ie na iat 
deſke / a wygnieć wode ſnich. potym ie mocz 
dwa dni w miedzie pitym / Dniaͤ trzeciego / 
przyſmaß ich na ogniu lekkim / potym wes 
Btlenice zchoway od potrzeby. Po Apte⸗ 
kaͤrſku tak Bywdie odmiekczane / Etába ie w 
wiele wody / aͤda ia im tydzien moknacẽ / pos 
tym ie wpiaſek wilgotny wkopaila / á dnia 
trzeciego polewaia piaſeł woda / wzrußa⸗ 
iac ich Ed30G raͤza / dok ad nieroſpecjnieia / q 
nierozmiekna. Jynia to niektorzy w nies 
iak im przyè ierku / álbo w tótiey fägie, Viies 
ktorzy profto w dole / gośle grund ieſt pia ` 
ſeczny / zwlaßc za w piwnicach chiodnych / 
mocjo ie tak. 
"jeficse ie Aptekaͤrze tat pꝛzjpꝛaͤwuia: Biore 
co nalepße Chebuly / to ieſt brunatne Mie⸗ 
robolany / a za opywaia ie w gline dlbo zie⸗ 
mie piafczyfta/ & zwlaßc za wilgotna, klaͤ⸗ 
dac le waͤrſtwami: Nad to ziemie one wos 
da polewdia / przemienidiac im mieyſce / 
przynamniey 
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praynamniey dnia trzecie 


chowala ie tat przez ro dni / ypoki prawie 
nieroſpecinieia: Potym ie modo wyptocje/ 
o taż dlbo po 4. Potym Biore Datetkt/y 
Heese war za to weſpot m wielu wody 
y k tada w one iuche Mierobolano / a waͤrza 
ie na lekkim ogniu / coby iacy wzwierdty. Po 
tym ie chedogo omyia / a w miedsie odßymo⸗ 
waͤnym warza / ktadac do kaidego funtbá 
Mierobolanow / fiarn Raeſkich dwoich 
muteyßoch y wietßych / tal ze y ßafranu / kaz⸗ 
dego ßkruput ieder deng monu y pwodi 
tow po 1. drägmie / piżma Moßkowego 
pot ßłrupulu / wßyſtho miateo vrarßy woſyß⸗ 
wley potym w hufłe/ a gnieć w nie r poſpo⸗ 
tu / przykracaiac chuſty / iy rzeczy ony mons 
ne weſpol przerda: On gaßeß w zamieśle 
ſtym naczyniu nád ogniem mießay abe m 
pokoiu niewrzat, A gdy powre / wylos we 8^ 
klenice / a day mu tak przez dien fiac / aby 
ony wonne rzecjy w eie wslaknat. Potym 
w ſloiek wpraw / a miodem cjeśćie odßymo⸗ 
wanym poley nawieꝛzch / poſypze zas z wież 
chu pijmem Moßkowym / fofranem y Ama 
bra według potrzeby / a zdeł ay fiolet dobꝛze. 
Abowiem im to dlußey bedzieß chowaẽ / tym 
- lepfv bedzie / gdy mu wietrzee niedaß. 
G 8 Ronfete3 Mierobolanow tych / ktoꝛe Ap 
tekarze Emblicorum zowa / obierz co nale⸗ 
pßych Mierobolanow ſtego rodzaͤiu / day 
im tak cato mok na w zimney wodzie / przez 
siedm dni / poſtaͤwiwßy ie qoite wchlodßie a 
w Cleri. A gdjrofpecinieis j roʒmiek na: po 
tvm ie wa:3 táto y pieꝛwße / zapꝛaw ie tal ze 
wonnymi vsec$dmi/iábo v pirwße pꝛzegnio⸗ 
tßy. Dꝛudzy ie tar pꝛzyprawuis wmoczewßy 
ie w wode / dadz o im (tac ad ſloñcu / aż roſpe 
cjnieia/ q roʒmiełkno Potym te przegniota 
przez chuſte / don gaßeß mocis dwa dni w 
miedsie pitym. Potym go v ognia przywa⸗ 
rza / A gdy troche ochtodnie / j warta cjedć 
N miody Jarzecego prʒzytosa/y tat chowala. 
Y. Konfekt Pigwowy / vmocniatacy Sota» 
dek / trawienie mu dobre cjyniac. Plynienia 
mu wßelk iego y wracanſa Groniec /ychuć 
iedzenia przywodzac. Obierz Digi cona: 
lepßych d nawiecfych / coby nie narußonych / 
ochedoz ie 3 wierzchu 3 tupiń/ a wewnatrz 
3 ladreb y s fachow / pot rayze ie na ezwierẽi 
Albo na polowice / mars w wobite/ ktorey 
e NOCAT. 


WEnn 


niech bedzie tylo dwoie ile pigw miodu ias 
Po potowica mody. Niektorze ie warza m 
tylẽ wind 3 miodem / a to dnia pierwßego. 
Deugiego ie w (ámvm miedzie (maža ſcho⸗ 
wayje tak przyprawione m naczyniu sbla⸗ 
nym / lbo post lenmionym / Przytożynefiy do 
nich Ronfeken Cetrynowegs / wßak ze miod 
ma po wierzchu ac. A cheeßli abyć ten kon 
fetr trwaly byt chroñze Byg pigw woda mies 

maczał przeb warzenim. 

2. Diacidonium s pigw tak czynia / ochedoz 
pig wy / iak oy wysßey naute maß / rozwarz 
ie z winem na ctaſto geſte / niech tego gaha 
ciu albo èiaſta 12 funtów beo te. Imießay 
enim cut ru lutrowanego / 43 wo dy wyw⸗ 
rzdtego 8. funtow / warz to poſpolu mießa⸗ 
iac / a vwre / chowarze ie to pude lkach /a to 
maß prawa mierność w[Ftábámu tego Eon? 
fektu albo ſor u. Niektorzy klada tat wiele 
t ĩaſtã tego / ile y cukru / ale nie dobrze. 

Tei y to trʒzeba wiedzieẽ / ij ono elaſto / nif 3 
cutrem bedzie zmießane / trzeba ie dobrze 
vgnieść kopyſtko djiorkawana / a vſtawnie 

mießac warzac / by ſie nieguzowacito/ a iß⸗ 
bys Bache / gdy doſtaͤtecznie vwre / tedy dꝛze⸗ 
wiey niema dofyc/ aß gdy powolnie odſla⸗ 
wa od panwie. 

3. Jeßcze drugim obyc$dtem bywa prsvprás 
wion ten konfekt Pigwowy /ochedożywfy 
pigwy iako y pieꝛwey / pol ꝛay ie dꝛobſuchno/ 
odrzucaiac s nich wßelka twaͤrdosẽ  fimażie 
ie w miedzie / a potomicá wywre / a war zac 
potrzefuy pieprzem ctucionvm. 

4. Jeficze y tim obyc$dtem Bywa pisepiátod/ 
YOeámi ſoku pigwowego tato 4. kwarty/ 
octá iało 5 Fwarty/ miodu iat o 4. k warty / 
warz to welpot, aß bedzie wßyſiko miodowi 
podobno. Potym w to (vp bieprzu / y ing⸗ 
bieru miaik o po dwu vncyach. 

5. Jeßcze czynienie ſoku Pigwowego / albo 
konfektu Zotadk owi pomocnego/ Obꝛawfßy 
Pigw prawie zdrowych / ochedoż te tdfo y 
pierwey / warz fe w vlıpfu modnym å prses 
trzeci diieñ / dowarz ich prawie ro tnom vlt 
płu dobrze warzonom ^ wioß weń Pema 
Moßkowego / ſchowavde wnaciem y Eaa 
nym / a onym vlıpkıem doley / wktorymes 
dowaͤrzyt. 

6. Nten konf Fe przywodzi Fotader fFateny 
ku pierwßey wladzey / huć wnim civit ies 
t zen a / 
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dzenia” Watrobe posila / trawienie pobre 
czyni: Wezmi ſoku Pigwowego dobrze od 
ßymowanego tray funty Miodu czyscie Be: 
mowanego też tray funty / Octu oſtregoca 
iaſnego dwa funty / warz to weſpot / aß czy? 
gie zgeſtnie / a odiewfiy od ognia / pok i nie 
oſtydnie wisp tych prochow mialko volaw- 
fiv. Wezmi Jugbieru / pieprzu dlugiego / 
Cenamonu tazoes vncya 1, Gwoßdzik ow⸗ 
Drzewa Rayſklego po pot vncyey pióma 
Moßtowego reben ßkruput / a [pram to po 
Aptek arſku. | ; 

7. Jeßeje temm pigwowy ſok: YOe$mi fos 
tv pigwowego 20. fantow/YDinà dobrego 
farigo 10. funtow + Wars to zlekka vo» 
gnia/af trzecia cześć wywre / vſtawnie ßy⸗ 
muioc. A goy De (ui na ono vlozy / przeceds: 
Praydayze miodu ßymowanego 6. funtow / 
y zde znowu wars ßymuloc⸗ zawiesiwßy ty 
rzeczy w wezelk u: Wezmi Cynómonu Bay 
(Boch $iarn po 3. dragmy gwozdzkow 2.024 
gmie/Jugbieru / Mußkatu Drzewa N dys 
(Fiego/ Maſtiki po pettory draͤgmy / Szaͤ⸗ 
franu 2, dragmie Co wßyſtko matko zetꝛzy 
oprocꝭßafranu / a to w chuſtke zwiazawßy⸗ 
wpudć tám wezteg nd nie / a day taͤk ſpo⸗ 
tem wrzes / czeſto wrdiagay wezleg / a po⸗ 
gniatuy go / az on fot zgeſtute. Potym pii: 
má Moßkowego przytoż teden ßkruput / a 
Gólitey dwie ordgmie. Niektorzy Cub ier 
midfto miodu biora. A drudzy na poly oboy⸗ 
ga met ladoc tych roe ey won nych albo loa 
rzeu nych. 

8. Cjrficje v ktemu fof pigwowy tak przy⸗ 
promuid: Wezmiſoku pigwowego trzy fun 
ty Modu biatego 2 funty. Marz vſta⸗ 
yonte fymutac/ aß vot niebedzie faͤrbowac⸗ 
goj fie dotknieß. A potym tego pzzyto: Weß 
mi Szkamoniey ſprawioney w Pigwie pot 
tory vncye / Golliey dobrey / Gwoßdzik ow / 
Ingbieru Maſtikt, Pieprzu długiego, Cys 
pamenu Orzecha Mußk atowego / kazdego 
ti zy vnche / Albo zas Sztómonicy trzy draͤ⸗ 
gmy / Curbitu 12, dragm. Cheeßli mosef 
miaſto Gzłómoniey wiozye / Turbitu 25. 
dragm Krokolu e, dragm⸗ å Bedzie ku fleo 
gmie fiużyć. Niertorze też 3 innymi lekar⸗ 
ſiwy cjydćiecemi miefdta/ táto wedlug poz 
crzebęza Mefarzorego wzdanta. 

9. Got pigwowy / ktory bdr3o de iaga y po 
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j S) SES) 
Gila joteota ; Wezmi Ewäsnych Pigw fotu 
funtow o, Mietki ſuchey / liscia Cytrowe⸗ 
go kazdego vncij 8. Lisiera Rozanego wie 
cia trʒy oragmy / wywarz to do polomice/ 
potym roſtworz dobrym winem biatym à HA 
tym / dwuozieſta piacia funtow / a przecedz / 
przytożie miodu albo cutru/a powarz / cha 
ceßli przeż rzeczy wonnych albo (nimi, Vitez 
kcorzy miaſto wina / waͤrza 3 octem: 
10. Jeßeze iaſnego fotu 3 pigro prze prawa 
Rz, We ʒzmi ile cep pigw / ochedozywßy t^ 
ko y wyzßey / pok ray ie drobno / warz ie w 
gáracu posklenionym / 3 trocha wind / dos 
bre górnieć potrywta 3 chuſta zatkawhy / 
aby fie nic miewyturzdio para. A gdyć fie 
3da / iz doſyẽ wrzaͤto / wyymiß pigwy po[potu 
3 ſokiem /a przegnieć ciyscie przej chuſte /a 
ile bedzie funtow jotu onego / tyle funtow 
cytru bialego przytoz / lacyby Byt prawie czy 
ſty / warzze zas bo flußney geftosci/ ßymu⸗ 
iac dobrze / a odiawßy choway on lef vo (ro^ 
pk ach we wnatrz poztocifich 
11, Jeßc je konfekt Pigwowy / ktory w plis 
cajti tworza / Wezmi pigw ile cheeß / a v⸗ 
chedoz ie / warz ie calk iem w woogie, aß fie 
poputdia. potym ie przegnieć przeż chuſte / 
przytoż w osm funtow ſoku / tr3y funty cu⸗ 
Pru bieluchnego / mießay vſtaͤwnie kopyſtka 
drewniana wärzac v lekkiego ognia / as do⸗ 
brze vwre. Co poznaß / gdydo panwie nie» 
przylipa / a da fie s panwie glátl'o wylać 
A cheeßli ie wonno wvcjymić / wtoż pima 
Moßkowego troche y Cukru miaik o ttucjo 
nego vmießayze ſtym w panwi dobrze / a 
tbcefili vEorzenić: weśmi Cynamonu gwos 
dzikow / orzecha Mußt atowego Jngbieru ` 
kade go ile cheeß / a vmießay dobrze/Wßak⸗ 
ze Pizma powarz kes pierwey vo occie. A 
gov to vczyniß / bierz s p an wie po tyly, ßeze⸗ 
gobys ieden placaßek veyniẽ chelal / a gnicć 
go na ſtole / potrzaſnawßy mialkiem eur ꝛem 
a twors placaßk i iako wielkie chceß / a vſuß 
ie na ſloñcu / d czefło ie przewrac aß / podſy⸗ 
puiac ie zawße cuk rem / a to do tab poEí z⸗ 
wierzchu nieoſchna. To bedzieß miat Pia 
gwowy konfekt koßtowny yſmaczuy vſtam 
táto y ſercu praytemny, Tym obyc atem mo» 
zeß y Brzoſkwinie pꝛzyprawiẽ / Grußkiy ine 
owoce / Abowiem rzecz left. przyiemna y 
prawie Asiazeca. f 
Brzo⸗ 
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I € Brzofiwińprzyprówidnia po Hißpaͤnſku 


ku posileniu 3otobtá: PDeżmi co nawier⸗ 
ßych Brzofkiwińi ile cheeß / a pok ray iesmyyz 
mulac s nich koſtki / wytoz ie przez Prod dni 
na ſtoñce / pꝛzewꝛaͤcaiac ie vo zarañ / y w votez 
cor: Tatze od fłonca zaͤgrzane / toj whys 
rop Cukrowy / pomok nac im day / potym ie 
wyymi / y zas ie nå (Tofice wytoß / czyntac co y 
pierwey. A gdy tego po tezy albo ezteꝛzy kꝛoẽ 
vczyniß /a e fie po ſłorupi / chowayze ie tal 
nã zime / 6 Beda koßtowne. 
2. Jeßcze Konfekt 3 Bꝛzoſkwiñ ku chlodze⸗ 
niu Jotadka /a ku posilániu ſerca / pragnie⸗ 
nie gaͤßac / y (mob vſtny elumiac. 
YOeámi Brzoſkwin ini bogrzdtych 3 wierza , 
chu y we wnatrz vchedodonych. Zas Dag: 
ſwiniowego folu / Edżoego po trzy funty / 
Cukru Biatego dwie lib: vmierć Brzoſkwi⸗ 
nie /a wars ie pot om w fpropie / Étorvmes 
czytał wyzßey w Eonfetcie pigwowym. A 
gdyvwre/potrzedni prochem zdꝛzewa Ray 
ſkiego / prochem 3ánbalu zoltego / Edzdego 
niech bedzie po dwu Dragm / Cyndmonu/ 
Rubebow / Mußkatu / kaßdego po A dragm 
piżma Moßkowego pol dragmy. A bedz eli 
ten konfekt bes korzennoset / tedy tym baͤr⸗ 
Stee bedzie chlodziẽ / y wilżyć, , g 
4 YOprówienie Ingbieru / Eu zaͤgrzewa⸗ 
niu jotaotá $ímncgo/ á vovfufániu wilgośći 
zbytniey ſniego / czyni tej ſtraͤwnose dobra⸗ 
widtry wypadza / lipk ose ielitna naprawia: 
Watrobe y wßyſtko elato otwiera ku prziy⸗ 
mowdniu żyzności, A to prayprärog tego: 
Wesmi Jngbieru öwiezego / Albo po Apte- 
karſku mietczonego cześć ledne / Miodu tyle 
troie / Cukru ilo Ingbieru / warz to weſpot 
o Aptekarſtu WMiekezenie Jngbietu tak 
vczyniß / ochedoz Ingbieru / a namoeß go w 
wode potym go w piaſek zak opay / iaͤr os o 
Mierobolaniech nauke mat. ; 
2, Jeßcze Jngbieru przyprawidnie baͤrzo 
przyiemne / Wezmi co nalepfego Ingbieru 
pot vncyey / Cynaͤmonu wybornego 2 Dra⸗ 
ginie / Mußk org y Gwoſdzk ow po dꝛaͤgmie 
iedney / potlucz to na mialk i proch. Pꝛzyday⸗ 
3e Cukru lutrowanego y dobrze wywarzo⸗ 
nego dwaͤ funty Veyi ſtego konfekeig w 
tabliczedch / co Morzellatami Aptekarze 
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to nim zbytnia chlodzac / zolta Żotć s niego 
wywodzaczfirawnosćw nim cjyniac chuẽ 
mu. iedzenia przywodzi: YOcsmi. ośrodki 
K igwowey/ ogrodti grußek kierpnacych / y 
idbtet kwanych po ie dnym funele / warz to 


w occie mocnym / wktorym ziaͤrna garbaͤr⸗ 


ſkie moc y dzieñ motnety / Przyday Agreſtu 
ieden funt^ osrodki nicirsótycb Jaͤrzebin $ 
Dragm / Warz to wßyſtko ze termi funty 
cukru 65 ageftnie iak o miod. Potym przys 
daß fotu iagod glogowych dwie vncye / Dim 
nego mchu / Naͤsienia ßezawikowego / ka⸗ 
dego po vncye y ledney. A vwarzony ten kon 
fekt wstldnym naczyniu ſchoway⸗ 
Voufekt z ſok ow owocnych ku twierdze⸗ 
niu zoladka: Weʒmi ſok u Pigwowego coby 
nápoly wywrzal owa funty, Sotu s płonek 
waͤrzonego: Soku grußek waͤrzonych / kaz⸗ 
dego po funcie / wina ſtaͤrego owa funty / 
wars ie 3 miodem albo s cukrem / moßeß z 
rzeczmi wonnymi y bes nich przypraͤwie. 
d piżmowy wonnytonfett: Mejmi Dra⸗ 
gantu rofpufczonego w wodce rosáney wy⸗ 
bíclone? woſku ile choeß. A vciyri [niego gru 
zelke / ideo laſkowy orzech fitucj w mo303ea 
rzu. Przyday Etemu Cukru biatego co naa 
lepßego / Pizma Moßkowego roſpußezone⸗ 
go w wodce Rożdney/pieć ziaꝛn wagi / zmie 
Bay a voan eiaſtko / ktore pokray idto chce 
A iefli cheeß lepße vcsynié / przywe mi pis» 
má tym wiecey yCukru / przymießay ktemu 
Mußbkatu vtlukßy / vſtawieznie mießalac/ 
przeto też przymießay kes maki Krochma⸗ 


lowey. Albo iefcje lepiey prochu midłtietgo 


3 Zanbólu cjermonego/miefay aż fie vv tu^ 


pe zlepi. Też Grytte w Pla cześci roſkroy /a 


w eieniu vſuß. A chcepli Brylkiony vfarbo⸗ 
wac/mozeß iako cheeß / tylko nieiddorwitymi 
farbami / a dobꝛze vtaͤrtymi / mozeß ie pozlo⸗ 
cić álbo posrzebrzyẽ / iak o y ine konfekty. 
Jeßc ze inet obyezaͤiem konfekt Krole ro fef 
Wezmi Gumi Arabſkiego 5 vncij / Cub ru 
wyprawionego 4 vncye / Krochmalu trzy 
vncye / Piima Moßkowego 120 ziarn / 
ſpraw d zmießay la o y ten pierwßy. 
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cow / ktorych ku posileniu wnatrza 
ludzie możni viyvoato / vcha⸗ 
dza ige chorobam. 


Rzypꝛawianie Jaͤbtek Cytꝛyno⸗ 
K wych pomorancowych y inych 
rozmaitych owocow. Naprzod 
mai Być kraiane lupione / y we 

; wnatrz z iadr wyk raiane. Dës 
tym maͤia Być waͤrzone w wodzie ſtokowey 
przez pol godziny / az nieco rozmiek na. por 
tym ie wybꝛac do zimney wody / a dal im mo⸗ 
Enać osm dni/nakazdy dzieñ wode dwa Eroć 
odmieniaiac /a to po ranu y w wieczor / a za 
Pajda raza do ognia przyſtaw / aby fie tylko 
zgrzóto niewzwieraiac. Niektoꝛzy läcy roi 
przez dzieñ prayftäwidie do ognia / aby iaͤbt⸗ 
ka niebarzo miek nely / a odmienidie wode 
tylk o w wieczor / aby gorzkosẽ s nich wßyſt⸗ 
Pó wymobnelq: Aroza gdy tuj wymok nie / 
Weʒmiß Cuk ru albo miody lutrowanego/y 
Etemu pꝛzyrzadzonego / O czym niey nauk a 
bedzie / wlozje wen iabtko Cytrowe / pierwey 
chuſt az wody oſußone / A zwlaße za gdy kte⸗ 
mu / na ſußy przez noc pole za zimie / leeie do⸗ 
fyć praes trzy godziny / gdy nd mieyſcu wies 
trznym / w Cutrze 3á8 aͤlbo wemiedzie / day 
im leżeć 12 godʒin / A wybꝛawßy ie zas / pꝛzy⸗ 
ſta w miod / albo cuk ier do ognia lettiego/ 
q day wrzeć [pot godzin / q gov zas ochtod⸗ 
nie / voto$ zas iabika weñ / a tak po dwa dni 
vczyniß / ae ku praͤwey geflosci przydzie cu» 
Eier albo miod, Wßal ze chcepli 3 miodem 


z... 


warz vognia przez pot godziny / aͤ tal pꝛzez 
dwa dni vezyniß / y ftánie ſie cuk ier 3 iabtki 
bofFondty. Bo ta wßyſtka nauka w wärze⸗ 
niu zaleiy / zwarzye wßyſtko [potem / albo mz 
ſamym Curse dibo wmiedzie. Bo ieſli nie 
porzadnie warza / katwie pꝛzyſmargnie. Ale 
gov porzadnie vwarza / ieſt rzecz koßtowna 
y zotadkowi przyiemna. Tymze obyczdlem 


O Rosmaitych prʒzyprawach owo⸗ 
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cje” Jabiła / Orzechy niedrzdte/ y ich iadra / 
y infe owoce, 

9 © przyprówidniu Cukru Albo miodu ku 
wprówowaniu Cytryn / y inych owocow: 
Mesmi do dziesiaci funtow miodu dwaͤna⸗ 
ście BiatEow iatowych / a wody ſtok o wey pot 
kubeezka / ottucj fta woda biaiki dobrze / a 
zmießawßy zmiodem / przyſtaw do ogniá 
lekkiego pꝛzez ćwiezć god iny / a odſtaͤwiwßy 
od ognia /e ye ie vBymuy a pꝛzecedz / tedy be 
dzie miod piekny táfay ku wpraͤwowaniu o» 
wocu wßelak iego. Gdy tedy cheeß Cytryny 
wprawowae wmiod / maß miodu wieć we 
dwoj naſob. Cuk ier też może tak bye lutꝛowa 
ny. Alegdy Cyczyny choeß w cutier wpꝛaͤwie 
moeß wo funtow Cytzyn/ wziaẽ o funtow 
Cuk ru: A to bedzie wprawienie dobre / 60 iz 
cukru miſey nifi miodu potrzebaͤ / dziele fie 
dla tego / iz miod w fobie/wiecey plugaͤſtwa 
ma / ml cukier. Przeto miodu trsecía cjeź 
ście wiecey trʒeba nili cukru / ktorey mióry 
ſtrzegac / zaͤwße dobra robote zrobiß. 
Wprawiaͤnie Cytryn baͤrzo dobre / ku pos 
silaͤniu Zotadka / y twierdzeniu ſerca. Abos 
wiem ſtraͤw nose dobre czyni” y Bech wonny 
ſprawuie: Wezmi wybornych cytryn / a po 
Erdy ie w podtuz na cjwierci/ wybierz osrod 
ke s nich / á wioß ia weyſta wode / wto foli 
ociÉomátey m drobnych gruzelkach / a mocz 
tak przez dziewiee dni / ae ſtwaͤrdniel o. Pos 
tym ie mac? siedni oni bes ſoli / a fie im baͤr⸗ 
wa zmieni / thaͤl ze zwierzchu ido y we w⸗ 
natrz 3bieleia / w (ámey tylko wodzie miech 
motna A wßak ze oſtaͤtnia woda / ma ieß⸗ 
cze nieco ſtonosi miec / c$etto koßtowaͤnim 
doydzieß. A gdy obacsyf/ ij w Cytꝛynach (uj 
ledwo fioność ieſt / wnet weśmi miodu czy⸗ 


ſtego co baczyf przeciw wielgosei Cytryn / 


a ktemu we dwoß naſob wody / wo mto eg: 
tryny / a wars ie tak weſpot vognia lekkiego 
dwie godzinie: Pothym ie wyymi 3 onego 
miodu 3 woda. Fłazdiutrz przyłoż miodu 
d wie ego / a pꝛzywarz 3ás poſpolu / a gdy poz 
wre / wytoz w naczynie pobklenione / a poſyß 
tymi prochy na wierzch / á ma prochow Być 
na Pájoy funth Cytryn /s fiyd kazdego po 
pottory dragmy. Naprzod ßaͤfraͤnu / Ray 
ſkich šian malych y wielgich / Gwoßdzikow / 
denge 
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dy trzy cjeści/d icone cukru blatego / wtak 02 
wego Vlipku doſtatku / day tym cytrynam 
moknac noc y sieh: Potym day wrzeć przy 
lekkim ogniu / az do geftoaci cukru Ciegtego 
A wybrawßyſkorki ſtego Vlipku / wtoż ie w 
naczynie (Eláne polewaͤlac kada ßtuczke Dz 
lipklem Wodnym / aͤlbo Cukrem bielonym 


miernie geſto waͤrzonym. Tej niektorzy 
wonnosei przydaia Pizmem Moßkowym y 
Ambra. 

Jeßcze o wprawowaͤnlu Cytryn / Weßmi 
ſkorek albo liścia 3 eytryn / c$tersy vncye / 
pigro omie Vneye / Jabtek wonnych ſkray 
4. Moc to w odmi funciech wind flärego/ 
3 odwazen im rzeczy won aych pꝛzez dwa orti 
potym day troche powrzeć / d włoż miodu 
ßymowanego / cukru bieluchnego y wodki 
JAojáney / kaßdego po bd funty / Warze 
weſpol / 63 zgeſtnie tak o Vlipek Bywa / a ge 
cipi im wónność pietnaście Zorn piimá 
Moßkowego. Albo weśmi cytrynowych 
ſrorek dieti Dragm / Miedzinki vnciy pot 
tory / Pezelniku wloſkiego pot vncyey Gwo 
ZośiEow tray draͤgmy / Drzewa Rayſkiego 2 
Skrupuly: Mocz to we czterech funkiech 
wina dobrego przez trzy Oni. Potym włoż 
cukru 2 funty / a waꝛz ſtym / Vezyñ wonnosé 
przytozywßy Gólliey 2 fErvputy / Szófrónu 
Zawazenie ziarn pietnaście/ może wziaẽ 
pol ßkruputu / Maſtiki dragme iedne / Piz⸗ 
ma Moßkowego 10 ziarn / a ſtym bedzie ten 
konfekt want, e 

9 Pomoꝛanczowych ſkorek wprawianie / a 3 
wlaßcza Maia poti ſkorka mieißa / Wezmi 
Pomorancow / a roſkraway ie wpodtuz na 
czwore albo wfeściore / ile ich mieć cheeß / 
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mocj ie prʒeʒ to dni w wod ie ſtokowey / al⸗ 
bo do tad / poki niebeda przezroczyfłe / po» 
tym ie (uf na wietrze / wchuſte vwinawßy / 
ae dobrze wyſchna: YOto$ie ie w kocielek / a 
wley miodu na nie / zeby go fpotomicá nad 
ſkork ami Byta, Powarzze ich troche mießa⸗ 
iac / à odeymi rychto od ognia / aby miod nie 
przewrzat 7 niechay ich w onym miedzie 
pi363 4 dni / Wßal ze na Edżdy often mießaͤiac 
q tego czyli po trzy Eroć troche powarzalac / 


- ábamay im zaͤs tak (fac przez trzy Oni. po» 


tym ie 3 onego miodu wybierz / aͤwarz ie w⸗ 
tyle miobu/ile£ fie zda / wßa ze ce$ niedlugo 
potym ie wlo w ia ie naczynie ku chowaͤ⸗ 
niu / a wſyp w nie pꝛochow tluczonychz Ing 
bieru / Gwozdikow / Cyndmonu ile cheeß⸗ 
vmießayze cjyście/a Howay. 

Wiedz to i$ miod ten / wktorymes ie waͤ⸗ 
rzyt/ ieſt barzo dobry ku wprawowaniu ine 
ßych Konfektow vo nim. 


Köigg 4 Vozdzial 4. 


O wpꝛa wia iu Orzechów w cukier 
albo w miod / y inych OWOCOW. 


sgal 
EJ 
GM  mociie wwode przez iedenna⸗ 


ście ont / albo coć fie zda / potem m miebzie 
warz / ia o Pomorañce / tylko ie we czwor 
naſob dluzey warz / a tho 13 ich wiecey ieſt / 
Wßak e na to bac / ie bys miodu awiezego 
czefto przyk ladal / ile go vwiera. Potym pꝛzy 
105 wonnych rzeczy / iak os o Pomorancach 
czytat/ Ale gwozd ik ow niech Bedsie muiey / 
dbowiem od nich Bywdia Orzechy gorzkie⸗ 
€ Drugie wprówianie Orzechow: Wesmi 
ich pott wnich ſkorupa miekka / warz ie w 
miedzie z woda / a potym ie odley. Niekto⸗ 
rzys nich ſkorke ſkrawala / a fáme mloda fto 
rupe kolac / raͤnia/y waͤrza ie wßeerem mie 
dzie / potym ie z wonnemi rzeczami kram 
nymi mießata. e 
Laſkowe tal ze poki miettiefa/ waͤrza ie nie 
kolac / potym ie teš táto y wloſkie Eorzemia: 
$$ a Wilich 


de / mala Być zbierane ile ich kto 
dee mie / kazdy tꝛzeba pꝛzek toe 


a ih 

1E ly A lan an 
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Rzecby wloſkie poti ieße ze mio A 


na mieyſcu aͤlbo na fiesci a w⸗ 


1g Wilich 7jágob roprawowanie w culier 
po Genewfku / Longo Sdro$t ie zowa Difoez 


gno mala / iuʒ ceży v nas wpolßce nawiedzi 


iy panow wielkich Ogrody: Wezmi cych ida 
god poli nícbeBrseia/ Swlaßc za poti ſa / ile 
laſrowe Orzechy / warz ie wwodzie / a zmie 
knieia / potym ie dobrze vſuß / a wmocz ie w 
Cyrop albo Vlipek Cukrowy / o ktorym myje 
fey maß w Rożdstale tych Asiag pod litera 

Niech vo nim mokna przez 20 dni / Dos 


tym ie wybierz / a (am Syrop wars po Apte⸗ 


karſru / iako maß tu nauke / wmocj $e ie za⸗ 
Gie weñ / a day tál moknaẽ przez 4 dni / a we 
ßyſtke witgość wyẽiagna / potym ie ſchoway 
w naczynie/ć Beda koßtowne. 

€ Cutrowego c iaſta prsyprátoG/w ktoꝛe w⸗ 
cifkóć może a£ o kolwiek wyobraenie / aͤlbo 
s niego vcjynić co chee: Wezmi Drágántu 
roſpußczonego w Rozaney wodce. A ako 
wiele cukru przyprawić cheeß / tedy zwaß⸗ 
weśmi do Éájoey vncyey Cuk ru / chat wiele 
Dragantu ile teft $iarno bobowe / y ſoku Li⸗ 
munlowego. Gtluc$ naprzod Dragant w 
modzerzu / az (ie prawie rozwodni. Potym 
przyley fotu 3 Limunij wefpot 3 biaiklem ia⸗ 
iowym/ S tym czyśćie zmießay / potym wa 
ſyß Cutru biatego 4 vncye / a to Bedzie e iaſto 
krore wyiawßy na ftot eukrem potrzeciony 
poto$ a gnieć dobrze nå nim. Potym wata 
Fiem roſtocꝭ tato ciento cheeß mie. a z ones 
go roſtocʒenia / czyń naczynie ak ie żywnie 
cheeß / Tego vzywala bla roſkoßy przy weſe⸗ 
lach / miaſto inego naczynia na ſtole / iócy 
dieptych rzeczy cych w fobie nteſtꝛezymata / na 
oſtatek po potrzebie / tedy ieieść lubo. rae» 
to ktho ie fiotgymi / a ku iedzeniu milßymi 
mieć chce / przyday ktemu fiodkich migda⸗ 
tow 3 Rojana wodka vttuczonych dobrze o: 
chedozonych / a czyñ to ciáfto iato na Mar⸗ 
cypany. Tos ciófio voto$ miedzy dwoy na» 
fob pierwßego / albo ini vo gotowego naci 
nia dᷣrodek / ko ie vczyni przyiemnymiy [mas 
cinymi ku iedzeniy. 

Drugim obyczajem ſprawowaͤnie cukro⸗ 
wego ẽlaſta / ku czynieniu podobieñſtw roz⸗ 
máitycb owocow y inych rzeczy: We mi czy 
‚öeinchnego cukru / mialko ctucionego ilec 
fie zda / zaͤdziatay s niego cíáfto 3 bialkaͤmi 
Aáiomymít, Potym formy / wktore winids 
tác cheeß / pie rwey oleyk iem Nigdalowym 


naͤpusẽ / potym ciáftem napeiñ / á tego weſ⸗ 
pot sc isn /a vciyniß podobieñſtwo zwierzat / 
ptałow / yowocow / wedlug fpofobu form / 
potym ie w iz0bie ſuß /a potym ie maluy wes 
dlug potrzeby, 
H Obycjay czynienia Biatych Morſelatow. 
Meśmi cutru lutrowanego / nie pꝛawie zwa 
rzonego ieden funt / vtlucz go dobrze drze⸗ 
wianym pifitatem/á po dobꝛym vttuczenin / 


prayday Jngbieru drobno kratanego owie 


Drägmie: Potym vwarz dobrze / a pokray 
na Morſetaty. Niektorzy przyk tadaͤla wie 


/ cey "Jngbieru / dla rześności. Ale pierwßa 


miärd teft zwyczdynieyfa y lepßa / q to gdy 
do funts eukru / włoży Ing bieru dwie dra⸗ 
g mie. 

Sa wonſeyſprawowanie / ktory konfekt v 
Panow Dwornych Wenetow w wielk ley 
wabze teft / dla tego przyiemnego á lubego 
fmótu ycuczności : Wezmi cutru lutrowa⸗ 
nego/ a dobrze z wody wywarzonego funt x 
Wodki Rozaney 4 Vncye. Tartego Kroch⸗ 
malu tej 4 vncye / warz to weſpol / aß wodka 
wywre / á cuk ier ſtwardnieie / przydayze na 
oſtaͤtku dꝛobniuchno Ezdiónego Ingbieru 2 
Vneye / pofypse kaͤmieß aͤlbo ptáse mak a /a 


wyle way ono ſpanwie ponim / bedzie Fono 
fekt iäkoby kolaczki. 5 


H penioij bialych / aͤlbo cukru ciepłego czy⸗ 
nienie: Wmocz cukru dwa funty przez noc 
potym go w oneyje wodzie warz / nielutru⸗ 
lac / wfäkje pierwey przecedz / á niechay 


twardo vwre / a wychyr potym na plaze / O⸗ 
leyk iem ſtodkich migdatow mazana / roscía 


gayze na jelesie poti nieoſtydnie /a im diuzey 


rosciegác bedzieß / tym też bielße Penidije be 


da. potym nosycit ámi poſtrayzeß / d do Cie» 
pley izdby wſtaͤwiß. Miekthorzy w Fájoy 
funt cukru / mati krochmalowey przymie⸗ 
famdia po pot Vncyey. A gdy euk ier wpoly 


mow gdy dowiera / tedy weñ ſypa / d to 


czynia / aͤby fie Cuk ter niepolyſtat / czego ia 
niegänie: Wßal ze cutier przeto mocia w 
wodzie / aͤby fie lipk iem sfłat/ a na zelezie fie 
t᷑iagnac᷑ dat / Abowiem onym rożciagdnim 
ſtawa ſie bielßym: Ale iz cuk ier im lepßy tym 
mniey lipk osei w fobie ma / pꝛzeto go też Din 
zey moczyć trzeba / a im grubßy y k iemnieyßy 
tym go mniey mocz / Boć maliptodci 3 fiez 
poki goracy. Aion 
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O trucinach y Jadoch / ktoꝛe we wz 
natts wßedſzy / smierc prsynofsa/ 


Azwlaſzcza o Morowym iadowi⸗ 


tym powietꝛzu / ia ko zlosci iego vyos. 


ms Kzećiw Jaͤbomy Trucinam w 
ßelak im / doświadczone lek aͤr⸗ 
ſthwo: Wezmi Oliwy ſtaͤrey 
ieden funt / Miócia D$lurdwe 
cowego cjtherzy gärgci / 34 
miefay to a wyſtaw nd Roce przez og ont 
A potym pars wEopieli Maryey praes 12 
godzin: pothym czyście przecedźitofiyźtwy? 
gniec / przylawßy kaſek Mußkatelle. YOtoj 
powtore tezy qáraci liscia Dʒiuraweowego 
32348 Oliwy ftárey ieden funth / y zaͤs wys 
ſtaw na ſtoñce przez oom dni. Pothym 
rah ze długo parz w Popteli Maͤryey / y wy⸗ 
c ſoni mocno w ono wygniecienie / przyday 
naͤdtenia Dzioraͤweowego / trzy gaͤrsẽi / zas 
Oliwy ſtarey funt ieder / zmießay zaͤsle / a 
idto y pienveyná ſtoñce wyſtaw / y 348 w fa: 
pieli Mar parz / day wrzeć/pocjm wygnieć 
yoloj$e w one ctuftoac Goryeßkt / Szatwiey 
polney / Cytwaru / Wloſkich Kokornak ow 
obu / to ieſt diugiego y pekaͤtego / Kurzego 
Ziele: Dyptanu biatego / Sanbatoro wßel⸗ 
kich / Ormieñſkiey glinki przyprawney / Edle 
dego dwie Oncye. To zmießawßy 308 nd 
fonce wyſtaw przez rodni. Potym mw Eas 
pieli Maryey przez 14 godzin warz / Zäsieß 
ono przecedź a wyeisni: Przytoe zas wto 
Szafranu / Drzewa Rayſkiego / Spikanaͤr⸗ 
dy / Rhumbarum wieze’ / kaßdego o dꝛagm 
Zdsie zmießawßy / na (Tonce wyſtaw przez 
6 dni. Potym pars wPapieli Maryey przez 
noc y dzieñ / Pothym przecedz a wygnieć/ 
YOto$ w onectuftoac (to y dwadßiesc ia ßkor⸗ 
pow / a wyſtaw zaͤs ná ſtoñce przez 20.809 
dzin / zaͤs parz w kapieli Marye przez noc y 
dzieñ Potym wygnieć /a wtoż Mitridatu 
nalepßego pol vncyey. To zmießawßy cho⸗ 
way od potrzeby / Ten oley ma nieiaͤk a mocz 
d wiadza tálemma przeciw iaͤdom / ktore ve 
Do wchodza / Jako ieſt powietrze zaͤrazone / 
Kibo tal ie chrobdctwo zadane. Abowiem 
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` | G powietrzu AAożowiim, 


przyley wind biatego co nalepßego czterzy 
kwarty dlbo e, tak ze howay, A czaſu po⸗ 
wietrza / Wemi tego wina pol kubec ka na 
kaʒdy dzieñ rano / d zwlaße ja po wsieciu wa 
przod ndmienionego konfektu 3 orzechow 
ds Sig czynionego/ bedzieß prawie beöpie⸗ 
cjen za táffa Boa. ; 
U "jefcse przeftrzeżenie czyfte” Wezmi liſt⸗ 
Eow Rucidnych że czcery/Czofntw ßezepke / 
Jadro orsecbá Wloſkiego / Bejypte (oli: To 
weſpot na czczo 3 iedz / naͤ kaͤßdy dzieñ that 
przez cAly miesiac / pomaga przeciw powie 
trzu / y gliſty wypedst, 
U X to przefirzeżenie od powietrza oſobli⸗ 
we: YOesmi Aqua viti kwarte / votos wnie 
pcselni£u wtofkiego / y babki ogrodney / po 
funcie / tal e od potrzeby choway. A gdy te 
go vywae cheeß / Weßmiß tey wodki dwie 
draͤgmie przez trzeci dzieñ / a bedzieß bespie 
czeń od 3arásy powietrza morowego⸗ 
Czaſu poroietrsa morowego dla przeſtro⸗ 
gi: We mi owa albo trzy lifti Ruty O» 
rzech wloſki y iedne Fige / a to weſpol z iedz. 
Jeßcze kthemu Bdr30 dobra fue 
eżmi poleit y konſerwy Wozdney ile cha 
ceß / to zmießawßy vc zyñ konfekt / Etorego 
vyway c3á(u powietrza / po raͤnu iaͤk o más 
to kaßtania / tyla go brylke bierz. | 
€ Drseflrogá przeciw powietrzu morowe⸗ 
mu / ktorey vjywano poſpoliẽie w Angliey/ 
w mor on wielki Roku 1348. Tak doga 
wiadeona / i$ jaden nieumart / ktokolwiek 
SS 3 teg 
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Epis 
QH UM / 
tey przeſtrogi vywat: Wesmidsikiey Alo⸗ 
ny / Cynamonu dobrego / Miery / kde go 
ſtych po trzy dragmy / Gwozd ik owy Nuß⸗ 
katow / Drzewa Rayſtiego / Maſtikt / Or⸗ 
mienfkiey glinki pot Vncyey / Stlucj wßyſt⸗ 
ko na mistki proch / ktorego ndá kaßdy dzień 
bieꝛz po raͤnu w winie bialym / woda roſtwo 
rzonym / d za laſka 25036 bedzieß zdrow od 
powietrza. i 
€ Obyczayttorym fie wßelki moe obwaͤro⸗ 
méé czaͤſu powietrza morowego, Gdy na⸗ 
r300 obaczyß zie wilgosci à zaͤgnite / ktore 
fie od powietrza Morowego latwie kaza⸗ 
Trzebó pilności przytożyć / aby głowa y 502 
tadel z wilgosẽ i zlych prozen Gyt: Co fie sfà 
nie gdy podcjós lekarſtw czysćiacych vzy⸗ 
wat bedzieß / Jako Kaſyey / Piiut maſtiko⸗ 
wych / albo 3 Alony / y inych podobnych⸗ 
Wpßal ze nad wßyſtko viyway Waynßtynu / 
Acorp ſtarwßy na proch / roſtworz ciepła 
woda / a przecedz / potym go vſuß / iako rofot 
ſußa q choway 00 potrzeby, A gdy iey Eco 
vywaẽ chee / Wezmi tego pꝛochu trzy vnche 
Konſerwy Rozaney Vncij 12. To zmleßaw 
fiy vezp konfekt / Etorego Siers po raͤnu na 
&voytániu/ tylko przez trzeci dzieñ po iedney 
vncyey. Abowiem to żywot waliżi y wyc zy⸗ 
Bei, Wßak ze niemożefli Konſerwy mies / 
miożef polewka mies na roſtworzyẽ / albo ka 
puſtna / dawßy wniey troche pofläc/ dok ad 
grezy nieposieda / zlawßy rzadk os / piy ia/ 
idom rzekt dnia trzeciego. Ale fie trzeba 
ſtrzedz od wiela pokaͤrmow / a zwlaße za od 
wedzonych y twaͤrdych: Ale ieds poł army / 
ktore Erew czys cia / iako Miedzinka / y Bo⸗ 
rag / Podroznik / y Gátatá / y ine podobne, 
Strzeß fic pełnośći / a cjcżym też niebadß / 
Abowiem mierność ieſt nalepßa. Przetho 
dobrze / aby na o wytaniu 6rat z wyzßey na⸗ 
mienioney przeſtrogi / A zwlaßc za proch do⸗ 
świadczony w Angliey pod liteꝛa H / abo cje 
go inego. Zdgdie przed obiadem ze dwie 
god inie też co inego / ibo Ruty⸗ Fig 30^ 
rzechem / Albo ßtuczke Cytryny dibo ſyropu 
s kwaſu Cytrowego / kthorego w obiad y w 
wieczerza dobrze za prayſmaͤk vżywóć : Dos 
brze tez viywáć wprówionych iader Cytry⸗ 
nowych / gdyż ony ſa przekiw wßell emu iaͤ⸗ 
dowi. The} dobeze / aby nozdrze zpulfy v 
vaty ſkroni mac ane Byty octem Rozaͤnym / 
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w Ecorymby moEnat kes Kaͤnfory / y troche 
Drzewa Rayſkiego 3 wodka Rojina: Też 
troche Balſanu / tellt moje Być / aͤniemozeli 
Być / wiec troche Cynamonu / Jeſlije wiec 
wßyſtkiego niemaß / vywayze octu czyſtego 
winnego. MO then czas wonne rzeczy Dës 
brze z ſoba nobiẽ wrekaͤwicach / w załogóch 
wekoßulach / we wlobiech / a zwlaßc za w bro 
dzie / y w galeczkach niżey opifänych, Niech 
też bedzie mießkanie czyfie a chedogie / a zw⸗ 
taße za ob wfieldtich ſmrodow á plugaſtwa / 
ciego czefibym chedozeniem pozbyć może. 
Trzeba fie bronić opoͤn / koblercow / obicie 
weiniaͤnego / y inych podobnych. 25ogáct 
maia mieć Eddzenia wonne / zwlaße za niżey 
opifäne. Vbodzy zaͤs z zol / a zliscia mata 
mieć kurzawy / Jaͤk oz drzewa Bobkowego 
3 Jatoweu /; Rozmaͤrynu / s Cypryſu. Tak ze 
też 3 (Foret Cytrynowych / pomoráncowydo 
Limuniowych yz inych / iaͤro z Styraͤku trz⸗ 
tiennego /y 5 Roziolepu. Chronić fie o tem 
czas trzebdttopótu y fraſunku / ſmetkuy bo⸗ 
iaʒni / gniewu y inych przypadkow pꝛzykrych 
Abowiem ty krew p[ota y ine wilgosel / ſer⸗ 
cá watla / duchy obrajdia y ttumia / czym 
wiec wßyſtko przyrodzenie kaja. Trzeba 
fie też y zbytniego weſela chꝛoniẽ z radosc ta. 
d to i$ ony otwory ſkorne rozʒlewaia ku poź 
ieciu ztego powietrza / yzardży morowey. 
Ztacʒenia ſpolnego / d zwlaßcza zbytniego 


trzeba fie ſtrzedz. Ce3 w Życiu trzeba miary 


ſtrzedz . Owa we wßyſikim vmyſlu trzeba 
madrego d pobojnego y Arzescianſkiego. 
Bo trzebaͤ By Ge śmierci niebal. By też fo» 
bie żywota niewiele waßyt. Ale aby do tad 
Sec zadat / pokiby wola Bofla byla / goyß on 
wßyſtko z laͤſki (wey / ku naßemu dobremu 
rzadzi. Temniefli mito ywot mu podzwo 
liẽ / bo go ku lepßemu przywieść chee / przes 
to nadzieia naß / zaͤwße w nim ma bye po» 
ſtanowiona: Tal ze za tafa ferro opatꝛznosẽ 
naßa bedzie / a on nas w tym wfpomocraa 
cy / ij dlbo fie vſirzezemy / albo on fam iako 
namedrßy / a namożnieyfy lek arz / aͤlbo nas 
zachowa / dlbo nas fobie wezmie / gdy tho 3 


naßym pożytkiem Być obac zy / aͤniekledy y my 


3abamy / qoy$ czeſtho niewiemy / eego $a» 


damy, $ 
Jako fot z łwaſu Cyt ꝛynowego ku tey poz 
trzebie 
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z mießawßy / powarz troche / d potym zcho⸗ 
way, Tego dobrze vjywac przed obiadem / 
albo v przy obiedzie / tak je y przy wiecerzy / 
miaſto przyſmak ow: Abowiem co feft ojo? 
bliwe lekarſtwo dla obrony od powietrza/ 
lako y Eu odegnamu / gdy kto bedzie zarazon 
Jeſt cei barzo posyteciny tym Ecorsy w fobie 
la a trueine 6ac$a7 albo fie iey oba wida. 
Gatkikrore od powietrza przy fobie noz 
ha eñaſu morowego powietrza: Wezmi ko⸗ 
3'olepu pot vncyey / Styraßu Urcienitego 1. 
vncya / Diambry / Diamuſey / Mußkatu / 
Awiatu MNußbatowego / Cynamonu co na 
lepßego po potorágniy / Rozey Da maſceñ⸗ 
iey ßtuput teden / Spikaͤnardy pot ßkru⸗ 
Putu Moßk oroego Hijma og ʒiarn Pros 
chu Hiolkowego pol draͤgmy Drzewa Ray⸗ 
lego 4 fia ena / ziela Tatarſkiego ilo z ia rno 
bobowe / Ambry 4 šidrná Miery pot Drag⸗ 
my / wßyſtko to miatko zetezy / albo fc w 
mofdzerzu goraeym / potym roſtworz woda 
ka Rojina, y Styrakiem rzadkim / ileć fi 
zdae mode ku czynieniu gatel, | 
Jeßcze kadzenie wyborne/ przeciw pos 
wietrzu : Wesmikadzidia Awidtu Muß⸗ 
katowego / Piotynu / Miery / Drzewa Ray⸗ 
ſtiego / Narkafy / pima Moßkowego / Am⸗ 
bry / Orzechä Mußkatowego / Miertyny / 


Maſtiei / Cvprofu / Bobku / Wosmórynu/ 


Szdtwiey Rozey / Bzowego kwiatu / Gwo 
5ozik ow hramnych / Jatowen / Ruty Smo⸗ 
ty / Zywice/ kaͤßdego po cześci” ftego miótti 
Proch pocsyfi/ a weſpol zmießay / a gdy tego 
na wegle ogniſte poſypieß Bedzie kaͤdzenie 
mite yzdrowe / czaſu powietrza. 

€ Oleiek koßtowuy / weganidiacy powie⸗ 
trze morowe / y ny tab albo trncine: Weß⸗ 
mi Oliwy dwa funty / a Szkoꝛpo w flo w licz 
bie /zmieß ay to ſpotem / a waꝛz we dwoiſtjm 
naczyniu co left wſtawiwßy we wrzaca wo 
de warz cát długo w niey/ d$ Oliwy trzecia 
cdegẽ wywre. Potym wybierz ßkorpy s niey 
8 praeceps Oliwe. Przytoßze w nie bum: 
arbarydimie vncye / v tylo rogu Jednoroß⸗ 
ozowego / Dryak wie (cone vncys / aqua viti 
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potwietr zu moro 


trzy dai. 


N 


tꝛzy vncye: To zmiefawfy weſpol / wyſtaw 
na fłofice przez trzy miesiace. Ale ieſliby fie 
zimie tꝛafito / wſtawze w popiot goracy pzzeg 
A gody tego viyrodé cb eeß / pomá 


zuyze nim wßedy ok olo ſerca / y wßyſtki pulſy ` 


to fa ſkokne albo tepne zyty / a võrzyß pomoc 
wielce dziwno z mocy tego oleyku. | 


H pécterse wonne ku nofieniu z ſoba czaſu o 
bowietrza morowego: Wezmi Styrdtu/ — 


Zośiolepu po cześci rowney/nápoly Gwoß⸗ 
dzikow kramnych / Kanfory troche / Nardy 
In dirſkiey / Orzecha Mußkatowego coć fie 
zda / ſtego wßyſtkiego veiri tied miatki / 
rozmießay to z wodka Baidna / wktoreyby 
Dragaͤnt roſpuße ony byt / gumi Araͤbſhie / 
vc zyñ ciáfto geſte / oktorego mozeß gatecztć 
toczyć /a przepychay dʒiorki w nich / poki nie 
vſchna. 


Kbigg 4 RBozdzial 6. 
Jako zachwyconego powietrza po» 
zbyć / poti Serca nie zara i. 
= ip Arczenie powietrza / iaͤko ode⸗ 
Goryezki Cytwaru / Kurzego 
p 5iela korzonkow po dwu vncy⸗ 
ach / Dyptanu bialego swiezo / 
Rogu Jeleniego ſpalonego / biaiych peret? 
Glinki Örmienfkiey/ Rokornaku wtofkiego 
okragkego po iedney Vncyey / Kaͤnfory s 
vncyey / Cukru bieluchnego dwie vncye: To 
wefpot zmießawßy / vczyniß proch mieluch⸗ 
ny / Ktorego gdy potrzeba / roe mi draͤgme x 
A Dryak wie dobrey ilo orzech wloſki. Toros 
mec we trzech vncyád) wodki / Mleczu os 
grodnego dlbo wßeawiowey / a bedzie trus 
net / ktory niech wypije chory / poti nie mina 
12 godzin iego zarazy. YOflát$e dzieclee in / 
dofre ieſt wśiać pol Dragmy tego prochu / 
tak ze Dryak wie y wodki / tez po połowicy, 
To picie ieſt też dobre tym / ktorzy vſty tru⸗ 
eine idto vosteli wsie. Też w goracztódh 
cießk ich pomaga ` A możeli też Być pꝛzed pis 
diem vpufczenie łrwie / ſtey ſtrony gdzie za⸗ 
ra za ieſt / le piev ia pusciẽ / niß po tym piè iu / 
wßak ze y po préiv niezawadzi. 
dy 


gnóć po zachwycenin: Wezmi A 


w cieniu (ufone; YOc$mite$orsecboro mto 
dych d nieśrzótych drobno pokraͤianych / kaz⸗ 
| betjo coc fie 306, Oꝛzechy mocj w occie pꝛzez 
trzy dni / potym ie wyiaroßy / pal wefpot z rsa 
fo na wodbe / poki wilgosel sſtawa. A gdy 
iey vżywdć cheeß / we mi iey vncye pol trzeci 
ólbo 3. wßak ze wnet po zachwycen lu / a bea 
dzieß wnet zdrow. Abowiem tá wodfóiab 
wygania / Bop wierzchem albo ſpodkiem. 
^je[liby fie wiec pryßez vkazal / pꝛawuyze fie 
e nim / táto vo mzfym Rozoz tale naydzieß. 
Jeßcze ktemu letdrfibwo pewne: Wezmi 
Dryak wie / aqua viti moczu chtopiecego / o⸗ 
ſeſka / kaͤdego zaͤrowno. To zmiefarofy/ 


niech choryprzez 3 dni po rani pije po ku⸗ 


becitu ná raz / a bedzie zdrow. 
Sachwycenie powieczza gdy obaczyß / tak 
wnet oczyń : YOe$mi bobku wylupionego do 
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nie maß / tylko ograßka $imna/nietrsebámwo 
dy brac / ale 5 fimym winem wypić. 

Na ografite Etoza przychodzi dnia ciwar 
tego / maß to lekaꝛſtwo pewne: We mi muß 
Pátelle / albo mátmáayey dobrey / wfypje w 
nie tartego Eopytnitu dragme iedne / wypiy 
Ze to te pio /a potoj fie na to dobrze odziaw⸗ 
ßy / abys fie tym lepiey poćić mogł / po dlu⸗ 
gim poceniu / choc in} ograßka vle ze / może 
chcefili wſtawßy / albo tak leżac tego wia 
Szatwiey / Ruty / Teßniku po cześci iebney/ 
z trocha octu zwierelawßy: Prayloz fobie nd 
pulſy albo fFocjne żyły / d niechay tat przez 
noc / dlbo przez dzieñ / Vczyñze ta powtore 
goy czaß przydzie ograßce. A gdy tát po bwa 
Eroć vezyniß / nie ieſt podobno / by niemiala 
przefłóć gdyż mym wiedzeniem niektorym 
3óra3 pomogto/y choć fobie ziol tych niepzzy 
ttdodli, Niektorzy też pocenia zaniedbalt/ 
tylto (am ten proc pijac/ oſtawali fie zdro⸗ 
wymi. 

€ Goy Eto powietrza zaͤchwyẽi / ieſt ten tru 
net dobry: Wezmi Dyptanu Biatego coby 


gwiezy / Kurze go ziela / Boralu bialego/ Go 


ryczki / OrmichfFiey glinki / Piecjetowaney 
glinki / kadego coc fie zda. To zmießay fitu- 
Efy na proch. Wleyze weń tych wodek / Do 
grodnego Mleczu / Rucianey / Rodaney/s 
Polney Dryakwie / Octu z wind bialego po 
rowney cześci / zmießayze weſpot / a bedzie 
piciem Etore maß diepto pić / poko cterʒy 
godziny niemina / a na to fie ciepło odzia w⸗ 
fy trzebd pocie, 

€ ^jefic$e przeciw zaͤchwyceniu powietrza / 
YOe$mi Cebule icone / Miodu przaͤſnego / 
Octu / Soku Rucidnego/ Rrwawnikowe⸗ 
go / kaͤdego cześć zmießay (potem d Bedzie 
piciem; ktorego choremu day kubeczek wy⸗ 
pić tiepio /niechze leży dobrze ok ryty w lozu / 
pocecyfiedobrze. Wßal ze fie to niech sſta⸗ 
nie przed ßes ia godzin od zaͤraʒenia / bo po» 
tym trudno ma pomoc. 
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Kbigg 4 Vozdzial 7. 
© bolaczkach Moꝛdwych / rozgania 


nin / 3biecanin/ otwieꝛaniu / y 
leczeniu ich. 
Plaſtr 
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Laſtr znamienity Eu otworze⸗ 
niu bolacikłi: Wezmi pot kwar 
ty oliwy / Otowianey Bieli 4 vn⸗ 
cye / Srebrnych ßymowin prze⸗ 
, 8iánycb trzy vncye / woſku 4 vitz 
cye : Warz álbo fmaż to wefpot mießatoc/a 
odigwßy od ognia / przyley troche octit/ roz⸗ 
czynże cho na plaſtr / a przytoż na boloczke: 
Wpßak ze fie tar (prawny / rozetagnaroßy te 
máéé na chuſte / przekol plaſtr w posrodku⸗ 
A przytoż cám iny plaſtrzyk 3 maseia mar 
twiaca. Potym zas drugt plaſtr s pierwoßa 
máecta nawierzch / niechze tego na bolaezee 
dwadzie seta yeßterzy god iny: Potym zey⸗ 
mi votei3cbni plaſtr / y on maluczki nad dior 
ko plaſtraprzektotego. A przytoż zas dᷣwie⸗ 
zych masci: Naprzod martwiacey ideo y 
plerwey / a potym drugiey nd wierzch / niech 
ze takieß pꝛzez noc y dzieñ / wßak ze okolo pla⸗ 
ſteu / pomazuy fmalcem wieprzowym. po^ 
tym 3 iawßy plaſtry / przytoz na chuſtee ſaͤdta 
wieprzowego aͤlbo kok oßego / a tak woycies 
ce bholacika / Wßak ze cidto zmartwione ida 
dem / wypaͤdnie wßyſtko / pꝛzeto one róne ia⸗ 
ka przyfłoyna masẽta goy/d bedzieli dfime 
mieſo ros / Halunem palonym plafir poſy⸗ 
puy a cym fie wytrawi. 2 
Jako floro obaciyß zaͤchwycenie powieś 
tiʒa / j mieyſce ku bolacce / wnet mu day pol⸗ 
knac / Dꝛoał wie coßkolwiek / przyloz też Dry 
atwie na ono mieyſce zara one / a rozeiaw⸗ 
fy gotebla przytoß tak eie piy połetet nd dꝛy⸗ 
atiew Fcoros pomazat / aż pocjnie on pole⸗ 
tet zielenieẽ᷑ / a dryak iew z cjerwienieie/y v⸗ 
$rsvf s pótetkd eie koc wode zielona / ktora 
nie inego nie ieſt iedno ßeery iad / d goy tak 
tab wynidzie / na wrzod przyk laͤday tey má» 
sei. Wesmi fot wieprzowego 4 vncye / 
Piotynu ttuczonego 2 vncye: To zmießaw⸗ 
y / na one puchline przyk taͤday. 
€ Fefee na bolacke morowa / y odegnania 
powietrza ; Wezmi Maſtiki dwie vncye/ 
Euforbium iedne vncya / Naͤrdy Indiyſkiey 
5 vncij / to miaiko ſprawiwßy zmießay / a tes 
go prochu tak vjyway. Maßli go bsieciee 
t iu dac / doſyè go ßkrupul iiec Jeſli podro⸗ 
ſter / moe wstać pot draͤgmy / Jeſli maß mo 
ze cala draͤgme. Naprzod tedy wesmí Dies 
tierniku gars / Vlozze po gataßce wßyſtko 
ną trzyż na podobieñſtwo gwiazdy /a bedzie 
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niong: Wesmi pofpolitey foli mtateiey/ ile 
chceß / d rozmießay w niey zoltek tdiowy/ i$ 
bedzie geſto iabo mas /tey przytoz na 6olac$ 
ke / albo mieyſce zarazone / á w Erottiem ca 
sie za tajta 5053 Bedzie lepiey. . 
Ua sine pryßcze morowe: Wezmi Wot⸗ 
hey goryeski swießey / Perzowego korzenia / 
Aurzego $tela/ Dypt a nu biatego / kaͤddego 
dwie vncye / pottucz a zmießay / warz wwo⸗ 
Date (lo owey / dj erzecia cjeść wywre / przy 
lekkim ogniu: Potym przecedz a ſchoway. 
A gdy tego komu trzeba / niech pije kubeczek 
zaraz Clepto/d to bwa Prod pꝛzez dzieñ / wza⸗ 
rañ v w wieczór” ze dwie godzinie przed wie 
cherza Na to ma leżeć wiiozu / a pocić ſie / o⸗ 
dziawßy fie dobꝛze / A gdy fie prawie wfedy 
po forse rożmnożć / ij cztowiet bedzie la o 
tredowaty / tedy peronie ozdrowieie. 


B 


6 25olacsti roſpedzenie oſobliwe / aͤlbo led, E 


nak wyciognienie: Wesmi roßdzek wierzbo⸗ 
wych y bobowych / a ſpaliwßy ie / vgas perzy⸗ 
ny / álbo popiol w occie, (ue go w Cieniud 
nówierć go ileè (ie zda / práeto$ wapna nies 
gaßonego / a zmießay [potem z mydlaͤrſkim 
kaͤtkuſem / A to we c3terecb vncyaͤch / wars 
weſpol die zgeſtnie. Przyto e ieße ze onego 
popiotu albo prochu wiecey / i prawie geſto 
bedzie / ſadla włoż wieprzowego pol vncyey / 
chrzaße ow zlotych pot dragmy: To zmie⸗ 
ßawßy bedzie mas / ktora iefliŻeby nazbyt 
byta twarda / przydayze miodu troche / a z⸗ 
howay dobrze zaͤtkawßy od potꝛzeby. 
aj przeciw 6olacitam y sinym pryßezom / 
tore przycho030 3 zachwycenia powietꝛza: 
Dem tógód Blußezowych / prawie dośrzć 
tych / vſuß ie weteniu / d potym ie świerć na 
proch ktorego choremu day pol dragmy w 
pol kubeciku wina Giatego/ a na to niech w 
tożu leży dobrze od any / a miech fie poẽi / po 
wypocemu odmienić trzeba koßule y pode 
čiel wßyſtke / a przynamniey koßule 3 prze⸗ 
be ieradlami albo 6 cechami. Tym obye da⸗ 
iem c$yniacz oſtali De niektorzy przez iedne 
66 noc 
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laciti/ y Byt zaͤsie zdrow. ; 
H g Ru wyélagniemu morowego powietrza 
5 cjtowiefä/y3 mieyſca 5ávd$onego / dos⸗ 
wiade one lekaͤrſtwo: Wezmi Kok oß zy⸗ 
wa / d ono mieyſce / wktorym iayca gron? 
kiem Bywdia/ To ieſt po Polſku Erzyże oſkub 
iey / pꝛzytkniß mieyſcem oſkubionym do miey 
fed 3árá$onego. Podßierß cát chwile / a po^ 
tym odeymi / wßyſtek niemalem i ad oto? 
pofi wße dt / pꝛzeto ia te wnet zdechta võrzyß 
przeto potraebá oruga taͤk je /y erzee ia pꝛzy⸗ 
1o5rC/df pewnie wßyſtek iad wynidzie: por 
tym ono mieyſce pomá$y dobra dryak wia. 
A niechay chory vſty bierze / niektore lekarz 
ſtwo s przerzeczonych / zwlaßcza tagody blu 
ßezowe / Bobet / y inych naͤmienionych le⸗ 
barſtw / Jeſlißby fie wrzody przeputnać nie 
cheiaty dla gwaltowney zarazy / niech przy” 
kiada lekarſtw tych / ktore moc maia miek⸗ 


czyć / y otwieróć wrzody / aby oſtat ek iadu / y 


3arásy wyßto. ; SEN 
I 9 Dymienic ku zebraniupewne wyciagniee 
nie: Me$mi osrodkichlebowey / ttue jonych 


DKW 


iaćfiedobrze, ` 
K 9 £bceflli wiec áby fiedymienice [Eryty/Bes 
ßk ody / wnet napoczatku temu tat zabiegay 
Weʒ mi paͤczesi / A 3mac$ay ie w mocu / po» 
tym ie wymi? a potrześni fola / przytozze / 
Na to 346 przyłoż poł cytryny aͤlbo pomo» 
rañcʒey /a gdy tego dwa kroẽ przez die VA 
ciyniß / wnetei naſkocenie ich zginie, 
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ch przeciw powietrzu 
y inym rozmaitym choꝛobam. 


Aprzod ziele Baͤrnaͤdynek / aͤlbo A 
y Tarecticjuter. Gdy go kto ie / 
wßelaki bol główny oddala / 
ſluch przywodzi / pamiee twier⸗ 
o di / Leczy zawrot głowy/ mozg 
ywz rok posila. A to nietylo iedzenim / ale y 
woc zy ktadzienim czyni. Abowiem Zola⸗ 
det czyści” Flegme wypadza / chuć ku iedze⸗ 
niu wzbudza / piersi przeſtrzeni/ Niezyt nifi 
cy / brzuchowy Bol odeymuie. Windo nim 
przyprawione wodnode w człowiefu tras 
wizy wßyſtki zte wilgości, A gdy idey iedzo⸗ 
ne bywa eleo$ilone wady vzdra wia / kamieñ 
nerkowy zdrobi / Pryßcze w zaͤdku wiatrom 
zawadzaiace / y ine wnetrzne morowki Kli 
ſtyra wypadza / zwlaßc a gdy ktemu folu iez 
go / albo prochu ßezymkolw iel wypije. Les 
czy też ine wrzody / y rany / gdy mech 3 iego 
glowek przyk taͤda ia. Naprawia y wonio 
vſtna Oziegna got: zeby vtwierdza / gdykto 
tego náéienie3uíac w vściech trzyma. Jeſt 
też wajne przeciw zadußeniu mácice/ y (ero 
ce vweſela / Kliſtera też s niego 3 ofefFowym 
moczem: fłuży przećim pábdlaccy niemocy, 
Gdy go też 3 Białym winem pija/ oddala Gol 
bokowy / y w lediwiäch, Goy go thez kto z 
woda pije / godzine trzy dlbo c3teray/ przed 
ograßkam / a na to fie chory zdpoci / bedzie 
od ograßki wolen. Stay też puchnieniu mo 
ßen / y wßelk iemu vkaßenin iadowitemu. 


O wodce z orzechow wloſkich. 


Wodka cd nietylo od powietꝛza Boni: dle 
też wodnice note y ſtare oddala padalaca 
niemoc / y bol pot gtowny / thakje y zawrot 
glomy/ oczu ciecjenie leczy / mleto w piera 
giácb mnoży y rodzayne nasienie” abo wiem 
płodność czyni” y wßelak ie parchy sganias 
Na to / weżmi Maid orzechów wioffich/ at 
bo poti iefcje mlode q miekkie ſa / pot luce 
te wſtepce kaͤmienney / dlbo ie w dunicy z⸗ 
wierẽ / na taͤdzze ich w Bänke ſtlana / a pal ie 
ogniem lekkim / one wodke choway w naci» 
ntu ſklaͤnym / dobrze zatkawßy / wßalk ze ile 
kwart tey orzechowey wodki bedzie / do trái» 
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vey włoż Cutry bieluchnego iedne vncya. 
Ta wodka prawie nieuleczne wodniee leczy 
choc zaſtaͤrzate / goy ia tylko przez miesiac 
na £ażby dʒieñ pie po raͤnu y w wiecjor/ co⸗ 
by na dwa pálca wzwyß / a toz winem bia⸗ 
tym / az wayußt ynem miatkiem dwaͤ ferus 
puły niech ná raz Bedzie, A gdy wezi wod⸗ 
nicom táta pomoc czyni / do pot miesiaca 
ie zleczyß. Na paͤdaiaca niemocy na bol pot 
głowny/ tak na zawrot y ocsom kiekacym / 
nie teft potrzeba Grać Waynßtynu / tylko s 
trócha wind bialego pić po ranu. Tak owe 
picie przynosi mam am mleko /y meżom (up 
ność ich / bo to płodność czyni. Nad to gdy 
ktota wodka głowe macja / a pochwili tis 
giem zmyie / y oſußy chuſta / wßelakie cát par 
chy zlec zy / y plec wyczygelz wßelaͤk tego nie⸗ 
zdrowia. Ta wodka goy ta kto pie na kaͤ⸗ 
3oy dzien z winem Biatym / Broni wilgos⸗ 
Com ob zagniẽla /s ktorych fie wrzody zwy: 
tiy mnożyć / y wſtawiech oárcie czynić: Zei 
puchnienie dziaſt / y dziegna leczy / y zeby 
mocni/gdy nia vftd płocje. Nad to wßyſt⸗ 
ko / gdy Eto powietrza sächwydi/ dlbo fie tea 
go obawia / niech tey wodki na czczo ſpolku⸗ 
bec$tá wypije / y 346 tak ze po dwu godzinach 
drugie / bez watpienia zdtófka Boza bedzie 
wolen od zaraͤzy / Zwlaßcza gdy fie bedzie 
ſprawowat według nauli wysßey opiſaͤney 
czófu powietrza. r 
H przyprawienie złota ku piétu/pisecivo w⸗ 
felátim chorobam / y nieulecznem niemo⸗ 
cam /a zwlaßcza iaͤdom / gdy tylko przez 7 
dni vżymdć Pro beds te. Ato tym obyc atem 
cipi Wezmiſoku Limuniowego Ewarte 
albo poltory / pꝛzyſtaw do ognia / ae pocznie 
wz wier / odeymi / a przecedz raz aͤlbo tr3y 
przez chuſte / d co daͤley to przez geſtßa / na 
ofidthet przez ſukno geſte / albo przez piloͤñ / 
won ſok potym wto miodu ßymowanego 
dwa funty / [oli miaͤtk iey pol funta / wars to 
weſpot v ognia lekkiego / az fie miod dobrze 
sfymuie, Potym ono czyście przepal / na⸗ 
przod ogniem lekkim / potym co daley wieta 
ßym / na oſtatek mocnym ` Potym day ocbto 
dnaẽ / wodke zley do bankisklaͤney diugo ßyi⸗ 
ney / a dobrze zaͤtkay / by niewietrzata / fuſy 
tore zoſtaty w oſobna Bänke wley / w tak o ze 
wlaßcza / ktoreyby ogteñ nie niemogt ßko⸗ 
dzie / obleßze dobꝛze glina / q wſtaw ia wpieć 
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gaꝛnczarſki / aͤlbo wokleniezny / niech tat go⸗ 
re do trzech dni. Potym wyiawßy one bryte 
vpalona zetrzy miatko / bedzieli wiec func 
prochu onego / wok niemu Bozey roſy cite 
ry vncye / a cukru biatego dwie / a iefli mniey 
Bedzie niz funt / mniey też tych rzeczy przy⸗ 
to / wediug Baczenia: 548 ono wefpot w Gaii 
ke ſklana wip d dobrze obleß / wlawßy one 
zchowana wodke / a przylawßy knie y pꝛawie 
boffonátey aqua viti wedwoy naſob / przys 
tos 548 Alembikiem / a pal ſprzodku lettin 
ogniem potym co daͤley moenieyßym / 63 fie 
dobrze wypali / niechze ta weſpol chtodnie / 
nic nieporußay / a gdy to przyrzadziß: Wez 
mi 24 tabliczeć / albo tiftow stotá bitego⸗ 
coby pra wie cjyfłego/ a przez ßpiſglaz lutro 
waͤnego / pod ona waga, iako cheeß mieć, 
Zetrzyß ono złoto wſklaney dunicʒee / z vlipa 
tiem Rożdnym / albo 3 Fijolkowym / tym o2 
byczaiem / iak o stoto tra ku piſaniu / aͤlbo ma 
lowaniu: Oczym nanle niey maß / gdziem 
o piſaniu pifat : Ono z toto dobrze roſtarßy⸗ 
wley miodu woda ciepta plok anego: O czyt 
też nijey nauta ieſt / wleyje weſpol do ſkleni⸗ 
ce. A ziawfy Alembit 3 wierzchu s piecź 
ka /y 3 banka prziymniace/żley ono w Balls 
ke 3 ciaſna ßyia dla zar kaͤnia ſnaͤdnego / By 
fie niewyturzyto / wlawßy teyje Wodkt 
na ztotho / coby nd Glen wzwyß 6ytá / 98 
blepze Ale mbik dobrze / aby fie nic niewyku⸗ 
rzyto / paͤlze ono lekkim ogniem aß zad ona 
wodka wßyſtka wynidzie / ktoras Pei na zlo⸗ 
to wlat / a nieprzynaglay ogniem / y na oftát 
ku nieprzećiw fie themu / chocei stoto (ámó 
niewyſchnie / tylko gdy wodka wßyſtka wy⸗ 
nidzie / tedy miey drugiego naͤpomoc / cocby ` 
Alembik podnioſt weſpot 3 naczyniem / w 
ktore wodka wetek a. A chy oney pierwßey 
wodki ná stoto zaͤbie wley / coby nad ztotem 
na dloñ ſtaͤneta / przytoß 3á8 baͤnke Alembi⸗ 
kiem / a dobrze vtkay / aby fie niewyk urzato / 
3 348 lekkim ogniem pal / iako y pierwey: 
Zasie po wypaleniu wodki / tak ze Alembik 
podnies / A drugi niech wodki wleie / iako y 
pierwey: Ato tak cjefło powtarzay / aͤßei 


wodki nieſtanie. Potym złoto przeley w ino 


mnieyßa hanke / a one wodke ktoras na ales 
cie prʒepalit / wßyſtke zaͤraz nd stoto wley / a 
przytożywfy aͤlembik / wſtaw weſpol me ba 
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pre przez 20 dni / nieda tac nic praecict ác. 
potym naoſtatku przyczyń ognia moenego / 
a day wodce praecietdc / tat aby iey na zio⸗ 


cie nic nieoſtato / vñzyß potym złoto na dnie 


roſtworzone / w wodke koßtowna / ktoꝛa cho 
way w bañce oᷣklaͤney dobꝛze zaͤtkawßy. Zło 
to to ic(lije wiec Eto chce doſkonalße mieć/ 
może ono palenie powtory raz vcjynić/ gdy 
raʒ wodke wßyſtke prze pali / moze ia zaͤs poe 
wtore na zloto lac / yracież przepaͤlac tak o y 
pierwey. 3) 3á8 po trzecie co vezynic może, 
Abowiem im cjedćiey przepalane bedzie / 
tym też lepße y doſkonalße cho stoto bedzie, 
Tym obyc da iem bedzieß miat prawie doſko⸗ 
nate zloto ku pic iu / ktorego ieſlikto raz / al⸗ 
bo nawiecey dwa Prod przez miesiac ite 
wać bedzie / tak ſamego / albo zuißey opifáng 
wodka / zaͤchowa nietylo mtobogé : Ale te} 
tym piciem vlecjy wßelk a mieniecyna choro⸗ 
be / wkrotkiem czasie, Stuży przeto tat o⸗ 
we picie ku roʒzmaitych chorob leczeni. Cie 
go doznali ludzie madrzy / taͤk przez bomy(T 
tato y przez dzielne bodmiaocjenie, Moe y 


śrebro ku piciu tym obyciátem vrzyprawiẽ / 


tore dcꝭ nietał silney mocy ieſt / tab o stoto: 
Wßak ze też iednak niepodis pomoc w cbo^ 
robach przynosi Abomiem przed piecie 


lat widzialem Anglieżczykć iednego/ ktory 


tak owym pitym srebrem” wielkie cudd ezy⸗ 
nit lecʒ ac nim wielk ie èieleſne choroby / Pro: 
re srebro / dcj mogto Bed inßym obyezatlem 
fprdwione/ gdyż left rosmáity obrciay iego 
przyprawiania / wßal 3e wßyſtko za iedno/ 
iak oby go tymze obyczótem vcivnit, 


p S Przyprawa albo czynienie wodki koßto⸗ 
wney / d wladzey niewymowney ku záchod’ 


wan iu zdrowia / Mtodosci / y Barwy pr zy⸗ 
rodz oney / ktora też ſpraͤwuie wilgość poź 
rzadna Eroniac krwie y ʒoladk i / od ßkodli⸗ 
wych wilgosci/d czyniec Żywot tꝛwaly : Ma 
ia wyiawßy tworzydło posklenione ßerok ie / 
zbieray nim po ranu rofe na ziotach ogrod⸗ 
nych / iako na Rozmaͤrynie / na Boragu/y 
na inych $iotácb dobrych / oprocz nd ßalwiey 
niezbieray / gdys o tym po[policie ludzie cze 
ni / żwłafcja Bokacius o tym swiadezy / ze 
vobáctibo iadowite pod ten krzak zwykt fie 
ſchodziẽ / y plugawie go form odchnienim. 
Bo ácitolmic£ 3 vol ſamych moga Być plus 
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cboway$e to ná chtodzie od potrzeby / okto⸗ 
rey nijey maß: Weʒmi Bänke mala peina / 
gebki Modrzewiowey swiezey / niemiaiko 
tartey / ale drobno kraianey / wleyze na to ſo⸗ 
ku pigwowego / ae ſok nd wierzchu ſtaͤnie / 
ſchowayze ono 3átPawfy pilnie. Pothym 
wezmi fotu Rozanego / Podrozniku / Wles 
cju ogrodnego / Polney Kutti Miedzinki / 
Boragu / Slazu / Fiſolkow / Stonecjnyh 
zlaꝛn / kajdegs ſtych ſok ow po rowney cjeści. 
Zmießayze to: Potym wezmi Alony Säfteg: 
míátPo ieden funt / albo dwa / wlozje ia w du 
nie ite postleniona : Wleyze wnie ſol ow nade 
mienionych / tak wiele i zrzedzieie idto kaßa 
gefa dayze iey na flosicu (oc / pꝛzykrywßy 
papieꝛem / dla napꝛoßenia / gdy sás wyſchnie 
powtore onymi ſok mi poley / a tak 348 wyſ⸗ 
chnoć day: N ak czeffo tego czy. aß Along 
onych ſok ow wsie wpije tak wiele napoly / 
ile Alony ieſt / bo ieſli dwaͤ funty Alony / ma 
Być ſokow ieden funt. Co gdy vczynif: weża 
mi Turbitu pot vncyey / Cynamonu Swiejes 
go / Naͤrdy Indißyſkiey / Kopytniku / wona 


nych plew /3tarn Balſamowych / Rozdzek 


Balſamowych / Rayſkiego drzewa / Bdelio⸗ 
nu / albo Miery / Maſtiki Ei dogo po vncyey 
Szafranu pot vncyey / wßyſtko to [praw na 
proch / a wars w prówym ná fobie wody / to 
left w tyle / ilo inych rzeczy / zleguchna day 
wrzeć przez godzine / dibo móło co wiecey⸗ 
potym przecedz / d ona wodka 303 Alone z⸗ 
macʒay / lak oy pieꝛwßymi ſoki / vſußze ia zas 
a ſchoway ia pilnie wiſtoyku drzewianym / 
ktoryby fie dobrze zdwierat : Wezmiß po» 
tym aqua viti / wtory albo trzeci Prod palos 
ney- a rozley ia vo Pile d baͤniek / coby mw lašas 
dey bañce bylo aqua viti na trzy polce wz⸗ 
wyß: YOes$mif vncha peret a vtiucʒ ie dos 
brze / praeptoc$ on proch we czworey wodz ie 
potym go vſuß / agdy vſchnie / v ſypze go w 
fot Limuniowy / aͤlbo w Pomorancowy t D 
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qua vitis żeby nad Fwiećiem ſtanela nd trzy 
palce / zackay czyście woſkiem / aͤlbo baͤwel⸗ 
na. Potym weżmi Szafranu mieluchnego 
pol vncyey / a wfyp go woſobna ſblenice / w⸗ 
lere też nai aqua vici. 3 3ád w ojobna [Ele 
nice / wtóż co nalepßey Deyak wie 4 vncye / 
the na nie wley aqua viti / iako y pierwey / 
Ben co nalepfiego Cynamonu / Drzewa 

& ayſkiego / Hanyzu ogrodnego / Ropru wto 
ſkiego po iedney vncyey / Nagienta Opicho⸗ 
wego pol vncyey / Gwodzikow dwie vncye / 
Jaloweowych tigodet 4 albo y vncij / Nie⸗ 
ry / Ameyku dlbo biatego Am nu po pot vn⸗ 
cyey / Belzoinu / wßyſtkich Zandalow po vnz 
cyey / Styraku rzadkiego dwie dragmie / [Foz 
rek Cytrynowych dwie vncye / Mierobola⸗ 
now wßelak ich / yLinbowych orzeßkow po 
trzy vncie / Burßtynu 2 vncye / Diptanu bia 
tego 3 vncye / Mußk atu dragme iedne albo 
ßkruputy Owa: Stlucs wßyſtko ná proch / a 
z mießay / wloz w (Flenice^ d voley na to aqua 
Viti idto y pierwey / zawiez ty wßyſtki ſkleni⸗ 
ce machaͤrzynami dlbo paͤpierem czyście / a 
wyſt aw ie ná ftoñce przez noc ydzieñ proc 
onych trzech 3 Boa roſa / z eukrem / y 5 mio” 
dem / tych nd ſtoñce niewyſtaͤwiay. Naza⸗ 
iutrz zley aqua vite ze wßyſtk ich w tebne file 
nice wielk a tyllo gresy ná dniech zoſtaw / 
chowayze 3 ona wielk a oͤklenica one aqua vi 
te w Cieniu / ná ony grezy we oklenieach / s 
ktoryches alat aqua vite- 3äs nå nie iney na 
ley/j eʒyscie 348 zatkawßy na ſtoñce wyſtaw 
la oy pirwey. A zas zley w one$ ſklenice / a to 
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aqua vita ná tych rzeczach fárbute / ho do 
tab ieße ze nie wfpyfikiey mocy snid wyćiaa 
gretó/ a gdy fie przeſtaͤnie od nich farbo⸗ 
wać. Na oſtatek moeß wßyſtkt wkapielt 
Mariey przepólićz badz máto albo wiele / a⸗ 
by ia cy 3 onych rzeczy wßyſtka moc wyßta. 
Pothym weśmi one zlewana aqua vite 3 
wielka [Henica/ y ony trzy 3 Boa rofa/ Cuz 
krem / ys miodem : wezmiß y one banieczbe z 
Modrzewiowa gebte, Wezmiß che} oney 
przyprawney Alony / o ktoreies wynßey nana 
ke mal tra vneye. To wßyſtko zmießawßy 
aler w icone Bänke ſklana wielka. Albo 1034 
dziel cheeßli w ich kilka / a to dla moenosel / 
wſtaw w Eapiel Mar yey/ a przyfław Alema 
bikiem / cheeßli wßyſtko zaraz pálic/ cheeßli 
po cjedći mojef, A tha wyeiagnieß piena 
iaͤſna wodke iaͤko Krzyßt al: Wßal ze na to 
&ácinodé miey / iz gdy iey trzecia cześć abo 4 
od piatey wykapie / oſtaͤtka tak niechay. Ale 
go zley woſobna ſklanke 3 grezow / à ſcho⸗ 
way ob potrzeby / obwaͤrowawßy dno ples 
wami / by fie nieſpadato / a wierzch dobrze 
zatkay / áby niewietrzata / ſchoway ia na 
mieyſcu zaͤwaͤrtym / a chlodnym / gdzieby iep 
florice niedochodzilo. Piciu tych wodek nie⸗ 


mode byè nic przyrownano / dla wielkiey mo 


cy ktora ma / tak pierwßa wodka / ktora pꝛze 
c iekta / iat oy ona kroras alat, Tey wodki by 
iey ia cy Eco przez tydzieñ iedne iyßke brat / a 
na wiecey dwie: Zachowa zdrowie w ale / 
oddali wßelk a sardze čistá / ſtrzee baͤrwy 
przyrodzoney / vtracona przywraca /a zaͤſta 
ta vmocnia: Zachowywa wilgosẽ grunto⸗ 
wna / vmacnia y odmtadza ciato. Głowe y 
pómieć naprawia / woniaʒ uff dobra czyni. 
Owa iey trudno co pꝛzyrownac. Zwyc ay 
tedy brania tey wodki ten nalepßy ieſt. Zie 
mie możef ia brac s polewka mieſa cielecea 
go / albo ſkopowego / albo s kurczecia / chces 
fili 3 Mußkatella 3 Malmazya / albo 3 wis 
nem czyfłym gialym. A ieſli lecie / thedy 3 
wodka Miedzink owa / albo eFtera namie⸗ 
nione polewka. Wßak ze w tdkowev polew⸗ 
ce ma wrzeć Borag / Miedziezka / Salata⸗ 
podróżnik mobry Mleci ogrodny/ diboa 
tych $iot ktorekolwiek. Wßak e czdfu wßel⸗ 
tiego / dobrze Dräi tey wodki tyftepetne3 
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mlek iem niewieseim / ktora cbtopcá doi / ála 


bos mlekiem koʒim / wßal ze miara mode fie 
mienić za c$áfem weroku / abo za czaͤſem wie 
ku cztoroiecjego/ y tej wladzey cztowieczey. 
Abowiem ſtaͤrzy d mdli / chorzy d wyſchli / 
moga iey tym wiecey braͤẽ / d ches iey / a zw⸗ 
taßcza czófu Wioſny wiecey iey potrzeba ni 
Lecie vzywactk. A i$ wiecie niemo$e ied⸗ 
nego czófu Być ktemu lekaͤrſthwu zbierdne: 
pociynác tedy Maia w piermpym abo wow 
gim tego dniu / a zbierać ie / d$ do koñca PD 
rzesnia abo Paͤßbziernika. A co vzbieraß / 
možeh do ſklenice Etäsc/ cheeßli też modeß zaͤ 
raz / ſpotrzeb naͤzbierawßy włożyć: Altho 
chce y premos tak owe picie tym doſkonal⸗ 
ße miec / miech fobie ztoto pite przyrzadzi /o 
Pcorym nauta w tymże Rozdziale ieſt pod 
litera C. A bierz go pot tyßki do cátey tyßki 
tey wodki. Atorzy zaͤsie z ſtrony vboſthwa 
takowey wodki przyprówić nieprzemoga/ 
moga przefłóć na prayprárotenin dzik ey As 
lony / o Ecorey przyprawie pod taz litera na 


uka leſt. Abowiem tak owey Alon / gdykto 


na &ájoy tydʒieñ raz idac ſpaẽ bierze / bad w 
galeck ach aͤlbo w gruzetkóch / z iaͤk im kol⸗ 
wiet pie tem: Zachowywa Cidto od wßelk iey 
zagnitosei / y od wfietkiey wilgosel ßkodti⸗ 
wey. Abowiem leczy bolenie ſtawow / ktore 
przychodziz france / y ine choroby wyßßey na 
mienione. i 

€ YOobPi niebieſkiey przypraw / przeciw 
wielam chorob ſtuzacey: YOe$mi gwozdzi⸗ 
Bow kramnych / Mußkatu / Ingbieru / Cys 
twaru / Pieprzu długiego yczarnego / iagod 
Jatoweowych / ſkorek s Pomorañcow / kwie 
cia Szaͤlwiowego / Baͤzyliowego / Rozma⸗ 


rynowego / ziela Maieranu / Mietki / Bob⸗ 


ku / Poleiu / Goryeßki / Kdmienney lebiodki / 
Bzowego kwiaͤtu / Rożcy bialey yczerwo⸗ 
ney / Naͤrdy Indiyſkiey / Drzewa Rayſkiego / 
Aubebow/Räyfkich ziarn mnieyßych y wiet 
ßych / Cynaͤmonu dobrego / wonney traciny/ 
Szyßey Lewandy / Zywiezki polney / IJwin⸗ 
ki / Maſtiki / Kadzidtaͤ / Alony dz ik iey / kaͤde⸗ 
gos tych po vncyey / Nasienia Roprowego 
Marunowego / Fig / Rozynkow / odrodki z 
Dattow / Migdatow flodk ich / iabrek Lins 
bowych / Miodu iaͤrzecego / kadege s tych © 
vncij / Cukru bieluchnego tak wiele iako ty 
wßyſtki rzeczy za waza / tyle aqua viti piec 


Eiſt 547. 
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troć przepalaney. To weſpot zmießaroßy / 
wley vo Gárite ſklaͤna Wenecka / dobrze zar⸗ 
kana/q zalepiona / dayze tak diwd Oni pofiać 
potym prʒyſtawiwßy ale mbik iem / pal lek⸗ 
kim ogniem / a poydz ie wodka 64:50 iaſna /a 
koßtowna: Ktora goyfic pocznie miente? 
á pocinie bielßa Clec/obeymi pierwßa precje 
Bo tá wodka ku bieleniu twarzy barzo five 
35 / piegi y wßelak ie 3másy ſpadza / á to gdy 
nia przez xg oni lice mywa / chuſtke macia 
iac: Wezmiß tedy tey przedniey poobf fréie 
ney/á przyley do niey aqua viti / tey ktors zo⸗ 
wa Mel Balſamt / To ieſt miod Baͤlſaͤmo⸗ 
wy / tak wiele iey weś iako y wodki / zmießay 
weſpot / a wley w Bänke dayze tál oma ont 
poſtac dobrze zatkawßy. Pothym przepal 
lerkim ogniem / A poydzie ſprzodku wodka 
barzo iaſna y wonlaca / ktora odeymt a ſcho⸗ 
way w Gdrice oſobney / poniey poydzie podo⸗ 
bna dzdowey / bo bedzie nieco czerwienka/y 
te oſobno ſchoway / gdy pocznie baͤrzo czer⸗ 
wieniec / poniey oſtatnia poydzie tako krew / 
Te też pilnie ſchoway zdckawfiy co nalepiey 
iako y drugie za rzecz koßtowna: Abowiem 
mãia w fobie cnoty gäere, Tey zwrlaß⸗ 
cx cjerwoney moc fiuży vánam wßelaͤl im / 
á to gdy iey ia ey kaße ek vo ráne wleieß / cho⸗ 
ciaf przez tt3eci dźień/wyleczy ráne Bes ßko⸗ 
dyzcboć inego nic przykidodć ná nie niebe⸗ 
dziej. By theß byla rana na ſtarßa WAE/ 
Wil y ine na ſroßße rany / ktoreby inych les 
karſtw pzzyiać niechẽlaly do piace in aste ont 
nawiecey do dwudzieſtu / tha wodka zgoi. 
Tej wrzody ogniſte / y ine zaͤpalenia ognia 
piekielnego gasi / Morowego powietrza 
wßelaͤk ie zdrażenie oddala / za ledne godzine 
na wß ela a chorobe ocju / iaͤcyby oko nies 
wypadto / albo niewyelekto / tedy ie dziwnie 
vzdrowi. Abowiem ie do rS oni pꝛaͤwie voy 
leczy. Prawdaẽ ze napꝛzod ocjom przynost 
holes / wßaͤl ze wnetki przeminie / a nie nies 
zaßkodzi. Lamie też y drobi kaͤmieñ vo nero 
kaͤch / gdy iey tylko wypijeß pot / dlbo nawie⸗ 
cey cala dragme / a to w pole wee grochowey 
albo z winem biatym. Leczy y krwawnice / 
gdy tylko raz przez dzieñ ty mieyſca ponas 
cjaf. Stußy tes Bärzo zaͤdußoney máctcy/ 
wßelkiemu dare iu w Zywocie / gdy iey tylk o 
lyßke na djier wypije / w polewee kapuſtney 
Albo w kokoßey. Abowiem na tychmaſt bol 
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ER UY rm 6 a A 

AGE SH N d ay | j^ JU W u ^ at M RUN 

nl Ji SS, gel Gescht? PM. d ëm ll M NM Islam GEN ll 

Ne ŻA s E AŚ din Mare A Ire SEN GA NS 

WWO” ATE WRZ JOANNIE A NN M IN 

PNI ZEN ug DM , A De AID ENS Ss cand d 

0 eee af? Katia il dai TON imul n In | RC ^j d | 


B 


D 


nie / gdy ie tylko pomaczaß / a kropie iey pot» 
k nieß / oddala wße lat ie zaziebienie / ſtaꝛe ros 
yendrzniawa / zeßte gtobem wißaleñſthwie 
roztrzezwi wilgosẽ przyrodzona / barwe va 
tracona / przywróci zdrowie y młodość zaͤ⸗ 
chowa / y długi zywot odzierzy / gdy tego kto 
ſtußnie wedlug porrzeby vżym ae 


Köisg 4 Nozdzial o. 


O Biegunkach Rozmaitych / Gli 
ſtach / y inych niedoſtatkoch 
Brzuchowych. 


Jegünce oboiey tho lekoͤrſtwo 
fusy: Meśmi Serzyſka zalecze⸗ 
Wo y krwie lego / kazdego zaͤrow⸗ 
no / To zmießawßy day choremu 
3 czym chce: A wßelak o to Dies 
gunbesaffónomt; ) d 
SJ Tezus tho doswiadczone lekarſtwo / na⸗ 
duc? miatko bodi czlowiecjych / a day on 
proch w winie czerwonym pie fiva wyſußa⸗ 
iaca d ac iagdiaca moca powsctagnie whel- 
tie cʒerwonki / bez watpienia y Biate Dier 
punti, yp 
Gliſt wypabzaͤnie pewne obosiect: Wez⸗ 
mi przedniey maki pfeniczney dwie vncye⸗ 
á raſtworz ia woda ſtokowa / tak rzadko idź 
ko ihleko / day dzieiee iu miaſto mleka pić/ 
ogladaß rzecz dziwna w odbyciu gnoiu / co 


zaͤrobactwo wypedzi. Bo to teft wielce flá 


chetna / a oſobliwa taiemnica. S 
S Cei na wypatsánie gliſt / tak vezyñ: ei 


dE 


ES 
E] 
E] 
= 
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mi Pomordiica/d wykroy fpuncić w wierza 
cholku / iacy i$byś mogt nim osꝛodkiz ſokiem 
do potowice wybraẽ / napeiñ ony pufiti oleya 
kiem Bobkowym: Zmießawßy go 3 ſokiem 


Buctanym / y Piolynkowym 3 dryakwia dos 
bra yz mate Stonecinikowa. A prayfinde 
Jywßy tego troche vo Pomorañc ey / pomds 


3B tym firontzy nozdrze / pie rot przee iw fera 
cu y pepet / tak je wßyſtki pulſy / vorzyß utet 
nie bez dziwu. 
Lekarſtwo niepoſpolite wypadzaͤloce gli E 
ſty gdy vſty ktho niechce nie przylać. Na⸗ 
przod choremu omyy pierdiy Żywot” dobra 
aqua vita à potrsea ony mieyſea miaika 
miera/ niech tak ná wz nal chwile pole zy / aß 
mu fłolec przydzie / vjrzyß mnogość odcho⸗ 
dzacych alt. | 
€ Drugie másánte niepoſpolithe ob gliſt: E 
We mi ſoku Piotynkowego / Sokuz Bojea ` 
go drzewka / Sotu Boeſtowego / Zotdi By⸗ 
czey / kazdego po rowney cjeśći/ zwiere to 5 
trocha (dola wieprzowego / dprzytoż plas 
ſtrem na pepek. 
8 Jeficje mas ktemu (Tujaca : Wezmi do⸗G 
brey Dryak wie pot vncyey / Miery / Raͤyſbie⸗ 
go Drzewa / Dyptanu Biatego / Gorycjti/ 
Kurzego $tela po pot vneyey / pot lu fy to na 
prod zmießays Kro wia zolc ia a ʒ octem? 
SCT to na Brzuch / y przeciw Zotar 
emt, 
€ Glifty miesiecine/ zowa Laeinniey Au: H 
nátice Vermes. Wtoßy zds Maldella lu⸗ 
nd. Viiemcy zowa Hertzwurm: YOfiely ty 
gliſty to imie od miesiaca, Abowiem zmie⸗ 
siacem roſto / y 508 maleia / w Polßce nies 
wielam tub$i ſa znalome. Abowiem ty gliz 
fly niebywa ia wielitach zaͤwaͤrte / ale fie zda 
legna miedzy wnatrzym. Ty cboCamáleia 
3 Miestacem / wßak ze nieznißc jeia dokonca 
Ale fie na oſtatek cát rote togna / ze od zolad⸗ 
ka / gosle fie zalegna / dosiegata az do freë 
dziekinnego / niemowniatk am ſie ten robak 
napofpoliciey zaͤlaga / d gdy tuż ſerca boa 
sie ze / le zy dziecie roaciognione za martwe / 
tocʒac pláne/á dry iakoby fie mioca chetdz 
to. Przeto naße Polki niewiedzać co to (ef 
za choroba / mniemáta by byla s. Walante⸗ 
go niemoc / a cá niewiedzac pomocy / sită 
o3iecí pomorza, Abym ie tbeby w tey miez 
15e bacznymi vciynit/nápi(atem te przebmo 


we do⸗ 


Bo 
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we do nich t1, S. Thu zas o letdrfiwie 


pebemontanowym powiem ku tey choro⸗ 
bie: We zmi wierzcholkow Wrotyczowych 
Å vſuß ie w Cieniu / zetꝛzyß ie na proch / a pꝛze 
Biey aby Gyt mieluchny / wezmiß go dwie drá- 
gmie / Goryezki mia iey / Piwo woniey (ám 
cá ſkorzenia prochu też midito/ tdjoego po 
owu dragm / Miery iedne dragme. To wez 
fpot zmießay. A gdy po Dzieciattu te horos 
be obaczyß / weśmif tego prochu ßezypte / a 
roſtworz choć na dłoni woda / pomazuyze 
onym ok eto marg dziecieciu: A eſlitemu w 
c5áe zabiezyß / vmorzyß robaka/ kroryby Byt 
dziecie wProtce vmorzyt. Bo to ieſt rzecz 
doſwiadcezona / ij govbsiacbam niepomozo⸗ 
no wedas / a i$ ie po oõmierti otworzono / cb» 
cac doſwiadezyẽ / fFabby mu fie to przydato / 
nóleżiono gliſte v ſered wiaty doznano 
ftad fie sſtala smierc a zaͤtym to lekaͤrſtwo 
zmyslono, Pomagaia też Ecemn y wyzße le⸗ 
karſtwa / pod liteꝛa C D y E piſane. 


Rig A 9Yojfiaf 10, 


Jaßezorezego mbu pieć dꝛagm 
Winnego kaͤmienia pieć vncij⸗ 
Ro ey ſuchey xo Dragm / Galla 
fu nie ʒralego dwie dragmie / zetrzy to miat⸗ 
ko / a roſtworz winem / ij bedzie rzadko iak o 
miod / tym pomazuy pepek / a przyk ta day né 
to gebk⸗ baͤrwierſka / rozmocjywßy (aw oc» 
Cie/á wycifnawfy zas przywiez. 
H Ceż y to na wychodzacy pepeß Hui / na⸗ 
pal ziarn Stonecnikowych / tatież y hus 
fiet lnianych / roſtworz to winem.dierpnas 
cym / macjagje w tym paͤc desi / a przywiñ 
to ſpilnostia na pepeł. 
N to na opuchiy d wychodzacy pepek / na⸗ 
ſkꝛob Otowu im namieley mozeß / a roſtworz 
on proch ſok iem Podroſtowym / uczyń iaͤk o⸗ 
y plat s paͤczesi/ a zmacjay ie w tym icona 


ſtrona / przytoꝭ tym nd pepek / q przywieze 


€ Asiag Czwartych Koniec, 
afl i 


Alexego Jedemontana Talemnit / 
Röiegi Piate: 49 dice w fobie Naule leczenia edzwi / 


Nerek / y czlonkow rodzaynych: tatze Biodr obudwu ſtanow. i 


Bag 5 Nozdztal I. 


(D Ledzwiowym Lolu / y Jamieniu 
Nerkowym / a wywodzeniu moczu. 


3 pofpolicie Bol Led wiowy / s 
kamienia Nerkowego przycho⸗ 
dzi / niewadzi zaͤwße po goto» 
win mieć to dwoie lekaͤrſtwo / 
Gdyz to kaßdemu nie seießkos⸗ 
t ia idto bol przychodśi: Napꝛzod miey goꝛz⸗ 
Eie migdaty / albo jadra Brzoſkwiniowe / a 
zabiegaiac temu bolowi / iedz na czczo po 
ranu iadro albo c s chlebem oſoliwßy. To 
febsenie obroni eie ten dzieñ / nietylo od bo⸗ 
lenia Ledzwi. Ale che} od opilſtwa zadzae 


pr 
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iedzenia vczyni/ Bol o piersi y 3 3otobfd wys 
pebst y wßelakie gliſty 3 wnatrza. Wtore 
lekaͤrſtwo rei ktemu pewwne / a to d Ai By 
lice ná Eddy dzieñ w Farmidch v wa Abo⸗ 
wiem to fiele nietylo ij wielka moc ma pꝛze⸗ 
ćiw kamieniowy nerkowemu / y inemu bolo⸗ 
wiwledjwidch. Ale te włafnośćia fwe (Tu 
zy wielce ćidtu citowieczemu. A 13 to ziele 
niezawße świeżo może Być midne/ naͤſußze⸗ 
go / dpówierć na proch / cobys do świejego 
mogł miec / Albo napal wodkis niego Froe 
rey zawße viywáć moßeß. Ale gdyby grata 
tem tał owy bol komu przypart / nieche tey 
Kliſtery ve wa: Wesmi layna Oſlowego / 
świeżo coć fie 3ba / Hanyzu ogrodnego / o» 
trab po góróci oboyga / Oleyku Rumienko⸗ 
wego 2 vncye / Ka parow 1 vncya. To zmie⸗ 
ßawßy 
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30rotw bedzie. 
To tes pretta pomoc/qoy `. ueosmidcb bo 
li; We zm fotu Piwnikowego / albo Porze⸗ 
ckowego d ʒzwlaße a geſto vwarzonego / 
niech go bedzie pot kubee ka / wſyß wtem 
fot prochu s czerwonego A orál x deggme⸗ 
zmießay d day choremu wypic, 

Jeßc ze ná pretkie leciemie, Bolu w ffdbi34 
nach / ledzwiach / y w nbadh : We mi (dotá 
SOEN, ee, Adcjes 
go po piaći dragm / Oleyku N osánego 4 62d 
gmy / Maſta pot vnciey: Roſpusc ie v ognia 
niech fie zmiiefdia / potym przeced$/ q przy⸗ 


day Scyraku rzadkiego o Dragm / woſku 


czerwonego poł trzeci dragmy. To zmießay 
A bedzie mae / kboꝛa Cieptoná chuſte rozmaͤ⸗ 
zawßy na ledßwi przytoßs. 

€ Mociu wywiedjieniezgdykómień zawaͤ⸗ 
dza / by też trzeba iu cztowiet fEonde miat / 
te dy to lekaͤrſtwo mec? mu wyẽtagnie / y ka⸗ 
Ditert w nim do Owunaście oni ſkrußy y wy⸗ 
Debat : weśmi peochu 3 $iela ktoꝛe Crankiem 
zowa / wmießay go typie iedne w idle miek⸗ 
tie / q wypij ono na cjcżo” A nie feos nato dj 
we A godzin / bez watpienia puacif wode 
1» pol godziny. A gdv tego praes 12 dni na 
Edzdy osie vozoniß / pozbedzieß ka mien ia s 
ſiebie bez wßelkiego bol. 


, J Jeßcze drugie lekarſtwo / teß pewne prse? 


7 Ci Edmieniowi w nerkach yinemu bolowi 
w nich. Wezmeliscia Debowego 4 vucye/ 
Ciemieyłu pot funta / Bobku e vncij / Gio⸗ 
wet 5 Swiniego rzepiu / v Fiolkowego nd» 
8ienía po funcie, To mieluchno wßyſtko v⸗ 
wiereẽ a ſpolem zmießayd Spale catego Za⸗ 
iacd na proch / a on proch aͤlbo popiol / wer 
fpot Rym zmießay. Jeſli w fobie kaͤmieñ ner 
kowy czuleß / prj tego prochu na kae zara⸗ 
nie na c3c30 3 winem biatym dragme: Ale 
ieſli piaſeł baczyß / doſyẽ go nå ras Brad pot 
baggy. „ i, 

Jeßcze lekaͤrſtwo pewne przeeiw kaͤmie⸗ 
niowi tak Nerkowemu / Mecherzowemu: 
YOesmi Maia na polu tayno wotowe/przea 
ſchie napoty: Pal wodke s niego leguchnym 
ogniem / d poybsiec wodka nieſmaczna / Ani 


«ito bole (© 


^ (eic 


nie / Ktorego lu; lekarze lego rzeżdć cheielt 
niewiebzac in} pomocy iney / Jako [Foro tes 
go picia mego wziat w poł godʒiny po pie iu 
odeßto ob niego 3 mochem COP wiele kamie⸗ 
nid / Że go bylo 3tupine pełna Idi kokoßego⸗ 
Potym dnia tr3ecteqo odßedt od niego z mo 
cjem^ác$ 3 bolem wielkim kamieñ w wielk oz 


gei śtórna bobowego. Przeto do tey choro⸗ 
by bespiecznieyßego let aͤrſthwa ndo to nie⸗ 


maß / Aczkolwiek ich ieſt bez liczby ktemu. 
Ty wodki y prochy może od potrzeby dlugt 
cds dag / proci wind Rzodekwianego 
a ſoku Limuniowego / Bowiem fie ty pretko 
zaägnija.. s 
H przeci vunnie patátacey: YOeżmi nddież 
nia Rurzey nogi ogrodney / Kläsienia Sga 
tatowego/naSienia mlecju ogrodnego / má 
ku biatego po dwu vncyach / Kläsienia Bie 
lonowego pot dragmy / Sebeſtenow / To fa 
a a vncye / ßafranu x dꝛaͤgme / 
Läkrycyey 5 dragm / Linbowych orzeßk ow 
dzies ie dꝛagm. Wody flokowey o funtow: 
Wars tho wßyſtko welpot 63 twzecia cjedć 
wywre / potym WARS / & bedzie to pieiem 
ktorego gdy chory po raͤnu ożywóć Bebzie po 
x órágmie náraz w vircyey Vlipku Fiolko⸗ 
wego / do czwartego bid vpzrzy dziwnie 
wielk ie [tutti tego ler aͤrſtwa. 
E Opowóciagnieniu moczu wefnie odcho⸗ 
dzacego: Wezmi ſoku 3 liäcia Cypryſowego 
Oleyku oleynic jego po dwu vncyach / ro z⸗ 
22 mie⸗ 
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Ecore niektorym weſnie fie przydawa / nie? 
ktorym tezy cjuiac 7 YOe$mi nasienia Ma⸗ 
lonowego / ochedojywßy ilo cheeß / ſtlucz ie 
dobrze wſtepee kamienney 3 woda ſtok owa. 
potym przece dz / a bedzie iucbo iato mles 
Fo / ktorey niech chory vywa praes 4 dni 
zaͤwße poranu / rowny trunczek Clepto 5 cu⸗ 
trem, zagrzawßy / wßaͤ ze przez ten czas / a 
zwfaßea pied piciem ma fobie ledzwi más 
z at majcie rozana / 6 Bedzie w rychle zdrow. 


flag 5, Bozdzial 2. 


O rodzaynych czlonkoch Niewies⸗ 
eich / y o lekkim rodzeniu. 

A Aetey wychodzacey wpraͤwienie 
( i paie / Dobadz kamienia 3 fies 
M ALR mie albo ſkaty / ktoregoby ieficje 

e Z, wider nieobwion al: Wloz go do 
eee wieltiego ognia wnaczyniu zda 
Erygym / aby fie rozpalit / Potym go wyymiz 
dley nań octu winnes/niechze go ta ocdapi 
podotkiem / dby iey oná párá do macice ßta / 
a poleway poti mieugddnie / gdy fie tak nás 
pársy/ miech wpodcieli nd wznak le zy ſpok oy 
nie / à nadzialawßy knotkow / maczay ie w 
ſoku Buctanęm / a wloz ich kilka do mácice, 
A wieb; co i$ onyknotki poyda waie / a beda 
"mácice podnośgie/ przeto ie na ſnorce vwie⸗ 
30€ trzeba / aby te 3á8 mogł wyciagnac: 
1 lad to erzeba che} ledświ przeciw nerkam 
námásác / masela taͤr owa: Meżmi Goule 
£iemney / Ruty tha ze po rowney c$cact/ 
filucj fe weſpol pilnie 3 oliwa ſtara ſmaß / az 
erzedia cleac fie wyſm y / potym odio wßy od 
og nia / przecedß/ g dobꝛze wygniet / leyze on 
goßes wine naczynie” a przyloß woſku tto» 
che / woſtaw za na ogieñ / aby ſie rozgrzaw⸗ 
hy dobꝛze z nießtato / a ta mas ia mas / przez 
€im nerłam ^ d na to prʒywiñ pace si ciepto 
gro leßenie ley na wznak / ma bye zaͤdk iem 


5 Saa 


WE 


6 Draeiiw vptámam nágienia meſkiego / 


A 


Tuv D . 
ni3lí glowa. Dnia erzek ie go ma tál 
owtdrzdć. A gdy tego po tray Ero vezyni / 
edzie pewnie zoo wa / gdy fie na cz om nieo⸗ | 
myli. de 3 ftro*y pokarmow / ma De ktym 
miec / ktoreby 3ägrzewäty/dswiaßchägotes | 
bie / kury korzenne / a wonnie legt ma. A bes 
watpienia Bedzie zdrowa / choeby na to tꝛzy⸗ 
dziesẽi lat chorowała. 

Ro dzenie tako lekk ie ſpꝛawiẽ: Wezmi bru B 
natën ogrodnego ilec De zda / vtlucz go ezy⸗ 
die /a wygnieć ſniego ſok / dayze go położnie 


cy pol kubeczka z winem zmießawßy / a ono 
wygniecione $i rzawßy Ctepto/pisylo$ 
iey na pepek /a iez / bedzie mieć opieß⸗ 
ne y lekkie rodzeWie / ieſli pꝛawie czas pꝛzy⸗ 


ßedt. 

Lekaͤrſtwo znaͤmienite ktore pospießa y C 
lekezy rodzenie: Wezmi Miery / Bobro⸗ 
wych ſtroiow / Styraku po pol draͤgmy / Sá- 
winy / Cyndmonu po owu ßkrupuloch / mice 
luchno to vwierẽ / a przesiey on proch 3 mio 
dem en zmießay / a day półożnie . 
ey polk nac onego konfektu trzy dragmyz 
winem, V 

€ Chcefilibodwiśdczyć ptobnościniewiece D 
cicy ieſli ku poczeciu godna ` Wezmi Serzy⸗ 
fd zaieczego nieco/a roſtworz ie Ciepta n» 
da / dayze ley wypić/gdy ma wnieć bolá$ute 
na czczo, iefli tedy poezuie dardie w żywocie 


ma moc ku pocieciu/ fellt niepociuie ieſt pec 


wnie nteptobna / wßa ze mycie. vo tásni nie 
ma Być woda morſko / bo ta y plodney nie da 


nic poczuć. | w 
Köigg 5 Mozdzial 3, 
© leczeniu Biodr y Vdow tak zeho⸗ 
rza lych ig ko y ſtluczonych / te Ion 
5 obopolnych y wychodow. 


Rzeciw bolowi Biodr y vdow / 
lekarſtwo pewne y czeſto dode A 


A wiadcjone: YDeśmimiobu odßy 
mowanego trzy funty / Korze⸗ 
, nia 3ottc? miecsytu ieden funt / 
mieluchno fitutfiy/ (ma3 co na lekkim ogniu 
pꝛzez cáta godzine. Potym 3 iawßy 3 ognia 
przytoż Cynamonu dobrego miátÉogo fitua 
Efy iedne vncya /a to bedzie Konfekt / ktoꝛe⸗ 
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go po piaci tyżeć na raz iedz ro wieczór idac 
(póćzyzdó po ranu wſtawßy. A weymje cji: 
Sie przyttaday then plafir / vcjyniwfy gos 
Stonogow / 43 Zywice / na bolace mieyfce 
przyk tadaiac przez ro dni, Potym przez oru 
ga 10 dni pꝛaßktaday nizey. A zas po tizec la 
Lo dni ießeze nijey. Abowlem fie pod tym 
plaſtrem prypczyć bedzie / d ona ata wilgos 
wychodziẽ / d$ one wodnosẽ zaraͤzliwa wßy⸗ 
ſtke wyciognie. Wßak ze ieſliby ten bol tak 
zaſtarzaty Byt / żeby fie temu lekarſtwu zwy⸗ 
Cieżyć niechẽ iat dae: Veyne ktemu tak owa 
kliſtere. Wezmi Slazu ogꝛodnego / Szezeru 
Kopru wloſkieo/ Piolynu / Ruty / Ogorkow 
ptaßych kaͤzdego garsẽ / Otrab dwie gars ei / 
warz to w wodzie / az trzecia cjeść wywre: 
potjm pꝛʒecedʒ / a weśmi oney polewki funt 
ieden / przytoz w nie miodu Ro zanego Ć vn⸗ 
ch / Oleyku Rumienkowego y QNuciánego 
po pottory dragmy / zmießay to / a bedzie 
kliſtera / To ieſt nalanie / ktore wlawßy po 
dwu onin 308 taͤk owe wlanie czy / a po⸗ 
trzeci ras prziymi ia 345 dnia trzeciego. 
Czwarta 3ád dnia cz waꝛtego / a tak wßyſtko 
dzień przyczynidłac przez cáty miesiac bierʒ 
tak owa Elifiere: 

A ieſliʒeby miecheiat then bol od thych les 
karſtw vſtac. Tedy bierz pituty nizey opiſa⸗ 
ne. A to wo lawßy ie dnia pieꝛwßego / potym 
348 trzeciego od tob zas d$ do dnia ezwarte⸗ 
go /d od ted dnia piatego / q tat porzadkiem 
q do miesiaca. Bo ty pituty ani porußa ia 
zywota / ani karmiey Gronia. Tylko fie chro⸗ 
nić rzeczy kwaßonych y ſtonialych / Jar zyn 
3bodnych / wina bialego / a wody picia. Tego 
ſtußnie vjywalac niektoꝛzy od ſames plaſtru 
ozdrowielt / 348 drudzy vjywalac plaffru y 
konfektu / tylk om dwu ſtarcu miat ktorech 
musiat Kliſtera leczyć y pigulami / od ktoꝛe⸗ 
go lekarſtwa pꝛawie Byli wyleczeni. Wpßar ʒe 
fiych ieden tha owa wade ná osci vdney 
miat / qus krory mu na niey vroſt / iuż mu 


ia Byt z mieyfcó zepchnal / ſaͤmego plaſtru s 


konfektem vzywalac / wygoil fie Byt w sies 
midzieſtat dni / ij praͤwie zdrow Byt/y mnie⸗ 
matem żeby od ſaͤmego tego mego lekaꝛſtwa 
Ale proc$ mego wicosenia / za råda iedney 
mmifti rat trzeciego dnia Terpentine wod 
ka Borakowa plokäne / cjegom fie potym 
wywiedziat. 


OSioby y Doto, 


H pituty wielk ey d dziwney mocy ku teycho p 
robie : YDe$mi przypzówy Korzenney / ktora 
Aptek drze zowa maſsa Alephdnginarumy 
3äsdrugiey przyprawy tore Ci zowa Mat 
lam Hermodadtillorum maiorum & mínorü 
po iednym ßkrupule / Soli oczkowaͤtey trzy 
ziarna / zmießay to 3 Syropem Rodaͤnym /a 
gent gateczki ſtego / ro ieſt piguty / y ich ſte⸗ 
go vczyn / ktore Biers ieſli na poczatku choro⸗ 
by / moze ie Brad po pierwßym ra zie ezwarte⸗ 
go dnia / Potym dnia piatego / potym add 
ßoſtego / porym zas diodmego /a tab czas po 
mybälac pobi potrseba/táPoroe piguty tꝛze⸗ 
bá po ranu na c3c3o 6rdé / à ßes godzinna 
nie nie fec: ina fic biatego tꝛzeba ſtxzedz 
od rzecjy ſtonialych / od iarzyn zboznych / Cez 
bule y inych tak ich karmi / zwlaßc za ieſli Dos 
ga a zaͤſtarzala chorobaͤ / tedy fie chroñ. 
Prawda zeẽ fie tu miáto nieco mowić 5 ſtro⸗ 
ny cych Cebulek / Kthore Aptek aͤrze zwykli 
zwa Hermodaͤctilos / a po Polſku Paͤlucha⸗ 
mi / Ale iako w pꝛzezwiſkach tajny blad / gdyz 
inemu $ielu thy imiona należa, Tat ze yro 
tym niemnieyßy btad / i$ cát idoowita rzecz 
Drang Bedzie w letarfiwó gdy prawym páa 
lucbem ta moc ſprzodku od fidrych przywia 
ßezona Beta, A wßak oß poniewaß ten 6tab 
JE ptetár[Ei nikogo nieſtrut / a cbo fna czyni 
mata miara tego iadu / ktory wzdy zaͤthen 
cjis w lekarſtwach pomagal / tedy go ießeze 
tat zaniechamy. Wßak ʒe pꝛaͤwych paͤluchow 
okaͤzae niezaͤniechamy / wlaſne paluchy ndz 
laztem ia v Stroz mile ob Chowa za dwo⸗ 
rem / w przykrym brzegu nad glebok iem pos 
tokiem wtafnie tym kſtaltem / ktory wyma⸗ 
lowat Maͤtthiolus Senenſis w oſtatnim 
Komentarzu na ſtronie kaͤrty 1109. A to 
mam (nim 34 wlaſny Hermodactilum / bo 
mi go też ud wieyſki tame też Paluchami 
mianował. Co ſie zaͤs dotycze tego falßywe 
go Hermodaktilu Aptekaͤrſkiego / tego baͤr⸗ 
zo wiele ieſt okoto Olkußa / tak ze 3 kwiecie 
ie go w Jesieni obfitodẽ wieńców dzieci wia 
ia / zowaẽ go Baleni Aofaccem. Medrßy go 
tam 348 zowa/pozne Saſaͤnki / a nie od rze⸗ 
ciy: Bo Sdfintowemu kwieciu kſtaltem 
nieco podobne Ewiecie iego / wßaͤl ze baͤrwa 
twieciu Slazowemu korzeñ w $iemt iak o po 
diugowata cebulka / też wezerwonaſey tuz 
5 2 -pince 
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pince / lift ná Wioſne miewa podobny Lili⸗ 
owemu ale gladßy / teißy / y weißy/ kwitnie 
w ^jedieni/d na drugi rok w Wioſne pokaże 
owoc miedzy liſtkami ſkryty / poti niewyro⸗ 
ście, Tho ziele zowa Lac inntey Colchicon 
swiadßac o iego idoowitosci Matthiolus 
tenże potojyt obraze? iego po fironie x 106. 

tak iak o kwitnie. A po ſtronie 1 107, iako o⸗ 
woc nos i. Stad widzimy i Aptek aͤrze Dio» 
ra iedno miafło drugiego / lepieyby prawie 
qv może bye M S. 

Iz cen Bol Biodr y Vdow pofpolicie 3 we 
ctucjenia / nieprówie wyleczonego ná fáa 
ros prʒzychodzi. Tedy tu mamy naute pem 
na / tato fie po fltucseniu opatrzyć / 6v fie 
trew ſttuczona nieſaͤdzila wty mieyſca Eo» 
dliwe / ſtadby potym tak owa cborobá rofłó. 
Gdyby Ecbo 3 wyſoka ſpadt / á nieco w fobie 
roſtracit: We mi pol EnbeciEá oliwy / Na⸗ 
Bienia Azezuchy tluczonego pot dragmy / 
to niechay chory wefpot zmießawßy wypije. 
A wßak ze lepiey gdy przed tym trunktem / 
krwie 3 mediany opuści. Jeſlijeby fie oliwa 
$do3it/ może ten proch 3 winem wypic. A 
ieſli od fituczenia puchnie co zwierzchu dle 
bo fie co odtracito/ pomásuy mieyſce Oley⸗ 
kiem Rozanym / A ná to tym prochem poſy⸗ 
puy: Wesmi liścia Miertowego / y Rozey 
coć fie zda /a ſtlue to na mialt i proch” tym⸗ 

$e poſypuy / albo miodem ſurowym pomaz / a 
chuſta zawiñ. 

Raz tłucjony choè otworzyſty cát maß 
leczyć” Tidetuc liścia Dʒiewaͤnnowego / a 
wygnies ſniego ſok / omyiße mieyfce winem 
ieſli rana ieſt / d nd to ſokiem pomasy/ pray 
tożże ono ziele voygniccione nd to / á pray? 
wies chuſta. Tych lek arſtw viyway na ctu 
czone rdzy wßelaͤk ich cätonkomw. 

Miedzy Biobrami nablisfe cztontiEroz 

rych też tu lekaͤrſtwa mamy. Naprzod o w⸗ 

rzedzie wychodnym / Ktory Fikiem zowa / a 
zgruba rzytny wrzod: Ten ßkodliwy / niez 
gody y śmiertelny wrzod / thá! lecjyć maß: 
Weʒ mi taien kokoßych / Mydta Francuſkie⸗ 
go / wierzcholk ow Dziewaͤnnowych / kaͤzdee 
ſnich coć fie zda. To weſpot ſtlurßy pꝛzytoz. 
Q Albo reimt Panny Maryey wloſkow / 
Cebule / Wtoſkiego okꝛaglego kokornaku po 
rowney cześci” albo iakoc᷑ fie zda / vtluc$ to 

q vwierè mieluchno / przyloze. 


0 Oe 
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piettych przychodzi gdy w nich Erew zgeſt⸗ 
nie ie / i$ wynisẽ cjermonPo niemose/tedy fie 
wrzod thakowy zbiera, Drugdy ſie w mich 
krew zrzedzi / ze fie ofiać miemoże / Ale fie 8 
nich przerwawßy / idzie tak baͤrzo / aß krew 
citowietá vydzie / temu zas zaͤbiegaiac: To 
lekaͤrſtwo vc$yri/ wezmi liccia Bzowego / a 
rozłoż go na platku ſukna cjerwonego/coby 


Było iako dłoń wßerz / zaͤgezeway go na cegle 


tieptey / á niech chory na brzuch leży/ wlozze 
mu ciepło on platet 3 lisciẽ nawychod obꝛo⸗ 
ćimwfy/ d gdy ow ochlodnie / miey zas drugi 
po gotowiu / na pieꝛwßy zas Etábs lecie (vote 
ze / cegła take ma być zaͤwße Clepta / ku 04 
grzewaniu thych plaſtrow / przeto dobrze 
mieć kte mu kocieleł naͤd ogniem ku zaͤgrze⸗ 
wániu iako barwierze ſußa ścierki ku se ieꝛa⸗ 
niy po zmyèiu / a gdy tak chory przez cata 
noc opatrzon $edzie/ choć on przytym ſpi⸗ 
po ranu cbeby od tego lekarſtwa zdrow De: 
Date, A niemalittoby go tar zaͤraz praysraec 
miat/ może tego po kilka kroẽ po troße cyz 
niè / a wyzdrowieie. i 

€ Kitá teš ieſth wrzod ion z obopolnycb/s 
nieczyfiego zlaczenia ludzi ſproſnych powa 
ſtawa / tak go leczyć : YOe$mi poznych Sa⸗ 
ſankow korzenia znaͤsieniem / a vwiere aw 
fiy midtto / roſtwoꝛz ſokiem nogietkowym / 
Albo octem miodowym 3 moꝛſka Cebula, Ap 
tekarze zowa Orimel Scilliticum / tym roa. 
meciwßy przytoż ná ten wr30d, 

€ Oſobliwie meżcjyzżnom ktemu wrzodowi 
YOe$mí fuſow dlbo drodzy miodowych / a 
nie moeßli cych mieć” warzze miod az zgeſt⸗ 


nieie: Potym go mto$ w górniec nowy / wa 


fiawje wpiec gaͤruczaͤrſki / aby fie w nim roz 
ſpalit (áo ztoto / wyimiß potym ocbtcos/ 
naydzieß cám lekaͤrſtwo przeciw wßelalk im 
waͤdam taͤkowym. Abowiem miefo zgnile/y 
zmartwione trawi / potym czyści” d bez wße 
la ie go Golu leczy. Przeto ieſt ku raͤnam ddz 


H 


leto lepße to lekarſtwo / nli grynfipan paa ` 


lony / ktory ktemu baͤrwierze [präwuia, 
$ przeciw ochwatowi / zbytniego złacjeś 
nia: We mi miodu cjyfłego / Mußkatelle 
albo Matmaͤzyey po rowney cieáct / Sotu 
Buk wicowegg / Niewieseiego mleka / albo 
koziego / kazdego pol kupka wealy funt mios 
du / ſadta kaploniego albo kok oßego dwie vn 
cye / 
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Co wßyſtko w gären do ognia / roſpus wo» 
ßyſtko / aby fie zmießato / a to trunkiem be⸗ 
dzie / ktorego na kaßde zaranie / ma kubeczer 
wypić. A tefli cheeß ten trunek mieć lepßy⸗ 
prʒytoꝭ weń mialko Cynamonu y Cub ru. To 
pic ie prsynodi y lud zom wyſchiym pobre vo» 
3mojente, 

A gdy cztowieć w iney choꝛobie tál zwetlat / 


ij pꝛãwie chodśić niemoże : Wezmi Fwinkir 


Gtowienti cjerwotey / Dziewdnnytleć fie 
zda / warzze le w wodzie / a wteytapieli met 
fie czeſto: Wars też ofobno Iwinke z głos 
wienta czerwona / d one wode Bierz ku rod» 
rzeniu farmi twych brocttm cjágie Bes 
dzieß trzepEizy zmoenieieß. 

H przećiw c$áram ſproſnych niewiaſt / kto⸗ 
remi ola pſoty meficiysuy mamid. Aby zas 
mogtoociynic. Jeſli bac yß / ktora to ſpra⸗ 
wita/pzzytoj pilności/dbys iey layna doſtat. 
Wtoß go ßezaͤro wanemu po ranu w prawy 
bot / a wnet go ciáry opußcza fForo ſmrod po 
Gute, Albo w pioto nabierz ertecia zatka 
oßy / wtoj ßezaͤrowanemu pod głowie poź 
dußke / albo pod próg gdzie przychodzi bo 
[Foro przeſtapi/ opußc ja go czary, 

Albo niechay ße arowany / pomaže wßyſtko 
t᷑iato fobie” Oleiem 3 oleynice wmießawßy 
wen joté Kruk owa / d Bedzie wolen od cza⸗ 
row / Albo go podkurz zeben eztowieka va 
martego /a opußc a go czary. Ma ktoryz 
foba nogi ferce wronyfimcó, A niewiaſta 
ſamice / ſnadnie fie zeyda. | 

H Alet; fie ftad Franca za mnaja/bedśieteż 
tu o tej let dzfiwie nauka / ktoꝛey poczatek za 
nieiało potrzeba (uj namieniony ieſt w we 
torym Rozozlale ezwartych Adiag pod lia 
tera Ay B. Tu zaste mamy co daley Etes 
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ki / ctu y oleyfu Rojdnego Edżoego 8 tych 
tlać fie 30a. To zmießa why pomazuy mieya 
ſea napuchte / v okolo nich zewßad o dtor 
Potym mesimi oleyf u 3 Euforbium dwie vn 
cye / oleyk u fiotowego pol vneyey / zmießa⸗ 
wßy ie / pomazuy nimi mieyfcá ſpuchte / o» 
mytofiy ie pierwey cjeżwonym wine m diepto 
na to przywiń chuſte w másle rozmoczywßy 
odkriy po 4 dlbo po c godzinach / a ogladay/ 
ieſli fie pryßez wydał ieſli ießcze / za winem 

y oleyk ami pomaʒ / y zas przytwi pier⸗ M 
wey / A gdy fie pryficż wyda / pr go / 
tam wyciecze ropa wßyſthek lad Francuſkt 
doſkonale / tylko one ränfe leda nascia goys 
na ſobie zagoiß. 
Jeßcze na guzy y puchline Francowa / 
omyy mieyſea minem czerwonym ciepło: 


We ʒmiß mas zlotey trzy vnc ye / Crtecipa 
loney pot vncye« ießawßy praytoind . 
mieyfca ſpuchte / a przywiñ niechayze 


poti nieſłleſnie ido ma bye / z drugim dıds 
tem rowno / A ie ſliby fie puchlind ona fitus 
mic za dzieñ d noc niechètata / powtorz 348 
drugi raz y erzeci ilo bedzie trzeba / Y vr zyß 
ſkutek barzo dziwny, Gdy iuz tedy puchlind 
z eydz ie / ro3mocj chuſte w masle / d mieyſce 
omyy winem zde / praytosse chuſta ona. A 
wiedz to iz tak owe przyk tadanie tey mager / 
wyciaga wfelata zła wilgodć iadowita / 
nietylo 3 onego mieyſea bolacego / ale rei ze 
wßeſtkiego onego citontá/ na ktorym fie co 
okazolo. Przeto tym obyczdiem mala Być 
LA thy zwierzchnie ſadzele lectone/ 


~ Bowiem bes watpienia dziwne nd nid) 


| frücti okazuie / gov fie Fco pilnie 
[nim [práwuie, 


. 9 Koniec Asiog piatych. 
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Bang 6 Nozdzial 1, 
© po darse y inym boleniu nog. 


Aipek koßtowny podagrze ſtu⸗ 
P jacy: Nazbieray ßak taͤkowych 
Jagod ʒrz alych / Miesiaca W⸗ 
rzesnia / gdy inż Biaty mroz na 


nie przypadi: we mi ich co cha 
cef / pogniecze ie tradi DE». d viet ie wia a 
ſklenice / day im tat fth mieyſcu cieptym 
przez ro dni / potym ſnich wygnieć fof praͤſa 


a przytos kminu tak wiele miodu ßymowaͤ⸗ 


nego dlbo dobrze przecedzonego / wſtawze 
weſpot nd lekki ogieñ /a day zlekka wrzeć/d3 
zgeſtnie iako ſyrop bywa. Potym przytoż 
miatkiego Cynamonu vncya icone przeciw 
funtowi vlipku / Ingbieru dwie draͤgmie /a 
vmiefjawfy dobrze / zchoway w ſtoiek drze⸗ 
widny dobrze zaͤwaͤrty. A im fie Bärsiey Dä: 
rzeie / tym yd Bedzie. Gdy go wiec v3ys 
was cheeß / Biers go iyßke na czczo po rónu/ 
q na wies zor 348 przed wiecerza / potym na 
wider nie wychodz: Ten ſyrop nalepiey Doa 
daͤgrze ſtuzy G vo mierza bolu / q Cito czyo⸗ 
ei 3 wilgości ſkazonych⸗ l 
Niepoſpolite piguty s Cerpentyny ` wez⸗ 
mi c3yftep Terpentyny / Etora dziesieć Eroć 
ptokano vo wodce Boragowey / aͤlbo wEros 
rey iney fercu fTusacey iedne vncha / Cukru 
bieluchnego mialko tr3y vncye: Zmiepay ie 
fpotem znienagta / aby wsie Terpentine cu- 
Bier wpit / d Bedzie ciafikiem / ktore nietylo 
15 barzo dobre bedzie / Ale e$ y barzo długo 
trwóć mode / a nieſkazi fie. A the} Terpen⸗ 
tyná tak ſpraͤwiona / opußc ja wßyſtke lip: 
kodẽ ſwa / G ani do rak / dni do vſt przylipa. 
A gdy ich bedzieß che tal pozywacẽ / dzidłay pi 


gute i / toczac ie 3 miatk im cukrem / az cyna⸗ 


monem / tal ze ie polykay: Godzie ſie ie Brad 
na wßelk i czas przeciw wßelk iey wadzie zo⸗ 
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dwie wzdiuß / a vtlukßy 3 (dotem wieprzo⸗ 
wym 15 Stonogow / przytoż na móść plaż 
firu namienionego / przyto e on plaſtr pod / 
dlbo na kolano / a niech thak do trzeciego 
dnia. Ale ieſliby chory koſmatym byt niech 
mu pierwey Brzytwa ogola / nili plaſtr przy 
toa / abowiem baͤrzo przylnie. A gdy po ob» 
ieciu plaſtru vśrzyf pryßc jyki / ſprze pychayze 
ie / aby (nido woda wyßta / a niech ofcbna: Po 
tym winem tal im omyy / w ktorymbos drze⸗ 
wiey warzyl Wzepit liscie oliwne / Rozane 
y Babe dane / po omyciu day ofcbnac, A o^ 
tarßy on plaſtr / przytoß go zas ia o y pieꝛwey 
przygrzawßy go. Czego gdy pocsceray Eroć 
vczyniß / peronie bedzieß vzdrowion / tak i$ 
ani puchliny / dni zapalenia wiecey nieuba⸗ 
ciyf. A gdyby ktemu wrzod iaͤk i przyſtapil / 
Lecce go tdf idto nijey nante maß. | 
Na opuchte nogi / badz z chodu wielkiego 
albo 3 iałiego nóciekdnia: Wezmi tayná 
wolowego dlbo krowiego świeżo ile cheeß / 
A vwarz go w winie dobrym / aße zgeſtnieie / 
obtoj$e nim tak kiepio one puchline / d vle⸗ 
czyß ia bes inego lekarſtwaͤ. A ieſliby fie on 
bol w ina ſtrone przewalit / tym przedſie pla 
firem oktaday / a pomożeć, 

Na wßelakie wrzody y ſadzele golenne / 
aby tez kiqto opaͤdato a3 do kosei: Wezmi liz 
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ścią Oliwnego / Rzepiku po dwu gáraci7 
Rojey ſuchey garść icone: Stlucz to we⸗ 
fpot grubo / przewarzze troche w winie / a 
przecedz / omyyze tym choꝛe nogi kiepto: weś 

miß potym Wtoſkiego Kokornaku okragte⸗ 
go y dtugiego / Maſtiki / Miery / Smoczey 
krwie / Alony dzik iey / Domnego mchu” Ba⸗ 
nie/paloney / Mumiey / Ormieñſtiey glinki / 
kaʒdego po dwu vncij / wßyſtko to ma proch 
ſprawiwßy / zmießay welpot / a po vmyćiu 
potrzedni mieyſca ßłodliwe / zmaczayze chu⸗ 
fife w onym winie / ktorymes też omywat / 
przywiñße na to / a niechay tak przez godzi⸗ 
ne dlbó 6. potym 3á8 odnow / d wkrotkiem 
czasie zgoia fie ony ſadzele. 

p 9 Uiátosci ſprochaiate 8 ktorych mieſo o⸗ 
padaͤlo / y na wrzody cjcje / atu 3gotenin 
trudne. Lekarſtwo tho ieſth niepoſpolite: 
Wez mi siark i zoltey coć fie zda / przyſtawze 
ta do ognia wolnego / aby fie roſpiynela / 
przyfypie vo nie waynßtynu palonego midt 
ko tartego / a mießay dobrze / az do oſtodnie⸗ 
nia. Tos zasie na proch zwierć albo ſttucz⸗ 
Potym roſtepce kamienney dlbo na kamie⸗ 

niu gładkim / poſthaw na mieyfcu wilgot⸗ 
nym / a niechay cám fat: dotad fie w wodfe 
aͤlbo m oley nieobroci. Ta wilgość dibo o⸗ 
leiek / z nietábiey przyczyny kosel ſprochnia⸗ 
te nietylo czyści” dle y niepofpolicie vzdra⸗ 
wia/gdy nim pomájef, Przeto theż miefo 

we czczych wrzedziech zanite wytrawi / gdy 
pier wey winem 3 wodka Rojina wym hieß 
iame / potym tego wleieß / a na to siela Jaſt⸗ 
kolczego vttutfy przytoßys ief tho miedzy 
C ádiemnicámirseci barzo powajaa. 

G Ten co w Oroge pießßo idzie / a niesie z (92 

ba Bylice / niefprácute fie idac. Boy tbej 

fitucjef bylice 3 ſadlem / a praytosyß na tru» 

dzone nogi wyeiagnie s nich bol / kthory 3 

trudu rzyßedt. 

I Mazänie pewne / Peorym gdy fie Eto pos 
mae biorac fie w droge nieprzeymie go zim 
no / ani mu zaßk odzi: YDeśmi Jebowniku / 
albo Slinożogu / Pieprzu po dwu dragm / 
Euforbium icone draͤgme / Pizma Moßko⸗ 
wego / Ambry tych po erzy slarna / Oleyku Fi 
olkowego / Oleyku 3 Euforbium / Woſku 
tych coć fie zda: Vcyñ ſtego mást po Apte⸗ 
karſtu / pomazyß ta mage lo / gdzieby baczyt 
potrzebe” wßak ze pierwey miefc onych wes 
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glowy az do nog fedt w tjm Besciorgu kſiag / 
tu fie iuß Poric$y w paznotcidch / gdy yo neg 
chropdrwe niebobrze ui, Przeto tu o ich 
lekkim pozbyciu naute mamy: Weti Gee 


raͤpinum / to ieſt Ser wſki fot / Ztocotuffa `" 


bladego miatko/zmießay to zoliwa / a prava 
toż na chropämy pdznogieć / a bes watpie⸗ 
niaczlesie, €be$ Rojynti 3 Opoponatiens 
; uc a na paźnotcie przytożone/ zmie⸗ 

AM fe; Loboda też Bez obrażenia pazno⸗ 
tate zeymie. ail 


gieć 
Kbiag 6 Rozdzial 2. 
O ſparzelinach rozmaitych. 


a DX fie Eto ogniem opaͤꝛzy tym 
lekarſtwem zleczy / 15 y blizny 
niebedzie po zagoien iu znać: 
We mi biatkow po dron iatoch 

kkokoßych / Dimnego mchu 3 
Alex andryey / Tutia zowa Aptekarze / was 
pna; Slimat ow a 3 maiżow Zywym go zo⸗ 
wa / coby w dziewiael wodach plokanego / 
kazdego flych po dwu dragm / Woſku öwie⸗ 
zego iedne Dragme / Oleyku Rozanego co 
potrʒzeba / Zmießay to weſpot na másé ku 
lecjenin fpärzeliny ogniem. 


9 Gpárscline vkropem poti fie niefpryficzy B 5 


tat ia leczyć maß / 3maciay chuſtke w mod? 
ce Rożdney/ namießawßy w woote Kanfo⸗ 
ry / y Zandalowych trodin/ á mebay chuście 
oſychaẽ / dle ia maciay [Foro ociatnie, Anie 
maßli nópretce tego / maczay chuſte w sims 
mey wodzie / a oktaday talk ze 

Na wßelaka ſparzeline: Wezmi wapna 3 
Maljow morfFicb coby w Oliwie goßone / 


ile go cheeß mieć / Wtoze ie w olere” Rozga 


ny / a to bedzie mate / ktora gdy mierfce opa⸗ 

rzone pomaeß / wnet Bolest przeſtanie / a 

do tego dnia naͤdaley zaͤywie. 

€ X tho wfeldkie fparzeliny lect : Wesmi 

stebrney pidny iedne dragme / warz ia w wi 

nie bialym 3 trocha oetu / potym ia wybierz 
; à vcjyw 
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tiem Wożdnym/3 wófiem niejolonym/coby 
ras albo fesć byto pracptotáne/ ma Być kaz⸗ 
dego no iedney dragmie / wbiyże wto Zeite 
iatowy / wſyß Cutry Biatego / przyley kaſek 
wobli Rozaͤney / to zmießawßy bedzieß kte⸗ 
mu miał mdóć wyborna⸗ 

Q Fefee na wßelaͤk a [párseline : YOe$mi 3 
wina Białego” Mocnego octu / wbiy wen bia 
teë po iednym ia iu / fotu [Fory Bzowey: To 
zmießawßyzmac ay wirym chuſtke / a przy⸗ 
105 we dwole dlbo wetroie / a wyeiagnie o^ 
gieñ / A gdy poydzie o poroscienie ſkorka: 
Wezmiß ſoku 3 zieloney Forti Bzowey / ka⸗ 
dzidta biatego miatto / oleyku Rozanego / 
woſku nowe” / kadego troche / co zmießaw⸗ 
fiy bedzieß to miat máac / ktora pretko wy? 
lecjyf. e 

€ y to ná ſpaͤrzeline wßelka: YOe$mi oley- 
tu Rojdnego Lo vncij / woſku nowego dwie 
vncye / roſpusẽ to weſpot vognia / aby fie do 
brze przemießato / przytoß Mimiey miaik iey 
dwie vncye / grebrney piäny 4 vncye / to 5; 
mießawßy vciynif nd to mást dobra. 
Jeßcʒey tak ſpaͤrzeliny lecze : We mi ſtaͤ⸗ 
rych tluſtych ſlonin / ſtluez ie czyseie / potym 
ie wars w dobrem occie wind Giatego przez 
dwie godzinie. Potym ochlodziwßy zwierze 
chu tluſtosc zbierz / a wygnieć ocet czyście/ 


' ebomayte tluflo8c od potrzeby, Abowiem 


im fie potym Dársiey flärzeie tym lepße to lez 
karſtwo Bedzie, Gdy go tedy cheeß wzywać 
pomásuy nim ſparzeline po raͤnu /a wyżficy 
opiſaney mast / prochy poſypuy do fedći oni 
tak fie czyście zgoła y Blizny znać niebedzie 
A gdy wnet po ſparzeniu pomaeß / zaͤrazem 
bol przeſtanie / Abowiem ogieñ wnet voy? 
ciagnie, Też y to lekarſtwo pretkie gdy go⸗ 
towego inego niemaß: We mi onin Bier 
nozich tluſtych / dlbo choc wieprza czyseio⸗ 
nego / ſkrobze nożem tluſte / a przyk taday co 
naprecey / a gdy przez godzine ze cztery rdzy 
odnowiß / silna pomoc choremu vezyniß. A 
to maß lek aͤrſtwo pewne y dos wiadezone / 
(ici fie nieiako zda wzgardzone / q wpółje 
ieſt pożytecjne, 
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O ͤvkaßenin Die wscieklego albo i⸗ 


SA wöcieklego vkaßenie taͤk vs y 
€ lecjyf : Wezm popiolu z rzecß⸗ 
nych Rak ow Dziesieć czesci / 
Goryeßki cjesci diedm / Adzia 
dia cjeść ledne / flego proch va 
czyj” a co nalepiey prześiey / tbego prochu 
bierz po lyßcze / albo po dwu / albo y po trzy/ 
wedlug wielgodci rany / poſypuy tym na ra⸗ 
ne / å woda zimna przykrop / potym chuſto 
przywiñ / zgoiẽ fie w krotce. 

Vkaßeniu pſa wóciektego lekarſtwo pew⸗ 
ne / y też ku odegnóniu maͤrze nia / ktore (lab 
przychodzi: We mi oſtu co ij ßkapim y Cor: 
towym zowa / d coby w Cieniu vſchnat / na⸗ 
gue? prochu ſniego / a day go pot draͤgmyz 


winem bia tym wypie / do trzech raͤz ow pijac 


ten proch / ozdrowieie. 
€ przeciw wßelaͤk iemu iaͤbowitemu vtae 
ßeniu / Jako rychlo Eco vkaßon bedzie / bez o⸗ 
mießk ania ma w3iać rozdzek zielonych 3 Sia 
gi / fitorych by mogt kropie albo 4 mleka w 
ráne wygnieóć, A niemoseli tego mies / te⸗ 
dy niech rożwierci co wſkok gorczyce 3 009 
tem / d co naprecey niech przytoży / poti fie 
iab niewkorzeni. i 
€ Cid wyciegnienie wßelaͤkiego iddu 5 vd , 
ny: MDeśmi layna c$árcomego z UApehbeti y 
Galbanu po iedney vncyey / wimocj to wo⸗ 
cet przez noc / naͤzaͤiutrz przyſtaw do ogni / 
ij fie roſplyna / potym przecedź przez chuſte. 
Przydayze ktemu Diabafiliconie dwie vn» 
cye /a Bedzie mas / they maͤsei gdy nd ráne 
przytozyß / wßyſtek iab k fobie wyciognie/ yz 
rany go wygaͤdi. A gdy iad wynibzie ius log 
twie leczenie iako inych ran: Wiedz ze ku 
wyciagniemiu iddu / y fimo cjdrtowe layno 
temu zdola / gdy na pretce wßyſtkie go mieć 
niemoßeß. 
Mas koßtowna / ku wywobzeniu iden 
wßelk iego / tal z ran idto y 3 wnatrzay wie⸗ 
lam inych chorob y ran leczen iu / ktoraby fin 
finie aech poſpolita nad ine opatrzae mia⸗ 
tá przez lekaͤrze y aptel aͤꝛze ſwe / aͤby iey zaw⸗ 
fe w obfitości mieli / gdys ona im Ex "5 
N ep a 


2 GË 
6 
SM 


| m 

Nu Oh (M vom 
NG G N Zi Md Dd 
NAZI 2 Sie VC 
2 n 


r 
W 


AK o 


lepfia Bywa ` Wesmi olein Roßanego / Fiol⸗ 
kowego / wodney Keliev/ 3 Spikanardy / 
Paſternaku wloſkiego / Bobkowego / Muß⸗ 
katowego / Ja minowego / kazdego po fun⸗ 
cie : Wezmiß Cynamonu / Balſamowychroß 
bie? y Siarın / Miery / Otrab Łaoś$iolnychz 
kliyu dibo lipoſoku Bluße o wego / Maſtiki / 
SGwoßdzikow Edjoego © vneij / Ranfory 4 

vncye: Oleythedy 3 Orzechow Mußkato⸗ 
wych / y inych tych nómtentonych rzeczy” tak 
przyprawuia / pottukßy ie miatło / marza ie 
w olimie dofłatecjnie potym odcedza /a tuj 
to za oley pocjytdia 3 onego co w oliwie w⸗ 
r3áto. Ale oley Kdnforowy inaczey czynia, 
Abowiem Olime thylko rozgrzela goraco / 
ideyby niemesrorsátd / Potym klada vo nie 
Ranfore / odiawßy oo ognia / y zack ata na» 
czynie co nalepiey / aby fie niewykurzyta / 
gdy ona ſubtylnosẽ ia ſwa / v przez pokryw⸗ 
ke przebije / d cát ia trzeba dobrze opdtrzyć. 
Wry the dy oleie prsvley olein s Terpentyny 
palonego 12 vncij Oleyku 6 Styraku rzad 
kiego 3. vncye. Tho wßoſtko zmiefiawfy/ 
3ley w EoCiet glebokt / albo zele nik wielki d 
coby geby waſkiey byt / a coby 5 wiekiem albo 
przykrywk a Bet / aby fie dobꝛze mogło 3äfryc, 
Mtoż wey oleie tꝛezech Baraßow tꝛzech paͤr⸗ 
Foi/tr3ecb tbtericom trav aby rogaͤte trzy 
kroſtawe / Jaßczorek ziemnych 10. Szkor⸗ 

ow go. y inych iadowitych robakow / mo» 
P rli ich Zema boffác: Choć wiec wfyfttich 
zaraz mieć niemozeß / ktaͤdz ty co ich doſtaͤ⸗ 
nieß / aß potym drugich naͤbedzieß / niezaͤßk o 
dzi tes nie choć wleieß mcy oleie quarte wis 
na albo dwie. A gdy wßyſtko zgromadziß / 
warz wefpol vlekkiego ognia przez cata Ć 
dni / wßaͤr ze dobrze Żeleśnie zaͤrywßy. A ies 
ſlibys zeleznik w piec wprawił / ia o wpra⸗ 
wuia di’ zwtaficza co w Wenecyey mydto 
waͤrza / albo ſaͤletre / tedyby byto tym lepiey / 
dla obtoczenia ogni. A gdy pothym po 
dniu dibo dwu / ij iuż ono Robactwo pra⸗ 
wie rozewre / ú ognia przyſporzyß / odey⸗ 
mif potym od ogntd / á przecedz przez chu⸗ 
fte geſta / omocywßy ia drzewiey w winie / a 
wygniec co nalepiey: Pezydayze olein Dzio⸗ 
raweowego / o ktorym ehe} naule tu niżey 
miec Bedzie / a pꝛzyley go iakoby napoly pꝛze 
etw teraz opifdnemu : Przyleyże ches ze pſa 
czerwonego / iak oby therazeyßego trzecia 
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cjedć / włoż Ewiecia 3 Jafttotczego $tela / 
Ewieciq Dztordwcowetgo co trzeba / Boli 
też garść iedne. Jeßcze przyley ſok ow Dzie⸗ 
wannowego / Diptanu biatego / Lomigna⸗ 
towego / Czubku Tureckiego štela tal ze z o⸗ 
ſobna / v 3 ich Ewiedia wßelk lego po functie 
Drzewa Rärfkiego miáit'otártego 1 vncya 
Szafranu take. Imießay to weſpot dobrze 
wyſtawze przez cate (dro na fonce ro tilt g 
ban iet ſklanych rozdzieliwßy / a co nalepiey 
zatt ay. Potym to cbomay za rzecz nah oß⸗ 
townieyßa. Abowiem to nad ine lekarſtwa 
wßyſtki / fluży ranam wßelak im / na Eures y 
ine wädy/ 6ab$ ſtara dlbo gwieza / na c3cje 
wrzody / na Rató na Zotzy/a zwlaßc za gdy 
na (chodzie mies iaca nim pomazula/potym 
chuſtami a páciesiámi obwiyata. Teʒ na 
wßelak i iad / choẽ vſty bedzie wziety / gdy tyla 
Eo nim ototo fercá pomaže. Ale iefliby ezto⸗ 
wiet vkaßenim iaͤdowitego robaka obräjon 
Byt” albo 3elásem coby iadem Beie nótórte/ 
tedy Frew naprzod co nalepiey wygniese / 
potym mieyſce 3árá$one namaͤzaͤe. Wßel⸗ 
kiey też chorobie 3 zaßiebliny pomoże / y ine 
wßelk ie choroby leczy, ktorekolwiek lel ára 
ſtwa zewnatrz potrzebuia. 
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O przyprawidniu Oleykow / wodek 
y masci / ranam fłużących. 


Leyku Dzlorsweowego przy⸗ 
prawidnie / Etory w Wenecyey 
ze rwonym zowa / ktorego eno⸗ 
ty y moc trudno wyliczyẽ / tak w 
rdnóch tak o y inych żtych pꝛzrgo⸗ 
dach / dle tu o tbych tylko 3omientá bedzie / 
ktorychezmy nale piey doświadczyli / Maia 
albo Czerwca naͤbierz giela Dziorówcu niz 
pocjnie Ewienad ze bore przygarſinie / kto⸗ 
re dobrze ſttukßy / w bafite óFlóna wloß / a 
wley wind Biatego tak wiele / Żeby fie r yſt⸗ 
ko ziele nim przył ryto: Wleyze Premu olimy 
nd owa pálcá wzwyß / tal ze zatk ay Potym 
dnia c$cernaftego Cjerwea / po raͤnu na dmt 
tdniu. Wezmi gars liścia Dzioraweowe⸗ 
go / a kwieẽ ia dziewieẽ garszen / ktore weſpol 
potlułßy / voto$ ku pirwße mu do bank / wley 
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348 wind 3 oliwa iako y pierwey / zaͤtk ayze 
3äsie pilnie / wyfłamwże na foice: Podwu 
naście 3ddie dni / albo pietnaśćie / präwie 
in; o tym case / gdy osiordmlec nasienie 
ma: Weiminägienia trzy qávact/poctuc$$e 
ie / á voto$ ie do drugiego / przyday 348 wind 
y oliwy / coby nad $telem Byto dobra dloñ dla 
bo poltory. Co gdy vezyniß dobrze zapꝛaw / 
f wſtaw wkapiel Maryey / a day wrzeć az 
do wywrzenia wina wßyſtkiego. Co cheeßli 
poznać / musiß nieco na ogieñ vvrsucic/ a 
g dy niebedzie paͤrſkac / tedy bacz Żeć iuz doſyẽ 
ma/zwlaßcza gdy zarazem gore / Potym od 
ognia odeymi / a bedzieli onego olein pieć dle 
bo fesë funtow: Przydayze tych rzeczy, ileć 
niżey okaze / to ieſt ceyse wagi. We mi siar⸗ 
czdnego Krußczu / aͤlbo ſaͤmey giaͤrki pot fun 
ta / Soli ſwoyſkiey oo vncij / Gliſt ziem⸗ 
nych / ktore naprzod woda voyptoci/d potym 
winem: Weßmiß miodu Rozaͤnego dobrze 
odfymowdnego 4 vncye / Terpentyny dwa 
Eroć ptokaney xo vncij / Sadla wieprzowe: 
go pot funta / Dyptanu biatego abo c arne⸗ 
go / Dziewanny Edibego po 4 vncye: Wez⸗ 
mif Ewiecia Bäfrännego tꝛzy vncye / Korze⸗ 
nia Dyptanu biatego Goryczkowego / Mi⸗ 
ſtrzownikowego / Brunatku ogrodnego / 
Ko ielkowego / Jaͤſtkotczego sielas kaͤßdego 
po dwu korzenin / Miery iedne vncya / wo⸗ 
ſku czerwonego / Dryakwie po dwu vncij / 
Jaͤbtka Cytryno wego nädienia iedne vncya 
d Blußczowego trzy vncye / gatet Bobko⸗ 
wych 4 oncye / Cynamonu feone / Drzewa 
Rdyfkiego pot vncyey / zmießay to wefpot/á 
vczyñ ſtego proch mialki / wſypze go w náa 
mieniona Bänke/a pzzyley aqua viti & vnctj/ 
8 zatk ay Bänke dobrze / aby fie nic niewyku⸗ 
rzato / pale to przez dwa albo trzy Oni w Bas 
pieli Maryey / wßak ze wrżeć nieday / bo im 
dtuzey w tey kapieli Got tym lepße Bedzie. A 
gdy tak wo Cieptey Eapieli Maryey trzy dni / 
albo wiecey poſtol / wyiawßy day mu przez 
cáteláto fac ná ſſoñcu / potym tal zatk ano 
ſchoway / aͤby proch obt niewpadt. Tenoa 
ley im ſtarßy tym lepßy bedzie. Wßak ze na 
kady rok trzeba przylewaͤe 3 Swieżych tych 
siot ſołk ow / s kwiecia ich y znaͤsion / a ten tat 
Cent / vtiucꝭ ʒiola 3 Ewieciem y 3 nasienim 
d ſmaʒyẽ w oliwie godzine dlbo g. á tak gos 
raco wlac do drugiego w bank e. A po 4 lat 
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on fłary w wygnieć/ć nowych 
308 rzeczy nattdoj. Co ieſli na Edżoy Rok / 


tak odnowiß / Bedzie ten oley tym silnieyßy⸗ 


Ale my chcac wylic zac zacność á cnoty tego 
oleiu / ktore nic[Foricone ſa / tylko ty wylicze 
my / ktorycheſmy fa naznaiomßy / a btoryche⸗ 
(my prówie doswiadezyli. Ten tedy oley taͤ⸗ 
kowe cnoty w fobie ma / idto y prawy Żale 
fam. Abowiem wßelaͤk i Bol leczy, kthory 3 
adjiebliny przychodzi / tak zwierzchu iako y 
wewnatrz, Przeto ieſth pomocny podda 
gram zimnym / y Bolom w vbocb / a to gdy 
nim Cieplo pomásuie cztonti Bolace, Che} 
czwartaczki ycrzeciacz i takież y ty / ktore 
powßednimi ograßka mi zowa / leczy / zwla⸗ 
fed goy godzine przed przysẽ im / ſtek grzbie 
tory ciepto namazeß: Tym co bárcie we we 
natrzu ẽierpia / ieſt wielka pomoca / a to gdy 
piersi y Brzuch nim pomae / a gdy go też tro 
che vo Eli(Eeve przyleie / iak om napoczarku lee 
karſtw iego nämienit, Mocz the} mocnie 
przywodzi / gdy nim prog nád tonem pomá a 
że. Martwe dziecie wypadza gdy go nies 
wiäftd trzy albo czterzy draͤgmy wczymtola 
wiet polknie / wßelkiemu bolowi w piers 
8íácb yw Żotadł u pomoe / y teft znaͤmienite 
lek aͤrſtwo / przeciw powietrzu morowemu / 
a to gdy nim ſtek grzbiet owi pomae / a wys 
pitje go 3 winem bialym dwie dragmie / wa 
botze fie to oftlác ma nifi 6. godzin minie. A 
ieſli fie bolacika wyda / tedy ono mieyfce poź 
mazuy. Teš na wßelaͤk ie rány nimaß lekaͤr⸗ 
ſtwa nad ten oley. Abowiem leczy wfeldkie 
ßkody tdk ſtaͤre idto y nowe, przepuk line y 
fitucjenie wßelak ie / na kurez wränäch nie 
maß mu rownego lekaͤrſtwa / y inych enot & 
git tak wiele ma / ktorych eztowiek madry / 
zdwfe koßtuiac doydß moie / y doświadczyć, 
Oley ze pfä eeꝛwonego / to ieſt 3 ẽiſka / kto 
ry tak a moc ma/ em mnichaͤ / ktoremu iedẽ⸗ 
naście lat retd 3 ramieniem vfchtä / iako 
ficiepá/ vleczyl !( Wezmi fczenie eiſaͤwe oſe⸗ 
ſta /a nieday mu ies pises tꝛzy Oni / potym 
go zabij / a day mu przez cjwierć godziny o⸗ 
ſtydnacẽ / potym ie voto w Eocietet oliwy / tak 
calk iem albo pokraiawßy na ruft: a wars 
go tak dtugo / a mieſo od Eosciodewre : Po 
tym wezmi osm̃dziestat / dlbo fto ßkorpom 
Żywych / ktore gdy tylko w miedzidnym na⸗ 
Cent zaͤpaͤrzyß / iz fie powścietdie / wrzuć 
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$e ie CAE mo om oley, orsptosse też gliſt ziem⸗ 
nych czerwonych ocbebosytofy miſke petne 
Dziordiwcu/Slażu/ Chebdu po gdróći ied⸗ 
ney / Szafraͤnu vncya iedne. Zmiefayże to⸗ 
a wars poſpotu / ae mieſo pste do ße edu ro» 
zewre / A ieſli chcef tego olein wiele miec / 
przyley wody ze dwie kwarelte / y iedne oliwy 
A gdy woda prawie wywre / przyday zaͤs bau 
giey po wtore / aͤby wßyſtko dobrze rozewrza 
io / odeymi potym od ognia / a gdy oſtydnie 
odrzuć naprzod kose / potym oſtatek mieſa 
dobrze wyfech/ wygnietalac / a ono co Deng 
wierzchu vſtoi / iaͤk oby oley zbierz / fuſy z wo⸗ 
da obr3uc/ co fie odeſpodz vſtato / chyba iżby 
wilgotności baͤrzo mato soffáto / zeby ttus 
ſtosc gë do ond byta / tedy mojej tak wes 
ſpot przez chuſthe przegnieść, A przybay 
premu maści Agripe 7 albo s totow ttufoa 
ści 3 pperłi wieprzowey/ y ßpiku z Oſto wey 
goleni zaͤdniey / a to po funẽie / Gleyku Ro⸗ 
3ánegociaffte iedne. Przyſtawze zac vo o⸗ 
gnia d3 wezwre / Przydaye porem maſtikt 
mia iko vtaͤꝛtey 3. vncye / Gum lemi mat 
ko dwie vncye / YOoffu czerwonego s vnctj 
To weſpot zmießawßy / ſmaß aa ogniu [pot 
godzin / potym dobrze zatkawßy (howay 
dawßy mu Eiitó oni na fiońcu pofiać. Ten 
oley nietylo włada przeciw roße lar im zazie⸗ 
blinam: Ale też przeétw inym vo3móítem 
chorobam. Abowiem iakom y voyifiey mda 
mienit / cedym tym oleiem vleciyt Micha 
iednego / Rolu panſkiego 15 47. w Ala 
ßtorze s Onofrygo / ktory miat ramie le we 
ſuche przez wßyſtke reke / niewiem 5 ktorey 
przyc zyny tak vſchie / iak o ßeepa / na ktora 
go Żaden lekarz vleczyẽ niemogt. Ja gdym 
mu one rette tym oleiem na (Toricu namaz al: 
bo lecie 6yto/á cófem mu ia nd (Toricu dzier⸗ 
Sec kazat / az oley wsiok nal / w piečdziesiat 
dni przyßta mu 3ds trem wiply / d e mu myz 
pecáaiciv / y ieto mu cato naraſtaẽ / potym 
do Dziewioći oni sfłdła fie mu tar zdrowa / 
idto y oruga za tafka Bos / iakoby nigdy 
chora niebytó. Przeto ten oley ieſt baͤrzo do 
bry na wßelaba chorobe 5 $imná pochodza⸗ 
ca/iáto ná Podaͤgre / Aures / na raͤny wße⸗ 
lab ie / y mó roze ec le zyt pietych / ktorych zad⸗ 
ne prawie le karſtwo nieleczy. Jak omtego 
doswiadezyt 3 Jeruzaͤlem idac przez Mo⸗ 
rze w Okrecle Piotra a Foſſa Clodia / tak 
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tak em tego oleiu toieletrot doświadczył y 
fam na ſobie/y na inych wielu ludzi. Gdy ta 
kowy oley cjynion Bywa czdfu tego / gdy dzio 
rawiec kwiente / dlbonásienie mtooc nosi / 
tedy ie weſpol z lis e tem kladz. Ale ieſli go na 
ten cáo Siwiejo niemaß / tedy ole iu dzio raw 
cowego przyleycrzecia cześć weñ / gdy inj o» 
ley póź prawie przecedżony bedzie. Jeſli te 
hä ten cis niebedzie wyſok iego ſlazu / tedy 
miaſto niego wto 3 Apteki mase i / ktora zo⸗ 
wa Dialtea. Wßal ze y to barzo dobrze / i 
kiedy pies Bedzie wrzal / wtoj do niego 3e 3. 
Zotwie polne / Abowiem ftad bedzie ten oley 
wielkley mocy nápráccito Podaͤgrze / cze⸗ 
gom 6dr30 dobrze doswiadeßyl nad przy⸗ 
iaciclem mym / Ecborego ta choroba baͤrzo 
orzcivid. Abowiem coy fobie mieyfca Gola» 
ce / tym ole iem naͤmaͤzat / aͤtym drugim ia 
Foto wielb ie vlżenie ftad miewal. Ten dꝛu⸗ 
gi oley cá? Dei ſpraͤwiony: YOe$mi olein psie 
go / oleyku Rozonego po dwu vnc yach / Da 
leyku Fiolkowego iedne vncya / á to zmie⸗ 
ſay / od taͤkowych oleiow Byt tak vzdrowion 
i$ gdy (ie mu choroba trzeet róż wroella / a 
on ia łada rás tym másánim odegnal. Dë: 
tym we tezy lata / gdym fie s nim w Rzymie 
3 iechat / powiedzlal mi że go ni byl przez 
ty trzy lata niepocʒut /a byto to Roku 1514. 
€ Oley starezany / na Raka / y na wrzody 
cicáe y ſtaͤre: We mi siarki tluezoney miála 
ko / a zmießay ia ſtyle oliwy / az Bedzie. iak o 
e iaſto / wtozze ie w baͤñke ſklana / a pal: YOe$? 
mif tego oleyk u 4 vncye / wodki babe aney / 
fotu 3 Baͤrnadynku po oru vncyach / wz⸗ 
warz to weſpol w górncu sklaͤnym nie diu⸗ 
go. A gdy go vzywaẽ cheeß / on ſadzel omyy 
drzewiey aqua vita / albo winem bialym 
cjyście/potym ktaͤdß ten oley / a vo krotk ich 
onidch bedzie on wrzod zgoion. 

wWilgosè slachetna / krora rane do dwu 
oniu zgod / y ia ko E Balſam we wßem 
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Ciata Broni: Wezmi filmowego Ewiecia/ó 
nagnieć (oEu e niego / takoby trteć pzzeced$/ 
4 wſtaw do ognia wfFidnym garnku / day 
zlekka wrzeć aß zgeſtnieie / iakoby Terpen⸗ 
tina to choway za rzecz koßtowna ná rány. 
Wodka na golenie pretkie wßelar ich ran 
kthora fłupnie kaßdy w domu mieć moe / 
goyß 3 matym koßtem może Być ſprawiond. 
Roſtop v ognia wojt zolty / á wley go w id» 
kie naczynie wMußkatele / abo w wino do⸗ 
bre biate. A czyń chat do díebmi razow / 36 
oſmym rázem rofpuśćiwfy go wſyp weń pro 
chu ceglaͤnego / mialko gareć iedne / palze to 
w baͤßce Weneckiey dobrze oblepioney / az 
do pol Byle na ogniu lekkim / a to przez om 
godzin / potym ognia przymnazay / aͤz bedzie 
wielk i / wßakze przed tym trzeba pilnować 
aby na ſtawianiu fyt SE lenicingdo dobrze oz 
blepiono Beta / aby Żaden dech ſtaͤmtad nież 
wychodzil. Potym gody wßyſtko oſtydnie / 
wyley wodke ſpoiemney ſklenice / a zley ia do 
iney banki / ktora Howay pilnie zatkaͤna na 
mieyſeu chlodnym. bowiem katwie wya 
wietrzeie / gdyz ieſt Gárso ſubtylna. Ta map 
Ed wße la ie rány goi / z wielkim podziwie⸗ 
nim. Abowiem gdy nia tylko ráne omyie/ a 
zmaczawfiy coufle przywinie / haͤrzo fie pez 
tko rana zgoi. Abowiemech tego doswiad⸗ 
czyt nad ſtuga iednego Pana wielmoznego 
w Wenecyey / kroꝛegs zowa Leonelus Pius 
Carpus roku 1548. ktorego fudge w notte 
wyſtrzeliia Daͤßka ſpochwy y przebiła mu 
przez przyßwe / Ta tylo ſaͤma wodka / ktora 
ieden w domu gotowe miat / do dwu dniu 
pra wie fie wyleczył / dni zadney Blizny poz⸗ 
nác bylo. Jeſt też barzo dobra na kurtz / y 
na inych wiele chorob. A gdy te wodke dos 
brze ſprawia / albo ia dwa Ero przepala/ 
sftänie fie tat ſubtylna / ij gdy ia na dioñ weś 
mie / wnet nd druga Drone przebije / tak iz o⸗ 
no mieyſce oſchnie / gosie nia polano, prze⸗ 
to iey madrzy ku wielam rzeczy vy wa mo⸗ 
ga / zwlaßcza s tymi lekaͤrſtwy / ktoreby cbe 
cieli mieć prʒeniłaiacymi / abowiem ku les 
czeniu ſadzelow rozmaitych / y the ku wys 
iasnieniu á bieleniu lica fłuży wielce, 

8 plafiru ztotego / Albo másci stotey czynie 
nie: Wesmi Greckiey mai / diarki / otrab ka 
dzidluych po rowney cześci / zetrzy to nás 
proch / a zmießay ſpolem / roſtworz bialk iem 
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id iowym / a Bedzie mdóć ktora gdy na paͤr⸗ 
gamin rozmazeß /q̃ ráne dobrze ſtuliß / oche⸗ 
dozywßy krew / pꝛzylozyß ten plaſtr / a chuſta 
przywinieß. Tego lek aͤrſtwa Barwierz iea 
den w Neapolim przez długi czas cáit/ do⸗ 
kad fam rány niedoſtat. Ale gdy Byt vraͤn ion 
chcac fie dobrze opdtrzyć / musiat inemu 
nauke dat / iak oby go oprawit / a ſtadze fie ta 
made wyia wit. 


Abigg 6 Rozdzial s. 
O wonnych wodka ch tat zdrowin 
| datoy lubosciam fłużacych. 


d Odki wonney przypraͤwa ku vs 
mywaniu wonnemu dla posile⸗ 
nia vmv(Tu ; weśmi wodkiz Ro 
Zeg Da maſceñſbiey o. funtow 
Lawandowey tal ze: Wezmiß 

gwoßdzikow kramnych / y Cynamonu dobꝛe⸗ 
go po iedney dragmie / Bwidtn Mußkato⸗ 
wego y Ambry po pot ßkruputu / Skorek Cys 
trynowych / Zanbalu zottego / Borzenia Sia 
otkowego po pot draͤgmy / Belzoinu / Sty⸗ 
raͤku trzeiennego po iednym ßkrupule / Co 
wefpot zmießawßy / wtoż wſkleniczna bañke 
6 pal albo parz wo Faptcli Maryey przez 15 
dni. Potym pꝛzez dugo 15. dni / wyſtaw na 
forces a tam fie boftatecsnie do parzy, 
Druga wodka wonna Ecemuf (Tusáca: 
Weni Wożey Damaſcenſkiey / y Ewieciw 
gwozdzikowego po fundie iednym / Rozma⸗ 
rynu / Lawandy / jkwiatkow Jasminowych 
Biela Maͤloranu / Macierzey dußki / Cam⸗ 
bru / kaͤßdego trzy dragmy / Cynqmonu do⸗ 
brego / Belzoinu / Styraku treiennego / kaz⸗ 
bego ſtych dwie vncye / Orzecha Mußkato⸗ 
wego Liporzeßkowych iadrek / fore! Cytꝛy 
nowych po iedney draͤgmie. Przettucz twie 
čia y $bot 3 gruba / z inych rzeczy ve yñ pꝛochy 
potym zmießay / d wſkleniey lak iey wyſtaw 
ná ſloñce przez dwa dni. potym wypal wod 
ke w Eopieli MNaryey / a wnie przyloß ßkru⸗ 
put pimá Moßkowego. A wyſtaw zás na 
fronce przez 30. Oni widkiey fFlesticy dobꝛze 
zatkaney / á ſtaͤnie ſie doſronata wodka. 
H Trzecia też wonna wodka: Wezmi wod⸗ 
tiWożóney 6, funtow: Mußkatelle pur 
các 


B 


PI 


| 
35 ; AR: 
chet / kwiekia Baier Damaſcenſpiey swiezo 
trzy fonty Lawandowego Fotecia y Spi⸗ 
kanardowego / kajdego po 4 oncye zas P vote 
dia przewiercieniowego/ ^jisminom:go^ 
ptaßey zobi / kadego tych pot funta / Por 
moraͤñcowego Ewiacu ſuchego trzy vnc ye / 
ſkorek Cytrynowych 4 vneye / Gwordzik ow 
Eramnycb poltory vneye / Cynamonu / $tote 
Eowego Forzenia / Scyraku Trciennego / 
Belzoinu Edżdego 2. firuputy / Orzecha 
Mußkatowego ieden ßkruput / Pottuc na 
proch co prochem Byè może. A gdy to weſ⸗ 
pot zatkano bedz ie we sklenicy pꝛzez lo dni 
wypal potym wodke w Papieli Maryey / noz 
Toż potym wnie Pima Moßkowego y Amz 
bry po pottoru ß ruputu / da de poſtac ENEA 
oni na ſtoñcu potym ſchoway. 

Wodka czwarta wonna: Wesmiwodkt 
3 A ojey Domaͤſcenſkiey 1o funcoro^ wodki 
wonney 4 funty/ Lawandowey funt ieden/ 
kramnych gwoßdzikow 2. dragmie / Janda⸗ 
lu żotcego/ Jadrek Liporzeßk owych po iedz 
ney dragmie: Veyñ proch ficsego mode byẽ 
á 3miefiay (potem ſtymi wodk am / a zley we 
ſklenice / day tak Dzień 4 poſtae / potym pꝛze⸗ 
palw tap: Mar: die wßyſtka wodka wyni⸗ 
dzie / wktora potym tych prochow przydaß 
We zmi Cynamonu / Gwoßdzik ow / Belzoi⸗ 
nu / Styraku trèiennego po pot dꝛagmy / kto 
re ſpotlem zmießawßo / 3äste przepal w kap: 
Mar: przyday na oſtatku troche piima Mo 


fiowego y Ambry. Potym fcbomav ob po». 


trzeby w bañce ſklaney dobrze zdckamwfv. 
Wodka piata: Wezmi wodki 3 Rojey 
iDámáfcenffiey A funty/3 Lewandy / 5 Spi⸗ 


kaͤnaͤrdy po trzy vncye / z Ewiećia Pomorañ⸗ 


cjowedo/3 Miertinkowego / z Fiolk ow Jaf 
minowych / 3 Fwiecia yziela HMaieranowe⸗ 
go / z twiecia Limuniowego po pol funciu/ 
wieć Belzoinu / Styraku tréiennego/ Pass 
dego po iedney dragmie / pizma Moßkowe 
go pol ßkrupulu / zmießay to weſpol wßyſt⸗ 
ko / a gdy w [Hláney bañce poſtol daten albo g. 


dobrze zatk ano potym pꝛzepal wkap Mar 


Kal 


d wyſtaw nd (Lorice przez 19. dni / potym do 
potrzeby choway zdttawfy. 

Wodka wonna barzo: Wezmi wobli z 
Ewiecia Cytrowego y 5 inych wonnych rzeź 
civ palone/y tey ktora Aptetarze Nampha 
Y3ePáia/ zetrzy funty Ewiecia Rozmóryno” 


iuh 
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twego Omd funty / Ambry 


ieden ßkruput / po⸗ 
ttutfy weſpot / zmießay vo naczynie ſklane / 
a day tak flac przez lo dni / potym przepal 
w topieli Maryey / a ſchoway te wodke do⸗ 
brze zatkawßy. 


€ Weßmi wodki monney 4 funty / ojew G 


Damaſceñſkiey dwa funty / Ambry pot Erna 
putu. Thy rzeczy zmießawßy / wyſtaw na 
ſtonee przez miesiac, a Bedzie to wodka ko⸗ 
ficomna. 


4 YOcmi wodki 3 Baier Damaſcenſrie 4. py 


funty / Lawandowey s vncij / 3 Ewiecta Jaß 
minowego trzy funty Pijma Moßt owego 
przytoż ieden ßkruputl / zmießay to weſpol/ d 
zchoway o naczyniu ſklanym / zatk awßy / aß 
do dnia dziesiatego potym przepal to wta 
pieli Maryey /a ſchoway od potrzeby, 
Wodka dziewiatha koßtowna: Meżmi 
wodki 3 Rojey Daͤmaſcenſkiey 6. funcow/ 
forc Cytrynowych e pomoróiczowyh po 
pot dragmy / Gwogozikow Erammnycb ieden 
firuput/Ewiećia Spikanardowego swieze⸗ 
qo 6 vncij. To zmießawßy zatkay w taPiey 
ſklenicy ſpolem / przez kilka dni / potym przes 
pal przez kapiel Maryey / q choway one wile 
gos wonne od potrzeby: 


Wodka woniaca dziestata: Wezmi wod K 


ki 3 Roey Damaſceñſkiey funtow dzieſieẽ / 
liscia kwiatu Rożcy Damaſcenſkiey 2. funs 
ty / Jadrek Liporzeßk owych pot dragmy/ 
Ambry teden ßkruput. Co może prochem Być 
pot luci / a zmießay / nieche that przez to, 
oni zatkane wesklenicy / potym obfyp ſkleni⸗ 
ce goracym popiotem dlbo rzeʒewim /a tego 
czyń przez tr3y Oni / poſtawze 3á8 na flońce 
przez 15. dni / naoſtatek przepal wtopieli 
Mariey / a (Howay od potrzeby. 


Röigg 6 Rodfia 6. 


O galkach albo pacierzoch wonnych 
ku nofżeniu przy fobie dla woniey. 


A Alo Ambre vivierciec / gdy Eco 
s niey kulki / gaiki dlbo pacierze 
tocivé chce / tak vezyñ / wezmi 
Ambry $iärno iedno / Oleyku 
ſtodk ich migdalow / albo jasa 
minowego / albo Lilchowego. A iefli s tidy 
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zadnego mieć niemożef  fituczjie dwie ias 


drze Uigdalow / wygniesze es nich co mojej 
A ſtym ſok em albo oleiem viotert Ambre. A 
cheeßli ia tym tatwiey viotercieC/niecbse w 
tym oleyku przez noc moknle / a tak ia pilnie 
vwierè / abowiem im mielßa tym też lepßa 


ge be dzie / tät ſprawiona Ambre prayttábay ia 


do pisa i; y inych wonnych rzeczy. A gdy 
cheeß pacteráe wonne veyniẽ: We miß dza 
gantu pieć vneij / mochjego trzy oniwtáb 
mielu wodk l Roaney / coby nad dꝛagantem 
ſtala ze 4pólce wzwyß / ro ieſt na dtoñ. po» 
tym ia rożetrzy na kamieniu / Praytojje fos 
ziolepu / orzecha Mußkatowego po dwu vn 
cyach / Styraͤku niezrzaͤltego / Cynamonu do⸗ 
brego po poltory vncye / Naͤrdy Indyiſkiey 
pot vncyey. To wßyſtko miaͤtkim prochem 
ma być Dobrze vsianym / Potym zmießay 3 
Draͤgaͤntem / przytoze pi$má Moßkowego 


ſtakowym tei oleykiem vtártego osm ziarn 


Tak ze y Ambry vtartey o, Store / Piʒma 
Zybucßkowego / tak ze też przyr zadzonego 3. 
ziarna / Ranfory vcártey iak o y wyzßey dwa 


kkruputy. S cego wßyſtklego vmießay eia⸗ 
ſto / ktore te(lic ſie rʒ ad ie a miełkie zda / ku 


czynieniu galeczek / mozeß go tak do zalutrz⸗ 
ka zaͤniechaẽ / az lepiey zgeſtnie: Cynze gas 
tectis a przepychay dztork w nich / brebrny 
mi rożyczEkdmi/ ktoreby w dziorkach pacie» 
rzowych zoſta way / ola wywietrzenia / po» 
tym ie w Cieniu vſuß A gdy ſie ich dotk nie / 
albo ie do fat włoży / wßelka rzecz od nich 
wonna Bedzie, 

Drugie ſkladanie Ambry czarney ku to^ 
czeki wonnych pacierzy/ albo wonnych ga 
fet przy fobie nogic: Wezmi Drdgantu 4. 
vncye / Bummi Arabſkiego 2. vncye / ſrtada⸗ 
nego kadzidia o vncij / Styraku nierzadk ie⸗ 
go 2. vncye / Belzoinu poltory vncye / Bos 
rzenia Fiolkowego 1. vncya / Mußkato⸗ 
mych Orzechow 4. Gypſu 6. vncij / zie mie 
ciarney funt ieden: Raͤnfori 8. pkrupuſow 
Namoc e przez dzieñ albo praes 4 Drágán 
tu y 3 gumim w Oleyku Spikanardowym. 
Albo weniektorey wonney wodce / ty ine rze⸗ 
czy máig Gyć nd proch miaͤtk i potárte/ o» 


tym Dragant y gumirozetꝛzy w możdjerzu/ 


d fie cʒyscie roʒzrzedza / przyſypuyze napꝛzod 
prochow wonnych. Potym Gypfu / zas Stee 
mie czarne / a niech to ciafło Bedzie geſte / 
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iżby do rat nie przylipato / wſtawze rá mieya 
fce chlodne / a czyñ (niego galeczki mate albo 
wielk ie / wediug woley twey / ſuß ie potym w 

„Cieniu, A wiedz iz takowych galeczek woe 

|mia/ volelce mozg roſtrzeiwia way mocni. 
8 Teš y to cynieniu pacierzy wonnych / od 
ſobliwa prayprámá ` Wezmi zie mie czarney 
pottora funta / Dragantu 4 vncye / wmocz 
to wwodke Roana / potym to w mojoses 
rau ſpolem tluc o pol godziny / mio potym 
tvtó/ Styraku trzennego I. vncya / Gwoß⸗ 
dz ik ow kramnych / Roziolepu / Cynamonu / 
Zandalu zoltego / kaͤdego pol vneyey / to wz 
ßyſtko miótto maß przydaẽ / do kiaſta onego 
w mozozerzu / a vmießawßy dobrze weſpot / 
wyymiß 3 możdżerzó/ d gnieć dobrze zmiac 
miedzy rekoma / o pot godziny potym mo» 
zeß galeczkitoczyẽ aͤlbo pacierze. 


Köiag 6 Nozdzial 7. 
O tluſtosciach wonnych ku mesas 
niy rekawic / dla woniey pꝛzyiemney. 

wietße / namazuy we ßfach / na⸗ 


d ` 
f przod foient/ Potym ie mocz a 


piers w wodce Rozaney / dobrze fe wognie⸗ 
tuiac Potym tak wodke zmießay: Wezmi 
Rożdney dwie cześci y tak wiele Cytrowey 
3 Ewiecia Mieꝛtinkowego iedne cjesć/zmie 
f awfy tez wodki wefpot/ piers w nich reka⸗ 
wice / taͤr dlugo / poki woniey fwey rzemien⸗ 
ney nieopuße a. Pothym ie wmoci przez 
dwa dlbo tꝛzy dni / wtakoweye wobce / wſy⸗ 
pawßy wnie prochu Cyperſkiego: Potym 
ich w cieniu przeſuß / a nili fic zeſchna / nás 
móżyf ie ta tluſtos eta: We zmi ſadta co po» 
trzebã / roſpuscze ie voquiá s trocha oleyku 
Jaʒminowego / aͤtak Cieptym namaz reka⸗ 
mice dobrze / przygrzewatac ich / aby wsie 
siafnety. Potym wʒzlaroßy laka chuſte / na⸗ 
t᷑ieray nia mocno / aby dobrze ttufłość wes 
ßta / Rozẽiegniß ie dobrze / a rozedmt / niech 
Że tak roz dete leża przez dzien / a gdyć fie zda 
Żeby iu$ przeſchnely / tety wnie dymu won⸗ 
nego napusẽ z iakiego wonnego kadzenia / 

f d kurz 


Onno Relqwicam / zwlaß⸗ 
cid paͤnom wielgim / tát przyź 
prámtác maß Bek dwice by na⸗ 


B 
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d kurz ie tak przez 20.0nt/3 3ymátac ich na 
kaʒdy dzien /a dobrze ie rożdymdiac ia o má 
chaͤrzyne / aby tá w dobrze rozdziewione 
mogt dym dobrze wchodzić / maß ie tez na 
Pájoy Daten odwilżić idte wodka wonna / 
d zdwiyay ie w ptátb iaki wonny: Weß⸗ 
mif naͤoſtaͤtek pismáy Ambꝛy / Oleyku Fass 
minowego / albo 3 Belzoinu coć ſie zda / a 
ktemu wodki wonney / przyſtaw to ſpotem 
w naczyniu Cenowym do ognia lekkiego / 
gie fie rofpuscito / biers tey wilgości pior⸗ 
kiem /a pomásuy rekaͤwice 3 wierzchu” Dos 
tym námásuy fwy Pizmem Zybuczkowym / 
włogje ie w (ucha roa przez kilka ont / wtoz 
ie potym miedzy Owie poduße e / a tat Ges 
dzteß miat rekawice godne y prae Ceſarza. 
8 Drsyprámiánie Pomati / to ieſt ſadta ida 
bfec$nego / ku maͤzaniu rekaͤwic wonnego: 
(Deśmi ióbtek co nawonnieyßvch ze dwa⸗ 
dzie sc ia / albo ze trzydzieści / potrdy ie nd 
cjwierći / wſyp miedzy nie Gwozdzik ow 
tramnych y Cynamonu / dby ffad wonność 
wßilety / wto ie potym mw wodke Rojana / w⸗ 
io jywßy w nie 6. orzechow Mußk atowych⸗ 
vEwiatu Mußkatowego 2. vncye / a niech 
tak mok na do tego dnia: Weʒmiß ſaͤdta wie 
pꝛzowegoz blonek ochedożonego/pofrdiaw 
fy trzy funty / wymocj go w modzie ſtoko⸗ 
wey przez tr3y dni albo 4. Potym go mocj 
w wodce Rozaney / abo w Ecorepiney won⸗ 
ney / aby tym czyfife y wonnieyße byto / we 
fiawje go w rynce dlbo w garntu mó lekki o: 
gieñ / a voto w nie ony iaͤbtka / przyley oleyku 
Pomorañczowego vncya icone. A tyle Cya 
towey wodki coby wßoſtko przykryta / warz 
3e to ſpolem aʒ fie iablka rozeyda / naͤoſtaͤtek 
ie warzecha drewniana pogniec / Pꝛzegnieẽ 
ze przez rzeßotko / a potym przez sitko geſte. 
toż woſku biatego èienko naſtrugawßy 3, 
vncye / Zandalu Giatego miaͤlko tartego 2: 
vnche / a mießay weſpol / a fie 3 śledzie. Po⸗ 
tym one tluſtosc piers / mnac ia w wodce 
Rozäney/ tak długo d$ wybieleie / wmießay 
3e potym osm ziarn ima Moßkowego 
miátto/táb5e y prochu 3 Ambry 4. $iárná/ 3^ 
mießayze dobrze / a wyſtaw ná rofe przez 4. 
dlbo 6, mocy / a bedzie fábto wonne y doſko⸗ 
nate / tore cheeßli taͤnße mieć/ mozeß i» 
má mniey y Ambry w$tac. POprawoziemcć 
go ia cʒeſto Eroc ta ſpraͤwowat / a bylo Bdr- 
30 dobre, 
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Loy albo ſaͤdto wonne ku másániu Reka⸗ C 
wic / albo ret ola rozsiadania: Wezmi wie 
nd biatego trzy funty / loiu Rozlowego albo 
Baran iego funt ieden / warz co weſpot os 
gniem lekkim dobrze przykrywßy / potym o⸗ 
deymi a day oſtydnaẽ / wyleyze naͤmiednies / 
mnif 1 c3yftey zimney wodzie” wpiecioróa 
kiey albo w feściorókiey / w oflätniey woa 
dzie ma przez moc moknac / odlawßy wesmt 
Roa ney wodki funt ieden / wind biatego 
2. funty. Zmießawßy wars w nich on toy v 
ognia wolnego / ſtrzez by nieprzyſmargto /a 
niech do połowice wywre: Wezmiß potym 
Rzepy w rzeżewiu pieczoney / q ochedoz iey 
pot funta / do Edżbego funtá toin / warz po⸗ 
tym fpotem w wodce Rozaney przez pot goz 
dziny / potym przecedz / a wtoß w mozdzerz / 
voley$e olein Jaͤßminowego albo Cytrowe⸗ 
gos troche Ńdnfory/ zmaczayze czaͤßke abo 
miſke vo wodce Rozaͤney / wgnieć wnie on 
toy / wmießawßy pierwey Bieli olowianey 3. 
vncye / do kadego funta toin / dlbo Gleyku 
Rojdnego / włożje one Gryte miedzy wonne 
EivteciezidEo ieſt Roʒa / a niechay tak do tez 
go dnia / Potym weśmi morce! plocienny/ 
w wodce Rojżdney zmaczany / y nágtenia 
Malonowego ſpotrzeb / woe w praſe /a 
wygnieć Oleiek / ſchowayze go dobrze zar⸗ 
kawßy⸗ 


H Ctuffosć wonna Jaͤbleczna: Wloßy zo⸗ D 


wa Pomata: We mi wonnych iaͤblek / oche⸗ 
dozonych ztupin 16. albo 20, Pokray ie na 
cjwiortEi/w kada czwiortke wetkni gwoz⸗ 
dzik kramny ieden dlbo 16. wtożje ie w du? 
nicike posttenione w wodke Rozana / tak 
iaͤk oby wodka wfyfiEo przykrytaͤ / niechze 
tak ſtoi przez Dzień zal ryto / Potym wylaw⸗ 
fiy wtoż wgaͤrniec poſkleniony / przymießa⸗ 
wßy 3. funty ſaͤdta wieprzowego świeżego? 
ſkraiawßy drobno / ſmaz to v ognia lekkiego 
praecebs potym w żimna wode / a czyli tego 
po 4, dni / aby fie cát tym iófnicy wybielito/ 
odmieniaiac wode ná Eásby dzieñ / a wcedzia 
wßy w icone wode / day mu tak wniey do 342 
iutrzkó motnac. potym wnie przymießay 
troche fiárby Indiyſkiey / Gwozdzikow 
kramnych 2. vncye / Cynamonu r. vncya / 
Zandalu zoltego 2. dragmie / Belzoinu Sty 
raku trélennego po 1. vncyey / Veyniwßy 
prochy ſtych wßyſtkich rzeczy / zaͤwiez ie w 

chuſtk⸗ 
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ßak ze c3effo sámtefamav/ aby nieprzyfmóra 
gto. A gdy fie dobrze wßyſtka wodnosẽ wy⸗ 
ſmazy / przytoż woſtu biatego oom vncij / a 
warz 345 (nim cjwierć godziny / vſtawnie 
mießdtac / odeymi potym ob ognia / day tat 
poſtac cjwierć godzin / 13 fie fufe vsſeda / 


potym pomatu w chufłe ćienta ſcedzay / a 


przez nie przecedz zoſtawuilac fuſy na dnie / 
poptoł nawßy wodka Rojina idtiego nas 
czynia ſklanego / zley w nie on c3yfty ſmalec / 
d zrolaße a vobunicil'e, Gdy fie wiec 38ie9 
dzie a oſtydnie / rososielje na ezteryczesẽi / 
volofsc w garnet ſklany / a wley wodki Ro⸗ 
$áney y Pijmowey troche / zmießayze zas w 
iedne Eryte/ ieflić ſie taͤk niechce wkupe fiu? 
lie / rozgrzeyze troche / az fie zmießa / potym 


' tá£ ſchoway. 


€ Tiufłosć Jabtecina wonna : Wezmi Ja⸗ 
bte! wonnych ileć fie zda / ktore vwarz dj fic 
rozeyda / a zgniotßy ie do oſtaͤtka przegnieć 
ie przez geſto chuſte / w ony powidta / voto 
tat wiele toyu koziego / iuż lutrowaͤnego / o⸗ 
boyga niech Bedzie 35rovono/ wars zas weś 
(pot w naczyniu poſklenionym / aß wßyſtek 
fot iabtec ny wywre / Potym mayday Pizmaͤ 
Moßkowego / Gwoldzibow Eramnycb/ Da 
rzecha Mußt atrowegs mieluchno vtarwßy 
kadego ileć fie zda / przywarzje zas weſpol 
g przegnieẽ jako y wy oßey / ſchowaß ze od po» 
trzeby. . 

€ Druga tłufłość iaͤbleczna / eo Wloßy Po⸗ 
mata zowa: Wezmiswiezego fmalcu wies 
przowego / a wars go wtyle wodki Roaney 
w naczyniu poſklen ionym vognia lekkiego / 
potym prze cedz vo $ummna mode cjyniac tál 
przez dzies ee Oni / á na kady dzie daiesiec 
troć przepuficzdiac / cedz w ina wode / pos 
tym weśmi wonnych iabtek oblupionych y 
wyiodrzonych / d pofedidnych / moczze ie w 
wodce Rożdney przez 3. dni. Potym mess 
mi 15. gwosdzikow kramuych / a moc} w 
wodzie $tmney przez cály dzieñ / ochedo zyw⸗ 
fiy ie pokray / a zmießawßy 3 iaͤbik i onymi / 
warz ie w wodce Rożdmey vognia lekkiego 
przez pol godziny / fiymuiac co nalepiey / 


| puoyto$potym woſku biatego 3. vncye / y bay 


DAY 


| ji» GERWEN 


md UI 
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f 
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ponrzeć / potym przecedz / a 
nie chay tar przez noc / zbierzje on wßyſtek 
ſmalec biaty a co fie fufow odeſpodz vffáto/ 
to w moddzerz wioz / a wlawßo modli Ros 
$áney drzewtana kopyſtka voygntácuy wod⸗ 
ke odmienidiac / Po im wiecey wodki prze⸗ 
ploczeß / tym lepiey wybieliß. Zas weśmi (de 
dta pros iecego ileg fie zda / wmoczie vo sim 
na wode / q moc ie pres 4. dni / odmienia⸗ 
iac wode na kady Dzień / Potym ochedoßz 
ſkorek / y 3 blonek: Wezmiß tabtek 20. won⸗ 
nych / obiuß ie / g iadra wybierz y fácby/ pos 
fróiawfy na ßezepki / flluczje ie / a wloz na 
kazde idbtko 4. gwoßdzik: kramne: Warze 
pirwey ſadio m wodee rożóney na left os 
gniu / dž De wßyſtka vov(máiy ` Wtode pos 
tym wimalec idbikó ony ctucsone/ 3 trocha 
Cynámonu / y3 Narda Indiyſka / 3 Orze⸗ 
chem Mußk arowym / waꝛzze wefpot/a pꝛze⸗ 
cedziwßy ſchoway / wßal ze ieſli pꝛzytozyß toz 
, przecedzonego tym lepiey Ges 
zie. e: 


Köigg 6 9orostat g. 
(D pisyptévoianiu Mydla wonnego. 


moto proſte idto vbieliè y won⸗ 
nym vciyniC/te nauke miey a Ce: 
dzieß fe miał tát wonne táto y 
Damaſceñſbie / A tore 5 Syryey 
przymojże : Wefmi Mydta pos 
fpolitego choc fimärdzidio/näfray go drob⸗ 
no / abo nófiruż ile go mieć cheeß / wlozze go 
w Pocietef/ a pofiaw go na denarku / abys 
podeñ mogł regle podktaͤdae bo fie niegodzi 
płomieniem grzac / poki fie nierofpuści, Ale 
gody fie roſpusei / przyday zlekka wody tym 
wiecey / aby Mydio vofpteneto / a gdy wnley 
powre / potym ochlodz / Mydlo po wierzchu 
piywdiace zbieray idÉo warzecha / tho Bes 
dzieß miat lutrowdne mydto biate iaͤk o owo 
nieprzypraͤwne z Da maͤßku / co tacy biale by 
wa / sktorego cheeßli gatki / albo co inego 
czynić, A cheeß aby wonne bylo: Wezmiß 
Maieranu / Bazyliey / gwoßdzik ow ogrod⸗ 
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A 


nych / Rogey/ y inych iot wonnych /ilećfie . 


304: Wßal ze eich ol nie warz z mydłem dia 
ſplugawienia. Ale ie oſobno w wodzie wars 
d vrzece⸗ 
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przecedziwßy / w oneyje modzie mydto roz dia ĉiento / tiuczje ie s pr dy tymi / we mi 
ſpusc. A gdy leßcze wyprzecedzona wode / prochu s korzenia Flolkowego / Styrako⸗ 
wtozyß Aanfor 3 ktoꝛym wonnem oleykiem wego / kaͤddego co trzeba / Kaͤnfory troche / a 
iefcze daleko wonniey Bedzie zwlaßeza gdy ` eg potym pitti albo gatti, ktore niewiele 
we fto funtow myotá wloßyßRanfory z o⸗ koßtowa nioge. Wa 

leykiem w mojoserau a | iedne vneya / Mydta wonnego czynienie Baͤßwierzom 
vofiábje przed tym / maß moßdzerz vmyć 0». Wezmt wysßey opiſanego mydia g. funtow 
firym kalkuſem/ Musiß też Łottyfu bo wody ' dvttucj ie dobrze w możygerzu Przytoż Ro. 
wonney przyddć, A gdy ktemu przybaf wod  Siolepu 2. vncye / Liporzeßkow g vncye/ Ha 
ki Ppomorañcowey 3 Ewiecia y Kesiney ale  nyżytu ogrodnego iedne vncya / Orzechow 
bo ktorey iney wonney / barzo dobrze pomo⸗Mußk atowych 4. Maioran jey ſuchey 
zeß / wß al ze miäry pilnuy/ aby nobẽ ied⸗ Prochu Cyprowego / kazdego oͤkych pot vn⸗ 
ney rzecßy / dꝛugich pieprzebthdNeberwiem cyey / Gwoßdzil ow kramnych 3. vncye / Sie 
niedobrze gdj ieoná wonia miedzj dꝛugremi olk owego korzenia g. vncij / Arochmalu 8. 
znacina bywa / ale fie maia wfyfikizgadzóć vncij / Styratu rzadkiego pot ßkrupuſu / 
á iedna drug zagtußaẽ / iak o Bywa w mydle Pijma Moßkowego Siarn 3. dlbo 4. Rana 
Dimófceńjkim przyprawnym / Ze zadney wo fory 2. orágmie / Cukru bialego troche/ 8 
niey przed druge rozeżnóć Sans, tych wßyſtk ich rzeczy vczyń proch / a w mys 


Mydia wonnego / rozmaitg Gett And: dto tłucjone wmiepay / a Bedzie tho 6rytá 
Atorego Bärwierze viymátb w myciu: twarda /s ktohrey roci gatti a doſuß ich w 
Weʒ mi mydta Weneckiego / a poſtruß ie die cieniu. | 

niuchno / roſpusẽ ze iew garntu wmwodce Albo wezmi mydła woyspey opiſanego pod 
Roa ney abo winey wonney. Drudzy ie ro⸗ litera C. A fitucj go w możozerzu 2 fumty/ 
ſpußczaia r pꝛoſtey ſtokowey wodzie / a ro te wezmiß ſokus Liporzeßkowych iadrek 2. vn 
ktada nieco Cypryſu /ypowarza chwile / Po⸗ ere: Gwośbzikow Eramnych 2. vncye / Be: 
tym przecedza / d sſtanie fie baͤrzo wonna rzenia Fiolkowego 3. vneye / Roßiolepu pot 
wodka. Moe też włożyć kwiarkow won⸗ tory vncye / Styraku x. vncya: Pociynimfy 
nych / ako Miertowych Pomoꝛaͤnczowych / proch ſaich / zmießay 3 mydtem tiuczonym / 
Cytrowych / Roßanych / Sz pikanardowych / a nac jyñ gate? / fif ze ie w Cen, A wiedz 
Lawandowych / Wtoſkiey wierzby / Szyßey — i$ Liporzeßki v Aptekaͤrzoro teft Mahaleb / 
Lawandi / Fiolkowych / Wioſkiey Lubieſn⸗ ſa iadrłka pobtugomáte tak o pßeniea / wßak⸗ 
et / Rozmarynowego / Szatwiowego yia ze wietße y pekatße. A ſok s nich wygnlatu⸗ 
nych tym podobnych. A iefli Ewiecia nie / ia / vmoczywßy ie pierwey w wodce Rojda 
maß: Weʒmi lideia Cytrowego / Bobkowe ` ge / albo wia iey wonney / potym ie tluk a/ 


go / Oblapy wonney / Mietezanego / Maie⸗ d wygniatula praſa/ á Bedzie ſok baͤrzo won 


ranowegos / Czabru wtoftiegozy inych won⸗ ny iato Fiolki / y on wyćif pod praſo vfufiyw 
nych rzeczy wioz / aby woda wonna byla de ßy / tiuka mialko / boy on proch ieſt cevie mo 
goy ſnia powre / odcedz / wio ze mydło niech cy/ ktorey y ſok / y takiey też woniey. Ciynia 
fic w niey roſpusẽi / ktore ij po wierzchu ply⸗ tei ſnich y iny ſok / co go mlekiem zowa⸗ A to 
wa / zbierayie zwierzchu leguchno / a kiadß ttukac ty iadra w moßdßerzu z wodka Roa 
ie nå cegle nowo ſußyẽ / A tak bedzie mydło Zana / ij Bedzie tato kaͤßa / potym ono ètaſto 
Oiate / à woda poczernieie / z mieczyfipośći „w cbuffe zawiozawßy / prafa wygniátuta 
mydlney. mleko/y 35 on wyẽiſk znowu tiuka / a czeſto 
€ Drugie (prámidnie Mydta wonnego: wygniatuia pokiſniego mleto idzie / wß ak ze 
Weßmi Mydta eienko ſtruganego / a ſuß go tal owe mleko nie nadlugle chowanie fluży/ 
nä fłońcu albo w piecu ciepłym” potym (nie bo daley trzech oni trwac niemoże / przeto 
go proch veiyn/ a przes ier co namieley Roz ie mus i czyniezgwwy potrzebnie Brieff za Swie 
fitwor3 on prod wodko Rona / albo Spi: Żdrzecj baͤrzo wonna. Viáfiv Aptekaͤrze / 
kanardowa. Nds vſuß to cieniu : Ale ieſli miaſto tych iadrek kupuia od bab / owy co le 


ie iec gotowe / Naſtrujyß my po karc mach dla trunku noßa / co za mone 
| cheeß precey mieć goton ſtrußyß my po Pórcjma RR ność 
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nose / a moc w owych kareßemniey lepiey 
wiedza, Ale chorzy prożno za to w Aptece 


dais pieniabze/mowie o cych Aptek drzoch/ 
co myfe tayna za pierz przeddia/ a fibdcecja 


nym czyńia zelżywość, M. e, 


Jeßcze z obwyß opilänego Mydta / pod li⸗ 
gera C. czynia piekne biato mybto/y wonne 
We mi go pot funta Fiolkowego korzenid 
4. vncye / Zandalu bialego 2. vncye / Broch: 
malu trzy vncye / Styraku iedne vncya. To 
wßyſtko mialko vtaͤrßy / odwilz wodka Ro⸗ 
Zana” albo ktora ina on proch / a wmießaw⸗ 
fy weſpol / czyfije gatti albo tablicäti 3 ones 


9 éía(tá^ albo idtimct (ie kſtaltem podoba 


1 


a vfuf w cieniu. 

8 7jeficieleba á tania przyprawa” Mydla 
wonnego: Weßmi mydła wyjpey opiſanego 
pod liteꝛa C. 4 funty / Fioltowego Forzenia 


pot vncyey / Gwoßdzikow kram: 2. vncye / 


Llporzeßkow 3. vncye / vtrzy to wßyſtk oo w 
mojojecsu/ a Bedzie čiáfto twaͤrde ku czynie: 
niu kulek / albo gatek. 

€ Mydta wonnego y Białego czynienie: 
We mi ſtarego mydła Weneckiego / naſtruz 
go ciento/ á day mu ná ſtoñcu fonat przez 
F. dni / Sttuczje go midtto / a roſypawßy go 
w wodke Rojina / roſpusc ie na lełł im oa 
gniu / wlozje w nie prochu Fiolkowego Eos 
rzenia 4. vncye / Krochmalu og. onch / San» 
dalu biatego 2. vncye/Styrdtu rzadkiego 1 
vncya / Oleyku Spikanardowego 1. vncya / 
to dobrze zmießawßy czyń ſtego gatti. 
Mydia pizmowego co ie Daͤmaſceñſkim 
zowa / przypraͤwa: YOc$mi myotd co nalep⸗ 
ßego / d naſtrus go co nacieniey funt ieden / 
Cynamonu czyfigozy orzecha Mußkatowe 
go / Styrak u treiennego / kaßdego po vncyey 
Drzewa Rarſkiego 2. dragmie / Belzoinu 
boftácecinego 2. vncye / gwoßdzikow kram: 
1. vncya Pilnie to vwierẽ mia o /a przyłoż 
prochu Cyperſkiego dꝛagme r. tꝛoche Prima 
Iybuczrowego / Koſtworzze wodka Rojda 
na / a wyſtaw na ſtoñce przez 30. dni / Dës 


tym czyń galti chowa ze ie w pußce drze⸗ 


wien ey miedzy Baͤwelna. 

€ Mydiarzadkiego Neapolitanſkiego czy? 
nienie: YOcími oſtrego katkuſu (potrzeb / 
popiotu debowego 2. desi / od wapnó Zy⸗ 
wego popiotu 1. cześć” Ve jyñe ſtego katk us 
g ten Bedzie tak tegi / ze iaio wi g wie emu / 


ex. 8 n 5 


8 


ZZL ad 2 
Ws , 
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) 


na kopysè ia. 3 
tedy Bedzie doſkonale / y im ſtarße tym lepße 
Bedzie: Wesmiß Eng tego mydta ile dech 


flt twey. us MAKE 
€ Mydto koßthowne 3 rzec3y rozmaͤitych: 
Wezmi Hatun n Natiñſkiego 3. cześć” was 
pna Żywego r. c3e8C / A áttufu namocniey⸗ 
fiego 3. kwarty / oliwy 1. kwarte. To zmie⸗ 
ßawßy / wbiy bialku po iednym iaiu / Kroch⸗ 
malu miatkiego cz aßeczke iedne / Koperwa⸗ 
fu mialko vacya iedne / mießayze weſpot v⸗ 
ſtawnie przez trzy godziny / niechje potym 
ftoi wpotoiu cáty Dzieli / potym ie voyyim a 
pofrdy na ſtuczki / wyëtádayše ie na wider 
wßal ze w Cleri a nieday ich ſtoñcu dochodziẽ 
A gdy dwaͤ Oni Bedzie ſchnas / Bedzie bofyć 
mieć/ Tym myy glowe / bo iey to barzo fiuży 
nietylo we zdrowiu / ale też czyni wtofy pieta 
ne, Cheeßli wiec to mydło s pmem mieć 
dla wonności: YOe$mif pismá Zybucztoż 
wego mielucbito tärtego nieco⸗ przydaje ` 
v Moftowego troche / wßak ze drzewiey mu 
guf moczyć w wodce Rozaney / potym ie ro⸗ 
zetrzy. A chceßli Oleykaͤmi vwonić / wy⸗ 
ſtawze drzewiey mybto na ſloñce w wodce 
AA ojáney/ ile go cheeß mieć / wleyze oleyk u 
Belzoinowego / albo ktorego cheeß wonne⸗ 
go / wediug wielosei mydła. A to gdy zmie⸗ 
faf / bedzie barzo wonne: Vezyniß ie the 
wonnym Xojey ówieżo natluk ßy / a wmießa 
wßy w nic. Me tez tim obyeza em może Być” 
| yainyna 
== 


M 


N 


O 


—. 


e 
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ys inym Ewiećtem wonnym przyprawione. 
Damaͤſcenſkie mydło wonne Białe / tál 
przyprawiß: YOc$mi mydta poſpolitego co 
naſtarßego / naſtruß go ile trzeba / a ſuß go 
dzieñ dlbo 8. dlbo co trzeba dotad nieuſch⸗ 
nie / fituc} potbem ſuche na miatki proch” a 
praestey: YOtojje w Lo, funtow tego pro^ 
chu A vncye / $iotkowego koꝛzenia Białego 
Zandalu 3 vncye / Liporzeßkow 2. vncye / 
Maki Krochmalowey oncva 1. To wßyſt⸗ 
Fo miatko vetukßy vmießay 3 ona dziestacia 
funtow mydtaͤ / wſyp to (potem m mojoter3/ 
d przoday Styraku rzadkiego vne ya t. ſtro⸗ 
cha oleyku Spikaͤnardowego / Ttueß to me: 
ſpot dobꝛze / potym ciri z onego crafta kulk i / 
obwaldiac ie mala Krochmalowa a vfus 
ßywßy ie w Cientu/ potym ſchoway. Abee: 
fili ie wonnieyße miec? wezmiß pima Mo⸗ 
ßkowego 6, Zort: A roſpuse w wodce Rós 
Zone Ciepło / weśmif też Jobuczkowego 4. 
$tárad/ à to midtEo vtiulßy wſyp / a bedzie 
baͤrzo wonne, 
Chceßli też twarde mydło czarne mieć: 
/YDeśmi$ prochu mydlnego tu wyżjiey opiſa⸗ 
nego 10. lib. Gwośbzitow kram: 4. vncye / 
A wiátu Mußk atowego 2. vncye / Liporze 
ftow / Gdigónu wodnego / Zandalu jottes 
go / Styraku rzadkiego Pásoego po 1. vnz 
cyey / Oleyku wonnego co trzeba ku roſtwo⸗ 
rʒzeniu / pottueꝭ miaił o wßyſtko / a zaczyñ ido 
ko to wydße / y bedziee ſpra cone. Ale cheeßli ie 
mieć ieße qe le pße / przybayże Pijma Moßk o 
wego / wodka rojda roſtworzonego / Zybu⸗ 
ck owego też idto v wysßey / vmleßa wßy do: 
brze / dziatayze galki / a (ufi ie vo Cieniu. 
Jeßcze myoto Neapolitanſkie inym obyś 
czatem (prámione: We mi totu Jeleniego / 
albo krowiego / albo kielecego / aͤlbo koztowe 
go / albo od èᷣiolka mlodego / roſpusẽ go font 
ieden w naczyniu ſklaͤnym na ognu lekkim / 
Â potym przecedz / wleye Kalk uſu naprzed⸗ 
nieyßego mydlarſkiego / ktory ze trzech naz 
czelnieyßy máia / wsiawfiy go co potrsebá/ 
wyſtaw wefpot nd fTorice / wßak je vſtawnie 
mießay dze prawie wyſchnie / Przyda ze 3á8 
katkuſow poslednieyßych / obu weſpol wz⸗ 
waͤrzonych / a wley go co potrzeba. A gdy 
modta cheeß fprobomóć iefli dobre weßzmiß 
go kes miedzy dloni / a trzy go miedzy imi / 
tefliżeć (ie zapieni /ieſt in; prawie dobre, 
H Myotó Biatego d wonnego / Pim 
O TZ 
sei AN Ui 
GN Ve LE 


Va BE GHI UE 
ryj e DU 
dE 


owego 


QE X 


j prarpräwä: Demi mydła firugánego/á v⸗ 


gniec go dobrze z wobFo Rogana ile cheeß / 
day mu tar na fetten flac dz ieñ albo s. Doa 


Sp 


tym wley fotu / albo mietd 3 Kıporzefiom ` 
vncya iedne / piżma tl'offowcego 12. ftare 


Zybuczkowego ©. arn. Co vmießawßy va 
czyń cidfłozć ſtego gatbrtocs. — 

Jeßcze ſpràwa moda iednego ale 1500 oche 
dożenia fat przyſtucha / a © przyßiym Roz⸗ 
dziale o nim bedzie, i 


É&éiag 6 Nozdzial 9. 


s nich zmazy wygnac. 


Noto dziwney wiadsen, ktorem a 
( | wycjyścifi wßelak a zmaze z ßaty 
NIA U iedwabney: Wesmiroidia Boa 
IK bowego 4 garadi: Wapna iv^ 
i 44 


wego to leſt z matjowych/agii: 
mak owoch ſkorup / niemaßli tego / weśmi 8 
kamie nia palonego niegaßonego gardé do 
bra / wtoß pogniotßy rode / w Ininv worek / 
tak by dolek wesrodku rososá bot / gdziebys 
wode na wapno lat / tak diugo potrofie leige 
aß wßyſtko nagraznawoßy Bedste mogło fás 
pić. Gdy nab apie 4 warty onego (au / w⸗ 


O rozmaithym wyprawianiu Get? / 
gdy sie ia ko tluſtos cla sepfuto/ iako 


` 


TE 


ley weñ toyu [málcománc?7prseceosimofiv . 


warte / zmießawßy to welpot-warz cat diig 
go dj 6, cjedći wywre: Potym msfław na 
fłofice w icfim naczyniu / miefidiac caty 
dzień pilnie / aby on tug albo Paitus mfrfi«E 
w loy wstatnatz d gdy zgeſtnie / iu Eu wys 
ciezdniu bedzie dobze. 


€ Gaiki ku óciezóniu 3mas futiennych: weż B 


mi mybtá |ufieniczego/ é ktorym foluia pae ` 


ty (plugámiotie leć trzeba wiede n nie poz 
piotu3 winorosli / Halunu pałonego wina 
nego kamienia tłuczonego/ kodego s nich 
coć ſie zda, To wefpot zmiefanfy na töc$ 
ſtego gatel / a tymi wycierar zmozy ſuk ien⸗ 
ne / hadß totowy albo iney tiuſtos et. , 
Na wycierónieżma3 wfelaf ich tak 51662 
wabnychzióło 3fuPiennych vtnych fat: weś 
mi nog przednich Baranich à napal s nich 
popiołu / a gby chceß zmaze wycierać / na⸗ 
puść ia drzewier woda Crepla: pocym po 

RA 2 trzegui 


Hav in DON * 
ANC wi Neroni Hr s 
D Adr OM sns 


C 


c 


Ke.bigg 6 


Be JSK P N * 
e Me AULI FW 
„ 


przytozywßy Hatunu palonego funt ieden / 
Produ Fiotkowego korzemta 6. Dragm / 
Soli mialbiey troche” Mydta biatego nd» 
ſtrugawßy / (ed De zda ku toczeniu gatel? 
[uj ty galki w crentiu / bo im fkodzi ſtoñce. 
A ieſli przeddwać cheeß / czyne ie pod iedna 
waga / cheeßli fam zmazy wycierać tedy 3: 
maze woda fimno zmaczay / naͤtrzyß cjyście 
tym mydtem / a wypterz ie 348 w zimney wo⸗ 


. dzie, A dell ießc ze nieco zmazy obaczyß / ge 


cjyń cát zas po wtore. 
4 Drugie czyścienie amas: YOctmi Mivdta 
Weneckiego Biatego funt od Pesii rdiec zot⸗ 
tkow / Soli midtkiey pol tyfti Sofu ćwitto 
wego co trzebd, To zmießawoßy / bedzie bry⸗ 
lá cta ftis ktoꝛego gatti pocjyniwpy/w ¿iez 
niu ie poſuß. A gdy 3miay cheeß nim zetrzeć 
3macjay zm zy woda / potym tym mydtem 
uátisy/y 346 wodo wypierz / a pozbedzieß iep 
X to łtemu mydto nie malem tatie: Wez⸗ 
mi mydta bialego /a naſtruß go funt 1. Zota 
el Roztowey / dlbo wolowey / Hatunu Ads 
tinſkiego 1. draͤgme / Zoltkow idiowych Owa 
popíotu troche / vmießay to dobrze w może 
dzerzu / ndczyńże galek ktorych that iak oy 
wyißych vjyway. 


G Y Jeßcze na wyprówidnie zmaz: YOe$mi 


ftärey 3otcí wotowey / ile cheeß / ctuczonego 
nase nia Aojoroficiu / Mirota Biatego pots 
torá fontă Badttufu co naoſtrzeyßego trzy 
kwarty / zmie ßawßy wars to vognia / aß po» 
towica wywre / chowayze to do wycierńs 
nia zmaz. 

Ma ttuſte zmazy ßaͤtne: Weßmi ółunu 
ſwoyſkiego: Wapna Żywego Fdzbego funt 
(eben / Hatunu 3 winnych orojojy G. vnctj/ 
Medta 61atego ndfiru 3. funty / wley mody 
ſtokowey 4. funty / zmiefiawfiy co wars cb» 
wile v ognia / Potym prseceo$ d choway od 
pocrzeby, A gdy num cbcef tluſte 3másy wy 
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pra wid /tedy Cieplo po obu fironóch nócie« 
ray / potym woda wypierz / co gdy raz albo 
3. vcirnif / wypraͤwiß wße la a zmaze bez 
matpienia⸗- 


Na takoweß tc$3másy : We mi Liekacey T 


albo rzecjnep wody 2. kwaꝛrcie / zol wołowa 
iedne / halunu palonego A mere: Hatunu z 
winnych droż03v też palonego 3. vncye / kan 
fory 2.fiiruputy, Tho zmießawßy warz a} 
potówicd wywre / Potym przecedz. A gdy 
tym raz albo 3 zmaze natrzeß / zginie. 
Na zmazy fplowienia ßat / tat iedwab⸗ 
nych / iak o ſuk iennych zwlaße da brunatnych 
We mi ſoku Pifocniczego ile cheeß / poma⸗ 
zyß nim zmaͤzy ßat ne / poniech ay pod nim 2. 
albo 3. got ziny / wypierz go pot hem ciepia 
woda. A iefliby zmaza ießeze niewyßla/ 368 
drugi raz powtorz: Jeſli ona haͤta nie ieſt 
fartatnymi iagodkami farbowana / moje 
won fof mydła nieco przymiefdć/ á pilnie 
zmiefay/ a gov tbym namazeß v 308 wypie⸗ 
die pewnieć zmaza sginie,y 6drwó fie wa 
roci. b 
€ Zmasy 3 bialego iedwabiu / yz Charma⸗ 
zonu wyprawie nie pewne: Wezmi aqua vi 
ti trzyk ro przepalóney taż naprzod zmaͤze 
na pus na to pomazuy biatkiem ialowym / 
á wyloz na fiofice. A gdy vſchnie woda m⸗ 
na / bach: wßy wypierz czys eie. Co iefli po 
dwa Eroć vezyniß / wßelk a 3máse ſpedziß. 
Jeßcze na zmazy fat ne wypra wa: Yes- 
mi wood i Hatunowey ile cheeß / name cz 3» 
mazo dobrze mnoc a trac ſukno / miedzy reo 
koma potym woda imno wypierz / a wyni⸗ 
da zmazy wßelk ie / wlaßcza goy tak po Owa 
tróć vcjynifi, 


€ X to zmazęfidtne wyprówia: Wezmikät. 


kuſu coć fie zda / przyſtaw go w gärnen cjya 
ſtym do ognidzd day mu wezwrzece: Awnet 
włoż wen Halunu tártego / kamienia tbe 
winnego ſtarwßy / Mydia Gratego naͤſtru / 
kadego (nich 3 vncye / Sold wolowa wley 
albo dwie / zaͤmießawßy to dobrze / warz aß 
trzecia cjeść wywre / s thego fie efibánte 
wodka / Ptoro gdy zmaͤze ('átna raz dlbo 3, 
optocʒeß /a potym oſchnie / y vpier zeß 306 oa 
no mierfce woda zimna / wynida tat wßel⸗ 
tie zmaͤzo. 
€ (by fie ßaͤta ink auſtem obleie / bod lnia⸗ 
na albo wetniana : Wezmiß fotu Limumo⸗ 
we go 
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wego albo s po 
ile trze bã / pomacjnyje nim / d daytót oſch⸗ 
nać / d ciyf tbego pokilka Proc / potym moy» 
ptoc$ zimno woda / a zniknae ony 3mday/ 
The; ink auſtowe zmazy mojej wyprać oc» 
tem / nataͤrßy mydtem. w» 
8| Bdrweoptowidtacóć Bácte 348 pꝛzywro⸗ 
cip: YOesmi popiolu wainßtynowego vncya 
1. Oetu 3 bialego wind oſtrego kwarte / z⸗ 
mießay ſpotem / a przyſtaw do ognia / d day 
pocioc wzwierac /a (Foro chce wezwrzeẽ⸗ o: 
deymi od oqniád/onofixobfta mieyſea opto» 


wiate alegucbná po wierzchu macjav á cjye 


niac tego tilta bro / przywroeiß zas barwe 
3giniona. EI ; 


Q € wWfeldtie 3másy Biene / tát wypraͤwiß: 


Weßmidwie Jolél wotowe / Halunu proftes 
go / yorugtego 3 winnych dbrożoży/ kadego 
dwaßkruputy / blalegs waͤynßtynu 4. vncye 
Adnfory ieden ßkruput zmiefay to we dwu 
kwartach wody / a wars ài fie przeſtan ie pie 
nic / potym przyley aqua viti trzyEroć palos 
ney 4, vncye / chowavje tak od potrzeby, A 
g dy brunatne ſuk no bedzie / s ktorego cheeß 
flati wyg nac / weśmif platek onego ſuk na ⸗ 
d 3mác$ay go w tey wodee / a trzy tym plate 


kiem ßatne zmazy/ czyniae tego po kilka Ezoć 


potym optocj zimn a woda. A ieſli ſukno i 
ney faͤrby bedzie / ma też platek teyze farby 
byẽ / tak też nim nac ieray / a zgiadziß wßel⸗ 
ka zmaͤze gdy tål vezyniß. i 

9. Yofcláto tiuſtosc / gdy fie ßaͤta zleie / albo 
zmaze / tak ia wyciagnief / ij ßac ie niezaͤßk o⸗ 
Dat: Wezmi nog baͤranich goleni (ed ſie zda 
A ſpal ie na proch w piecu gärnesarffim/ 13. 
fie dadza na miatki proch zetrzee / rozgrzaw 
fiy onego prochu na eym / pofyp mieyſce fid» 
ty vtiußezoney / wylozy wßy na floñce gorace 
ú foro on proch poczernieie / wnet go ſtrze⸗ 
gni precj/a inym zac poſyp / ejyniac tego tak 
czeſto / poki proch c zernieie / gdy przeſtaͤnie 
proch czernieć / tuż ßaͤtha prawie wypra⸗ 
wiona fett, ; diss 

8 Ofłócnie lek arſtwo fóram / aby ich mole 
niepſowaly: Wezmi fotu oliwnego /a wy⸗ 
warz go do potowice / onymze geſtym ſo⸗ 
kiem pomazy dno vo [Eravniv ze wnatrz ofo 
to ſpodku / tak ze y wegly wßyſtki / a gdy vis 


chnie / dopiero Baty do fFrsynie wloz / nieboy 


fie wiecey molow/Być mieli ßkodzie. 
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O wonnosci gaty ciala: A to Ger 
ami wilgotnymi y prochy. 


Lozenie wonney prseptámy $ 
rze czy ros maitych: Wezmi Am: 
à bry potcory ordgmy/ a vtesy tà 
y na Marmurowey piazie /w olez 

iu Jazminowym / potym przys 
toż piżma Moßkowego ileć fie zda / dzia 
wefpot trzy / przytoż potym S ojey Damaſ⸗ 
ceñſkiey / Bel zoinu po iedney vncyey / Flotko 


wego korzenia poltory draͤgmy. Ty vtaͤrfy 


miatko przytos do pie rwßych / iaͤ o do Am⸗ 
bry y do Pijma / Przytoze ktemu Pijma Zy⸗ 
bucstomegobrágme 1, zmießa ze wefpot/ 
á bedzie iak oby maść / To choway w fioytu 
kosciqnym / albo w fFlánym dla wywietrze⸗ 
nia. 

Ine wonne przepraͤwy / ktore od koßtow⸗ 
ności ich Krolew ſkim maͤzaͤnim zowa: weß 
mi Pijmá Moßkowego y Sybucitomego 


Ambry kazdego po 4 Stärnd,versy to weſpol 


3 oleykiem migdalow flodkich / a Bedzie ia⸗ 
koby móść miekka. Tete cbomav w floytu 
3 zeba Stoniowego dobrze zaͤtkawßy / a v⸗ 
zyway go w potrzebie / iak o vywqia pimá 
Zybuczkowego. , 
€ proch do fat wonny stórżemić Fiolko⸗ 
wego : YDeśmi prawie dobrego korzenia Fi 
olkowego ile cheeß / a potłucz go na proch/ 
pokroßze go trocha modli Rozaney / aby ida 
cyodwilgnat/ Roſpotrzyß go po sie ie ges 
ſtym / a zakriy 3 wierzchu czydcieoczyiże pod 
nim burzenie (Lego: wesmi Steraͤku trzlen 
nego / Belzoinu na miatki proch powiercia 
wßy / pok roßze też on proch wodka Rojina? 
wſtaw w czym ná ogteri/á pr zyk riy onem Gie 
tem/3 prochem fiolk owym zwierzchu /ftore 
też niech 3átryte bedzie / niechze fie kurzy poź 
N 3 den / a wys 


H 9 prob czerwony do fac: Wezmi Rozey 


6.95 


2850 fed JUR 2 


22 


kram: 2. vncye / Zandalu zoltego / Lawaͤn⸗ 
dy / Koryandru kazdego ſtych 2. vncye / O⸗ 
rzecha Mußk atowego 1. vncya / Mayera⸗ 
nu / Styrakutrzeèiennego po poltory vncye / 
ſprawiwßy to wßyſtko na mialki proch / po^ 
tym go pr3eótey/a choway go w fFlenicy dla 
wywietrzenia / dobrze zaͤtkawßy. 


E 9 Oſobliwy prod» do mießkow albo kalet / 


dla wonnosci : Wezmi Zandalu $ottego 2. 
dragmie / Belzoinu / Fiolkowego Porsenia 
po t. vncyey / to potärfy na proch / roſtworz 
wodko Rojdna/ dayße troche wezwrzec / 
Przyday potym tupnego Hatunu vpallwßy 
go zetrzy ij mieluchno / zmießay pf fro we 
ſpot /a nátoc$ gałecjeć albo wałeczków Cien 
kich / dayze im w cieniu vſchnas / Potym ie 
348 potrzy ná proch / a prsedtey go civécte, 
To bedzieß miat proch godny. YOfát$e ch⸗ 


ceßli go tym wonnieyßym mieć / przybayże 


piżma Moßkowego / y Ambry po 24 iarn / 
a ZybuczE owego pizma ziarn 18. To wfrfl- 
ko zmießay / czyni wonne mießki / y też ßaty / 
gdy go miedzy nie klaͤda. 

€ proch miſterny: Wezmi Rozer Daͤmsſ⸗ 
ceñ̃ſkiey / Gatganu wodnego 3 Egyptu Zam 
dólu zoltego po iedney vneyey / Hofkowego 
korzenia pot vncyey / Drzewa Rayſkiego / 
wonney trèiny / Gaͤtganu Belzoinu Faite: 


go pot ßkrupulu / gwozdzikow kram: polto⸗ 


ra ʒiqrna / piżma Moßkowego 5 ar zyz 
buczkowego 3. $iärnd / zmießawßy bedzieß 
miat proch/ktory dobrze zaͤtk any cho way. 
pProch biaty wonny do Bat: Weßmi dobze 
go korzenia fiolkowego 3. vncye / Jandalu 
biatego / Baier Daͤmaͤſcenſkiey / dꝛzewa Ray 
ſkiego / Belzoinu / Gaͤtganu modnego Foi: 
dego po 2 vncyach / Pizma Moßkowego 4. 
ziarna /a ZJybuezkowego 3. iar na / kazde 6 
tych potrzy na pꝛoch / zmießayze zas weſpol / 
å Bedzie koßtowny proch / ktory choway do⸗ 
brze zaͤtk awßy. 


ON 
eM 


Rośtolepu Fażbego 2. dragmie / Gwozozi⸗ 
tow Eram: pot ßbruputu / Pizma Moßk owe 
go 3. Harna /a Zybucßko: 2. $iarnie / potorßy 
wßyſthko na proch zmieß ay / a bedzie proch 

worry, 
€ procb6árso wonny ku cbewóántu w fErsv 
niach v fat: YOesmi ojey ieße ze nieroſkwi 
tley / coby m Cieniu vſchta / włoż ia w nacjya 
nie chedogie / a wley wodki Rojżiney tak wie 
le na nie / aby fie wodka przyk ryla / wyſtaw 
ia lecie na once gorace / niech tha diugo 
ftoi gäe roſpecznieie / potym zamießay / a day 
fie iey Dobrze na (Toficu zdgrzać/ wßak ze do 
tab ma ono naszynie 6y dobrze zatkane / a 
ma tak (fac dj wyſchnie wodka wßyſtka poz 
tym Woja zwaz / a do kardego funta rozey / 
wloß 10 $iarn piżma Moßkowego / prochu 
3 gwoßdzikow kram A. vncye / zmießayde po 
ſpotu wßal ze nizli poczniefi weſpol mießac/ 
ogladay tifli niesoftäto co wodki pod roda / 
bo co tam mob rego ieficzje nayosiefi/ odrzuć 
preci wytoż wßyftko (potem nd miednice d 
wyſtaw nd foice gorace dobꝛze zal rywßy / 
by niewywietrzalo. A chcefli fótv lniane / 
albo welniane wonie / wezmitey Roey tak 
| catfiem ile chcefi d 3áwies ia wchuſtke dies 
niuchna / wio do ſkrzynie miedzy ßaty Cruz 
ga potrʒy na mialki proch / a howay na dál 
fiv czas / dobrze zaͤtkawßy. ’ 
€ procbiefic$ebo fiat bar zo wonny: Weß⸗ 
mi rosev c$ermorney icfcze nierofEwietey/ ile 
cheeß / vtlucz ia wmozdzerzu / Potym ie wy 
ftam na (Torice gor ace / wlawßy nie woda 
ki Rosäney s Piimem / ktora gdy rey czeſto 
poPrápiác ßedzieß / a daß iey za kada raza 
weſchnaẽ / Bedzie ſniey proch mieluch ny / z⸗ 
wlaße za 3 Cyperſkim tu niżey opiſaͤnym bar 
30 wonny. | 
H Proch wonny prawie pobro$ny / ktory w 
mieftu 
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mießku może nosic: Wezmi Seier ſkoro po 
vſchnieniu funt ieden / gwoßdzikowkram: 
dwieżych 2, drag mie / näsienia ſpikanardo⸗ 
wego r, draͤgme / ſtyraͤku pot vncyey / eyna⸗ 
monu pot dragmy. To wßyſtko na mialei 
mad potrzy / a zmießawßy mozeß dla lepßey 
wonnośći przytożyć piżma Moßkowego 2. 
ziarnie / Drzewa Raͤyſkiego pot draͤgmy. 

N 4 proch Cypriyſki albo Cyperſki do acz vis 
nych rzeczy barzo wonny : Wezmi tayno 84 
wieże wolowe / vſußze go co cheeß na stoncu 
albo w piecu / pothym go zetrzy na miatki 
proch / pokropze go wodka rożdna / d niech 
tak odwilga przez cáty dzień” potym wy⸗ 
fiaw na elorice/á ſuß go / pothym go 3d8 tak 
odwilz / y zas ſuß / j yniac tego 3. albo 4. rázy 
a zaby fie naoſtathek on proch ſpiekl / a do 
dna ſklenicznego przyſechi pꝛzez doſtateczne 
mocße nie / ktore naoſtaͤcku opfitße czyń / Po⸗ 
tym wyloß na dito / a okurz go tym obe za⸗ 
Zem / iako tu nizey nauke naydzieß / ſtarßy go 
potym miatk o bedzieß miał wonny proch Cy 
perſki. 

O 8 Drugi Cyperſti koßtowny proch: We zmi 
"emioto debowe / ochedos go pilnie zwlaß⸗ 
cja ptocáac go woda ſtok owa potym ie czy⸗ 
ście wyſuß na stoñcu / odwilz ie 348 w woda 
ce Roaney / y 308 go vſuß / ezyñ tego ras dla 
bo 3. Potym ie fituci na miaiki proch On 
proch odwilż wodka Rozana / a roſpoſtrzy 
go na sic ie / prʒzykriy zwierzchu dobrze / d vy 
czyń pod nim tal owe kurzenie: Wezmi Bel 
zoinu / Styraku trciennego po iednym ßkru 
pule / Roziego lepu / Drzewa Rayſtiego po 
pottoru ziarnu piżma Moßk owego pol ziar 
na / przettukßy tych rzecz 3 gruba, kladz os 
nego prochu na wegle roſpalone / a on pꝛoch 
3 gitcem trzymay na dymie / nie da iac mu firo 
na wychodzić ale wßyſtek dym / niech idzie 
op dite: © tam Bedzie zakryt. A gdy ono ka⸗ 
dzidto wygoꝛe / wyymiß on proch z ita /a we 


Dee, 


miefay woń Belzoinu pol ßkrupulu Piʒzma 


Moßkowego 4. $iárnd / ZybuczEowego 2. 
Siárnie/ wßyſtko to z oſobna na prochy po» 
tꝛzi / a s pieꝛwßes prochu vncys to zmießay / 
å drugi na iny cżós ſchoway. 

P 9 Trzedia przyprãwa prochu wonnego Cy⸗ 
perſriego: Wezmi Jemioly debowey/ alboz 
orzecha wtoſkiego / zwlaße za Stycznia dlbo 
miesiaca Lutego / a tho dnia wilgotnego 


ADD 


GO wonieniu Bat promi 


USG) = 


Pot ym ie mach w wodcerożdney przez cata 
god ine / naoſtatek ſttucz ie na proch mintkt 
On proch odwilż wodka rozana / d roſpotrz 
go na gicie/ podturzje go thym kaͤdzenim: 
We zmi Belzoinu / Styraku treiennego baza 
dego po dwu vnciy / Naͤrkafy dꝛaͤgme iedne ⸗ 
Lawandy pot dragmy / Drzewa Rayſkiego 
2. dragmie / ßyſtko to mieluchno potlucz / 
á potym weſpolzmießay / Rozdzielze na ro⸗ 
wie kupk ig. d wſtaw ie wiakim naczynin 
do piec pr zyſtawiwßy onym zitem / wßedy 
dobrze obwarowawßy / zeby ſtrona dym nie 
fedt ale aby wßyſtek w sito ßedt / a gdy tál 
wßyſtki 4. czesci onego kadzidia zgoreia. 
3 iowßy tedy 3 ognia / wezmi tego prochu x. 


vncya / a przyday kniemu miaͤlk iego pizma/ 


Moßkowego 26. ziarn / a Zybucztowego 64 
$iarn / ſchowayze to wefpot weſkleniee dos 
brze zatkana / aby wywietrzeć niemogio. A 
to bedzieß miat nalepßy proch Cyperſki. Tef 
3 Cypru y od wſchodu storicd przywoßa do 
Wenecyey / gateczki pojotćidte / zowecy ie 
Butry / Powiedaia Że ie czynia ʒ layna woa 
towego / a zwlaße za Maia / mocjac ie w 
wodce rozaney / wyſußalac ie przez kilkaͤkꝛoẽ 
za oſtarnym moczeniem czynie ſniego gas 
tee iki / kthore potym Aptekarze w mozdze⸗ 
rzoch tiukac / praybdia nieco oboyga piżma 
y Belzoinu / potym wefpot przesiewala / à 
bywa to proch barzo wonny. i 

8 ^jeficse proch Cyperſki barzo wonny: Weg 
mi X ayſkich $íarn 4 vncye / Styraku twar⸗ 
dego 2. vncye / Otrab kadzidlnych 2. vncye / 
Rodey czerwoney ſuchey 3. vncye / Zandalu 
zoltego x. vncya / Belzoinu 3, vncye / gwoß⸗ 
diit ow Ezamnych 2 vncye / Jaiowych ſkorup 
d wie zych ochedozonych poł funtã / pima mo 
ßkowego s. Dam: Kanfory 6, ßkruputow / 
To wßyſtko mieluchno potarßy kaͤzde z oſo⸗ 
bná /a zwlaße ja tupiny idiecjne / tudzieß 
Kanfore roſtworzywßy. A pizmo z trocha 
Cukru roſtarßy / przestlawßy wßyſtko weſpol 
zmießay / a cho way w naczyniu ſklaͤnym / od 
wiatru cbrontac / aby nie niewywietꝛzato. 
Też y inym obyezalem może 65€ proch tak iß 
przyprdwionyzdle iney baͤrwy bedzie / Maia 
we mi tayno wotu ẽiſawego / ile cheeß / vſuß 
$c ie czyście/potjm vc zyñ ſniego pꝛoch / a prse 
siey go 
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Se EM 
Biey go / $Bebzie proch [niego wonny. Abos 
wiem o tym czasie bywala sioti wonne. A 
tá ci co niewiedza mniemaia / aby on pꝛoch 
s tydiacó tot wonnych byt vezyniony / wßak⸗ 
$e niewaͤdzi tych wonnych pꝛochow k niemu 
przytogyć / o ktorych wyißey nauka Była / d ze 
wlaßcza pizma Moßko: Ambry / Kanfory 
co fie komu / å ile zda. 


Köigg 6 Borgia, II. 
O oleykoch wonnych / tak ku wonie⸗ 
nin ſpat / iako y cista ſamego. 
Leieł prawie Ceſaͤrſkiku wonie 
niu / nietylo at / albo rel awic. 


Ale rei rat / wioſow na glowie / 
nd brodzie / mo3ef go też lac w 


Ambry y piżma vcʒyniẽ / albo ich tym mniey 


Bräc. 
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czyn / pierwßa ij cok olwiek wen wprawuia / 
on dadney rzeczy woniey nieodeymie / y ows 
Gem kazda rzecz wen wprawiona / przy ſwey 
witaſney woniey zoſtawa. 

Druga przyczyna dla kthorey go Cif Ad» 
bziolnicy vñywaia / ieſt ta / i$ on nigdy nic» 
zolknie dni fie kai. Abowiem ieſt ze wßyſt⸗ 
kich oleiow natrwalßy. A wßar ʒe gdy weń 
tzecjy wonne mießäne bywala ola wonno⸗ 
det / tato pi3má effata fie od nich tál ges 
ſtym / $e w żadna rzecj wsiatnać niemoe / 
przeto te} zwierzchu tylko bedac⸗ niemoje 
od wywietrzenia oney woniey 6ronic / Eco» 
ra weil wprämiond Bywa. Przeto dla tr» 
wälßey obrony / aby dlugo niewywietrzal / 
e go dziqtay / Nakray tadrek Lllchowych 
(owa ie tej Turecłka Bułwica ) à nal lad 
ich na rzeßotko: Wezmiß oboyga pimá ileć 
fic ktemu dofyć zda / rofiworzje ie wodka 
rożdna/ą wloꝭ ie vo Focietet kaͤdzidlny / przy⸗ 
ſtawze rzeßotem zladrkami / ktore tes do⸗ 
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A tymże obycjdiem vezyniß oleiek z gwoß⸗ 
dzików ogrodnych. 

9 Oleiek Mußk atowy doſkonaͤty tót czy⸗ 
nia: We mi Orzechow mußk atowych wes 
dlug potrzeby oleyku / pokrayze ie drobniu⸗ 
chno / a námoci ich w mußk atelle / a gdy tat 


tr3y dni pomokna / fup ie potym ná mieyſcu 


czyfłym przez dwa dni / potym ie pokropwo⸗ 
oka rożóna/ć gdy ie nad ogniem dobrze roz⸗ 
grzeieß / potym ſnich oley wycisni/ choway⸗ 
ze go wnacjyniu chedogim dobrze zatcka⸗ 
stym. Ten oleiek ieſt ku wielam rzeczy roz⸗ 
maitych bobry. 

Jeßcʒe oleyku Mußkatowego przypra⸗ 
wianie oſobliwe: Wezmi orzechow mußk a⸗ 
towych ile cheeß / á pottutfy ie / wtoż ie w 
banke / a zaͤtk ay czyście / wleyze na nie tro» 
che aqua viti / aby rozmokty do trzech dnis 
na kazdy dzieñ ie zamießac trzebãa / potym mz 
ley w nie tyle wodki Wożdney / coby ze trzy 
pálce nad mußk atem byla / przykriy alembi⸗ 
kiem / aby Żadna midre niemogło pára wys 
chodziẽ / pälje naprzod ogniem lekkim / az 
wodka wßyſtka wynidzie / potym dilnieyßym 
dz oley wßyſtek wynidzie. 

€ "jefcze mußkatowego oleyku inaͤl ße czy⸗ 
nienie: Wezmi mußkatow tluczonych funt 
ieden / wioz ie w gdrniec nowy poſkleniony 
wley nañ tyle dobrey mufitátelle / dlbo do⸗ 
brego wind Białego / aby fie mußk at dobrze 
przytryt / wtożje máfTá świeżego nieſolone⸗ 
go dwa funty / zmießay ie dobrze / poſtawze 
na mieyſcu eiepiym przez €, ont zakrewßy. 
H Oleic! 3 gwoßdzikow kramnych tym oby⸗ 
c3áiem czynia ` We mi migdatow ſtotk ich / 
pochedożywfy ie pokray drobno / a wmocj ie 
wwodte rozana / tym obyciótem przypraͤ⸗ 
wiona: Wezmi gwoßdzikow tluczonych fpo 
trzeb / a wley na nie wobki roaney / a niech 
tát w niey mokna / 63 z nich wßyſtka moc w 
wodke w moknie / woneyze wodce moci zas 
migbaty thaͤk dlugo / aße rozmiekna / potym 
ie wybierz / a vſuß ie na (Toricu / y zas ie po⸗ 
wtore mach: y za wyſuß / To powtarzaiac 
$ Albo 6. kroc / potym oleiek s nich wye isni / 
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nd wietrze ſtas / aß do 15 dni / aͤbedz ie piek⸗ 
ny iaſny. Bedzie też ten oleiek we troy nas 
fob orosfiy nili orzechy Byty kupione. Jeſtku 
zagrzewanſu mocy wielk iey / zwlaße za máz 
cicznemu zadußeniu 6ár30 wielce stuzy /a to 
gdy nim zywot námáje. Taͤrowe mäzdnie 
teft też barzo dobre na boͤl vdowy / gdy nim 

mieyſca bolace natrʒe. 
€ Oleytu stwiecia Spikanardowego czyż 
nienie fatwie : We mi Ewiecia co go może 
mieć” vtlucije cjyście / a zawias ono ciófto 
w płótno moene / wypraͤſuyze w prasie mocz 
no / fpilnościa/ á zbier3 go w idfa ſblenice / 
daymu ftad wcieniu d$ Bedzie piekny idfny. 
C ymje tej obycjdtem vczymif ole iek s kwie⸗ 
cia Lawandowego : Takie oleykt ſa ku wies 
lam rzeczy dobre. Abowiem fa zaͤgrzewaia⸗ 
ce y przenitdiace wielce. Przeto zoladek po 
śildia. Teʒ gdy go nieco w wode wmießaß / 
bedzie baͤrzo wonna ku vmywaniu rak / pꝛze 
to też dobrze siuży mydtom wonnym / gdy ie 
fnim przypraͤwuia / y do wiela rzeczy inych / 

dle Spikanaͤrdowy left 8ilnieyfiy. 

9 Oleiek s twiecią Cytrowego 6dr30 wona 
ny / cab ma Być czynion: Wezmi kwiatkow 
Cytrynowych / oleyku 5 Migdalow slotk ich 
po fundie iednym / palonego haͤtunu troche / 
Amby 3. $iávná /pi$má moßk owes 6, ziarn / 
tanfory G. Beruputow ` To wßyſtko (praw 
na proch. A naprzod roſtworz pizma / po» 
tym zas Ambra w wodce Rożdney s trocha 
cuk ru zmießawßy / potym ſame kan fore / aͤl⸗ 
bo tej z cukrem / wßaͤl je znienagla / a dopie⸗ 
22 reig 
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Mierã wßyſtka roſplynie / co bedzieß oleiek Jeßc e obyciaviny czynienia oleyku Ro⸗ R 


p Neo tegoß oleyku Styrakowego / ofoblis  czyscie aͤlembik iem / aby para nic nieuchodzi 
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€ 25cIsoíinome? oleyku / inakßa przyprawa: 
YOc$mi€el3oinu mialko vtártego 6. vncij⸗ 
oleyku wainßtynowego/ y wodki ro$áney po 
funcie/ zmießawßy ſpolem / miech cát przez 
cáty dzien / pot jm pꝛzepal/a ſchoway za rzecz 
koßtowna. Tej goy cymobycidiem czynia / 
wtoż Belzoinu ile cheeß w 6dfiee ſklana / ro⸗ 
ſtworzywßy tako y pierwey / zatk ay pilnie / 
by párd nieuchodzila / wſtaw w gnoy goracy 
d day tak ftat przez dziej 1 albo 20. Pos 
tym przecedß w Bate ſklana / a zatkay ku 62 
chowan iu dobꝛze / bo ieſth tak i Oleje! barzo 
dobry. 

Jeßcze Oleiek Belzoino wo tha czynia: 
YOeámi Belzoinu naczyfifego miaͤtko funt 
ieden / wodki Rożdney dwa funty / zmießay 
fpotem w Báite ſklana / d oblepiona w nte» 
mala coby w nie rela weßta / achocby płyte 
ka Bytä/ dla ſnadnieyßego wfibepowania 02 
leyku / potym czyście zaͤtkay / aby zadna párá 
niewychodzila / pal lekkim ogniem poi mob 
ka wychodßi / a wßyſtka wynidz ie / przyſporz 
ognia gdy wychodzie bedzie. A gdy oley pocz 
nie is / obeymi 3 wodka Bänke / a ina poda 
ftam / przymnażdiac ognia az oleiek wyni⸗ 
dzie / o trzy vncye ten ſchoway w dobꝛze zat 
kaͤnym naczyniu ſklaͤnym / a wyſtaw na Deg: 
ce pꝛʒzez 9. dni / y bedzie tal ſprawny. Moeß 
tym obycjzdiem y 3 ſtyꝛaku ſuches oleye ku ciy 
nic / do ktorego ieſli przy daß 4 vncye Styra⸗ 
ku rzadkiego / bedzie tym lepßy. 

€ Wleytu 3 Rosiobläffu czynienie / y mocy 
lego wypifdnie nie poſpolite / We mi Boite 
blaſku chedogiego / á naͤr ray go drobno fesë 
funtow / wſyp w garneć wezeonß / coby nies 
palony byt dni poſkleniony / przykriy qo pos 
krywka / a zlej glina przy praͤwna / wſtaw⸗ 
ze weſpot w piec gaͤrnczarſki / dlbo w cegiel: 
ny / aby co nalepiey vgorzalo. A gdy ochtod⸗ 
nie / pretko wytrzoſnawßy 3 garnca / vtrzy 
miaͤlko nd marmurowey plazie y to pretko / 
aby niedlugo wietrzało / miey pogotowiu 
worek Baͤrchanowy / idtoby twarożny / a 


cjyście nowo vfyty o iednym roßku / wſyp 
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wei on proch vtaͤrty / wetkniz ßpice / albo ro 
zek workowy wſtkleniee / kthora przywiez do 
worka / aby wnie wpa dato co 3 worka vk ap⸗ 
nie zawies on woꝛek weſpolz ſklenica do gie 
bok iej ſtudnie naͤdot / wßaͤt ze niema wodſ do 
tykac /a gdy tám przez miesiac bedzie / wyy⸗ 
mi a zaͤwies do wilgotney piwnice cbtobney 
bo iuz o tym cjásie pocjnie oley Fapacıniech 
tám w onym lochu wist / poki Bäpac moie: 
leddby thám wider niedochodzit / a by tho 
tam na pokoiu byto. On oley gdy wykapie / 
zás go przepal vo Gáiice ſklaney / ogniem les 
guchnym / naoſtatek thym mocnieyßym / aß 
wßyſtek oley wynidzie. Tal owy Oley zya 
Alchimiſtowie ogniem Roßioblaſkowym / 
ow co ſprzodku ciecze zowa śiemie, A tote 
trzeba wiedzieć / ij przednieyßy / iak o ten co 
feft rzetßy ku lekarſtwam nale y / poſledniey 
fiv zas ieſt ſkaͤrbem Alchimiſtom. Abowiem 
ich wiele znam / co Biegli fa w Alchimie y/d 
przyprawy tey niewiedza / dni ce$ mogli cda 
kowego odwilzdnia wynälese, Abowiem 
gdys wiec prod) takowy tak wielce ſuchy by? 
wa po paleniu” potrzebuie wielk iego odwil 


zenla/kthorego odwilze nia iuż dwole wie ⸗ 


dzac / to ie ſtwſtudni a wpiwniey / oddzie liß 
tym rzadŁość od geſtosct. One tedy geſtosẽ 
posoftáta w worku / vwierć dobrze w może 
dzerzu / warzze potym tv wodzie ſtokowey / 
dobra chwile / one wode potym przecedz / kto 
ra gdy płeć Cidtd twego omyieß / niet hylo ia 
wybielif, Ale tbe$ wßelk ie puchnienie nia 
zgtadziß /a zwtafcza goleni, Przetho też y 
rece gładśi / y miek czy / gdy fie nia na kazdy 
dzień vmyieß. To maß prawdziwe cjyniea 
nie oleyk uz Rozioblaſku / ktory ma moc rosz 
mata. Tego oleyku Karta Adioseci Zo⸗ 
foyſkiego zona / vjywala ku Gieleniu piel / y 
tym ia wonna c3ynitá. Abowiem ffuży przes 
ciw vof ela im pryße om / kroſtam yswierz⸗ 
bowi zgladza brodawki / y blizny / thaͤl ze y 
wße lat ie flak i na plei /a to w Erotfim czaͤsie 
Też y żeby bieli / zmarſti rozelaga / y płeć od 
mladza. A gdygo Eco kropke dlbo trzy pote 
knie 3 winem albo z iaka polewka / naͤpra⸗ 
wia wonia vſtna / a ſmrod odeymuie / ktory 
33otobFa wſtepuie / huć dobra pobudza / ve 
macnidiać $otabef / y mácíce, Tego oleyku 
ciefto troć Alchimiſt owie pótrzebuia /a to 
ku 3 siebzieniu A vtwierdzenin Creech Abo⸗ 
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wiem gdy ertec lutrowana w ten oleiek vo» 
puscißrnäcychmiaft fie 381eb5le/ y vtwierdzi 
ſie / tac ije w gromáoste ſtanie. 
XY 8 Oleiu wßelak ego chowaͤnie / aby fie nies 
o ignit a niekazit / w Edżoy funt oleiu wtoż 2. 
zar nie (oli Dtrecin miedśldnych ziarno ied⸗ 
no hatunu iato y ſoli/zmießay co z oleiem/a 
przepal w Papieli Mariyey: potym przecebź 


à tak go zachowaß od ſkazenia, 

4 Qieiu wßelakiego albo Oliwy vſtaͤnie /a 
wyiaſnienie taͤk vezyniß / wley go wnacjye 
nie ßerok ie d plytkie / wyſta w na fłofice gora 
ce /a gdy od goracá wezwre / ſoli miaik iey fü: 
chey wf / a gov fie vſtoi / Aen w ine naczy⸗ 
nie. Goy zaͤs ſmrodliwy oley cheeß napraͤ⸗ 
wie / d zwlaßcja Oliwe / wloß w nie [Foret y 
| látoro8ct or3ewd oliwnego / vełutfiy 3fola/ 
| 3dwieży w cbuflte: th il je w no naczynie 
| zawies wttorym ieſt oliwa / dlbo iny oley. 


Köigg 6 Rozdzial 12, 
| (D wonno sciach łożnicych / tak maz 
| zanim / y naſypowanim poscieley / ia⸗ 


ko y gmachow kadzenin / y o 
wonnosci guter, ` 
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towego kwiatu / a tim też wonnosẽ vczynif, 
| Kadzenie wonne wisjnicy/ tym obycza⸗ 
iem vcjyń ` Wezmi Styrak u treiennego / 
Belzoinu / Drzewa Rayſkie go po iedney ona 
cyey / wegla wir zbowego dobꝛze vtaͤꝛtego d. 
vneij zmießay tho ſpolem mieluchno / a ro» 
ſtworz aqua vita /iʒ bedzie geſtym Liaͤſtem / 

zynze / a toci ſniego głowienti dlbo gwie eß⸗ 


cjyście / wyſtawze go ná ſtoñce pꝛzez 8 dni / Ei: a ey poſuß tato cheeß / a gdy dak ade cb» 


ceß / zapal ia s toricá/ d ony po lekku gore ia 
vcienta piena wonia w gmácbu. 


€ 3tbo kadzenie wonne : YOc$mi wobkiz C 


Damaſcenſkiey Rozey zkubeczek jeden / pot 
ßkrupulu Gwożośikow taͤrtych / Perzenia 
zetlatey (Tomy / y wodki Wożey czerwoney / 
To weſpol omiefawfy / naczyñ te$ glowie⸗ 
nel. Ale to glowienk i zaenieyße ku kadze⸗ 
niu beda: Wezmi Naͤrkafy funt ieden / Sty 
ratu rzadkiego dwie vncye / Crciennego 3. 
vncye / Roziolepu r. vncya / wegla wirzbo⸗ 
wego / Dragantu kazdego co trzeba. To wz 
ßyſte o vtarßy mialko / mocz vo wobce Roza⸗ 
ney przez trzy dni / vmießa wßy potbym nás 
czyń glowienek. 

Kadzenie Daͤmaͤſcenſtie: Wezmi piżma D 
Moßko 4 $idrnó / a Sybucstomego dwie / 
Ambry / Cukꝛu po 4. Jiarna / Belzoinu icono 
ziarno / Styr aku 3. Drzewa Rayſkiego dwie 
$iárníe, Wſiyſtko to portuei na proch” wie} 
w náciynie Kadzidlne / a wley wodki Roda⸗ 


"WT 


Odußek y Pierzyn wónnoóść/ ney tak wiele / żeby o dwa pálcá wzwyß nad 
tak przyprawiß: Wesmi Roßey prochy byta / Albo wodki 3Ewiećia Cytrowe⸗ 
czerwoney leße ße nieroſkwittey go / wſlawze na lekki ogieñ a nie daß wrzeẽ / 
ile cheeß vſuß ia m cieniu o^ gdy wiec wodka wßyſtka weſchnie / zas ówie 
tym ia pokroß wodka Roꝛana / zey naley / A imcjecciey tdf veyniß / tym o: 


y 346 ia vſuß / cʒyniac tego do 6. troć : Wes ⸗ no Kadz dio lepßym fie sſtanie. 


mif prochu Ceperffiego/Ecorebe 3 Moßko⸗ FS to kadzenie Damaſceñſkim zo wa: We E 
wym piźmem bels Ambra / ys Rayſkim dꝛze mi Styraku trciennego 4. vncye : Belzoi⸗ 
wem ktorych iefliby mo nim niebyto / tedy ich nu 3. vncye / Kośiolepu. Drzewa Bärffiego 
k niemu przytoz a vofep pofpotu 3 Rosa tak Cendmonu po 1. vncyey / Rybiego [of lorda 
przyprdwione we wſuwy / Pomazyß ie 39 gme 1. pimá Moßko: 4 ßkruputo/Gwoß⸗ 
wierzchu pijmem Moßk owym y Ambra / dzikow kram: 1. dꝛaͤgme / Wodl ; Rozaneys 


lato więc woſkiem Alba inym máfibtem po^ j 


mizuia a to dla zdikdnia dziorek / ktorymi  cjyniu Kadzidlnym. 


nc / potluk ßy to na proch, zadziatay w naz 


mech zwykl lese. Nad to obßywala fwy ich g Kdozenie prawie Ceſaͤrſbie / hat pościeli g 
ztoty mi tkankami abo iedwaͤbnymi. Jeſlije y wßyſtkiey Loinice: Wezmi floret Cetry⸗ 
wiec te wonnosc taniey mieć cheeß / do tak nowpch / álbo Limuniowych / albo pomo⸗ 
prarprämney Rozey / mozeß miaſto Ambry róńcowych. Niemozeßli tych mieć” wezmiß 
y pmá wzlac / gwoßdßikow Framnych / Cy-  liacia Baier gwiezey / albo ſuchey / a poma⸗ 
namonu / torzenia Fiotk owego / y Mußk a⸗ zuy liſtki po obu ſtronach pijmem Nioßko⸗ 
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| A ßkrupuiy / Styraku trèiennego / wodki roja» 


wodki Rozaney / Pomoraͤnczowey / Oleyku 
Jazminowego / y Gwoßdzikowego / albo te 
nych wonnvcb (ed fie zda / Drzewa Rayſkie⸗ 
go troche / Styrakutrẽtennego / tak je y pije 


má Zybucztowego co cheeß. Tho wßyſtko 


weſpot zmießay / 13 bedzie iato mas / ona 

módsćie námásuy ſkorki 3 tdbtkd Cytrowe⸗ 
go / dlbo pomoráriciomego a kladß tak na 
roſpalone wegle / poybzie ſtego womia przy⸗ 
iemna / y otujey trwać Bebate / m3 gdyby cy 
fdmy rzeczy bez ſkorek na ogień wotożył. Tym 
kaͤdzenim / yßaty vwonie mozeß / gdy roftro» 
pnie miedzy ßaty do ſkrzynie wſtawiß / d zg: 
warßy / tak fie chwile kurzye daß / potym ade 
baty praewrocif / by fie ze wßad ok urzyty / 
aág ogień rozdawßy zawrzeß / Tak vezeniß 
nietylo wonnosẽ ßaͤtam / ale they y ſkrzynie 
napꝛawiß / i fie w niey wßelak a rzecz potym 
nawoni. Moe tal owym kadzenim koße y 
Er$pEt okadziẽ / aby fie od nich wonito / co w 
nie wtoża, 


. G 9 Gtowienek wonnych be Loßaie przypraͤ⸗ 


wa / tak diugich idto y ePragtycb czynienie: 
YOc$mi Naͤrkafy G. vneij / Roziolepu 2. vna 
cye / Styraku ſuchego 3. vncye / Kaͤdz dla 9. 
vncij/Belzoinu vncya 1. Wegla miekkiego 
funt 1. Dragaͤntu s. vneij Tho na miáttí 
proch praw. Draͤgant z weglem wmocj w 
NRojdne wodke / albo wina wonna / mocz 
kaʒde z oſobna przez 3. dni/ Pothym fltuc 
Dragant w możdjerzu dobrze / przyda ye w 
to pirwßych prochow / a zmießay (potem wa 
ßyſteo / Na oſtatku wto$ ywegle / a tlucz s 
nim co nale piey / thedy Bedzie 6retá geſta / s 
ktorey możef glowienkt toczyć podtugowaͤ⸗ 
te oblo / Albo che ok ragle galki / ſußze ie w 
Cieniu. Moßzeß thes y tanße kadzenie mieć/ 
ze hrawßy w Eupte fufy / ktore fie ſaͤdzg pod 
wodkami wonnemi / pꝛzydawßy kes Nile 
f» dla lepßey woniey. Jeſli wiec Kanfor 
nieco prʒytozyß / wie dz iße l bedzie na ogniu 
Ha N to tes kadzenie wonne / a zwlaße za pase 
core: Weśmi Mußkatu dwa tßkruputo / 
Gwofdzikow tak ze / Cynamunu dobrego 4. 
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a Rayſkiego dwie draͤgmie/ Belzoi⸗ 
nu vncya 1. Styꝛaku trètiennego pot vncyey 
puma Moßkowego ieden ßkrupul / Ambry 


pot fEruputu/ wodk i rozaney co trzeba. To 


wfyfito vtárfy wloz do lámpy. | 

€ Spofob Feżynienia Kan fory ſwoyſkiey: 
Wezmi żywice Biatey z Jdtowcu 4. vncye / 
Maſtikt y Edosiotá biatego po iedney vney⸗ 
ey / Aánfory ſaͤmorodney dwie draͤgmie. To 
wßyſtko ztaͤrwßy na miaͤlki proch / rozmeẽ 
bialk ami od czterech ia iec / vbiwßy ie ztro⸗ 
cha aqua viti dobrze / nacjyñze brytek / a (ufi 
ie na ſtoncu goracym przez 15 albo 20 dni/ 
d bedzie to niemniey Kdnfora tbát dobra / 
iako ona / co ia miſternie w Aonftäntings 
polu czynie, 


Boing 6 9Yoroiiaf 13, 


(D gubieniu płech / pluſtw / y inego 
robactwa z domu. 


s Vbienie Piech: Wezmi czaͤrnu⸗ 
B dr mocjoney w wodzie / a po» 
i à wrzodu / d onym vkropem po» 
kꝛapiay. Gubi też gorczyczne nasienie pchly 
goy ie rár3a w wodzie spłochowcem /a 
dom ona woda potrapidia. Tezy to nå tráa, 
cenie Diech ieſt pewne ſkuße nie / tvesmi was 
pna żywego / a po vmiecieniu gmachu / po⸗ 

8tev nim wßedy / poz dychaia od niego. 
N to na pchty niepodle wyndleśienie : weś 
mi fiela co ie cbtopacstámi zowa / ile cheeß⸗ 
ptaßego ogorka ro dragm / to vwiere lawhy 
woda roſtworz / A tym po domu pokroß / od 
LE 3; 509 


(pada pchiy. Albo nawarz (pie 


mn 
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trzafay nia gmachy / tos poros ` 
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King 
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NM SEN en 
tego fie phty popuka ia. Też y to za pewne 
zgubienie plech / wiele ludzi twierdza / ij gdy 


Cebule /a koldry pokrapiay / y deki ku odzie⸗ 
waniu / y podſytaͤniu (Tu$ace, Też pokrapia⸗ 
nie woda po domu wßedy / wkthoreyby m^ 
rzal Oſet / Rdeſt / Lesna Baia / Jeßyno⸗ 
wa nas / albo liście kapuſtne: To Fropienie 
pchiy wypedzi. Ale y w tym nieweth Byd ich 
niemiat na kupe zwaͤbie. Ato gdy Jaßweo⸗ 
wego (dotá weśmief / a laffe nim pomazeß / 
pofławje ia w środ gmachu / wßyſtki pchiy 
fie ná nie zbiegna / a cá£ ie ſtamt ad wynies. 
pluſtw odganiaͤnie / gdy zak ur zyß wioz⸗ 
nicy laynem kꝛowiem / aͤlbo wolowym / veie⸗ 
ka precꝭ od dymu, 

Ale to ieße ze pewnieyße: We mi Piolynu / 
Ruty / Oliwy ſtarey / y wody ile chceß warz 
3e to wefpoł d$ woda wywre / wyce de olis 
we / a prsyto$ ſtyle ſaͤdla wieprzowego / V⸗ 
czyfiże (tego mas / ta pomazuy fugy / okoto 
nog lozowych / a tym ie potruleß. Albo weś: 
mi dotad wiepꝛzowegoz Crtecia zmießawßy 
d ona maͤscta namazuy / wßyſtki poniße iyß. 
8 pluffio wyganiaͤnie baͤrzo pewne : Wez⸗ 
mi Gnidoßu poterzeci vncye / to ieſt piectoe 
tow / Take wiele Cebule morſkiey drobno 
ſrraiawßy / tygł e winnego octu oſtrego / ge 
wier to weſpot / aͤ rozgrzawßy námásuv fus 
ttv tożowe. Albo wztawßy (ámey Cebule moz 
ſkiey /roswierd ia 3 oſtrym octem / d poma⸗ 
zue tym toje gebka Baͤrwierſka. The} y to 
maͤzaͤnie nienagorße ieſt rozmeć Zei woto⸗ 
wa 3 octem oſtrym / á pomaͤzuy toše tym / y 
gétány przy nim. Albo weśmi maß /a zmie: 
fay ia ʒ ſokiem ogork ow ptdfych / a tak ze 
tym pomásuv fogy. Dobrze też másác siär- 
ka vtárta 3 oliwa tára. Cheeli cztowiek po 
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O Komoroch/ Muchach / y 
inych vobacthwach, 


Heeßli mieć wyſpaͤnie ſpokoyne 
od Romorow / położ przy fobie 
nd tou gaͤtoſke swießa Aonopi 
t bkwitnacey / tedy ona wonia oda 
sa ženie ie ob Ciebie, Albo zezwa⸗ 
wßy Aminu / donym ſokiem pomásuy ty 
citonti / Etore cbcef ſpiac odkryte mieć za⸗ 
den cie wto mieyſce nieuk adi. Ceż gdy wis 
nem / wktorymby mok nat Emin pokropiß w 
gmachu se iany / drzwi y okna / jaden cám ko⸗ 
mor nie wleci / chꝛoniac fie taͤk o wey woniey. 
Muchy też 3ádie tak wypedziß: YOe$milío 
seta Czambꝛoweꝰ/ Bzowego / y Aminowes 
go / kadego coc fie zda: Wars ie weſpot / a 
ona woda pokrapiay dom / gdzie niechceß 
mieć much / a im lepiey vkropiß / tym ie pre» 
dzey wypedziß / wßak ze ſtotkich rzeczy nieſta 
wiay na doꝛedz iu / i (ie około nich niebawia. 
Tako muchy nd iedno mieyfce zgromaͤ⸗ 
dziß / d pewnie pobiyeß / vezyñ dolek ia i w 
domu / á naPtáb$ weñ Plochoweu nátiutfiv 
miekko / tam fie kniemu wßyſtki muchy zle⸗ 
ca, "jeficie tym lekaͤrſtwem / nie ie dno mua 
chy / ale paiaki / bkorpy / y ine podobne robda 
etwo z Domu wypedziß. We zmi pierza Dub 
kowego / a zakurz nim wioznicy / aby fie on 
dym vo niey wßedy rozßedt / wierz mi / is Fäi 
da ſtych gadzin / poczuwßy ten dym / vetecze 
precá/á wiecey fie tam niewróci, 
Mrowek wypedzenie z mrowiſta / ku tatz 
wieyße mu pobiciu. Wezmi ſkorupin matzo⸗ 
wych / a vpal ie 3 Styrakiem / ſtiuczze je na 
proch” a wſop go vo mrowiſko / tedy wylóża, 
proch też Lebiodkowy 3 slark a mialko tál- 
$e vezyni. Też roſpedzi aͤlbo pomorzy Ljär« 
tome layno / roſtworzone oliwa gdy go w⸗ 
le ieß w mrowiſko. Zabiya też mrowki pew: 
nie dym / gdy zaͤkurzoß korzeniem ogorta 
ptaßego. Ggytez ogieñ na mrowiſku vezy⸗ 
niß / acz niewßyſtki mrowkipogoꝛeia / wßaͤk⸗ 
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$e fic żywe dla [madu palonych rozbiegna /a niekazit / y myßy by fle nfemectty 

drugie pozdbydhdia. i zádsidtay gliny ſokiem oliwnym / przymie⸗ 
9 Gd vkaßenia Oſy obrona / y lekaͤrſtwo v4 ßawßy plew / day taͤk weſpot pole ec / aß fie 
kaßonego: YOejmifotu z Slazu wyſokiego zaͤgniye / potym vmießay /a vgniee io do⸗ 
Oliwy kniemu ileć fie zda / co trzeba / aͤv⸗ brze / potynkuyze tym wßyſtek ßpichlerz we 
czyń (lego maeẽ / weſpol zmießawßy. Ta ma wnatrz / d gdy przezchnie / pok rop zas wße⸗ 
Gia Pto fie pomae / nieukosi go oſa ani dit: dy ſok iem oliwnym. A gdy dobrze wyſchnie 
ßen. Ale tefliby lro przed tym vkaßon byl / ſyp tam zboże pochtodowi. 

pomazanie mu to pomoże wnet, 4 Od myfyobrona niepoſpolita: We ʒmi Żeś 
Czerwiom ako zboja broniẽ: Weßmi wo  lażnych otrocim/ d zaͤmießay ie kwaſem piez 
dy ſolney / a vwarz w niey Cöoſnek / onymie karſkim / iz Gebzie iako eiaſto gefte/rosto$ po 
roſotem pokrop w Sz pichlerzu ge iany y dno troße / gdz ie myßy Być baczyß / ka da ktora va 
d nie zaploni ſie Cjerw, A wßal ze to ieſt nie kusizdechnie. Jeßeze y to na myßy przykre 
podleyße Czerwiow / albo Molow zytuych lekarſtwo / toy nafypief w tey iaͤme popiołu 
przegnanie: Wezmi ſoku Serywſkiego / D» debowego / gdzie iey kolwiek popiol dotknie 
inwnego ſoku / albo goßezu Bobꝛowych firo- wnet oparßywleie / a ſtad y fima zdedhnie/y 
iom w Sawiny / giarki / prochu Rogu Jele⸗ ine zarazy. Albo sdosídtay eiaſtho 3 maki 
niego / Bluße zu / Galbanu / kazdego po row Jeczmienid mtobego / 3 zielim Romano⸗ 
ney cześci ile cheeß / a ct tym kur zenie przy wym vt lukßy / a roſtworz mopczem winnym 
zbozu pozawierawßy / od tego domu wyzdy⸗ roztoz tego čiáftá po Domu / oslus myßy od 
cha Czerw zbozny. Jeße ze aby zboza cz erw tego / a tych Asiog dok oñcza. 


Alexego Jedemontana Talemnit / 
Bóiegi Siodme o pozytec znych ſtukach / romattym Nze⸗ 
mieſtam / poczawßy od piſarza / az do oracza / nauki wielam ſkryte. 


41 9 TI von zleguchnó wars / albo na fłońicu parz / a 
kólsą 7 Nozdzial I, . gd8 przecebź / tak czeſto 1655 ie? 
de ( Y ; poticjarność 3 Siebie pu ca / one rʒzadkos 
O piſarſkich potrzebach. 3 (potem zlawßy. Wioz i nie 277, Gala 
- 1 M laſu / Roperwaͤſeru / a wyfław zas na (Torice/ 
7. ; H jaj D : 
Bee tbe verbe tat má feu vparsy/ bdo an 
cjyfiych debianek wioſtich/ To H UR 5 SAL: 1 pow⸗ 
í o . tarzaͤia / tym ſie ces ink auſt lepßym sſtawa. 
: mi zek A EUM MN Med A ieſlize Być fie geftym sfiat / roleyje kalk uſu 
(ma ich troßke w Oliwie / potym ie wtoż ro „ ` Kéi fie NO 
j | o digito td v tbe iord Fapat pray ; 
garnek pofkleniony/wieyże na nie wina / zes Ar diene, Do czynienia tófowego infaa 


by nád debiankami na dioñ wzwyß ſtato / al⸗ ufin bierz gállás effi gatet gusikowds 


bo nieco wiecey / wfyp poerm gumi álbo liz ; L o 

pofofu Arabſtiego pot funta / Kopeꝛwaſu s. p de e na 

wici, To weſpol zmießawßy na florice wy⸗ ARA eg dé i Be y 

flaw/á bay mu Filed oni fad "od Pażbydzień P Proch zusmieniey Ink auſtowy / ktorym 
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dzie baͤrzo pretko gotowy. Goy thego pro» 
chu we zły ink auſt wſypieß / naͤtychmiaſt fie 
oſtanie bobrym. 

C 9 Inkauſt też cát dobry zadziaͤlaß: Wesmi 
od Faͤrbierza farby ezarney / co zameß faͤr⸗ 
buia / wloz we nie jotciż Sepiyey ile potrze⸗ 
ba / a bedzieß to dobry Ink auſt miat, Wßak 
3e cheeßli by ieße ze lepßy Byt/pzzytoż weń pꝛo⸗ 
chu wyßßey opiſanego. A bedzie cál dobry / iz 


tym obyc alem Bywa: We mi tupin idioe 
wych / a poche do ie cjyście 3 btonek wnetꝛz⸗ 
nych / potrzyß ie mieluchno / zaͤlep ie w garn⸗ 
cu / q wfław wpiec gaͤrnezarſti / albo wſkle⸗ 
niciny / a vgore tbám popiot bieluchny / vs 
trzyf go migiko / a przesiey / onymze pro» 
chem $ieluchnym papier poſypuy / a weieray 
go noßk a zaͤiec za / oftächek ſirzesni do dru⸗ 
giego / take czyń y 3 wyißym. Niecheeßli go 
po piſaniu mieć na papierʒe / wezmiß obrod⸗ 
ki chleb swiezego / gdy pijmo vſchnie / ze⸗ 
Sá on pꝛoch chlebem / bo fie tym zeymie do 
cʒedu. . 

Dla proſtego piſania / byè papieru niebrä- 
páé ryſuiac liniye / tak vezyn: We mi wdyne 
Brenn palonego bieluchno / ile orzech laſko⸗ 
wy / roſtworzze go ma miſetoe woda / aͤ prze⸗ 
ceb zas / przyto ze Probiernego Fámieníá/ 
mieluchno tártego / maczdiac tedy pioro w 
tym / ryſuy podia liniyey / kthore po vſußeniu 
piſma/ tedy tdf zetrzy: YOc$mi osrodki chle⸗ 
ba nie wiezego / a trzy tym po papierze / ta 
ony vele zeyda / ze niebedzie znać gdzie Byty. 


nim piſmo voygmacad może / zwlaße a gdy H Opluśnienie papieru Jntauftem/tót ze⸗ 
kniemu przybaf potoffu / y lntanego oleiu / trzeć możef bez proby: We zmi bieli diem, 
aby ob tego teißy y lipcieyfv Bei, Aczkolwiek H ney / eo blaywaſem zowa / a zetrzy go mielus 


ku ttoczeniu piſma inßym obyeß atem farba 
bywa czynionó, Ato 3 ſamych ſadz tylk o fof» 
nowych / kthore 3 jywieze go dymu bywaia / 
roz63tóławdiac ie zrzadkiem pokoſtem / az 
oleiem lniqnym / ſłtorymt pray warzywßy by 
wa faꝛba tega / te $imie rzedßa a lee ie geſtßa 
miewdie/qeftodć oczyni pꝛzymießanie ſadz⸗ 
d rzadkość przyda nie ole iu / wßakze pꝛzywa⸗ 
rzywßy / im ta fórbó teißa / tym litery zrzetel 
nieyße. Gy tbá faͤrba czerwona ma byẽ / 
Biers Cynober miatti mlaͤſtho fa03, 2 tefli 
cheeß mieć zielona / Grynßpanu nd to miey- 
fee Bierz. Jeſli 348 modra / Biers Szmele 
„modry 5 Nermbergu / aͤlbo Weneck ie moore 
Tymze cy rzeczy roſtwarzay / laͤk o y ſaͤdze⸗ 
Aby ink auſt niemarzlzimie / tedy nieco a2 
qua viti /albo gorzalki dobrey weñ wley / cez 
dye niezmaͤrznie. 
€ potoft paͤpierowy / ktorym papier przed 
piſaniem / gy naͤtrzeß / ink auſt nañ dobrze 
paͤdnie / a nieprzebije go: Wezmi ſoku Jaͤto⸗ 
weowego / miaͤtko vtartego / thym poſypuy 
papier /a bedzie pifmo cheiwie bral naͤsie / y 
nieda mu przebija e. Jeßcze lepßy y taͤñßy 
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chno / roz mee to mlekiem albo ſokiem Figo⸗ 
wym geſto / aby byta brylk a / ktora gdy vids 
nie / za ia naͤpusẽ mlekiem FHigowym / a gdy 
rat do Besci Fred veyniß / ſchow ay one bryl⸗ 
ke od tháliey potrzeby, A gdy chcef oplus⸗ 
nienie / albo piſmo s papieru 3etraec / roz⸗ 
moczje chuſthke w wodzie a czyseie ia wys 
gniec / przytoz na ono mieyfce/ 63 odmiek nie 
potym prochem 3 oney bryly poſyp / niechże 
go talk przez iedne noc / naͤzaͤlutrz chuſtecz⸗ 
ta ſucha zleguchnã potrzy / a śrzyf papier 
that bie luchny / yku piſaͤniu powolny. Co 
wiec ieſlizeby zaͤraz niewyßlo / powtorz sd» 
ſie / á pewnie ink auſt ſniego wypedziß. Je⸗ 
fliżeby papier od onego tárcia ná onym miey 
fcu dc tencʒat / wezmiß Eliyu Stolaͤrſtiego 
rofpufczonego rzadko / d wmießay wen ka⸗ 
fet miatk iego blaͤywaſu / pomazyß ono miey⸗ 
fce. Jeßcze y tho pewne ścieranie” that 
zmaz tako y piſma: MOeśmi Koperwaſo⸗ 
wey / Saletrowey wodki / maczaiac pioro w 
nich / piß nå piſmie / ktore cheeß 3másác dle 
bo na pluśnieniu/ a namok nie ono micyfce 
d anificieiec ink auſt do ßejedu. Albo ony 


mieyfcó - 
d My, ZA m nd » 
(Gi LE LANG B eng 
ARE Z | iri 
N AN we: CA mo 
VSt W 


> mite) NN PAS A zj | | 
WW et Ga 


mieyſca śćieray galeczkdmi/ vczynionymi 3 


Ns V m NW (2 
sm ANI SN MR A 


A 
| jm > 4) 
Dj 
AU AGEN EEE JM P i 
E . 


j 


= 


d 
i 


Soldncjdney folizwefpot 3 Bidrta/d zeydzie 
piſmo Abo 3másd/i$ ande 3aonvnicsoftánic, 
H pifmo ſkryte / iż go nikt wyedie niemoże/ 
bez fortelu tu opiſanego. Gdy cheeß co taͤ⸗ 
lemnego nápifac / na re£u albo gdzie indzie 
na ptet pif octem albo moczem / a Foro vfs 
chnie / nic niebedzie znac. Body tedy cheeß 
ono piſmo mieć widome / natrzyß ſadzami⸗ 
albo Farbierſka farba / d wnet fie eftánic $+ 
rzetelnym, Chcefli ieteż biato miec / pißyß 
ną papierze ſokiem Figowym. A gdy vſch⸗ 


nie / a ty cjycać cheeß / potrzednifi prochem 


weglowym / y zas zetrzy / okazeẽ fie piſmo idz 
dnie, Ceż gdy nápifiefi woda / wktorey 
Hatun rofpufczony bedzie / choe nie nieznae 
gdzie oſchnie / wnet (Foro woda zmacjafi/ 
láronte piſmo ogladaß / y wycdeiß. 

Ru piſaniu cjerwono cat Bryzelta przy⸗ 
praw: Wezmi trocin Bryzyliowych vncya 
1. Bieli Olowianey / y Hatunu po dwu dra⸗ 
gmach / potluk fy to mlalko / zmieſſay w moz 
cju tat wiele, żeby w nim wßyſtko zatonelo 
niech tak mok nie pꝛzez tizy dni / wßak ze dnia 
kazdego zaͤmießay ras albo 4. Pothym wya 
ced pꝛzez chuſte / w nieiäfs duniczke ſklana⸗ 
a day tak ſchnaẽ nie na (Torieu / ani na wies 
trze / Potym ſchoway / A gdy nia pifić cheeß 
roſtworz je wodka / wktoreyby fie roſptyne⸗ 
to gumi Arabſkie / a bedzie Dé dobrze pifác. 
Jeßcze inym obyezaiem przyprawa Bry⸗ 
zeliyey do piſania / d moje Być barwy co» 
ratiey: WezmiBryzeliyey co cheeß / warz de 
la wezegney mierze wody / az do trzeciey cie: 
Sci wywre / Albo do cab az fie ſniey faꝛba pie 
tna pusci. Potym odiawßy ia od ognia / a 
rozdjiel ia na ezwore / pir wßa cześć cát [cho 
way / a ta bedzie Ro ye zkowey barwy mm bn 
ga przyley kes kaͤtkuſu wapiennego / a ta be⸗ 
dzie plueney barwy / w trzecia cześć wley tu⸗ 


gu popielnego / a tha bedzie brunatna / w 


Czwarta wloz nieco hatunu / y kes winnych 
drożdży a bedzie Ciemno brunatna wfdtje 
toto przydawanie ma Być Bryzelia zawße 
goraca. ` 


¶Jny ſpoſob pꝛzypr wienia Bryzeliey wez 


mi wody kwaͤrte / wi wnie wapna / iako w 
loffi orzech / nieche! ik mok nie przez noc / 
we dmiß tyle trocin Zoryzyliowych coby iey 
Gyto do pot wody / oney z wapnem praece» 


mos 


ſpolem w nie: å trzy vncye nawiecey / a be⸗ 
Dzie przyiemna baͤrwa. s 
H C65 Bywa pifánie czerwone Cynobrem D 
tak ſprawionym / natrzy Cynobru na kamie⸗ 
niu albo na ptasie mármurowey co namie⸗ 
ley z woda / Potym go wyſuß /a wſyp go w 
iaka ſtlenice / wley nati mocʒu / a day mu cb 
voile mok nac: A gdy fie czyście vſtoi / zley zas 
mocj zleguchna. A wley zas świeżego czyń 
tego do dzieſiael Proc. Potym vbiy blatki idz 
iowe 3 woda / ley vati miaſto moczu / Tego 
też vciyi po dziedieẽ kroẽ / d$ moc$ 3d8 wßy⸗ 
ſtek wymok nie /y za kadym nälanim wzruß 
á zmießap / aby przen kat / po tak owym wy⸗ 
plot aniu / vbiy (ámy bialki cyscie / vmieß ay⸗ 
że [nimi Cenober / coc by fie ku piſaniu godzit 
może Być gefifiy ieſli ku malowaniu / taͤk owa 
farbe choway w fFlenicy zatkaney /a gdy nia 
pifóć cheeß / wzmiefiay drewienkiem / może 
tat przyprówiony Cynober trwaͤe przez diu⸗ 
gi czds. 
Biate piſanie na pópierze tatwie ku wiz 
dzeniu / gdyz bielße ieſt mf papier: Wezmi 
tupcżyn ialowych / a vwiere ie miatko 3 wo⸗ 
da na marmurze / pirwey ie dobrze ochedo⸗ 
zywßy / wleyze ie nd iak a miſeczke / a day fie 
pꝛochowi vffac na dnie / zlepje wode zlegu⸗ 
chna / vſuß potym on proch. A gdy cheeß bia 
lo pifdć / wesmiß Gumi Amonickiego / ro» 
fpuść ie w occie palonym / dawßy mu przez 
noc mok nac / potym przez chuſtke przecedß / 
tymze roze jyñ prochu idiowych ſkoruß / a Bea 
dzieß to nabielßa rzecz miat ku piſaniu / y ku 
malowaniu. Tak owey wilgośći viywa ied 
na pr3etojona páni we Wtoßech ku biele niu 
ple i. Przeto i$ piei nic mieobrażdiaczprzyno ` 
gi iey wdzieczna biatosẽ / Tak ze y zebom Bies 
lenie / a nieznaẽ go nie / iedno fie zda Gratogé 
przyrodzona. Whaͤk ze ku Gieleniu pier mu^ 
Bi bye rzedßa / mifi ku piſaniu / á to dla ſnad⸗ 
nieyßego przeniknienia [bory / ku tab owey 
Mi potrze” 
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potrzebie Bywa to Bielenie daleko lepße / goy 


Eniemu przylożyg prochu fpatonego Hosios 
blaſku /o ktoꝛego paleniu indzie nauke maß. 
Je ßeße biatego piſania iny obyezay: Weßmi 
mleka Figowego / a wyſtaw go we fElenicy 
na ſlo jce [pot godziny. A gdy nim piſaẽ ch⸗ 


ech: wezmiktemu wody / w Etoreieś Gumi 


Arabſkie roſpuseil / zmießawßy weſpot / piß 
co chceß na papierze / a gdy vſchnie / poleyze 
wßyſtek papier Ink auſtem y po pismie / a 
zac vſußywßy / zetrzy chuſta albo platkiem 
ſukiennym / a wnet fie piſmo okaże mlekiem 
Sigowym pifäne bo na nie ink auſt pzzylnać 
niemogt /a tak na cjarney karcie / virsef ét: 
nic pifmo biale, Rownie też tego dokazeß/ 
pißac joltkami idiowymi / Etore też 3 woda 


musiß btc; A gdy tak ze papier pomoʒeß inz 


kauſtem / a tatief zas chuſta dlboptattiem 
fü iennym otrzeß iaſne piſmo oglodaß. 


1.8 Xu mobremu pifánfu: Wezmi fimelcu 
Normberſkiego / możef go thá! 3 miodem 
„trzeć ng plašie Marmurowey / iako y gryn⸗ 
pan / ale go ochebożyć nietrzeba / gde go ro⸗ 


ſtworzyẽ cheeß ku pifan / ia iowy Bialet vo 
biy. Albo rzedziuchnym kliyem / wßab ze tliy 
musi być 3 Rybich macharzyn gumi ieſt tre 


mn przyſlapßym / wßak ze kliy chedogo prze⸗ 


cedi mp wleieß / a tym piß / y maluy coć pos 
trzeba. 

€ Siolfomey baͤrwy /a praͤwie brunatney / 
gody piſmo cheeß mieć ` We zmi ſoku purpue 
rzego / a mto go wduniczte poſkleniona dle 
bo w tworzydto / wley nañ moczn dlbotugu 


a rozetrzy go palcem / potym doley pełny tue 


gie m / albo moe zem / à gdy fie vſtoi / zley ale 
guchna aby fdrbó nd dnie zoſtala / wley zaͤs 
inego lugu / albo mocju tá£ cjeffo tego po⸗ 
wt arzay / az moci dibo tug bedzie prawie idz 
ſny / fceoficofiv oftátnivas przyday oney far⸗ 
bie na dnie kaſek ßafranu miatk iego / ſteoche 


wody / w Etoreiesgumi Arabſfkie rofpudcit/ 
piß potym albo máluy co cheeß / ieſth farba 


barzo przyiemna. 

4 Zielonego pifdnia prʒzeprawa: Wesmi 
grysfipanu órebrney piany / Trteci / kazde⸗ 
go coc fie zda. To weſpot zmießay / a vtrzy 
miatko / rofiworzje moczem mátego chlo⸗ 
piatkd oſeſtd /a bedzieß to miat farbe barzo 


piekna podobna Sz mara owi / tak Eu piſa⸗ 


mu idto y ku málomániu, 
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Köigg 7 Rozdzial 2. 
Opiſaͤniu zlotem / y srebrem. 


Je poſpolita przyprawã / Ʒtota 
albo Srebra / ku piſaniu: Weis A 
mi liſtk ow zlota ile chcefi / wloz 
ie w fimelctigtel ztotnie zy / albo 
d w iney ſkorupce / wfibaw na oa 
gieñ /a day ſie mu 3ácienvienieczá nterofpuy 
.ejapgo. YO orugim ßmeletiglu álbo vo flo? 
rupce: Przyfław też crteci do ognid / wßak⸗ 
ze aby fie tylko trtec zagrzata. A gdy fie złoż 
to zaczerwieni / a crceć fie zaͤgrze ie / zmießay 
pofpotu / odiawßy od ognia / a mieß ay dres 
wienk iem dobrze wtupe pretko/a poki nie⸗ 
oſtydnie / wychyñ w wode na ia a mifecztezy 
oſtanie fie miek kim kiaſtkie m iako magie 
Ktora teży inym obyc$átem może Być bes o⸗ 
gaidczyniona. A to gdy flojrf z ſpolem ná 
pláse kaͤmienna / liſtki ztota / tal ze y Trteẽ⸗ 
a vtrzeß to ſpolem / ze fie dobrze zwmieſta /one 
måst ploci we troiey wodzie proſtey VORAE 
że przydaßliku wodzie octu winnego / Albo 
ſoku Limuniowego / tedy fie tym rychley w 
kupe zmießa / bo fie erced preccey morae. Te 
móść álbo ciaſtło idź imb olwiek obycjótem 
vejyniß tedy te wloß w gefta chuſte cike / d» 
być mogł nieco trtect od ztota wygniesẽ / al 
bo przez fforf'e Jerzchowo / bo ta nalepfa 
ktemu a co do ſkorki przylnie / zetrzyß tho 
gidrt a miaika / wfiatże giarki niebicrs Pte» 
mu wiecey / iedno polowice tbá£ wiele / de 
ciafitd onego ieſt. Co gdy zgromadziß w ku 
pe 3 [Forti wie; w iotie naczynie jelägne/d 
poſtav 
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Poftaw nd ogniu zdckawfyć niechay thót 
blugo / aß wßyſtka sidra wygore / a oſtatek 
poßotk nie / Potym ydy oſtydnle / wytoß na mi 
fte w wode / ploci w niey thak diugo / ie fie 
baͤr wa ztota okaze / tal ze ono stoto maß go⸗ 
towe: Atorym gdy cheeß piſaẽ / Roſtworz 
według potrzeby wodka Rozana / albo pro^ 
fta / wkthoreies Gumi Arabſkie rosmedit, 
Tymze piß / albo maluy co cheeß. A goy oſch⸗ 
nie cos napiſat / gladzʒe ono piſmo zebem 
gtadkim. Bo to 31960 thak przyprawione 
wytrwać mode / ezego ine mielone ztoto nie 
wytrwa / krorego napofpoliciey Malarze/y 
Pifärze vjywaͤla. Ale iz teš ta ralemnica / 
drzewieyßych wiekow iawna Bytd / okaͤzuie 
fie to w ſtarych Asiegäch piſanych / ij iey też 
Starzy viywáli. Thymze obyc alem y fres 
brem piſac mozeß / wßak ze w pꝛzyprawianiu 
miaſto s iarłi / we zmi ſoli / d bedzie ſrebro ku 
pifdniu. | | 
N Tdrcie albo mielenie zlota ku pifóniu al⸗ 
bo malowaniu: Wesmi liſtkow stotáilecb» 
ceß / Miodu Eropie albo 4. To weſpol vtzsy 
d zmießay / ſchowayze w ia im naczyniu Eos 
écidnym^ dibo weſklanym. A gdy nim pifdć 
cheeß / roſtworz je wodko 3 gum im / a Bedzie 
ku pifiniu y mólowdniu powolne. 

Jeßcße mielenie dlbo taͤreie ziota y ſrebraͤ / 
ku pifdniu ` We mi liſtkow 3totá albo fres 
bra ile cheeß / włoż ie vo duniczke poſklenio⸗ 
na / naͤleyje wody / d rozetrzy paͤlcem / niech 
czygcie rozmoknie. Potym naley wody peta 
no / d niech fie vftot zaͤ pol godßiny / zleyże 
wode zleguchna /a stoto na onte vſtate vſuß / 
ſchowayze fe w naczyniu zatkanym. A gdy 
nim pifóć cheeß / roſtworzze trocha wody z 
gumim rofpificionym. j 

A Táréie albo mielenie atotá / Malarzow 
cieliieyfycb : Wezmtliſtow stotá ile cheeß / 
d rosetr3y ie wtworzydle z vlipkiem Rojda 
nym pälcem rednim / aby fie dobrze zmie⸗ 
fito /potym ie vttzj na maͤrmurowey ptájíe/ 
moby zlekka przylewalac / 3á8fef ie w wode 
zbierz / do twoꝛzydla czysẽie / s kaͤmienia (pto 
kawßy / potym ie czyscie palcem w wobdzie 
gniec / aby fie wyplok a to. A gdy fie na onie 
vſddßi / zley ſniego wode leguchno / q wley 
das čieptey na nie / j zas takież palcem gnieć 
A tego edl ozeſto powtarzay / aß wßyſlek vs 
lipet 3á8 wyptoczeß / a to poznaß gdy iuj wo 
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chno, VOßäkje nie w episánym / ale w Eds 
miernym możdzerżu / albo 1v Orżewidney 
ftepce, Potym voto$ w Bänke ſklana Wenec⸗ 
ko w wielEa oblep ia dobrze glina / palze to 
to piecu / naprzod lekkim ogniem / a potym 
silnieyßym / vſtawicznie miefáiac/ a je po^ 
zolk nie / potym ogień wybierz / a day tak o⸗ 
ſtydnac. Tedy Bedzieß mieć Purpuryne bára 
zo dobra 3totev barwy / Etore potym trzy w 
luguz moczem / Albo wtożywfy ßafranu tro 
che w katkus / wyptoczy ia. 1 

Teyze Purpuryny wziawßy / roſtworz ia wo 
da / wEtorey gumi rozmoknelo / yz trocha 
haftanu. A tym potym pif y maͤluy co cheeß. 


Far ba ku piſaniu podobna zlotu: We mi 


fotu z świeżego ßafranu. A iefli wie ego 
niemaß / thedy nat lucz ſuchego / Slotoluſku 
pieknego iaſnego / Pá$bego zarowno / wierd 
ie dlbo ttuci 55otcía ßeucʒa / albo koztowa/ 
wßal ze ße uc za lepßa / wſtaw to pothym w 
ſklanym naczyniu wgnoy / przez kilka dni / 
dn to farba wdzieczna ku pifániu ióto 
ztoto. 

Q Sórba ier podobna ku pifdniu y malo⸗ 
waͤn iu fiużaca: We mi (die swieze / d zerzni 
(puncit nd iednym rogu / żebyś biatek tam 
ta fiorta, wyciognać mogt weßmiß Sale 
miatu cjyfłego miatko /d ſtyle dwoie Trteci 
żeby oboyga Byto tak wiele / ile hialku wypu⸗ 
ßeonego/a tym napelñ zde iaie / vmießayze 
drewienkiem cierttim 7 5 onym Jotekiem w 
iáin, Potym zatkay onym fipuncitiem^ó wo 
ſkiem oblep / a ina tupina idiowa na to prʒy⸗ 
lo / wtoe tak w gnoy kofſki/pꝛzez caty mies 
Siac., Atho bedʒieß miat dora farbe baͤrzo 
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pietne Eu piſaniu y malowantu. Jefliżeby 
wiec gefta byta / roſtworz woda w Ecorey gu 
mi rojpuficzone Było. 1 | 
G € ny obycjay czynienia tbdłowey zlotey 
fdsby : Wezmi ſkorup 3ottycb pomordńcjo 
wych / z wnetrznych biatych / odbebosyrofiy/ 
ſtiucʒ weſpol z siarka jotta /a iaſna miaił o/ 
tiec fie aba. To wßyſtko zmießawßy weſpot / 
10103 w Gárite ſklans / a poſtaw na mieyſcu 
wilgotnym / przez osm oni / albo dziesieẽ / 
Potym przygrzey przy ogniu / a Bedzie piek⸗ 
na ziota farba / ku malowan iu y piſaͤniu. 


ti 4 Piſanie podobne zlotemu: We zmi Sto» 


koluſtu czerwonego y Krzyßtalu po iedney 
vncyey / miaͤlk o vtaͤrßy / kazde s nich zmießay 
3e 3 bialkiem / y Bedzie farba ku piſaniu. 

Zas podobne piſmo ſrebrnemu cát vezyniß: 
Wezmi Ceny vncha iedne / Crteci dwie vn⸗ 
cye/zmießayze d rofpusć wefpot/ potym po^ 
tiuci, q roſthworz woda 3 Gumi / a pif co 
deep, 


Abigg 7 Rozdzial 3, 


O pozlacaniu bitym Zlotem 
rzeczy rozmaitych. 


eo Bunt pod stoto / Zyza go Wto 
4, ßhysowa / tak vezyñ ku postocie/ 
bitym zlotem albo frebrem:we$ 
NS mi Gypſu pieknego, Glinki Or⸗ 
VUW mienſriey / Alony dzikiey / Cuk ru 
bialego / kadego pol dragmy / potlukßy Fass 
de weſpot / wſyp iedno na drugie / przyday 
nieco miody albo piżma Zybuczkowego. 
Albo wezmi Gypſu nómienionego / Alony 
dz ik iey / Glinki Ormieñſkiey po rowney cze⸗ 
či a wßyſtki na proch potaͤrwßy roſtworz 
vbitym 6iatEiem igiowym / potym przecedz 
ólbo przegmieć / á ieſuby geſto Byto / mojej 
woda proffarofiworzyć 


B 9 Co tbe mafi grunt proſty / a tatwi pod 


złoto /albo frebro : YDe$mi ſamego gumi A- 
rabſkiego / w wodzie proſtey rofpuficjonego 
d cota woda pomaeß / gdy zlotem / albo frez 
brem przytozyß / a bawelna przygniecieß / te⸗ 
dy czyscie przylnie. Moze też miófło thego 
wziać fam bialek iaiowy / dlbo mleko Sigo» 
we, 


"ZAM 


Teš y tho grunt pod stoto pewny : Wezmi 


Probownego kamienia tártego 3 Biatkiem 
iaiowym / aby ku piſaniu dofyć rzadko byto / 
tymże piß / á ná mokre pifmo mieluchnymi 
tro ina mi poſypuy / 3 iakiey kolwiek Rruß⸗ 
czyany / bo wediug oney Krußezyzny doſtaͤ⸗ 
nie baͤrwy piſmo. 

Toteż grundt czarny pod ztoto: Wezmiſadz 
Lampowych / albo inych ſubtylnych / á rozs 
mac iwßy 3 woda / w Pcborey fie Gumi roz 
zeßlo / nd to pifanie ztoto ktaͤdß. 

Grunt pod złoto na marmur abo na dꝛze⸗ 
wo / ycobys inego postocié chèiat: Weßmi 
glinki Ormieńfkiey / Olein 3 wioſkich orze⸗ 
chow / kazdego co tꝛzeba / vtlucz a vgmieć [po 
tem, 

A gdzie cheeß postocic/ tym pomóży / dgby 
oſchnie / ztotem pottdday, J 

To też tegy grunt pod zloto / y pob ſrebro: 
YDe$mi Gumi Arabſkiego iedne cies / Amo 
nickiego trzy cześci / a Serywſkiego A. ce ` 
ści. Ty weſpot wmocz wocet / ae rozmie⸗ 
Ena / potym ie rozbiy/ d rozmec / przeceb ße 
ie á choway on (o£ Eremu. 

Ten też grunt kthemu dobry: Wezmi Gus 
mi Amonickiego vncya x. Arabſkiego 3. vn: 
cye / wmocz ie w ocet przez noc y dzien /a od 
miekna / Przytoż Enim miodu zoltego Orytt'e 
iako Wloſki Orzech / Czofntu ochedozywßy 
glowke iedne / Alony dzik iey troche zmießay 
ſpotem/a wars w onym occie chwile / potym 
przecedz / d wygnieẽ on gaßeß cjyście, A ies 
flic fie zda bye przyrzedßym / przywarz zas / 
ae zgeſtnie / a choway ono w naczyniu ſbla⸗ 
nym / à gdy cbcef co poztocić / potynkuyze 
tym gruntem / a day vſchnaẽ / potym zlotem 
polo} / à bawelna praycisii / pierwey grunt 
on ſuchy ocdhuchnawfiytedy stoto przylnie, 
€ Poztotki Biatey y Zottey czynienie: Weß⸗ 
mi Oleyu Inidnego trzy funty / Pokoſtu / y 
Rolophoniey po funcie/Gaáfránu miáttiez * 
go pol vncyey. To zmießawßy wars wefpot 
tat diugo / az fie zda pioro zgorzatym /gdy ie 
weten pokoſt wetknieß / a choć zas wnet wyy 
mieß / odeymiß wnet od ognia / d pysyday zle 
guchna ieden funt / Alony dzikiey mlatko v» 
tdrtey. Ofläwicinie prawa rela, drewnem 
iakim mießay / à lewa reka ten proch ſeß / a 
to dla tego mießay vſtawnie / by niewyb ipia 
| 19/ 


io / przeto gdy fie wzburzy / od ognia odeymi 
Á gdy potechnie / zasie przyſtaw / á tak bit: 
go warz / d3 fie c3y8Cie roʒßedßy dobrze mes 
ſpol zmießa / Potym odeymi od ognia / a goy 
tu; wrzeẽ przeſtaͤnie / redy przez chuſte prze⸗ 
cedz / Zchowayze w maczyniu poſklenionym. 
Jeſli miáfto ßafranu / moie mieć z Liliyey 
Zeite prezynki / lepße Etemu fe, (by thedy 
chce Tore postácác. Naprzod ie pomásuy 
biatkiem vbitym / albo rofpupczonym Gus 
mim Arabſkim / na rod Etao$ liſtki ſrebrne 
albo Cenowe / a przyglaͤdziwßy ná grunth. 
YOprsob nãmienionym pokoſtem pomásuy/ 
G poʒolbnie tato złoto od chego / cheeßli 308 
mieć postotte biata / niecrsebá iey pokaß⸗ 
cj3ác/(tym pokoſtem ſuß ná ſloñcu. 


D 9 ^jeficse pokoſt poztotny / nietylo na flory? 


dle też na órebro/y na śtto (Tujacy : Weßmi 
Olein Lnianego 3. funty / warz go vo gaͤrn⸗ 
cu poſtlenionym / v lekkiego ogniaͤ / rar oina 
go as bedzie doſyẽ miat. A to potym posna 
wraß wen pioro kokoße / a 348 wnet wyrwi⸗ 
tefli oblaͤzto / iu$ ma oley dofyć ieſli nie o^ 
blásto / ießee diuzey powarz. Ale cheeßli 
ten oley tym Beśpiecjniey waꝛzyẽ / aby fie nie 
zapalit / miey piece! do tego / iak obykotlinke 
niech gárntec w wierzchu wmurowany Bes 
dzie / a ogień pod nim nieć/ cát niedodieże o⸗ 
Hief oleiu. Goy tedy oley wediug potrzeby 
vwre / włóż men Żywice ſoſnowey twaͤrdey / 
Solu Jatowcowego twardego po osmi vn 
cydch / Alony dzikiey 4. vncye. Ty wßyſtk i 
mieluchno potarßy / vſyp m on Oley / á bez 
pꝛzeſtania vſtawnie mießay / prsymna$átec 
ognia / warz ze tak dtugo / az zgeſtnie iako va 
lipak / Jeßlièby fie wiec on pokoſt zdał ówiet 


leyßym nif trzeba / przyto Alony zoltey pot- 


tory vncye / albo dwie / A nieco mniey Soku 
Jatoweu czerwonego / a wnet pokoſt Bes 
dzie kiemnieyßy / y ftánte fie ot podobny. 
A gdy inj vwre / pretko go; ogniã zeymi / de 
byptomienić nieprayciagnat wsie/ Boby wz 
net zgorzat / mieyze pogotowiu ptocienny 
woret / we dwie plotno zlozywßy / niech Bez 
dzie vßyt o iednym rogu / w tenże za goraea 
on pokoſt wley / aby fie czyście przecedzil. Co 
ſuſow na dnie zoſtanie / ſchoway oſobno. A⸗ 
bowiem przez diugi czas gdy fie zſtaͤrzeia⸗ 
też (nid) pokoſt barzo dobry. Też to wiedz 
B od ſaͤmey Alony / on pokoſt zlotey barwy na 
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seftose. A cheeßli go geſtßym mieć po wyja 
fey opifänym vwarzeniu olein / vymi go co 


cheeß / ine rzeczy potym w 3upetney mierze ` 


toloj. Wtey mierze gdy ten pokoſt zgotuleß 
niebedzie go wiecey czeczech funtow / mniey 
go też czynić niemodeß / bo im go wiecey 3ác$ 
nieß / tym go ſnaͤdniey vwaͤrzyß. Przeto go 
Rzemieſlniey / zwtaßeza Malaͤrze poßeöce 
dziesiat funtow 3áras czynie / a od naͤpro⸗ 
ßenia ſtrzega. oy cheeß Cene dlbo co ines 
go postocic/tego pokoſtu na pedzlik wziaw⸗ 


ßy / pomusniß goste cheeß / a zſtaͤnie fie ztotu 


barzo podobno. 
Js biatek ieſth oſobliwy grunt pod z toto / 
d zwlaßc za na ſkory / aby ten mogł od potrze 
by na długi eas chowaẽ / tak vczyli : Weßmi 
świeżych idiec bialki / a wley wnie octu win 
nego trzecia Cie / day im tát (fac pases noc 
y dien. Potym ie przecedz pꝛzez chuſte dien? 
ka / tak iak oby jylki owy biate w mich w hus 
Scie zoſtaty / ony zas przecedzone / miech tak 
ſtoia do tego dnia / przeced e ie powtore /a 
a ſchoway ie potym w naczyniu dobrze sáta 
kanym / od potrzeby moge trwóć do roku / 
nie zaͤgniya fie, ö i 
€ Art Kóiag idto postácáč: Wezmi Ora 
mieñſtiei glinłi / ilko wloſki orzech / Cukru 
Bieluchnego ilo groch / zetrzyß to na mialki 
proch weſpot / aͤ roſtworz biatkiem idiowym 
vbiye to czyście/ a vmießay / zapraſowaw⸗ 
ßy ober znione koͤiegi tego / pomajyß im kra⸗ 
ie bialkiem /a gdy ad nich biatek przeſchnie⸗ 
pierwßy on grunt na nim potoż/ A day za 
vſchnaẽ / potym pogladz / ij rowno a gladko 
Bedzie, Gdy tedy chcef złotem przyk tada / 
drzewiey woda chuſtke zmacday / a wyẽiſna⸗ 
wßy ia 348 odwilz / aͤ na one wilgość Ztoto 
tdos a bawelna prayciai/ potym gdy aldi: 
nie zebem pogtabs / á zimnym żelazem fors 
muy co heef. dii 
g Grunt ku postacániu rzeczy chat miels 
kich iato twaͤrdych / to ieſt mórmuru y orze⸗ 
wa / Jedwabiu y ptocíen : YOesmi Bieli Otoz 
wney/ y glinki Grmieńfkiey/tótze y grynßpa 
nu / ÉájoeBo po rowney cześci. Tho wßyſtko 
zmiefawfy/ potrzy ná midtti proch nd plaͤ⸗ 
zie Marmurowey / wſyp on proch wgarnek 
poſkleniony /a przyday rzadkiego foti Jaͤto⸗ 
weowego / ile ku rozrzedzeniu trzeba” przy⸗ 
Mm 3 ſtawze 
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ſtawze do ogniã lekkiego / a nieday wrzeć/ 

goy mormur albo ina rzec) twaͤrda postocié 

cheeß/na ten (am grunc możef 3toto fadsid 

Ale gdy na miek ka rzecz przydzie / tedy then 

grunt na obie ſtronie przeniknie / przeto po 

trzeba ono mieyfce drzewiey kliyem napus⸗ 
tie / ktory s párgáminu waͤrza / d dopieroß 
ten grunt na kliy położyć. 

J Grunt ku pozlacaniu ztotem bitym / wßel 

ba Krußcjyine: We mi pokoſtu funt / Ter⸗ 

pentyny / y olein Inidnego po iedney vncyey / 

To wßyſtko zmießawßy / ſchoway ktemn. 

I 8 potoft pretto ſchnacy / na wfeláta pozlo⸗ 
te /y malowanie / y tej na rzecjy nie malowa 
ne / cjyniac ie iſnacymi: YOe$mi Belzoinu / 
a verzy go miedzy dwiema papieroma / wſyß 
ze go wdunic ke ſklana / wley nan dobrey ar 
qua viti / je by nad nim odtoñ wzwyß fläneld 
wtoż fafrdnu 5 albo G. pioreł grubo ſtarga⸗ 
wfiy albo calk iem / day thak moknac przez 
dzien albo dwa / potym pꝛzecedz. A gdy nim 
cheeß postote albo malowanie obiäsnic pe» 
dzlik tem zlekka pomuſkuy / a Bedzie pier ne 
iaſne. Ten pokoſt dci barzo pretko ſchnie / 
what je też trwa przez długi wiel. Chcefili 
miec mieć cat i pok oſt biato / owßem na rae» 
cy 6tate / ániemálowdne dlbo na grebrzo⸗ 
ne, We ʒ mi tylko 3 Belzoinu ony bielidta ze 
drodt uz iloć potrʒebã /a wley nan thaͤk je as 
qua viti / iał o y wyjßey/ßafranu nic niepꝛzy 
kladaiae. Thal owym pokoſtem możef co 
cheeß pok obe ie / malowane y niemalowane 
rzeczy / iako ſtoly / ſkrzynie / zwlaße za Heba⸗ 

nowe / yz drzewa wtofłiego orzecha, Take 
ſkory postociffe / yfirbowdne. Abowiem ie 


nietylo wyiaſnia / aͤle ich firby Groni procho⸗ 


wi przelnać nieba / aby go nie mozono chu⸗ 
(to zetrzeć albo ogonem Lidim zmiesé. 
Jeßee Pok oſt dobry / inym obycjdtem czy⸗ 
niony: Wezmi biatey Żywice warde ieden 
funt / Gumi Arabſkiego dwie vneye / Terpen 
tyny Weneckiey vncya 1. Olein lnianego 2. 
vneye. Naprzod żywice v ogntá roſpusẽ / á 
przecedß / a gumi ceż w oley wmocz / ij fieros 
ſplynie y to też chedogo przeced. A potym 
wßyſtko (potem zmießaß / warzze v lekkiego 
ognia vfläwnie mießaiac / die (ie wßyſthko 
prawie zmießa / howayje od potrzeby. Co 
kolwiek tym pok oſtem pomdźefi / barzo tho 
wyidsni / ytrwalym vezyniß⸗ 
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Jeßeʒe iny pokoſt prethko ſchnacy: VOesmi 
Kaͤdzidta ſaͤmca / ſok u Jatoweowego poros 
wnych cjeöciäch/ d vtrzy ie na miaiki prod 
roſtworz je ie Terpentyna Wenecka wes 
dtug potrzeby. A vmießay ie vognia bo» 
brze / pothym przecedz / a zchoway. A gdy 
nim pol aßc zac cheeß / pierwey go zaͤgrzey⸗ 
potym zleguchna mólowónie pomazuy / bar 
30 pretto vſchnie / a iaſnym fie fidnie. 

Jeßcʒe y inym obyc$ diem potofi koßtowny: 
We ʒ mi olein Iniänego ile cheeß / á przepal 
go wBärce ſklaͤney Weneckiey / 13 wßyſtek 
przeydzie. Tegoß olein przepalonego weż 
mi vncya r, Sotu Jatoweowego / y Ambry 
po trʒy vncye / Roſpusc ie / á vmießay vos 
quía dobrze / a Bedzie pok oſt / ktoꝛym gdy po⸗ 
aße ae cheeß / Ciepto go miey / choć Edmtetń 
albo ptotno pokosẽie maß / wßaͤk ze fie [nim 
potrzeba barzo pilnie / a modrze obchodzić. 
9 Acdiag Paͤrgam inowych / albo tablic czy⸗ 
nienie / ná ktorych drotem Mosiedzowym K 
piha: We mi gypſu miaͤtko otártego a pꝛze⸗ 
&iánego co potrzeba / d roſtworz go kliyem 
roſpußczonym / tymze naprzod párgámin po 
ſtrychuy/ a gdy vſchnie / wyſkrob gozteby nie 
rowno / a gdzie chropaͤwo / tam pogtáo$. To 
bedzieß miat grunt pirwßy / Naͤtym sás oru 
gi gladßy pomuśniep, A ten cát vezyñ: Wez 
mi bieli otowiaàney mieluchno vtaͤrtey / waꝛz 
ia w oleiu Iniánym/ (3 bedzie iar o mas / ta 
potyntny on pleivofiy grunt / a day mu wyſ⸗ 
cbnoé nå (Toricu przez dzień pieć albo ßeẽ / 
potym motre chuſtha wygladz / a day sád 
ſchnaẽ tydzień abo 3. a dobtze wyſchnie / a ba 
dzie na nich dobrze pifdć / y zas zmaͤzowae. 
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O farbowaniu / a napuſzcdaniu Eos 
SCH y drzewa / y kamienia / rozmai⸗ 
thymi barwami. Co Rzemieſlnicy 
Beſowanim zowa. Też o mietczeniu 

Eości/ y ciynieniu Ebanu. 


Gold ia dowita / ktora ſie wie 
w kost / w Drzewo” ycokolwiek A 
vbarwiẽ chcefi : YOe$mi octu te: 
giego 3Gratego mind” d wley go 
w binte [Hana Wenecka / totos 
wen 
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wych / Roperwaſu Rzymſkiego / Halunu / 
Grynßpanu / kaßdego po rowney c3e8ci/bay 
im tak cydśień motnać / Nak lade drzewa 
albo kose i / Albo co fuͤrbo was cheeß w moce 
ny gdrniec poskleniony / przytoßywßy nieco 
Hdałunu yfirby/ iaͤk ieybys cheiat ony rzeczy 
mieć / voley$e oney wodki z anke ſklaney / A 
er pofpotu/ ogleduiac gdy bofyć mieć Bes 
zie. 

Rosi farbowanie / modro / aͤlbo ezerwo⸗ 
no. Gdyż bia lose kost / a zwiaßea rogu Je 
leniego / może byẽ vfdrbowana: Weßmißs 
tych co cheeß / a przyrzedź inf / 1dko co cheeß 
mieć : waꝛz e potym w wodzie hatunowey / 
potym wyiawßy / vſuß: wezmi potym gryn⸗ 
ßpanu / a mtoj go w Rosie fermate- wlos w 
nie kose ony vſußone / par ze w iafim na^ 
Cent miedzianym w qnoi Dobrze zatka⸗ 
wßy przez 15. dni / potym wyymi /a vr zyß ie 
baͤrzo piek nymi. Jeſli miófło ſerwatkiwes⸗ 
mieß mocju / odle£o lepiey bedzie / Wßak ze 
cheeßli czerwono miec/ wloß miaſto gryna 
fipanu Cynobru / albo Bryzeliey / dlbo bar⸗ 
wielki Rozynowey / d wſtaw to w quoy nie 
w miedßianym / ale weſklanym / albo gliniaͤ⸗ 
nym naczyniu. 

€ $drbowdnie Rogu Wokowego / abo ficie 
ein swynichztym obycjatem ma Być / ochedo 
zywßy mocz w wodzie bdłunowey / aß ony 
rzeczy pozolkna / Potym wezmi Rety Sus 
Pieniczey midikiey/ d romocj ia w ocet wins 
ny / pꝛzyſtawze wody do ognia / a gdy pocjnie 
wz wier / wley vo gie weſpot 3 octem ony 
rzeczy A gdy nieco powrefa / odeymi od o⸗ 
gnidd ochtodz gdy ie wyymieß / vrzyß Bars 
30 pieb ne. : 

A cheefli zolto / albo modro / dlbo brunatno 
vfeiꝛbowaẽ tak ze ochedozywßy w wodzie ha 
tunowey mac: a gdy zolto chcef mieć (opge: 
dami ptófiey zobi a fófranem färbuy. A gdy 
chcefi brunatno mieẽ / Jagodamichebdowy 
mi/álbo b zowymi fdrbuy. Jeſli modro db» 
cef miec/ redy liściem kwiatu modrey Lez 
liyey farbuy / dlbo grynßpanem. Jeſli hcefi 
mieć żielono / ocjyniwfy to wßyſtko / iaͤb os 
woßßey nauke miat mozeß y inymi farbami 
bofudtć, y 
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wanie / iz bedzie O3márát ori podobno:weś 
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mi Szedwaſern / wloß wen miedzßi / aͤlbo mo 
siedzu / a niech to chwile $rse : YOto$ potym 
Fose fi ryta /a przygotowans weñ / wyia w⸗ 
fiy miedß precj/niecb w nim tych Fosi przez 
noc / vr zyß ie piekney baͤrwy zieloney / idto 


Szmaͤrag iaſney. A wlozywßy Srebra w 


Szedwaſer miaſto mieożi albo mosiedzu / 
ieße ze daleko lepiey / y cudniey Bedzie. 
A cbceflí czarno / modro / albo iner baͤrwy 
mieć, Naprzod ie mocz w teodzie haͤtuno⸗ 
wey / wktorey halun vwrzat / o tey tuż wyja 
fey zmienka bywala / miey pogotowiu kaͤt⸗ 
kus wapienny / albo mocß / wktorychby maa 
Enctá Bryzelia / albo glinka Ciesielſka / aͤlbo 
Lazur / albo Szmele ku modremu fárbomá 
niu / albo ktoꝛa ina faͤrba / iaͤkobys chciat far 
bowac / S tak owa woda mars losci atak 
Geda vfärbowäne / wedlug wody hatuno⸗ 
wey aͤlbo moczu. ; 
€ Befowänie.älbo ndpuficzdnie drzewa róż 
zmaite / prze Stolarze nanta pożytecjna/ 
ku ſadzeniu dlbo w Étábániu rozmóitych fi^ 
gur / albo la w na ſkrzyniach / y ná fto 
lech: Wesmi po ránu gnoiu EorfFieqo Swie: 
v0 ileć trzeba / a naͤgniee fotu ſniego / prze⸗ 
cedi go kilka frot przez gefta chuſte / wloß w 
k ada kwarte fotu onego cát miele hatunu / 
ygumi Azäbfkiego ile ziaꝛno bobowe / potym 
wen farbe mie? idtiey cheeß drzewo miećz 
wfäfje Miror farbie vbeſuie ſie / ledno 
bledzey nizli omgie, Abowiem Prore wcjóa 
wyymieß / tym ialnieyßey /a ble dßey barwo be 
dzie / ktore pozniey tym ͤtemnieyße / wßal ze 
ie tak ony barwy w iebza / i ich jadnym 02 
byctaiem / zmyć niemożefi, 
Farbowanie albo napußczaͤnie Maͤrmu⸗ 
ru / Alabaſtru / tak ze y jnego kaͤmienid: wez⸗ 
mi ſołu ẽwik laͤnego 3 liścia modrey leliyey / 
Oetu 5 wina biatego / kaßdego co potrzebdź 
Jeſliſe wiec na doredzi cych fotow nie maß / 
Naͤgotus ich za c3á[u poli kwiec ia y korze⸗ 
nia doſtac modeß / a choway od potrzeby. A 
cboć iednego niemaß / vjywayze do tad dru⸗ 
giego / zmießawßy / powarz poſpolu / przyto⸗ 
Żywfiy w kady funt ſok ow / y octu / Bółumie 
tartego iedne vncya / gdy ich p owaͤrzyß / na 


pußczayze nimi Marmur / Alaͤb aſter / y iny 


kamieñ / wßake wthakowym napufczaniw 

ma kamien Być goracy Ale gdy wielk i ieſt / 

ze go do ognia o$migác niemozeß / somos 
gie 


— 


BN 


MN 
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gieñ ok olo niego/albond nimi fie rozgꝛze⸗ 
ie /napußczayze tak goraco / az pꝛaͤwie färbe 
pràvymo, 

Miekezenie Poact / ku ryèiu / A zwlaßcza 
zebu Stoniowego / gdy wen co wttoczyć dhs 
ceß / warzże go w wodzie s korzeniem Das 
krzykowym przez ßes godzin przynam⸗ 
niey / a zmiekezeie iato woſt. 

Jako wfieldkie drzewo przyprawić / aby 
fie zoato Ebanowi podobne / a zwlaßcza 
gdy drzewo twórde a geſthe d iſnace / táto. 
Bukßpan / Cedr / Morwa Biata ycjarna/ 
Ty drzewa fa kthemu nagodnieyße / miedzy 
ktorymi czarna Morwa / ieſt ktemu nales 
pfia. Wʒiawßy takowego drzewa / moci go 
przez tr3y oni w wodzie halunowey / na (Tori 
cu / albo przy ogniu poſtawiwßy / aby vſtaw⸗ 
nie ćiepto bylo. Potym go wmocj w Oliwe / 
albo w Jaßminowy Oley / wktory Koper⸗ 


mäin Rzymſkiego / przyloz y siarki / kasdego 
tak wiele / iako orzech laſkowy / warze flym 


poſpolu chwile. Abowiem im Otużey wórzyć 
bedzieß / tym ſie tej czernieyfiym sſtanie / ms 
ßak ze gdy przewarzyß / tedyć 3 zeleie / a Bea 
osie kruche. Ale ieſli miare trafiß / nie piek⸗ 
nieyßego mieć niemoßeß. 


Köigg 7 Rozdzial 5. 
(D rosmaitym farbowanin kor. 
Zermond färbowänie (bar Na⸗ 


przod ſkory wymay Oliwa / po⸗ 
tym ie wypierz / a dobrze wyte 


x albo wyżmi” y 306 c3ygcie rożcie 
m S gni / 


03 ie potym w wode / w 


; ktorey wrzał waynßtynz (ola / a gdy ie 3á8 


wytrećif / przytoż w orte wode Rálowes 
go popioſu / ile trzebdzy zas wniey f'ory bo» 
br3e mni / a wypłocj ie potym w profłey wo⸗ 
dzie / wytrecze ie co nalepiey : Weßmiß po» 
tym Rety $drbierfkiey z woda / wktorey we 
rzał waynßtyn / 3348 nia flory dobrze náz: 
t ieray / przydayze y w to popiołu 3 Rakow 
palonych zy zas znowu nácteray / wypierz 
368 d woyErec. A g dy tego do trzech razow v⸗ 
cʒyniß / royplocz ie dobrze / á wykrec / Potym 
ie Bryzelia pomußc zy / zwlaßc a gdyć fic ieß 
cje niezdadz a czerwone / zaͤpraw Rete z wo 


ejt 


in d 


bátunu 3 winnych orojo$y / dlbo tego co go 
Kat iñſkim zowa / aͤ nied fie wniey rozey⸗ 
dzie. To też farba dobra na fFory, 
Brunatno ie też moßeß vfärbowad Baͤrwi 
ca brunatna / gdy ia w mocnym PátEudie wy 
warzyß / a ta fárbo vfarbuieß / beda pietne 
brunatne. 

Jeßcʒe czerwone faͤrbowanie [For dobre: 
Wyprawßy fFory dobrze / wloz ie w gallaſo⸗ 


wa wode / a day im w nieylejeć do dwu go⸗ 


dzin / Potym ie wyciśni/co naſußey Domde 
Żyf ie fdrba z ia god ptaßey zobi / ktoꝛe wrza⸗ 
iy w wodzie Hatunowey / weſpolz Grynßpa 
nem / po ktorym namaͤzaͤnin / namazy ie bry⸗ 
zelia wärzona w EdituSie, A cheeßli ie mieć 
podobne Safiyanowym / musiß wórzyć. w 
katkuste / iagody Alonu wodnego. 
Bru fárbománie (For ` We zmi iaͤgod 
zowych / albo Chebdowych ſpotrzeb / wys 
mózawfy/ a wyprawßy / y wytrećiwfy ſkory 
Wars ony iagody w wodzie / w Étorey báo 
tun ieſt rofpufczony / albo waͤrz ony. Taz ie 
woda naprzod pomusni / A 308 ie vſuß / age 
powtore tal je ie pomusni / d woda ie Stus 
dsienna wyplocz / d potylney fironie ie no- 
zem wyſkrob. X 3d8 ie znowu pomußczy o» 
nai fórba vſußze ie / a Beda piek ne moore, 
€ 7jeficte modro (Por faͤrbowaͤnie / przyrza⸗ 
dziwßy ſkory / iako ma byẽ / gdy ie tylk o trzeß 
fFortdmi e czarnych iagod winnych, tak din 
go / dze zbrun ac ieia. A wnet na to potrʒas⸗ 
nieß ie prochem Indychowym / a naͤtrzeß do 
brze / potym ie voyploc$ / a wygniotßy wode 
vſuß. Gdy tej proch Jndychowy winem ros 
ſtworzyß / a po próniu ſkory nim pofaͤrbuieß / 
tej piefnie zmodrzeia. 
H Zielone or Faͤrbowaͤnie / taͤkie ma bye: 
YOcími flor Koztowych dlbo Rośich Zujee 
la kamienno wygłdozonychza oliwa wymaͤ⸗ 
zanych / y potym wypraͤnych / Tꝛzyß ie / a mni 
w wodzie c iepley przecedzoney / wkthorey 
vnecya / aͤlbo dwie Gallaͤſu tluczonego wrzaͤ⸗ 
ta /niechaß w niey leże przez godzine / aͤgdy 
ie wyymieß / wyẽ is ni ie dobrze / a potym roz⸗ 
tiegni. Wezmiß iagod Szaktaͤk owych mies 
śiacó Lipca /pok i fa zielone / zebranych d fu^ 
ßonych / powiere ie na miatki proch / a votos 
bátunu ttucjonego be Eájbey [Foxy dwie vn⸗ 


cye / 


Ci 


, x ; hot] 

3 | cau A AN Dim APE | 
cyc / zmießay s prochem «335áttátorym d Daf 2 maj a | 
wley ni nie cteptey mody. A ochedożywfy la Bop vi 005031 ( * 3 | 


ley na ſkory / a reka one farbe wzcieray / Na 

one faͤrbe ſyß popiot 3 bobkow Ro zich / vtaͤr⸗ 

fy miatko /a zas nacieray / Wnet ie zaͤs wyż 

ploci d wode ſtylu nożem wyſkrob / czyście 

ie rozẽ iagaiac: YOejmifi potym iaͤgod zrza⸗ 

tych Szaktakowych calkiem / warzje ie nico 

co m wodzie halunowey / weſpot tak 3ád o⸗ 

chtodziwß / reka ia po ſkorach rozmuſkaiac 

wcierdy „y 290 onym popiotem pofyp. A 

zgrzawßy oney laͤgodney wody / zaͤsle go fa 

ploci/ y tyt nosem wyſkrob. A gdy ie teficze 

ra; ʒielona firba/ pedzlem pomußezeß / po» 

tym ie vſuß /a beda prawie zielone. Ale ieſli 

cheeß mieć ieloność ćiemnieyfa. Tedy wá 

rzac iagody zbilunem” przymießay prochu 

ZI Indpychu nieco / wnet brozie faͤrba ciem» 

nieyßa⸗ Á 2 

J Jefcze farbowanie (Bar $ielono ` YOe$mit 

Ewiecia modrey Leliyey wie zo / Jagod ßa⸗ 

klatowych ſuchych / vttuci ie dlbo vwiere z 

hatunem / roſtworz tho a zmießays crocha 

wody ſtokowey / chowayze to w czyfłymnae 

cżyniu. A gdy ſkory wym azeß / potym ie wy⸗ 

pierzeß/d wytrectgzy rozèͤtagnieß / iaͤgodna 

ie farba pomazuy / tak ze poptotem potzzedni 

potym ie wyptocz / a nożem wyſkrob / vſuß ze 

ie /A dopiero ie ona fárba ſchowana pomi- 

oni / a nac ieray / Pothym ie giadz y kedzie⸗ 
rzaw Rzemie ſlalczym obyczdtem. 

Fielenienie [For pewne: weśmi ßaktaku / 

} a hatunu ile tezebã / wley na nie wody (toto; 

wey / coby fie o pólec zakryto / bavie wefpoł 

we zwrzeẽ / a przecedziwßy / ieſli ſtory wyma 

zane oliwa / potym präne y wyſußone / natꝛzi 

ie ta farba czyście/3 onych iagod warzona 

potym ie bátunem taͤrtym naẽieray / x zaß 

na to popiofem s koʒich bobkow / Drsetosvro 

fe zas iagod w pierwßo farbe / optok awßy 

ſtory / d oſußywßy / zas ich pofarbuy / a beda 

präwie gotowe. 102 

` H Zielen ienie For prettte: Wezmi tágob Bé 

klakowych zrzalych / poctukßy ic/cosmet wo⸗ 

da hatunowa / a main ich co cheeß / gdy ona 

farba nwá Proc ſkory pomusnieß / potym ie 

wypfoczeß /a wygniotfiy vſußyß / pofárbuy 

z ich zotte fárba z młodego Szaͤktaͤku war zo⸗ 

nych? w wodzie hatunowey / s trocba Szaͤ⸗ 

fránu / a Bede pietne, 


— 


niey warz / a potym ie też w Cieniu poſuß / po 


O farbowaniu platkow / y Karmas | 
5ynu/o czynieniu Barwiczki / y inych | 
Farb / a farbowaniu woſku. | 


| 
| 
| 
| 
Latkow Farbowaͤnie albo chu⸗ | 
ſthek / w kthorych zachowanie | 
farb bywa / ku piſaniu y malo⸗ " 
mdniu. A naprzod o Brunat⸗ | 
„ Mey barwie: YDeśmi lagodek | 
Chebd owych dobrze żrzółychzottucz ich / ile 
chceß / a poſtaw ie gozie w eleple / aby fie za⸗ 
gnity / potym ich zas przettucz / a fof (nich | 
práfo wygniiec. Meśmif pot nufeczki wap» | 
nd niegaͤßonego / wloz ie w idea duniczteza | 
wley wody na nie / coby tey nad wapnem ze | 
trzy mifecztt zoſtaty / to ieſt niedalek o kwar⸗ 
ty / à gdy De vſtoi / zley on kalk uſek / chedogo | 
zleguchna / a weżmi bieluchno pranych chu⸗ | 
ſtek wiotchych / zmacayze ie vo tym kalk uſie Ih 
6 vſuß ie zas w Cieniu" Rofpuścje nieco Dë: N 
tunu m wodzie proſtey / y zas cy chuftecäki w A 


ie w cieniu ſuß Ptábac ie rowniuchno na idz 
Fiey Sieci aby ſnich oa ſok delekae niemogłe 
Arcát Beda ßmatki fdrbe napoione / Etbore WM 
choway pilnie od naproßenia / d gdzieby wy 
irri nee To maß prawe nápatdz 
nie ßmatek firbami / ktore (Tuja ku piſaniu 
y maloddniu, Takowey ſprawy vywal na^ 
zacnieyßy Illuminiſta / na Imie Swange⸗ 
liſta / a doswiade zyli dobꝛze tak wßelka far 
be vopoté dla cho wania długiego / ho ia wa | 
net gotowa maß gdy zmacjawfy wygnieź | 
cief coć trzeba, , : - 


tym ie wmocz w od fot / raz dlbo trzy / y za | 
| 
| 


I 
nsn 11 


e T I] 
Tymze obyc atem 3 ezernte brunatna färbe I| 
wpoiß. Goy Czernic prawie $rzatych wesa 
mieß / d pogniotfy ie / fot Dutch wyctoczyf / w | 
ktorym tat ze chuſtki przyprawne macjay/y | 
tak ze ic ſuß v choway. 
€ Zieloney fw nópufczenie / tymie oby⸗ | 
czdiem chuſtki zgotowawfy ` We zmi gryna | 
fipann dobrze yrartego ile chce / kilk a pio» ! 
rel fáfránu wen wmiefay / wmocz wefpot 1 
w offre ocet / przylawßy Rucidnego ſoku / o⸗ | 
ny ßmatkt naprzod w mócju 3macjay/ d tv | 
! "FIO net ie | 
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bie vgzażayra3 dlbo trzy / a dobꝛze ie napoy / 
vſußyroßy ie vo cieniu / Howay tym obyc za⸗ 
dem idto y pirwße. "ak 
9 ^jeficse zieloney färby ina ßey napawa⸗ 
nie: YOesmt Flotoluſku rumianego trzy vit 
eye, kalkuſu oſtꝛego dwie vneye / ſtarego mo 
biedzukes / Grynßpanu kot / Jatoweowych 
iagodek vncya I. Pottucꝭ a powierć wßyſt⸗ 
ko / a zmießa wßy wars iz iacy czwaꝛta cjeść 
zoſtanie / w tym macjay ßmatki przyche do⸗ 
zone / a ſuß ie w cieniu, 
€ Albo weśmiEwiećia modrey leliyey / mos 
drym miec yk iem też wodnym zowa / tego 
kwiec ia liſtk ow naͤwiere 3 trohe halunu / 
a wygnieć (ot (nich / w onym fotu ßmathki 
maczay/a [uf ie w cieniu, 
Chceßli też farbe czerwona tak wpoiẽ / náz 
dech (ou 5 iagodek Szarlatowych. 
Jeli też modra cheeß napoiẽ k wiec ia Iníáo 
nego ’ 3Ewieciem modrego miecyku nás 
gie /a tat też ſᷣmatkinapoy. A gdy ich vive 
wać cheeß / ku piſaͤniu albo ku malo wan / 
Rofpuść w wodzie gumi Arabſkiego / a w 
oney wodzie chuſtke rozmoez potym ia nad 
twor zydik iem wykreẽ / a wnet Bedzie goto⸗ 
wa fárbá prawie roſtworzona. 
; 8 Aóármásynem farbowanie Jedwabiu / 
Tokowe ma byè / Naprzod mydła naſtruß/a 
w wodzie go rofpuść / obwinze Jedwab w 
plotno rzadkie /a wars go cbwile w onym 
mydle / wßak ze pilnie wzrußay dog ledaͤtac / 
by nieprzogorzaͤlo. Dotbym wyia wßy mwys 
piloci wiſtoney wodzie / na oſtaͤtek wyplocz 
proſta woda / wezmiß na kady funt Jedwa 
biu bei funt y nieco wiecey bátunu / owa 
wiecey bátunu ma Być nili iedwabiu ieſt / 
Ten hatun w wodzie proſtey roſpusẽ / a cbto 
dno iedwab rolo$ / nie obwiyalac go ploth⸗ 
nem / day mu tak w onym bátunie motnać/ 
przez osm godzin. Potym wyiawßy iedwab 
ſniego / ptoc$ go naprzod woda proſto / poz 
tym (Tonay 308 proſta / wioe do kotla wes 
pot / ſtymi pocrzebdmi, 
eimi do kadego funta Jedwabiu / Kára 
mazynowych ztarnek tꝛzy albo cztezy vncye / 
mlalko ie vtarßy / wleye ta wiele wody pro 
ſtey / eoby fie nia ná dloñ dobro iedwab przys 
Eryt. pravbaviete$ do kaͤddego funta tꝛzy vn 
eye góllafu tiueʒonego miatko / ktorego ieſli 


ieee 


II» 


do AIR sed) jen em ees T N ym 
Ae villis NM, 
net ie w Cieniu vſuß. Potym ie woney fürs 
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iedwab. 
Baͤrwie ki czynienie / 3 Baͤrwice Szára 
latney / ktora rozmacona daie farbe Rozycz 
kowa / ku malowaniu y piſaniu / gdy trzeba / 
A tak ia czyni: YOe$mi Barwice Szaͤrlatne y 
od Poſtrzygacza funt ieden / warz ia w os 
frym katkuste / aż cjerwoność meli wywre / 
przecebź kalk us czyśćierń wygnieć Barwice. 
A ieſli ia baczyfi iefczeByć czerwona. Warz 
ia ießce w orugim Eattusie iak o vpirwey / 
tak ze 348 przeced$, A zlawfy wßyſtek on kat 
kus / wſtaw gona ogien / a nieday mu mr3ec, 
Ale rojpuśćiwfy hatunu tartego wieieptey 
wodzie pieć vncij wlev do niego / Pothym 
ce dz w iak ie naczynie ſklane przez geſte ptos 
tno / tak długo leiac na one farbe mode dies 
pla /a iui cjerwoność ciec pꝛʒeſtanie /a ficje 
ra eise iuchna woda pociecje” Potym zey⸗ 
mi ono co na pfotnie zoſtato / a vſuß ono w 
cieniu, 
€ ddrwiczei 3 Bryzeliyey czynienie : Wei 
mi 25ármice idtieyEolmwiet Gárvoy funt 1. 
warz ia we dwu kwart katkuſu / aje Gárvoicá 
rozewre / wyleyze fo w tabi ßaflik / A (pp voto 
zleguchna funt x, Hatunu mialkiego / vſta⸗ 
wic znie mießaiac Fopyścia drzewiana / przy 
leyże też zleguchna dwie kwaꝛcie zimney wo 
dy / Pothym przecedź przez worek / d ono co 
zoſtaͤnie w morin wloß d ſchoway widte 
ſklenice: Weßmiß tꝛzaſk Bryzeliowych funt 
1. A warz ie we dwu kwart kalk uſu / az na 
palec wywre potym przecedz / a wtoż w one 
iuche tartego Gumi iedne vncya: Watz 3d8 
powtore / a opot pálcád wywꝛe / pꝛzyloz onet 
ono cos w (Flenice ſchowat / zmießay cjyscie 
weſpot / Potym przecedz / a wyymi on gaßeß 
3 prʒecacki / nac yñe (niego gateczek / q [uf 


on gateciti w Cieniu, 


Indychu Jamorſbiego czynienie: Wezmi 
ſrebra rofpuficionego 3 Sedwdjerem vncyo 
iedne / Sdlmiatu pottrzeći vncye / octu 
winnego [potrzeb vmießay wefpot dobrze / 
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€ Zieloney piekney faͤrby czynienie Szma⸗ 
rakowi podobney: Wezmi Oliwy / albo [niáz 
nego oleiu / co naiaſnieyßych funt ieden Pro: 
regokolwiek ſnich / halunu tluczonego pot 
funta / zmießay weſpot / a przyſtaw w gati 
ku do ognia / a fie bółun roſpiynie / Przyday 
ze grynßpanu mieluchno / tak wiele go wſop 
Żeby fie ledwo onym olejem vo gárncu prsy^ 
Eryć mogt / zar riye wnet pokrywka / a odey⸗ 
mi od ognia / nieche thal do dziesiaeldni⸗ 
potym 348 vtrzy czydćie na ptáśie 3 wodka / 
albo 3 Oleykiem Zywicowym / ieſli go mieć 
mozeß / Tedy to tor piek na farba bedzie / ze 
fic przyrowna Sżmórótowi kamieniowi 
drogiemu⸗ 

Indychu Zamorſſiego / aͤlbo wlaſnie Sz⸗ 
melen drugie czynienie: Wezmi Kamienia 
Laͤzurowego / co go modrym Marmurem 
zowa. Ten abys go znat / taͤk onim wiedz / iz 
ieſt piebny modry / d ma w fobie zyiki iar oby 
ztote / a pieknie po zieleniate / gdy go na as 


anin położyp / choc fie roſpali / wßalk ze ani 


ſbeußeie / ani fie ſpada / res farby nieſtraei / y 


owßem fie modrzeyßym ſtanie. Tegoß to ka 


mienid we zmi funt ieden / a potlucz go na 
ßtuczki mate / potesse na roſpalone wegle / 
d day ſie im dobrze roſpaliẽ / vga ze ie w oco 
cie winnym palo nym / a vſuß ie Potym ie 
trzy na piaßie / iak o tra Cynober / á thos te 
wodka: YOc$mí mody Stokowey kwarte / 
Miodu przaſnego ſurowo dwie vneye / tv» 
ßal ze Jarzecy ma Być d Biały zmießay ſpo⸗ 
Lem /a wars pymuniac czyśćie / Potym odey⸗ 
mi od ognia / a day ochlodnae / wezmiß kꝛwie 
Smoc ey iato wloſki orzech Średni / vtrzoß 


ia mieluchno / a wſyp do gaͤrneã / wßak ze nie 


tupa óle jak obyõ wsiat / a tho iżby ſie tam 


nie zelnela / Pothym cjyśćie przecedz przez 


chuſte. A miey bac ʒnosẽ / aby ona wodka nie 


beid nazbyt czerwona / ani naͤzbyt ialna / bo 


prawie ma Być õwiacto brunatna. States 
dy wodka praerseciony kamieñ / tak trzy ida 
ko tra Cynober / dluey nif godzine / Potym 
wnet zbierz w perota ſklenice / a [uf to méie 
niu/ꝙ zãs zetrzy na mieluchny proch / a zda 
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wley vncya iedne / Dleyku zgorzkich Mig⸗ 
datow / a niech tál weſpol powre niedlugo. 
Bo potrzeba / abys też on proch 3 wezelk ow 
wyſypal w drugie nacynie / v Etoregoby też 
Eco 3 wärzeche fiat / coby vſtaͤwnie mieß at / 
gdy thy bedzieß ono ẽͤiaſthko weñ lat / a gdy 
wleieß / tedy chym lepiey mießay / aby fic Dos 
brze przemießato / Potym goy ofłydnie/ po^ 
macjayrece Oliwa / gniee e ono wkupe / iz 


bedzie idto bochnek / ſchowayze go wiatie 


naczynie ſklane / a nied) go tak przez dzie dieẽ 
dni. A gdy bebzieß cheͤtat modrość 3 onego 
bochna wyleczyć / mieyze tug cedzony v Albo 
kaͤlkus v(tály/s popíotu winnych rosli / v⸗ 
grzeyze go tak / Żebyś wnim mogł rece ſtrzy⸗ 
mac / Wtoze bochnek w duniczke ſklana / a 
wley onego tugu nañ / coby go ledwo przy⸗ 
kryt / mniß on bochnek zleguchna miedzy res 
kami / tat otugo ij 3 siebie modrosè puści/ 
krora goy virzyß / zleyze on kaͤtkus zmodrza / 
w iak ie naczenie poſklenione / d inego kaͤt⸗ 


tufu na ono e aſtło wley / tát ze sáite dlugo 


mni / ái fie kaͤtkus zaͤmodrzy / ezyniae tego 
tat długo / d$ wßyſthka modrosc wynibzie. 
Wßak ze y to tꝛzeba wiedzieć ij od funta La 
zuru dobrego / odeydzie iedna uncya: A tyle 
ko fie ich iedennadcie przywroel Abowiem 
Indychu pꝛzednieyßego wroca fie pieć vnctj 
á arzedniego tr3y vneye / Tak ze te$ y poſled⸗ 
niego trzy. Tego co przednieyßego / godna 
ie ſt ledna vncea poterzećiey Korony. Borg: 
na ieſth Wtoſki ztoty we złocie / ptáci pols 
fich großy 45. Srednieyßego vneya / jedne 
Vorone pláct /a poſledniego vncya / ptáct 

i Citt 2 —  trzećiw 
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trzecia cjeść A orony/ciynia poljlich 14 gr. przyſtaw liyek na gebe Gániomo ctaſna dßio⸗ 
„y Evoartnib, Goy thedy then Indych albo ra ku gorze / abys tám tedy lafcste mogł we 
S;melc wßyſtek wyćiagnief tym plokanim ` tytdć ku mießaniu / gdyz mießanie ro tey rzez 
miey pilnie 6dcjność / na te troferozność/ — cip ieſt nawietßym fortelem / i$ niedopugci 
abys zlawßy katkus ſniego / oddzielit prze de wſtepuiacemu Cynobru dzioꝛy zaͤckae / ktoꝛa 
ni op średniego / d sredni od posledniego/ a dobywatac laſki / može tak czeſto przyſypo⸗ 
kazdy zas 5 ofobnd katk uſem ptocz / abys ono waẽ / a do dna proch lafla popychac / gdyß go 
c iaſto /co do ßeedu wyplok at / odmieniaiae racość niedopuset materyey na dnie le jeẽ / 
kalk us y naczynie / Potym wyplok awßy / fu ale ia wzgore pedii zd tak fie mudi vwlerz⸗ 
| że go w Cieniu / niegdzie w gmachu zawar⸗ chu wieflác/poti fie dna ntebopetni/d gdyby 
| tym / gdzieby fie nieproßylo. A gdy iu pꝛze⸗ laßczka dziory niebronitd / nicbytoby gdzie 
| ſchnie / wesmiß kwaterke aqua viti ávoto$ banie dopetnidë. Tod ief fortel navotetfiy w 
wnie trocin dobrey Bryzeliyey / d gdy ßezer⸗Niemcach / y we Francyey / gdzie zaraz wie⸗ 
wienieie / trop ia na on Indych nd Edżby cey niß pot Centnara moga vczynić” d tedno 
dzieñ / poki oney aqua viti sſtawa Potym tym fortelem / t$ doſypowae moga O cy 
gdy dobrze Indych wyſchnie / wloß kaßdys Wtoßy drzewiey niewiedzieli. Ty tedy opa⸗ 
nich oſobno w Jerßany / albo Leßowy wor⸗ trzywfy wierzch dobrze / aby oddechu Crteć 
c ze / bo ten Szmele tak trze ba cho was. niemiata / wſtepuiac ku gorze / opátrs liyek 
H Cvnobru cjynienia Ipefob niepoſpolity / dobrze glina ſprawiona / o ktorey też oſob⸗ 
we Wtoßech ießeze nieznalomy. Wßyſey kto na nauka bedie, Gby vſpodku lipet dobrze 
ray fie w tbátemnydo ſprawach Rrußczyn⸗ oblepiß wierzchnia Ożiorte te laſka zatka/y 
nych kochaia: Nauke te dobrze rozumteia / materha wſtepuiaca. Tak ʒe 6dnie opatrzy⸗ 
ciynienic Cynobru / ale po troße dziatae go wßy / waw ia w piec na goracy popiot / d 
vmieia / gdzie niebedzie wiecey trzech fun⸗ gdy laße ka poczuieß wgodzine dlbo ro pta» 
tom. Wßar ze widiemeãch / y we Francyey ci iefli inż materya wagore cześćia wfłapia 
fa niektoꝛzy / co bryty czynie wielbie/Ecoze do a/ mieyże pogotowiu prod) goracy ktore⸗ 
~ XOtocb przywoża: Ale 13 to oni taiemnie v go zdó przez Drugi liyek w on wetknawßy / 
siebie máta / niechcac thego inym z iówić. | rwfyp ze dwie wärzeße/ wyliagnomßplafte/ 
My ku pożytku pofpolicemu / cheemy to w  ávonet wſypawßy / zas laſke wetkni / óbyć 
obec wopbáé : Wesmi Treedi 9.cjeśći/Zoltey zas mießal / abowiem vftámicinym mie ß a⸗ 
gidrti 2, cjesci/ Niektorʒy biora 3 á drudzy nim poSpiefivf palenie / y pretkie wſtepowa 
4. So 556 Ci co zarowno oboyga biora. A⸗ nie / zwlaße za gdy ogier Redzie tym wierfiy/ 
bomtemEu Malaͤrſtwu giaͤrki wielość nies ty gorze poburzy / thakze fie ſprawuß aß do 
może wadz ie gdyż giarka tym barziey Leg: konica gdy fie bania y v dna wypelni / Na 
ber tu czerwoności zaßega: Ale do inych oſtatek cheeßli / mozeß y one dziore zapełnić 
foraw 3. dlbo 4 wncye Siarki vczyniadofyć wo ktoretes laſka miefat a to gdy ia też proe 
funtowi Trteci. A cak napꝛzod giarke pꝛzy⸗ chem napeiniß / a wnet wierzch zaͤtk aß. A 
faw w gaͤrneu do ogniã / niech fie roſtopi / tát vcyniß na ra; okrutna Bryte Cynobru / 
gdy ſie roſplenie / odemk ni ia od ognia tros wedtug wieltosci 6ánie, À 
| che: Wioze w nie erted/ zawiazawßy ia w € Woflu bielenie: Wezmi woſku ile Bieli NA 
ia a chuſte / przytoz sidrti po lełłu/abychu⸗ cheeß / wody ſtokowey tyle dwoie / wſthaw 
| ſte nadol pogniotia / potym vſtawnie mie wefpot do ognia / niech fie roſpusel / thak ze 
| flav/die fie 38iedzie/ A wefpot fie zmießa / A chwile poniechay / a wßyſtek wojt wſplynie 
P: gdy fie z5iedzie prawie / wybierzyß z garnca nówierzch wody / Wezmiß iakie naczynie po 
a pottuci/ potym nd mia iki proch potrzy /a ſklenione / coby ze wnatrz Opto gladk eie / zma 
przegiey. Onego prochu weśmi ile cheeß / a czayze ie w$imney wodzie / a wraś w on 
wird go w 6dníe [Hans Wenecka / glina ` woff do polowice / den na nim woſku przyl⸗ 
fprówna dobrze oblepíona. YOfdkjeżdraż nie, niechze oſtydnie / obtuß on tvoff cát dies 
niemaß banie nápetnic/ále tbylto cjwarta niuchno 3 naczynia /a 3ád takież wrajavsy 
cześć banie zaprzatnac. Co gdy vczynig” oblupuy / poki go co nawodzie pływa / On 
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potym woſk tat putlófio ná ſt once wyloz / z — roffapidiaca Rrußczyn / a tym im daie poda 
wlafciá na Maiowa roſe / ezeſto obracgiac piech ku ſpoieniu / albo zlitowaͤniu. Przeto 
rat diugo a wybieleie / ako otowna Biel / to dzis Ztotniczy naͤßy / fypia Bords w trociny 
tefi blaywas. Niektorzy go chak do trzech zlote yſrebrne / dla [polnego wkupe ſplynie⸗ 
oni wybiela / tak fic fnim ſprawuiac / zwlaß⸗ nia / bo ie pretko roſpusẽt / y w Eupe ztaczy. 
cha w cen czas / gdy fTorice ieſt nagoretße / a Vzywaia go rei dzis y pónie nae we Wto⸗ 


to t$ woſk cienbi bedzie / wiec De tatwie pꝛze⸗ 
tapia / Przeto dwa Prod przez dzieñ pokra⸗ 
pidia go woda ſtudzienna. 

Woſku czernienie: We mi funt woſku ro 
ſpußcʒonego / a vofyp weñ mielucbney $iemie 
czarney 5 oliwa⸗ zmleßawßy Eá$be po vncy⸗ 
ey / mießayze to 5 woſkiem pilnie / ae (ie zoie⸗ 
dßie / cheeßli go lipk im mies / przytożje Ter⸗ 


pech ku bieleniu / a kraßeniu twarzy / gdyß 
on ſkore miek czy y gtadzi / niweym pier / ant 
zebom nießk odzac / Przeto ony tak miarz DŹE 
sieyby obyczay / przyprawianta Boraſu w 


YOenecyey wynalaz ty / gdzie go ießeze dostel 


nalepiey (prawnie. Vſtaͤrych ieden rodzay 


bywal zie lony / a z tad go rdza zlota zwa⸗ 


no. Dzisteyßych cjdfow tárosá nie wielam 
ieſt znaioma / Ale miaſto niey mamy biaty 


pentyny. e 


Czeꝛwienienie woſku: Wezmi woſku funt Boras y czarny / tore fie do $ielonego ſta⸗ 


Terpentyny tr3y vncye / a to wlet ni wojt. A⸗ rych podebno máto zrowng. Biaty dis ma 
le weten co na fime ma Być / wtoż 4. vncye / my wEodikäch podługowatych tupay / de 
Cynobru dobrze vrartego na kamieniu ma⸗ iunowi podobny / cab iz wielam ieſt omylny 
larſkim / y oliwy po ie dney vncyey. Wofpuść fa et / co nim ine gale. Abowiem goy go 
Że woſk s Terpentyny v ognia / potym odeim na ogieñ vorsucif / rownie fie ieden tato y 
à gdy troche ochtodnie / wleyze oliwe / potym dꝛugt pieni / a wzdymazy biato zoſtale å ru⸗ 
Cen obr / miefiayże wefpot dobrze / a pothym cho. Wß al ze troiakim obyczoiem može ros 
ſchoway gdy oſtydnie. Niekthorzy miaſto snog bye poznana. Napierwßy 3 woniey / 
Cynobru klada miniyey trzy vneye do iedne⸗ gdyż hatunowa wonia ieſt nielako przyk ra / 
go funta woſku. DAMES. yeierpnaca/ A w Bordgietego oboygá niez 
Woſku zielonego färbowänie: Wezmi | pociuc/tylto wonie ma zadliwa / iak oby fers 
funt woſku / Grynßpanu miatło taͤrtego / y waccjina z oleiowa monio. Co wiedzac 
oliwy po iedney vncyey / Roſpuse je woſk v Szalbierze chcac kogo oßukaẽ / Etába bryt⸗ 
ognia / a gdy poc nie chlodnaẽ / wtozje geyn⸗ ki halunowe w olere Migdatowy / a w fera 
Ppan 3 Oliwa / a vmießay czyście” á Bedzie watke. Drudzy prayktäddis miod albo cya 
piekny zielony / cheeßli qo wiec lipkim / dte» kier / aby bátun (mát [moy oſtry a Cierpnacy/ 
gim mieć / przydayże Terpentyny / iar oy vo nieiak o zemdlit / a wonia od ole iu /a fermata 
czerwonpy⸗ , ki odmienit. Sa tež drudzy Szatbterze / co 


P» "M ty rzeczy v ognia rofpusśćiwfiy/ przyk tadata 
Borg 7 HRogożiał 7. 


Sälerry/ Solanki ziela ( sttorego Bart: 
(D złotniczych przyprawach / o 259; 


~ ffibátum y Sol Altaltozidtdia) Atada tbes 
waynßtyn / y hatun z win nych drojdiy / po^ 
rasie / ktorym lituia / y o «o 
waſerze. 


O osie Bordfem zowa / ſtaͤrzy 
ztota rdza zwali / Ktorey dwoy 
rodzay byt / ieden ſamorodny / a 
drugi dztataͤny / ia o o tym Dio⸗ 

Ka ßkorides Plinius / y ini dwiad⸗ 
cja, Bo ich też niegdy w lekaͤrſtwach viy 
wali / y ku ſpaianiu stotá y frebrá / iak o y po 
dzis dzieñ ießeʒe. Abowiem w fobie moc ma 


= 
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tym na cbtobnym miey[cu formufo kaͤmyri⸗ 
żeby podobne Byty Boraſowi / dcifolmieB 
nieiako rożne, Abowiem boraſowe fa podlu⸗ 
gowdte d haͤlunowe na koſtke / to ieſt na 4. 
` grani, Też hatun gdy na ogniu zgore / sita 
po nim zoſthaͤnie / y owßem fie przymnoy / 
gdyż po Bordsie baͤrzo co mato zoſtanie. 
_Trzeci obycjay poznania rosnogétí miedzy 
hatunem a boraſem / tef ten na znacznieyßy 
13 od bátunu żadna fie Krußezyna nieroſpu⸗ 
ści / tato od Borafu / wnet (ie roſplynie. A 
ieſli hatun tat sfätfowäny / co pod cjas ro⸗ 
NN 3 puśći/ 
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fpuact / tedy to vcjynił moca Saletry / a foli 
Solanczaneß / to ieſt Alkali / y moca Wayn 
ßtynu / ktora nieiáto roſpußezenim wlad⸗ 
nie. Wßal ze y tak a omeilka / z tab fie okaͤzu⸗ 


ie / i$ gdy Sdletra przy nim left / tedy na o» 


gniu trzefczy / cjego Boras nieczyni. Sa 
też ießc ze Szalbierze / co ty wßyſtkirzeczy w 
ferwatce rofpufciáta / á gdy ony rzeczy ſka⸗ 
mienieia / ony kaͤmyki formuia podobne Bo 
raſowi / wßal ze y ty znać po flonosct/ a ij też 
fa przezroczyſtße / Tak fateßny bords ieſt náz 
zbyt roſpußczaͤtacy. 75 gdy nim dwie ßtu⸗ 
ce 3totá dlbofrebrá fpoić cheeß / obie fie ßtu⸗ 
ce zaͤraz roſplyns. Goy zas cukꝛem dlbo mio 
dem sfalßowany bedzie / zaͤwße złoto v ſrebꝛo 
poplugámi, 25yvodiac y inym obycádíem ia 
ne ſkladania / ktore qe móc mdia Fu roſpu⸗ 
ficiániu/ yſpaianiu / (dto y horas / Wßak ze 
mu fa rożne kſtaltem y ſmakiem / o ktorych 
też 346 nizey namienie, Ale abyſmy fuż ku 
prówemu bora ſowi przyßli / Tedy Bords kto 
ry dßisieyßych ezaſow mamy / Wozono go 
nam przed lóty w malucze ich faͤſec kaͤch 3 
Alexandriyey pełne tluſtoséi niciátiey / w 
ktorey drobne kaͤmyczki Byty. Aty zowa Cie 


^ ftem Boraſowym / ktore ſtaͤrzy Arabſey pie 


farze Alerandrinfka nitra zowa. Ale o$tetey 
ßych czaſow przywoza ia ce} od zachodu flori 
ca / nie wiem przecz / ieſli ie tám czynia / albo 
ie ſad inad maͤia / podobno 3 Indyiey. 3e 
to ij go obaczyli v nas byẽ wielki niedoſta⸗ 
tek / ktory iednaͤl wielce przed laͤty fei, Bo 
iedna vncya Byta qo oroifia nizli osis funt / 
Pꝛʒzyprawa tedy iego w tám tych krainach / 
tak owa ieſt. 73 w Gorach gdzie złoto y fres 
bro kopato / tam nayduia wode tak owa / Pro 
ra fámá przez fie przemoże złoto y ſrebro / 
roſpußc za y ſpaia. Com ia fam widziały 
doswiade yl. A takowa woda / (u$ y w wyz⸗ 
ßych Niemieckich Ardindch ieſt naͤleziona / 


— o kthorey obdwiciele ſaͤmi nic niewiedza / 


Giora thedy taͤk owa wode weſpol z grezmi⸗ 
Ecora wdrże do zaͤmierzonego czaſu / potym 
ia zlewaia /a oná fie 3d kꝛotki cds sſtanie ka 
mienim drobnym / podobnym Saletrze. Ale 
iż tak owe kamyki trwae nlemoga / bo fie 306 
roſpiywala. Przeto ie weſpol z grezmi / kto⸗ 
re fie na onie vſtawaͤia / iaͤk oby z ich wlaſ⸗ 
nym pokarmem / zapꝛaͤwuia ie w fmólec wie 
przowy / dlbo w tluftość ia ich inych zwie⸗ 


root, Narzadßiwßy ich tát. Ida zaͤs do Gor 
q tam dot vk opawßy / onymi kaͤmykaͤmi ſtlu⸗ 
Gem ono vściele / na ktorym dnie potym bo 
raſowe kamye ki klaͤda / a vſlawßy ich wärs 
ſtwe / zas tiuſtoscia poloꝭa / naͤkthora tiua 
fioóć 348 kamykłi / to tak wßyſtko war ſtwa⸗ 
mi áctela/iáto fie komu wyſoko podoba / v» 
ßab ze wierzchnia waͤrſtwa / thedy tluſtosẽ 
ieſt. Tak ze przez kilka miesiecy oney kupy 
nieprzykriya. iDrubsy też tak doma chowa⸗ 
ia w grubach wielk ich / albo vo Edbsiácb. A 
gdy przeddwać chce / albo do inad wiezdz / 
te dy to wtunki / albo wbeczulk i zabijaia we 
ſpot / a Boraſowem èlaſtem zoma: Przywo 
Ja też iuꝭ w prawdz ie ſtamt ab (amy kamyki 
bez tiuſtoset: Ale indczey nie fa ſprawione / 
icono iak os ſſyßat. Abowiem mz ode Trzy⸗ 
dzie ger lat / wiecey kaͤmyekami / nili vo tita 
ftosci przywo zo. A to iz bac zyli / je ich Wios 
fiy fprawowóć dni fitutości cbebosyt niens 
mieli, A cát oneyciaflowey przyprawy / ma⸗ 
to iey co vñywano / oprocz co iey Niewiaſty 
ku paleniu rumienidt vjywdty. U wfidtje 
potym niettory Wenecki miefciánim. y ied⸗ 
ná paͤni / ktora od niego przewytidzzmyfliw 
fy ieli go ſprawowaẽ / fao wielk i zyſk mieli / 
Doft drudzy znienagta oner ſprawy nieoba⸗ 
czyli. Aczkolwiek ledni lepiey nif drudzy te 
ſprawe vmieia / Owa thych malo ieſt / eoby 
go tak latwie a tål dobrze fpzówowóć vmle 
li / Jako ia tu prawdz iwie / a doſkonale vka⸗ 
3dć chce: Wezmi tedy bryte tego Ciáflá o tá» 
mykami/ktoraby niebyla fpleśnidta” Bo to 
vPásute fłdrodć/ d znißezenie tdmytow. A 
gdy bryta ma dziesieẽ funtow / wley na nie 
pot ßkopeczka cieptey wody / wlozywßy ia w 
tát a dunicike / wloz ßerzyſka zaͤieczego / idto 
ziarno grochu / mießayze aͤgniee rekoma doz 
brze / iak o eiaͤſto / Potym przecedz d kamyki 
na sic ie posoffáte zbierz / aͤwloß wünnichte 
ina / poleyze ie oliwa / lab o pꝛzyſmak i octowe 
polewäis. Potym ie w oliwie na ſfoñcu o» 
chedi a volo$ ie w worek / ßoruyze ie / jako 
przyprawy cukrowe ßoruia / potym ie wſyß 
w naczynie drzewiane / zaͤlepiwßy Boras / 
Atore ieſli lepße mieć à przymnożyć ich cha 
cef. Wezmiß one wode pꝛzecedzona / a waꝛz 
ia v lekkiego ogniá/fiemutac tat piaͤny / iabo 
y ßymowiny pilnie. Doſtaͤteczne vwarzenie 
tedy pothym poznaß. Naprzod gdy kropie 
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zeymi pzecj/afchoway oſobno: A pod nia wje 
rzyß iar oby ſkrußony loͤd kaͤmyki / kthore też 
wybierz w ine naczynie / optochje ie woda 
cbebogo / a vſuß ie w Cieniu ` Zmießayze ie 
348 3 onymi co na sicie zoſtaty. A przytoż ku 
nim prawego Hatunu Gratego / 3 winnych 
drożdży oynionego trzy funty / Saletry odma 
vnctj/á warz to weſpol we trzedy wiadrach 
wody vognia lekkiego / ez yse ie ßymulac / az 
tak ze vivre idto y pirwey / Odiawßy potym 
od ognia / niech tar aʒ fie vſtoi: Wes miß po⸗ 
tym tey wody wiadro abo poltora / pꝛzyſtaw 
zas do ognia lekkiego. A gov pocznie wꝛzeẽ 
włoż 368 w nie oney tluſtosẽt / ktoras Byt z⸗ 
wierzchu diat pot oſma funtá/ warz de zas 


wleyze w idti ßafflik / Ana ßaffliku poto 2. 


idto y pirwey. f od ognia odiawßy / 


laßce ná kizyj / zaͤwie sd na ſnorkach po ftue | 


cje olowu v onvcb laſk na krzyß / wpuściwfy 
w one wode / wßal ze o dloñ niema otow dna 


diegdć. Do tych powrozkow żdwiegi fie bo⸗ 
ráe/ y do firon ßaflikowych / Jaey tal ze zda 
kriy tako v pirwey. A gdy bedzieß miat wy⸗ 


bieróć then obelniony na ſnorzech / piorem 


wiaczdiac w oliwie pomazuy / a to co do kra⸗ 


iom przylneto / oliwa poley⸗ wybierayze ka⸗ 
myti namnieyße idto orzech laſtowy / a kto⸗ 
re mnieyße ſa / za powtore warz / we wßyſt⸗ 
kim fie ſprawulac iat o y pirwey / chat wiele 
powtarźdiac poli wody oney zſtawa. 

N Szedwaſeru tatbivie czynienie: Weimt 
po rowney cześci halunu / Ropeꝛwaͤſu/y Sa 
letry / a wßyſtko to troie mata Być pirwey pa 
lonymi / potrzyß ie na mieluchny proch / à 
zmießa my ie weſpot / wloz ie wBante ſkla⸗ 


na Wenecka / dobrze glina oblepiona. Aw 
ſtlenice poiemna / w Erhora ma Szedwaſer 
ćiec/ whey po dwu vireyácb wody / na kazdy 
funt prochu” Wſtaw bañke s prochem / aby 
na ſtrone misista, tak bez zakrywki / Zlepje 
pilnie ßyie ſrlenice poiemney zgeba bañeza⸗ 
na / rożmaciwfiy maki bialklem iatowym / 
tyme obwaͤruy dobꝛze / iakoby oddech daden 
nieuchodzitl. Niechze ſklenica poiemna wa 
śimney wodsie ffot/ a to co ſie nie zamoczy⸗ 
to motre chuſta vfldmicinie pilnuiac a do 
wierzchu oktaday. To dla tego aby fic duch 
tym lepiey ſtymi wodkami ztaczat / a i$by do 
ſklentee poiemney nieprʒzylipaty. To wßyſt⸗ 
ko cat zrzadziwßy / za pal ogień ſprzodku lek⸗ 
ki pod bank a ſama / ia oby ſklentey poiemney 
nie nie zaßk odzilo / aze fie prochy roſpußc za ⸗ 
pothym przymnażay ognia / kthory y ně 
wierzch baͤñki (vp weglem roſpalonym ok ta⸗ 
daiac / przydayze ognid do płaci dlbo do fes 
Bei godzin / potym przeſtañ / d day ochlod⸗ 
nac. YOylawfiy tedy wodke / choway ia od 
potrzeby / w naczyniu dobrze zatchkaͤnym. 
Cbcefili wiec tbe wode barzo mocna miey 
tedy we dwoy naſob musiß Saletry voto$yC, 


Boun 7 Vozdzial 8, 
O postacatiiu Jelgza y Miedzi. 
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Zaca : YOe£mi wody proſtey trzy 
funty / hatunu dwie vncye Ros 
ZB perwaſu Rzymſkiego vncya ied 
ne / Grynßpanu 4. Sżtruputyz 
Oezkowatey foli rav vncye / lotoluſku Ru 
mianego vncya 1. To we(pot zmießawßy⸗/ 
wzwarz / a ſkoro wrzeć pocznie / prayto$ 
Waynßtynu 3 winnych orojosg; y foli prow 
fley po tocie / niechze tak powre chwile / Pos 
tym odiawßy od ognia / ona modla pomäsy 
Jelaza /a zaͤgrzey Dobrze ndo ogniem / potym 
vgladz. 
9 Oleiek tes ktemu dobry / taͤk ma Być vezy⸗ 
niony: Wes mi Olein lniaͤne go trzy vncye / 


A 


Wapynsernudwie vncye / Joltkow síáiec ` 


twardo wársonycb / a pogniecionych dwie 
vncye / Alony ieden lot / Szafranu piec farm 
wagy / Anrkumy dwie jiárnie, Warz tho 

chwile 


NN 


chwile wefpot nowym górnch. A Bedzie 


to oley ku mólorodniu zelaza / bo ieſliby fie ty 


rzeczy vof y (Et oleiem nieprzykryty / tedy oles 
iu wiecey pꝛzyley / aby De pꝛzyk ryty / pißze nim 
„Albo maluy / na šeleśie pirwey vglaͤdzonym / 
d Bedzie to farba zlota. f 
Wodka Fu postacániu $elásd/ ztotem Bia 
tym / Albo złotem kthoreby Trtecia roſpuß⸗ 
cone bylo /ktorym Ztotnicy postaciáta: weś 
mi Roperwaſu Rzymſkiego / YOtoffim go ie 
ni zowa / vnc ya ie dne / hatunu vict] dwie / 


Salmiaku vncya ie dne. Naproch ie potrzy 


midio à wars weſpot w wodzie proſtey . 


Goy nia zelazo ochedozone a vgláosone poz 
macʒaß / a wnet liſtmi zlotymi przytożywfy 
zagꝛzeieß / ſußaez nad ogniem. Arrwaweem 
albo Kalcedonem wedlug zwyczaiu vgla⸗ 
dziß. Ale ieſli złotem Trtećie roſpußczo⸗ 
nym cbcef postocic / tato Itotnik [rebro poź 
ataca. Przydayze they wodce Grynßpanu 
iedne dragme / a paloney Crteći x. tot / zmie 
ßay weſpol / a day ſpolem wrzeć. A gdy chwi 
le powre grzeye ono zela zo w niey ktore poz 
atocic cheeß. Ale ieſli that wielkie ieſt / iz fie 
zamocjyć niemoße / Tedy ona wodka wrza⸗ 
ca nämaczay nád ogniem 3eláso d$ierzac, A 
tak ku ztotu C rtecia rofpuficionema / może 
fie prawie zdgrzać. Ale zlotho iato ma Być 
ſprawione / maß nante o chem vo Rozdziale 
torem tychie Pei og giodmych pod liter a A 
Goyz iui cá? $eláso poztocifi/ okurz ze ie nad 
ogniem Mone m albo nad didrzżda 
nym po ztotnicku/. Albo zwyczdiem Nie⸗ 
mieck im nad woſlowym kuꝛzenim / ktoꝛy na 
lepßy ieſth. Wßak ze my ſpoſob lepßy vkaze⸗ 
my / nli wMiemcaͤch / albo y indzie ieſt / o⸗ 
,cym nijey nauke damy / w tymże Rod iale 
pod litera F. | 11 
Farbe Mogiedzowa pod złoto / tál naze⸗ 
laz o idPo y na ſrebro / ná Etborey Poztota/y 
lepiey ſtaie/y dluzey erwa / Abowiem to ieff 
x3eci pewna / ij zloto na 6iatym zele zie / aͤlbo 
na ſrebrze / nie tak fie dobrze okaze / ia ko na 
moõiedzu. A to dla tego / ij gdzie ſie nama 
niey bia tos odkryie / albo złoto pocjnie mfa 
cżeć/ wnet fie żelazo dlbo frebro pod nim o⸗ 
kae. Przeto niektorzy vmieietni / a wroga 
ſadku biegli Malarze / Drzewo dlbo co ta⸗ 
kiego poztacac᷑ chca / nie czerwony grunt / 
dato pofpolicie zwykli / ale zolty pod postote 
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pocjnie nißejed/tednäk fie gołota na zoitym 
nie cál latwie ok aze / iaͤk o ná czerwonym / al 
bo na Biatym. A gdy też ſrebru y delazu ta⸗ 
Eoma fárbá może być dana / iak o ia przypra⸗ 
wić cu vFażemy, Barwe tedy mosiedzowa 
na ſrebro y na zelaͤzo that vczyniß: Wezmi 
grynßpanu / koperwaſu / ſaͤlmiaku po row» 
ney cześci / cobys ktemu dofyć Gacjyt. Por 
tꝛzyß to wßyſtko mieluchno / warz on proch 
w mocuym occie praes poł godziny / odeymiß 
wneth od ogni / à włoż zelazo albo ſrebro 
wnie / a pꝛzyk riy co nalepiey / niech tak wniey 
a oſtydnie. A cát bedzieß miat zelaͤzo / dibo 
ſrebro / podobne wzgledem mosladzowi / a 
fprówne ku przytećiu ierg, 

Y Dostacánin 3elásá / Mosiedzu / yſrebra 
ſpoſob daleko lepßy y tat wieyßy / niz ten kto⸗ 
rego Niemey y Francuzowie vjywala / Bo 
co kolwiek tak poztocono Bedzie / zda fie ida 
ko fcjerze złoto. Naprzod gdy maß 3eláso 
albo ſrebro po3tácác/ Tedy ie pirwey farba 
mosiedzowa napusẽ / lak od tu troche powyz 
fey naute baczyl pod litera D. A na to złoto 
ktadi dobrze wcierdiacz aͤby przylnelo. Sto» 
to ma Być ktemu przyprawione. Naprzod 
bite zloto ma Być Trtecia roſtworzone / d» 
ciom nant a wyßßey Była w Rozdßlale wto⸗ 
rym cych Eóiag pod litera A. Tak iego zlota 
wilo na mifeczte / a wley na nie tbyle ſoku s 
ptaßych ogorkow coby fie o pólec zar ryto / 
zar riy ze cdysie /a wyſtaw ie na ſloñce / albo 
gdzie na ine mieyſce / Bo im cat otujey ads 
Eryto ſtoi / tym fie lepßym fiawa, Przeto ſo⸗ 
bie nieżle pocjniefi gdy go w domu obficońć 
po gotowiu mieć bedzieß. Arhat fie ſnim 
ſprawowaẽ bedzieß ia os wyßßey ſlyß al. Ale 


[rs Abowiem choć złoto przyßtego e3áfu 


cheeßli po ztotnictu postácdé^ thedy ono 


Szedwaſerem naͤpusẽ / co postácác cheeß. 
A gdy postocifj/ odzenze zas Trtee od stoth 
Zwyc ay tedy we Wioßech ieſt / ze crtec tak 
odganiaia / w Edgántec wleia olein lniane⸗ 
goprzytożywfy siaͤrki naͤknotek zápale go 
a nad płomieniem onym stote b3lerja / ae 
Treed odeydzie. Wßak ze tal owa pozlota by 


wa / iat oby tacy ßafranem naͤtarl. Przerho 


lepiey vzyway ſpoſobu tego / kthory ia tobie 
wyborny vkaze. Abowiemem cen 3ebrat cje 
8c ia od Zlotnikow 3d Alpami / czedc iam go 
teʒ doßedi wic enim moim, 
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J. Atorym obre zaiem ma bye o*egnanát 
tec od 3totá. A idto ma Gyć poztota ku pie⸗ 
Eney faͤrbie przywiedziona / Tat ze fie może 
30AĆ rzecz postocifla / Być Gc$erym ztotem: 
Wezmi Mosiedzowey tufty tak ze y zelaz⸗ 
ney po rowney cześci / włoż wgarnek / a wz 
ley octu tegiego nieprzepalanego / tak wież 
le /coby na dwa pálcá nad tuſtami ſtanat / al 
bo na trzy / Dayze im wrzeẽ zgodzine / odley⸗ 
3€ on ocet / d monet inego wley / warzze za / 
lato y pirwey. A gdy tak raz dlbofieść vezy⸗ 
niß / wßyſtek ocet 5 (potem zley / a przepal go 
dla inych poßytk ow. Ale co fie postoty tycie/ 
tedy on proch z luſk ad dnie vftáty wybierz / 
d zwa / przydayze oſma cześć Roper waſu 
Niemiecł iego / Ciĩwarta cjeść Otowu kru⸗ 
chego / aͤlbo Hißpañſkiego co nim pißa / Sál- 
miatu pot cjeśći oſmey / tho ieſth połowica 
mniey nif Koperwaſu / siarkitez troche / To 
ná miaiki proch vtrzy. Roſpuse e woſku 3 
oliwa / q wfyp to wßyſtko weñ / d bedzie iako 
mas. Taš móście námásy postote^ a dßierß 
nad weglem roſpalonym / thak otugo az fie 
woſk wßyſtek wyſmazy / wnet potym Krac⸗ 
bierſtem ſubtylnym wo $(imney wodzie ma» 
cʒaiac / wytrzy zleguchna. A vßrzyß one pos 
zlote / ideo fcjero ryte zlota. 
H X 3efniy tu wrzecź zaßli okolo postotv/ 
nawiecey zetazney / zda fie nam Gyć rzecj vs 
zyteezna kthemu / iaͤkoby obronić zelazo od 
roze, A cjym rdze zac eta zegnaͤẽ / i ani zna 
ku nie zoſtanie / ale v ovofiem fie zelazo piek⸗ 
nie poleꝛeowanym ok aße: YCe$mi oleytu war 
ynßtynowego / Apomasp $eláso / rdzewieẽ 
mu nie tylo niedopuści / ale trei zdcjera rdze 
do ficżedu ſpedʒi. Rownie idto też tenże Dz 
ley na pièi ſprawuie / 15 s niey wßelak ie prez 
gi / lißaie y pꝛyßcze / dlbo wegry ſpadza / zgo 
ia wßelal ie zmazy nißczy. 
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murowey pfäsie mieluchnó/ wmocz ono v⸗ 
tárfy w fof Limuniowy / ktoryby raz dlbo . 
byt przecedzon przez pilsi / wleyze go thal 
wiele / żeby go nád prochem na ton wzwyß 
ſtato / niechze tar moknie pꝛzez dziesleẽ oni 
w naczyniu dobrze zaͤk rytym / Pothym zley 
on (ot zleguchną / a on proch na dnie mwys 
plocꝭ woda ſtokowa. A wypiotawfy czysẽ ie 
zasie ZNOWU vtrzy na marmurowey ptáśie/ 
conalepiey 3 bialkiem iaiowym / pirwey do⸗ 
brze vbitym / wßak ze co nagedciey/ aby byto 
iako woſk mietti ku wgniecdniu pieczeci / 
przyrzedzze formiczki/ w Ptore wynietóć 
cheeß / namazyß ie ciyCie we wnatrz oley⸗ 
tiem ſtotkich migdalow / gnicéie potym oa 
no ciafito w nie/a wyćifnawfiy co nalepiey/ 
denkiem oney formiczki iż ciafifu denbo va 
rowna Przyttocz formiczka nd papir ſuchy 
niek liyowaͤny / thedy na nim przylnawßy oa 
brazek 3 formy wynibzie, A ieſliby nieche iat 
miey s. pawia krete od tego na teyèi przyla 
nac/yz formici i wynisẽ must / Jedno iz go 
fniey trudno z fac/musi dieniuchnym nozy⸗ 
kiem offrym 3 iać/potym potożywfy nd giad 
kim papierze kliyownym wytoż na (Torice 13 
wyſchno. A gdy tak owe kamyki chcefi przy⸗ 
ſad zie do ine go kamieniã / musiß obole miey 


fce/ ktorymi ſtuliè cheeß / dobrze zaͤgrzas dz . 


by on kit rády pr ziyely / a ten tak orey ma bye: 
Wezmi maſtikigruzeike maluczka / a te wez 


tkni na oſtry koniec nojá  przygrzeyie vos ` 
gnia / as fie pocinie topic a gdy iu vk apnac 


chee / pusẽze na ono mieyfce gdzie cheeß Eda 
myt przyfadźić / wnetze kamyk ciepto przy⸗ 
ſadz / a co nalepiey pravciónt/ y praviniec tak 
iak oby iednoſtayny Edmień Byt, Ale cheeßli 
kamyk iney baͤrwy mili Biatey mieć / bialek 
on ſktorym na oſtaͤtku trzeć maß 5 idla zyw⸗ 
nie farba cheeß / s ta go dobrze vbiy albo va 
trzy / bo faͤrba ma Być barzo miaͤlk o vtarta / 
ze by namnieyßa gꝛuzelka w niey niezoſtaͤta / 
Tedy tak owe fprawowdnie pilne vkaze Eds 
myk Dec ſamorodnemu podobny. 
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© ſprawowaniu Kamienia dꝛogie⸗ 
go / y o tym co ktemu należy, . 
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wym / pomazuyze ie tym eieniuchno / oſirze⸗ 
gaiac dzior zdlepić / Oktadayze ie na to ſre⸗ 
brem bitym / a ieſli oſchiy / thedy ie woda od⸗ 


wilz / aby ſrebro zaraz przylneto / vſußywßy 


ie / potym ie zebem gtaos : YOc$mif potym 
bieluchnego pargaminu / a poſtrzy go ná 
mate Eofti / pomocꝭ ich fpotgobsiny m $m» 
ney wodzie / a wyplocz go czyściec” potym go 
w wode ciepla wloß / coby iey we dwoy na⸗ 
fob wiecey bylo / niżli paͤrgaminu / powarz 
tego leguchno / az ona wodka troche zgeſt⸗ 
nie / w tym kliyu kazda perte 3 oſobnd / bio⸗ 
rac ie na iaͤki drodık dla zaͤtkania dʒiorki / 
tal ze ciepto mac ay / ale prerko s niego wyy⸗ 
muß / a kada ſtrone obrac ay / aby wßedy mg 
toto iednak o on Eliy ſtrzepnal / ktorego ieſli 
móto na nich baczyß / zaͤbie powtore maczay 
a ftad Geda pietne iſnace / kiedy oſchna / iz fie 
z da beda prawe ſaͤmorodne. N owßem gdy 
ie przyrownaß do ſaͤmorodnych / tedy dzia⸗ 
tane przeyda rownosẽ la y okragtos ela / nad 
to biatoscia y d widttoscia. 
wodka albo farba do Adamantow praw 
dziwych y omylnych / aͤlbo 3 Szafiru vezynio⸗ 
nych na podrzucenie folgy: Wer mi ſadz 3 
świece kocielk iem przykrytey / a zadzialay ie 
3 Maſtikowym oleyk iem / a to bedzie kiaſtko 
ſktorego folge pod Adament podłość” 
Jako Biaty Szafier przemienić w Adás 
ment Taiemnica ta / kamieniow drogich / 
zda fie Byè poſpolita / i iaͤr miarz voflyfcy ied⸗ 
negoż ſpoſobu vywaͤla / Ktoꝛego pia też nie 
gane. Wßal ze opiſawßy ten ſpoſob / ktore⸗ 
go oniożywdia, Inßy też daleko lepßy por 
t aße. Naprzod biora otrociny zelaͤzne / albo 
store. Wßaͤ ze tych wie cey feft co ztote bioꝛo 
nieprzeto żeby lepße byty / iedno ij ſa droiße / 
rzeto o nich wiecey dier zo / voß ak ze fie mya 
a / gdyż ktemu zelaͤzne daͤleko fa lepße. Na⸗ 
mienione otrociny klaͤda m tygiel ßmelco⸗ 
voy/á wſtawia na ogieñ / daͤdza (ie mu roſpa⸗ 


lie / ale nieroſpuscie. Potym Szafiery wod- 


sey barwy / y biale w ony otrociny zaͤgrze⸗ 
bdia/% wnet ie 348 wyymuia / a wyiawßy 02 
gleduia / iefliżeby iu Ada mentowa barwe 
miaty / Jeſli nic /zas ie zaͤgꝛzeba / tak cjyniac 
d$ prówie doydo baͤrwy Ada ment owey / Poe 
tym ie ktada w Piergcienie vd iaͤta wßy pod 
nie / wyißey opiſana folge pod liter a C. 


€ prayprávod ina Ada mantow / daleko leo | 
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pßa y doſkonalßa: YOesmi biatego Szmeleu 


miaͤtko vtaͤrtego / ktemu otrocin zelaͤznych / 


tak wiele iednego idto y drugiego / zmieß ay⸗ 
ze / śwsiawfy Szafier oblep go ßmelcem / 
czyśćiuchnym roſtworzywßy go slinami / iaͤ⸗ 
koby c iaſto /prʒzyſuß e go vognia dobꝛze. Po 
tym go vwież ná drocie gliſowanym / dbyd 
go mogł zognia dobywac / y zas wk taͤdac⸗ 
Wſtaw tbygiel w ogień z onym pierwßym 
fmelcem 3 zelaznymi otro ina mi /a goy fie 
roſpala / ij Beda ejerwone / wpusc ze w ntc ka 
mieñ na orocíez a wraß go w ony prochy / nie 
chayze go w nich zaͤchwile / iar oy pierwey / 
potym wylawfy ogladay / a niemali ießeze 
doſyẽ / zaͤsle wraz cat diugo gie praͤwey fars. 
by doydzie. 

Balagyn / choẽ tak cienki bedz ie iabo paͤ⸗ 
pier / tedy go tha zmießyeè moie: Wezmi 
Aryftatu pieknego / coby miat barwe Ba⸗ 
tagynowe / weśmif iarnko Maſtikt / d wes 
tkni ie na koniec noa oſtꝛego / dier v ognia 
az fic Bedzie miec ku kapnienin / pudẽze krop⸗ 
ke na Kryßtat zaͤgrzany / a przytkni Gei Cleo 
pto Batagynek / wnet fie zlac zy ieden z dru⸗ 
gim / a on Nit jadney Gármy nie odmieni / 
ani ſpoienia okaże. Ten kamyk tát ſklijony 
może odd &miele wyprawić / y wedlug wos 
ley twey vformować / Boć bedzie la o wlaſ⸗ 
nie iednoſtayny Baͤlaͤgyn. 

Spoſob (F'tábánia Admieni drogich / ze 
dwu ftucjeć ieden cjyniac / iako ie wMe⸗ 
dyolanie czynia Szmaͤꝛaͤgdy dwa tak ſpoiß. 
We ß mi maͤſtiki zarnko / Jak os y w voyspym 
Rozdsiale wyrozumiat / Ale ktemukamie⸗ 
niowi potrzeba abys máftyEe vtórt s gryn⸗ 
ßpanem /z oliwazy ſtaſtiem woſku / a ieſli po 
tizeba rzedzey / moeß wody pezydać. Achce 
gli Rubiny fpdidć: YOe$mif gumi Araͤbſkie⸗ 
go / Haͤtunu Cukrowaͤtego / y proſthego po 
rowney cjeści/zmiefayje to /a wars w wos 
osie proſtey / przydawßy nieco Bryzeliyey / 
drobniuchnych troẽinek / Halunu Kat inſkie 
go ile trzeba. Bo im go wiecey wlozyß / tym 
fárbá Bedzie eiemnieyß a. A cát to ſlozenie 
Bedzie farba / Ecorae Maͤſtika vfaͤrbowana 
ma Być: Co gdy veyniß / dwie pruczce reb» 
naͤkie weßmi / a na kole wypoleruy / y vkſtat⸗ 
tuy iako choeß / y idto wielkie Być mdia tylko 
thego trzeba / aby ſpodni mieżfy Gyt nislí 
wierzchni” á ijby byty cát sfugowane / iar o 
pazno⸗ 
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Drogich Kamieni sffiodnie, 
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późnogieć na paleu / to ieſt aby ieden na de u⸗ 
gim ze wßod dolegal. Te thedy mie ißa / to 
teft ſpodnia ßtuczke wtoż na tyżecjte jelaz na 
6 poftaw ia na ogniu / aby fie rozgrzata/za⸗ 
tymje czaſem / wetkni bryike maſtik i farbo⸗ 
waney na noß / a pꝛzygrzey iey/ a pocznie dz 
paćz pudcze kropie / y tdto wiele trsebá ná 
Bruce ſpodnia zaͤgrzano / a do tab fie che 
wirzchnia niech zgrzeie / przytożjeja wnet⸗ 
na on kit / a wnet ſie ſpotem zlepia / niema⸗ 
lac miedzy (obe zadney miazßose /a Beda ze 
wfed iaſne. Ze ie możef beſpiecznie w pier” 
ścienie wprawiac / ktadac folgy Rubinom 
czerwone” Sz marak om śtelone. Jako the} 
folgy maia ſprawione bye / y o tym niżey tro 
tee powiem / y naucze. 

Bryta ſkroreo kamie nie drogie ezynia / iaͤ⸗ 
ko Sʒzmaͤraki Rubiny Szafiery / y ine co be 
da cale / a iednoſtayne / y że wßad piek ne iaſ⸗ 
ne: Wesmi Otowu palonego tr3y vneye / 
wley nañ wody tak wiele / Żeby na pálec álbo 
na dwa nad nim 6ytá. ptocise go w tey wo⸗ 
bite pálcem mießalac / d goy fie vſtoi / zleyże 
one wode 7 à ſchoway ia Eu pomaciániu 
garuka poſtlentonego / aby do niego nieprzy 
lipáto/co weń wtoża przyfitego ` Weßmiß do 
onego Otowu Mintyey ſuchey trzy vncye / 
Kryßtalu dlbo Rdlcedonu palonych vncya 
iedne / luſki Mosſedzowey albo Miedzianey 
dwie dꝛaͤgmie / y FEruput ieden dbo dwa. To 
wßyſtko pottucß na proch weſpol / wſyß w 
garnet / pomocjywjy go woda wyßßey nde 
anádcjona Ftorag tow ptokat / zapraw go 
6 obleß czyście/wfiawje go w piec gaꝛne dar 
ſri/gdßieby gorzat przez trzy albo 4 dni / Po⸗ 
tym wyymi a vjrzyf Śryte piekna / ktora day 
kamiennemu ſprawey ku vezynieniu rozma 
ithych kſtaltow / iaͤk oe fie podoba / gdyż w 
Wenecyey za mdły to naktad wyrocza/y wy 
giadza: Moßzeß tez dae z niey y figurki iakie 
c3ynic. Ale ieſli cheeß zolthe Eamyti mieć 
wezmiß zelaznych otrocin albo tufczyn Ale 
tefli czerwone / weßmiß Cynobru. Wßal ze 
co fie tycze Farb / o cych cej tefie Haute da⸗ 


E 


= 


my. 
I 9 S; marałi y ine kamienie drogie iako czy 
nić: We zmi Solancaney foli co tꝛzeba / Ro 
ſpuseʒe 18 w wodzie / a przecedz przez ſuk no / 
Komp ta. X 348 powtore ia roſtworz / przes 
cedi y vſuß ia. A gdy do tráeciego tásu tak 


vc jynlß naoſtatek vtluez z niey proch Pizy 
dayze kniey prochu náttiicjonego 3 Rryßta⸗ 
tu dobꝛze przesianego pol trzeci vncye / So⸗ 
li zas 3 Solanki dwie vncye / Grynßpanu 
roſtworzonego octem / a przecedzonego ied⸗ 
ne vncya / wtoż to wßyſtko w nacjyniepoś 
ſtlentone w nowe / dobrze glina oblepione/ 
aby nigdziey oddech niebyt / Potym wſtam 
w piec gaͤrneaͤrſti 24 godzin ma gorzeẽ / po 


tym otworz / y Beda tani kaͤmienie dꝛogie we 


dtug tey naukt / podobne ſamoꝛodnym. Chee 
fili cát mieć Rubiny / tedy miaſto grynßpa⸗ 
nu / wtoż Cynobru. A cheeßli mieć Szafiery 
wioß kamienia Lazurowego. A fellt Jacyn⸗ 
ki / tedy wtoj Roralis, 


Jako Aryfitbat y Naͤlcedon do tych po^ ! 


tꝛzeb pálic / Kamienid drogiego dzialania: 
YOcímt Waynßtynu palonego icone vncya / 
a roſtworz go w mifecce wody / pot ym przes 
cedz / Roſpalayze ßtue ki Kryßtalu / Albo 
Kalcedonu / a gas ony roſpalony ßtuczki w 
oney wodzie / ezyñ thego Edjdey ßtucce do 
8iebmi raʒow / za stodmym razem / pottuc$ 
ie na proch mieluchny / a choway on proch 
ku czynieniu bryty na drogie kamienie. YO» 
ßak ze to trzeba wiedsied/ ij ty palone ßtucz⸗ 
ki roʒno trzeba tluc, Bo ieſli na Sgm araki 
tedy ma ia Być ttucʒone w mozdzeꝛzu wMo⸗ 
sledzowym / ieſli na Rubiny mala Być ttu⸗ 
czony w zelezie / wMiedziaͤnym 3ád na infe 
pofpolicie, dei 
Wodka ku twierdzeńiu naͤmientonych ka 
mieni, Gdy cheeß kamienie dziatane w ich 
kruwk ości zmocnic / tey wodkiktemu vzy⸗ 
way/ d dobrze bedzie: We zmi krußk ow Gal 
maiowych tak pra wie palonych / ia o Bref: 
tat tu powyżfey Vtrzyß ie czys eie / á totoj ie 
gdzie na wilgye mieyſce / aͤße fie woda Dong, 
przydayje kthemu Koperwaſu coc De zda / 
tedy Bedzie k iaſto rzadkie. Tho potym przed 
pal/à$ wodka wßyſtka wynidzie / wtożie wa 
te wodke maki Jeezmienney 13 Bedzie kiaſto 
Thymze ciafiem oblepiay Adımyki/ gdy ie 
twierdziẽ cheeß. A mie? ie do piekarſkiego 
pieca rowno 3 chlebem. A gdy fie chleb opie 
ce / wyymiß też kamienie z ich èiaſtem / z ia⸗ 
wßy Ctáfto precz / ogladay / A ieflić fie niezda 
bag doſye twaͤrde / zas powtorz / pewnie za 
drugim rázem beda wetwardose l ſamorod⸗ 
nym podobne. 


6 3 Gttó 
ij da Ke 5 R En Tu ACS d rr 
188 «uw NN MERY D ` e d 

ZEŃ Lon ui ap MSN ks eh P = NARZ i 
(mc (ole? as " KN 4, Si 7 d (CR 70 © 
" V Zam MIA Erbe i Lo d 2 v sat. Ka Wei elt 

E Kee e Dee 
SÉ idi PA 147 un D E GE NR I ZI - di ! ml Hi ll 


Nro pn dH T o 


M 


ag 7 Ross 


D EV el 
ME S AN 
i 


É ctia ſtiuconego ſkliyente / Vbiy dobrze 
$ratee Jatowy / a zac ʒyñ [nim wapno niega⸗ 
pones Ten kit ſbliy dt to ſtiucꝭone / tha ze fie 
nikatko t ham rostec nieda / dla lipkiey Flos 
mwärssch 

8 Drugiesttä ſkliyenie 6ár50 oſobliwe: weż 
mi poboſtu geſthego / a zſtarzatego / d thym 
{poy dk lo ſttueone / zwiez d$ vſchnie / aby fie 
nieprzemykato / wyſtawze na force przez 
diugt eas / bo tho nieöpießnie ſchnie / Albo 


* ftómiav EilEd trot do pieca / Bo przy ogniu 


możef rychley vfufiyć / a owßem pilnuiac / à 
co beoʒie nazbyt wkolo / tho nożem oſtruß / 
gdy napoly przeſchnie. A cho ſkliyenie máto 


- $nácáne bedzie / y Żadna fie wilgodcia niepo⸗ 


mj 


ſtabi / tolko tego ſtrzedz trzeba / dby rzecj go 
roca niebyla w nie lana. 

Js glina przyprawna ku mielan rzeczy 
potrzebna zwlaßeza w rzeczach Alchimiy⸗ 
ſkich / prawie thu ktemu mieyſce fiuży miea 
dzy tak rzeczami potrzebnymi / o ley czynie⸗ 
niu naute dd: YOe$mi gliny czyſtey lipk iey 
garnczaͤrſkiey / biatey dlbo siwey ile iey mieć 


cheeß / wofypie m nie nópoty popiotu proſte⸗ 


goztayen Konſkich / albo Oſtowych fuchych’ 


lat oby potowica popiotu. A chceßli tym le» 


pha miec / przytozze tluczoney cegty/ albo ze⸗ 
laznych otrocín po trofe / wßyſtki ty rzeczy 


mais Być ſuche / a to dla tego / zeby ie na miat 
ki proch mogł pottuc$/dlbo vtrzeẽ / a czydcie 
przesiać. Pothym nd ziemi czyſtey poſyß / a 
niili woda proſta poleieß / potrzoſay p 


239. 
gacka barwica / coby iey przeciw whyfities 


mu byto napoly / Ażeby fie też wßedy praes 


| amtefiátà / potym woda roſtworz / dobrze va 


mießay / y vgnicé co nalepiey / gdy ia tuż prá- 
wie vprawiß i$ (ehn af o roßedy woßyſtk o Ada 
rowno bedzie / wloz ia na iaka ſaw§łe mocne 
y zes ia gnieć y vbiyay. Bo im ia nalepiey 
vprawiß / tym ie Buben potrzebie 
mieć bedzieß v ſprawnieyßa. Abowiem nia 
moeß BdńEi oblepidć formy 3 gꝛuba cjynićz 
piece oprawiac tu paleniu rzeczy rozmai⸗ 
tych / y do inych rzeczy tak owa glindieft bar⸗ 
30 pożyteczna / zwlaßcza gdy Dobrze vpra⸗ 


wiona,. Wßab ze iefliżeby Cie praca takowa 


miertidta / weśmif tylko gliny / baͤrwice v po 
piotr gnoiu też troche / miary nie tak pilnie 


ſtrzegac Boć też niektorzy bez gnoiu/ albo 


bez Därwice fprdwnia pobtug mellt ſwey: 


E 
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niu baniek ſlußy ta dobrze ſprawiona gli⸗ 
na / podytecʒnie / ij widtru niepufcza / albo 
oddechu / zwtaße a qbj iefcze pꝛzyloyß dwie 
cjęóći Wapnó niegaßonego / a iedne biata 
kow ku roſtworzeniu: Abowiem tho gdy fic 
ſpiecꝭe / pe wnieyße bywa ni3li tto, yniepu⸗ 
ficia prie fe zadnego oddechu Cbátowo 
gline trzeba w chłodzie / a na wilgothnym 
mieyſcu chomáč wßal ze tál wilgotno żeby 
idcy nie wyſychala. Abowiem gdy vas vſch⸗ 
nie / trudno ia mi maß rożcjynić ius wni⸗ 

we cz poydzie ` Bo iefli ia moczyć cheeß / ted 
zwierzchu ſptynie / a we wnaͤtrz pr3ebóte 
twarda. A cbát musiatbys iey do ſußywßy / 
prówie znowu velnc/y 308 zaͤdzig ige. 


Köigg 7 Rozdzial 10. 
O ciynieniu d prsypraotantu Form 
oo lanta (Grofe wielkich / albo i⸗ 
nych obraſkow / albo Alenocitow/ 

6404 s Krußczyn iakich / s Kry⸗ 

ßtatu / y ze die, 


Aprzod potrzeba mieć po goto⸗ 
| ; voit $ietmie/ vo Ptoroby fie formy 
„ fnódnie wgnietaty / piafkiem ku 

FR lantu orubsy some. Ten piaſek 
i$ rozmaicie Bywa cjjnion tal ze 
yżrzecjyrozmóitych, My tes tu rzeczy roz⸗ 
matte vkajemy / id ie ſlibys iednego doſthac 
niemogt/á zabyć woy dꝛugiego doſtal. Lyle 
ko to wiedz / iz ty rzecjyttore przeloße / mo⸗ 
Że ie ku potrzebie Brad’ Edżde ſamo / cheeßli 
mozeß iedno 3 drugim mießa / gdyß wßyſtki 
Premu dobre fa. Maprzednieyßa potrzeba 
w tym ieſt / dby on piaſek w Etory cheeß nies 
co wtłaczać / byt Bärzo miaͤtki / a iżby prawie 
Byt sidrná niedotyeznego / to ieſt zebys ie go 
ielk os ci ydośrzeć niemogt / bo fie vo tal o⸗ 
wym y naſubtelnieyßa vec wlaſnie wytlo⸗ 
czy / też tym tatwiey wsie vopuset wßelal a 
Krußcjyne roſpußezona / bez wße lkley ſka zy 
Jedno on piaſek 3 wodka miſterng dobrze 
vmießay / ij aby gdy vſchnie formy wgnie⸗ 
tienie / tym twdrofe mogły Być. A tak może 
iebná forma wytrwać kilka nólania / thak 
isci nietrzeba kadey ßtuce 3 ofobná iney for 
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Scie ia vmiel / potym ia w groin roſpal / ia⸗ 
ko nijey wyrozumieß. Roſtworzze ia idto 
ẽlaſto / a geſto vgnieć/wttaczayże ſpoſob iás 


kich großow / albo iar ich inych figurek tá» 


kowe wttocjenie formy moga trwać przez 


"długi c$do/ gdy ich pilnie fanowóć bedzieß. 


A goy fic fáza / zas ie znowu przettucj / yz 
wodka miſterna zaͤdziatay / A cat Beda ieß⸗ 
cje lepße nip pier wey 6pty. 

Deugti piaſek ku tanin: Weß mi ſkoꝛup zdu 
nie Sklarſkich / wkrorych oni geto roſpuß⸗ 
Cato, A nalepße ktemu [a dna od taͤkowe⸗ 
go naciynia / yto co pod grodkiem ku dnowi 


bywa Jacy ok to precz odrzuẽ co knim przyle 


neto, Niemozeßli cych ſkorup miec / tedy weś 
mi Tyglow Ztotnieych nowych / tak wiele 
ik os ok laͤrſtich miat mieć na Wage / po» 


ettucjje w Spizanym moßdzerzu / Potym ie 


vm iel na kamienin Marmurowymez woda 
idto färby era / przygliynyżego / iš mielfiy | 
Gedzteridko miżey voyrosumief/cboway$e go 


w mießku rzemiennym / álbo vo ffrzyneccze 


dr ze wianey / dobrze zwaͤrtey / aby fiwe fuba 
tylnos ia niewypadak. 

Ten piaſek chez ku lanin dobry: YDeśmi 
śniepnych Matzykow / albo 3 ieiſtych muß⸗ 
low / Jaiowych ſkorup / wßyſtkiego po row⸗ 
ney cześci” Roſpal ie na ogniu idto wagl / 


` Potym ie vtrzy/ a od tego choway. 


H X tem proch tatwizó Eu laniu Dobry: weż? 


mi tuff/álbo otroćin Żeldznych / cheeßli mo» 
zeß oboyga / tócy chedogich / voto weſpot w 
zelazny Puk lerzyk / albo wkapalin / albo w 
"tdtte ine naczynie zelazne / wſtaw w nim na 


ogieñ / wlawßy octu moenego / a niech thak 


na ogniu bo odmi godzin / Agdy vſchnie / i$ 


fie roſpali / Naleyze zód octu / a ognia poda 


„mieć / niech ſie zie wyſchnawßy roſpali. 


potym gdy ochtodnie / vmiel na kamienin 
ido y ine / a ſchoway⸗ 

€ Aibo weśmi Kamienney Suseli roſpalo⸗ 
ney /a po czterytroć w occie gaßoney / á te» 
go iakoby czedć iedne / Otroẽin zelaznych ty» 


le dwote / zmiefayże [potem a day fie im za 


Eu cor, 


D 
AR 


rofpá 
8 Też y co pꝛoch ku lanin dobry: Wezmiko⸗ 
ect Baͤranich / nalepße fa 3 glowy vpalone / 
y potym vtárte / a przesiane ile trzeba / wa 
Bom ie na ogień w naczyniu ia im zelaͤz⸗ 
nym / aby (ie dobrze roſpaliiy / wrzucze toyi 
gars /a zamießay iakim zela zem niech wer 


(pot zaͤrowno gore toy y proch / a niech thak 


potym ftoi (pot god iny / potym odiawfiy od 
ognia / vtrzeß / a zdsie roſpaly vgaͤs / a im też 
go wiecey powtdrzać bedzieß / tym lepßy pia 
fet vcjyni, © ` 
€ Abo weżmi Sepiowych ſkorup / Niemey 
zowa Fyſchbeyn / vpalonych / a miatko vtát: 
tych / y véiáuycb ile trzeba y tbáE ie ſpraw / 
iat o kości Baranie / tu troche wyzßey opiſa⸗ 
ne. Bywac tez ten piaſek z niektorey gliny 
Ecore s Fenicyiey pꝛzywoza od Crypolemy, 
Bywa też y s popiotu winnych rosli / bywa 
też ſpalonego paͤpiru / y 3 ſuchych Ronſkich 
tayen palonych. Chej 3 cegły tluczoney / a 
miatło vsianey/y 5 glinki Ormienſkiey czer⸗ 
woney / yz inych rzeczy tak ze / ktorych ogien 
fioptć niemoʒe / tore fie też w nim dni paz 
daa / nitupia / dni fie krußa / ale wßelak ie w 
gniecienie w cale odzierzawala przytawfy, 
4 Diaffi wßelaͤk ie Eu laniu / iz mdia Być tak 
miaikie / coby iednego ziarnka ofo cztowie⸗ 
cje vśtzeć niemoglo / a nietaͤk Żeby ie bota 
knienim c3tomice pocjuć mist. Tak thego 


doydzieß / gdy go tuj nalepiey vsieieß / Wioß 


3e go ießeze wiakte naczynie mocne / wſtaw 
go na ogieñ / dayze fie mu roſpaliẽ / Potym 
go trzy ad kamieniu 5 octem / aͤlbo 3 woda 
A tego neien po feat Eroc/ Potym go mie 
w duniczke poſkleniona / voley$e stań wody / 
tha wiele coby nad piaſkiem nd dton bytóz 
wezmiß drewienko chedogie dIbo waͤrzeßke 
á wzmec wßyſtkiego / Oayje troßke pofta? 
zleyze one wode metne zwirzchu leguchno / 
w iakie naczynie czyfie, N 348 wley iney wo 
dy / taͤk ze też zamießay / Ge fie 3ámact, Za⸗ 
Bie tal ze do pirwßey wody sley / tak tbego 


cdeſto powtarzay / poki fic woda meči Doa 


tym ia zleway w Eupe. A gdy fie tuż mecié 
niemode / znak ieſt piaſku grubego / ktorego 
woda podnieść niemoże. Przeto on oſtaͤtek 
zuowu vtrzy / y zas tal ze wode nai ley / a co 


fie wzmećt zleway az tát wßyſtek wſpiynie / 
Gdy fie 3á8 pod ona alewáno woda vſtot / 
OO 3 > toy 
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H 
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ras dohrze vtrzy / a co nageſthßym siten 
t3cBiey / nd oſtaͤtek ie dwabnym ge3ciucbe 
dee A tak to bedzieß mieć proch naſub⸗ 
tolnieyßy / Ten choway dobrze zaͤtkawßy 7 
tak aby fie niewyprofyt Ani náprofiyt. 
d Coppi przyprówienie ku od wilzäniu 
tych piaſkow / o Etorych chu nauka Byta, A 
to ieſt td wodka / ktora zowa mifłerna, A⸗ 
bowiem ta wodka czyni piaſek cen tak ſta⸗ 
tym / ze fie mu dni krußyẽ ani padać niedo⸗ 
puśći. Thał ze ia veiyniẽ maß: Wezmi foli 
pꝛoſtey a zawiez fev wezet w chuſte / wmocz 
$c ia w wode. Wtloße ia w tygiel Stotnicsy 
Albo w garnel iaki / a oblep go dobrze glina 


wſthawze go w ogień w wegle roſpalone / 


tám gostebyś mogł przez cdta godzine mies 
chem das idto v Kowala. A gov oſtudziß / 


vtrzoß ia cjyście/VOtożże tak midtPa w gar 


net pofFientony / a wley profłey wody, żeby 
nad prochem byta o pottore otont, A mies 
fay tät długo v ognia aje fie rofpuści. Dës 
tem day ocbtoonac/á pꝛzecedz ras albo dwa 
przez płac ſukienny / Alba pꝛzez pilsñ dobra / 
Tak owa wodka fluży ku odwilzaniu piaſku 
do lania bo go czyni teg im y lipkim / o cjym 
nizey bedzie: Ale tef miſterna wodka ießc ze 


inac zey Bywa 3 Biattom iaiowoch / gdy ie 
czyście vbije pratłkiem Figowym / zwiaßc a 


g dy ie tak dlugo bedzieß mießat / dj fie wßy⸗ 
ſtek obroči w pióne. A gov chat przez noc 
poſtoi / przecedz one wode / ktora fie pod pia 
na vſtoi / chowayße ia ktemu / iżby (nia pia⸗ 
fet ku lanin odwilzat. Bo ſniego czyni did 
fto tegie y gladkie ku welacdaniu form roz⸗ 
maitych w nie. Przeto pofpolicie tey wodki 
BiatEswey przylewala do oney ktora 3 Soli 
bywa / dla lepßey ceqodci, Drudzy zas wola 
w nie lac wode 3 gumim Arabſkim / wßak ze 
oba zwyc ale dobres ` 


Eug 7 Nozd zial I, 


O Rzecżóch nalezacych tu laniu / 
y tubziefź nauta lania, 


NAES: 


Ee o LL! Wie 
Does jadna Bzemieſlnica robo: 
eta bez nacjynia Być niemoże czy 
e Bam meng, Rzecz mi fie potrzebna 
EN < 3bátá/vbáaát Eco: rzeczy ku las 
VUA min fa potrzebne. Naprzod po^ 
tr zeba pilność mieć/ o wegle 3 drew émie^ 
Sech a twdrdych y fuchych. Tal ze też o Tys 
gle / aby Byty cáte / nieBiate dni cjarne/ale 
prawie fiáre popieläftev barwy. Trzeba też 
mieć na boreojtu paptr mio Fu obwiewa 
inu Tyglow. Tak ze tezy Triine ku wydy⸗ 
manu prochu (nid), Trzeba też mieć klame 
ku wyymowaniu wegla s tyglow. Potrze⸗ 
ba tes praſy Pu seiſłaniu formy ktora lero» 
na flaßa zowa. A to aby tem ſnadniey Kru⸗ 
| ficivsny wle wat / ktemu trzeba deßczek owu 
albo wiecey/ coby gładko heblowanych trwa: 
dych a lekkich / iato Orzechowych / Debo⸗ 
wych / y Buk owych miáffo Bulßpanu. Mo 
goli ceż Być mosiedzowe / miedzeby ktorymi 
mogły byè formy sciſkane y przewracane. 
Chuſt też do kilka / krorymiby mieyfcá proine 
ototo form mogł wypełniać. Trzeba ceż y 
‚Cerklä/y Liniyey Eu rofiykaniu prawey mid 
ry form / Rynienek thaͤl ze / coby nimi Cic£ty 
Aruficiranv roſpußc zone do form. Trzeba 
też v ſłrobadi Żeldznych / na kſtalt motyezki 
k oncjaſtev/z obiema 'ráiomá oſtrey / ku wys 
drojeniu Rynienki w formie / ktora ma dies 
Paca Krupczyzna weiekaẽ / ktorych zelaz ie» 
fli nie maß / musiß nożem pilnie mybroivc/ 
Olein też y kes Terpentyny mier / cobys pås 
pier w niey zmacawß / dlbo Bärchanomy 
knotek / zapaliwßy okurzyt we wnatbr3/ 
prawie wyſchte formy / bo te eroche otopćić 
trzeba / ij tym lepiey vo nich Aruficiyand po» 
plynie. Ale ie(libe fie na iednym mieylcu har 
fiey okurzylo niz na drugim potrzeba Do tes 
go mieć noßke zdiecją / y do inych tak zerze⸗ 
czy. Dwu też ßezotek potrzeba / iedner 3 Oro 
tu modíebsomego^ Co Zioenicy kratzbur⸗ 
fien zowa. Druga z ficjećin/ tym obvciáiem 
ióto fa owy / co nimi grzebienie wycjefnia/ 
Abowiem thá ieſt potrzebna przy poczatkn 
v dofonaniu. 
€ Jak im obyczdiem große albo vpominki 
laẽ᷑ / albo ie wytlac zac. Naprzod weimt on 
groß według Pcoregobr chctat oblać: YOto$z 
ze do w ocet strochafoli d s trocha perzym 
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ſpaloney ſtomy / potym go wyymi / tracgo trode vnies / ij rekaͤmi ia 3 iać/ d podnieść 
czyście wyżfey mianowanymi ßezoteczkami moeß / ode ymi ia na ſtꝛone / a ſtawmie ia poź 
optociie woda / a wyſuß chuſthko chedoga: ſtaw / ð drugtey oney ſpodney zleguchna / o» 
YOejmif iedne potowice leyney flaße / d Dos ny große wybierz / albo ie obroč ku dolowi / 
toż ia na rowney deßce glaͤdkiey / ta ſtrona i ſaͤmy wypadna / co fie latwie sſtanie / gdy 
Ecore do drugiey polowice przyttdddia / na zleguchna nożem y w ten kray / y wow vde⸗ 
ſpodek the obroẽ / ono ochedoywßy co cheeß rzyß tedy ony ochwiawßy fie tym ſnadniey 
odlaẽ / potoż na befice prawie przeciw lixko⸗ wypaͤdna. Ogladayze ieſli w obu ſtronach 
wi flaße leyney / ktorym wchodzi Krußezyz⸗ prawie fie wyctoczyto. Jeſli nie / musiß zas 
na / zwtaßcza ieſli thylk o ieden oblac cheeß . Znowu große wtozye / cat iar os ie wybrat / 
Ale iefli dwa odlat maß / tbeoy ieden potoz aby fie niepowtoꝛzyty / Stoß zas ramy leyney 
pray iednym Botu flaße leyney / a drugi przy flaße / potoż też chuſtke na wirzchnym / idto 
drugim boku. Aby fie prawie liy miedzy nie y na ſpodnim tyle / wloz miedzy dwie defice/ 
trafit / Ale ieflibyć che tal zaͤraz wiecey lać a wſtaw do praſy / sis niß dobrze w Eupe/ 
nizli ord: kladzze ie tak porzadnie do leyney thedy chuſty popra piaftu w Enpe / y obleje 
flaße / iakoby do kadego zo oſobna rynienka piaſek ok oto groß ow twaꝛdo / a tak fie dobꝛze 
od liya mogtá isc / bo ſie niegodzi / by z iedney wyra ja / Zasleß ramy rozeymi / a große iato 
formy do drugiey miato przechodziẽ / Ale od y drze wiey wybierz / Veynze ſtrußke od liga 
liya ma kazdey formy oſobnarynienka w pia miedzy wytloc on ymi formami / a od oney 
ftu byẽ / kthora ma Krußczyzna Ciec, Gdyß ſtrußki / miec drugie naprzek / do form gros 
ins thak porzadnie vto$yf : Wezmiß piaſku Bow ꝛoſt ſoczonſch / wßajk ze ie tat ezyñ / zebj w 
teorys narzadzit / abys wen lat / wtozze go w nie zwirzchu prawie kieklo / on piaſek ktoꝛys 
dunic ke poſkleniona / pokroß go wodka mi⸗ z brozoek / albo 3 tych ſtruzek wydrapat / Ale 


ſterna cát mokro / aby fie pilic dat / iako mas bo ſtrugiem wyrz nal podniożfy rame ieda 


ta wilgot na / gdy ia w gáract seiſkata / albo nym koñcem / tedy go ſtrzesni/ a noßk a 3die^ ` 
iato śnieg nd oomiecj: A gdy go praͤwie ied⸗ cja zleguchna zmieẽ /  potbym obieramie . 


noftäpnie odwilzyß zczyśćie pilnie miefdiacz przed ogniem poſtaw / aͤ vfuf ie czyście/ po» 
nófypie go w fláfie ná ony vtożone große /al⸗ dym zapal Olein 5 Terpentyna/a okurz fora 


bo cos nagotowal ku laniu / gdy iuż zaͤrow⸗ my ony wttocjone/ nad onym dymem dzler⸗ 


no naſypieß / nagniatuyze w fldfie dobꝛze dio ac / tak ze y ſtrußke one / a okope dobrze oble⸗ 
nia / a cyscie nafaſowawyßy zbytek / kthory dwie ſtronie / Wßal ze ieſli gdźie gila ſadz o⸗ 
wyjfy ieſt niz rama flaßana / then z ſtrychni bac yß / noßk o zalecza omiec/ zoſtawiwßy is 
zleguchna precz / a zebrawßy chedogo w dus le trzeba / ſtoze zas w Pupe d zapꝛaͤſuy. Miey 
niczke do drugiego wos / One rame pierws ze te po gotowiu w tyglu roſpußczona Eruz 
fa leyney flaße / gdy ia lu; tak odpꝛaͤwiß chu⸗ ßceyz ne / ktoras lać vmyſlit. A izbys poznał 
fita rowniuchno / z wierzchu prayto$ na chu ` tellt fie ku ptynieniu doſyẽ roſpus kita. Teby 
fite deſbe ina / thal ze rowna y gladka iako y ieſlie ſrebro / albo mosiadz ieſt / poznaß ro⸗ 
pierwßa / podeymiß równo przeciw naͤſypa⸗ ſpuße zenie ich / z blaſku gdy feu? tina, Jeſli 
nc ramie / pod deſke ſpodnio druga reka na Cena / tedy $obto fiomy / albo kaſek papieru 
deſbe wierzchnia prayciónt. A tak obie gëtt: na niey wtyglu potoj/teflic fie za ꝛaz zapali⸗ 
nawßy rekami dobrze / pezewroẽ deſke ku go⸗ iuz ma boft goracosẽi ku ptynieniu / Bo 
rze / ktora odeſpodz Prä. a one nadot cos ia ſtego dobrze poplynie / a zwiaße za gdy wees 
Gyt na wierzch polo yt / Seymze zleguchna ne wrzuẽiß Ertel / iak oby ferne czesẽ / fipif 
wirzchnia deſke precz / na ktoreies bytgroße glaſu oſma cześć Ceny wtyglu/ baͤrzo od tez 
polojyt/ ty iu vjrzyß na wierzchu w piaſku go oſtro w formach padnie / y od tego Cena 
leżac. Wlo ie druga rame flaͤße zleguchna bedzie twardßa, Gdyż that wleieß / á vaf 
nã one pirwßa / wktorey ini piaſek ieſt / na⸗  przefłydonać / roſtropnieß ono wybieray cos 
ſopze też y te pełno cjyście nagnietqiac / tak⸗⸗vlat / aͤbys form niepokaͤil / coby ich nietrze⸗ 
że też tyt oſtrychuy ideo ypirwßey. Potym ba powtore tworzyć” zwlaße da gdy maß w 
wierzchnie rame nożem v liya podeym̃ / a nie powtore laẽ / abowiem gdy ich adr 
ieß/ 


CN 
CH 


Mie, Dot, DS off 
Adm au } Sr 


i 


SINE 
dk i W d + 
ANA Vg Ji 


Je ob f WYJ 
JR ZOZ 


l 


Ca 


ieß / mozeß wnie wiele Ero oblemác. Wßak⸗ 
Że ie tr3ébá za Edjda raza / gdy lać maf oku⸗ 
rzyć. D za w práfe zaͤpraſo wa / a to tak cje 
fio czynicẽ / ile Ezoć cheeß odlewac. Gdy foꝛmy 
ony cáte fa / a cbcef ie ná iny czas ſchowaẽ / 
cboway$c ie na mie yſeu ſuchym / gdzieby nie 
odwilgty / A ieſli fa narußone / zas on piaſek 
znowu vtrzy / a bedzie daleko lepßy niz piers 
wey byt / Jako große tdt nowo vlane / y choz 
cit ſtare maia Być warzone y bielone / zwla⸗ 
cja gdy nie [e Cenowe / o tym nizey nauk a 
bedzie. 


C Iny obyezay odlewania großow / albo ie 


Wann 


nych vpomink ow / a to w glinie A the tak 
fprámif : YOe$mi gliny przyprawidney o 
ktorey nauka wyzßey w Ro3dsiale 9. pod liz 
tera O. Viuf ia co nalepiey na ſſoñcu / Als 
bo v ognia / zetrzy ia na mialki proch / po^ 
tym on proch rozmee woda proſta. Mieyze 
po gotowiu to co cheeß odlać á ma Być 09 
chedoono co nalepiey: YOe$mif pedzlik iem 
ſubtylnym oliwy albo oleiu / a pomasy ſtrone 
ie dne / tego co cheeß odlać. Potym iny pen» 
dzel macááiac w rzadłośći oney gliny roz⸗ 
maconey / co fie na wirzchu vſtata tymże na 
oliwie zleguchna pomdży/ a gdy ono naͤnie⸗ 
gicnie gliny oſchnie / zas pedzlikiem na nie 
drugiey pomufni / gdy v ta vſchnie / co báley 
to geſtßey naͤdaway / dj iu3 bedzie ona Droa 


- nd miaßßa / y mocna doſyẽ / tak okolo Erdid/ 
iako ym tyle na ptá$ie podniesze / a on tray 


do ktorego druga fironá ma przyfłdć / the 
woda odwilz / Takze v 5 bokow / drzewiey no 
zem vrownawßy / poſyß mieluchnym tärs 
tym weglim / ij do gliny przylnie / niechze tal 
przyſchnie. One drugs ſtrone großa albo co 
oblać cheeß / też oliwa aͤlbo oleiem pomazy / 
d 348 tak ze rzadka glina ſprzodku / a potym 
geſtßa naͤmazuy / az teš bedzie ideo y pirwey / 
goy potym wyſchnie / rozewrzyß one forme 
naznaczywßy Erea tako weſpol Gyty/ wy⸗ 
trzzenif on groß aͤlbo cos obmásowat / Y» 
cjyńże dziorke ku laniu / w oney firontegtebe 
hy / y w drugiey take troche / przypiec e ich 
v ognia co nalepiey/ i$ Seda trwate / potym 
fiożywfy ie / zas ia o Byty obwie zy ie drot⸗ 
tem zelazuym odgliyowawßy go / aby ſie 
tym lepiey zwiazaly / zaͤgrzeyze ie dobrze ku 
laniu / á ley táPo y w pierwfie. Agdy ocbto» 
dnie ono coś wiat wyymi / ieſlize {rebro tedy 
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ktora vbieliè dhcef ze ſrebra vejyniona / do 
ogni ja wtoż / d cjefło na wßyſtki irony o⸗ 
bracay / á$ po ße dzie ie iako popiot/ Potym 
Kratzbierſtem wytrzy czyse ie / a wte wodke 
woloj: We mi wod? coby ku sánorsentu bo^ 
fèr Soli bie luchney / Waynßtynu / y Halu⸗ 
nu / Edżdego zaͤrowno / wßak ze foli wiecey / 
zmießay to weſpot / a warz w garnku poſkle 
nionym. A ieſli ieſt co mosiedzowego / waͤ⸗ 
rzenim pobielánego: We mi dꝛagme ſrebra 
t ieniuchno bitego / albo maͤlaͤrſtiego fre bra 
tak wiele tabliczek / Salmiaku pottory draż 
gmy / Saletry poltrseci draͤgmy / zmießaw⸗ 
fiy to weſpot / wo na wegle w iaͤk im naciys 
niu álbo w qárncu zaͤkrytym / coby w po^ 
krywee dzioͤrka byta / iby cám tedy [mob wy⸗ 
fedt. Potym ono ochiodßziwßy / vtrzy cjyście 
na proch / gdy tedy co bieliẽ cheeß / przyday 
tego prochu vncya iedne w wode wprzod 
naͤmieniona / powaꝛz (pot czwiere i godziny / 
à tám Mince dlbo ia ie ſrebro wioß / abo co 
inego Gielić cheeß Potym wßyſtko wefpot 
wley w Ciepta czyfiba wode / a onym co na 
ono vpadlo / zlawßy wode / nal ieray ono cos 
Dielic chẽiat / potym zimna woda optoc$ / a 
vſuß / bedzie info ſrebro. 
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© paleniu ſtebra / iz fie fErußyc da 
iako ſkorka chleba / tak ze y o paz 
lenin Roʒioblaſku. 


Sp Rebra czyffe wypalenie / yTr⸗ 

A teci / 35 ſie czefło zmienła dsid- 
YE a/ w tych Rsiegach / o paleniu 
P M Srebra / Jeſt tego pilna potrze 
ba abym vkazal ſpoſob palenia 
iego / Takiezy Kosioblaffu. Ale i$ fa rozma⸗ 
ite ſpoſoby palenia Srebra. Ja tylko trzy 
ich tu opiße co lepßych. Napierwße tha ie 


ieſt: Wezmi ſrebra c3yffego kieniuchno v» 


klepaͤnego /a wmóte blaßk i ſtrzyzonego / wa 


toj ie w tygiel Ztotnicßy / podſypawßy Soli 
ia. 


pꝛoſtey nieprzepalaney / na one fol potoż Gi 
get ſrebrnych / y 346 foliwfyj/porym sés ire 
bra /woßyſtko tál waͤrſtwami tiigi á na liz 
my wirzch foli ntemáto wſyp / Potym ene 
pápirem zwirzehu przykriy / na co gilino De 
brze oblep / wßal ze we Brobtu deore 
vc jyñ d vſußywßy / wſtaw wkupe weg 
ſpalonego / a niech tak gore przez q gotit? 
Tej y na wierzch tyglá wfyp wegla nature" 
Potym day oſtydnaẽ / a otworz / wybierzże 
blaßki ſrebrne / Ktore te[Tise fie Erufo mie⸗ 
dzy paley / iako ſkoreczka chleba / tedy bofyć v 
gorzato. Ale teflise nie fa kꝛuche / zac te caf- 
ze po wtory raz pal. A gdy that (rebrovas 
dlbo trzy palone bedzie / daleko Bedzie lepße / 
Gdy fie ius prawie vpali / ony blaͤßk t verzy 
czyście na kamieniu. A on proch potjm ptocs 
w cieptey wodßte / tak dlugo wode odmieńid 
taczóż wßyſtk a fonos wynidzie. To ſrebro 
Bedzie prawie czyſte / mielone ku wielam rze 
czy poyteczne. Bo ma wlaſnose w fobie 
ztota / Jacyby qo Eco ſlußnie vmíat vx was. 
Jeßcze y inym obyczatem Bywa frebro pas 
lone 3 Kosim blaͤſkiem miaͤſto foli, vofectim 
tym ſpoſobem / ia oz ſola / tylko 5 nienia Być 
plokane èiepla woda. Satbeż brubzy gag / 
co ie nápoly 5 ſola /a 3 /AofimblafEiem pala/ 


powtarzaiac palenie / do Owusadcie / dru⸗ 


dzy do pletitaaCle razów / y ſta wa fie czyta 
ßym / twardßym y farbownieyßym. Bywa 
też iefcze palone / y tym obyczdiem: i$ mu fie 
daa w tyglu roſpusciẽ᷑ / a do kajdey vncyey 
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ſypa diárti funt jeden. Bo ſie ſrebro ta les 
piey trawi / y tama fie lepßym / nijli fola q ko 
zioblaſkiem / zwlaßc g ieſli diarka teft twier⸗ 
dzona/abo kalk uſem Mydlaͤrſkim lutrowa⸗ 
na / A to teft fpofob pierwßy. 

Wtory ſpoſob palenia Srebra : Wesmi 
Szedwaſerun / ktorego przyprówienie maß 
w tycb5e Asiegäch w Rozdziale 7. pod lite⸗ 
ra B. Tray esci iey ma bye / otroein ſrebr⸗ 
nych blaßek abo liſtkow bitych cześć 1. wley 
wodke one w hanke dlugiey Beie a potym 
ſrebro wto5/ a natychmiaſt w Gáfice pocznle 
wrzeć/ zwlaßeza ieſli wodka ieſt dobra / To 


ieſt Szedwaſer / po Polſku wtafnie roꝛrew 7 


na wodka. Jeſů the dy od niey wre / dopuse 
rat q przeſtante. Ale tefli wodka ſlaba / a 
wrzeć nie moße / thedy ia nielar o do ogni 


pzzybźierjaway reßa / albo ia poſtaw naͤgo⸗ 


racym popieſe / Albo w goracym piecu / aze 
prawie vovrore/ d wßyſtko frebro fie ſtrawl⸗ 
à ro obacyß / gdy fie wodka zielona ſtanie /a 
iz fie go mic nd dnie nieuſadi. Bo wodka tá 
rozrywna tefli niedobrze ief vpalona / teby 


ok aße na dnie wapno Bieluchne / chyba i3by. 
frebro nieco złota w fobie miato / tedyby fie. 


nd owie vítáto tak o piaſek. Gdy ſie to in tak 
ſtanie / wezmiß bank e wielka / a náley w nie 


wody do polowice / wyley ia 3á8 w co prae». 


firzeńfego/ d wloz w nie garść foli / gdy fie 
fot roſpiynie / przecedz ia trzy Eroć / wley fo 
348 DO oney wielkiey bank / zieyze tbe? tam 
voob?e rozrywna / weſpol ze ſrebrem / a day 
ti pofłać do czterech godzin / w tym czaͤste 
vſadzi fie ſrebro wßyſtko 3 fola na dno / To 


aby vrzyß precedi wodke wßyſtke weſpot 


przez chuſte geſta / A ſrebro co fie na onie v⸗ 
ſtato y w chugcie zoſtaͤto / wßyſtko w tygiel 
1103/4 zapraw go pilnie / wſtawze go w Eu: 
pe wegla roſpalonego / à day mu w nim qo» 
r3ec do trzech godzin / a gdy oſtydnie / odkriy 
a wley wody eie pley / mießayze pálcem / poz 
tym fie day troche podſtas / 3leyje po lekku 
one wode / a iney wley / czyńze thego do tad / 
poł i iata fioność ieſt. Ale gdy 10$ bedzie nie 
ſmaͤczna / thedy ſrebro wyſuß / à ſchoway od 
potrzeby / abowiem left baͤrzo czyſte. 


18 Trzeci fpofob ſrebra palenia / Weßmi lift 
kow ſrebra bitego / a rofpuóć go Trteẽia / we 


diug nauki Riang 7. Nozdziatu 2. pod lite⸗ 
ra A. Trzyß go 3 folo poſpolita / ER ws 
pp 
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ßtyn woda ciepła wyplokuia. Drudzy zas ro 
ſpalaiac go na weglu / gaͤßa go moczem. A 
tego barzo miele Proc powtarzdia: Niekto⸗ 
rzy 348 obwiyata go w futno Białe / yklaͤda 
go w ogier wielk i / talk fie vpali / Ze Bedzie 
leguchny / puchlny / mato niecóti iako hatlun 
palony. Wßak ze iz ty ſpoſoby nie (a Dobre: A 
to iʒ albo nteboftátecinie vores albo wayn 
fityn wtafność ſwa vtráci. Tak ze fie prawie 
ſtawa wapnem niegaͤßonym. Przeto tego 
potrzeba ieſt / abym ufny a dofłacecjny fpo 
ſob ok azat / ktory ten teft: Wezmi Noßiobla 
[tu dobrze vtluczonego / dibo vtaͤrtego / wa 
ftam go wtyglu w wegle roſpalone / tak diu 
go 15 fie czyście roſpali. Mieyze po gotowiu 
ocet wypalony / wktorymes rofpuacit wayn 
fityn palony / A wktorys tes volat aqua viti 
trzecia ces: Polewayze tym Z osibtd(E w 
tyglu / az na kaͤdy funt Aosioblaffu/ wyni⸗ 
dzie octu tak owego tray vncye. Potym ob» 
iawßy od ogniã / ptocz go ẽiepta woda / a cho 
way go vſußywßy od potrzeby. Bywa the} 
palon rozbierany na cienkie liſtki / a klaͤda 
go w tygiel warſtwaͤmi / przekladaiae golt: 
fiti mi / albo blaßk ami ſrebra bitego / wſta⸗ 
widia go w piec ſkleniczny przez 4 dlbo © 
oni. A ſtaͤnie fie też ta dobrze / gdy Bedzie 
prześcielan blaßkaͤmi Cenowymi. Bywa 
t y tak vpalon gdy go wrzuca w miedż ro 
fpuficiona, A w tey vgore harzo pretko / Jed 
no i miedzi baͤrzo zaͤßk odzi / przeto tak owe⸗ 
o palenia nieraͤdze⸗ 
| Spofob palenia álbo wzburzenia Trteci 
YOc$mi funt Crcect/a wtoż ia w mifEe dꝛze⸗ 
widna / przyley w nie octu troche 3trocba 
Saletry / vmießayze weſpot dobꝛze / morzecy 
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gość wßyſtke / przymnazay ognia vſtaͤwicz⸗ 
nie / gie Trtec wßyſtk a zbieleie / to ief A3 va 
lee na fużiech aͤlbo drozdzach ſwoich / niei⸗ 
nac ey iedno iak o ośrodka zemlana. Chee⸗ 


ßli cedy By fie wſpinaͤta az do ßyie haͤnjc ane y 


obtoż Bänke pápierem ile ieſt naͤgoli. Przy⸗ 
dayze ognia wietßego / vjrzyß zleguchna w⸗ 
ſtepuiac Merkuryußã / To ieſt Trtec / a be⸗ 
dzie ia oby dzwonek. Potym ochtodz / a zey⸗ 
mi Alembik: Wyymiß baͤnke /a ochedoz ia w 
koto zewnatrz, ſtrzegac by fie nie ſtuk la / a 
trteci niepoka ita. potym ochedoywßy roz⸗ 
biy Gátite / dbyó mogł ſniey Crteć wybräc/ 
tylk o fie ſmadu ſtꝛzeß / bys fie nie zaͤra zit. Mo 
Ze tym obyc alem vpálic Crteci w iedntey ba 
ni oie seie funtow: iacyby wßelkiey rzeczy 
byta stußna miárá. Ony fuſy na dnie pozo⸗ 
ſtate / vtrzy ie dobrze / d rosmec ie woda ws 
rzaco. Potym przecebj, Warze ie zas / a vs 
fuf ie. Abowiem to co zoſtawa fuſow / Bys 
wa idtoby fol zmießana 3 bátunem^ Stujy 
to zãs łu paleniu Trteci nowey / przylawßy 
octu / aͤlbo miaͤſto octu wody paloney. We 
ßal ʒe Cvteci palenie s takowym halunem / 
wiecey fłuży nie wiaſtam ku giadzeniu twa⸗ 
rzy / nizli kiedyby bez Hatunu byia palong. 
Wpßak ze oboyga nieradze / Abowiem daͤleko 
lepiey bedzie gdy ku gladzen iu twarzy / kto⸗ 
rego inego viewác beda / s tych ktorech ia 
w pierwßych Adiegäch opiſat / niżli gdy Ges 
da Gát Trtee / hoe palona y wzbuꝛzona ieſt 
Gbyj tá wiecey Zlotnikom / Alchimiſtom/ y 
do wiela inych lek arſthw (Tue / ale nie do 
twarzy / X Bywa dla tych ieße ze lepßa / gdy 
ro nie miaſto palonego halunu / biora ſuro⸗ 
wy Koperwas / a ten i3 ieſt nie wiaſtam fito 
dliwy / d tak im do tey Crteci nieradze. Sa 
iefcje 3tycb ludzi wiele / co Trtee palo 3 ry 
ßtalowym zlototuſkiem / tylko ku glaͤdzeniu 
twarzy zaͤlecaiac. A tak dla málego situ 
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czynia wielk a wiebefpiecjność / gdy niekto⸗ 
rym póniam od niey twarz puchnie / iako 
beben / lepieyby tal tego piorun zaͤbit / niz tá: 
towe lekarſthwa czynia Co fie tycje obwyß 
nómienionego palenia Trteci/ zwlaßozd 3 
halunem / aͤlbo z koperwaͤſem. Teby tar owe 
palenie / może odnowione Być gdy ia cy do 
kajdego funta Treeči przydaf ſoli / aͤlbo pa» 
lonego hatunu / albo wapna niegófionego 
pot funta. A ſtym wiozyß do ban r /y zas be⸗ 
dziej palit iat o y pirwey. Abowiem tym oz 
bycidtem prebsey fie vpali / y Bedzie lepfa/y 
pleknieyßa. Alchimiſtowie náflábutac nau⸗ 
ki Geberowey / Doktora Thomy, y inych w 
Alchimiyey bieglych / czeſthokroc vjywaia 
wielkiey pracey / ototo iep patentá / Aby ia 
tylko vſtanowili / a vtwirdzin. Niekthorzy 
do ſta Eroć/d niektorzy do dwu fet razow ia 
palili /a na oſtateł wßyſtke praca ſtraeili. Co 
fic bez watpienia przydawa / ſtad iz zaͤwße 
przydawala fuſow / to teft hatunu / ſoli/y ko⸗ 


perwaͤſu. A gdyß ogniowe ieft przyrodzenie 


latdiace vfłinawiać / a séClegdé. Okaͤzuie 
fie ſtad / i im cjeśćiey co pala / tym fie twaͤr⸗ 
dßym (fama. A choć fie też cjeść zleguchna 
&ciagnelá/goyi fie w fusiech zamießata / nie 
bylo fep dojrzeć Przeto CE niemiebsac przy 
czyny ani ſpoſobow / iato fie godsi. Widzac 
ij ono co palili po troße nificiato/dbo wyla⸗ 
towato. Albo też cufyli 13 to ogień tramit 
a nie fuſy woe braty. A chat gdy ia bro chce 
prawie pałac vewierdjid, Potrzeba aby 
Frai albo trzy / y choć cztery palit zſola / z bá» 
lunem palonym / abo 3 niegaßonym wap⸗ 
nem / aͤlbo 3 koßioblaͤſkiem / iak o fie tuż rzer to 
Abowiem cát nie tylo 3 zie mie / ale też 5 wer 
lakiey sbytniey wilgosẽt / Bedzie wyczyseio⸗ 
nd. Wycjyścienie zie mie tym fie ok aze / ij na 
dnte zofidnie / wefpot z inymi fuſy wBäfice/ 
To ieſt z ſola/ʒ hatunem / yz koperwaſem. A 
i$ tej od wilgości zbytntey / bowiem czescia 
przez wykurzenie weſpot fie 3 octem roſpu⸗ 
sei / Cieścia przes powtarzanie palenia / 
prsyymute nieiako wlaſnosẽ ogniowa, Az 
tych przyczyń fie vtwierdza. A to fa twier⸗ 
dzenia / Owie naprzednieyße ezesei / albo ſa 
tylko (ámy: bo w tey mierze inego nie twier 
dzatßego nie baczemy / iedno tat Być wypa⸗ 
lona. A cát 3 ogniem 3 iednocʒona / tat i3 fie 
go wiecey niechroni / dni fie mu trawić oo» 
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puści Przeco gdy bedste palona raz cztery” 
ideo fie rzeklo / Potym (dme pat mic niepꝛzy 
ddiaczędł długo d$ na dnie vstedzie vtwier⸗ 
dzona / iz fie iuż ogniowey mocy niechroni” 
ani niße eie. Wßa ze cheeßli tatwiey v pre” 
dzey fprawić. Dzierze fie tey napewnieyßey 
d nabefpiecjnieyfiey drogi. 7$5 gov trzy dtbo 
cztery kꝛoe palona be dzie / iato wyjßer Zmierz 
ka byta. Przydayże czwarta cześć ſrebra nd: 
czyfipego / tak roſpuße onego / iako nizey na: 
uka bedzie. Co potym weſpot zmiefarofy a 
vpaliwßy / Zmiefayje zag le ono co fie voa⸗ 
lilo 3 onym co zoſtato na dnie / a vtrzy czyć 
Beier 308 powtore pal. A to tak czeſto troć 
czyń aße iu wfibepowdć niebedzie / ale na 
dnie oſtanie / by też od nawierße go ogma / 
Tak ze bedzie doſkonale Giata ciyfia/ Roſto⸗ 
pnieyßa y przenitatatfa. A ieſli tex frz chee 
wiecey miec/ a zaraz czynić, A niechee that 
wiele za czwarta ciedć ſrebra przytłddać” 
ij niepraemose/ Niecha ye iey weżmie cies 
mata uvas trzy dlbo cztery palòney A do 
tey niech przyda eñwarta czeać ſrebra czyſte⸗ 
go/niechse pali iak oy pinvev. Potym niech 
wejmie tab vtwirdzoney / a niech Eniey psy 
da paloney/co ießcze nietwierdz ons 3e trzy 
cjeści/zmieGay weſpol / a pal adg lar oy prez 
we / az De ce vtwierdzi / a na dnie zoſtante. 
Cheeßli iey ieße ze wiecey voynie. Przydayde 
ieße je nie twierdzoney trzy cdegel / yzas nia 
ven iako y 3 pierwſta / d$ fie też vtwierosl⸗ 
wfiy na onie zoſtanie. Mozeß cbdE pomtda 
v3ác pokicheeß / a vejyniß tey coć fie 300. 2:5 
bowiem lepiey ieſt tak potroße nisli weht e 
żdra3 palić. Gdyż ciefło pierzchatac / albe ia 
taiac / wſtawa d vtwieꝛdza ſie / take viwi e 
baang bywa zac pierzchtiwa co metray 
chwale. Abowiem roſtopnieyßa / przenit o⸗ 
iaczfa/y wietßey mocy Geta, A tok w tvm 
palentu teft wßyſtka taiemnosé / okthery⸗ 
mech tu powiedzlat / ktorego nóflibuta naz 
przednieyfiy Medreowie / y on nawysßy Ge- 
ber / tylko 15 tego barzo tita / iefliże ma Być 
palona / bo dej mienie Treeć. Wßar ze ine⸗ 
go cos rozumieia co dei trtect ief podobno 
Wpßak ze wlaſnose a na wyżfy ſtopie n ieſih 
pꝛzywiedzond: Przyktadem tym 3 mati Gee 
wa czynione ẽlaſto / nieijby eiaſtem byto / die 


by fie fidto czym doſkonalßem. Ora thee 


wyſoka wiadomość z inad bye nie moe / tet 
no od 
— 


me s Von 
pili PANA 


iconoftáynie smiadcja. 


Riiga 7 Bozdzial 13, 


O niektorych pozoſta lych ptzyfina? 
koch / ktorych zmienka mia la Być w 
Asiegach Czwartych: Na⸗ 
przod o Oliwkach. 


mieć tugu dwie wiaderce / niech fie lug pꝛzez 


diioꝛe cedźi; Wezmiß Oliwek świeżych co by 


prawie zdrowych / mocze ie w tym tugu / aß 


wpßyſtei na dno vpadna / Albo dotad fte mie- 


Biwość od koſtek zottych niepuset / gdy w 
nie zaͤgryinieß. Pothym ie w wmode wtoż d 


mych ie dzieñ / albo dwa / odmieniaͤiae wode 
na kaßdy dzieñ cztery kroc / tylo tego fłrzeż / 
äbys im niedal bez wody poffac / ale wnet 


3dra3/ zlawßy iedne wode / wnet druga na 


Liwek wpraäwowaͤnie / Tym 04 
à bycidiem ma fré ` Naprzod vs 

Wr eii dius kthory ie do egmt 
godzin oflodsi, A to tym obycja 
NP tem: YOcsmióioá funty popio⸗ 

tu debowego / wapna swiezego ießcze niega 
ßonego odm vncijj / zmieß ay czyśćie weſpot / 
pot rapidiac ich woda aby fie w icono ſtuli⸗ 
iy / poniechay ich tál ze dwie godzinie ſpo⸗ 
tem: Wioß w nacynie orsemtáne 30$ioro 
(ſtogiew co bywa ku polewan in) vmieß ay 
w nim ciyscíe a vgnieć / wley potym na co 
se trzy wiaderka wody / dibo cobys mogt 


day im m nim motnać pizez 15 dni albo 20, 
Odley go zas /a wpraw ie w oft oſtry Ewas 
tedy w tym wyſlodna. A to maß niepoſpo⸗ 
lite wprawowanie Oliwek. à 
6 Kópdrow przyprawienie: YOcimi Kapa 
row / d wioż ie wgoreco wode lącyby nic» 
wrzaca / niech tát w niey mok na / d$ wfyfłe. 
kiey ſtonosẽi poʒbeda / Odleyze one wode / a 
inßey ná nie wley / A gdy na nich oſtydnie / 
toybiers ie ſniey / wode (nido vo reën wygnia⸗ 
tulac: Wtozywßy ie na miſe / wley na nie oe 


tu 3 oliwa niebarzo wiele, Niektorzy wie 


mietti prʒyktadaia / a bywa to dobrze” gdyż 


nie ie dno ſmak owi ale yzdrowiu ral a przy⸗ 


prawa fiuży, Abowiem Naparytaͤk fpzówio 
ne maia w fobie fucha d ciepta mierność: 
Tych krorzy ich cát na kazdy dzieñ vywala / 
beſpiec ini [a od párálisu/niecienie ich Sle⸗ 
diiona / niechoruie im Watroba / gdyż ony 
wnetesnosci otwieraia lipł ie wilgos et zby⸗ 
tnie wywodza od Sledziony / mocj pedża/ 
gliſty zabija / iurnodc wabudza / N praeci 
tábom fa miaſto Dryak wie. 

d Gefcż Migdatowy / zwlaßc za poście tak 
czynia : Natlue migdalow chedoonych / 
wloj w nie dwie vncye Cubru /s ktorym 3á8- 


pisetiuc$/roflmarsáiac wodka Roßans / w⸗ 
leyże polewki ße zuczey / albo w teorey lin ws 
irsat/á to dla zgdrlecenia/ wßaͤk e polewka 
niech niebebzie ſolona. Przecedzʒe to wßyſt 


ko przez ditto geſte na miſe / dayze tha nd 
niey przez noc fta / d zoiedßie fie iako tega 
gaͤrteta / abo lako mlek o podpußc jane. Mo⸗ 
$ef wto wprówidć $igy ſußone / abo ich ga⸗ 
toftir d na mify rofkidddć / podſypuiac £u» 
Prem y Btnyżykiem ogrodnym. Wpraw⸗ 
dßiec to nietucy / dle piersi odwilza / Wa⸗ 


nie wley / Boby wnet pocjerniäty/ y {mál 
firdćrty. Ale ich tar pilnuiac / vßtzyß dziwne 
przyrodzenie / iak o ony pietne $telone zoſta⸗ 
no / wefpot y 3 lisèim / tatoby ie dopiero 3 
brzewó zebrat. Tak gdy oblemánicm Feda 

iinowóne / do trzeciego dnia ſtana fie tar 


Notkimi / i$ ie 3 folo / d 3 octem ies moie, 
A tał ie wpraw wekwas / a beda fie godziẽ 
ies do bu onin. Wßak ze w tdk owym ma 


prãwowaͤniu tes ieſt pogaͤnienie / d tho vo» 


tym /i na takowych Oliwk ach ſkora Bywa 
twarda. Abowiem Oitti floro fie ich wo⸗ 
da dotk nie / wnet na nich ſkora ſtwaͤrdnieie / 


ciego im iu nieodeymie. Pꝛzeto gdy ie cheeß 
w mie ydo ſkorkach miec d zaͤchowat / we 
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trobe posilaziurmodé mnojy/ ofieość moczu 
oddala, 

4 Stodyeski dlbo pPŹmówe miodowniki / 
Roſkoßne biate y czerwone : YOc$mi Dra⸗ 
góntu Biatego m reobce Wojdney pꝛzez dwa 
dni mocionego/ile dbcef/vttuc$ go w może 
dzerzu / potym przybay Rrochmalu ibo ma 
ki iecʒmienney co trʒeba / troche Cuk ru bia⸗ 
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cjey troche / potrdyże na fituczki à (uf ie w 
-€ieniu/to beda Gtobycsei dibo miodowniki. 
:  postocifty gobcj dobrze Ctáto tuczy : Wa⸗ 
trobey Nerf wſpomaga iurnosẽ ili. 
„Gratki 308 po obu ſtronach przypiekaͤne / 
od wilz ie tak w wodce Rozaney / rozbiwßy 
iaiec w nie / aʒ mialkim ia cutrem zamie⸗ 

fawfy / potym ie ſniey wybrawßy / tads ie 

w mófło na rynte erota / aby m30y iednd 
na drugiey nie lezata / fmaż ie d$ porumies 
nicia. Potym ie roztoż na miſe / za mießawßy 
Cukru 3 Szafranem w wodce Rozaney /te⸗ 
„dy ie cjySćte polep. 

MNuſtaciy Neapolitanſkich czynienie: Ty 


ſa naſtodße a naflichetnieyfie. Ab owiem zo 
ladek podiláta/y dobry dechz vſt czynia: weś 
mi Cukru nabielßego tray funty mak i pfe» 


nic iney pr zedniey 6 funtow Cyndmonu 34 
vn cye / Orzecha Mußkatowego y Ingbieru 
po pot vncyey / Pieprzu 1. vncya Miodu 
bialego ſurowego / a ieße je nießomowanego 
tray vncye. Naprzod vlo$ maklokrag ids 
koby okop / wesrodek wtoż cukier / wleyze 
weil wodki 3 Roßey pizmowey I. funt / mies 
ßayze cjyście [potem / aß cutru znać miebee 
dzie. Potym w onociáflovoto$ ony wonne 
rzeczy 3 miodem zmießawßy / mießayje po⸗ 
tym wfofiEowefpot / zachowawßy tyllo od 
funta maki / cobys dofyć miat dla poderzadz 
nienia na ono, Potym reto podźielono did: 
flo / na tyle fituctti coby kada Była po trzy 
vncye. Ona mata posoftáte potrzesni dno 
w piecu/fadzayże Muſtacye piecz / potym ie 
pozłoć. e 
€ Miodu Wodnego przyprówa: Wezmi 
Aiftoto Ewidrbu Koley czerwoney iedne 
viedë: VY Motu trzy cześci / warz to zlekka v 
ogníá / d$ trzecią cjedć wywre. Niektorzy 
miaſto liscia Biore fot ſnich / à warza go w 
tyle miodu. Wiektorzy tyle dwole miodu 
„Biore niż ſoku ieſt / a wywarza trzecia ciedć: 


1.9 YOprówienie Plodnego Forsen'á ku 3d» 


grzewóniu Merck / a ummogéi wzbudzenia 
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wprawianiu Gliwek. 
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te czyGcte ſłrobiac. A zasie mu day flyosen 


by / przytozywßy miodu trzecie. A gdy wy⸗ 
wre / warz ie wſamym miedzie / Potym ie 
w pußke voto w rzadkim miedzie / wſypaw⸗ 
n ygwoßdzikow miaͤlko z jug» 
eru. 
Jeßeze przyprawienie tegoß korzenia da I 
nal ße: We zmi koꝛzenia ptoonego co wiet: 
ßego obrawßy / ochedoß go 3 fForti ßaͤrey / y 
oriente finid) powyy muy / w ony O$ióry drze⸗ 
niowe naktaͤds Gwosdzikow 3 fngbiereme 
Weʒmiß Cukru tak wiele ilo koꝛzenia / a mio 
du we bar naſob / waꝛz ie w tym aß odmie⸗ 
kna / zchoway przydawßy w nieprohow ko 
rzennych. Wiedz i$ tho korzenie Arabowie 
zowo Secacul: A to nie ieſt ono naße Biate 
korzenie / co ie Polacy zowa Arow? niea 
myl (ie na tym / ani fie Aptekaꝛzom nieuk om 
day zwodziẽ / Bor to madrzy d ćwiczeni As 
ptePáz3e wiedza t$ ten koꝛzeñ 3 Indiyey pꝛzy 
woja ij droißy ieſt nij Ingbier / A Arowa 
bić v nas dofyć, + 
€ (ctu tegiego vesyntente: Wziawßy nas K 
czynie octu przedſie / Etory cbcef baͤrzo oſtry 
á tegi mieć; Wezmiß go cjwarta dlbo piota 
cześć / A day icy wezwrzec vognia / wleyje 
ia miedzy on ocet f'obec te cześć odia wys 
flaw go zaraz ná ſtoice / niech go tak zaͤty⸗ 
dßieñ / sfłdnie fie barzo oſfrym / y (málu wa 


dziecznego. 


Albo tak veiyñ: We mi ſtaͤrego korzenia pe 
rzowego / Rozynkow / grußek lednych lis e ia 
veint ßy/korzenia Je jynowego / Serwatki / 
Zotabź roſpalony / Sk orupe też roſpalono/y 
polewki grochowey / gdy (lego Etorego w os 
cet wrzucip” sflänie fie barzo oſtrym. 
Aby fie ocet nieprzesitit: Natiucꝭ Bobu 
A roſtworz go kwaſem s Cytryn / a wley we 
ſpol w ocet. Albo wtoż ziarnek Pieprzu In⸗ 
diyſkiego / za wiazawßy w hufłeczce a niech 
go w nim przez kilka dni / a nieprzesili fie, - 
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-O fortelh Kucharſkim / czescia po 


Dry chcegli petto HIE % 


way ie nå mieyfcu ciemnym a 


tiepiym /powyrywawßy im pꝛae 
onie w ſkrzydlech pierze / Das 
way im iest mote Jeczmienna 


woda zaͤmießawßy. Niektorzy przymießa⸗ 


' wdie maki 3 ſtoktoſy. Niekrorzy vo fecia ` 
mienna make mießaia 8iemie lniaͤne. Druz 


dzy Jeczmienia miodego albo moczonego 

mate. Leia im drudry wino / a daia im chleb 

zyt ny moczony. Niek torzy im Jagty Dote, 

B 8 Aby Kor oßy ideca wielkie moſly:Daway 

im w tarmisctucioney glinki ctestelſtiey /a 
Geda fic vo nich wielkie iayca kochack. 

Jeßeze y od tego tdycd wielkie ponioſa. Na 
tiuci fForup 3 Greckiego nacjynia mießay 
on proch m otreby albo wparzo „Jecjmieńe 
na / dawayze imieść, Ceż y proſtey fPorupy 
prochu nattut By / volvp go dwie vncye we 
cztery funty otrab / zamießaway im fiego 

puarza / å ponioſa od tego iayca wielkie, 

C 4 Aby Kotofiy idiec ſwych wgniaśbfie nie 
= sáblty/tal ie ooneć/wyćiegniBialet 3 Idid ied 
nego napusè onadsıorka w dolce Bypfu al 
bowapná gaßonego de na wiecey mosef/ d 
goy fie z oltkiem zeſchnie / sſtaͤnie ſie iar o 
Eamień/ttdośje go im w gniazdo / deny pos 
kusiwßy go kilka Proc / gor go vyẽ niebe da 
mogiy / odwyk na fáiec plouoac. 

Jaxo idie vcjymić wieciße niż cztowiecja 
gtowa: Rozbiy idie dlbodziedieć/ wybierz 
oſobno Żotcki/ a wloß ie w ſubtylns maͤcha⸗ 
rzynke / za wie zyß w niey co nate ey / aby on 
wezlek pietny okragly Byt / wloßje go z máa 
chaͤrzynko w garnet nóley pelen wody / a 
day weżwrżeć / doy bac zyß iz iuß ſtwaͤrdnial 
wylup qo 3 macharzynki/ a wilo go w wiece 
fa / coby fie w nie y biatek z miese it / zley go 
Eniemu/ d $dwiej Eomiec im naſkromniey 


moie / aby koniec nieby ód2150 5marßefony/ 


Warz ie sád znowu / dj tei y biatek ſtwar⸗ 


dnieie / Potym ie tak poſkorup / ony ich ffo: 


rupy poche doßywßy portuei na miatki proch 
wmocz on proch w tbegy ocet / a zwlaßec za 
wprzepalóny / iaeyby fie proch zaͤgre ju / 


| E 


iar o tám w Birle weßlo. 
€ Chcefli iótim foremnym pifmem die 
pasvftvoic: Weßmiß Gallaͤſu / y haͤlunu / vtꝛzy 


ie midiłoʒ octem tegim / niech bedzie geſto 


iar o tu pifóniu ma Być. Pifje tym cot fie lus 
bi na ialu / a vſuß ono piſmo na ſtoñcu / wloß 
ie potym w oſtey kwas owocny / vſuß ze ie za 
potym te vwarz twaͤrdo / a obtup ie / vyrzyß 


ono pifmo wßyſlko na Braten iaſnie. 


Ale cheeßli pifmo na ffozu pie mie / macʒꝭay 
ze idte w roſpuße ʒanym wo ſku / albo nim pos 
móży/ A goy ochtodnie / piß iar im zelazem 
na nim / a woj ſkrobnieß do (ámey ſkorupy / 
potym go romoc$ wocet przez noc / a naza⸗ 
Intra Aerm weft fniego / a vjrzyß iaſnie pts 
[mo na niey od octu wytdrte. 


Chceßli abyć tate latato ku gorze : Wes⸗ 


miß Mala tate wyproznione. A napeti w fto 
rupe roſy: wyloz na ſl once wien goracy o 
południu: a podniesie ie ſtonce. Wßab ze fe» 
ſlizeby lenimo fto ku gorze / drewnym ia im 
albo deficita mu tu gorze pomoż / a poydzie 
spiefniey 

Jaca idto moga Być wylagnione bez na 
Bisdzienie ` Wesmi iaiec golebich aͤlbo ko⸗ 
koßych / a natlul ßy ſuchych ich tayen / prse» 
diamfiy ie mieluchno / zaͤgrzeb fáycá w om 
proch / d podóciel pierza pod mie / niettód$ 
iednego na drugie / niek tads też tych Cot fie 
trzefty/ dle tych co ſa nadwieżge / obścicl ie 
piérsym wkolo / A ſtawiay fe èteñßym koñ⸗ 
cem wzgore. A weczterech bwudzieſtu go⸗ 
dßinaͤch / 3d8 ie odwrac ay / aby fie zaro w no 
grzaty. Bo ie musiß w cieple cbomác: Wy⸗ 
legte fie tak wiele Eroć, Abowiem gdy dwa⸗ 
dz lebe ia oni dochodzi / a ony ſie iuż klwac pos 
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cina/Pteremuby tupiná byla twaͤrda / temu 
pomos tupác/ y Eotof ktemu wezas do nich 
przynies / a imiec De ich rada voobfic, Albo 
10165 iaycd weile ply gnoy / a na Edżby tydieñ 
przektaday wa wie y / ale ie kadego dnia [dr 
my obracay / az fiepocjno klwac. ii 

mMieſa od Gydlęcia ſtarego pretkie waͤrze⸗ 
nie: Wezmi korzenia Robylego Szeawiu 
warz ie 5 mieſem iat imkolwiek twardym / a 


vwrec barzo pretkozy Etemu ſmaczno. 


Acheeßli też co pokuñſtowac / abys fie mieś 
fo zrabane w garncu zroſto. Wtoze me^ 
fpot 3 miefem Roßtywalu / a gdy vwre nay⸗ 
dzieß wßyſtko m (eoney ßtuce. 

Ges iakoby zy wo vpiec : Naprzod wßyſt⸗ 
be oftub/cbybá ßyie 3 głowa nie / veyne ge 
gie w otrag okolo niey / niek iaſuy wokrag / 
zeby niegorzaͤla / a iżby iey ſmad nieumorzyt 
ani teʒ barzo przeſtrony / aby fie mogta pte 
nie piec / chodzac miedzj ogniem / naſtawiay 
won okrag bo killa tworzydt z woda / miez 
ßalac w nie fol y mod. Drugie tworzydla 
wfław 3 iablki warzonymi / coby w koſtki po 
kraiane Beie, Same ges czefłio poleway / a za 
wiafciá ſtoninami dla ſmacznieyßego iedze 
nia / a dla pretßego pieczenia / ognia kniey 
przyktaday / ale nie nagte / bo gbye fie pocjnie 
przepickóć / tedyć ona chcac vydz / fiamtao 
Eu oguiowi De mieć bedzie / iedno ij ogrodze⸗ 
nie ogni droge iey zaͤſtapi / y tak mer pocie 
chy nieboga mieć niebedzie / iedno fie piciem 
chtodziẽ / d onymi iabik i posilac. A choć iey 
ono w citonPocb niciát o ochlode czyni / W⸗ 
fidt ze moca fwa on pokarm y pieie / wnatrze 
w niey czyścizy felit w niey wychedozy / Bo 
ſniey wßyſtko wypedt/y wnatrze wyſtruze / 
nijlt (ie w niey pocznie ſmazye / przeto pila 
nity abys gebke barwierſka vſtawnie w wo: 
dz ie miat / d tha iey głowe czeſto maczal/y 


przeciwko ſercu / aby fie iey mozg y ſerce o⸗ 


trzedwiawdty. Naoſtatek gdy obaczyß / i 
fie tacjdiac vpdbáé poczyna; inj ia wyymi 3 
ognid/á przed goście ia mies, Niechze ia o⸗ 
chot nie kraia / ond ießeze ggegóć y wrzeficjeć 
bedzie / tha iz niemal Bedzie 3 iedzona / gdy 
prówie vmrze. 

Jako vpicc Dawd / hy fie zdat Być ießeze 
zywym / gdy go na (tot przynioſa. Naprzod 


Jawá zabiy / to pꝛʒzepchnawßy mu wirsch 


gtowy/ a do mozgu. Albo go zaͤrzni w gara. 
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piersym^á$ do glowy / te vr zni poſpoluz ſko⸗ 
ra / pray Etorey y nogi softam wEolenicch 
vrznawßy / pawa ſaͤmego przypraw ku pie⸗ 
czeniu / tat 3 drogim korzenim / iáÉo y 3 won 
nymi zioly / weding nalepßey vinieletnoscis 
Nawtyk ay mu w pierói gwoßdzik ow / a ßyie 
zawiñ w Dufte bieluchna / wettnif go nd 
rożen/a piekac gor mac jay one chuſte na Bet 
a nieday iey oſchnae. Gdy go potym z rond 
zeymieß / oblecz go zas w one flore ie go spie 
rzym / poſadz go pierdidmi na midie /a nica 
go naſtol / Cheeßli te dy aby fiat na brociech 
go poſtawiẽ muéif. Ale daleko lepiey / i$ fie 
ge dzie zdat / iar oby diedzial. Moe tal y ine 
ptati przyprawiq / Jako Jorawie / Baͤzaͤn⸗ 
ty/Gebiy Kaptony / cal ze y ine / wßaͤr ze floe 
ttuczonym korzenim naͤtrzy / albo ſuchym 
Jatoweowym prochem. A to dla [urowisny 
by fie odniey pieczyfie nieplugaͤwilo / gdy w 
nie przyoblecjefi, 

Jako Ryby vſma ye wpaͤpierowey rynce: 
Ve ʒyũ rynke s paͤpieꝛu pꝛoſto / wo w nie Ry 
by z Oliwa / a poſtaw nád roſpalonym we» 
glem / ſma pretko bez omießkania /przylaw 
De Oliwy nad potrzebe / Bo y tego wiedzieć 
niewädzi. 


€ Jito Rybyw nocy świdciem towie: Weß M 


mi ufel w nocy owiecacych / a nóttddś ich 
w Ante pal ſnich wodke lekbim ogniem / a 
gody wßoſtka wyẽlecze / wley ia o iáto iaſna 
baniecike / a przyley P niey Trteẽi czterzy uns 
cye / zatk ay co nalepiey / a tar zaleß idtoby 
tám wody wnisẽ nic nie mogto / wpraw one 
Bänke vogiec ista kolwiek / tak iak oby fie nie 
ſttukta. Ugoy diec w wode zaͤnorz yß / wiel⸗ 
ka fie thak mnogość Wyb zbieży ku swrdets 
ener bank i. Bo tha wodka tak idfna bedzie 
i y w gmaͤchu fie od niey d wieci / that ze fie 
fnia daͤdza Ryby na brzeg wyciagnac 
€ zgromóddzenie Ryb w Eupe tab vcjynif: 
YOesmi Eric olowey / Koziey / y Oweßey / 
Moin też naprzod wolowego 3 nacienßych 
ielit. Tak ze tej Roziego / the 3 nacieńfych 
ielit / y owcjego tak ze. Atemu jiot / Cam⸗ 
bzu wtoſbiego / Lebiotki / Poleiu / Cambru 
proſtego / Maͤieranu / Coſnku / Wind won⸗ 
tego dro oy po rowney cjeści.. Tego też 
6yotá 
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Bydła weżmi Bpitu albo toyu teć fie potrzeb 
300. Moeß £a30e z oſobna albo wfyfiEo fpo 
tem vttuc/ Naͤdziatayze brytek ſtego elaſta / 
d wrzue przed towientem zgoddine / Potym 
ono mieyſce wlok iem obe iegni / zagarnieß ie 
w kupie 
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Ako og ieñ vciyrtít/ by pod pas 
da gorsat: Wezmi prochu Bus 
ßniezego / praytos weń Rolofo⸗ 
niey trzecie c3e8c^ Cwartha 
i dë ciest Oliwy / slarłi ßoßta cjeść 
To vmießay czyśćie weſpot / Zawie zyß wßyſt 
ko wichuſte / moeno w weslet ſnorem / a be⸗ 
dzie iako Euld / obwinje one Eule ſnorami 
mocnie /a żmaczay ia w rofpufcioney fmole 
2:48 ia znowu obwiñ stoma / y ſnorami / d w 
mole ia też zmacʒay / that cjyniac do kilka 
roc / aby fie woda w nie niewkraͤdid. A iżby 
iey moc ogniowa nieroſtargneta. A goy ia 
in; tak dobrze ſprawiß: Mata dßiuꝛe vo niey 
vczyñ / ktora wnie ogień wpusẽ iß / po zapa⸗ 
leniu ta troche potrzymay / Pot om ia w wos 
de wrzuć: d ona fie bedzie w niey mtorát we 
gore y na dot / woda ob niey musi rorzec / a 
3ägäsic iey niemoze poti niewygore. Nie⸗ 
wadi też przylac oleiu ſkaͤlnego / bo then oz 
krutny ogień mnoży / tal ze y zdaleka ogien 
do siebie przyciagnie. Rownie by Magnet 
Jelazo. l 
Q podobnie albo świece lane / aby od wide 
tru niezgasty / Tha ie przyprawuy / Knot 
warz w wobzie 5 Saletra. A gdy wyſchnie 
tedy sidrti 5 gorzalko dobra roſpusẽ / a knot 
3á8 napusẽ / Potym 3 tych knotkow tak ſwie 
ce cʒyñ: Wezmi siaͤrki / Aánforv/ Terpen⸗ 
tyny po troße / Żywice napoly / Rolofoniey 
we dwoy naſob / Woſku we troy / cjynze ze 
cz terech ówiec iedne ſkladatac / Intuiac ie 
weſpol. Jeßceze lepße beda / tbv we drobet 
w nie ſaͤmey siarki wtoßyß. A gdy ta w anter 
gu obwalaß zapaliwßy / Bedzie fie zdac iżby 
płomień wychodzil z oniegu / aͤlbo i3bybytć 
oniegowa swieca. 
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pꝛawie wybieleie y fpiecje fie vo Eupe, A goyé 
ogni potrzeba / pokroß onego kaͤmienla 
Ezopie wody / albo tylko napluñ nañ / á on fie 

wnet r033ar5y / y płomień fie od niego wz⸗ 
niesie / ktory zaͤdusiwßy choway go w cieple 

od potrzeby. ö 

N to ſie od wody zaͤpali: We mi siaͤrkiz 

Saletra na poly / Adnfory we dwoy naſob / 
Wapna niegaͤßonego / vtrzyß to wßyſtko w 

moddzerzu / co może namieley / zaͤwie yß to 
w cbufite tego/ a wtoż w idla ſkorupe / a ob⸗ 
win dobrze glina / vſuß to na goracym fiona 
cu. YOto3ie potym w piec gaͤrnedarſki / row⸗ 
no 3 inym garncdarſłim nacjynim/ á rowno 
też (nim zas wyymi. Gdy fie gaͤrnczaͤrſkie naz 
czynie pra wie dobrze vpali/ tedy tej ta two⸗ 
ia przyprawa Bedzie kaͤmieniem twaͤrdym / 
ktory wybiwßy 5 ſkorup / choway go od tego 
kiedycheeß ogień mieẽ / a od wodye go poda, 
Jeßc ze ku wywabieniu ognia woda: wef 
mi Magnetowego wapna / Saͤletry kilka 
Etoé lutrowaney tylo cdᷣworo / ta ze wiele y 
Kaͤnfory / siarki ſurowey / to ieſt nieſmaleo⸗ 
waney /s Terpentyny olein? y tartego wayn 
ßtynu. To wßyſtko miätko vtrzy a przesiey: 
A to co nieprzʒepadnie / zas zuowu vmiel/ y 
568 vsiey / wleyde na to gorzalki 5 przykrego 
wind paloney / tak wiele 3 fie s prochem zro 
wna / wley to weſpot w naczynie fEtáne zda 
kryte / aby oddech nie nieuchodzit / wſtawze 
w gnoy goracy / a niechay w nim ftoi przez 
trzy miesiace, Wßak je dnia dziestatego obe 
nawiay gnoy wie aßy / as Bedzie geſto idto 
miod / y zadney ro3nogci znać niebedzle / day 
$e potym rorzec na weglu / ájc wßyſtka wil» 

gość wynißczeie / a fidnie fie prawie kamie⸗ 
niem / gdy to tak obaczyß / rozbiy naczynie / a 
voyiamfiy 3á8 nd proch vtrsy / tego prochu 

tbv woda / albo ina wilgosẽ doydzie / wnet 

fie płomień wzburzy. Przeto then proch ieſt 
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€ Zapalenie ognia ob Stoica : Weźmitóń 
fory / siarki ſurowey / y tych oleiow z Terpen⸗ 
tyny / z Jatoweu / 3 Zottkow iatowych: Weß 
itf cej ſmoty y kolofoniey miatko vtarßy / 
Saletry /a wedwoy naſob nad wßyſtko wod 
ki paloney 3 Arſeniku / ktemu troche kamie⸗ 
nid winnego. To wßyſtko miatko vtarßy / a 
vmießaw De do naczynia ſklanego wtoß / do⸗ 
brze zaͤtkay / wſtaw w gnoy/ a przykriy bo» 
brze / day ftat przez dwa miesíacá/ Whale 
vſtawnie trzeba gnoy odnawiaẽ d miepóć 
potym fłegoj nacienta wypal wodke. A w⸗ 
mießay wo nie miaͤtkiego procbu przesianea 
go 3 cztowieczego dibo 3 gotebiego gnoiu / 
aby zgeſtneta / idto eiaſto / onymze drzewo 
obmásy/átbo iaͤk a gtownie. A gdy na Stoñ⸗ 
cu goracym lecie poſtawiß / zaͤgore fie pto» 
mieniem. 

Aby pod woda swieci gorzatã / Miey na⸗ 
czynie otugie ſklane / wpraw ßpunt drze wia 
ny w gebe onego naczynia / wywierć dure 
w fipuncie/coby w nim tego świeca fidnetó 
wpraw ßpunt weſpol 3 dwieca/ ogniem ku 
dnu / zaͤtoßze w wode / thedy Bedzie pod nia 
gorzeć, > 

9 Czynienie Midiy trwatego / kthory podo⸗ 
bien ieſt ſaͤmoꝛodnemu swiezemu przez dotta 
gi c3ás : Weʒmi gdłeżia oᷣwiezego / a potlucz 
pod liściem co wietße zyty drzewiana patec$ 
ka / wnet ze ie ta farba pomaluy / ktora tak 
vc$yii : We mi oleiu poſpolnego / dlbo tnide 
nego Aibo 3 czego inego kopeiſtego / wley 
go w kaͤganiec / d zaͤpal knot w nim / przy⸗ 


fiawje iak im garnkiem / aby weñ dym fedt, 


Ony ſadze kthore fie ſtego zamnoza / pilnie 
wybierz / Jadziaͤlayze ie 3 oleiem / albo s po⸗ 


koſtem rzadk im / a ta fárbo námásuy liście 


po tiucʒoney ſtronſe / chuſtka albo bawelna⸗ 
Ona pomazana frone prʒyèidni ná papier 
dwoiſty / reta zleguchna albo idta chuſtka⸗ 
ij fie lift wyc is nie / ktore potym po lekku zey⸗ 
mi / vjrzyß on liſtek tar pieknie wyttoczony 
ná papierze / ze Ed3da zylk a na nim znócjna 
bedzie / y wtafnie fie Bedzie ſamorodnemu li» 
ſtkowi przypodobać. Gdy cbeby takowy lis 


ſtek cheeß zielony mies / thal ze go vfdrbuy: 


We mi octu tegiego / Grynßpanu / Kliyu 3 
macharzyn Rybich. Warz co weſpot / a Bea 
ge "he Lie lona / ta on papier maͤluy. Tym 


krzeßzaͤniu odnić ofo 


fer i 


Otow roſpußc don y iako w gota dloñ mo⸗ 
zeß Grać: Wezmi fotu Slazowego / albo Sz⸗ 
cd erowego / pomaʒyß fobie rece nim /a dᷣmie⸗ 
le fie mozeß Otowu roſtopionego nimi ty⸗ 
kãẽ / tylko fie Gpiefinie odprawuy. 

Aby fie ludzie / gdzie w domu ſtola zdali 
być bez głow : YOesmi Ztototuftu rumiane⸗ 
go / mialko go vtárfy/mto$ qo w garne! noz 
wy / a wley nań Oliwy / dayze mu w nim weś 
3wrzeć/prżył rywßy czyście/ Aby oná rumida 
ność para ntemycbobsitá/ wley oney tluſto⸗ 
schw nowy Kagaͤniec. A gdy nim roswie⸗ 
eiß / Beda fie ludzie zdae bez glow. A tak oby 
fobie oczy palcami zatyk ali / wßal ze tho wi⸗ 
dzenie niedlugo trwa. 

Aby fie dom we wnatrz Ifnat/ a zdat fie 
srebrnym Być, Tak to przypraw / narzynay 
ogonow od Jaßcßorek czarnych / a on (o£ 


ſnacy kthory 3 rozerznienia pot iece / tens 


Ipilnośćia zbierz / bo go trzeba do tego nies 
mato / ibys go ſpotrzeb násbíerat, Vezynze 
knotek s papieru albo 5 Witeczki / a mozeßli 
przyley oleyu / gdy ono zaͤpaliß wßyſtko fie 
w domu / bedzie zdato iar o ße ere ſrebro. 

Aby ſie zdał dom peten gron YDinnych, 
Ta vc jyñ / miey bac note gdy grono ok wit⸗ 
nie / na YOinoro8li podſtaw pod nie peiny 
garnußek Oliwy / zaͤtopze ie wniey / d przy⸗ 
kriy zewßad oEoto gataſki / opatꝛz żeby widte 
nim niechybatk / ale ijby fpotoynie w garntu 
byto / niech rof woney oliwie rose ie / a niech 
fie tar na Stoñcu par zy / tylko ty pofrywte 
oblep / áby be ch nie wychodzit 3 para / gdy 
fie na Storicu par zy. Gdy wiec pꝛaͤwie groz 
no dożrele/ wyymiß go / a wygnieć go przez 
chuſte / on ſok wlawßy woliwe / wyſtaw go 
ná Storice praes kilka bri, A gdy oney Olis 
wy w kaganiec wleieß / a wniey knotek sápa 
lif / wßyſtek on dom gdzie owiatto ono doya 


dzie / bedzie fie zdać iakoby petno wßedy gꝛon 


wind przegradzaͤnego lis im byto. 
Chceßli aby fie wßyſtko zielono w gqmda 
chu zdaͤto / Miey wielk a $ielona (Flenice/á 
gdy wnie świecjte wſtawiß roſpalons / ob 
tuny iey wßyſtko fie zielono 3bóć Bedzie.. Też 
(oy naerzeß Grynßpanu w oliwe 7d wleieß 
ia w Sielonego (Età lampe / a knotek rei zie lo⸗ 
& ny 


OCH KK E 
| m d 8 (eraf? er (3 j 
acz X GL ZACH 


De: 
1 ZANA FTU Go — 


a 
unt p ga Pop A m 


big g 


GRN A Z 
PTEN OI 
-VWN EMI LE: 


ny wniey zapaliß / a lámpá dáleťo niepełna 
he die / luna wßelka r3ec$ w domu vzieleni / 
y tych twarzy co przytym Beda. 

€ Gdy zdsie cheeß aby wfirfifo co w domu 
ieſt / zdato fie czarnym byẽ / farbe oleio wa / al 
bo ſadze w oliwie / albo w olein mießay. W⸗ 
ßakze Sepiyey ezernidlo ief na dewßyſtko / 
A bowiem gdy Gem oliwe dlbo oley wEdgda 
niec wleieß / a knot wniey zapaliß / wßyſiko 
fie od tuny zaͤczerni / y ludzie fie beda ba 
Murzynmi. 
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O fortelu e miſter⸗ 
ſtwie Orackim. 

Junnych Jaͤgod zaͤchowaͤnie na 
Agroniſtu z gäe do Wioſny / Przy 
winorosli dobrze obrodney/kto 
ra wcieniu ffoi dot vkopay id^ 
Eo napottora totcia nagiebia /a 
wßerz nd ieden toties Naſypze wen piaſku / 
natykayze wei kolk ow miedzy ktore wpla2 
ta wirzcholki rożg od winorośli plobnydb/ 
albo ie do nich przywieß / nieobrażdiac gros 
nifE/á niedopuße zalac gron do zie mie / tak ze 
przyk riy / iak oby ich ani pluta / ani mroz nie 
Dosiagł / tak dochowaz iedrno gron calych / 
dż do wioſny przez zime. 

Jako Winorosli przyprówić / aby wino 
ſtodkie nosiły : Rozgy na Etorych owoc wie 
dziß / ty ießeze przed zbieranim ze trzydzie⸗ 
sl oni / oſkub 3 liscia / poł lade ie / iat o ie 
na šime klada. A tak Storice wytrawi (iid) 
wilgosc przed fima. Na drugi Rok / bedzie 
ona winorosl wino ſtodk ie miata / iak oby ie 
vimaiet, 

€ YWfeldfiemu drzewu veyñ te pomóc / a 
bedzie owoc wielki nad ſwoy zwyczay nosiẽ: 
We zm ſtaꝛs ordzewiala Glácbe. A te ſlezyw 
nd podobieñſtwo rogu wolowego / tak iżby 
mnieyßy Poniec maluchna dziorke miat / wy⸗ 
myyże one duc ale żeldżna kwaſem vo Etory 
wprówuta Fápáry, limunie / y ine kwaßone 
rzecjy Naͤktadz w one Zeldzna duc gie nás 
Siena iednatiego/bodz Jablezanych iadrek 
albo gruff owych / Broſkwiniowychli koſtek 
czyli inego / owa co cheeß mieć / obrdcdiac 
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ſna / ktora wßyſthki idac / zroſta fie w iedne 
mae ice. Tái 3 wiela ʒiaꝛn ſwoie poscie ma 
A iednym tylko drzewem ma hyẽ / bedzie pos 
winowata / 36 ich wiele owoc wielki nosit? 
idac tedy przez zelaͤzo rdzawe / piek ney bára 
wy owoc poniesie. A iz fie kwaſu napito na 
Gienie/ bez watpienia owoc (máciny bedzie 
miec, 

6 Malonow ſadzenie aby ſtodkie Byty: weś: 
mi näsienia malonowego / naſtawiay go w 
ſkorupke iała / tymi łkoniußłami nadot / w 
ktorych dzioreczka ieſt / podleyße ie cukrem 
wode roſpußezonym / praymiefarofy kaß⸗ 
jet wodki rożdney/ Tak Żeby cylko Ponce 07 
ny ſpodnie mok nety / day tak mok nas do cjte 
rech godzin. Potym ie vſußywßy ſadz / à Bea 
da Garzo ſlodkie. Cheeßli ie ktemu y wonne 
mieć / przymießay do Cukru kaßczek wodki 
pijmowey d cynamunowey / tedy Beda Bára 
30 wonne. Mozeß rat y ogorki oſtodziẽ. 


€ Rojey dlbo gwoßdzik ow faͤꝛbowanie roz⸗ 


maite: Wezmi zie mie co natluſtßey / a voy» 
ſuß ia tak / aby fie bdłó nd miditi proch ſtru⸗ 
ßyẽ / wſyp on proch wia ie nacjenie: Wez⸗ 
mif krzaczek mlody / tego cobys vfdrbo dé 
chẽtat / wiedzac żeby on krzaczek ſprzyrodze 
nia ſwego miai bia iy kwiat noatC/6o ſie taͤ⸗ 
ki natótwiey firbowóć da / wſadziwßy go / 
nieodwilzay ziemie czym inym / icono farba 
tak owa iat iey cheeß Ewiecie mieć, Bo chce 
ßli ie mieć ejerwone / warz Bryzeliowe tro⸗ 
ciny w wodzie / q tꝛezec ia cjedć wewre. Taf 
fárba gdy oſtydnie / one $iemte zleguchna od 
wilzay / a to dwd kroẽ pꝛzez diei / w wieczor 
y pordnu/czyniac tego tál diugo / az on trza 
ciet 3nácánie pócjnierość, Co fie iednak o» 
kaze pietnaſtego /a na daley dwudzieſihego 
dnia. Cheeßli wiec miec kwiecie zie lone / bie 
t3yf miaſto Bryzeliey Szak tar owe iagodki 
prawie rate. Jeſli ie cheeß zolte mieć/ weis 
mi iagodek Szal lar owych niedosrätych, 
Chcepli kwiecie eʒarne mieć ` Warze Gaͤl⸗ 
lis s Koperwäfem’ tak owymi voobámi zie⸗ 
mie odwilßalac. Chroń aby nocna rofá na 
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n ie niewpadala / Gocby ia wsie rada wpila⸗ 
dodiekaby kwiatowi przyprawiona barwe / 
izby cjeśćie pꝛzyprawna /a c$eacia ſwa wla⸗ 
Ina harwe Ewidth nosit. Co ieſlibys chetat 
mieć/ tedy tál vcsynié mozeß. A cheeßli tez 
mieć troiey albo ezwoꝛey barwy / odwilzayze 
iemie farbami rozmaitymi / Wßal ze nies 
wßyſte iemi zaͤraz / ale po iedney / y to ntená 
iednym mieyfcu leíac, Ale tar poſthepuioc⸗ 
Jeſli poranu przy iedney ftronie czerwona 
pok ropiß⸗/ thedy odwieczorą zdd ina po iney 
ſtronie. Trzeeia farba drugiego zaranku/ 
też na oſobliwym mieyſcu. A cat fie porzod 
tiem 3 odwilzaͤnim ſpraͤwuy / rozmaitey Bär: 
toy bedzieß ieden rodzay kwiecla miats 
8j postacánie kwiatu s wie ego / Badi Ros 
zey / Fiotkow / albo GwośbźiEow ` Wesmi 
Salmiak u / coć fie 308 / a vtrzygo na ptasie 
maͤrmuroweyz octem / ys keſem cukru bia⸗ 
tego / a tho bedzieß mial grunt do pozloty / 
gdyć potrzeba bedzie: YOe$mif kwiat (obt 
cheeß / rozgniotßy woſku ẽieniuchno d ptaͤ⸗ 
ſko/coby liſtek ieden na nim legt / przyćisnig 
liftet kwiarowy do woſku / aby fie na nim czy 
cie roʒètiagnal d wyrownal. Tak ze ſpꝛaw y 
drugie ile ich póztoćić cheeß / piß onym grun 
tem co cheeß nã liſtkoch ztotego mieć. Pos 
tym po godzinie gdy przeſchnie / Etadi na o» 
ny mieyſca złoto Malarſkie / przytkaczayze 
ie bawelna/ 9 oſtateł co nieprzylneto / baͤwet 
na zmieć / a thak ono cos wymalowal nays 
dzieß tal ze poztocifło. 
Y Ordenis ogrodnicza (prawa Jako Boty 
przez caty Rok Fochaé moga / ku iedzenin 
zdrowe y (mácine: We ʒzmi ſkor Topolo⸗ 
wych / A pok ray ie drobno / pobieyze nimi na 
gnoiu vlejátym^ gdy pogniya / vſthawnie s 
nich Boty poroſta. 


Kéisg 7 Nozdzial 17. 
Mieyſc / ktore 3 niebaczka w porsas 
det nieprzyſßly / a w Rozdʒialy fuf» 
ne nie fa położone, Tu oſobliwy y o» 
(tatit Rozdzial ma ig. 
$ Ek aꝛſtwo oſobliwe j pewne prze 

ciw głuchocie : YOesmi Mietki 


Szaͤlwiey / Polein / Kozmarynu 
Jzopu / Bylice/biatey Lebiotkt 
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Kumienku/ Krwäwniku Diigo 
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gdy tego kto viytodé chce/pierwey one iuche 
3g23ey/0 pdꝛe (niey vo vßy puße jay: a to przeb 
fciem ſpaẽ pot godziny / Potym wpuść tego 
oleyku w vcho kropie albo trzy / y to ciepło 
wpusẽ / a wnet vcho zaͤtk ay wpuselwßy ba⸗ 
wetna pizmowa / á na to potym 16$ (pác, 
O leiek ten tak owy ma bye: Oeśmi oliwy 
flärepdwie vncye / Oleyku Plodzißkowego 
iedne uncya/ Migdatow gorfkich pot vncy⸗ 
ey / Sotu rucianego tat ze / Mußkatelle pota 
toꝛy vncye / To wßyſtko rier w Bänke ſklana 
dlugiey ßyie / dayze im wrzeẽ przy ogniu lels 
kim /a wßyſtka wodnosẽ wywre / Potym o4 
Beem ob ognia. Pꝛzydayze veto Naͤrdy Ins 
diyſkiey / Baniek leonych / Bobrowych ſtro⸗ 
iow Maſtiki / kadego poltora ziaͤrnd. Imie 
ßayze potárfiy na miatk i pꝛoch / a wſyp wpꝛʒe 
rzeczony Oleiek / zaͤtk ayze czyście/ 13 niewy⸗ 
wietꝛzeie. Potym weſpol z Banko w gámiec 
wody wſtaw / a day wodzie wrzeć przez trzy 
godziny. A odiawßy ob gnia / przeley wina 
bañke / wyſtawze w niey na Stoñce di fie gie 
zy vfłoia. Potym przecedź przez chuſte dies 
niuchna / a te chuſtke wytreć, Nad tho 
przyday piżma Moßkowego poltora $iárnd 
vmießaye czyście waͤrzeßk a mata / ſchoway 
ze dobrze zaͤtkawßy. A gdp fobie w vfiy Pus 
rzyß para / tedy avy$ ſuche sidrno Bobu Pro: 
re zezwawßy wypluñ / a ine aád gryś. Abos 
wiem fie to dla tego ma dziać” Aby fie Jucha 
wy chwie ioc / vßy fie otwieraͤly / y zaͤlegtose 
wich. A gdy porzadnie aͤdobrze ſpraͤwo⸗ 
was bedzieß / rzecß niepodobna / abye pomoc 
nie miaͤto / chy 4 ijby iuz lekaͤꝛſtwo Żadne nie 
miaͤto pomoc / idto głucho narodzenemu / 
Abowiem så taſka Boa / barzo wielam to 
lekarſt wo pomogto: Niektorym co 30. lat 
nieflyfeli De od tdkoweggo lekarſtwa pift y 
ßumienie wßelkie przeſtawa. Wßak ze kte⸗ 
mu niewadzi braͤẽ / pode as pigulk i głowne: 
Tych tež pokaꝛmow nd ten czas vywaẽ tꝛze 
ba / co głowe czybeia / a tey chorobie ine, 
€ YOfelati niedoſtaͤtek vſtny / podniebienia 
y połytu baͤrzo pewne lek aͤrſtwo. mc? lie 
ście Oliwne wefpot z habe daͤnym / a wycidni 
fot (nich. Tego gdym ia ku tal iey kolwiek 
vſtney chorobie vjywat / zaͤwßem połyceć wi 
GG 2 działa 
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Miodu Wojdnego tedne vncya / powidlek 
Adfyowych poł albo cata vncya / hatunu paz 
lonego owie vncye / YOdynftynu iedne dra⸗ 
gme / Cutry bialego pol vncyey / Wody w 
ktorey wrzalo Eorzenie wyſokiego Slazu / 
kubeczek 1. Imießawßy to ſpotem / powarz 
ich nieco v lekkiego ognia, A biorac tego w 
vftá / chark aye thym / a im c$caciey przez 
diieñ tego vezyniß / lepiey y predzey wyzdro⸗ 
roleleß. A tefli Gaciyf Być choꝛobe ſeoga / pꝛzy 
mießay owie dragmie Grynßpanu / Mo⸗ 
zeß tak owey wodki y na kile / albo y na iny 
faozżel tona vjymać 

4 Oft ómteiosenie tál vlee zyß we mi liścia 
Rozmarvnowego co hcefi / Miery / Cyna⸗ 
monu / Belzolnu / kazde go po troße / zmie⸗ 
fav fpotem / d wars w winie bialym / a tym 
piła płoch, X 
Wodka wonießy przewyborney ku maczd- 
niu faceletow / ktorymi im twarz wiecey 
kto tese tjm ſie bielßa y wonnieyßa sſtawa. 
A trwa ci moc w faͤceletku / aß do poł rocía: 
Wem hatunu palonego coby Byt płokdny 
ieden funt / Matmaͤzyey mocney pol gárncá 
cii (La Buraſowego 6 vncij / Draͤgaͤntu Higa 
lego ieden funt / Gumi Arabſkiego tray vna 
cye / Wßyſtko to moci w Malmszrey przez 
bd bni/cjyście zaͤtkawßy aby rozmiekto / a 
iżby nie wywietrzato / á to przylawßy mleka 
Eojiego: We miß kthemu Treeci paloney / 
rem obye alem tato naute maß. 

A weimt iey dD$iewieć dragm / Dłowidney 
Breti Aterändrinfkiey / coby bez Olowu byla 
Dod funty / Namocz ia Biatfiem iaiowym / 
Potvm ia w ingu warz / oz trzecia cjeść wy⸗ 
wre: Wezmiß mio du bialego niefymowda 
negó biod funty / Terpentyny Alexandriñ⸗ 
ſbiey płot aney trzy funty Oetu palonego ze 
trzyFubeczei to ieſt pot kwartek / Ingbieru 
miótto ciucjonego d onci. Warz to weſpot 
3 octem 63 trzecią ces voyvore ` Przydayße 
Miery miát?tey tꝛzy vncye / ſrebrney pidny 
mitt iev trzy vncye vopot kwareiu wina bia 
tego warzonego / coby tej wywrzala trzecia 
ciećć. To weſpot mießay przez Besë godzin / 
potym przytoß Slimakow bez ſkorup eo, 
Aunfory vncya ledne / oſkubiona Eotof poz 


iay / 3 eynamunem ie miatk im vgniotßy / d3 
feśćia dragm cukru biatego. To wßyſtko v⸗ 
mießawßy / wto w Báite ſklana / d wypalto 
wkapieli Mariey / a gdy pirwßa wodka pn“ 
Giecże cá bedzie biala / odeym ia oſobno / taͤr⸗ 
Ze y Srednia łtora iefcje bielßa bedzie / teß o: 
ſobno odeymi. Oſtatnia sás s pier roßa zlaw 
fiy powtore przepal / d bedzie wodka koßto⸗ 
wa / Wßab je srednia Bedzie ku bielenin 
twarzy naprzednieyßa. Cheeßli tedy facez 
letti przyrzedziẽ / wezmiß niebarzo cient te / 
Zamocz ie w teywodce / a day im motnoc 
przez godzin / potym ie rożćiegni nad dua 
nieka / aby wnie do drugiey wodka tayk apa⸗ 
ta / a gdy oſchnie / zas znowu wmócj przez Ć 
godzin / d gdy zas oſchnie / porotarsav do 7. 
roc. A Geda takte faceletki godne y rolos 
wey ku pocłerdniu lica. 


Wodka na swierzb: YOefmi w Bänfe Mli K 


na wody ſtol owey pelno / a voto$ vo nie Trees 
ci paloney iedne vncya / Saͤlmiaku pol uns 
cyey / przyſta we na befczotce do ogniã / aby 
wreiac Gantá niepuknela / choć Wenecka / 


dayze rontey wrzes 03 3 fyie wywre / obeymi ` 
od ognia / a day ochtodnaẽ / wleyze tray biat 
ki dobrze vbite / Soku ze czterech limuniy / 4 


ze dwu Pomoraͤncy / ZImießawßy tho / wys 
ſtaw nå fiofice przez trzy dni / potym ſcho⸗ 
way. A g dy tey wodki vñyrogẽ cheeß / zma⸗ 
ez ay gebke na wieczór vo modzie / á cjyście 
ia wye toni / odwilße około kroſt po troße / a 


$ 


nie nakroſtach dla bolu / ytoiácypotzsybroC. ` 


obtviliapontd trzeciego, 


Druga wodka Ecemufi: YOe$mi bdłunu 2 vn Ci 


cye / Erteci paloney y ſoli po iedney vncyey. 
Wtoe to w Gdńte pełna wody / warz ia tak 
iat o y pirwßa / potym ia przecedz / d Redzie 
to wodka na a wierzb / tey tal ze vjywaß lar o 
y pirwßey / a bedzieß zdrow. 


E MWyciezdiac żebycjazne d zaplugawlone / FI 


Braliſmy lupiny Orzechã mlodego / ochedo⸗ 
zywßy ie 3 forti wierzchniey y wnetrzney / 
fitutfy na prob / Taͤrliſmy zeby trzy Proc 
przez dzieñ / plocsac winem cieplym z halu⸗ 
nem / az fola. 

Ptatkow Sdrwicztkowych czyntenie / coa 
rych nie wiaͤſtj vjywalla ku rumiente nin lics: 


D 


Mg 


G glaͤdzentu twar zy. 


N bh AT OSE AER p Lp I 1 ac 
Wesmibärn | w wierẽ la wßy go / pomóznie nim twarz / goy 
ia wikalkusie wapiennym / ktoryz niegaßo⸗ bedzie ia o miod geſto. 


nym wapnem ieſt zadialany / Atora po diu 
gim wärzenin przeceds / a weimi onego tus 
gu ſpolrory kwarty / Wloz weñ trocin Bry⸗ 
zeliowych Dwie vncye / hatunu vncya tedne, 
Miedzianego też wytriſku iedne vncha / que 
mi Arabſkiego dwie dragmie. To weſpot z⸗ 
mießawßy / warz ſpot godziny. potym mia 
why wiorchych chuſtek lnianych kienk ich bia 
^to wyprawnych / a miekk ich / namocze ich w 
te farbe / a zatkay ie w naczyniu onym do⸗ 
brze / niechze tá przez dzieñ mor na. A gdy 
ie wyymieß / vſuß ie wcieniu. | SA 
8 "jeBcie doſkonalßa przyprawa baͤrwiedki 
w platkoch: Wezmikwarte aqua viti / baͤr⸗ 
wicjti gatezaſtey owie dragmie / Bryzeliey 
pol vncyey / Gumi albo lipoſoku Amonſkie⸗ 
go pol vncyey. Zley co wiiak ie naczynie pos 
ſklenione / aͤby niebyło petne, Parzze to a nie 
warz vognia / Ubo woſthaw na Słońce 
przez dwa dul gorace / potym sdg przeceds 
romocj w one mche chuſtki ſtare / 4 day im 
mob nat przez caty dzien iar o y pirwßym. A 
ieſlie fie zdadza nie praͤwie czerwone / przy⸗ 
lo iagodek Bärtaenych 3 brozella / albo bar⸗ 
wiezkt gate zaſtey / ktora iako czynić / ieſt iu 
nautd wysßey / do ktoreyẽi vkazae połaże, 
$ Masé gtadzoca twarz oſobliwie: Wez⸗ 
mi ciufiego iágnieci toyu od nere / Moc 
go w wodzie zimney do tego dnia / na kao 
dzleñ wode obmienidiac pieẽ troć / Potym 
pot ray drobniuchno / warzgo woc ie wind 
bialego 3 dragma iedna Kanfory / wia im 
garncu poſklenionym One potym ctuftosc 
zbterz z wirzchu chuſtka eieniuchna / wleyze 
na one chuſtke 3 tluſtosè la Oleyk u waynßty 
nowego dwie vneſe / mießay weſpol v ognia 
pocym wſtaw na mieyſce chtodne d wilgot⸗ 
ne przez noc y dzieñ / Wloz wnie piokanego 
Boraſu mieluchno vtaͤrßy vncya iedne / Da 
towney Bieli reż piokaney poltory vncye. To 
wßyſtko zmießay v ognić, A gdy tym twarz 
pomóżef/ vezyn czerwona fórbe na to z ßar⸗ 
tatnych ziarn d z bryzeliey / Ta bedzie lepßa 
niit 5 (ámey Bryzeliey. , 
Rumienienie lich chat niektozy c3ynta/ 
wierca Wóte 3 Oliwa / a twarz pomazuia / 
Abo bioꝛa ptodzißc jek / az miodem go wier⸗ 
co. Albo Ropr waͤrza w ſtarym winie / a vo 
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H Bielenie pti barʒo idfite. Weßmi Wayn- 
ßtynu biatego x funt Ao$ioblaffu y foli po 
pot funciu / wſtaw tow tyglu do pieca wa 
piennego/ de wygore. Docym ono versy na 
Marmurowey ptazie / wſyß on proch w wor 
ect barchanowy o iednym roku / zawiesiß 
gdzie do piwnice cbtooney d wilgotnej pꝛzez 
15 oni / podſtawiwßy co ſklanego: On ole tek 
Econ ſtego wyẽiecze / choway zaͤrzec koßto⸗ 
wne, A gdy go cheeß vżywóć mieyſce tugiẽ 
dobrze omyy / a oſußywßy tym olerkiem pos 
may /a to chuſtec e maczdiac nacieray ale: 
guchnd. To wßelafk ie 3»mdsy nißczy / ópłeć 
wytaſnia. 
Wodka nd twaꝛz: Weß mi zolèi Zateczey / 
Rob oßey / Rurowey / Wegorzowey / Miodu 
co trzeba / zley tho wefpot w naczynie idkie 
miedziane / albo mosiedzowe / dobrze zatka⸗ 
wßy choway / A gdy nim lice dla ſpedze nia 
iar ich flarow pomását cheeß / ftrzeż Bys o: 
ciu tym nietykat. 
d Bielenie twarzy latwie: YOc$mi Ewiećia 
obowego świeżą / à pal wodke [niego/ taż 
vmywaytwarz 
€ Albo kwieéta Rozmaͤrynowego wziawßy 
warz ie w winte blatym / a tym twarz myy, 
Moe tej to wino pie /komu 3 vit smierdzi / 
bo to wino piekna wonta 3 vfi czynt. 
Wodka ku vmymwóniu rat / 3 wfieldkicy 
niecjyftodći/Etora fle w (aba w [Fore rzemie 


$nic$a/ i5 (ie cjym mym wymyé nieda, Ta 


wodka y ſwoly na nich miekezx / y ogoꝛzaͤlosc 
wßelka ſpadza. We mi (ofu Limuniowegs 
co tr3ebá / a wſyß ſoli we / tymże rece zma⸗ 
czay/ á day im ojchnać. Potym ie woda vz 
myy / wßyſtek bꝛud 3 onym ſok iem zlezie. ise 
to tátowe vmywanie y kroſtam dobrze flus 
35 / bo wßelaͤk ie zmaͤzy ſpadza. 
ptod martwy táPo wypedzić: Wezmi by⸗ 
Fowey Sotéi tak wiele ile iadro Nigdalowe 
ze dwiema tef oma wina / aͤ wnet pozbedzie 
Wrzodow ſtaͤrych zgnilych / aku leczeniu 
trudnych 6ór30 pretkie wyleczenie, Weʒmi 
Terpentyny trzy Proc płokóney. Naprzod 
woda ſtok owa / potym Nozana / Naoſtatek 
25ábcjána/á tey ma Gyć trzy vncye / Oleyku 
zoltkowego po iednym iain / Gleyku Rojda 
nego poltory vneye / Erteei paloney pol uns 
GO 3 cyey 
(Mi 
N IN ji 


Em 617. 


p 


ozdzial 17. Eu 618, 


— 
D 


S 


WI 


| Z Y ^j Jo éi N ih 
WY | DE: ZA et D we 
1 00 K INRI A WO e dÉ 
— NZ EE MNICH K 


eren, Tho wfyfito zmießay na másc/ teyze 
przyktaday. Ale i tak owa mae nieiako eia⸗ 
guſe / tak owe iey bronienie trzeba vezynie. 
We mi oleyku Rozanego dwie vncye / oetu 
pot vncyey / Ormieñſkiey glinki troche zmie⸗ 
fay weſpot / a ta mäscie pomásuy ok oto ra⸗ 
ny / mżli wierzchniey na ráne przylozyß / a to 
ná obra dtoñ mtoto, Wtym czas ie gdy ona 
maść 3gnitogé wyżerdć bedzie / On Gitonct 
trzeba przy ogniu trzymãẽ / aby chóry tym 
mniey vosárcin Bolu poczut. A gdy iuz wßyſt 
ke zgnitość wyżrże / pomażyf róne máfiens 
nieſolonym / à przez ieden dzieñ vyrzyß wiele 


k pomoc, 
€ "A dosenie £.ojnice wonne: Wezmi Naͤr⸗ 
kaffy funt ieden / Styraku rzadkiego dwie 
vn cye / Styraku trèiennego trzy vncye A oe 
ziolepu vncya iedne / Wegla wirzbowego / 
Draͤgaͤntu ile trzebd / very a velucito wee 
(pot / à wegle 3 Dragaͤntem mocj w wore 
Ro aney pꝛzez tꝛzy Omi. Potym weſpol 
zmießay / a Bedzie Eädzenie, ` 
ew ok 


9 Koniec Asian Siodmych⸗ 


Pꝛzylozone tu fa Róiegi Gſme tegoż Alexego Pedemon⸗ 
tana, O winięch nauka barzo vzyteczna / nietylo Szynkarzom / ale też 
y Lekarzom barzo potrzebna. 


Przedmowa. 
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vmieig / y rzeczy iednoſta yne w Lekarſtwiech dobrze soia, M. S. 


N 4 8 a 
Alexgo Pedemontand/ o Talemni⸗ 
cách Helegi Gfme / pꝛzez Jana Jaloba Wecheꝛg z Wlo⸗ 
ſkiego na Lacinſkie. A pue PA Siennika 3 Lacinſkiego na 
Halte przelozone. 


Róttą 8 Nozdzial I, 


O dogladaniu a ſprawia⸗ 
ntu Win. ei 


Kos Oówiadcjenie pewne / Jeſli w 
e winie woda left: Wezmi Ptos 
net / grußek albo iabtek / wrzuć 
ſnich Etore w Wino / ie ſli po» 
wierzchu plywa⸗ sna teft nies 
roſtworzenia / ieſli vtonie / vkaͤzuie Być wo» 
de w wim. Też gdy Treine albo plewy zmas 
cjaj w Oliwie? d voto3y f w nie / y 306 wyy⸗ 
mieß / obaczyßli kꝛopie iak ie nd nich / ieſth 


inego naͤley / a ſie wßyſtko wycedzi 3 wody 
Albo go tak odlecß haͤlunu miekkiego wz 
toż bo faſy winney / zmaczayze gebte Bar⸗ 
wierſba w oliwie / d wetk ay ia vo Dfiorefafy 
winney / a nachyl faſy dziora nadot / tedy tyla 
ko ſama woda (niego wyćciecje, Albo wloß 
wd iore barchaͤnowy płatek / ten tyllo (dme 
mode z wind wyciognie idcy niegiebok o m 
pußc ay / aʒ kiedy in} dos iadz niemoże /tedy 
daͤley wpudd/ dj wino też pocjnie idć/ tedy 
odeymi. 

€ Moßes dlbo Wino młode / aͤby fie rechto 
v(táto: Wezmitrzaſk beblomvcb co naßer⸗ 


ßych d nacienfych/ Wfiat ze z Buku / wtoż ie 


w Wino mtode do faſy na ſnorku / do dwu 
dn iu vfłot fie czyscie. 

Ale ieſlibys ie cbéiat 3d raz mieć ſtaͤrvmu po 
dobne, YOeśmi wloſkiey Romonice vncya 1. 
Lakrycyey / Noͤrdy Francuſkiey po trzy vn⸗ 
cye / Alony batfter brote vncye. To miaͤlko ve 
tárfy wmießap w mino. 


e 


= 


N il c \ 185 d 
Ik EN NULL 
i 1570 MN el Wé, JD OR 


D DES 


D 


Jako wino metne iaſnym vcjynić : Weß⸗ 

mi pinutet (to fa Linbowe orzeßki) ilec fie 

pr zee iw winy zda / włożże ie do faſy / á vſtoi 
fie wino. A by piekne iaͤſne 6ylo : Wezmi 
biatkow ode trzech iay / wley ie w duniczke 
poſtlentona /a vbiy ie czyście że fie wſpienia 
wſyp w nie bie luchney foli / y nieco wind / y 


Za miefiay/ a bebli d$ piek nie bialo bedzie⸗ 


F 9 


dopelñ duniczk i winem / a vmießay zas / w⸗ 
ley we[pot do fäly winney. l 
Aby moßcz sfłat fie winem ſtodkim. Gody 
moßcz bedzie do fäly wlan ſkoro po wyprda 
fowänin/ niesátrytoay go d$craeciego albo 
cjmarcegoontá. Potym ác$ przykryieß / nie⸗ 
dar prayErymce dolec/y owßem podtoz roses 
ke by niedala bolec przykrywee / niechay cát 
do dnia piatego. Potym przykrywke dobrze 
przytoz / y nad to zolaͤmis popiotu obleß / id» 
cy maluczka dßiorke zoſtawiwßy / N te dnia 
Siobmeqo sdlep. Ale ieſlibys te ieficje ſtod⸗ 
ße cheat mieć The dy go naͤpier woe przez 
pieć oni niezak ryway. Potym fie we wßyſt⸗ 
Pim wedlug opiſania ſpraͤwuy. 
Aby moßez zawße ſtodnat ido zaͤnowu / 
[Foro iagody winne wydepea / tedy on moßcz 


nich zblerz / a ley go do faſy nowey / A gy ia 


napetniß / zaßpuntuß ia mocnie / y oſußywßy 
dobrze [mota oblep / aͤby fie tam woda niew⸗ 
Erábtá, Potym ia do ſtawu wrzuẽ / a zaͤnorz 
ia do ßeedu / aby iey mic nie widaẽ / day iey 
tam leżeć 40 dni. A gdy ia wyymieß / (u$ cát 
money fłodkośći bedzie trwa przez voy» 
ſtek Rok wino. 


Aby mofici Eifdiac niekipiat 3 nacjynia/ 


A 


Q»bto$ wierzch naczyniowy Pole iem / álbo 
Lebiodka / Albo wewnatrz Erdie pomazy 
mlekiem krowim / nieda to kiſacemu moß⸗ 
cjowi przez Erdie plynac, 


Kbigg 8 Rozdzial 2. 


O ſpꝛawowaniun ſtarych Win. 


ŁO Jno miekkiego á ſtabego [máty 
e \ iak o go rześnym ve3ynic : Wez⸗ 
| mi liscia Chrzanowego / álbo 


Slazu domowego czyli wyſokie 
go cheeß / badz lisc ia aͤlbo korze⸗ 
nia. Modeß miaͤſto tych w$iac popiolu 3 wi 
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norosli. A gdy e tych Etore w wino wpuści 
wnet 3 oſtrzeie. 

Aby wino fmótu lubego y wdziecjney wo 
niey bylo: wezmi idbtEo Cytrowe / aͤ natyk ay 
ie zewßad gwozdzik ami / wpuść ie nd ſnor⸗ 
ce do winney Fals, Wßal ze ra aby fie wind 
nietyk aͤto / Tedy wino dni ſtechlina dni go⸗ 
rycie cjuchnać niebedzie. 


ELSE 


brey pußczay. 
Chcefili też i3by wonia Naͤrkafy / albo Cytry 
ny miato / albo i$by czym inym wonidto. Cee 
dy ktorego z tych do faſy wpuść przed naͤla⸗ 
nim wina / tak ze w nim vwiazawßy niechay 
ds fie wino poſtaͤnowiy vtwierdzi. A to gdy 
inf ſpok oiem ftoi nic fie nieburzac / Potym 
s niego ono wyymi / a winem doley / zack ay⸗ 
$e d vjyway go. i 
€ YOinu przyfro wonia iako odiaè / Rofpal 
* ucżywd ttufiego / a wrajay tät do faſy / on 
ſmad odeymie winy monia przyk ra / a veys 
ni mu wd ieczna. ` 
8 ^jiby grzmienie áni biyſkawica wind nie 
wzburzyly / kiadz zelaz o nad ßpuntami / a nie 
bedzie mu nic ßkodziẽ / tha grzmienie iaͤk o 
iyſkawica. Albo Etáb$ blaͤche zelaͤznaz (ola 
nd ßpuncie aͤlbo naͤwronie. Albo krzemie⸗ 
niem przyk taday przyk rywke na nim / nic 
mu grzmienie nie zaßk odzi. 
Wino krorebyz faſa obraͤcano / tacjdiac 
ie po ʒiemi / iało zas wyiasniẽ. YOe$mi hás 
tunu cjerondfego iaſnego vtluk ßy pot fun 
ta / Cukru rożdnego pot funta / miodu odßy⸗ 
mowanego oſtudziwßy / albo choć nießymo⸗ 
waͤny oom funtow / wina kubekktemu wley 
vbebli å vbiy to czyście ſpotem / wleyze do 
kufy / vmießayze cjydcie weſpol laſka dinge, 
potym fófe zaͤtk ay / a do trzeciego dnia na» 
báley Bedzie wino iaͤſne. 
J prayprámá dziwney mocy ku zaͤchowa⸗ 
niu wind od wßelab iey ſta zy. We mi fiáfcás 
nu cztery vncye / Kad idta ſaͤmcze go tray vn 
cye / Jedne garsć liſtu Indiyſkiego. To na 
mialk i proch zetrzy / tego prochu w Papa 
Bäryte wſyß dwie tyfce/ą to gdy fie iu wino 
vſadzito / a nieburzy fie wiecey. 
Dru⸗ 
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Nur 
Druga przyprawa ktehemu baͤrzo Dobra: 
Mezmi Kayſkich ztarn / Fiolkowego korze⸗ 
nia / Cynamonu / Szpikanardy / Nomonice 
Mtoſkiey / Roder Balſamowych / Wiele 
bladzich plew / Wloſkiego Paſteꝛnaku / Mar 
dy Fraͤncuſkley. Ty wßyſtki mlaͤlk o vtarßy / 
wmießay mw wino, f 

Aby fie Wino nieſtechto dni pleanióto: 
Wezmi Nießpulkow niemóło kwasnych / 
poroſtraway ie we ez wore / Day fic im mód 
żyć przez pot álbo caly miesiac, A tym obro⸗ 
nif faſy y wina od plesni y ſtechliny. Albo 
biorac garść Szatwiey poraͤnu y w wieczor 


» 4 
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wießay do faſy / YOBdES: fie winanieday do⸗ 


tik ac / mozeß icone do kilka raz ow wpuße ae 
Ale ia woda oplobuy / a ka joa rája fipuntem 
fife zatk ay / Albo w winie warz Bobek / a 
wiley do ſaſy / wyz woliß (dfe j wino od pleśni, 
Aby fie wino niewlokto: YDeżmi R dmycz 
&owegofomenia/vfuf god vtlucz / ſyp pꝛoch 
iego w mino Albo ſyp w nie make Geslego 
grochu. A gdy fie ona mata vſtoi / przeley wi 
no weine naczynſe. Ce} wlok ne wino napꝛa 
wiß gdy wnie wlelef mleka Krowiego / tro 
che go poſoliwßy. | 

Wind dby ſie niebaßito. Gdy włoży w wi 
no korzenie Gorycjtowe/co napekatße. Ani 
fic ono fimo ſtaſi/ani fie winu Ea$ić dopus ei 
ŚJ Wins ſkazone ido przywieść ku pirwßey 


godnoset otworz naprzod dziore wierzch⸗ 


nia faſy / niech fie wyturzy ſniego bech [E0304 
ny / y zaͤplugawiona wilgosẽ / Albo go od⸗ 
cedz tät wiele, zebys go v ognia wzwarzyw 
fiy mogł wßyſtko wino tym zógrzać/ wlaw⸗ 
fir iles Gyt odeedzit / Tab ze ie wrzoco do fify 
wley / d dzio re pilnie zatk ay. Albo náttuc$ 
ſrorup Migdatowych Ado faſy wyp. 

AJ Aby wino nieſkwasnialo ^ fep w nie póź 
piot z winorogli wind bialego /a nieſkwas⸗ 
nieie, Albo wley oliwy / coby fie pó wieꝛzchu 
w fisie wino przyk rylo. A tym go Cárso bo^ 
brze odſtwaßenia obroniß FA iz nie ieſt 
pelna / wiec fie obawiaf ſkwaͤsnienia wina 
Wezwiß pieknych ſtonin tluſthych wedlug 
wielk osẽi faſy / do matey pot funta / do wiel / 
rie wiecey hotia funt cáty / dlbo do barzo 
wielk iey poltorc / zawiezyß ie w pietna Bias 
io chuſtke lniana / iat oby wwezlek all o w 
bꝛzemiacʒko / vwiaz nd mocnym powrozku / 
& rop 8€ przez wrone do faſy / Dla tego ſie 
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MAM 8 adis Ki — PŁ PIĆ 
wino ant amtent/áni fie ſtechnie⸗ 

E Jeflić wino pocjnie Ewdónieć / weßmiß 
maluczEi garnußek peter wody / czyście go 
zapraw / aby (niego nie niewyßto / wpuścze 
go w fife nadot / zatk ay faſe onym dobrze / 
tylko maluczki oddech oſtawiwßy / Vznaß 
dnia tr3eciego/i$ fie wino naprawito. Ale iż 
ſie woda zagmierdziata ͤmuiey garnußek na 
ſnorce / ij [Foro ſie wino naͤprawi / garnußelk 
348 wyymieß. 

I Wino ſkwasniate iaͤko ocet: Tym obycza 
iem 3A8 pꝛaywroeiß do winnego ſmaku / na⸗ 
ſyp w nie nasienia Lukowego / Albo wierze 
cholkow od winnych latorosli / Albo wie⸗ 
ſow od winorośli, 

Jako wina Giatego c$ame/á 3 cjaznego 
Biate vezynié: Wezmiczarney folt s dꝛagm⸗ 
A vofo$ ia w OzieSieć vncij wind czarnego /a 
wnet zbieleie. Staͤnie fie tez to gdy naſy⸗ 
pief popiołu wnie / napaliwßy go 3 bialych 
winorosli / A to gdy na nim wino poſtoi 40 
oni. YOFótje trzeba wſypawßy wino dobrze 
zdmacić, Rownie tymze obyczdtem vezyniß 


wino Białe czarnym / gdy3 czarnych wings 


rośli popiot wſypieß w wino biate. 


Wind cjarne idto vczynić biatym / naſyp R 


w nie mati z Bobu: Albo tezy Giatti idiowe 
vbiwfy 3 biata fola wpuccifi do niego w fáz 
ſe / a bedzieß Dem wino dlugo miefiat/ocjyni 
też to Serwatka / gdy w wino wleieß. 
Aby fie lecie c3áforo goꝛacych wino w Eon: 
wiäch niegradto/änim nich wietrzaͤto / na⸗ 
ley wody zimney w ßaflik /a voto$ w one wo⸗ 
de Sdletry / tak fie ob niey woda zimna fida 
nie / ij gdy vo niey wino poſtoi / tak zimne Ge» 
dzieżego ledwo na zebach ola zimna ſcier⸗ 
piß 
idgody winne / wars ie cjyśćie ßymuiac / w⸗ 
leyze ie do faſy. A ile koßow iagod bylo / do 
kaͤdego koßa: weśmi 20 gwoßsdzikow kram 
nych / a zaͤmocz ie w winie zawiozawßy w 
chuſtke. 
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O winiech dꝛogich / y przypra⸗ 
widniu ich. 
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Wino przyiemne ku piciu. Wygniotſſy mp 
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92 ru Awiden mußkarowego Fa: 
RD Y ioego po dragmie / To zgruba 
przeriucꝭ / wmocß co wedrewnianym naczy⸗ 

niu dobrze zakrytym / wlawßy dobrey go⸗ 
rz ati / moe to przez noc yDźień. Potym co 
zawiei w chuſtke / a zawies w Pufie wina / al 
bs wpolkuffk u prawie wyſtatego. A gdy w 
nim pomok nie 00 trzeciego ona sſtanie ſie 
winem tál Dobrym / iako [amoroona Mat⸗ 
mazya. 
© ^jelicie ina przyprawa / czyniaca Wino 
tI stmażva : Wezmi prima Moßkowego/ 
Drzewa Raoſbiego oboyga po iedney dra⸗ 
goe Cynamonu X iy|Fich Aarm arednich/ 
gwosdzikow kramaych / kaſdegs ſtoch po 2. 
dra gm / Cue ru bialego pol vncyey. To mies 
luchno poctutfy / zawies w woreczku do 
wind. 
4 Drugie przybrdwidnie wind Greckiego: 
albo Mum azyey: VOc$mi Ingbdieru y gät: 
ganu po pot func iu / Rayſkich aa rednich 
gwośczieow kramnoch po trzy vncye / wßyſt 
ko to 3grubá przettucj /a wſeß wworejeh 
otoctenno / wtos do pot kuffk a. ag 
ibo wezmi Cenamonu dobrego / ſoku 3 La⸗ 
krocyey / kazdego dwie dꝛagmie / binyżu o» 
godnego iedne dragme / Beta Mußk a⸗ 
towego pol dragmy. To zgruba pr ze tiuk ßy 
zawies mw woreciku mino. 
Muß atelle przyprawa: Weßmi Lakry⸗ 
cyey / Paprotki / v hanviyku ogrodnego po 
dwu drag mach / Mußkatu trzy dragmy / Mee 
la Tatarſkiego iedne / wßyſtko co mialk o vs 
tarßy w woreciku za wies bo wina. A chces 
fili mieć Mußkatelle czerwona: Wezmiß 
Bzowego Fwidtu 4 vncye / Cyndmonu pot 
pncoey/ wzwarz tbego w mofesu ſlodk im 
ścjertwońym. > 
Windo aby midło ſmak £EMuftdcellowy : 
YOetmi Mußktahu teden orzech” Bwińtu 
tego pol dragmy / vwierè to miatko / a zawie 
Że w chuſteczke / zawies we ſklenice pełna go 
rʒatki dobrey / a day mok naẽ przez dwanas⸗ 
tie godiin. A gdy tego viymáé cheeß / wy⸗ 
éigni one chuſtłᷣe w idł a wielk a ſklenice / tak 
miele tze bys mogł one fFlertice wßyſtke pos 
aczić onym ſok iem obracdiac go weſkle⸗ 


MMM 


Aby wino ſmar Rywuly miáto : Wezmi 


(mat Mußkatellowy. 


Cyndmonu Ingbieru gwozdzikow / kaßde⸗ 
go pot vncyey. To zgrubaͤ przetlucz / dada 
wież wohuſtke / zawiedze to wſklenice peine 
gorzatki / a niech tak mol nie do dwungseie 
godzin dobrze zatkano. Potym goy tego vs 


zywac cheeß / wrgmec one cbuflfe do wiels 


kiey fFienice / obmacjayże ia wßedy meng 
natrz / potym wind wie wley a bedzie (más 
fuiste Rywula. 

Aby wino ſmaku tego bito tako Ryñſkie / 
albo Elſeſkie / Wezmi Cut ru bieluchnego / a 
zawies go wchuſtke / zawiesiß go w wino / 
albo pilnie odßymowanxy miod zmießay 390 
rʒait a bobra / wdobrze zatkanym naczyniu, 
A gdy go viywaẽ cheeß / pomaczay tym flies 
nice wewnatrz gdy wnie wind naleieß be⸗ 
31e midło finat wind Ryfſkiego. | 
Wina ſlodkiego / mocnego y zdrowego 


| czynienie: Nazbierawßy tagob $rátycb/ ro⸗ 


ſpoſtꝛzy te na ſloñcu day fie im ſmayẽ przez 
trzydni Ciwartego dnia wpokudnie / gdy 
nagoretße beda podepeyß ie / on powolny 
fot / ktory dobrowolnie wyeèlecze / nili go 
práfa wytlocza / tego wind wśiawpy prze⸗ 
warz dobrze / dw laiba Gdtyle wſyp fiotk o⸗ 
wego korzenta vt lu ßy miaͤlko / tyllo iedne 
vncvo. A gdy fie wino na drożdżach wyſtoi⸗ 
tedy ie ſpusẽ / Bedzie bar zo lube y zdrowe⸗ 


Ring 8 Bozdzial 4 


O Winiech 3 zioly / y kezemu 
ktore ſtuzy. 


IOlynk owe Wino ief baͤrzo v⸗ 
zyte czne Jotodkowi tioci wys 
padza / ſtraw nos ópiefiy/ Mas 
trobne choroby / y $otto niemoc 
N lecʒy / Neꝛki wſpomaga / wlada 
pr zeẽiw ocietóriu odterdzia / y puchnieniu 
żywota / Gliſty yadersymäne pläwy wypas 
63a, Gdy go tak veyniß: weżmi funt Pio⸗ 
tynku / a vtiucz go dobrze w chufłce rzad⸗ 
kiey / mocjie go we fägie Wina przez dwaͤ 
miesiocd, Niektorzy go w woreczku wpu⸗ 

: ficsdia `. 


WA 


A 
SA 

ch 
Hau 
H 


czynie go po trofe, 

€ Xto nicpofpolite czynienie Wind pio» 
iyntomego: Wezmi Piotynku świeżo albo 
ſucho / vtlucz goa ced wino przezeń čtepte 
álbo zimne / wßal ze po Eildtroc a ſniego wi’ 
no moc wßyſtke wyciagnie: Potym ie oſlodz 
cukrem álbo miodem 

€ ^jcficie wino piolynkowe / zaͤßiebionemu 
zoladkowi dobre, Abowiem wiatry roſpa⸗ 
dza / ktore 3 flegmy dare lie przynoßa: Wez⸗ 
mi wierscbottom Piolynku ſuchego / wley 
na nie Mußkatelle / ygorzalki po rowney 
cjeści / Day mu thal moknae 24 godzin. A 
goy tego tꝛoche do faſy wind wleieß / vezyniß 
ie 6dr30 dobrym, 

Wino Szatwiowe przeciw bolowi Bo⸗ 
kow / Nerek y mecherza / leczy krwia plwaͤ⸗ 
nie / kaßel / vrwaͤnie / rofiracenie/ y sátraye | 
manie plaw. Weß mi ßaͤtwiey iebne vncya / 
wmocj ia w Bäryte wing przez bg miesia⸗ 
cá/á bedzie dobre, 

E gd Wino Borakowe tym vjyteczne / ktorzy 
fa krwie obciejdtey/ Serca chorego. Abos, 
wiem witość d zamutek oddala / wefołodć ` 
praynoßac: Wezmi Ewiecia Boragowego 
ile cheeß / wiojje ie w nowy moßcz / á niech 
to nim mob nie / poki fie niewytrybuie dlbo 
nievoyc3y8ct wino, A gdy fie vſtoi / (pusc ie 
do inego naczynia niemacac. 

gS Szantowe wino ieſt od kaͤßlu / y od wßel⸗ 
kiey wady na wnatrzu: We mi ſuchey fána 
ty 4 funty / omie Baͤryle wina dobrego / 34 
mießay weſpol / a niech ſpolem Eifäia, po 
tym wyymi Bänte pzecj/A oczybciwfiy wino/ 
oblep ie cjyście. 

€ Wino Rożdne ſluzy firdwnościa Jolad⸗ 
Eowt/ y bolesẽ mu oddala / gdy go kto po ie⸗ 
dzeniu pije. Te} oddala biegunke / y tupies 
nie ielit / zwlaßczaͤ tym ieſt zdrowe / ktorzy 
fa febry dlbo ograßki wolni, Meśmi Rozey 
ttuczoney funt ieden / zawiez ia w hufite. A 
wtoż ie we bé gaͤrnca moßczu. A po tꝛzech 
miesiecy zley wino czyſte z droßdzy / a cho⸗ 
way ie od potrzeby. 

H S Jeßcie wino Rozaͤne praeci Ełociu w 
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Wino Omanowe ob kaßlu / ieſt posyteci: I 


ne Zotadkowi / zaͤdußnosei / zerwaͤniu / roz 
ſtraceniu / ywiótrom wnetrznym. Weßmi 
Omaͤnu co trzeba / d pokray go drobno / 
warzze go we dwu albo we tꝛzech kwaꝛtach 
Moßc zu / d$ nieco wywre. Potym warz w 
kocielu mofcju gárniec fesë albo wiecey / 
az vſlodnie / Przyleyze ktemu Oman 3 onym 
moficjem w Écorym wr3at do thego / dayje 
im we[pot powrzeẽ / potym ſchoway. 
Wino ze põimi wieniámi/to (o miechun⸗ 
ki / wywodzi ig wnie mety / s ktorych fic ka⸗ 
mień w nerkäch y w mecherzu mnoży / y zde 
ttzymóny moe wypiera : POeżmiidgob mie 
chuntowych vtártycb co trsebá/ włoj ie n 
chuſte / a ced$ przez nie wino po kilka razow 
63 wßyſtke moc ſnich wino wyciognie y 3 
fmótiem. Pothym ono wino miodem albo 
Cuk rem ofł005, 

8 Wino pigwowe / ieſt 5ofadf owi baͤrzo 
pojytecjne / lecjy watrobe / y waͤdy nerko⸗ 
we ſwym Ciezpnienim: weśmi Pigw/czysẽ ie 
ie pokray vchedoßywßy / niech ich bedzie o 
dwanabẽie funtow / wloz ie do faſy winney / 
day im moknac przez miesiac. Pothym ie 
wyymi czego tatwie dokazeß goy ie na mocz 
no nic wóciebaf, 

Wino Cierpnace / przywodzi cheiwosẽ 


iedzenia / iedrzni Eladto / chtodzac 3 goraca 


letnego / tym baͤrzo pożyteczne / co w mich 
Erie goracey obficość. Ktadz nieco iagod 
niesrätych 3 doßtymi do prófy/ wygniatuyze 
ie weſpol. Wßak ze ieße ze kierpnieyße Bedzie 
gdy ziarna 3 onych iaͤgod praͤſowaͤnych mwya 
brawßy vtluczeß / a do onego moficju votos 
$vf. Niektorzy też do tego wind wonnych 
rzeczy przyk tadaia / Gaͤtganu pieć vncij / Ro 
ryandru tr3y vncye / Cynaͤmonu z gwozdzi⸗ 
Edmi kram: po owu draͤgmach / Cytwaru lot 
fiego vczyniwßy proch gruby, ſypa w nie. 

Wins granatowe / to ieſt ztabieć ziaͤrni⸗ 
ſtych / s Ewdónych baͤrzo dobre ieſt / przeciw 
plynieniu wnetrznemu po cztonE ach / flura⸗ 


mi niebacinie naßy zowa. The biegunke 


ſtaͤnowi pochodzaca z fe bꝛa / Zoladkowi Bór 
30 fluży/ abowiem qo a8cíoga / y mocz wya 
ABA padza: 
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padza: YDesmi Som graͤnatowych fle choeß 
wyẽ lis ie pꝛaͤſa / on ſok vo naczynie [Plane sley 
Dayje onemu ſokowi dobrowolnle Eidiec/ 


NND 


65e vle ze / zleyße tegucbno z onych brożdży w 


ine náciynie/ pole ze na wierzch Olima, iz 
nie wywletrzeie / nieſkaßi ſie / aͤni ſkwaͤsnieie. 
& wWino baꝛzo zdꝛowe / tak iz zdꝛowie zacho⸗ 
wywa / az do ſtarobei: Wezmi $iottowego 
korzenia 4 dragmy / Fidtddnieyficy Miery 
dwie draͤg mie / Pieprzu dragme iedne / náa 
gienta Cjelenfego koꝛzenia poltoꝛy dꝛaͤgmy / 
Ropru czórńnego takze / Opichu divie drda 
gmie / Maki YOloffim koprem po iednym 
^ firopule/to wßyſtko nd miatk i proch potárz 
Ee: wley ná to mind bialego co nalepßego/ 
6 co nawownieygego ile potrzeba / wiercje 
(nim geſto / i$ bedzie iak o Ciáffo / nóczyńze 
brytek ſniego / zaͤwiazawßy ie w chuſtke / we 
tey na nie wind dobrego / choc ießeze mopa 
czem ieſth / zatkay dobrze nac zynie ſnim ⸗ 
Czwarteggodnid iuż mozeß pocz ac pic. Bo 
Ero tego wind nd ce o po rann trunczeł na 
rade zaranie wypije ten ieſt bespiecen od 
wßelkiego wrzodu wewnatrz. 


p 8 YOinotupieniu ielit / y wßelak iey biegun⸗ 


ce przeciwne: Meśmi Granatowych iablek 
mieprówie $edtycb ze trzydziesei / pogniotßy 
tolo ie do faſy / a wley na nie wing czarnego 
coby cierpnego / iako Owó gaͤrnca / a day rof 
mot nac trzydziedći oni 


Q 8 imo cjyściace/Etore nietylo zbytkiz w⸗ 


natrza wypadza / dle też plob zabija pwya 
mieta- Przeto go opatrʒuie viymát potrze⸗ 
ba: Wezmi czarney Czemierzyce poltrzedie 
vncye / wonnych albo Wielbladzich plew ie⸗ 
den funt / Nardy Indiyſkiey funty vneya 1. 
Dobꝛze tho ſtlukßy /a wziawßy / zaͤwleß w 
chuſtke Cient a / włożje w poltborá garnc a 
Mußkatelle /a day mok nac 40 dnis 


"PT ial i 
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© winiech lekaͤrſtich / z rzeczami 
wonnymi przyprawnych. 

Ich 5 Szkamonta / czyści zy⸗ 
` mot 3 $olPTíty / y 3 wozgrzywo⸗ 
| Sci: Weßmi korzenſa Szkamo⸗ 
vy miey Samorſtiem powotem 304 
wa. A ma Być kopaͤny weiniwd 
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otrzy go dibo vwierẽ / dzimis go wehuſtke 
pieć dragm /d wmoci w pieć kwart Moß⸗ 
cu / day moknaẽ do trzydzieści du. 


Wins przyprówne rzecdamt wonnymt / 
Piersiam / Bokom/ y Ptucom bol oddala⸗/ 


pebst meci zateʒzymany y miesiecine pla wy⸗ 
oddala wzdryganie / zagrzewa podroine w 


mroz / geſta wozgrzy woe rye / zagrze wa 
wnatrze / ſen przynosi / bol oddala / Nerko⸗ 


wy bol / yMecherzowy leczy. Wezmi stein 
Tatarſriego vneya 1. Rosifn YOtoff'ieao 
siebm dragm / Paͤſternaku wlol?feno dwie 
dragmie / Nardy Indioſkiey Bead vncij / Eya 
namonu pol vncyey / Szafranu tal ze / Amo⸗ 
mu pięć dꝛagm. Tego iʒ w Aptek ach prawa 
dziwego niemaß. Via to mieyfce rad Gale 
nus wßiac Fioikowego korzenia/Ropyent⸗ 
ku też weßmiieden tot, To wßyſtko na miat⸗ 
ki proch potarßy / 6 wchuſtke zawiagawßy/ 
zanorz w faje wina / d goy fie wind vad / 
przeley do inepfáfo, — ^ 

4 YDino wonne przyprównez ku zachowa⸗ ( 
niu mtoboBci^ à potwierdzeniu zdrowia do⸗ 
bregorälbomiermascidobrey. Weimi inf 
katu / Gwodzikow / RNubebow / Rozyndow 
kazdego trzy draͤgmy / 10105 to m mę 
d warz w winie dobrym / aß trzecia cześć wy 
wre / Potym cufru przylos /a choway od poz 
trzeby / biorac go na ras po vncyey/ mntey 


V 


albo wiecey po raͤnu pw wieczor. 


9Szafranne wind vweſelciace / tore o⸗ 
deymute 3dbumiente: wet ßafrann pra⸗ 
wie ſuchego troche / možeh y inych wonnych 
rzeczy włożyć / a wog wßyſihko tu niemdty 
worcjeł plotnaͤ rzadklego. Potym wios on 
morcel wdurß lat albo wrzeßoto / ley wino 
na to / iaͤk o gdy lug ce036/powtarzdiac iro: ` 
na wino tdt diugo / $5 ei fe (podoba Gurt 
y (mát; 

T Wino Cytwarswe, Wezmi Cynamonu 
rrzy vncye / Gwodzikow / Mußbatu / Ray⸗ 
ſtich ziarn srednich / y wielkich po pot vncy⸗ 
ey / Cytwaru ßes dragm / Rubebow / y Die 
priu dlugiego po dwu draͤgmach / pottucß 
to grubo / q wlojywßy w wore za wies to 
w Báryle wind, "3 
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Ipobras ieſih wins letdrfkie. 
Wezmi Cynamonu prówie w⸗ 
netrznego Ć dragm / Jugbieru 
pot vncvey / Mußk atu dwie dea 
gmie / Gwoßdzikow / y X dyfticb 
ziarn dvebiticb po iedney drag mie / wielkich 
siarn Rayſt ich / pie pr zu / Taͤtarſkiego $iela 
Rorpandru przyprawnego / kaßdego fyd 
po iednym ßkrupule. Wina czyſtego garuiec 
to ieſt cztery kwarty / Cu? ru biategs co trze⸗ 
ba. To oo prochem bye moe / pocżyń prochy 
ſtege / zmießay d przece ds. Potym ond wis 
no przecedzone lueruy⸗ mlekiem Migdato⸗ 
wym po Aprekarſku. 
Stpokras haͤrzo dobry, Weßmi Cynaͤmo⸗ 
nu dobꝛego tedne vncya / Ingbieꝛu dwie dra 
mie / Raͤyſbich ziarnek rednich trzy dra⸗ 
my /Gwozdzikowkramnych (eben ßkruput 
Qisecbá Mußkatowego / y Galgaͤnu po pot 
ßeruputu / potarßy ie na proch zmießay/ a 
wfyp ie na przecadz ke dlbo ná sitko geſte⸗ 
Leyze na to woinſ dobꝛego bialego / albo cher 
wonego / albo Mußkaͤtelle kwaͤterke. Ror 
fpuść Cybruw taym winie / a ced wefpoł 3 
drugim powtarzdiac cát cheflo / aß prawie 
iaſne å cjysciuchne Bedzie. Ata do tey mia 
ry wind, ty rzeczy pobto miaͤra maia brane 
Byg, Ale cheeßli mind wlecey mieć / musiß 
też tych rzeczy przeciw winu tym wiecey we 
$iac/á cheeßli aby pi$mem wonidto/ zaͤwie⸗ 
zy tei pima w cbuffecite/á potoß woltku na 
dnie / aͤlbo w iäfieyiney praecadsce, 
Jeßcze Hipokras przećiw mdłości 50a 
iadka. YOejmi Cynamonu dobrego pot vn⸗ 
cycy / 6fatego Ingbieru droie Dragmie / 
Gwoßdzikow / Pieprzu dlugiego Orzecha 
Mußkatowego / kaͤdego ſtych dwa ßk rupu⸗ 
y / Cukru bialego poł funta. To wßyſtko czy 
ście vtárfy / votos we erzykwarthßy wind’ ó 
przecebj: 


gl "feficse inym obyczdiem Hipokras kthe⸗ 


muß: Wesmi Cynamonu dobrego vncya teo 
ne / Ingbieru pol vncyey / Galganu dwie 
dragmie / gwoßdzikow iedne vncya / Ways 
ſtich $iarn srednich dwie dragmie / Cukru 
$iatego pot funta / wina dobrego co trzeba⸗ 
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krego / coby wonne iedne kwarte Cutry bia 
lego pol fuatá / Cynamonu / y Ingbieru po 
pol vncvey / Galganu leone vncya / zmießay 
á tax fprdwny idto v wyße 


H Hipokras / Piersiam y ptucam ſtuzace: 


Wem Cynamonn czyſtego pottery vncye / 
gwäoßdzikow kramnych poltory oram my Bär 
Haut ogrodnego/y AA opor YOtofftego po iedz 
neydragimie / Lak ryeyey trzy dragmy / Ray⸗ 
(Bin zarn wierßych / y Ewidtu niußkatowe⸗ 
go / ytorzenia Fiolkowego / kazdegs pot vn 
cyey / Cuk ru bieluchnego trzy vncye / wßel⸗ 
tie ſnich miaͤtko vtaͤrßy / wmoe de ie [poten 
wto, Wesmiprawey to dtmásyey dzie wies 
vneij wobli Borakowey funt (eben / wodki 
Ro aney pot funta / wodki Pezeln ku ogrod 
netto trzy vncye. Day tak frac v cteptego pie 
ca przez trzy godzin / Dote kilka Froć ceb$ 
przez wore! pilsniowy / A Geste cho tóftty 
winny Hipok ras. d 
€ Hipokraſu tatolucjta przyprawa: més 
mi Cynamonu czyfiego dwie vncye/ Jngbie 
ru iedne vncya / Aubebow pot vncyey / Cie 
Eru biatego pot funta / wßyſtko co porarßy⸗ 
mia? w worek / cedß przez to dwie warcie 
winã / tha czeſto 3e 3 onych rzecjy roßyſike 
mec wyciagnie/ a pietnie fie wyradni. 
Hipokras wind / odmiekezatace zywot⸗ 
pomaga praeci ograßkam / Craeciaciee y 
CE AR 3 Cimara 
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M cja simie ieſt pożytecjne sábumdátym / a lu⸗ 
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y ind oe trawiy AMI Ae O Winie tak czyściónym / że go dla 
6 przez ſtolce ia wywodzi. Wezmi Cynamo ; „ Zi ści 1 
ci Bozynk ow po pot vncyey Ingbieru / à «go iaſnosci Blaretem SOWA, 
Cytwaru / gwożdziEow/ Maſtiki/ kazdego 
ſtych po ee p ARA y 
Kaͤnianki 6 dragm / Soſnki funt r. Cukru Ingbieru po pot vncyey/gwoz⸗ 
esi A eg A 6 ve5yri według nauki Cars ke e 4 agmie /R ayft ch 
g Hipokras gorzateżdny, Weßmi Cynamo⸗ (ego po! E Géi ae 
nu ciyftego owie vncye / Ingbieru por vn⸗ urge P: d ney dragmie / Miodu potcorá 
cyey / Rayſkich ziarn érebnicb / y Pieprzu Ee » ru dwa EBENE IPA biatego piec 
dlugiego po pottory dragmy / gwoßdzikow 7 1 755 1 Te mese Ac pu 
iedne dragme / Orzecha Wiuftatowego pot Vë ls Ga 0 i Ke p PR Po 
draͤgmy / wßyſtko to potarßy / wſyß w naciy q Aláret Sh im sb lm: YWeśmi Cyni 
nie gorzalki petnettoracjterytroć przepa- ry A d Pj; de s A Be 
lano / zatk ayze czyście do dnia cjwarcego/ć Jar grednich y 2 pa EAS Ss, 
na £ájoy dzieñ ras Albo trzyżdmeć: Potym pue d 4 Po A rs en 
przeceb äftboway. Tey gorzalki yfeie, kon bwiebrógmie Koryanbru [prámione 
ne wley w kwarte wind derwonego pꝛaͤwie Jo 3) bree MPRII EIERE VISNE 
dobrego / praytošywfy pot funtá Cur ru w» wind dobrego biatego o piec kwart / wßyſt⸗ 
gótże iefli wino ſtodkie / thedy Cukru kiqzdz Ee / howay wna⸗ 
nietrzeba, € Aláret inym obyciáiem Weßmi Cynd 

D D 2: , P + yna⸗ 
Wino Hipokras prze ludzie fläre/ zwtap monu pot vncyey / gwoßdzikow iedne dra⸗ 
gme / Ingbieru dwie draͤgmie / Cuk ru Biates 
go pot funta / Miodu iedne vncya / bialego 
wind górniec/ zmießawßy oczyń klaͤret wer 
dtug wyßego opiſaͤnia. 
€ Zlóreczndmienicy : Wezmi Cynamonn 
co nalepfego funt ieden / Ingbieru / Galga 
nu / Rayſkich ziarn średnich / gwos dzik oro / 
Rubebow/ RAwiatu mußkatowego / N dys 
fich ziarn wielk ich / Pieprzu dlugiego, Háza 
dego po pot vncyey / Naꝛdy Judiyſkiey / won 
ney plewy / mußk atu / kazdego po iedney dꝛa 
gmie / Szafranu pot dragmy / wind dobre⸗ 
go biatego 1 s gárncy. Naprʒod miey wino 
w iakiey ſtagiewee / Potym wnie zawies co 
prochy / zaͤwiazawßy w chufibte wcześnie 
tát $eby meset / albo zebranie chuſty nie we 
winie byto / ale nad nim/wioż368 wine na⸗ 
czynie miodu 4 lib: a vbiy go mocno 3 inym 
winem, taͤk je fie wyiasni. Potym ceo$ wie 
no wEcorym motnety prochy / leiac ie na oa 
nyf prochy / wlozywßy ie z westem vo Bicto/ 
tak czefio powtarzaiac / a bedzie ia niuch⸗ 
ne. Naoſtatek ceds wnie ono wino 3 mies 


Laretu czynienie: YOesmi Cy- 
námonu dwie vncye / Galgagu 


dziom flegmiſtym. Abowiem zaͤgrzewa ner 
kiny wßyſteo eiaͤto / Puchnienie Rrwawnie 
tlumi / ſtrawnos bobra czyni/Gdzwe cudne 
ſprawuie / wzrok wyldónia/ 6ácinost oſtrzy 
siwiżny powsẽkiaga. Meśmi Cynamonu do 
brego iedne vncya / Ingbieru / Galgaͤnu / 
Tatarſkiego ʒiela / Balſamowego näsienia 
yrozdzek / Naͤrdy Indiyſkiey / Aopytnitu/ 
Mirtowych iagod / kaͤdego ſtych icone vas 
cya / Maſtiki dwie draͤgmie / Lak rycyey / Ro 
zynk ow po pot vncyey / Cukru ile trzeba. 
Wpßyſtko to dobrze potaͤrßy / wſyp we cztery 
Emarty wind dobrego / co fómo w ſobie ieſt / 
przecedz ay az Bedzie iaͤſne. 
Wino Cukrowane ludziom ſtaͤrym 3 ie 
btym á wóttym, Tym co im iu3 wilgosẽ pꝛzy 
rodzona y Cieptoéc znißc ata. Abowiem to 
wino tuc$y y kꝛew mnozy / na pelniaiac citon 
ki czelnieyfe duchy: weśmi prawey Matma 
3yey/ Cukru bieluchnego / kadego 4 funty / 
warz to vognia lekkiego / d$ zgeſtnie idto 
Syrop / chowayze od potrzeby / a gdy vip» 
VVV; Hahne weer zeg: zatk ayze naczynie ſtarowym Aldres 
À tem pilnie /a niech iefcje wnim mokna ony 
at prochy w chuście przez dwa dni. Potym 
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ſnich cjyśćie wyctóń wilgoć, Atá! Klaret 
bedzie gotowy / Ktory iefli ma Być prze k sia 
e / älbo paͤna wielk iego / tedy miaſto miodu 
sto mieluchnego Cutru. A dla wierßex wo 
nícy/prsyto$oo cych pꝛochow Drzewa Ray⸗ 
ſriego /liſtu Indiyſkiego po pot vncyey /a pl 
má Moßk owego pol draͤgmy. 

€ Jeßce inym obyczatem Klaret: wezmi 
wybornego Cynamonu vncya iedne Ing⸗ 
bieru pot vncyey / Gatganu / Swoßdzik ow⸗ 
AA dvllicb Zar srednich po dwu Dragm / 
Szofranu iedne ordgme / Miodn cjyscie z 
ßymowanego dwd funty / wind naleppego 
dwie dlbo poterzeći Ewarchy/ wßyſtko na 
proch potarßy / wloß w worek / ktoꝛy v wierz 
chu ploctenny / a odeſpod ſukienny te ſt / Tego 


Klaͤretu teſli ma Biata gtowa / albo idli piez 


ßezek viywác / tedy miaſto mio du kladz Cus” 


Pier. m i 

J Jepcże Kláret koßtowny: Wefmi Cyna⸗ 

monu dobrego dwie vncye / Ingbieru icone 

vncya / Räplkich $íarn srednich / y Pieprzu 

dlugiego po pol vncyey / gwozdzikow / muß⸗ 
For / kwiatu też iego po dwu dragmach / 

Riäyfkich ziaꝛn wielk ich y Kubebow po iedz 

mey vncyey / Nardy Indiyſkiey / wonnych 
plew / Tatarſkiego ziela / kajdego ßkrupul / 

Miodu czyście y mowanego tezy funty / wi⸗ 

na dobrego ieden gdrniec / vtlueß tho na 

proch a zmießay / vezyñ klaret wedlug gouft 


S 


opiſaney. 


AJ "Aláree przeciw zaͤßieblinie / ziytafczć 


Starym / krhorym odchodzi nd turnośći. 
Abowiem fisgmiftym ſtuzy dziwnie / y zaͤdu⸗ 
matym w frajuntu odpadzatac troſke /a czyz 
niac weſele / Sledzionyy watroby zaͤtkanie 
otwiera / Wodniee leczy / Admieriz iere," 
mochie wywodzi / zwlaßeza gdy przytoyß 
nieco Lomikanie /y miatk o vtarßy burßtynu 
We mi Cynamonu wyboꝛnego dwie vncye / 
Ingbieru tezy dragmy / Rayſkich Zorn wiet 
fych dwie dragmie / Gaͤtganu / Liſtu Indiy⸗ 
ſriego po iedney dꝛaͤgmie / NMardy Indiyſkiey 
45ány$u polnego po pot dragmy / pieprzu 
dlugiego A dragmy / Gwozdzik ow / Mußk az 
tu/ y k wiatu iego / Raͤyſkich $iarn drednich 
po dwu vncyach / Miodu ßymowanego (ebe 
ne kwarte / wind pieć kwart / vezynze klaͤret 
według gouft tu opiſaney. 


mi Dzizgielu poł vncyey / Glint: Or ſen⸗ 
ſkiey iedne dragme⸗ Mußkatu dowie drda 
g mie / Gatganu / Pieprzu dlugiego Aorta 


andru pot dragmy / Ingbieru crap orägmy/ 


Cynamonu c3yffego iedne vncya / Cuk ru ils 
potrzebd/wina dobrego gdrniec, To wßyſt⸗ 
ko potarßy a zmiefjawpy//ocjyi Blaret poź 
otug przednieyßey nautis 

€ Klarer żywot odwilzalacy: Wezmi Cy⸗ 
namonu icone vncya / galganu o dragm / 
Soſnki maley y wielttey / Pitut Hermoda⸗ 
ctillorum / kaͤßdego ſtych pot dragmy / To na 
proch potaͤrßy veiy klaret 3 miodem / az 
cukrem / wediug nanti wyßey. 

Windo Morſkiey Cebule wßeläkie 30104 
wie prayno8l / wilgosel Bowiem nißczy / a 


nawiecey wozarzywobẽ / ktorey niedopuß⸗ 


cza zoſtaẽ / ni wzotadku / ni wżywocie/ ni wa 


—— 


glowie / ani w watrobte / ani wiſlezienie / ant 


wpierych zytach / ani wkoseiach: Owa zad⸗ 
ney líptogct (Ecorey fie wozgrzywosẽ / Albo 
zatkanie tdtie mno$p/nigosiey fie niedopu⸗ 
dci wkorzeniaẽ / ale wßyſtko wypadza / od⸗ 
miebejdige ipee. Moc też porußa/y przy⸗ 
ciyny Ww mie. A głowe tak wyczy⸗ 
8cta/15 5 noſa zadna wilgoć nieidzie. Stus 
3» Podaͤgrze / x Staͤwowym Bolon niemoc 
pábátaca leciy/ Owa wfielatiego zdrowia 
feft podawea⸗ d thak go przypraw. We zmi 
Cebule Morſka biata / nå gorach kopana/ 
poczynay na pocjectn póley grant / wesmi 
Tee funt / á cbtobs ia wcieniu przez d3iegied 


dni / Potym rożebrawfy ia nó fachy / wſkle⸗ 


niet io wielko wloß / wley na nie wind dzie⸗ 
Gieć kwart / za wies one filenice pꝛzez 40 ont 
potym Cebule wyymi á odrzuẽ / a onego wis 
na ku opiſanym chorobam vjyway / poznaß 
w rychle moc lags / $ierz go przed iedzenim 
dwie vnche / a pó fedzeniu pot vncyey. Chee⸗ 


fili ie mieć ku piciu przyiemne / tr3y warty ` 


miodu wnie wmießay. , 

€ Wino cebule Morſkiey Fu dobrey ſtraw⸗ 
nos i / ku rofirześwieniu cidtó/przeciw ftd» 
remy Kaßlowi / y Balen SotooFowemu, 
Czcerdziedći dni przed zbieranim wind / o⸗ 
bierz cebule morſka / d potrdy ia w tofteciti 
ideo Rʒodkiew trdia:Gctebayse ono koſtecz⸗ 
ki na nie / a ſuß ie wcieniw/ą gdy vſchna / a be 
dzie ich funt / wtożje fe w Giebm gárncoro 


D 8 Zidret czófu morowego posyteciny: wez⸗ wind mtobego / miech tat mokna do Trzo⸗ 
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` €ierplacym pomaga” ibumáiacym/ Szäles 


. 803p ſpusẽ we dwa dzbany / à tha choway. 


Do 


63íc8ct oni / Potym ie wyymi / wind tej z dro 


Niektorzy kiaͤda cebule czwierc ia wiecey / a 
tego ia nie ganie. 

9 (cru Cebule Morſtiey czynienie, Aten 
twierdzi dziaſſa / glos czerſtwi y Spiewity 
Gite Bramiacy czyni, Tym co sta ſtrawnosẽ 
móia zoladek naprawia / Pádáíaca niemoc 


iacym/y zapomnigtym ratunek wielki czyni 
Gpóbnienie coplu / sleßiony nadymaͤnie /y 
bol vdo vos leczy / Ludzi mdle a vpadte roz⸗ 


ſedranlawa /e iato wßyſtko czerſtwi / Żywota 


przebſußa / harwe dobra y oddech kat wi czy⸗ 
ni / pokarmy wßelkie trawi, wßyſtkt zbytki 
4 ciata vorwobal Owa wßyſtko ciáto czyści 
choćby też y wog lach nieczyſtose tezata. 
Tat; wßyſtk im wladnie / a po troße go big 
£rzebd na kßdy dzien / N czynie go tak: Wez 
mi Cebule morta gorna / coby funt miala / 
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psie grañ potym wybrawßy Cebule / wya 
gnieć ſniey wino dobrze albo ocet / q ſcho⸗ 
way od potrzeby: : 
8 ctu Cebule Morſkiey czynienie ku fird- 
wito8ci zdrowy: Wezmi Cebule Morſkiey 
vncya iedne / Cynaͤmonu / Pieprzu długiego 
po dwu albo trzech dragmach / Nietk l/ Jaͤ⸗ 
towcowych iaͤgodek po iedney draͤgmie / oc⸗ 
tu oſtrego dwie Ewdrcie/wto3 to [potem w 

naczynie ſklaͤne / à day motnać 3o dni 

albo 40. Potym przecedz / acho⸗ 
way od potrzeby, 
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orozumienie Zaólice na Pede, 
montana / pirwfza lic ba ofagute na [acinski Exemplarz | 
Ktory Drukowany ieſt w Bazyleiey v Piotra Perna / Roku 1 5 63. Wto⸗ | 
ra liczba przeciwna okazuie karty Polſkiego Exemplarza: Dla tego to | 

vczyniono / aby kazdy ktory Lacinſtiego Pedemontana ma/ 
| może Conferowac s tym Polſkim. 
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suie mieyſce weſpol s litera. Wfzatze A wielkie oſobliwie vo Her⸗ 
batsu vkaʒuie Roʒdzialy na kazdey ſtronie karty / ktora 

ſtraiow literami nieieſt poznaczong. 


Babe ana wodka Eczemu 239. H. 
Bacinod przywróca/ 235. 61.235. Di, 
245. OT . 

Balaginow na Rryßtat ſa dz anie Jos F. 
Feb 421. Siek anita ich gole 


Bañ pr zyprawiaͤnie 53.1. 5. 

Baͤrwe dobra ciótu änt: 37. g. h. 49. b. 
161. d 2. 162. e 2. 199. b 2, 206.0. 216, 
br. 234. d. 235. a 1. 248. b 1. 282. Tt 
$90, f. H, G17. k. 2 
Barwienie drzewa / ßuk ay Befowänie. 
Bazyliey wodka kezemu 236. a 
Baßilißka Erozóbić dee 147. 9. 
Hotami ſkazenia lekaꝛſtwo 69. a 2.175. li. 
243. D 1, 318. J 2. 265 C2. 266.6 2. 
Beſowaͤnim zowa Bärwienie drzewa / ßu⸗ 
kay Drzewa barwienie. 

Biattu Jaiowego chowaͤnie $96. e. 
Białych plaw nie wiese ich ſtanowienie 
173. a 1. ßukay plaw niewiesè ich. 
Biedrzencowa wodka kezemu. 235. € T. 
Biegunki zwlaße za Biatey ſtanowienie. 26. 
b 2,286 35. df. 44: b 2 6% d. 7 2. i. 74. 
a t, 79. e. 76. f. i. 82.4 2. 94. d 98. g. 89. 
e 2. 104. l. 113. hen. 116. c. 1250. 127. 
d 2.131. f. 144. b. m. 149. a. b.e 151. br. 
155. c. 157 f. 166. b 217 5. b. 11 2. 4 2, 242 e. 
204. € 2. k. 211. b 2. 212.01. 215 €. 210.8. 
235.b. 237. c. g 241,0 2. 242. c 2. 272 L 
275 h. i. 278. e. 282, f 1. 292» 01. 293. 
= 317. € 9.332. 374. 1 2 467. r 1. 543. 
` LI 

Biegunkã czerwona albo krwawa⸗ ßuk ay 
Cerwonka. 

Bielenie ticd/v iney plèi ßukay licà y pit. 
Bielenie órebrá plugawego / uk ay śrebró. 


Bielma 3 ocju ſpadzanie 38 k. 54. f. 64b. 
74 b 2. 109€ 1. 155,8. 237 b. 238 f. 243 
b 1. 264 f. 267 b1. 271 c. 277. € 2. 288 
b 3. 291 a 2. 294. br. 2080 1. 300€ 24 € 36 
312e2. 3i7. S 7.319. $4 322 8 5. 356 
X 3. 470. 2. 

Biodram bolacym lekaͤrſtwa 2700 1. 291. 
d 1. 551. a 2. 559. 8 
Blyſtanie wzrok owi obey mute, 237 c. 
Blizu bielente / tezenie y gtädzenie 26 K. 67 
c. 84 d. 228 d 1.244 € 2. 275 f. m. 319. gr. 
322 f 3. 361.71. 395.71. 2. 514. . 
25obidEo niezdrowy 209. à 2. 

Bokow Bolenia lebárfiwd 72 h. 126 6,175 
b. 181. 1. 183. b. $43. a. 

Bokow Cie obet leczenie 197 b x. 1404 à 


$43.06. f 

Hotow Etocte/(ufay plará. 

Boku lewego Bol 164 b. 205 e. 

Bok ow puchnienia / miekczenie 244 A à 
Bokoweſadzele leczvé 237 f. 

Bokow firzefänie 94 b. $$ b. 170 2, 
Bol gtowny fu głowy Golenie. 

Bolaczek bolacych tulenie pof 2. 183 c. 
Bolaczek a wrzodow zapaliſtych chlodze⸗ 
nie: 35 b. 53 b 2. 79. a 4. 89. e 1. 00 f2. 11% 


1. 186. 0.246 e 1. Oſtatka Kulay o zaͤpall⸗ 


ſtych wrzedziech. 

Bolaczet d wrzodow miekezenie / y zbiera⸗ 

nie. 24. a. 80. e 2. 95.6 2. 98. € T. 48 l. R 2.4 

PT 269,6 2. 272. e. 48 5. RI. $41. a. 
C. d. 4 

Boloczek gtysaeycb kial leczenie 149 e. 

Bolac ek zdcjynóiacych roſpadzaͤnie 172. e 

1. 117 b. 282. e 1, $42 f. 543 b. 

Bolaczek wyẽiektych goienie 107 k. 152 b. 


172. 6 1. A 
Bolaczek żylnych” à 5 wrżodów ` 
| * 


lecze⸗ 


ZE zb f 

Moleść brzucha futay / Jywota Bolenie, 
ŻBoleść po tościdch/ fubay Fosći bolente. 
Boratowego wind czynienie 623 €, 
Dorak owey wodEivspeki 235 A 1. 
Boraſu Ztotnicjego cirnienie s v. 
Brodawek zganianie 34 H. G b. 86 b rf 
87 b 1. 163. J177 d. 199 c. 123k 1.279 e. 
295d I. 383. K 2.514. S. 415.8 2.3. c 23. 
25robste goloney wodka koßtowna 251 br. 
Brwi golych porofczenie 348 R 1. poro» 
flydo cjernienie 287 e. opuchiych ſtlumie⸗ 
nie 265 d 3. koſmaͤtych ſkꝛocenie wloſ 408 P. 
Brzydk os iedzenia / aͤlbo czczenie na ſereu 
180 b. 3 13. J 3. 472. RI. 

e zache iewania vs mierzye 
213 

Broftwiniówy konfekt iaͤko vozyniẽ $34 J. 
Brzucha bolenie / ttocie/ gryzienie / ypuch⸗ 
nienie ßukay Sywotá bolenie, 

Bukwicowa wodka keemu (Tujg 235 d 2. 
Bzowego kwiatu wodka 235 dr. 


Cebule Morſkiey ſprawia nie do lek arſtw. 

161 c. d. 627. K. X. 

Celidoniey albo Jandaliny wodka 276 d. 

Centurzyey wodka Ecjemu ſlußy 237 b. 

Chćiwość / cheć / albo chuć / iak o ku ladlu 

przywieść ßuk ay / Jedzenia chug. 

Chleba Arolewffiego cjynienie 526 g. 

Chiodzente to3á w gorace nocy. Ga P. 

Tat ze y picia lecie G21. S 

Chmielowey wodki ſkutecznose 236. Ze 

Chudym iub$íom ſtußy 220 h. 

Choroby wßelk iey vilesejenie 254 b x. 

Choroby znaki z moczu 309 R 2.5 ſtolcow 

397.3 Tepney yy 39 Au 

Chropawość gardia / y polyku odwilze nie 

215. A C. ßuk ay ocbrápicmie, 

Ciató oſtabionego twierdzenie 182 d. 

Cyck om Bolacym lekarſtwo 522 A. Obwi⸗ 

sj mfłeżenieą żmórfczonym woglaͤdze⸗ 
nie. Tamze d. D. F. € Opuchtym sklesnie 

nie 97 Ax. Z. 79 Zbrenie roſnacym Bros 

nienie 522 c. e. J Wozdióddtym leczenie, 

300 02. 314. £2. 

(tecfeitie oczu⸗ utap ocjy. 

deg Act odiecie /a zwlaße za dzieciom 1 T 

bi. 469. R 1 

Cieronacego wind przyprawidnie 623 n 
ent a 


os 
we feroecina/3oma Nordyako / lec $c» 
nia tey ßukay Kordyaka, 

Core! robsenite/fintay Dziewek⸗ 
Cuozotojnich idto fie ſaͤma wyba 297. b 335 
Cutrowego ciáftá pr zyprqwa 537. d. e. 
Cukrowego wind cjynięnie 626 n. 
Cue ru Gteficenie $23 e. Brunacenie 528 f 
Cutru Clagtego czynienie 537 h. 

Cułkꝛu Cyndmonowego czynienie 527 f. 
Cukru cjerwienienie 528. . Do konfeltow 
przyprawidnie 535 B. 

Cuk ru Fiotłowego przypraͤwa 524 A 
Cukru haͤnyzyk owego czynienie 527 H. 
RKoryandrowego / Miedzynkowego przy⸗ 
prawa 524. a 2.b. Modrzenie Cuk ru 528. 
Cukru pizmowego czynienie 528. i. 
Cut $ietenienie/ $28.b. Zoldienie, 528. d. 
Cukꝛu Rodaͤnes czynie: 143. a 2. 524. 4 3.4. 5 
Cynobru miſterne cjynienie 592 8. Tym pís 
fänie 585. X. 

Cyperfkiego pꝛochu czynienie $2. n. o. p.q 
Cytrynowego konfektu czynie: 535. a c 
Cytwarowego windcjynienie 624 e. 
Cjarncy wrzedßienice lecjenie 228 ö 2; 
Ciarnego jiela wodka kejemu 236 g 2. 
Gaam vchodzenie 136 AI. 1390. 1571 
179 b. 185 41, 203 b. 2370. 390 A 
$54 k. 

Cjczych wrzodow ^y ran głebotich leczemie 


em A IA CRY p | 
28 RZ. IWA H 


28 f. 38 g. 57 d 2. eer, 606. 72g. 771 


101 i. 133 e. 156 c. 162 1. 1770, 181 b 
2. 184 c. 192 b. 194 c e. 212 f. 235 h. 
242 c 2.8 I. 247 a 1. 260 c. 31399, 
Cerwiom iak o Gromić zboża 580 e. 
Cjernioto ku pifántu / Ink auſtem zowa / o 
nim tám ßuk ay. 

Cjeꝛwonka toná meſkiego/ßu: plámy meſkie. 
Cjerwotość ocju albo krwawose / Dr ocjy, 
Czerwonka ieſt troiał a / co powsciognies 


nia poerzebuie. Pirwßa przychodzi z rozs ia 


nia ielit. Druga 3 tupienia d ob$feránit ich 
Trzecia 3 otworzenia łkꝛwaͤwnic / wßyſtki ty 
choroby cjerwonta 30109. 
Czerwonte to (eff biegunke krwawa cát leo 
cja 26 b. 27 e. 34€ 44 b 2. 48 d. 6o, 
66 0.68 c.73 c.74.f 2. 86.02.90€2. 97 A4 1. 
98 g. i. 112 f. 116 b 2. 130 c. 141 d. 163 
i. l. 165 i. 186 n. 170 d 2. 1746. 182 0. 
187 b 2. 2126. 213 b. 215 h. 218 b. e,. 
222 e“ 226 a2. 227 c. 234 b. . 238 a 2. 241 


% NE 87777777 
GE NE INN 2 
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br. 274 9° 278 c. 202 k. 375 BIL. 548 
a b. ßuk ay krwawnie ſtanowienie. 
Citonkow bolenie / ßuk ay ſtawow bolenie. 
Cilonkow Drzenie 105 f. 235 f. 238 d. 
239 b r. 240. 6 2. 244. € 1, 274 b. Ri. 
277. a 2. 203. f. 

Citonkow ſchnienie / ßuk ay ſchnienie. 
Citonkow vpábtycb trześwienie 188k. 191 
b. $26 a 5541. i 

Cjtontow zaͤpalenie / uk ay zapalenia, 
Copku vpáotego podnoßenie $9 i. 60 d. 
$1 c. 104 b I. 148 l. 154 e. 187 a 2. 225 62 
234 c. 241 €, 313 8 7. 


Czuchnieniez vſt / uk ay vſt d mierdzenie. 


Ciwartaczki / To ief ograßki cjwartego 
dnia lecßenie 58 l. 59 c. crc. 65b. 836. 
84 c. 105 f. 125 p. 130€, 138 41. 151 b 2. 
191€ 2, 185 C1, 193 bi. 195 a1. 235 e. 237 
c. 24301 247 ci. 276 bf. 287 d. 290k. 
31401 394 R. 2. 3. 54 f. A 

Ciyscienie gtowy / ielit / mae ice / ran vota» 


trza/zyt/y zotadka / z wßelak ich zbytnich wil 


gos / kaͤzde 3 oſobnã pꝛzy ſwym cztontu nay 
dzieß. , 
D. 


Damaͤſcen / to ieſt wegierſtich śliw konfekt 


t.e 
Dirdie w cztontóch wfelótich/ Dna niek to⸗ 
Ka zowa / o tey chorobie przy cztontoch fiu» 
Pay. 

Dattow vjywanie / laͤk o ßkodne 214 al. 
Dawiacy kaͤßel / huk ay kaßel dawlacy. 
Dawica / ßukay Slinogorz. 

Debowa wodkakczemu 237 e. 

Denna bolesẽ ieſt dna / to ieſt Odrcie/ o kto⸗ 
rey przy eztonk och ßuk ay. ; 
Diamentu mietcjenie 275 63. 3 Szófieru 
Diamenty czynienie 598 De ` 

Dychanie ćieptie/ ßuk ay Dußnoße, 
Dychówice leczenie 33 d. 44b% 47 b. 5r b. 
eg, Cy g. 72 b. 74g 2. 916. 83 f. 880, 
ost. 103 b. 134 g. 138 c. 155 v. 162 f. 177 
c. 178.6. 184. m. 195 e. 204. b I. 206 a2. b2 
229 b. 236 b. 24601, 279 bl. 28801, 293 fi 
297. a 2. 365. Oi x. i 
Dymienic otwieranie $43 1. Albo roſpa⸗ 
dzaͤnie taͤmze k. 

Dymion puchnienie 471 R 24 


g. 242 u 2.b.d 243 b. d 2e. g. 2460 2.262 


DN y WW ys ES Sn M, ŚJ D 35 
vu] f N <q (M xis TAN) 1 ^ 
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Dymom z Jokadka wſtepowace nieda 35 €. 
204 k. 213. b. 278. ae. 

iDná brzuchowa / ßukay zy wot / dna czton⸗ 
kowa/ßul ay Stawow / dna felit aͤlbo trzem 
ßuk ay / Jelitne daͤreie / Dna nožna, ßuk ay 
Nog bdrcie y inych. 

Dny wßelak iey leczenie 30 c. 46 e. 75 f. 
790 3. 82b, 946 2. 107 k. 127 bz. $41, 
150 f. f. 12. 159 b. 16102, 171 b. 212 b. 235 
d 2. 244 6 2. 

Dom aby fie wewnatrz zdat czarny / y wßyſt 
ko w nim, 614 o. Aby zas peten gron wina 


„nych, 613 m / y zas srebrny 613 l/ albo zielo⸗ 


ny 6r; n: 


Dryak wie polney wodka czemu 241b: 


Drogich kamieni dzialanie / utay kaͤmieni 
drogich 

Drzenie edtontow / ßuk ay etonkow brieniet 
iDrjenie Wat 166. br. Suchotne 285. 62, 
Drzemanie niewcjtäne powóciagnać 182 5 
Drzewa baͤrwienie rozmaitym napußcza⸗ 
nim 586 ae. 


Drzewo pꝛoſte / iako Ebanem vcjynić sss h 


Drzewo by o woc wielki nosito 14 c. 
Duchow ſerdecznych podildnie 188 k. 235 a1 
Dumanie 3 zdmilttey krwie / ßukay zaͤdu⸗ 
mánie, ` Wu ON 
Dußenie od bedt 175 i1. 

Dyfność ferdecjnaleczyć $$ e. 100 c. 186 
c. 187 bi. 228 b 1.238 02. 279 b 1.468. 3 
Dźiefł bolenie / ßuk ay dziegna. 8 
Dßieciatła nowo narodzonego opaͤtrzenie 
463 NL. ^ 

ib$ieciecego cbowániafpofob 463 R 1 
ibsiecinnycb chorob letdrfiwa 466 R 2 
Dziewaͤnnowey wodki vjytek 237 c. 

Dzie wek rodzenie” 1090. 157 e 

Diiegna ieſt dziaſt kaenie y gniele / dto les 
cjenicttemu 37 1.630. 76 c. 81 f. gear 
a 2. loo c. p. II4€2. 143 cl. c 2. 144 l. 151 
f. 161 d. 102 fr. 166 c. 17962, 185 a1. 17 f. 
234 a. 241 h. 2600, 264 b. 26$ a. 273 k. 
275 f. 285 c2, Jor h. 314 85.359 Rz. 360 
R 3.467 RI. 543 

ib$iwego miefd wycjyśćidnie 25 f. 29 ba 
42 b. 76 b. 253 cl. 264 f. 265 C1. a2. 276 
81. 314 8 3. 318, S Rz. 


Ebanu 3 proſtego drzewa czynienie 588 h. 
A We 2 $ 


Farb en ne w platkoch ku piſaniu y 


malowaniu $6042. b. $90 c. d. e 
Farbowänie AFAINA tamienid twaͤr⸗ 
beqo 587 f. 
Färbowanie Rogu fcżecinjtodći 597 bod 
Sarbomanic (Eór brunatho 588 a. Cfermo 
no 6; Modro. c. d. Ztelono. e. 5.9 f. g. b 
Farby Modrey piekne czynlenie / ßut ay 
Smelcu modrego. 
Farbe $telotiey' tdk o Szmarak czynie: cor. f. 
Febta / po Polſku ograßka / o icy etg a 
futav ograßka. qu 
Flolkowa mobfá Beem ſtußy 237 f. 
Fiotkowykönfekt 181 er. 

M finta po pot(tu teft cjcjy Web) fiutay 
cicir, 

Flegmy wywledzienie z wnatrzã v z citons 
row wßelak ich. 24. 1. 34. a. d. 36. a. 38.42 
bz. 39. h. k. 4% « FF. d. 58. l. Gl. b. Gz. 
c 2. GN a. (6 f. Trab: 78 bf. sz e. 25 ai. 
98 d. 9341. 105 e, 1oG e, IIIb. Ia c. 132. 
b 1. 14 b. 146 b 2. 146 f. 149 m. 154. e2, 1$ 3 
b. 159 1. dt. 173 a1. 177 c. I79 e. 19 i b. 
192. b, 193b b. 3. 194 €2. 203. i. 20852, 215. 
n. 22091. 235 b dz. 227 bb. 242 c2. 243. 
VI. 244bI c2. 343 42. 5290, 543 a. 
Fluxu garblomego ſtaͤnswienie 241b: gto» 
ivnego. D. pofpolttego 291 wtóre c 2. 
Folg pod dꝛogie kamienie czynienie ys c ge 
Hort wodka / ranam fidrym fuy 39105 3. 


„Fortunnym y prisícamym cjyni 125 m. 


France leczenie 97. i 44. 02. 530. g. b. o. 
$54. k. I. m. 


Gidziny z domu wygudnie url, 162 q 1. 
273 42..27$ d. 2905, ine mianowicie na 
wem mieyſgu naydzief / idto wie / myßy y 
ine. 

Galek albo iabtußek ku wonidniu czynienie 
gaod, 563 b c, 

Gamaytow cieriteníe / futay Admarkow. 
Garotowego folu leczenie 104 b 1, 109 b. 
105 b: 2 20$ 6:1. 

Gardtewey Poropówodci smit czenie 363 
A 3. 

Gardtaͤ cávécienie 203 f. 234 e 

(Gárbtome puchniente 122 0. 362 Bo, 

-' Garstowerany3 ro3eiabónia 362 QA 7. 
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Garola (bniegie 95 a 2. vwiaznienie 337 
€ 7. $20 a. 
(o irotomy wrzod lato leczyć 312 62. 
8 7.314 9. 
GBusienic morzenie 266 d. 
Gasiord tato vpiec Zone crt i 
Gaßczu Migdatowego poście przyprawa: 
608 c. 
(lunge przyprawney czynienie 600 o. 
Gliſt morzeniey wypadzaͤnie 30 g. 391.43 
f. 45 cr. 50 b. GI e. 68b. 74k. $16, 100 k. 
Io4 €, ub 1, 124 0. 135 € d. 140 b. 147 r. 
157 a2. b2, 165 b c. 177 c. 189 b f. 19i b. 
Gg 20101. 204 € I. 20 c. 211 I. ci. 212 
215 p. 216 d. 217 i. 229 fz. 240b 2416 I 
rh 24302. 244 € 2. 24501. 265 bz. 
275 d. e. k. 28901. 376 R I. 473 R 4. 
548 c. d. e. f g. 549 a2. 
Gliſty miecieciney morzenie 549 b. 
Gloſu idsnienie y ofłrzenie 161 d. 239841 
243 d 1. 291. wtóre à 1. 292. 07, 
Glowienek ku Páosentu bziałónie 578 g. 
Gtowy bolenta / leczenie rozmatte 33 l. 
35 f. 41 g. Joe. 59d. doc, 65 f. 72 e. 
90. f 1. 82. l. 89. d I. 94. € 1. 100, n. 
101.0, 107. b2. 169. b. II2. c. 1165 d. 
117. c. 123. l 1, 127. l. 134. d. 136, bie 
144. €, k. 146. . 147. v. 152. c. 154. b 
155. i. 174. f. 180. a 2. 16 1. b 1, 181. h. 


191 b. 201€ 2. 217. l. 226. g 2. b 2. 228. b. 


239. c 2. 242. a 2. 243. a 
i. 249. a I. 258. e. 159. c. e I. 
289. b 3. 299. b I. 300. d 1. 318. 
349. R 5. 479 a. Foo, b. 543. a. b. 
Giloniy chorey zawada 273. k. 
Gtowy cieft ie bolenie przepuße enim zywo 
ta odchodzi $30 a. 

Głowy czyścienie 25. b. 34. 38. c. m. 
41. d. 57. g. 59. d. Co. c. 82. m. 102. 
e, 103, m. HE, 1. IIS, €. I30, g. 162, 
e 2. Ióć. b 2. f. 168. i. 184. d. 193 h. 
194: 6, 22761. 229. h 1, 239. c 2. 240. e. 
241. b. 244. b 1. ev, 
Gtowy drżenie 241, h. flegmiſtey czyseie⸗ 
nie 173 à 2. 

Giowy Edieniu lePárftmo 350 R 6: 351. 
392, 2. 

Glowy np 169. br. Mmorowy bol 
453 

Głowy obleśtenie porościć 175 m. 


2, 247. 4 2. 249; 
283. e. 


9 3. 


—7 
w 


7 
idi Ki mh JAJA 191 75 ES T 


"M if 


quils 
wl 


E Si Kal, f 
ni il IN TT 
MI Et 


Qui Jil 


313 
N 


— = 


e 
| 


147 c. 166b 3, 198 C I, 235 & 1, 23502 
238 b 2. 242 82. $17 m. n. 

Gtowy ſtaꝛego Bolu leczenie 186 f. 350 R 2 
Gtowy filuczoney lecjenie 239 d 2. Sox f. 
Gtowy ſtrzekaͤniu pomoc 154 h. 
Glowy ßumienie dlecjyć 49 c, 11 c. 
Gtowy wilgosel wyſußante 22642. b 2. 
Gtowy zapalenie / chtodzie y leczy e 112 d. 
ri3n. 19502. 186 b. 236 h. 240 b 2. 
250, R. 

Gtowy zawrotu leczenie 36.1. xoo.b. 162 
br. 27802. 283 br. 350 RF. 543 a. b. 
Głowy zaziebienie tak lecʒa 1opb. 282 a. 
Gtowy zemdloney opilſtwem soit, 
Gtowy 3másy ſpadza 163 f. ; 
Gtuchości lecjenie 60 b. i. 93 f. 16261. 
167 g. 2046 I, 23901. 235 02. 23802, 
241 D. 247 b 2. 274 €. 27$ b. 282 f 2. 357. 
R. 358 RI. 543 a. 61S a. 

Gnid y wßytracente 25 e. 273b 2. 277 2. 
28251. 301 g. 499. fg 

Goienia predEiego wodka 560 d. 56 1e 
Golennych bolow / yſadzeli leczenie Ar e: 
246 a 1. 29402. $55. c. e 

Goraczki leczenie 18 c 1. 27 g. Foh. sol. 
$I g. h 2. $60 2. $90 1. 90. i. 99. d. e. 112 
b. 113. n. 123 1, 1270 1. 128 e. 136 d. 
g. 149 d. 15142. 152 te 163. o. 18 Le. f. 
185. d 2. 186. b. 193. a1. 195. br. 196 
a 2. 214 b. 219b 1. 221, f. 237f- 4703 5. 
Goraczek Groni Lodowiec 353. 
Gorzalczaͤny Hipokras 626 l. 
Graͤnatowego wind czynienie 623 n. 
Geyzawki potosnicam vomierza 187. d 
Gryßtente wʒywocie / ßuk ay żymotó Golenie, 
Gromowego korzenia wodka 237 h. 
Gron winnych przez rok świeżo chowaͤnie⸗ 
614. a / aby ſie ich peten dom zdal: 613 m. 
Grunty tosmáite pod poztote 505. a. b. o. 
556, g. h: $96. d. , 
Grufet iedzenie iak o ßkodliwe 218. a. kon 
fekt z nich / lar o cynia 531. € 
Grzbietowego Bolu leczenie 155. · 154 b» 
174. f. 241 h. 379. € — | 

Grzanek zlotych prsyprámtánie 609, e 
Grzybieniowey wodkl lekaͤrſtwa 237 ge 
Grzmienie aby wind niewzb 


ar 


7 e 


urzyto 620 € 2, | 


FEN IV fs 
fi sn) 
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Guzu Eórkowego leczenie 174. g. 
Gusu martwego / to ieſt martwey koſtki le⸗ 
czenie: 163 1. 

Guzy mietczyć 49 b. 75. c. 92. b. e. d. N 
roſped zac 120 f. 264 b. 

Guzy tłuczonelecjyć 174. d. 

Guzy; Zotziſte / uk ay Zolzy. d 
Gwozdzikowego kwiatu / y Rożey fárbo» 
wanie 614. e 3 

Gwośbzitow kramnoch cukrzenie 527. e. 


Żótunowey wooli czynienie 234. a. 
Hanyzowey wodkiſkutki 234. d 
śipotrds lekarſtie wino 623. a. b. Zolad⸗ 
kowy 625. c. d. e f. k. Serdeciny 625 ge 
h. i. Gorzatezany 626. l. Ludziom ſta⸗ 
tym grzanie 626. m. 


Jaͤbtek iedzenie ßkodliwe 217. a. etc. 


"jábteciny Eonfett Zotadet Gili 530 d. 53 1. 8 


"jábttora tluſtosẽ / huk ay Pomata. 
4887 vkoße nie / hu: vk aßenie iaͤdowite. 
du ran wyẽlaganie / fu: ran iadowitſch 


Jadu Szkorpowego tlumienie 171. f. Ine 


naydzieß miedzy vkaßenim taͤdowitym. 
Jadu truiacego wyglaͤdzenie / fu: Trueiny. 
Jadu We owego vkaßenia 159. e 2. ßuk ay 
vkaßenie iadowite. | 
Jagniece miefo niezdrowe ku iedzeniu 270 
a. 2. 


"játá ecománie y foꝛemne maͤlowanie Cloe 
Jaie aby larato 610. f. Aby ile glowa Było. 


Gro, d. e: 
"jätec Beż ptakaͤ wylegitienie Gro, g 
Jatoweowey wodki pożytek 245. b 26 
Mórzebiow omieg niefirnie 114. c 
Jaͤrzyn Ogrodnych iedzenie cefte ßkodzi. 


153. f. | 

A eri wꝛzedzienice leczyć 357. Ar 
Jedzenia chuẽ przynosi. sob. 62,62. 100% 
b. 135. h. 13743. 149 b. 197. b. 123. 6. 
205. n. 213 b. 216 b. 22741. 236 4, 240. 
br. 242 b 2. 268 d 2. 372 R 5. 543 4 
Jedwabiu Karma zynem faͤrbowanie 590% 
e, 2 


Jeleniego iesytá wodka beier Dër 238b x; 


Jelit cz ys tenie / uk ay Trzew czyścienie* 

Jelit daͤrẽ ie / to ieſt odzieranie / Difenteria 

Grekowie zowa 2 pr dna erzewnas 
3 


Jda 


"jo ſtolce kewawꝛe 3 E BERT 


to tât lecjyć maß / 3»f. IT. a 2. 132. e. 
275, € 1. 37; A. 624 
jelit ne k iocie / Colica X dcinnicy30wa/ 31 
g. $2 a. 67 d. 72 h. e$ b. 94e. 100 h. 102 
€, II Ic. 131 f. 133. b. 151 g. 163, a 2. 
192 c. 274, d. 
Ahn paodnie / albo rozsiaͤdliny / 129 k. 
3; b. 237 g. 232 b 2. A ſtego bywala Jes 
litne rány / a to lekarſtwa ich. 
Jelitne wychodzenie zadkiem 34 a. 109 e. 
1155. 142. g. 1651, 205 m. 220 b 1, 237 € 
Jefrezek rozumiey czopek rogaꝛdle wpotyku 
f ezył w wymowie twierb$ł 272, c. 
"jezyka cbropámosé 291. wtoregoliftu b x 
222. b 2. 
Jezyka puchntenie / 24 T. e. ſchnienie 248 c 2 
Jezykowych fabseli leczenie 469. RL. 
Jubychu piztnego czynienie / ßuk ay Gmel» 
cu modrego. 
Jngbieru wprawienie/ 534. k 2. 
Ink auſtu / to ieſt czernibta ku pifäntu czy 
niemie 520 a. 501. c. Proch kthemu N 
580. b 
Iſezek / wrzod ogniſte / pirwßy go dumái 
weglikiem náswal 321 € 1o. 
Turnose mnojy / G2 b 2. e. f. 746 2, 83 D 


Pub 110k. 124 k. 1236 129a 1, bz, d. 


149.9. 1:7 b. d. 198.0 2, 208. d I. 240. b 1 
243.0 1. 245 d I, 370, K. 4. 202 f 1, 203. b 2, 
20% f. 202. dz. g. m. 295. a 1. b 1. 322. Sty: 
Juc nos obeymute 35 g. 91 o. 123 fl. 147 p 
151 f. 221 e. 237 g. 250 b 2. 273 l. 333. 2.02 
dowicc. 279 R. 1 
IJzopowa wodka keſemu ftuży 257 416 


R dbsenie wonne w gmódhoch e toinizácb 
577b. c. d. e. f 578b. 612 n. Chain powie? 
trza morowego $40. m 

A imaifom dibo gamaikow czynić: 97 a. 
Bamtent drogich dziatanie y twaͤrdzenie⸗ 
so». h. l. IJ. 

Bam ient drogich ſrlädante sys. g 


Namen färbowänte: se7 f. 


hemiten Mecher zowy drobi y wypedzae: 
p 262 b 1. 292 b 2. 377, AL 


anno có. e. | 
Boni Nerkowy pedzi so g. 376 R 4. 


Romtenia obotego drobienie / y moe gem 
47 85 EZ 6,3440. 37 b. 43 g. 51g. 1 


co c. Gh CZ 65 €, c b. 675. [UA . 0 


70 c. d. e. 73 b. 74 a. d. 03 e. 920. 112 e, 
i. 118 bz. 1208 123 b. 126 b. 1300 1 
157. a 3. 1451. 146 b 1. 191 c. 156 h. 161. 
d 2, 163. a2. 164. e 2. f 2. 162, d. 172. € T. 
175. n. 178. b 2. 188. c. 215. c. 234. d. 235 
€ I, 236. c. 230. b 1, 229. c 1, 2. 240. a 2. d 1. 
241. (f. 2 242,82, 242,01, 270, e. 27 Tas, b. 
273,0. 274. R 2, 276, e 1. 279. g. 317. J 
322. J 4 

R dncer Wrzod / też A d£ pó Polſtu 
Aänfory czynienie 571, l. 

Kaͤniey przedze wodka Fczemu fTu$y 258.0 2 
Kaͤpaͤrow przyprawienie ku iadtu 608. b. 
Karku albo Krzezyce bolenie S0, e 2. 100. b 
174. g. 

Kaßel Dawiacy vömierza / 246, c2, 247. f. 
i 68. R 
2. $21, b. c. d. e, 525. d 

Kaßel flegmiſty 123. f. 238. 4 1. 

Kaßel poſpolity vſpok oi 25. b. 44. b 2,46, b 
c. Fo. c. $1. b. 52. l. 85. a 1. 99. g. 103. b. c. 
117. d. 124 g. 139, c. 141. a. 14$. f. 162. fr: 
168. k. 175. b. 202. b. c. 204. br 210,8, 212 
a 1. 221.c, 6 r, 122, m. 24. e. 222. b 1. 
235. b 1. 236. b. 237. f. g. 230. d 2. 243. b 2 
244. d 2. 249. a 2. b 2. 273. 1. n. 283. d 1. 
289. b 1, 301,01. 365. R 2. 

Rafel ſtary $2. h. 81. a. 206. b 2. 
Kafel ſuchy 3 gorged o2. d. HF. a 2. ee € 
182. f. 186 c. 240. b 2. 269. 4 1. € 2 
Kaßtanow zaßkodzenie 205. a 

Richaͤnie czeſte iał o ddiac / 470. R 6 
Ate oboiey lecjenie/ 553. g. " 

Ala retow / to ieſt iaſnych trunk ow przypꝛa⸗ 
wia nie 626. a. b. c. d. 627. e. f. g. h. i. 
Ztocie tv Bota / poſpolicie 3 Greta Plara 
zowa. 

Atocie ielitne idto vfpotoione bywa 55 f. 
66. c. 70 b. 124. m 1. 125. t. 126. b. 130. b I 
133. € 2. 147. f. r. 160. b 1. 175. 11. 189. e 
1e. 2057 0, 211, v; 216, € 1. 236, b. 
237 b. h. 238.6 1. 286. d 1. 268,82 

Ktoc ie wſyi / iar o vómierzyć/ 291. f2 
Alocie m $ywodcte/futay Sywotne blodie. 
"Atocfe w $otabfi / 189. e. fufay ojotabfu, 
RU albo firzelonych ran golenie, 392. 


4 
Kok oßy aby iaycd wielkie nioſty⸗ get b. e 
Aotac$tom; mánus kriſtt czynienie / $265 
e b. E de 
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R olanygolenipuchnienie $55. c. 
aler: futay krew zaͤpaliſta. 
Komorow wypadzante 305. b. c. d. 579. a 
Ronfettow rozmaſtych cjynienie/ 101. c Y. 
212. b 1. 530: d. 531. d. e. f. 2. 3. 4. 5. C. 
53 2. h. 2. 3.4. J. C. $33. 7.0.9. 10. II. 534. 
i. k 2. n. o. 535. abe. 536. a. b. 537.9 2. 
620. g. 621. h. 

Rordyaka / ßuk ay Serca cliwość, 
Ropka / Ipoſtaſis w mocjw 411. R Le 
Ropruwioftiego wodka / 245. br. 

JA ofáccomego koꝛzenia wodka Ecje” 228. €1 
Kosti bole nie / to ieſt gdy po Eościńch bol 
chodzi” 197. b x. 228. b x, 246, € 2. 267. 
d. 544. b. Butay Stawow bolenie. 
Aoócifirbowónie/ $97. b. 6» 
Roscituryciumietcjenie 588. H 

Rodci opadaiych 3 mieſa / y ſprochniaͤlych 
poroßczenie/ 391. Rr. 556. f. 

Rości atamáney lecjenie/ 65. b. h. 109 b. 
172. 0 2. 238. 4 2. 394* DS, 

Rosii 3 Kan wywodzenie/ 29. h. 134. b. 
238. f 

JA osci zwatloney twierdzenie / 187. b 2. 
Aofitywatowey wodkipozytek / 239. a2 
"A ofiobláffowy oleiek / miedzy oleyk ami ieſt 
opiſany: Ale palenie lego eg, P" 
Kräsieft puchnienie Sledziony / a to lekärs 
ſtwo do niey / 205. e. 367. Rze 

Arzezyca / utay Bart, 

Kretow trucie/ 266. e. 

R rem miaſto mletá cje” krowy da ia 18 8. g. 
Krochmalu ciynienie/ 268. a X 
Krolewſkichleb / 526. g. 

Krolewſkiey mask czynienle / 344. R4 
Kroft bolacych leczenie” 275 . b 

Kroſt gnoiſtych leczenie” 229. h 3. 

Kroſt licznych goienie / 93. a 1. 150, h. 162 
b. 188. c. 220, g. 360. R7. 512. g. 513. 


p. q. F 14. x. 
R roff ocjnych leczenie / 292. € 1. 

Kroft swierzbiacych goienie⸗ fu : wierzb. 
Kroftvßnych leczenie / 183. 6. 

Kroſt vſtnych goienie / 38. f. ? 
Rꝛoſt wilgornych a eiek acych leczenie: 122.1 
Kroſt wße lar ich goienie / $7. 2. 149. u. c. 
152. b. 155. l. 163.6, 204. fa. 244. d 2. 278. f. 
Kroſt ziych goienie / 212, f. 214. d. 241. f. 
Krußcyn rozmaitych wypiſaͤnie / 298. a 1. 
Rurczu leczenie 235. f. fu: Zyt kurczenie. 
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wa: 
Rawównice (a bꝛodawki zyine vo wychodzie. 
Arwawego moczu flanowienie 94. c2. 
Krwawnic niepotrzebne otwieranie / yy b x 
Krwawnic otworzenie potrzebne / 82. k. 
124. q. 130. b 2. 156. h. 157. g. 189. f. 191. 
C. 244. 82. 

Krwawnie ſtanowienie / 37. n. Cy. e 88. a. 
125. k. 148. c. 15 1. f. 17. l. 18 L. b 2. Iod. a t 
263. 4 1. 265. b 1. 290. c. 553. f. 

Krwie czydcienie, G3. b. 88. b. 185. 4 2.195 
b 1. 235. 4 1. 236. h. 239. a 2. 241. a 2. 244. 
c 2. 244. 0 2. 246. c 2. 371. Ra. 

rwie dobrey mnozenie / 64. p. 65. d. 83. a. 
90,8 2. 100,4, 129, b. 214. b 2. 215. 0. 220. a2 
270. 6 2. 291. wtora. a2. 202, f. 293. b 
Arwie Noſem pedzenie / 162, c 

Armie noſem idacey ſtaͤnowienie / 35. h. 44 
b 2. 244.0 1. 261. c I. 265. dz. 3* 274. n. 

Ar wie oczney ſpadzanie / pu: Oc ju cderwo: 
Rr wie / albo krwia plfanie / 24, L 26. b. c. fa 
31, b. 92, a 2. 97. a i. TOO, m. 157. a 3. 141. a 
156. b. 163. d. 18 3. f. 18 8. b 2. 204. g. 215. m. 
226. à 2. 227. b. 228. c 2. 235. b. d 27 237. e f. 
238. a 2. b 2. 241. g. 243. d 2. 260. b 2. 268. ai 
b. 273. i. 283. f. 368. Ra. 

Kr wie pußczanie / 415. puficiánte w mér: 

1491. K 1. 

Brwie siädtey z wnatrza wywobzenie / 58. 
g. 95. a 2142. a1. 178. d. 240. e. 392. R. 
rwie ö wiezey rany ſtaͤnowienie / 183. d. 
273. 0. 289. e 1. 394. EI 
Krwie wrácánta ſtanowienie / 372. K 1.26 


"Arie wfelatiey ſtaͤnowienie / 4. bz. 47. A - 


76. b. c. 79. a 4. 86. c 2. e. 98. g. 109. c. 143. 
g 1. 14. €, 135. c. 141, c. 147. 6. 150. f. 156 
g. 165. d. 161. 02. 163. h. n. 166, 1. 172. 
d r. 180. 42, b. 182. c. 183. f. 215. h. i. 
221. d I. h. 226. a 2, 227. b. 228. b. 235.02, 
b. 243. d 2. 244. d 1. 272. m. 273. e. f. ge 
275. c. 276. ER 2. 281. a. 202, g 1, 283. 0 J. 
291. wtorey liczby. d 1. 293. 01. 358. R 4 
Kr wie zaͤpaliſtey chlodzenie / 8. b. 214. € 2. 
235. b 1. h. Ceyje cjyścienie / 239. 2. 
291, wtorey liczby. e. 2. 236. h. 

„Arwie 3 3yly ftánowienie/ 227. t 

CI2. c. d. € 

Kryßtalu y Kalcedonu palenie / S99. k 

Krzywienie vſt czym leczyẽ / 85. d. 

Krzyzow 
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Krzoſaͤnie ognia Stońcem/ 613, f. woda 


` Rwiecia dmieżego poztacanie. 


Harc 6ielenie/ 


rży$om Golenię rozmaite leczyć, 37 g. 4670 5 
e. 48. c. 50. c. 84. d. 85. d. 122. e. 124. I, 


153. c. g. 167.0 1. TSI. l. 234.0. 235. 02. 
237. h. 238. a1. 24.0 1. 376. K 2 

Asiag pozłacanie 586 f. 

J&urtucienie Gio. a 

Rurcʒu lecjenie/ 24. h. 25. d. 43. e. 82. b. 
84. d. 85. a 1. 134. d. 155. d. 199. f. 210. c. 
222. g. 22. b I. 238. € I. 241. h. 26 7. d. 282, 
c 2. e 228 8. e. 313. J 4. 321. Je. 342. R 2. 
Bwdómieć winu nieda / 621. n. o. p. 
Zwwáfu Cytrynowego przyprawa / $ 39: Se? 
613 


Lagnienſe táiec beʒ pratas €1o. tf. 

SX. dtcuciduey wodki vjytek / 239. A T. 

9, amdnie wPosctäch/ y vo ſtawiech leczenie 
143.2; 174. f. 225. e. 241. b. 244. a 2. 296.62. 
g. futay Stawow. tupanie, 
Lanczaney wooti vytek⸗ 239. b1, | 
Lanin AArüficien rzeczy potrzebne / Goo. a. 
Coꝛ. a. b Coq, c. 


Lanych &mtec albo pochodni czynienie nd 


widtr/ 612, b 


x PRESENT vtofenie gois 286, b 2 
^ s atátace idie przyprawić” 


GIO, f 
Laͤwandowey wodkiviytek 238. d. 

Led wi bolenie / iak o leczyè / 95. a 2. $23. g. 
543.4 Fa 9. a 2. 550. b. c. Cyyscienie ich / 
24. d. 5@patenie cb ag o éier, $6. b 2, 
141,4. 523. g. 

. Dzieé inne cym vśmierzyć/ 472. 


R 
2 e Brónie / fiufnego czaſu poerze⸗ 


buia/ 472. 

ge 319. 5. 504, e. b. 
e. f. g · h. gos. k. l. m. n. o. p. $o6 q. r 
S.ica czydcienie 3 wßela ich zmaz / 3 pieg / 
wegroro / y inych flak ow / ge, d 2. 105. ci. 
145. d. 146, h. 149. k. 170. h 155. k. 156. b. 
171. a I. 17$. l. II;. d. f. 115. g. 209. b 2. 
216. b I. 219. d. 220. a 2. e. f. 226. b 1. 2292 
23$. a 1. 237. c. 239. br. 248. 6 1. 259,02, 
261. b 1. 262. f. 360. RE. FII. n. o. 51. a. 
b. c. 506, 8. 512. d. e 1. 5 13. l. m. r. st. 
Lica gladzenie / 362. K 4. 505. i. n 50g. a. 
bc. 507. def ghikl. si. ghik I m. 


Lic oomtodzenie / Fog. abcdef, Ogos 


rzeliny ſpedzenie / 503. a. b 
Lica puchniente. 284. à 2. $24. I 


* 


173. a 1. 183. h 1. 208. d 2. 


p um 
FESTER N 


> Mica Kumienienie’ ka sbchef. BĘ 
g. 617 m 
Lißaie goiè y fpebżdćz 25. f. 42. b. 29. a. 
III. CI 162, b 220,b 238, € 241,b2,24261. 
244.€ 2, 02, 266.02, 292,6 2, 256, i. 243. 
d 1. Sqr 
Lomikamieniowa wodka / 239 c x 
Lona Golenie leczyć tar maß / ao. d So. b x 
c I. 234. b2 ßuk ay moßen 3 oſobna 
M meſtiego C3crmonta/ futay ptámy 
meſkie. 
Lona puchnienie czym ok laͤdaͤe z b. 86b 2 
113.9 114.0 174.0 210. € 1. 379. Ñ 3 
Lonowe [aosele cjym leczyć/ 109. c. 191. i. 
237., 267, b 2. 270. €. 360, R 2. 
Lonowe äwierzbienie tulić/ 166, k. 191. f. 
390. WI 
Loa chlodzenie lecíe/163. p. Eädzente Gr 
Lonych chorob tecjenie/ 40. g. 
Lofyſka wywodzenie / 52. d. 72. g. 132. d. 
160. d 1. 162. g 2. 173. a 1. 177. €. 236. de 
202, h. 300. c 2. 453. R x 
5. uośiwiożenie / iar oby bez glow ćr3, k. 
Luku iedzenie / eo ßkodzi⸗ 124. b COMB 
Lupienie nog / ßuk ay nożne Golenie 
Luftes ocju iał o ſpedzac / e2. d. 198. f. 228 
d 1. O inym fut ay bielmo. : 
Lysiniebronienie przed czófem/347. R 

po cjdcieia żńaBpórościć/ 209. a x 


Macice bolenie tát lechye⸗ 24. b. 40, b 44.0, 
$0, k. 22. i. 108. a x. xig. b. 140. d. 155, € 
167. f 2. 178. € 1. 179. 4. 102, €. 238. e. 245 
b2. 246. b 2. 276. d. 292. a 2. 318. J 1 
Macice cjyócienie/ 20. d. 29. k. 36. f. 32. c. 
$r e. 71. d. b 81. b es. i. k. 97. b 2. 100. f. 
103. h. 119, e. 123. b 155. e. 162. g. 107. € 1. 
240. b 1. 242. à 2. 
Macice miekcʒenie / ug. g. h 115. h. 123. k. 
162. g 2. 198. e 2. 204. f 242. 6 1 
Macice nac taganie⸗ 228. 1 
Macice otworzenie: 32, c. 104. g 
Mac'ice oworze dzialey leczenie / 167. d x 
Macice posilenie Fu pocjećiu/ 107. d. 200. 
d 2. 223. d 1. 252.02 temu Enfarpreier 
cia Spießenie, 
Mäciceränneylecjenie/ 142. b 
tidćiceopabrto ieſt wychodzenie 74. da. 
76. d 154.fr. 205. m. 223. d 1. 225. d. 237. e 
320, Ciele, 551. a 1. * 
Micice 
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543.4 

Macice zdśiebienie/ 37. tt. 81. b. 167. bt 
Mactierzey dußki wodka kezemu / 239. € 2 
Maioranowey wodfivsyeki/ 240. e. 
Mau erwontego czynienie” 613. h 

Maku biatego wodki viytel : 240. b2. 
Malonow fiodzenie ku ſaͤdzeniu: 614,0 
„ MHdtmózyey przypraͤwianie / 622, a b c. 
Malowanie foremne iaia / 614. d. 
Malonowykonfekt / 531. A 

Maaus kriſti/ßuk ay Kolaciki. 
Mareypanow chynienie/y vżycki/ 204. €T. 


525. f. 

ah ykaͤmienia twaͤrdego faͤrbowaͤ⸗ 
nie/ 57. f. 

Maerwego plodu pozbycie; ieſt idto y toy? 
ſra/voßakze y to ktemu ſtuy / 29. t. Jo. h. 5. 
d. GI. d. 72. g. 85. al. Io 7. i. Die i. 149. c. 
1,7. E. I. 154. f 1. 150, dl. i. 166. g. 170. € 2. 
173. 4L. 175. m. 229. h2. 236. a. 242. a 2. d I. 
245. a 1. br. 276. bz. g 2. 277. b2, 282. h. 
460, K 2 559. E 2. 617. 8. 

Martwych guzów / koſtkaͤmi zwaͤnych les 
cierńie/ 160. i. 388. K. 519. e fg b» 
Mast Apoßtolſkiey czynienie” 387. 2; 
Masei Giatey vzytek / 344. R 3. R inych 
rozmóicych tamże naydzieß / iak o Egiptſkiej 
goiacey/ y Krolewſkiey / Pruſtiey / Topolo⸗ 
wey / v inycb., , N 
Mace wrzody zbierdiace y goiace / 345. R 
1. 385 2. 3. 386: RT. 3. 

Maäsci atotev czynienie” 5x. f. 

Macki bozey wioſkow wodka kezemu. 240. 
br 

Molenie dlbo omdlewanie czym leczyć 28, 
a. 74. e 2. $6, b I. Ioo. e. II7. a J. 124, RI. 
144. 0 h. 149. k. 167.01 197. a 2. b. 196. 
a 1. 198. d 1. b 2. 199. d I. el. 529. a. b 1. c. 
d. e. 530, d. f. 5 32. h. 534, l. m. 
Mecherza bolenie ideo leczyć. 37. m. 10s. a1 
113. e. 180. c. 167. d 2. 206. b 2. utay Uie» 

ret golenia 

Mecherzd cjyścienie/ 97.b 1. 187. b x 
Twierdzenie / 169. d 1. 197. bl. 
Mecherzowego kamienia pedzenie / 550. f. 
Mecherzowe owrzedzenie / 40 f. 95. a 2. 
109 c. X13. n. 142. b. 238. 62 


Beg 


Ww o. 


Mecherzowe rozdidddnie/ 74. 6. d. 242,6 l. 
313. 9 5. " 
Mecherzowe 3dckdnie/ 153.0. 154« € T» 
Mecherzowe zd$iebiemie/ 167. bi 
Milankoliey cjyścienie / fubay wilg0śćć 
zbytnich czyścienie. 
t'lefciyrifeie ptawy/ uk ay Pläwy, 
Miechunkowa wodka Ecjemu/ 239. d 
Miechunkowe wino / 623. k. 
Mierokolanowykonfekt / $31. f. g 
Miesiecinych gliſt morzenie / 548 
Miesiecznych plam paͤniam wzrußenie: 28 
d. 29. k. 30. d. 32. b. 34. a. 38. e. 44. c. 46. c. 
52.0. 55. g. 58. b. k. Go. d. 61. d. 64. c. 70 
c. 71. b. 72. g. 81. g 2, 83. k. 84. f. 85 a1. 
85.9. 97. e. H. b 2. 99. f. 102. d. 104. k 1. 
107. i. III. h. 112. e. i. 219. i. 118. b 1. Got 
123. f 1. 124. p 2. 128. b e. 130. h. 131. e. 
133. b 2. 134. l. 147. k. p. 148. d. n. 150. d. h 
154. d 1. 156. e. f. h. 18. f. 160. d 1. I. 166. tg 
168. b. 159. h. 170. c. d 2. 173. 4 l. 17$. 
m. 179 c. 153. b. 184. D ff. 191.0, 19% €, I 97 
e. 204. d I. 208. € 1. 229, € J. 235.02. 230, 
a. 237 b. 239. € 2. 241. c. 245. b 2. d 1, 282 b 
390. R 7. 454. A ososiat 7 
Mietczenie orotu wſadzelu / 392 Rz 
Tat ze yw (ger puchlinie/ 292. a 2. móćice 
y jywotd / kaßde przy ſwym mieyſcu vzrzyß. 
Mieſo bydleẽ ia ſtarego predkie vwarzenle⸗ 
én.b « EE 
Miefo dztwe / fuk ay dziwe miefo 
Mieſo roti futay Ran goienie 
Mietezaney wodki vzytki / 240. AR 
Migdalow Cutrzenie/ 727. € 
Mikotaykowa wodka kezemu / 240. a 2 
Modu do konfektow przypraͤwianie; 536 f 
e 2 ; 
Miodu Rozaͤnego czynienie 145. 4 2. gog g 
Miodunk owa wodka / 239, a 2 Hig 
Miſterney wodki do lania czynienie / 692. E 
Mlecdowa wodka kezemu / 239. €. 


Mleko krwawe krowam 3 cje hywa / lo s 


Mleka mnozenie / 42. d. 6g. b. 90. g. 208 0 X 
234. d. 245.01, 273. l. 46442 1 466. WI: 
$22. b. 543, b Fo GET 
Meta nißczenie s pierói/ąż. e. ri. h/to ieſt 
mleka odiecie, in BADZ 


Mleka 3 diedśionego w pierdiach roſtwo⸗ 
rzenie 42. d. $9. 0. 100. g. 240. br, 286. b: 


B % 


301. d 2 ; / 
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MocjBiaty co 3nác$g/ gor. Rz. winu Bias 


temu podobny / 407 Ar 

Moc Glddy co znaciy / 404, R 3. Okregu 
bladego 408. RI 

Moc cjarny co znaczy, 400. Ri 407 RI 

Okregu czarnego” 402, R 2. 409. K 2. 

Moc Cieliftego okregu co znacy 408 R 2. 

Moc cjerwony/ 405. K 3. 409 R 4. 


Moc orjocego okregu co znaciy / 402. WI 


409. R I 

Moc iD$ictiom wywodzi / 108. 0 2 

Moc geſty iako wypedzacć 190. i 

Moc gnoiſty / ßuk ay ropiſti / to ieſt co w 
nim ropa 

Moc goracy ßuk ay paͤrzacy 

Moc topidfły / co w nim idto kopkaͤ foir 

Ant R 1 . 


Moc krwawy oddaliẽ / 232. €. 239.6. 270. 


e. 377. K 3. 406. Art 
Moc tuftowóty co znacjy / 412. R 2 


Moc mleciyſty / co znaczy / 403. R 2 


Misc} obtociyfty / co znaczy / 403. R 2. 


ara, NT 


Y 
Voci patóiacy / ßukay pársacy 
Moc parzacy tak vgas ie y wywieść Sy o. g 


141. a. 207. c. 237. f 


Moc pedzoce lek arſtwa / 20. g. k. 31. d. 


33. c. 34. e. 43. e. 46. c. 45. a. 48. c. 51. e. 


52. e. 63. a. c. 70. 6 73. b. 74. a bd. i. b 2. 
84. c. f. 85. a 2. 85. c. 86. b 2. 93. c. e. 97 
a 1. 100. i. 107,8, 108.4 I. 108. d 2. 110.2. 


ALI, f. h. 112. e. h. i. 115. a 2. k. 118 bu 


120. l. 12 1. b 2. 122. b. e I. 125. l. 124. p2. 
122. c. e 2. 130. c I. 126. b. 137 a 2. 13802 
147 b. 145 €, 146 e. n. 147. p. 148.6. 149 
i. 150 h. 153. b. 154. d. 156. g. h. 158. i. 
15 ba. 6 2. h. U. 160 c. d 1. 166. b 2. e. g. 
107. b. g. 168, a 1. d b. 171. d 1. 175. n. 
181.1. 183. a 1. 183. g. 187. b 1. 188 f. 189 
b. 198 b 2. 02, 210 a. 211 b 2, 216. a 1. b1 
2340 20 1. 236. a. 237. h. 238 c 2. 239 € 1 
d. 240. a 2. b 1, 24142. c. g. 243. 0 1 


247. b 2. 281.6, 284. a 2. 285. € 1, 301. 


ert, $59. Kolumna wtora. 
Mocs piaficzyfły co zuaͤmionuie / 411. R 2 

Mocz popieläfty bla dy / co znamionuie / 
403. R 1 * 80 j V 


Led d 


m 


p 
Moczu powsciagnienie / futay mocju 
twierdzenie. 
Moc proßyſty co znaczy / 412. W 3 
Moc u rzeżdnieziato leczyć” 62. d 2.84. €. 
85. c. nig g. 121. b2 122. b. 123 l. 126 b 
154.0 x. f 1. 147.1. 158. n. 160. b 1.0.1608 
d. 192. wtorey liczby. €, 216. c. 235. c. 
238 f. 239 6 1. 240 a 1,01, 245. d 1. 250 b 
1. 268. d 1. 377. RA. 40. 1. 403. K Ze 
408. R 5. 410 R 2. R 4 
Mocʒu trudnego wywiedzienie / 25 6. 26 f. 
46. b. 50. b. c. 55. f. g. 62.02. 64. o. 70. 
b. c. d. e. 83. be. 90. e 1. 98. d. 103. d. II. 
131,6. e. 145. c 1. 63,6 2. b. 164 dz. 169. 
c 2. 173. 41.240 C 2. 244 b 2, 279 h. 377. 
Ar 410. R3, $50 d. 
Mocu twierdzenie / gdy bez woli vchodzi 
tat wespiaczki iato y na iawi / 37. m. 48 c. 
51 g. 127. b 2. 143. e. h. 221. c 1. 238. b I. 
239 c 2. 272. i. 378. KI. R 2. 550. h. 
Mocʒu wlosiſtego znak / 412. K 1 
Moc u wodnego okregu znał / 408. R 1 
Moc u Siärniftego znak/ 4s RIA RS 
u. zie lonaſy co znaczy / 406 R 2. 408 
6 


tioci stotey Bärwy/ 405 R 2 
Moc zoltawy / 405. Ń 1 


Molow ßat nych obrona / 279. b 2.02. 570.f 


Molom wiss ia ko bronic / 4.5. c. 54. c. 348 


4 5 
Mole zytne / albo Czerw odegnaͤe / 780 e. 
Morowe mu powietrzu zdbieżenie/ 147 q. 
117 bi. 149 d. g. 188. b 1. 191. l. 203 g. 
213 a. 235 b 1* 237 e. 201 0 1, 477. K 1.2 
478. K 1. 479 R 1. 2. 480 K 1. 406 R 2 
497. R 1. 2. 3. 4. F. 492. RI. 53 al. 
bo de fg h. 539 i. 74 a. 559. Rolum⸗ 
ná wtoóra- 

Morowego powietrza przyscie o Prorym 
cjadie 496 R 1 


Morowego powietrza zaͤchwyeenie / 433- 


R 4. 487. KG. 7. $40 a. 541. b coegi b. 
Morowek zac zetych roſpodzanie / 241 b2. 
542. a. 543. a. 559. Rolumnd wtora. 
Morſelatow Giatych 3 cb czjynienie/sz7f ` 
Morſtktey Cebule ſprawowanie / 161. c. t. 
G27. k. l. í : 
Morzenſe w Brzuchu / ßuk ay Zywota mo: 
rzenie. | 
Moßcʒu iaſnienie pretties I d 
N moßcju 


Y BON SC DEET z A 
9 d > TR NA Sd za) 2 M SERA 
i NT NUEN pna í 
! Ki NOSZE Ge TEN f Oma Dien o NOU / T H EA 
Moßc zu Eifániie lekkie / 620, h Nerkowego kaͤmienia drobienie/ 543. a. 
Moßen bolenie / 178. CI, 549. a 2. 550. c. d. e. f / ßuk ay kamienia o» 
niopen puchnienie / 543. a botego. 3 


Moßen zapalenie / 170. ce, futaytoná bos Nerek owrzedzenie iaͤko goić. 257. e. 238. 
lenie/ y ine choroby. ) 163. 243. bz. 268, 0 T. 73 


Mosiedzowy grunt pod 310607 596. d. Vieret zapalenie / 151.6 2/186, b. 237. f. 

Mowy napꝛawienie / 78, c 1. 235. d 1.2370 239. 4. 375. 9 „ ! 

241. c T. 244. d 2. Nerek zóckdnie otworzyć z flegmy / 10 1. f. 

Mozgu chorego leczenie / 469, R 717% h ; AE a 
Mozgu cjyścienie/ Hs. m. 118. b2. 119.f, ,>Tliefputet bez ßkody iedzenie / 213. € | 
146. b. 159. € I. 173. a 2. 282. E Nie wiese iey plodnośći dos wiadeze 551,0. | 
Hozgu motego potwierdzenie / ßuk ay moz. Viezyt płynacy/ to ieſt Ryme wielka / iako | 
gu pobilenie. fidnowić/ 94. CI. 209. € 2. 187.f. 224, f. | 


Mozgu narußonego napraͤwa / 235.01. 543.0 ßukay Romy, | 
239. a 2, 244.02 .. Płogóolenie/ 39. c. $4. e, 162, l. 163,0, 286 il 
Mozgu wattego posilenie / 37. f. 41. e. g. ßuk ay podagra. | 
74. €2. 148. i. 159. fr. 167.91. 171. €2, Nog dennodć/ bna rzekaia⸗ gr, f 2. fus ` 
199 c. 208. b2. 259. b 1, 224. d I. 225.b7. kay dare ie w nogácb/albo w fiamiech. 

229. h 1. 239,b1. 242, b 2, 243. c 1. 350. R4. Nog tupienie 277. a 1. M 

543. 6 | Nog motość twierdzić, d 
- Mozgu wyfubanie/ $6. e j h. 245. a 1. she deg 
Mozgu zdśiebionego grzanie / 229.b3.02. Nog puchnienie czym leezye / 7. a. 534 f A | 


/ 


Ibo peditác 241. 


240. e. 282. c 2. d 2. 293. € 1. 555 d. i 1 
Uirowek wytrdcenie/ 579. 2. Nog firudsongch posilenie/ 272. m. | 
UirowPam czepia bronienie / 266. d UNUiog zapalenie ysinienie/ 208. e. AM 
Much trucie/ 302. c 2. d 2. e 2. 579. b Nog zaßiebienie. 209. d 2. ; i 1 


Mußkacelow vopiámodnier531.6. 622.be NMozdrza gnicie cat leciyć/ $02. a be, | 
Muſtacyi Nea politanſkich cjyniemiesócof. Nosdrza zatkanie / ßuk ay fáped. | 
Mydta fat zapfowdnych czynienie” 568. a. D. | 
b. c d. e. g. Obwiſto se Cyebow fleiente/ $22. d f g. | 
Mydta wonnego czyrtienie/ 565 a. 506. b. Ochraͤpfenie czym wilzye / 47. b2 101, b. gea, | 
. d. e. 967. f. g. h. i k l. Ses. m. n. o p 16g. f204.. 206. b 2. d. 268. br. 363. A 3. 
Mpysl dobra ciyni7 235. a. 243. d 2. Hꝛaſo⸗ Odhwat iurności/ 553. i. 


wliwa odpadza , m. .. Octow ßkodzenee / 250. 2 | 

tipy gubienſe v rofpobzdnie 57. h. 277. d I DctowiBronićprześitenia” 609. 4. 

278. a 2, pl 2-279. €. SSo.f Octu morſkiey Cebule czynienie / y vzytki 
* 62 8. m. N. , s 

Naͤdymanie wnatrza / 173.0 2. 242,62, Octu tegtego cjynienie/ 609. E ud 

Clagtey śmierci zdbiejenie/ 29. f. Ociom biel na ſpadzante / ßuk av bielma. 


Naraßczanie wrzodow / ßuk ay wrzodow „ Oeżom biyſkaͤnie iako oddalić” 257. Ce » 
golenie, Oczu bolenie / y chorosè obbálit 2$. f. 33.1 
Wiereć chorych leczente / 37. m. 40. b. Gz. b 36. m. 43. b. 64 b. 80.5. $2, d. 101, m. 107 

77. a. $4, d. 109. a T. 177. d I. 02. 181. I. bz. 109. c x. 120.0, 123. fl. 144. 1, n. 147. m 
206. b 2. 230. a 1. 27 L. e. 273. d. 278. c. 285 167. f x, 171. a 1. 175. d. 172-02. 191 d. 
or. 525. f , 228,0 r'e I. 229. br. i 1. 237.6. 246. b 1. 
Nerek czyścienie/ 36. f. 40. f. 137. 4 3. 237. 251.8 2. b 2. c2. 258. d. 267 a 2. - 74. € 2. 
b. 244, b z. Fuk ay ledww. 296.0 1.29 1. 4 2. 292. c 2. 292. D. Joo. b 2. 
Nerek y mecher za pos tada nych goienie / $2. 302. f ; 

4. 244. b2, 239, d. 246.02. Ou ciekocych abo piran e s 
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44. k. 1 
235. d 2. 237. c. 241. g. 248. a 1, 251. 1. 
277. d 2. 291. wtorey liczby. g 2. 291. a1. 
292. 6 2, 295. c 2. 300, b 3. 312. c 1, 322. $$. 
377. K 3. 543. b. 

Ocju èiemnych iaſnienie / 67. f. 163. g. 
177. b. 197. f. 228. d 1, 229. h 1. 235. 62. 
236, b. d. e. 237. c. 245. d 1, 247. 2. 02, 
262. e. 291, wtorey liczby. b 2. 294, a 2. 298. 
€ 1. 

Q cju cdernienie / 357. Be, $02, 6 

Oczu czerwonoóć / a Erwdwość sgániác/ 
86. d 2. 116. d. 144. n. 147. m. 178. h. 241. 
g. 243. b 1. 277. c 2. 292. a 2. 293. b. 294. 
a 1. r. 318. J 2. 356. RI. 
Ocʒu cjyścienie s plugaſtw gnoiſtych / y3 
inych zmaz / 63. a 2. 74. b 2,109. c 1. 151. g 
163. g. 172. 0 1. 182. g. 209. c, 226. b 1, 245 
br. 265. ert, 

Oczu gnoiſtych lecjenie/fu: oczu cjyścienie 
Q cju gorocość / ßukay ocju 3ápáliffosc. 
Ocju Erwdwych leczenie / futay oczu chers 
1v01103C, 

(cju opársyffosC/ ßuk ay oczu ciekacych. 
Oczu piynienie / ßuk ay ocju ciel acych 

Ocju po silanie/ßuł ay wzroku twierdzenie 
> puchnienie / 50. e. 107. k. 237. €. 470. 


1 
dein rännych golenie” 243. © 2 
(ciu fiórość wyiddnić/ 244. a E 
Oc zu fucbość zbytnia oddaliẽ / 237. f. 240. 


b 2. 2 
Oc zu ówierzbienie cjym lecjyć/ 64. i. 288. 
b3. 356. R 2. 
Oczu twierdzenie / ßu: wzroku twierdzenie, 
Oczu wloſow złych gubienie / 321. J 7 
Ocʒu wylaſnienie / ßukay oczu ciemnych. 
Oc u wyſußenie / ßuk ay oc zu eiek acych 
(ciu zdpalifłość cjym chlodiẽ / 80. d 2. 
116, 6, 151. g. 196, e. 237. f. 241. f. g. 24 · 
br. 246. € 1, 355. R 5 
dei zaͤproßenie idto wygnać / Sor. a 
Oczu zaßieblenie / iaͤk o leczyć” 359. R A 
Oc y zotte d iaſtrawe / iak o ezernicẽ / uk ay o⸗ 
czu cjernienie. 

' dodrcie ſkory w obräjenin/ 174. e 
©bbicie cidtd od Fodci" 46. d. ßuk ay od⸗ 
gniecienie, 


Odchod nósienia meftie/futdy vplawy me: 


f. 44. b 2,83. 
42. 105. f. 134. g. i. 136 g. 159. f 1, 170. 
177, b I. 198. c 2, 236. i. 
Oddlawienie ciatá/ uf ay odgniecienie. 
Odgniecienie stata o Feaci y eb zyt / 44. b. 
55. b. c. 5. i. 109. k. 174. b. 245. b 2. 
„Od miekczenie⸗ futap mietcjenie 
Odmtodzenie piet / 242. 2. 509. a. d. 545. 
d. 575. m. n. pech 
Ogień piekielny/y ine 3ápalenie colonka /iq⸗ 
ko vgäsic/ 25. d. 26. k. h. 35. e. 74. l. 94. d 2 
97. a I. 98. d. e. 110,6, 122. k. 125. e. 127. F. 
IĜI. gz. 170, € T. 
Ogieñ pod woda 3ächowäl/ 612.4. 617. g. 
Ogienñ Storicem wzniecić 613. f. 
Ogień woda wantecic/álbo wſtrzoſae / iz. 


f 


N 
x 


c. d. e. 
Ogniſte ſadzele aͤlbo wrzody / fu: sápálifte. 
Ogorzalose ſpadza / 250. a 2. 290. g. 
$63. a. b 
QgorseniuplciGronic/ 362. RS 
Ograßki Dsiećinney leczenie / 238. € 2. 
Ograzek goracych lecienie 236. h 
Ograsjet morowych lecjenie/ 186. b 
Ograżet nieuflómicinyc tecjenie/ 
wtorey liczby f 2. 
Ograßek pofpolitych leczenie / 24. n. 30.b. 
31. c. 33. e. f. k. 38. b. 37. n. 44. b. 55. f. 64. 
1. 93. a 1. 98. g. 119. h. 141. e. 155. m. 237. 
c. e. 230. d 1. 242. q 2. 268. d 2. 209. d 1. 215 
9 1. 310, Karas. 319 8 2.383. R 6G. 543. a 
559. Kolumna 2. 
Ograzek powßednich leczenie / 39. c. d. 52, 
a. 57. b. 56. b. 76. a. b. c. 121.0. 144. a. 
181. c 1. 192. wtorey liczby. b. 247. b r. 273.1 
Ograzek zimnych lecjenie/ 240. e. 137. a 2. 


158. E 
1 Jarzyn cjefłe iedzenie ßkodzi / 
153. 
Oleyk ow rozmaitych czynienie” Anaprzod 
3 Belzoinu / 575. 576. t. v. Cytrynowego 
oleyku czynienie/ 574.1. Cegtowego / 255. 
bx. Dßioraweowego / 558. a Fiolkowe⸗ 
go / 180. a3. Grzybieniowego 113. n. 
Gwoßdzikowego 574. h. Jazminowego / 
573. d. Roprowego 255. d 1. A ostoblás 
ſkowego 576. r. Roßiolepowego 575. q. r. 
Leliowego 254. b 2. Lilchowego 573. b. 
Mierowego 575. m. migdalowego 254. 
d 2. 574. e. f. g. Piolynkowego 294. e. Po 
| |. moróńe 


291. 


m AY M NG 2 Tn 47 il p 
WL)? d | 


ZN In" 
paille o isa KIM 


morójiczowego 573. €. powiettzówego 255 
e. poztotnego 525, b. 558, b. Ro zanego 
144. g. 254. 42, Bwmientowego 254.02. 
Siśrcjinego 550: c. Stólnego 255.0 Spi- 
kanardowego 57 4. k 575. 1,0. p. Waynßty⸗ 
nowego 264. d Wonnego 255. 62.5734 
Wioſow nißcjacego 255. b 2. Zoltkowego 


KEE, DU DS WM 
dek S 


255, 6 : 
Glein wfelótiego chowaͤnie / Tal ze y oliwy 
577. N też lutrowanie ich 577. 3 
Gliwek w twós wprawianie / Cos. a 
Otowu roſpußczonego mócónie 613. f 
Omanowego wina przyprawa / G23 f 
Omaͤnowey wodki vjytek / 240/ €? 
Gmdlewaͤnie czym vs mieꝛziẽ / 39 a. 116 c, 
168. d. 192. c. 213. 7. 35. b 1. 238. d 2. 239 
b I. 239. C2. 240. b I. 242. 0 2. 
Omieniótość czym leczyć 171.62. 364. AL 
G paͤrzenie / futay (pórzeliny leczenie, 
Opetane mu lekarſtwo 120, h 
Gpieia Brent: 55. f. 124 f. 150. f. 272. 6. 
352. K. $01. g. h. i. 549. a 2. 
O©pitie lecjy/ 204. h Sor. f 
Opierzchnienie lic eo, É 
Opilſtwaã ſprzykrzenie / 299. cx. 
Optowienie ßaͤty / ia o naprówić/ $70. p 
Gplus niente papieru / albo omylne piſmo 
ako zetrzeć” 581. f j 
Opole gdy togo cheeß / rof veži / For. k 
Oprzatosẽ w ſpaͤrach / 473. K7 
Opuchline / zwtaßc za Tutowu Brzucha / a 
to z wodmości/ 43. g. 46. c. 51. d. 52. a. h. 
58. e. $9. c. 64. g. n. 92, a. 88. c. 90. f. 93. 
c. d. 94. d 2. 102. b 2. 109.0. 145. f. 147 
R. 148. f. 155.0. 162. g 2. 164. € 1. 169 
d 2. 170. b3. 178. 211. d. 235. g. 236 d 2. 
237. 4 238. € 1. 241. €. f. 243. d 1. 245.014 
272. k. 274. € 1. n. 275, b. 292.0 1. 315. 
2 335. Nolumny 2. J 7. 440. b 2. 470 


Orzechow laſkowych / y wloſkich w miod wz 
prawowanie / 212. a 1. 527.0. $36. a. b 
Oftominy/ 123. 1 1. 239 bz. 360. R 5. 
Oſpice c3gm lecjyć/ 77 d. 149. C2. 

Oſy vkaßenie / 274. c 1, e. 580. d. 
Gfólenie oddala/ 23 8. 0 2. 243. 4 24 
Otytos zbytnia ſkromni / 64. c. 285. a. 
Otok wnetrzny roſpedzi qlbo wyelognie / 
142. 4 1. 171. BI. 

Otokowi podejrzeć nieda / 285. b x 


ZS 


Dan! A 


llis 
ie! i 


Otrebr ze piel zgania / F. e. 54. c. 57 


„ ER 


277. l. 348. RI. 499. e. 506. c. 507. i. 
$13. q. 5 | 


(tret podeßwowy leczyć, 34. f. 271: € 
Ot wor fforny nd goleni: y indzie tal maß 
leczyẽ / Led b. 193: €. 

Otworzenie fory Bukap ſlory przeżdrcie: 
Owiec chowaͤnia nauka / ꝛc 9. a. Leczenia 
ich / 270. h. a 3. ; j 
Owocow wielkich mnodenie / Gal €. 


Pacham wloſow Num 299,5 3« 
pacierzów wonnych czynienie. 540. 9 
Padaͤiacey / to ieft S. Valentego niemocy 
leczenie / 29. i. 35. f. Fo. c. 52. n. 58. t. 


62. b 1* 67.8. 72. d. 83.0. 84. d. 93. b X 


Io, m. Log, b. II. be. 120. h. 125. f. i. 
n. 133. e. 134. c. 139. & 146. b. 147. c. 
148. g. 154. e 1. 155. g. 161. d. 175. h r 
196. a 1. 202. f. 209. br, 228. b 1. 235% 
d 2. 236. b. 238. a1. d 2. 240. e. 241. c X4 
244. c 1, 263. b 2. 270. d. 273. b 1. 273. 
n. q. 281 a. 282. g 1. a. 282. k. 28. e. 


286. a I, e. 292. c. 298. b 1. 295. € 1.0 2. 


300. b 1. 314 J 4. 320. Ciele 353, RI. 
472. 3. Foo. c. 501. 6. 543. 6. b. 
Paͤlakow morzenie / 276. € 1. 


pamieć náprámia y przywróci 37, f . b. 


94. f. 116. c. 127. l. 134. c. 155. g. b. x* 
168. b 1. 194. d. 209. b 1, 229. b r. c. 235 
d 1. 239. c 2. 245,01. 282. f2. 300. e. l. 
493. 1. 543. a 

Papieru opludnieniezióto zetrzeè / SST. f. 
Paprotczaney wodki vzytki / 242. DI , 
Paraliʒu / to ieſt zdbicia powietrzem lecze? 
39.0 44. b 52% $4.6 57. b. c. 58. i. 62. 
d 2. 78. c 1. 82. h. 92. a. 94.01. 103. m. 
110. 0. 118. c D. 119. d. 130. b 1. 134. d. 
147. € 150, f. i. 162,01. 165. a 2. 166. l. 


167. i. 171402. 184. h. d. 235. f. 237. b. 
238. d 2. 240. e. 241. h. 282. b 2, 288. e 


299. 41. 354. Y I, 


archy laͤk o leczyć 35. l. 50. e. 54. c. Cd 
1. 113. f. 142. h. 145.9. 151. d. 155.8 
158. c. 162. er, 165. a 1. 173. a 2. 175. n 
177.6, 217. l. 220. b. 220. g. 225. e 2. 241 
b 2. 243. c 2. 263. b 2. 271: b, 274 k. 275 
€. 278. d. 287. e. 293. 0 1. 301. f. 
R 2. 49. a be d. 543. b 
2029 9 
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parga⸗ 


A 
p 


le N 


Fe 


Regeſtr. 


WIĘ 
ON 


NE BD:srgáminomyeh cablicżeć ku piſaniu mo^ 


bedzem czynienie / $26, k. 

partu pazuchowego powselagntenie / 212 
f. 2234. b. 241. h. 262. g. 380. R 4. 520. b 

PAP pieczenie / aby 3ymemu byl podobien: 

1 1 * E. 

Fe gada leczenie” 59. XR 4. 

86. ct 576. 1. 

Pazuch ómierozenie/ futay paͤrku paͤzucho⸗ 

wego. 

pom iato fie bꝛoniẽ /ßuk ay ptech eräcenie 

pejoty tato przynećić/ 64. q 

pcjoto vk aßenia tak posbyc/302,e 1. f. g b.i 


Penidij bia tych s cut ru czynienie” futay Cu 


Eru Clagtego. 
Pepkomwe opqtrzenie v leczenie/ 79 54.136 
be 463. R 1. 457. R 2. 471. R3. 
„549. et bie 


— 


Piret dſtatanie podobnych prawym Soy eb. 


(„pijanego tato otrzezwiẽ / gor. 1. 


Pliaſek ku lanu ſprawowas tak maß / 601. 
pPiſania bialego ſpoſob y nauka / $82. m. 


bedefgbi. 
Pijawek morzenie / 


l 


58. 


pPiegow ze ple ſpadzaͤnie / 28. e. e2. f. 93. 


AL. III. d 155. k 222. i. 242. a 1. 274. a 2. 
282. g T. 292.0 1 296. br, 312. al. 312. 
€2, 318 € 4. 360, R 8. ON f. 513. n. 
0. 570. f. 
Pierz ciom ßk od i. 20. b. 
PierGi bolacych leczenie / 82. a. 83. g. eg g. 
103. b. 132. a 1. 146. l. 204. e I. 206. b 5. 
228. b r. 318. J 1. 559 A: 2. 
piersi chrapienie/ IG 8. f. 925. d 
Piersi cieftosc c$em leczyć” 98, F. 158. g. 
161. d. 168. f. 181. f 5 
224.61. g 2 2060. 210,6 2,1,b' 2. 
Piersi bufność tar maß wyżwolić/ 28 f. 
154 f 249. € 2. 
Pirs: flegmiſtych cjyśćienie” 26 f. 34 d 
"4$ € 80 €2 $1 a. e. 95.4 104.P 110 g 
111, b 174. l. 178 € 149, m 153. g (66, 
ka, 169. b 170.62 180, 6 182. f 194. e. 
215.4 235. d 2. 236,1, 238. a. CI. 24081 
42, f. 243.01. 244. 02. 364 K 3. 


« 182; f. 302, b 2. c. 


d, GE 
m RCW kę KS N AL CNN Hil VoM : 


„Pieröiprzefirzenienie/ 543. a 
Piersi ſuchych od0wilżdnie/ 95. a 2. 215. a. 


221. b2. 237. f 268. br. c 2. 30. R 1 
Piersi e chlodzenie / 158. m. 240. 
b2, 525.d 525 


"pieffy/ aby ſie nieftewośi 203.6. 556.8; 


Pietych zyt Golenie tak leczyẽ / 37. 1. Dr ze⸗ 
nie ich / 34. d Motos im przynosi- s s.e 
Pignołatow cʒynienie/ $2; h. " * 
Pigwowey wodki viytti/ 241. d 
Pigwowe wino táto czynić 623. 1 
Pigwowy Konfekt iako czynić” 532. h b». 
4.9.6. $33. 7. 8. H. 10. II 

pitot głownych czynienie/499. a 

pitut od powietrza morowego czy: 191. l. 


Eu tu Me iL ou: cjiowieczemu/ 


R 
Pinettor d Linbowych orzeßk ow wpró 
wiänie/ $27. b 
piotynt owego wind czynie: 622. a. Gaz. ble 
Piolynkowego ſoku / y wodi vzytki / 240,0 2 


583. 2 

Piſanie brunatne / 583. 0. 

Piſanie Cynobrem/ 582. l. 

Piſanie czerwone / 582. h. i. k. modre⸗ 

583. n. Zielone / $83! pz. 3. srebrem y 
zlotem 583. a. 


P pifma ſkeyte go ſpoſob / 552. g. Dia pro» 


ſtego piſania / iat o Glepe ryſy czynić” Sl. e. 
Pizmowego konfektu wonnego cjynienie/ 
534. n. o. 
Plary / to ieſt Elocia w bofu leczenie” 48. f. 
62. b 1, 75. d. 84. b. 128. d. 181, 1. 192. c. 
214. b 1. 237,9. 276. € 1. 522.0, b. 523,6 
de g. 525. Rd 
laſtru ztotego czyniemie/ 561. 
bia Bielenie/csyscıente 3 wfeldkich m y 
gladzenie / 64. p. 107. k. 117. e. 157: f. 
172. b 2. 173, b. 180, d. 182. d. 199. €, 
215. c. 221. g. 238 €, 240, d I. 242. 6 1. 243 
a 1. 243. c 2. 0 I, 253. b 2. OT. e 1. 264. d. 
266. f. 267. a 1. 290. f. 31 s. J 6. 362. R 
3. $14. i. 516. d. e. 517. I. n. o. p. q. r. 


E pea posuenie/ 19$. e2 521 a. f.. Died trdcenie rozmdite/ 14. a 2. 179. f. 


523 

Peers. m: ET 45.0 eh 
a3. 197.61 21€ 215. € 

"piersi RR a Eliten 
„$9. i 139,6 3248 


Er b 137. 


Sr 
allt j m D wi 


280,b 2. 280, € 2 
b. $79. Bé 

płeć futay Héi cjyścienie, 
plecow górbieniw'vyd$ / $20. a 
Plesi ze Pet [peosác/ 172. b 2, ` 2 * 


d. erf d. 296, 82. DA 


iii] ize 
SR 1 Ma ue 


Uu Ton 


zz 552 PAR 


mos. „MALL 
17 lu) All Ir 


SA Ui 
QU 
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543. b. 
płuc chorych leczenie 82. a. xo3. b, 125. 
e. 132. a 1. b. 206, b 2, P 
ptuc cjyścienie zbyt nich / a złych wilgosẽi / 
47. a. 80. c 2. 8 l. a. 104. É 1. 110. g. III. b 
185. e 2 235. 02. 236. i. 238. a 1. 238. € Ie 
240. 01, $21. g. 523. f 
tuc possiädätych / y wrzodow Rännych 
lecjenie/ 33. d. 48. e. 141.0, 142, k. 143. 
b. 206. b3. 244.06 1. 282. 0 2. 2. 368. K 
Pluſkw tracenie $79. d. e. 
Ptynienie Ocin ßuk ay oe èiekacych. 
Pocdecia Broni / 13 plodowi przeßk adza / 
163. e. 164. f 277. e. 
AL Syna ſprawuie / ßuk ay rodzenie 


ynow. / 
pocjecie öpießy y mácice ktemu ſpraͤwuie / 
29, d. 71. b. 81. b. 97. bz. c 2. 10 2. b 2. 
173. d. 124. NI, 134. e. 148. M. 176. c. e. 
f. 184. g. 187. br. 223. 6 x. 224. 6 r^. 208 


í-— 
Ki 


€ 


Regeſtr 

Mamo S XE 
Q éis / WAT E 
DA e 


* 


W, TR, 
GET 0 


2 


Zu 
WE eT 
d. ul p 
LUNG 


454 R 1 2 
panganen ſprawy przy rodzacey 44$. 
d 


pomáty to ieff etuflosci wonnev prayprda 
wd Só a F. 6. 4. b. c. d. $65. e. f. 
pomoránciowycd flore! wprawidnie 536. f 
pórzucenia ptobu6rontente 131.01. 187. 
g. h. 459. R 3 

porzucenia przyftego zná 459. K k. 2. 
poscíelionnoséciyni 557. a. 
Posilenie ſerca / futay ſerca posılenie, 

Pot pobudza 30.6. 119. e. 128. h. 137. 
wd 148, f. 149. €. 184. q. 235. b 2,380, 


$ 
pot ſtanowi aͤlbo oddala / 144. f. 127.52 
217.1. 242.02. 275. g. 
pPowiecjne weßki / ßuk ay weßki powiecie, 
Powiek opuchlych miekczenie / 84. c. 175.0 
291. wtorey liciby. g 2. 294. a 2. 318. 9 2. 
322. 


kay iecimyk. ij 
owidtek wióniowych czynienie” 715. c. 

powietrzu moromemu 3äbiejente / futay 

morowemu powietrzu. 

powietrza zächwycenie/ uk ay morowego 

powietrza zódhwycenie. 

powfednia ograßka / ßukay ograßk a pows 

ßednia. ) 

Poztacdnie miebst y $elásá^ 595. . Fg. e. 

poztacóniu wodka ſluaca 596. c. 


b 2. 236, b. 239.0 2. 242, 62, 292. b poztotki Biatey y $ottey czynienie 585. d. 


378, cq. ea 

5 pociecie tymi znaki 6osrviabcjone bywa / 
441 K 1. 442. K 1. 

Podagre vsmierza / 29. e. 43. f. 50. e. i. 
57. i. 58. c. d. 59. g. 61. d. 67. g. 73. d. 
94. [I. 122. l. 148. h. 119. f. g. 155. i. 
161. f2. 167. l. 175. m. 193. h. 201. f2, 
243. a 2. 267.0. 277. 02. 279. f. 293. b 1 
555. a. b. 559. Kolumna 2. 

Podeßw puchnienie / 220. g. 
Podeßw ömierdzenie 182 % 
Podniebienia lecjenie 118. b2 
podrożnikowey wodki vivtti/ 241. c2» 

„ poorożny by niezäsiabt 154. f 1. 556. h. 

pokoſt papierowy pod piſmo 5<I. d 
Pokoſt pretto ſchnacy 586. i. 2.3. 4 
Pokoſt zotty iato zloto eo, b. 

Polo zenie ptodu w żywoćie mátti 442* 5 


> 


pragnienie gäsiyodeymuie/ 22,01. 25. h 
27. c. 34. b. 39. b. 47. a. 50. m. Gy. b. 90 


c. 136. d. g. 170. e. 204. h. 222. g. 23 8. b 2. 


249. d. $25. e, t t 
Prat tyka o chorych powſtaniu / 18. e v. 


Predanie ſadzelow niezebranych võmierze⸗ 


nie / 293. b 1, 292. e 2. 293. e 1. 

y rocb Cyperſbi iato czynić” 572. n, o. p. q. 
Proch gotacy na rany 393. 

proch Inkauſtowy 580. b 

proe Krolewſki przeciw powietrzu 487. 


7 
Proch śmiertelnie rann emu / 303. 3. 
prufktey masii czynienie” 345. R 3. 7 


pryfcżow czarnych morowych lecsente 216 


c 2. 485. R 2. 542 e. g. 
pryßczow Dziećinnych leczenie 471. Ar. 
3 Prrßczom 


„A 


3:5 
powiet wrzedßiſtych lecjenie/ 264. f. fua 


7] 
IU 


Lei 
wg: 


br, 


c. 236. 5-232. c. 

prsypictliny wnetrzne / ßuk ay przypalenie 
wnerrzne. 3 

Did wściettego vkaßenie / ßuk ay vkaßenie. 


póiaTrucina 266. c 1. 

pailnowa wodka kezemu fłuży/ 242. 41 
plowtulenie 277. bz 
pcafatucina 259. b 

Puchnienie Cyckow leczyć/779. fiu: cycków 
Puchnienie cztonEó iakie go / iako ſłlesnic / 
49. b. 122. h. 124. t. ; 
Puchnienie gärdtd/ 128. g. hu gaͤrdla puch: 
Puchnienie lezyka leczyć 241. e. put: iezyr a. 
Puchnienie mis£c3y wßedzie 75. €. 105. g. 
155. b. 157. 169,02. 189. c. 219. ba. 274 
b. 276. f I. 292. a 2. 203. e I. 301. ba. 
Puchnienie piersi tak lecjyć 212. e. 
Puchnienie Stawów 202, br. 
Stawow! 

Puchnienie tlumi 45. e. Gr d. 127. k. 171 
b. 182. d. 220. f. 264. h o 
Puchnienie wnatrza roſpadza / 243. b 2. 
Puchnienie zapaliſte jak o chtodzie  240.b2. 
Puchnienie zadku 80. b 2. 
Puchnienie Zem ot idto leczyć 40. b. es q. 
Purpuryny czynieńie 584. d. 


ßukay 


Ried wrzodu frógiego leczenie 39. f. G2. 
€ 1.97. f. 101, i. 156. d. 176. i. 177,0. 194. 
€. o. 234. b. 242, c. 271, d. 56 o. c. 
Rimon bolenie / 286. b2, ; 

Ban bolaeych v8míersenie/ 4x. f. 283. b. 
Rancetow cukrowych czynienie / e 26. a 2. 
Ran t ieł acych ſußenie / ßuk: ran wyſußenie. 

an cbrobáciymycb chedozenie / 390. Rx. 
Ran Clecydo leczenie /o. c 1. 344. R 3. 334 

B 2. ßuk ay ran golenie pretties fuz 
Fay Ran s wie zych. m 

Ban civétiente fut: ran 3áplugáwtonycb, 


"nm 


Ran gardlow 


Ban ömiertelnych goienie/ 393. 


NN "m 


Ran golenie pretkie / 255.0 1. 272. g. 393. 
R 4. 394, KR 1. $60. d. 561. e. f. 
Ban golenie ſnadne / $2. b. c. co, h. 97.01 
124. Hh. 142. a 2, e. 143. c. 185. € 2. 261. c 2. 
267.6 2. 274. d 2. 
Ran iadowitych / wyklagnienie iaͤdu / 83. l. 
84. a. 203. c. 212. b 1, 235. d 2. 237 g. 274 
c. 388. R 6. 557. d. e. ZS 
Ran klotych albo ſtrzelonych leczenie / 392. 
4. 393. R 1. 
Ran mietczenie/ ßuk ay ran puchnienie, 
Ran niegoynych naͤraßczanie / 46. d. 89. g. 
1343: h. 235. h. 242. a 1. 244. b I. 252. c 2. 
253. 41, 
Ran padatacych / ßukay ran flärych 
Ran płynacych ßuk ay ran wyſußaͤnie⸗ 
Ran puchnienie ytwaͤrdobẽ miekc zy / 47. f. 
98. a. 172.01, 227, a 1. 282. g 1. 30l. b 2, 
Ran (Fażonych naprámá^ 107. M 
3 
Ran ſmrodliwych czyscienie / ßuk ay ran za⸗ 
gn itych. ö 
Ran fpatánte dlbo ſtulanie / proc haͤwto⸗ 
wania. 26. d. 47 c. GF. k. 74. b. c. g. 79. 
b 4. 97.61. 98. a. d. 145. b. 163. h. 170, e. 
172. br. 135, b 1. 187. b 2, 204. b 2. 214. g. 
227, al. 237. b. 238. a 2. 273. e. 392. K Ze 
Ran ſtarych lecjenie/ 142. e. 313 J 8. 317. 
J 344. R3. 387. R 6 | 
Ran swieżych lecjenie/ 175. e. 275. l. 
ßuk ay ran Cietydh, 
Ran tulaiacych leczenie 125. h 
Ran twardosẽ / ßuk ay ran puchnie nie. 
Ban vſtnych golenie” 81. f. 185. a 1. 
Ran wlosiſtych goienie. 309. R 2. 
Ran wnetrznych / ßuk ay ros8tabánieiclit, 
Ran wrzodowych lecjenie/ 160, k. 177. b. 
301. e 1. €2 387. R 7. 543. a. 
Kan wyſußanie / 25. f. 35. g. 48. f. 72. i. 84. 
d. 109. f. 142, m. 163. i. 212, d. 214. C Ie 
262. b 2. 277. b 1. 386. R 5 
Ran zäpaleniußronid 237. € 
Ran zaͤpalonych chtodzenie / 388. R 5. 
Ran zdgnitych zaplugawionych y zaͤsmier⸗ 
dziatych czysetenie y golenie 28. c. 47. g. 
57. c 2. 78. b 2,79. c 8. 82. c. g. 85. 6 1.93. 
a 1. 133. g. 135. c. 142. €. h. i. 157. f. 160 
h. 212. b 2. 224. d I. 237. e. 239. € 1, 241, 0X 
24$ 
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NN eer : 
$e DT | 
245. b 2. 260. b1. 262. c. 285. a 1, 301.61, 
345. W 4. 387. R 4. 357 RF. 390 R 2. 
Van zlych kroſt leczenie / 44. b 2. 50. l. 67 
b. 76. b. 77. d. 124. o 2. 109 f. 166. 1. 175° 
e. 176. b 1. 184. c. 18. F. 216, DT. 32e. 
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prts | V d, 

PZA DA RR AA Ne NU Dës 
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R 3. 4. er 
Vonage wind [mål przypraͤwiẽ / 622. tf. 
Robact wa laͤko z lata pozbyć” 30: g. 
Robactwa wßelakiego / tato 3 domu pos⸗ 
bye / 52. k. m. G1. f. 6g. m. 124.1. 134. e. 
140. a 1. 245. ba. 
o dzenia lacnegoy lekkiego (pofob. 24. n. 
31.0, 32. b. 197. d. 198. g. 235. d 2. 263. 2. 
443. R 21451, RT. 55 1. b. c. 
Rogu farbowanie / 587. © 
Rope telitna wywodzi 224. € Te płucna 
F. a 2. i l 
Rogcienia Cyckom yMoßen Broni 43. e. 
44. 1, 300.0 2. ßuk ay Cyckow roscienig, 
Roſpadliny kory ßukay rozstadanie. 
oſtracenie / ßuk ay vtracenie. 
Roſpukliny tecjenie/ 47. c. 79.63. 84. b. 
Io. c. 135. a I. € I. 2. b. b. 149. m. 238. a 2. 
Rożdnego Uukru przyprawianie/ 145. a 2. 
Rożdnego miodku przyprawianie/ 143. g 2. 
4509, g. b 
SK osánego wind cieniente/ 623 g. b. 
"A oiáneo wodkivjytki / 242. d 2. 
Bozchodnikowey wodki virti/ 243.42. 
Roieyvvgwoßdzikow farbowónie/ Gg. e. 
Bozmarynowa wodka keßemu (Tu3y 24 2 
Rozdidodniegirotó/ 301. c. 
Rozstädänie Jelitne , 261. e. 301. e I. C2 
Rożsióbdnie mecher3d/3B. S 5 
Rozöladanie flory v pie pofpolicie/ 25. f. 
26.0. 31, a. Gy. d. 74. g. 96. C1. 10 4. 1. 149 
f. D. 162. 1. 170. e. 185. € 2« 204. fa. 212. f. 
248. f. 265.02, 273. 02. 274. 01. 273. €. 
292. 6 2. gor. cr, f. 469. R 2. Jo. e. f. g h. 
Rozdidodnie marg: 122.6 2. Wnattza 243, 
«2. Jadtu 381. K 4. Zoiodk d: 274. b. 
Rozumu ftráconego przywrocenie / 107. e. 
237. d 1. 239 A 2. 
Rucidney wodki użytki 242. f. 
„Vuty polney wodkivjywante / 24. a1. 
Rumienienie lick 617. m. $ 
KRumienkowey wodki pozytki 242. a 2. 
Ryb ledzenie aby nießkodz uo / 212. a1. 
„Ryb towienie / 177. e. E11. m. n. 
Byb ſmazenie wpäpterze ` 611r. T. 
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Rymy goracey leczenie” 207. c. 

Rymy poſpolite lecjenie/ 5. 1. b. sai 77.b 
102. g. III. k. 168. i. 1371, € 2. 182. d. 223. b I. 
225. 02, 350. R 7. 

Rymy zimney odbyele /s r. c. 114, b 2. e. 123. 
b e. 160. g. 162.02. 189 d. 20. b 1, 273. m. 
Rywuty czynienie G22. f. 

Rzecj pꝛʒyrodzono / fiut: mies iec ine pläwp 
Bzyganie vomierza / 171. € 3, 207. b 2, 234 
Bzobkwianey wodki vzytki 243. d Is 
Bzucawka / ßuk ay pdodieca niemoc 


Sadzele fa wrzody tar cicie dato ydrzenis 


fie / owa roßelak ie otworyctátá, 
Sadzele bokowe / uk ay Bot owe ſadzele. 
Sadzele chromotne / to ieff ty co chromots 
przynoßa / 278. e. . 
Sadzele jezykowe 469 R 1 
Sadzele tonowe ido leczyć 191. f. 237. e. 
262.01. y inych lekarſtwßukay przy opiſa⸗ 
nur Tona. 
Sadzelow miekezenie y zbieraͤnie ku pꝛzepu 
ficieniu 173. c 1, 209. b 3. 245. a 2. 301. 
b 2. ßukay mietczenie. l 
Sadzelowrofpadzänie 244.62» 3 
Sa dzelow wnetznjch goienie / 25. i. 275.4 R 

dzelow 3ápdliftycb leczenie 125. e. h. 

127. c 1. 152. i. 239. a 1. e. 242. 8 I. 24. a 2. 
Saͤpki leczenie / tho deft zatkania nozdrzy 
239. e. 282. 8 1. l 
Gamonieyciynienie 537. Y 
Schmenie cztontow idto leczye / 134. Be 
239. bL 244, a 2. 382, 0 5. $59. b. 
Schnienie gardla / 215. a. ßuk ay gaͤrdla 
ſchnienie. 
Schniente fezykd 248. ßukay Jezyka. 
Scvatika / Denna nieme 238. f. 
Sen fEdżony albo ſtracony / ßut ay ſpanie. 
Sen ſtraßliwy Tab przychodzi / 299. a3. 
Sen żdpomnitóły / to ieſt ſpaͤnie twaͤrde / a 
nieczuyne tar maß oddálit 192, d. 241. he 
272. b. 292. C 2. f 2. EE 
Cycrcá Groni od powietrza / y iney zarazy / 
86, e 2, 
Cicrcá chlodzenie / ful ay ſered za palenie. 
eicá climosct albo Roꝛdyaki leczenie / 28. 
4. 65. f. 144. d. 149. b. 167. 0 I. 198. € Y, 
199. b 1, 02. 200. b 1. 201. 02.242. c 2. 249 
€ 1. 253. b 1. 254. a 1. 263, bi. 283. b 1. 
366. R 3. 


SEE 
JU DAB 


C 


eer 
b 1. 18 2. g. 315. n. 235. 6 1258. b. 259. bi. 
283. a I. 20. € 2, 524. b. 

Serca mdłego otrzeświente/ 192, f. 25 8. b. 
Serca motego posilenie / 29. g. $4.0. JJ. e. 
72. f. 98. d x, m. 117. a 1. 144. m. 182. g. 
186, b. 199. d 2. 203. i. 213.6. 229. b 1. 235. 
a I. b x. 239. a2 b 1. 246 b. 366. R 2. 
48 2. Kl. 2. 483. K 2. 524.6 2.3. 625. g. h. 
Serca weſelenie / 198. c 2. 243. c 1. 543. a. 
562. def g bi t. 

Sercã zdpalenie chtodziẽ / 120. b. 197. b. 


ny zaͤpalenie / 240. d 1. 
Slepoty lecjenie” 238. d 2. 241. h. 
Slinienie com obbálté/ 279. d. | 
Slinogorz wrzod gardlowy tak o leczyć 34.€ 
58. h. 65. 4.84. d. 104. b 1, i. 146. 0. 145. h 
193. b 2, 227. a 1, 245.0 1.2498. b 2. 263. b 2 
274. 6 2. 298. c. 363. R 1. 2.5 1g. a. b. c 
Sliwowy Konfekt / albo powidlel przypꝛa⸗ 
wiónie/ 531. 2 3. 

Stodyczkow pijmowyh/ cos. © 
Stoniowego zebu y kost miekcʒenie / los g 
Smierci nagtey zabiezenie / 155. t. 


Sinoóć/ 28. e 2. 30. f. pod ociymá ro2.c Smierdzenie podeßw/ 182. g 


2. 135, d. 160. l. 169, e. 264. i. 357. AA 
394. R 7. 514. v. 


Siwtinie cjymóronić/ 217. l. 342. RS. 


Sets ſttucdonego klyienie / 600, m. n. 
Skockowa wodka kezemu fłusy 243.0 2. 


244. d I. 

Stor faͤrbowaͤnie / ßuk ay färbomänie ſkory. 
Story odarc ie ia o leczyć” 174. e. 

Story ot worzenie albo przeßaré ie / Gg. b Y, 
85.42. 86. 61. 154. b. 176. b 2. 388. RI. 2. 
Cory przeżdrćie/ Gg. b 1. 85. a 2. 86. e 1. 
154. b. 176. b 2. 389, R 1.2 

Skroni ſtrzek anie / 223. b 2. 


Staͤbizu Bolenie/ 33. c. h. 550. €T» 


Sla zu wloſkiego ool ſtutek / 243. ba, ¶ Spónia Broni afp potrzeby / 


Sla zu wyſokiego / 245. a2. 

Sledßiony y watroby cborey leczenie / 31. e. f 
33. c. 34. e. 59. k. a. c. 62, b r. 64. d. 74. f. 
85. a1. OI. c. 130, e. 154. € 2. 198. Da, 
205. c. 224. c 2. 228. b 1. 235. b 2. 235. 02» 
393. CI. 363. a T. 367. K 1. 2. 543. a. 
Sledßiony y watroby ieonótie czyscienie / 
159. g 1. 232. a. > 


D e 


— Sieo$iony tmodroey 3 zapuchnienia mietcze 


' Glebíiony naprawienie / 


nie / 24.4 25. i. 28. a. 43. e. 40. br. e I. b 25 
59. h. 66,6, $7.42. $9. b. c. 90, k. 91. b. 
98. f I. 99.0.8. Io. bx. x13.P, 118. 6 r. 
145. c. 146. i. k. 174. d. 184. r. 193. f. 205. 
Ef. 219. b 2. 224. c 2. 229. C2. 236,9 2, 238 
br. 239. c 2. 243. d 1. 264. e. 273. i. 
05.0 1. 248. g. 
Sledßiony zatkaͤney otwieranie / 25. d. 
40. f. 54. b. 53. a. 56. c. 63. e. 92. g. 39. 
dr. 90. k. 98. m. 167. h. 182.9 
Slebßzionysilente y twierdzenie” Sue, 75. 
LIE f 


Sledßiony owrzedzienie / 113.1. 167. d 2. 
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Smrod vſtny / ßul ay vſtny ſmrod. 
Stuch naprawia / ßukay gluchose. 
Smak dobry przynosi / 101. g. 227. a 1. 
Smak rynſkiego wind veynie winu / E22. g. 
Smiertelnie rannego lecʒenie / 393. R 3. 
Smrobd c ieleſny / ßuk ay Park. be 
Snu przywrocenie / ßuk ay (panie. 
Sny ſtraßliwe oddaliẽ / 235. Gr. 244.6 2. 
324. Diment. ; 
Sokolowi przepufczenie vezeniẽ / y as 3d» 
ſtanowiẽ / 29l. a3. b3. Ztamänie tod» 
ti / iaͤk o mulecjgé, 291.0 2. 292. 0 1. e 1. 
Soku Piolynkowego vzytek / 240. d 2. 
Golu Stawowego ſtaͤnowienie / 394. R4. 
173. 62» 
295. 8 3. | 
Gpónie napraͤwia y przywraͤca to leczenie” 
90. l. 90. e 2 „gg 2. l. n. 106. b. d. f. 112. c. 
113. u. 116. c. 128. f. 134. e. CT l. hie. 
235; a 1. 237.04 239. g. e. 240. b 2. 351. RE 
ADOS 4 
Spanie zbytnie obbáli/351. X 4. 
Sparny öwlerzb / 19.1. 
Sparzeliny lecjenie rozmaite / 26. k. 24. 
b. 9$. e. 94. b 2. 165,02. ror, l. 104. ga 
113. c. 122. g. 127, ba, f. 133,0. 142. f. 
162. b 2. 174. e. g. 175. f. 222. f. 229. k. 
244. b 1. 264. k. 243. a 2. 277. a 1, 292. bi. 
293. d 2. 312. b 2. 556. a b cb. 557. e. f. ffa 
Sporyzowey modli vzytri / 242. 1. 243. N 2 
Sꝛebꝛa bie lenie oſobliwe 604. ©. 605. n. b. c. 
Sſace zyty / 89. b x, 
Starych roziedrznienie / O26, tr, n 
Sta wow Golenie leczyć” 24 m. 25. c. 27. f. 
39. g. 52 g. 57. b. c. 60.677 a. c. a2 78. b r 
83.b.98.1. 105. f. 106. i. 110. e. 113. c. 115 
a 2. 118. d. 121. f. 122. l. 125. h. 131.f 15€. 
; b 2 
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171.6 I, 173. b 2, 174. f. 175. m. 187- b 1. 
191. k. 193. b3. 205. d. 228, b I. 24I. h 244. 
ka, 260. f. 275. 6 1, d. 284. GL. 286. g. 
297.0 r f 318. J 3. 381. 5 

Stámow flegmiſtych cjydcienie/ $1. h. leo 
d. 193.5. 228. or 
Stawow kurczenie 


52. 0 
Stawow lupanie táto leczyć; / 219, b 2 


Sta wow motycb posilänier 79:44 17T» b / Synow rodzenie iál'o vozyniẽ / 105. d. 157. A: 


174.d- 182,0 191, b. 202, bt. 241. b. 288, 
er. br 

Stäwow ſtretwienie / 229. © 2 

Gciwow bolse zt albo wrzody/ 299 f. 
Stawu zaͤpalenie into chtodze/ 240, b2 
Stawu zaßiebienie (dto vgrzac⸗ 174. f 
Steku grzbietowego giemzanie / 241. h 
Gttuczoney giowy lekaͤrſtwo / Jol. f 
Stolce czym fprówić y wypedśić/ 130. h. 
134. g. 136.0. e. 145, e. 146. i. n. 158. b. 102. 
2. 170,b 2, 20440 J. 206, b I. 217, h. 225. 
€, 264. Le, à 
Strach Diiediom odeymuie / 187. e. 


Striwność jotaboret czyni” 64 f. de.. Seng KC 


Pub ay zotadkowi ſtrawnosẽ czyni. 
Strzekanie vo Botu, ßukay plar. 
Strupow rozmaitych leczenie / 26. d. 160. l. 
217. l. 275. a 1. 349. R 3. 4g. 
Strupu ſlodkiege lecjenie/ ſ. 349. K 4. 
Suchobẽ oczu zbytnie ia ko odwilzyẽ / ßuk ay 

oczu ſuchose⸗ $ D 
Guchość piersi oowilbác/fu:plerel fuchość 
Suchoty iar o leczyć” 65. g. 96. €. 127. d 1. 
141. a b ©. 142. k. 146. f. 206. a 2. 235. bl. 
237. f. 240. b2. 214. d 2. 268. 01. 273. i. 
27. k. 473. K 6. o 
Suchych cztontow lecze nie / ßuk ay czlon⸗ 
tow ſchnienie⸗ M M 
Sußenie mozgu zbytnie wilgiego⸗ 88. e 
‚Siwiecjtowey wodki viywanie“ 244. ar. 
Swiecenie wonne 578. t. k. 

Swiec lanych ciynienier EN. b. 

Swierzbu drobnego leczenie 236. tw ` 

Swierzb gnoiſty iato leczyć 157: f. 

GSwierzboeiny 34. g. | 

Swie rzb poſpolity / 38. l. 50 e. en.‘ 

£3. f. GG. e. 76. e. 89, a. 110, 9, LTL C Te 12% 
„12. h. 139. c. 154. c 2. 1 1% 60. f. 162 


165. 41. 177.0. 181, g. 21678 T. 217. l 


b2. 140. b. 152, h 159 t 1.167 l. 179. b 1, 


p 
€ 
éi 
"Mg | 
m | 
h 
E 
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R 1 383. A3. G16. f. H, 

Swierzbu ſparnego leczenie / xor. t. 
Swiersbu wofelábiego zewnatrz wypedze⸗ 
nie/ 39. I. 54. dl € 241. 4 2. : 


Swierzbu zaftärsdtego leczenie / 88. 1. 


Swolow y brodawek ſpadzanie / 514. 3. a. 
515. bit a, c, 36 

283. 02; i 
Syropu Rozaͤnego czymenie / 143 4 2. 
Syropu Rzodkwiaͤnego czynienie” 144; Re 
Szafran czym ßkodzi/ 198. € 2. : 
Szafrannego Ewiótu wodka Ecjemu fTu5y/ 
244. a2. 

Szafraͤnnowego wind czynienie / — 624. d. 
Szafier bialj id£o Dia mentẽ vezynie 598. d. 
Szalenſtwa lecjenie/ 134 c. 238. bz. d Ze 
244 b x. 273, m. 286, 62, 289. b3, 297. e. 
352 R 3. 499 a. | 
Cisdlmiomego wind czynienie/ 623. d 
Gzótwiowey wodki vjycki” 244, 1 
Szantowego wind czynienie” 623. f- 


Szat optowienie ndprámwic/ 570. p. 
Szatam wonnosẽ iako veiynic/ 570. ab c, 
II. d. 6. f. g. b. i. k. l. m. 

Szatnych zmaz wyprárofánie/ 252. b x. erte 
285. ba, 312, a 1, 321, S 1.568. a. b. c. 
569. d. e. f. g. b. i. k. l in. n. o. 570. 9.8.6 
Szeßkawke czym oddaliß / 36 d. 71. R 5. 
164. d 2. 266,0. 169. CT, 203. e. 239. b Te 
240,62. 244. bt 372.84. 282. g. 
Skorpow iady vkoßenie nißezy / 169, c f. 


M53 4 
Smeleu mobrégo czynienie” Jo. h. For. k. 
Sz yie ſtretwienie / 241. h. $ 


Tchaͤwice fuchość / ólbo gardzie la twaͤrde⸗ 
go / 268. bi. ; 
Topolowey maske vytek / 344. R 3. 

Ttuc zone mieyſce / guz dlbo raz ging: 30. k. 
41. c. 174. d. Sor f. 

Tꝛad biaſy ia o ſpedzac / 4. b. 150. h. 237. g 
Trod czarny idto leczyć/ 296. b 1. 


Trad czerwony x02. liczby drugie, t. 1934 | 


Trad guzowäty/ 286. b 2; 
Trad ióto poznóc 362, R 2. 
| € % 2 


ed 


| 
| 
` 


. 


Ku 


rad ob a Ward TWYM tato lecjycz 
$23. b. 524.1. 
Trad wegrowaty / aer, X 2. 362. RT. 
Grab wädery puchnienim / 3009 go wiels 
gim/ 284. a 2. 285. DI. A 
Trad wfelati tak teca? 25. f. 29. f. 30. e. 
34. f. 54 b. 57. e 2. 77. b 2. 93. a 1. III. m. 
113. €1,122,€2, 174. g. 189. c. 217. I. 220, 
f. 289. 6 2. 241, bz. 249.01 265. b3. €3. 
273. 01, 277. c 2. 288. a 2. 289. g. 
Trad wypadza 3 wnaͤtrza / 39. l. 
Trawienie dobre Żotaptowi cjyni/ 20. h. 
&r d 48. e. 244. c T. 
Lramwner wodki viytki/ 244. b », 
Trlicsower wont: vigefl7 244. € 2 
Trofe tu Pdozeniu cjynienie/ 578. g. 
reset. morzenta ooycjaw” 250 eg. 
Tryećt odgamańte od stocá/ 5,7. f. 
Grtcećt palenia nanta 626. e. 
Truéine wfelófie e iddu Brent, 136. at. 
346. b. mn, 1,9. e, 168. pei 203. b. 
212. br. 229.92. 314 9 1, 270. c. d. 324. 
Diament / 58. a. 
Tručiny y wfeltiego iaͤdu pfowänie y niße de 
nie / 24 k. 30. J. 153. g. 140, c. 157. 94755 
E. 236. b. 
Trućiny vwfelkiego iadu wypadzaͤnie / 66, 
H 68, b. $4 d. 97. a I. 112. m. 115. a2. 
16. 4 2. 131. b. 136. dr. 14% l. 217. g. 
188 k. 236. 02. 238. d 1. f. 241. c. D 1 245 
ba ol 260, I. k. l. 229. c. d. 273. p. 
3749. 275. g. e. h. 277 Die 282. e 2. 282. 
fr. 283.01. 284.61 286. e. 291. b2. 318. 
2. 540. n. 
4.7 5ectaciti leczenie” to ieſt ograßka trze» 
étego dnia / 3*, b. 40. g. 53. b2. $6. b. Gr. 
c. 105, f. 136. g. 144. a. 178. 61. 13 g. 


185. c I. 186. e 187. bz. 195. c. 207. d. 236. 


€T. b. 240 c 2. 247. 6 I. 27L €. 384 Rl. 
Trzew bole nie leczyp / 173 bx. 229. di. 
Trzew d felit c3eaciente 3 fl gmy y mech 
mulności/ 36. f. 1 4. d. 133. € 2. 156. f. 
240. b t, 243. c 2. dl. 

Tizew Due albo bärdıe fur: Jelitne daͤrẽ ie 
Trzewinpienie, Gulay Jelit ſupienie. 
Trzew miek cenie / 81 g. 215. a. 2.9. 0 J. 

ßuk ae Jelit miekezenie 

Trzem owi3+0$tałodć: 116.c, 238. a2 

Vr gero ſch ne nie albo ſuchoty 196, e. 237 f. 
^ Trzem twierdzenie d vmacntanie/ 143 h. 
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237. e. 24. a 1. e 
Twdrbość pierdi/ ptos pierói mietcjenie, 


Vdow y biodr Holenie 5 75. a 2. 551, a 2. 
b. 559. Kolumna wtora. 

Vraßenie edtowiec e iat o lecjyć/ 274. 1. 
WF aßenie tábovoite cát ma Być leczono / 42, 
g. h. 44. d. $0.C, 5 f. a. $9. g. 61. b. 68. 
b 1. 72. e. f. 83. l. 94. g. 02. c. 99.91. 103. 
i. 109: b, rif. t. 147. n. 155.0. 167. e 2. 168, 
6 1. 174.0. 178. b 1. 185. 4 I. Läd, e. 239. 
63, 241. C 2. 242.61: 243. € fe 271. b. 2745 
275. a l. 276,91, 282. i. 288. d 2. 293 a1. 
301,0 1. 312. g. h. 313. ślimat/ 318. J 1. 2. 
t. v. 320. RKolumna I. 543. a. 557. c. 
Drafenie Force: 279. a 1. 206. ba. 
Vkaßenie Oſy albo pcioly/iato F ee D 
249,62. 274, € 1. 302.e1. f. g. b. i. | 
"DFofenfe pſa woͤcieklego / 34. d. 99.0. 100 
r. 141, e. 162 h 2. 184. c. l. 220. b. 206 b2 
277. a 2. 296, bz. 298,0 I. 301. d 1. 389. 
R 7. 557. a. b 

Vl aßenie ßkorpaͤ tak lecza / 322. JT. 239%, 
b3. e! 

Draßenie YDejowe/ 25. d. 26. g. 29. c. 30 
F. 64, e 105 q. 106 b. 124 g. g 1. 156.9, 
149 c. 198. J. 183. g 189g. 272. a 389 Re. 
Vlipku Fiotkowego y Roßanego ciy: 525 d. 
"'Opáote diy iar o potwierdzać” $26 a 
Vptawoy fa ob plat míediecinycb rozne / A 
to tym / 13 ptámy miestecꝭne na cas płynaz 
wediug porrzeby. Ale vplawy bez fis 
nia ptyne/aż niewiófid wv|chnie. zaſta⸗ 
wien iu tedy tych pla w / fa tu ty lek arſtwa 
IG opiſane. 

Yptáwy tes (a meſtie /y nie wiese ie / a bywa⸗ 
ia im Bato v enen, Tu o nicietegéicb 
biatech naprzod 152. e. 173. a 1. 242. a, 
Dptamy nie wiese ie cjerwone cat maia 6vé 
OEG 35. f 44. b2. 49. f. c. 65. l. 
56 e. 81. k. 92 k. 07. AI 140. c. 151 f. 174 
d. 167. c 1. ide 2. fe. 176. d. 183. e. 212 
b. 216 Gäre, 222. 8d 2, 2% gc. 238, 
b2. 24 a2 243.02. 244.01. 276. d. 286 
i. 321. RI 455. 456 RJ. 2 3 i 
"Optáwv meffie też dwordtie ſa / bialemi ty 
kale / gov nàgdtente.obdbob$i bez woley / d 
tym felecá/32, 


c. dero. Cl, 113,1, 120. 1. 22 1. b T. 379. K 
2, 551.4. 


d ad IK 


DLL 


bag d. 44. h. 22. k. 3 b on, 


artes | 
Fiem vchodi / Ceżto mee ſußy. Ale co tá 
jec$à/ 9 . 0 2/ 272 €/ Zowa też cjermonta/z 
dle ile / bo tá ſtolcem zwykta 18€ 


Vptawy czerwone meſkie / gdy krew Si 


agli wrzod / fntay Iſtrayk. 


Magi lekarſtiey wyrozumienie/ 343, RI. 
Warg pozótdbdnie albo Rozsiadanie / 222 
h. 352. R 8. 


Wraz albo: vrwanie cat lecivé / 69.6. 79 Warg ſchnienie oddala / 298. c. 


b 4. 238, a 2. 246. dz. 275.01. 
Vrwanie / ßuk ay vraz. 

Veracenie albo roſtracenie tak leczyè / 25. 
d 1. 44. b 2. 131, d. 139. b. 237. e. 553. €. d 
Vcha bolenie czym leczyẽ / 12. n. 127. c 2. 
162. i. ßuk ay vfu. | 

Vſt Golenie 125. l. GF. be 

Vſt czuchnienie / huk as vſt smierdzenie⸗ 
Yit gnicie tak leczyć” E 146.g, 161. d. 
Vſt krwie ſtanowiente / 124. n. 2. 

V kroſtawych lecjenie / 125. „b: 214, f. 
Wit erzywienie lak o lecjyć/84.0. 85. d. X05. 
m. Log. b. d ; 
Vſt padanie albo rozótadliny iak oleczye / 7. 
1. 144. h. 151. a 1, 318. H oſtatni. 
"Oft smierdzenia voͤmierzye / Gy. e. 84. a Y. 
85. a X. 100. c. o. 135. f. 141. d. 143. c. 178 
c 2. 179. a. 192. b. 224. d 1. 240. a1. 
258. e. 259. b 1. 358. RF. G. 7. 360. R 4. 
$02. d 2. 616. c. 617. q. | 

Vſtam won nose ciynić/ 37. h. 197. b. 242. 
8 2. 543. a. $17. m. n. 

Vßu bolenie / 26. l. g. 41. a. b. 50. d. so. d 1. 
88. f. 10x. c. 10. l. l. 109. b. 135. e. 15% 
g. 163. k. m. 214. f. 229. e 1. 235. d 2. 244. 
Or. 271.0. 272, k. 274, 0 2. l. 277. c 2. 
288. c 1, 292. 6 2. 294. Drugiey liczby a x 
357. K C. 

Vine brzmienie odpadza / 88. f. 

Vine Robakt / ßukay ofiny Robat. 
Vßnego gnoiu chyscienie/ 97. a 1. 187. a 2. 
412.0. 245. a T. 

Vßu kroſtawych leczenie” 183. d. 

fu pifczenie oddaliẽ / 35. k. 58. f. 162. i. 
266. a 2. 274. l. 

Vßu rännych lecdenie / 274 C2 


Din Robaczywych erädıenie/ 57.0. $9. ER. | 
j ` f. 245. ary, Weſel dobro myslcjyńni” 185. b x. 


III. €, 135.0. 147. t. 16 2. f. 189. 

gei, 358. R 2. 3. 
opiſtych czysetente / 183. d. 469. K 3 
kumienie/ 169. i. 282. f 2. 283,6%e 


t 


torzedliwych lectente/ 215. k. 312,0 2. 


„155. 


Targ wrzedliwość leczy / 63.0 
Yaczoby cbtoosenic/(u: watꝛoby sápalente 
Wat roby chorey lecjemie/ tak ze y (led$iony/ 
33- c. d. k. 46. e. 50, h. 72. h. 84. g. 125. e 
132. a 1. b. 152. f. 164. br. b 2. 205. b. 
239. c 2. 246. f I. 266. K 4. 525. f. 
Watroby y Sledßiony cjyscienie/ 30. 1. 31. 
d. 46, b, 84. d. 137. a3. 150. h. 162. h. 
199, e. 244. d I, 
Merrobygnicieidtolecjyć/ 249. 0 2. 
Watroby miekczenie / gdy 3 zapuchntenta 
ſtwaͤrdnieie / 28. i. 89. b. c. 98. f. Hy. c. 
101. b. ito. h. 168. e, 201. Et, 202. b x. 
237. b. 244. bi. 


Wotroby nawietrzoney naͤdymanie / iato. 


oddaͤlik top, a 2. ! 
YUatioby ocivonente/fu: watꝛoby zaͤtkanie 


YDatroby owor zedziatosẽ / y ſadzelow lecze⸗ 


nie / 17. c 2. 236. i. 
Watroby flabey postlenie y twierdzenie / 


27.6. 44. b 2. $ t, e, £18. b 1. 150. b. c. 154 


f1. 164. c 2. 166. b2. 169.01. 197. e. 238 
€ 2. 239 e. 241. c2 


YOotroby zapaloneychtodze nie / 27. f. 33. b 


53. b 2, $4. c. 56. d. 86. b 2. 89. d 1. 112. 
b. 113.1, 127. c J. 128. g. 144. €. 151. 4 2. 
152. h. 162. br. 167. d x. 180. 43. 185.02, 
195 bz. 201.02. 221. € I, 238. b2. 241. ca. 
244.0 1 250. a 1. 523. b. 524. i. à 
Wotroby zatkanie orwierać/ 25. d. 29. bà 
34. e. 40. f. 53. 3. 54. b. SG. a 1. c. 63. e. 
64. d. 72. h. $2.4. 89. d X. 97.0. 98. m. 
120. g. 126. c. 147. h. 150. b. 151. c. d. 
153. b. 156. f. 158. u. 159. h. 1. 168. e. 
196. a 1. 100.1, 104, Ë 1. 208. 0 1. 211. d. 
235. h. 237. h. 249, 1. 241. cl. 244 bz. 
Wegryz licá zganidẽ / 66. f. 72.1. 87. b. 
291. Liciby 2. e 1. $12. h. 


Weßer powtecinych zganianie 757, R 2. 
We ow roſpadzanie / GG. g. 128. h. 106, 
m. 283. bl. 297. c 300, al 

We ow vof upe zgromodzente / 150, f 
Wiaͤcrowtrawienie , ES, a 64. d. 108. 
d 2. 120. C, 147 p.156. b, 178. a 1. 198 b 1. 


— — 


(pODteltiego JAA vczymienie” 610, b. 


Wina ozadzenie pijatowt/ 


72. d. 114. f. 121. b I. 122,01, 263. b 3. 


282. g 2. 


Wirzbowey wodki vjytek / 245. a1 

Witgosci ftdzonyh zbytnich 3 čiátá/ po» 
zbycie rozmaͤite / 36, a. 57. b2. C;. a 1. 
67. d. 73. b. 81. h. k. 84. d. 85.0. 93. €. 


d on, c. 135. [A 161. o. 171. d 1. 178. f: 


180. €. 181.02, 183. f. 223. b 2, 124. q 1. 
241.01, 282. fl. 

Wilich Jagod wprawowanie / 537. c. 
Wilka odſtraßye / 290, d. 

Willd wrzody lecjenie/ 142. c. 395. Rz. 
Wina bialego czarnym czynienie” 621 q. 
Wind Borakowego przyprówienie/ 623. e. 
Mina chtodzenie ledie, 621. 

Wina cierpnacego czynienie / G23. m. 
Wina Cut rowego czynienie” 626, n. 
Mmd Cytwarowego czynienie” 624. e. 


‚ind cjarnego bialym cjynienie/ 621. R. 


Wini Granatowego czynienie” 623. n. 


"Wind grzmienie by niewzbuꝛzylo / 620. e 2. 


Mind metnego laſnienie / 620. ex. f2. 
$or. n. 
Wind Piotyntowego dzialanie / 622. a. 
623. b. c. 

Wind (Pájonego naͤpraͤwienie / 62r, m. 
Wind fläbego wyiedrznienie / 620, a. 


Wind flodzenie bez przyſaͤdy / G20. fr. gi- 


Wind (mácinego przypꝛawienie / 620, b. 
GL, c 

Wins ftedonieniu iak o broniẽ / 621. 1 
Wind Szatwiowego czynienie” 623. d. 
Wind Szantowego przyprawienie / 623. f. 
Wind ßkodzeniu wpićiu/ 185. f. g. d 
Winnych ſkorek wodki palenie/ 245. CT: 


"XOinorost By ffodtie iagody rodzila / 614. b. 


Winu / togo przyuczye cheeß thot vezyñ / 
am 186. 


Winu trwótość tál praypráwif/ 620. 82 
w ` 


GORDO 30 

YOinu wónność vcjynie/ 620, Ge 
Winu wlecjenia zdbronić” 621 k. 
Winu monia pꝛzykra odiać/ 620. d. 


Winuz vſt śmierd5ieć broni / ect, m. 


Wisni vżycet / 215. a. b. Sol y przypra⸗ 
wienie / 525. e. à 

TOtós Bielenie? 492,8, Chedoßenie 212.4 1. 
Wloſow czernienie / 59. e. 76. e. 104. h. 


St "A - FEE : 
7 b 2) A. AMETS 10 7 ttt 

| V (| Cup A Dr NT BS (dA way: 
Di de Oh Gi des Nester 
1 a, — — — ARCE rwa. R mdli SC 


YO látrom mypótsónic zwnatrza/ $1. c. 


Waatrza náoymánie / 


rj 
4 


N d ERWIN THAN SANE 2 $ 
Mi E Es 2 í 
A (e "alt K 


151. €, 162. i. 166. h. n. 347. K 1. 49% 
n. o. p. q. 
Wioſow geſtwienie / 496. g. 


Wioſow kedzlerzäwienie / 492. b 


Wtoſo w lefienia Brengt: 167. et, 217. l. 
347. R2 496. f. ßuk ay wios twierdzenie, 
YOtoforo mnoßze nie / 283. a 2. 321, J 2, 347. 
R 4. 405, a. b. 496. c. d. e. , 
futay wloſow rogcienie: 
YOtoforomolom bronienie / 348. 4 
MWtofow nificjente ſpadzaͤnim / gozie ich nie 
trzeba / 177. et, 266, b. 277. b 2. € 2. 300 
a 2. 349, R 2, 404, a bedefghiklm. 
498. n. of. 
Wioſow ndrafczónie/ 25. g. 34. c. 35. l 


145. g. 158. d. 162. e 1. 166, n. 167. e 1. k 


175. n. 240, d 1! 277. C 1. 279. f. 287. €* 
288. ba. PE , 
YXtofow pachowych nifcienie 288 b 3 


"XYOtofr powiek owych ztych nifczenie/ 274 


e 321, $ 7. 348. 3 
Wtofow m QA ánáco mficiente/ 390 R 2 


YWtojomśiwienia Broni” 348 R 5 


Wioſow siwych czernienie / 494. 5. 495. te 


vs. 


Wioſow siwych ezerwienienie / 494. r. 
Wioſow twierdzenie / aby nie zlazly / IIo. b. 
167. k. 194. b 240. d 1. 242, b 2, 285. b 2. 
278 D 

Wioſow Zotdienie 150. e. 175. b. 492. c. 
vefgbitimnm 494 m 

Wieſkich Orzechow iebzenie” ia ko ßkodli⸗ 
we / 211,83 212.01 Owprawowanin 
ich w Cuk ier albo w miod 5358 
Wnaͤtrza bolenie / 41. g 67. f 68.0 91 c. 
106. d 162 br 165.8 169 b 2. 8 2 187. bx 
202.8 285. 01 286, f. b 1. 293. a 2. 624. b. 
Wnatrza czyścienie 3e BE odliwych wilgoset 


46. b 2.48. C. 115.8 2. 150. h. 153. g. 214. 
b 


bi. 245,08. 371. R 2. 624. q. a. 
Wnatrza oárcie dlbo gryzienie / y Etocte [ex 


cy / 103.0 135. 136, e 156. h. 219 ba. 


236.b 242. a 2. 624. p 

Wnaͤtrza gnicie ako leczyć / 95.42 
242, a2. 
Wnatrza owrzedśidłośći leczenie 
18%, 6 199. b 2, i. 247, 02. 273. m. 
Wasetrza puchnienie leczyć” 191.8 
YOnatr3a posildnie ßuk ay twierdsene 


Wnoͤtrza rozsiadanie / albo paͤdaͤnie iito - 
' lecjyć - 


o d 
ZZS u SAM 


Jo UI 


leczyć 55. g. 112. i. 122. e. 
Wnatrza wilgotnego ſußenis / 211 42. 
Waatrza twieꝛdzenie / zwlaße za w biegun: 
krach / Id 2. h 1. 237» c, 
Wnatrza zapalenie chlodziẽ / g. bz. 9 h 
173. AT. 152, g. 153. €, 215. a. 218. b 2. 
236. h. 269. r. 
Wnotrze 3ápictte odmiek ea / 156. ßuk ay 
Zywocd odmiekeze nie / 
Wnaotrze zaßtebione / 200. C, d 
Wodek vjytki w rech Steg ác fa opifine/ 
Baͤʒyliowa Biedrzeńcowa Butwicowa/ 
Bzowego Fwiótu/Celidomiey Lentuzzytcy/ 
Chmielowa / Czarnego siela dlbo Forzenia/ 
Dźtrewónnowa / Dryak wie polney / iots 
Eora / Gromowego fiele dlbo korzenia / 
Grzybieniowa / Halunowa / Hanyzowa / 
Y itowcowa/ Jelenſch ie zyk ow / Ropru wto 
ſrego / Roßtywa owa / Rofdćcowa/ Laktu 
cd ana / Lanciana / Lawandowa / Macie⸗ 
rzey dußki / Miioranowa / Maku biatego / 
Micki Bożey wloſkow / M kolaykowa tlle 
cʒowa / Miodunkowa / Orzechow wtoſk ich / 
y áprotciána / Roiownikowa / Rodna 
Rozechodnikowa / Rozmaͤrynowa / Szaͤt⸗ 
wiowa / Trawowa / a zwlaßea Perzowa / 
Trlicʒowa / Wirzbowa / Winneyrosli / Wo 
lowego iezeka / Wye ana. 
Wodek też koßtownych d posytec$nvdo civ» 
mienie. Wodka głowe lecjaca/ 247. a 2. 
Druga mtobost twierdzi/ 545. d. Liebig 
ſriey wodki czynienie od wiela chorob / $47. 
e. Mifterna ku lanin (Tujaca 6 2. k. Rany 
pꝛecko goraca” 560.0, Ociom fłużaca/ 247. 
co. o2. Powietrzu morowemu praectve 
$a $44. b. E ; 
Woder wonnychrosinälta przyprawa, Sar 
a. b. c. Fe. d. e. f. g. h. i. Ek. i 
Wodna niemoc / futay wodnice. p 
YO obnice / ieſt pucblind wodna / a to iey 2 
czenie 76. c. S6. c 1. 138. b 2. 170 bz. 174 
e. 187. b. 243. 63. 24% f. 373R 1. 2. 
543. a b. : 
YWodnocielność / fuk ay wodnice / 
Wodoklonu zaßk oda / 133 fe 
Wo dy przy winie pożnónie / y odlacdenie / 
619. a. b. c. | " 
Woͤlu leczenie” 364. R 2. ßuk ay martwa 
Fofifazalbo guz. 
Woſtu farbowaͤnie / 592. m. etc 


d 
H 


YOrácánie czynić dla czjyścienia wnetrza 
ze iech wilęgośći 18. dr, 30. k. c. 49. b. 110 
i. 13. c. 145. e. 146. c. g. 176. a 2. 236.5 2. 
243. 0 1. 244, € 2. 312. § $; 


YOrácánie rwie ſtanowienie / 168. c. 372. 


1.27 
Mracania oddalenie / powsiagnienie /y 
zaſtanowiente / gdy niepotrzebnie bywa / 
48. e. 74. i. 100,0, 116. b 2. 123. f 1. 143. 
b. 144. c. 17». b.2. 176. g. 186. e. 204. h. 
213. b. 214. € 1. 21$ h. 218. bz. e. 222. € 2. 
223.02, 226.62, 230. b2. 239,62, 240. b I. 
242. b2, 245, c 1. 371. RT. 

Wrzodo w €olacycb blagante / 43. d. c. 103. 
P. 181. br. utay wrzodow predanie. 
Wrzodow eie kacych iuß przepuklych cicacie 
nie / 143 h. 187. c. 212. e. 282. e 1, 386. R 2. 
387. Rl. 

Wrzodow cztrnych leczenie / 49.0. 228.0 22 
Wrzodow cjczych leczenie v naraßezanie / 
85 a I. 101. i. 128. g. 140. €. 265. c. a 2. 
277. b. I. 275. l. 283. 62. 28. € 2. 
Wrzodow czerwonych roſpadzaͤnie / 238. 
b 2. 292. c 2. j 
Torzobow gardlewych leczenie / 174. a. b 24 
Wrzodow gnitych goie nie / 84. c. 125. o. q. 
173. a 1. 224, b. 242, € 2. 617. t. 
Wrzodow iadowitych lecjenie/ 270. f. 
Wrzodow tonomycb leczenie / eo, k. ßukay 
tonowych ſadzeli. - 
Wrzodow mietczeniezotwierdnie/ przepu⸗ 
ße zanie / uk ay wrzodow zbieranie / 
Wrzodow Nonych leczenie / 142. l. 


Wrzodow obrontenie przed przys eim / 29. e 


179 g. h. 261. ba. 

Wrzodow ot worzyſtych czyseienie / ßuk ay 
wrzodow Liekacych. 

Wrzodow piersiftsch leczenie” 4.5. f. 
Wrzodow preddnie tuli / ßukay wrzodow 
bolacych. * 

Wrzodow przepuk iych leczenie / fur ay wa 
rzodow kiekocych. N ; 
YOraobow ſtarych leczenie” eo c. 
Wrzodow Berzacych fic tecjenie/ 161. € 2, 
273. t F. i 

Wrzodow wnetrzurch leczenie” 276. c. 
YOrsobom aáotemvcb lecjenier — 101. e. 
148. c. 274. c. 353, e.f. 


Wrzodow zapaltſtych chtodzenie y lectenier | 


23-0. 26, a I. 27.0. 29. d. 35. h uf 49. b 50. i. 


. 


84. e. $0.€ 1. 99. b. 106, h. 110.6, 122.02, 
f. 152. 9.477. d. 229. f I. 240. b. 2, 272. b. 
292. d. e. , 
Wrzodow zbieranie / 29.1, 33. k. 41. a. h. 
89. b. 9746 1, 99. g. 101. a. 107. k. 118.01 
155. b. n. 156. e. 174. g. 184. b. 206. b 1. 
225, € I, 274. n. 276. c I. g I. 290. e. 392. K J. 
Mezodow zimnych leczenie” 87. a 2. 
Oe glowußch / y grid ſpadzanie / S7: e. 173 
a 2. 280.61. bi. 3or. g. 

YOy powiecinychry indzie ſkornych gubie⸗ 
nie / 357. R 2. Fol. b. 502. €. 
Wochodzenie mácice/fiut: mácice vpaͤdley. 


Wychodzenſe ielica zaͤdniego / 381. R 2. 473 
B r, ßuk ay Jelita wychodzenie, X 
YOyéiagánie wrzodu z wnatrzaͤ na wierzch 


$42. a. b. c. d. 


SE | 


Zanotciceictolecjyce 29, h. 95. b. 125. e. 
h. 383. R. 

Zapalenia citon ed wßelkiego gaßenie / y. d 
122. f 1, 136. bz. 143. e. 158,0, 160. b 24 
183. c. 24.1. f. 243. a 2. 244. 0 I. 393. KI. 

ßukay ogień piekielny. 

Zäpalenie Ledzwi / 141,8, ßuk ay ledzwi. 
Zapalenie pièi. 175. k x. ś 
Zapalenie ſadzela / wrzodu / rany / aͤlbo kꝛoſty 
tak vgaͤsiß. 27. c. 125. e. h. 1 85. a2. 219.0 E 
Zapalenie joladka tak vgasic / 5 25. d. $26. 
a 1. 531. 2. l 
Zapaliſtych wrzedjienic leczenie” 


patrz 
wrzodow ßerzacych fie. 


2257. a. 473. R 2. : 
Wolegnie nie ídiec6cs ptaka / Elo. tg. 


Wydym anie ku ſtolcom / 28. e. 12. e. To$, Zapchnienie czegoßk olwiek wieialo / zagrez⸗ 
d 2. 115. h. 119 f. 125. [. 130. c. 136. e. nien im zowa / lato wyciegnać/ 26. b 2. 756 
147 g. 160. e. 175. k. 202. e. 216. € 1, b. IS. az. 133. e. 178. d. 312, € 1. 318. Ze 
392. Wa. 520. b. c. ö 

Zapiet ſosc zywota mietczyć/ 69. e. 76. f. 
Wpwinienie Stawu wojtonku / iako leczyć 97. e. 193. g' 263. c 3. 279,9. 287. c. e. 
46. d. 65.1. 272. l. 344. K 3. 382. K 2. 374. K 1. 467. K 2. 

Wzroku ẽmienie / oe, b x. Zaplugawionych Ran / paͤtrz ran zdplugóe 
Wzroku czysctenie / iaſnienie / oſtrzenie /y Zapomnie nie iako ku Sdcjnośći przymtocić 


posilanie / 35 l. 38 h. 74. 2. 10x. m. 147 62. bx. 235 au. 241. h. 351. RS: 
b r 148. b. e. 161.5 2. 176. h. 191. d. 
197. f. 218. c. 238. d g. 242. f. 
243. a 3. b I. 288. b 3. 290. i. a 2. b 2, 
291, bI, 295. Cc 2. 297. d. 299. d. 300. € 1. 
3. 355. R 6. 543% a. 


Zob bolenie / paͤtrz Jebow Golenie, 


(dé 


ar? 


Sichetewänie brzemienney / czym $DOBIC / 

213. a. 

 Bachwyceni? powietrza po czym znaͤe / 481 

r. 485. R. 4. 497, RÓ. 7. 

Dátu botenie leczy / 79. 3 170. e 1. 

Zadbu puchnienſe / 109. e. 

Z adtowy wrzod tak leczye / 244. 6 2. 38 1. 

R 3, 553. e. f. d 

Zadku wychodzenie tha maß vortánidc/ y 

twierdßie / 457. KI. 473. R. ßukay wyć 

fey Jelitne wychodzenie zaͤdkiem. 

zaotu roadidddnie cal lecjyćz 188. de 
wuma / laͤk o ma Być wygnaͤna/ 130. b t, 

144. h. i 


Zätkänie zotadka tato wyzwolić” 371. R x 
Zaziebienie możgu iako vlec$yC 110. p 240. e 
Zaziebienie wnatrza iako zaͤgrzae / 188. k. 
Zdjiebienie vofelátie iak o wygnać 14. a 2. 
24. b- Gr, h. ; 
Zaziebienie zoladła / 150. c. 
Zboża Ciermtom bronienie / 580. €. 
Zeimielowe vkaßenie leczyc / patrz Oy y 
Zezmiela vkaßenie 
Idebia wyploßenie / 278. b. 
Zdꝛowia zachowaͤnie / e Ae d. 547. e. 624.05 
Jebow bolenie 38. b 1. go. h. 58. f 2. 59. 
d. i. so ei. 87. bI. 93.b x. 98. c. f. b 1.104, 
f. m. 108. b. 118. c. 119. g. 124. pfl. 125i 
b. 133. c 1. 124. J. 134. k. 141. ö. 147. e. 
144.1. 154. c 2. 1557. p. 159. c 2. 174 b T. 
175. c. h. 176. b 2. 189. g. 193. c. 229. i. 2 
23$. 0 2. 226. f. g I. 237. b. 238. f. 27 4. f. 
p. 277. az. c 2. 283. f. 288. c I. 289. De 
315. J 3 359. RI. 2 
Zebow $ielenie/ ßukay zebów mylieränies 
Zebow czyśćienie z wilgosei ztych/ 223. € 26 
312 a 2. i 
zebow 


"r 


LC 
A 


| 


| 
| 


Zebow mocnienie / ßuk ay zebow twierdze⸗ 
nie. 
zebow rościenie Dzieciom / 285. d 2.301. h. 


360. R 2. 


zebow tárcie/fulayaebor wycieranie, 
Zebow twierdzenie / gdy fie ruchaͤia z chos 
roby / 37. I. 119. g. 134. k. 143. c. 223. € Y, 
217. f. 234. a. 242. c 2. 273. k. 274. f. 
312. b3. 359, R4. 543, 6 

Ze bow wycierdnie/ ToO. p. 3 12. a1. 318. 
ge 360. RI. 515. a. b. c. d. 516. e. f. g ho 
$17. i E. I. m. 616. h. 

zebow wyjmowanie bez naczynia y bolu / 
285. d 2. 289. i. $19. n. 2. 3. 4. 
Zelaza Ecowanie / to ieſt wyzeranie iak ich 


* Sr Al N (^ ii d N N | ^ 1 7 
ZNAMY | 2. 


283.f 199. bi. c. b 2. 


ytrówić mogło 27. c. 30. l. 36. c. 41. De 
44. b 2. 48. c. 55. e. 69, K 2. 71. b. 74.02 
IOI f. 102. f. 108. d 2. 120. c. i. II G. b2; 
121. e. 123. b. h. i. 129. b. 135. f. 144. b. 
m. 150. b. 161. d. 166. d. 168. h. 173. b. 
179. e. 182. d. e. 188. b x. b2 197. al. 
201. e I. 204.1. 205. bi 
214. € I. 218. b 2. 225. e. 227. a 1. 2359.02, 
236. b. 239. c 2. 240. b 1. 241. a 2. b. d 2, 
249. b 1. 268. 02. 284. a 2. 289.61, 2926 
e 2. 371. R3. 529. a. b. c. d. e. 530. d. 
531. d. f. 532. h. ßukay twierdzenie. 
Zotadka ktocie albo dark ie leczye / 189. e. 
370. K ti 


Form/ 276.01. Od rozewie nia hroniè / Zoladka miekczenie / ßuk ay zotadka zapie⸗ 


597. g. e > 

Zgnilych Ran czyśćienie/ Pätrzransgnis 

tych. x 

zIgagi kwasney oddalenie / 64. f. E. 

Zgdgi palacey oddalenie / 24, b. 168. h. 
24 I. e. ; 


f. zimy ftońiczenie po cjym poznaß / 296. b 2. 


E 


Ztamónie Eośćizrościć/pótrz k osci ziama⸗ 
nte; 
Stotá ku piciu przyprawidnie/ 484. Rx. 


JA. e 


(O Storå tärdie ku malowaͤnin dlbo piſaͤniu⸗ 


$ $4. b. c. e. f. 535.8. b. 

Ztych kroſt rany/ßur ay Rany atycb kroſt. 
zimárffow glabzenie / y różciognienie/ 238, 
e. FI. g. h. i. k. l. m. 572. d. f. 8 


znaki w chorych zie y dobre? 397. 39. 2 


| 


i 
1 
d 


i 
"A 
N 


Sotadka Golenie” 37. d. 52. f. 41.0. 55. f. 
67. e. 72. h. 82. a. 91. c. 94. e. IOL Ë. 108 
a I. 112. e, 114. f. 120.1. 122,6 1. 156. h. 
160, b I. 16$. l. 170; OT. IST.E. 182. e: f. 
198. b 2, 199. br, 202.0, 208.02. 219.61 
283. € 1, E 

Zoladka chtodzenie / ßuk ay zaͤpalenie So» 
ladk a. : 
Zotedfć czyścienie z wilgosei zaͤgnitych / y 
inych zbytkow / 32. d. 45. b. 46. b 2. 66. i. 
83. i. 156. f. 159. h. i. 161, d. 171. c Y. 150, 


d. 192. c. 215. a. 240/60 1. 244. € l. 263. 


a 3. 530. a. 543. a. SARE 
zotadEć darẽie / Bukay zoladka Ełocie. 
Zokadka gryßienie / 81. b. 1ó6,b2. 211.83, 


274. De 
Zoladka naͤdymanie / ßuk:zotadka wadetosẽ. 


ktego. 
Zotabtá napraͤwienie / ßuk ay twierdzenie⸗ 
Zoladka puchnienie / 105. f. 167. 2. 
Zotadka rozsiadanie / 242. € I. i 
Zotadka twierdzenie firdäwnogct/ Aby wraͤ⸗ 
cánia poniechatv So-b. 66.0. 154.f1. 192 
c. 204. c 2. 215. 0. 224. f. 234,6. 23502 
236. b. 243. cx. 286. f. 291. 2. d 2. 483. 
Ar 524. a 3. 325, d. 625. c. d. e. f. k. 
Zotadka wzdetosd / od wiaͤtrow tlumic/ Jos 
b. 84. c. f. 196. a 2. 291. 2. f. 293. c. 
370. R. 3. ) 
Zotadka wilgotnego ſußenie / 74. b. 
Zotadk a zaͤpaliſtos e chlodzie / 90.8. TST. 
2. 188. b 1. 213. b. 214. 0 2, 218. c. 244 
d 1. 262, d 2. 370. R. 2. 
Zotadka zapiek is mietczyć, 50. m. 166. 
b 2. 214. e. ßuk ay miekezenie wnetrza, 
Zotadka zd$iebienie grzać” 28. b. 02. Ce: 
100, b. 108. d 2. 110. h. 121. b 2, 145. e. 
178. a 1. 197. e. 200. €. 202. g. 203. e. i. 
24% € 1. 274. m. 307. K 4. g 
zotte niemoc cát zganiaia / 30. i. 31. c. f. 
35. c. 36. b. e. 38. l. 42. f. 43. e. 46. c. 43. 
b 2. e. 49. b. 52. 1. 53. b 2. 54. b. 56. a. 
59. c. f. 58.02. 89. er. Ho. m. 97. b x. ci. 
e. 175. c. IIS. b I. f. 120. h. 125. g. 1300 
d. e. 148. d. 150. i. 159. b. 162.0 1. 163, 
o. 164.0 2. 167. C2. dl. 174. d. 175. m. 
182. d. 185. a 1. €2, 186. b. e. 195. d. 
235. 02. 236. h. 237. b. h. 238. b 1, cz. 
239. a 1. € 1. e. 240. d 1. 242. a 2. 243.81. 
244. b 2. 279. € I. 291. c I. 37 2. R. 6, E 
Zolz roſpadzante / $2. b, 89.0. 148.0, 
d D Ak 


lk 
|l 


amv T 
AC / SZAN IA 5 N ANN 
INS hn " W) ` 


154. f. 102. f. 
cd ßuk ay guzow. 


Irzenice wyroſt iako tiumic / 356. R. 4. 


Zuchw Golenie ak o leczye / 104. b 1. 
Zuchw ſpadnienie Dzieciatku albo Jezyka 
táflec. 42. c. 

Zwyciefiwo przynosi / 324. Diament. 

Zyt Golenie leczyć pietych / y inych / 44. b x. 
b 2. 67. g. 85. 6 1.155. d. 159. g Y. 165. 
a 2. 300, b 2. 

Zyt czyścienie/ pietych y inych / 45.b. 14 2. a. 
159. c I. 162. e 2. 171. c I. 174. b. 185. 
b 2. 212. bz. 
Zyt drzenie idto leczyć 95. d. 

Zyt kurcjenie. ßuk ay 3yt ſchnienie. 

Byt lecjenie pietych / y inych / 241. h. 267,0. 
ßuk ay zol pietych ſpaianie. 

Zyt miekezenie / uk ay ży! puchnienie. 
yl obrájente/ ßukay yd pietych ſpaianie. 
Set obgnieciente/ 72. h. 172. c. d. 

Set pietych ot worzenie / ßuk ay zyt zatkaͤnie. 
Był pietych y inych posilaͤnte / 41. c. 85. a 
92. 4. 110, f. X154 6 2. Dë f. 157. i. 158. o. 
171, b. 191. b. 239. br. e. 242, b 2. 

yt porwanie ſpaia / ßukay zyt pietych [pas 
Lëmte, 

Był puchnienie pietych / y dnych iako miek⸗ 
cite / 244, a 2. 301. b 2. Sadzele thez nó 
nich leczyẽ / 289. f. 
Zyt ſchnie nie y kurezenie / iaͤko odzywie / 24. 
a. 192. b. 273, a 1. 284. a T. 288. e. 


Get fpaidnie po zerwaniu albo obraßenin / 


44. b 2. 113, c. 172. b I. 212. e. 222. g. 
Zyt zatkanych otworzenie 72. h. 178. e. 
237. b. 239. € 2. 

Jyt zaßtebienie / iako vgrzae / x59. f tu 
228. br... ; 
Jywota bolenie / tak vómierzńć/ 50.0. $5. 
e I. 102. g. 163. a 2. 167. b 2. 276, €, 282, 
GEI 470. R. d 543. CZ 


= 
t 


14 


N 


fir, 


Zywo dpalca ` 
nie, 

Zymord czyścienie/ ßuk ay zywota przecjyź 
Scienie. 

Zymotd bárcie idkovsmiersyc/ 148. d. 
293. d. e. 559. Aolumná 2. 


Ʒywota grysienie ia o vſpok oi / 38. 6» 
74. d. 135. d. 148. m. 173. b 2. 
Zywota Elocie czym vsmierzye / 36. f. G8. 


b. 77. g. II0. I. III. f. 112. g. 163. b r. 170. 

e. 178, b 1. d 1. 198. b2. 217. l. k. 259. € 2. 

Zywota miekczenie / uk ay żywotń zaͤpie⸗ 

Eto. 

Zymword morzenie vsmierzyè / 292,62. 
292. b. , 

Zymwotóprzeczyśćienie” 153. d. g. 215. c. 


237. a. 246. d 2. 375. R. 2. 


Zywota przediußenie / 254. 61. dr. 
Zywota puchnienie / 40. b. 41. g. 155. q. 
266. b 2. 

Zywota twierdzenie / zwlaßczaͤ wbiegun⸗ 
kach / 25. a. 95. a 1. 136. g. 1620, b2, 169. 
d 1. 220. a 2. 276, €. 296. a1. 

Zywota zapalenie iako chlodziẽ / 163. f. 
Zywota zdpiettodć ia o odmiekezye / 25.6 
29. g. 54. a. b. 50. f. g. $7. b 2. 81. e. 95. 
41. 104. c. 105. b. 115, k. 117, d. 122. b. 
136. g. 159.02, 173. bi. 175. k. l. n. 216. 
a T. 237. h. 238. c. C2. 268. b2. 273. i. 
284. a2. 285. CH. 291. 2, € 2. 296. a 1. 
301. c 1. 314. Ś 4. 
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ce/ gdzie mas wyrozumiec. M. ©. | 


Baran. H. 270. a3. 


Amomu niemamy, W. 2. 

Angielſki trank. H. 95. M. 
934. Wyk tad. 3. 

Aſphaltum. Wyktad 4. 


>. 
Baba ptak wodny, NI. 
350. Wyk tad e 


Habia dupa. Wyktad. 7. 
Babia iigodd. Wy. 6. 
Baäbia ſol. Wyklad. 8. 
Baͤbeßy czoſnek. Wi. 9. 


Bania dtuga yokragta. H. 
49. M. 5n. 
Bania polna / albo zamor⸗ 
a. H. 192. 
M. 1275. 
Banka poiemna / ieſt tá ws 
Pecora wodka c iecje / goy wa 
drugiey pale. 


Banka Wenecka ku pales 


piu wodek / ieſt na rſtalt v» 
rynala / ale z dlugo ßyia by⸗ 
wa. 


AT et Ao 
PET / PE MU 
ZAW ER 


PAY Ihe i Ad SI 
MMS MODNY ULA M 


A. Bábimur. Wyklad. 10. 
Babka ferotá, H. 18. 0 Baraß. Wyklad. 20. 
Agreſt / aͤlbo Agroſt, H. M. 479. 480. Bärnadynek. W. 21 
M tyi v) Baäbka wodna. H. 69. Barßcz. W. 22 
Alabaſter kaͤmien. H. 325 M. 4832. Barwinek. W. 2 
Alband kamteñ. ©. 324. Bdtiy morſkie. Wyktad. 1 x 25áwelná., W. 24 
Alephängium, Wyktad. 1 Boty Ziemne. Wyk lad. 12. Baanka. W. 25 
Alona fot rwardy. H. 191 Betzina. Wykiad. 15. Bazaͤnowiec. W. 26 
Matt: 683. Belzoin. Wyktad. 14. Baͤzylia og rodna. H. 27 
. Amärenatd, H. 525. e. Benedikt. . 71. W. 17. W. 27. i 
Amätiſt albo Ametiſt. H. Ber ieſt zboże. YO. 16. Baäzylia polna, W. 28, 
32. | Bes. H. 162. W. 17. DBäjynä, W. 29. 
Ambra Żywica ziemna. H. Bagno. Wyktad. 18. Miebrzeniec, H. 126, 
314. J 9. W. 4. Balaninek kamyk dꝛogi. > M. 1032. 
Aminek. H. 10. a. M. 761. 327. Bielon. H. 79. W. 30. 
Wyk tad. 196. Balſam koßtowny. YO. 19. Biel Olowna. H. 261. 


Bie aczka ieſt biegunka. 
Blawar. W. 
Blaywas. H. 261. 
Bliśnicti wonne. W 32. 
Blußcz. H. Co. W. 33 
Blußcſoperz. W. 34 
Boͤb fivoyffí. >. 209. 

Matt: 420. 


31. 


Bob támienny. W. 35. 


Bob Turecki albo mielbt, ` 
W. 36. | a 
D: ge 295. 


b E P 


2 


ET KM (ENY 


emu Wyrtad. 37 


Bobek. H. 208. M. 135. 
Bobownik W. 38. 
"obt zwierze. H. 282. 
DL 330. 

Hodian ptaf, H. 292. 
Bocianie noſti. 39. 


Dodsienies, YO. 40. 
Bodzißek, W. 4r. 
Borag. H. 22. EN. 1180. 
Bors Ztotnicy. H. 593. a. 


W. 42. 
Boie drzewko⸗ 


dr 194. 

M. 691. 
25oivbvt. m. 43. 
Bodo dar" W. 44. 
Brat 3 sioſtra. W. 45. 
Brodawnik. H. Ci. 


M. 1300. 1301. W. 46. 


Beunat Wyktad. 47. 
Brzand Roba. H. 317. 
Bezeſtan. wok lad. 33. 
Bezoſkiew. wyktad 48. 
2órsolfwinid. | H. 134. 
M. 241. 
Brzoza. ` vovffab, 49. 
Bucieñ. wyktad. Fo. 
Dur, wyttab., $T. 
Bukßpan. wyktad. 52. 


Bukiew Turect a. W. 277. 
Bub wied. H. 23. M 944. 
25urfiten. H. 329. 
Bork bydle. H. 274. 
£5 elícá ſwoyſka 2 m. 848 
95elicá wodna. W. 52. 
Mvlica zottta W. 53. 


Bodßiucha⸗ßur: czarnucha, 


C. 
Cebulä ſwoyſka. H. 34. 
wyktad. . i 
Eebulá morfka dlbo samor s 
ſka. H. 161. M 604. 
Cedrowe drzewo., W. 55. 
Celidonia / ßuł ay Saͤnda⸗ 
lina. 
Centurzva. H. 30. M. cy. 
Cerca Reba. H. 39. 
Chebd. Za 58. M 1270, 


ORG i 


| Fina 
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i ei [ui 
re) Ludi aan 


Begeſt rØ lof 
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Ehen. Guter Seege"? | 


Chleb S. Jana /ßuk ay fiot: 
Ete ſtracze. 

Chtopaczki. wykkad 56. 

Chmiel, H. 88. 47. 1217. 

Chobotna wyka. W. 57. 

Chrzan. H. 145. M. 442. 

Chrzaßcze Oliwne. W. 58. 

Cbrsoficie alote, <>. 85. 
Matt. 358. 

Ciaſto Boraſowe. H. 593. 

Ciećiorta ogꝛodna. W. 59 


Ciele. H. 274. 

Liemiesye wyk fad. go. 
Ciotek morfti H. 320. 
Cis wyktad. Gr, 
Cukier. H. 197. 


Cwik ia ſwoyſka. H 25. Oe? 


Cwikta mor[ffa, H. 179 
M. 1280. 

Cwik ta polna. YO. 63 

Cynamun. H. 197 

Cyn ober faͤrba. H. 330 


592. L. 

Ceprowe aͤlbo Cyperſkie ko⸗ 

rzenie/fut ay wodny oſtꝛzyß 

Cvperftiey palmy y owocu 
wymalowanie W. 64 

Erpris ogrodny. W. 65 

Cypryſowe drzewo. W. oc 

Cytryns albo Cytrowe tabt⸗ 
ko. H. 213 M. 244 

Cytryny Räyfkie. W. 66. 

Cjabr mály y wielki. H. 173 
W. 67. 

Cjabr wloſki / ßuk ay Szmer 
wloſbi. 

Ciobraycá/ ßuk ay Ranlan⸗ 
ka wloſka. 

Carne ziele. wyklad 69 


Czaͤrnoglow. H. 153. 
2.41. 750. , 

Cjirnuchi. +5. 110. 2. 
wyktad. 68. 


Cjarne Siele,albo cdaꝛne bo⸗ 
rzenie. wyłttad, 69. 
Cart owe albo dyable gow⸗ 
no. wyk kad. 14 
wyklad. 70 


Cjechrzyca, 


„Cżofntome ziele. 


Lierwiec, 


 Cietwotofy. 
Cjurydto. 


Cjemierzyca daa. * 56 
Mitt. 1215. 
Ce mierzyca c3atna, H. 57 
Matt. 1220. 
Coſnek. H. 83. W. 71 
DU 072 


Csermier, wykkad 73 
Czernice. wyk lad. 

Czerw 5 zytny / Curkulio. 
wyktad. 

Ljerwieniec. wyk fad. 
wyklad. 
wyklad. 78 
Ciyscica cdarna. wy. 


Dab. KG 


143 


338 


Datle / otvoc palmowy. 35: 


213. 

Dartle lege, H. 196 
Debianki wiolkie. Y» 7$ 
Delfin. H. 31$ 
Dyable gówno. m. 14 
Diablik albo obrafti. O. 10 


M. 596, 

Diament. 4$. 384 
Dymna Zuiel, „. 167 
80. 

Dimne greng, ` W. so 
Dymny mech. W. 30. 
Dinis. W. Sr 


Diptangiaty. — H et 
M. 76. 


Diptan Évecinffí, W. $2 


Diont i kriſtowe / ßuk ay 
Raciti, 
Dlugoß biaty. W. 83 


Diugoß czerwony. W. 94 

iDrágánt. H. 221. M. €75 

Dragma ile waży, Yo. Se 

Dryatiew polna. H. 16$ 
M. 969. 970 


Drozd. 5. 255 
Dudek. H. 299 
Duniec, W. Zo 


Dmoiodna Febra / To it 
Csżeciaczkd. 


Dźiegieć, YO. 87 
iD$iegtel Indiyſki / albo za⸗ 
i me 


202 


Ditergiel ſwoyſki. 45 


M. 170. vy 6 
Diiegiel wtoffi. W. 
Dzieñ y noc. H. 
Die wanna. H. 

M. 11433. W. Be 
Die wanna czarna W. go. 
Diiewice mleko. G $15. r. 

Dziewieciernik biaty. W. ox 
Dfiewiedit Biaty/ W. 92 

Carny taͤmze. ) 
Dźtorówiec dibo Dzwonki. 

H. 84. W. 97. 
Dzwonki. H. 84. W. 93 


$ 


88 
127 
175 


Euphorbium. 5. 193 
kk 


Say. | W. 94 
Flaßa ku lanin Ztocnicies 
mu / ieſt rzecdona lewna fla⸗ 


ß / albo leyna. 

Franenzowe drzewo. YD 05 
Funt. Wyktad. 85 
Fierletkaͤ. wyklad. 96 
Kiga. b. 206 
AS eg Indiyſka. W. 98 
Figa karwia. YO. 97 
Flolkibale. W 99 


Siotei Marcowe. H. 182. 2 
M uso. 

Sorti zotte. W. 100 

Fiotk owy torze. H. 85. 

Matt: . 


r — 
Gagatek“ H. 324. 332 
YO ror 
Galban. — 4. 209 
Galgan. H. 199 
Gallas. S. Dë 
Bällia wonna., YO, 107 
Galuche. W. Los. 
Galmay. W. 10$ 
Wamaik. W. 102 


Gärbarſrie $iórnó. W. 107 
Bärcjoffy gladkie. W. 104 


Ga8ientcel 


y o inko 


ui 


Gasienice wodne, W. 11 

Gaweda máfa y wielka. 
W. rir. 

Ges Albo gasiór. H. 292 


Gedi groch. YO. 115 

Geste flopá. YO. 204 

Giemza. H. 284 

(torem, e H. 296 

Gdula. H. 130 
W. 1123 


Gebka Modrzewiowa. 
H. 192. 
Gebta morſka. H. 171 2. 


BMC d 
Gier. H. 117 
Glaz. 4$» 338 


Gieyta Ołowna, W. 174 
Glidwoſſer. W. 115 
Glina przyprawna. W. 116 
Glinka étesielſka. W. 117 
Glinka Ormienſta. W. 118 
Gliſtnie / ßuk ay mech Ao» 


W. 119 
Głowienta czerwona, H. 
47: M. 963. 
Stowienka modra. H. 48 
m. 962. 
Gtozny (a koſtki vnog. 
Gtożyna wloſka. M. 268 
Gnidzbof. W. 120 
Gnidoß. H. 173. M. 1231 


Gotab. da, 292 
GotbiE, W. 121 
Gotebi groch. W. 122 


Gorczyca Biata. H. Gr. 2. 


M. 530. W. 123. 

Gorczyca fwovfta. H. 154 
Matt: 562. 

Gorezycd winna. W. 124 
Gorczyca polna tame. 
Gorczyca pia. W. 125. 
Gorycztd. H. 72. M. 644. 
Goryß wielki, . 133 2 


M 754 | 
Gorzyk wiat, W. 126. 
Grab. W. 127 
Granateb ziele. H. 71. 
M. 389. 
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rzeczaͤch. 


N 
ER, 


inbowe. YD.109 | 


Granatek Fit 

Granat Jablka. H. 214. 
M 226. 

Qanatom: Pioiecíe YO. 178 

Grdnatowe ſkorki / tamie, 


Grónicjnik, — W. 129 

Grißpan. W. er 

Grochow poczet rożmaicy,: 
22, 131. 

Gromowe fiele, H. 155. 

UI. 477. 478. 

Grußcyeika. H. 142. 

M. 982. 


Gruß a. H. 218, M. 251 
Grzyb H. 69. W. 12 
Grzybienie Giate v folte H. 

mz, Matt. 803. $04. 


Grzywacz. 20% 

Gumi Aräbſkie. W. 132 

Gumi Elemis W. 132 

Gumatikowe. W. 92 

Guta bol wfidwiech niekto 
rzy zowa. 

G widzdozor. H. 319. 


Gwoli Indiyſkie. 
AŻ e 1336 ` 
Bwosofiki kramne. H. 74 


Matt. 577. 
Bwososikiogeoone. M $79. 
Gwośbiiti polne. H. C7. 

M. 579. 
Gzegzolka. H. 296 
Hakewiec. W. 134. 


Hatun Cukrowäty. YO 13S. 


Hatun Náci W. 136 
Hatun lodowaty. W. 137 


Hatun tupnv, W. 137 

Hatun mietti ` W. 238 

Hatun profływ H. 260 

Hatun winny. M. 139 

Haänyß Ogredny. H. 207 
Mart. 754. 

any polny. W. 140 


Helena / wla fizte Alona. 
Hoynoros ra. W. ` Lut 


Ja bika 


ow NO 
| ` 72 SC R 


[2 A Mk MAW WI 


Negeſtr o fioi. 


dbtonPá. H. 139. 142. 
acynet 3 ©. 333. 
Jagnee. H., 209 
Jaca kekoße. H. 294. 
atuba S. kwiat / ßut ay 
przymiotowe ele. 

Jatowcowy ſok. H. 26. 

‚142 
Jatowiec cjatny, H. 92. 
. 121. 

"jitomiec czerwony. W. 142 
ana S. głowa. 246 
and S. Pas. W. 10 


Za H 217. M. 239 


Jana S. ziele. W. 144 
anowiec. b. 72. 
dry mlecsyf, — W. 145 


Marzebie öliwki. W. 146 
ażzebina ogzodna. YO 147 
Pë leśna. W. 148. 


arzyny ogrodne. W. 149 


arzyny polne / tame. 
Ae. H. 6 . W. 150. 


afpoatt á, ) H. 297. 
I aſkotc je ziele / ßut ay Sán- 
Palma, 
"jáffoicip kamyk. H. 298. 
41. 328. 
Jalpis kamyk. H. 354. 
WEILER H. 291. 8.2 


Jaſtrzebiec. YO. 15. 
Jaßcork a Loge, is 
YO. 15 


43. 
J igcjort a aide H. 283. 


M. 362. 
ißcdorka opuchta. W 153 
det enn, W. 153. 
"jaficjorkd wodna. W. 157. 
Jißciorka zie maa, W. 154 
ißczorze ziele. W. 156. 
s aficzorciy mech. W. 157. 


wor. W 158. 
Amor wodny / ßuk ay wo» 
doklon. 
aid} ) $9. 309. 
Jaśiec. 5» 307. 
á$minoówe Fiolki. W. 159 


A$twotec. H. 284. a 3. 
ecimieñ. H. 219 H), 395. 
cond iagoda. W. 160. 


T AC 
DUDEN 


GC a ver m i 


Ke Sek WC un 


Jedwab ſkalny. YO. 157 
Jedwabne sliwki. H. 206. 
Matt. 268. 

"Jeleń. H. 28 3. Matt. 355. 
Jeleni iezyk. H. 164. M 831 
Jeleni korzenß. W. 161. 
Jeleni fciam. W. 16 2. 
Jelenia gebka albo 

Jelenie layka. W. 163. 


Dede H. 187. M. $06, 


erzmaͤnka. W. . 164. 
"jesientec, YO. | 16$ 
Jesion: H. 65.2. M. 135. 
Jesiotr. H. 3 5. M. 334. 

Figura. 2 W. 166. 

Jes moriti, H. 316. 109.295 
Jes polny. » 285. M. 293 
Jejokrab. H. 316. W. 167. 
Je jowa trawa. W. 168. 

ezowki wotofFie. W. 169, 

eyciki polne. W. 170. 
dein dive, YO. 171 
Asią H. 151. M. 1008. 

W. 172 
ere dlbo Ingbier. H. 

202. 

Jodta. W. 173 
Iſkezyk Bämien drogi. H. 
328. 


E wrzod 3ápáli(tí. 


174. 
CG AE drze wo. YO. 149 
Iwinka. wW.. 175. 


Jop. Gr 81. M. gg 
W. 
A. 
"KAácitá ólbo facjor. — H. 
292. al. 


Kadzidline otreby. W. 178. 
Kad idlnicy fa Ci co ł adꝭi⸗ 
dia ſprawuls we wloßech. 
Kadzidto Pościelne. H. 228. 
"Adoííbto polne. H. 97 
AA ábjibto ſkladane W. 177. 
Kakol. H. 189. M. 798. 
Kalina. W. 179 
Ramaiki, W. 703 
Kamfora / ßuk ay kaͤnfora. 


RZ NEO? 
Gul, 
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D 
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ASN 


Eo AŻ SE as AU o af \ nu 
ŻA | KŻ dun Si 
ANO. BAL me b 
A dmienna Lebiotkd. GË 
Matt. 717. W. 263. 
Rdmienna Ziel, H. 337. 
Aamien citowieczy. H. 379 
Kamieñ Piorunowy. W. 
190, 
Kaͤmieñ probowny. YO. 181 
ZAámyciti ziele / ßut ay Eros 
pidoik o. 
W czyniona. S 


8. L. 
Rónfora ſamorodna. be 


186, 221, 
Kania praebsd, — H. 36. 
1279. 
Kanianka ie H. 6r. 
511.3272. "7: 


Rania nogd. H. 13$ 
Hapet ieſt Ciemie głowne: 
Aepiel mariey. W. 182 
Kapton. $5. 291 
Adptuni Bämien. W. 325 
Kappary. H. 205. M. 6. 6, 
Kapuſta giowata. H. 42. 


mM. 468. 
Kapuſta morffa, . 170, 
WI, A 4069 
Karas. H. 310 
Adrbieniec, YO, 183 
Karß. 5. 3:6 


Kaßtany. H. 205. M. 211. 
ZAópcdny Curectie W. 184 
A ifrdntEi jemne. W. 185. 
Aale, H. 193. HI co 
W. 196. Xi 
Webíiersámied, W. 89 
Kichawiec. W. 187 
Kietb. H. 308. W. 188. 
Rieiki mosfkie, W. 189 
Bier nog, $5. 271 
Alefcj. H. i $6 
Rlesniec. W. 190 
Kleßczowind. W. 191. 
Aliy drzewny. W. 132 
Alte Rybi. H. 305. fos 
lumna wtora/ná pocjockw. 
W. 192. 

Ntobuc iki. W. 193 
tot oczyna leśna. W. 194 
Btotocjyna ogrodna tamze 
Riolo? 


li 


Dë lh 
IR 1 


Kloboczynd wloſka. H. 131 
M. 273. 
JNónicitd. W. 195. 
Amin bialy. . TO, 
m. 701. W. 196, 
Amin leöny. W. 220. 
Amin kramny. W. 197. 
Amin polny. H. $0. W. 140 
Rnafliczka. W. ros 
Kniec wilczy, W. 200 
Anisé wodny. YO. 199 
Rnotnica lesne y polna. 
W. 89. 
Robelli polne, W. 201. 
Kocenki Arabſkie. W. 202 
ocene wodne. W. 203 
"Aecehti zotte dä. 157. 
Kocıa ſtopkä. W. 232 
Nokia mietła. W. 206 
"Aecia ßanta. W. 205. 
Roc lelek kaͤdzidlny ieſt na⸗ 
czynić tych Rzemieſlaikow 
co fprównia rzeczy wonne, 
Aotornat diugi. H. 12 
M. 648. 


"Aotornat oErogły wtoftl > 


Iz. M. 647. 
Kokorzyk dibo czezy Kokor⸗ 
; nat. W. 207. 
Roto. H. 203 
ZXolenbrá álbo Koriandra. 
H. 39. HL 763. 

Kolnik ogrodny. W. 20$. 
Rolnik polny. W. 209 
Rotpakißrunaene, W. 210 
Bomonica ſwoyſta. Y. 100 


W. 211. 
J^omonicá wloſka. W. 212 
Aomori » 302. 
ZA oi. 35» 276 


Koniakowka siele, W. 213 
JAoniciOialy, W. 214, 
ZAonic$ogrobny. wy. 215 
Ronik morfi, W. 216. 
Vonitrud., W. 217. 
AN ee Ir. 
. HL 919. 
AX onop wtoſka. YO. 191. 
"A opertede, H. 269,00, 218 
Kopr cjarny. H. — 108. 


ANopr fworfki, PAR 
M. 756, 

Kopr wloſkl. H. cz. 
M. 778. 

opr wodny. W. 222. 


Ropytnit, H. 14. M. 36. 


Koral. H. 330; 
Kork mnieyßy. W. 223, 
Kork wietfy camie. 
Korzeñ $ioiEowy. W. 224. 
ZA ofáctec wielki albo ogros 
ony. H. $2. MN. 17. 
JAefáciecmáty. W. 225 
Koſatki. H. 79. W. 229. 


Rose ſeꝛcq Jeleniego . 117 


Ros ielne Fwiecie, W. 226, 
Ao8cieneciti, W. 227. 
Koſmaczek. H. 139 


Koſodrzewing. W. 229. 


Rofitzewd, W. 239. 
Boßyßeßko ogrodne / albo 
wloſkie. W. 231. 
Koßyßezko polne, H. 184. 
1052. 

Rofitywat, H. 47. M. oct 
Aotewfi polne y wodne / 
«5:179, 005283, 7: 
Votka. DI 273 
Koza domowa. H. 275 
Koza dzika. H. 284 
Koia Brood, W. 234 
Rozia drzesk. W. 235. 
Kosiblaf, YO. 236 
Roziel. $» 27$ 
Aosielei, W. 237 
Kozilep. H. 223. W. 238 
Kosi mlecj. — W. 239 
ANo$ierojec, — W. 243 
Aożipdr[t, YO. 240. 
Rośle iaykaͤ. w. 243 
Kostet, H. 193. W. 242. 
Rostek ogrodny. W. 242 


De 


Kuaͤbow rozmaitjch. W. 244 


Kreéißek. W. 247. 
Kreciynka. H. 71 
Kret 3» 298 


Krochmal. a, 267. 
Awotokofi, H 41, M. 1295 
Krolik zwierze. H. 284 


Bropidiko mate. W. 247 
Krowi miecz 498 
Aomadlna tufli, H. 376, 
Arorofdtletfa. W. 249. 
Nrußcjyny. w. 250, 
Krußynd. W. 251. 
Arwówiec. H. 33 2. W. 252. 
Argent, H. os, 

N. 1142. wietßy. 1141. 
Brwówny támictj, H. 332. 


. 272, 
Aryzolie, b. 


329. 
Aryftat. Y» 335 
Aubeby H. 20 e, 
Kubeczek. 5. 253 
Aubet tamże. 


Rucmorka ogiob: W. 254 
Rucmorka wilcza. W. 255 
Kuklik. W. 256 
Ruto. | H. 206 
Aur dibo kogur. H. 207 
Kurdwan. 5,59. M. 626 
Ruropatwa. H. 295 
Kurzanerd. W. şr 
June noga. H. 122, 
M. 475. 
Kurze ziele. H. 176. M. 


L. x 
f.dtotne Ziele, W. 323 
Läkrycia. H. 92. M. 652 
Lamparctca albo laͤmpreda 
H. 31$. ! 
fántabren. W., 26m 
Tánici£à. 10. 258 
fóntczyście. — W. 259 
fánfá, H. 93. M. 973 
täsiesea / tafa, H. 286. 
M. 332. 
Lawandaſogrodna. H. 92. 
M. 32. 
Lawanda polna, W. 260 
faves v. 4908 174 
X dásur, H. 262. 334. 590. 
Ibteniec. EU T Rd» 
Lebiotka biała. H. 30. 
Lebtotka czerwona. J^. 114 
M. Ger aeta 
Lebiotka ktosiſta. YO. 264 
le biotEg 


Sch o A 


Lebiorka Kosia. w. s 
Lebiotka Rzesiſta. W. 260 
Ledzwiec cjarny. W. 267 
Ledßwiec lesny. W. 268 
Lelek | © 298 
Lelia Biala ogrodna. H. 87 
M. 822. 
Peita czerwona. W. 268 
Lelia modra / ieſt modry 
mieciyk. 
Lelia zolta lesna. W. 268. 
Lelia zolta polna. W. 269 
Pelia wodna biala y $otta/ 
ßukay Grzybienie. H. 112. 
Len. 3» 210 


Leniec. W. 270: 


Lentißek. W. 271 
Lepießnik, W. 272 
Lew. 5. 289 
Aiposliw pi Dote iedwab⸗ 
ne öliwEi 
Licznik Indiyſti y woki 
W. 274. 
Liewna flaͤßa. W. 277 
Limunie. W. 276 
Lilach. MW r 
Lilch. W. 277 
Lin XAybá. A 311 
Linba ogrodna. H. 141 
M. 96. W. 278. 
Ainbowe orzeßki. H. 260. 
W. 278. 
Lipaͤ Biata w. 250 
256 czarna táim$e 
Lipieñ, 4» 311 
Z.ipofoki, W. 132 
3.i6ia roja wietßa 3 mniey⸗ 
, Ba. W. 283. 
Lisie Toto, H. 157. M. 879 
W. 282. 
Lis morfki. ` p. 321 
Lis ſwoyſkti. H. 287 
Liſt viny W. 284 
Liſtna iageda. YO, 285 
Lißaie Ronie. W. 286 
Lißaiec ziele. W. 287 
Lnek pauny marie y. W. 2s g 
Lniane nódienie, H. 210 
$.uicá, W, 289 


koboda cjarna, YO. 290 


tobobd gnoyna, W. 291. 
toboda ogrodna. H. 15 
tobodń polna. W. 292. 
fobobd 6winia. W. 293 
toboda wielka. W. 290 
tocygi polna, W. 294 
tociyoto. W. 295 
Lodowiec⸗ $9 333 
Log deg W. 296 
tomitdmief, H. 163 
M. 1202. W. 297. 
topian. ro. 298 
tofo8. H. 3IO 


tot co way. W. SS. 


Lotna iagoda. W. 299 
Lubieinka wtojka, W. 300 
tufka kowaͤdlna. W. 376 
sk. 1 dn, 91. 


PA tof. H. 91. 
M. 746. 

iub ogrodn y, H. 124, 
M. 551. 

tucjy czoſnek. W. zor 

kuk polny wielk i. W. 302 

fysi ſok. H. 226 

tyßba midd let arfta. W. 253 

typczat. W. 303 

M. 


Maeica Dertowa. Yo. 314. 


Wiscie erza dußka. H. 167. 
tt 724. W. 704, 
Miczer polny, W. 305 


„KMioczyniec, W. 3c6 


Mägner. H. 335 

Matoran Rzetin[Ft, W. 30 

Moran ogrodny. H. 102. 
M. 727. 

Maioran polny. H. 169. 
M. 726. 

Maiowa miota. W. 308 

Qjitotugi* W. 309 

Mak ogrodny. H. 126. 

N. 158. 

Mak polny, W. 310 

Makowiczy fof. H. né 

Maliny. W. 311 

n We H. 107, 


Mieczyk modry. 


m. a 
Malony wodne. W. 312 
triatżow palenie, W. 313 
Matz pertowy, W. 314 
Matze $órbierftie, W. 315 
tŁmatżyti eniebne, W. 316 
Matzyki $ieifte. W. 317 
Manna. W. 318 
Maͤrchew cjerwond. 

AB 319, 
Märchew polna. W. 320 
Marchew Zeite, W. 321 
Maͤrcowe Siotti, H. 180 
Midrcowetwiecie, W. 322 
Märmur, Pe 336 
Marßaäwa. wyklad, 323 


Marund. H. 10x. M. go 
Marzaͤna leona y ogrodna 


H. 156, M. 920. ttc. 
Maſtira. H. 223. M. 109 


Macki Bojey Inek. H. 96. 


M. 1209. W. 285. 
Marki Baies wish, . 33. 

M. Got, 
Mech. H. 182. M. Ga, 
Mech Pa ER W. 324. 
Merunki/ uk ay morelle. 
Merzyk. X 3 
Miechunki. W. 326 
$5. 75. 
THEE [uro H. 172 

. 

Mehl. 6.171.699 
Miedß. H. 331 
NMliedziana malá, W. 329. 


Miedziana piana, W. 328. 
Miedziana rdza W. 130 


Miedziany wytriſk. W. 728 
Miedßiczka. W. 339 


Miedzinka tamie. 
Mientus. H. Jog 
Miera. H. 223 


Mierobolany. H. 194 
W. 331. | 

Miertynki. W. 332 

Miesiacfkowy Dorop, 
W. 352. 

Mietka. H. 99. M. 712. 
Miecka czerwona. W. 333 

Mietka Rzimſka. W. 334 


~ 


res podio: w. 355; 


Migdaly. H. 203. M. 272 
Mikotaiek. H. 83. UU: 336 
Miodunka ogꝛodna W. 337 
Miſtꝛzownik. H. IIS. m. 77 
Mlanka. 1 317. 
Hileci Koi. W. 239. 
tile Kromi, W. 248 
Hileci ogrebny Liaty. 
. 338. 
Hileci ogroony cjarny 


337 
Dec? ówini, H. 151 


W. 340. 
3 Dec? wilcży wielki. 


W. 341. 

Miecz wyfobi. H. 53. 
Tragus, 262, ö 
Mleczna rzepka. W. 341 
Mleciny ſporyß. W. 343. 
Mleciyk (org, W. 342 
Mnißek bobry. W. 344 


Mnißek ziy. W. 345 


Modrak. wyklad. — 3r 
Modrzen. wyktad. 346 
Modrzeniec we zboži, 

wyktad. 31. 
Modrzew. wyklad. 346. 
Modrzewiowa gebka. 

wyk tad. 347. 
Modrzewiowa Zywich © 

225. wyklad. 349. 
Moi. 2 279. 
Moretki / morelle. W. 349. 
Morwa. H. 104. m. 284 
Mosiadz. H. 326 
Moßenki, wyk lad, 350 
Motyli PE W. 351 

302 


Muchy. 


Mut / mulicd. H. 277 
Mulica Ayba. W. 353 
Mumia. $5» 109. m. 117. 
ale wyktad. 354 
Mußec. H los. m. 1114 


Mußkaty głuche, YO. 355 
| Yiuftatomy kwiat. » 199 
Mußk atowy orzech. H. 199 
Mußtowe matje. W. 356. 
Mydto. H. 172 
Myß. H. 278 


tvi Briefe. w. 357 


Myße iayka. wyklad. 358. 
Myße vßka. wykkad. 359 
Myße zboße. wyktad. 360 
Moyßotꝛzew czerwony y mo 
dry. m. 621. . W. 361. 

Myßy Ber, wyk ad. 362 


N. 


Nareèißek. H. 
1240. W. 363. 
Viároá Francuſta. ©. 167 
YO. 364. 
Narda Indiyſta. H. dé, 
m. 29. YO. 365. 
Narda pebáta, W. 32 
Narduſek. H. 178. m. 1165 
W. 366. 
Narkaffa. wykkad. 367 
Nasiezrzal. W. 368 
Naynog. H. 309 
Niedospiakek. H. 17. 
m. 967. 
£liebświadeb, W. 370 
Tliedświebś, 4. 287 
Niedzwiedz wobny.YO. 371 
Viliedjwiedji ogoꝛek. W. 37x 
rliegputy. H. 212. W. 373 
Nieſtretek. W. 374 


113. m. 


Nietata. W. 300 


Nietoperz. H. 300 

Cie. ieſt ſapka á zaͤtra⸗ 
nie Rymy. 

Nogietek. H. 79. m 1302 

M. dde Sue aas zwany 


Deche Mee zwany 
W. 375. l 
D, 


Obiezyswiaͤt. H. 79 
Obtapa wonna. YO 377 
Obraffi mnieyße. f» 16. 


W. 378. 
op mnieyßa. 


W. 3 
PA mnieyßa⸗ 
W. 370. \ 
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Sg er cime 
Obwoinå, YO. 380 
Ogorńicza Ayba morfa. 
W. 382. 
Ogorek dlugi: W. 381 
Ogorek leśny / niedzwie⸗ 
day y ptáfiy. W. 372. 
Ogorek ogrodnyalbe kuklaͤ⸗ 
fr H. 39. m. 514. 
etur. $98 307. 
Okrecien. YO. 384 
Okretny piecek. W. 385. 
Oley ſkaͤlnd. W. 386 
Oley ßkorpowy. W. 387 
Bun fworfti. W. 389 
Oleßnik wioſki. W. 388 
Oliwa leśna. wykiad. 390 
Oliwa egrebna. wyk: 39x 
Oliwki. H. 216 
OliwäCjefta. wyklad⸗ ve 
Oliwnik albo oliwny Sof. 
wyEtad. 3934 
Otow kruchy. wyk lad. 794 
Otowna Biel. H. 261. 
Otewna fymomind. W. 114 


Olfa. wyktad. 395 
Oman. be $$ 
Omieg. H. 114. m. 10854 
Omylnik. wyktad. 396 


Opatek mnieyßy y wietßy. 
W. 404. 

Opaͤczny ibieniec. W. 398 
Opich ſwoyſti. H. II. 
m. 768. 
Opich wiofli, W. 397 
Orle drzewo. H. 192 


Orle pioro. W. 399 


Orlik. wyklad. 400 
Orlika mien. H. 326 
Ormienfta glinka. W. 118 
Ormienſka SÓL W. 673 
Orzech Indiyſki. W. 401 
Wie: 17 H. 212. 


Quads mugatotbs. Y0.402 
Orzech wioſki. H. ` 211 


Orzech wodny. H. 178. 
W. 233. f 
Orzeł, 5» k 290 4 
; (E x Orze⸗ 
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Oſtrozen. 


^ QMántá wielk a. 


Orzeßki. H. G. W. 403 
Oſa. H. 302 


Oſet bialy. wyklad. 405° 


Oſet czarny, wyk lad. 406 
Oſet leóny. wyklad. 407 
©fet miekki. wyktad. 408 
Oſet morſki. wyktad. 409 
Oſet ámtociny, W. 410 
Olet wodny. wyktad. 337 
Osiel. H. 272 
Osika. W. 699 
Oſtotrzew albo oſtokrzewi⸗ 
na. wyktad. 412. 
Oſtoſtreczyna mata y wiele 
ka. wyktad. 413. 
Ofireżyna albo ofirożynae 


„W. 414 
Oſtropeſd. myttad, 415. 
wyklad. 416 


Oſtroßki ogrodne. W. 417 
Oſtroßki polne. M. 760 
© ſtroßk i wloſkie. W. 418 
Oſtrzyca wyk kad. 419 
Oſtꝛzyß wodnj. H. 36. w. 420 
Otreby. H. 268 
Otreéiny. woyttab. — 411 


©wczy park. wyktad. 421 ` 


Owies. H. 219. m. 401. 


Didi mnieyfa y wittfa. 


wyPtab. 422. 

H. 45: 
m. 1311. W. 425 

Qaánbá mata. H. 46. 

M. 941 W. 424. 


Oanka gtadka. wyk: 423 
Oanka točna., wyk: 425 
426 


OGiedkaͤ. wyktad. 
©jocń. wykiad. 427 
padiersycitá. wyb. 428 
Padalec. wyktad. 429 
págur. wyklad. 430 
bódict domowy, wył: 431 
Paiok mori H. 315 
póiecinit ziele. W. 432 


pódiecjyna, H. 180 
Päleciy gon. W. 433. 
Paitti wodne. wy. 434 


Palma Cyperſka. W. 435 
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pálmicitá li 
pálmore drzewo. W. 437 
Palona miedź. wyk. 45$ 
Paluchy. H. 77. W. 439 
pánny móziey wloͤſki utay 
wtojFom. | 


póproć, H. 68. W. 440 | 


páprot£á. H. 120. W. 441 


~ parólaief. wyklad. 442 


párálisewe ziele. H. 77. 
ßuk ay pierwoznka. 

Parl waj. wyklad. 443 
Párt owezy. wyktad. 42x 
Päſternaczek. H. 128 
Paſternak ogrodny. H. 128 


M. 747. 
páfternat wtofti. H. 44 
wyk lad. 444. 


Paw. . 294 
páwtá s. Kreta. W. 4.4 
pota. H. 280 


Deeg, H. 301. wyklad. 446 
pczelna Rojas wył. 450 
Peʒelnik ogrodny dlbo veto: 
IP. wyktad. 447. 
pPcjelnit polny. wył, 448 
pcielny Byt. wyklad. 449 
Decieb brunatny. wy. 451 
Decief $otty támie 
Deczeng, wyktad. 452 
Pepfome ziele dlbo pepow⸗ 
nik. H. 79. 135. 
Pertowa mac ic H. 313; 
wyktad. 314. 
pertowy matje wyl, 314 
petty. H: 336. 
pérs. H. 73. m. 999. 
Piana morſka. wył. 453. 
piecternit biaty. W. 454 
Pieciernik zolty. wyk 455 
piecpárcic. H+ 125 
piecietowána glint 
wyklad. 456. 


Piegawy kuk. wyktad. 457 


piekielne ziele. wyl, 45$ 
Pienieinik. wyklad. 459 


Pieprzyczka. H. 132. m. - 
did 4% 
bierna BółbA, wył, 460 


Pieczyfłe ziele. 


Pieren.  woyttao. 462% 
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piermofntá. H. 77. Y0.463 


Pierz groniſtv. W. 464. 
Piers Indiyſki. W. 465 
Pierz ogrodny. H. 
Piers ſtraczyſty. W. 
pićrzgń ` W. 363 
pies. | % 277 
Pietroßnik. wylisd, 467 
Digg, H. 204. m. 240 
Piotyn. H. 3. M. 685 
piotyn Egiptſki. wył: 468 
piotyn gliſtny. wyk: 469. 
piotyn pomorſti. wyć: 470 
Piotynek wioſki. wyk. 471 
piotra s. ziele. . 138. 
m. 623. 
piotrußk a. H. 120. m. 767 
Piotrußka wodna. W. 472 
Piretrum niefiufne. w. 461 
Piſtorz. H. 206 
piwonia dlbo piwowonta. 
H. 119. m. 914. 915. 

piwnif. H. 20. m. 165 
pijemto. wyktad. 473 
Ptochowiec. wyklad. 474 
Ptodne korzenie. wy. 475 
Ptob zien Indiyſki tamze. 

Ptodzieñ ſwoyſki. W. 476 
Ptobjifet glowaͤty. W. 495 
Ptodßißek wioſki. W. 477 
Ptonnik rolny. wyk: 478 
Plowy wonne: wył: 479 
pluffmy. wyktad. 480 
Pochybek. wyklad. 481 


Podezrzat. wyktad. 482 
pobgorsat; wyklad. 433 


Podkolan. H. 95, m. 1225 


Podpußczadlo / ßuk:ſeꝛzyſko. 
Podroſt. wyktad. 484. 
Podroinik. H. 29. m. 510 
Podroinik ogꝛodny. w. 485 
Podroinik polny. wy. 486 
pobroinit Turecki. w. 497 
REMA banka /ßuk ay b añ⸗ 
ka poiemna. 
Pokrzyk. H. 105. m. 1077 
jotrsymá martwa, w. 483 
Pokrzywa wielka. H. 183 
MN. 1126, 
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M. 1126. 
Pok ꝛzywy moꝛſkie. w. u. 453 
Pokrzywa wloſka. wy. 489 
Poley Kretiñſki. wyk. 82. 
Poley ſwoyſkl. H. x23. 
m. 70. 
Poley wloſki. wyktad. 490 
polna gorczyca wietßa 
wyFład. 520, i 
polna gorczyca mnieyßa. 
wyktad. $50. 
Polna ßczeck. H. 1581 
pomara. wyklad. 491 
Pomorancze. wy. 492. 
Pomoꝛanc je wielk ie. w. 493 
popie iayk a. wyk lad. 494 
Popiol. H. 331 
pór gtowäty. wyktad. 495 
Poroſt morſki. wyć. 456. 
Poroſt jiemny. wy. 129 
Porzeciki. yy, 149. m. 168 
Poſtaͤwne ziele. wyk. 497 
Poſypek. wyktad. 499 


potocinif, wyktad. 499 


Powoykolacy. wył. Foo. 
Powoy miesſaczkowy. 
wyktad. Son 
Powoy motyli, wok. 351. 
Demo wielki. wyć, Foz 
Powoy zamorſkt / ßukay 
Szkamonia. ö 
Powoy ziemne. H. 185 
Powoynik  pomwoyczył. 
wyklad. 503. 
Poziemki, 39 65 
Poznik máty, wył. 904 
Poznik wielki. voy. 505 
prodidna wtoć. wył. $06 
profo iógielne. H. 21I. 


M. 405. r Y 
Proſo Indiyſtie. W. 507 


Profo wroble. H. 79 
profcjeł. wyk lad. Fog 
Pryßczeniec. wyktad. 5c» 
Przekkoza. Y» 293 
Przepad. wybtab. | $10 
przerwipep H. 79.135 
Przeſkoſtnice. wyk: 169 
praefltá, H. 44. m. 1026 
wyk lad. Ste. 
Przeslagwa wyktab. 513 


- präfa wyka. 


m. 1283. Ljarny. 1285. 

Praetärznich. W. 514 
practárs m, wył, 515 
Praewierdien. wyk. 516 
Przewlokd. wyktad. 517 
Przylemta. wyklad. 519 
pramiel, wyktad. 518 


Przymiotowe ziele. H. 169 


wy. 567. 
Przytulia. wyktad. 520 
Przywrot. wyk kad. 521 
psia weßka. wyk: 522 
Psie wiönie H. 9. W. 326 
Poi iezyk. H. 31. m. 1189 
péilen mein y wielki. H. 
136. m. 1067. 1068. 
póinti cjerwone: W. 523 
Pöinki morfkie. W. 524 
póinti ogrodne mnicyfe. d 

52. wyttáb. 526. 
Psinkiwtejkie wietße. 

wyktad. 525. 

psinti wodne. wykiad. 527 
pfirog > EC 
ptáfasoG. wyktad. 527 
ptéfie gniazdo. „H. 50 
pfcjota. H- 301 
Pßenica. y- 219. m. 39. 
Pßenica tuffna. YO. 527 
pfemicó Turecka. YO. 528 
prdfa Rutta, YO. $30. 


m. 432. 
Ptaßa zob. wyklad. «sr 
Ptaße gniazdo, W. 320 
Ptaße oczka. W. 532 
Ptaßy iezzk. „. 96 


R. 


Kacki. H. 137. m. 885. 
Xaͤdoſtka. wyklad. 533 
Rayſkie drzewo. H. 192 
Rayſkle $ióvnd, | H. 197 
mM. 27. W. 534. 
Kak. dau 311 
Rót morti máty. W. 535 
Kak morfki wielki tamże. 
Rawki. wyklad. 536 
W. 537 


eem 1 e 
0 ! N gs 


Przeſtep Biały — H. 28. Bdeſt wodny. W 


' Roja 


Boa ſwoyſka. 


142 ; ; 
E 2 
i V. 538 
Rdza pezelna. W. 539 
eta Farbierſka. H. 150 
M. 920. 
Romanowe ziele wielkie. 
H. 176. W. 540 
Roman wielki, W. Jar: 
Romanet obrotny. W. 543 
Rosichtä wyk lad. 565 
Rofmóryn. H. 147. m. 78 8 
Boſploch ſkalny. W. 547 
Rota ziemna. W. 544 
Rota Zlotnica. W. 545 


Rownlatki. wyktad. 548 


Roja Alerändrinfte. 

W. 549. 
Roja carne, Wyk: 550 
Rosa cielifia. wyklad. FSI 
Rosa Damaſceßſka W. 549 


Rosa pimowa, W. 549 
Roja polna. wyk: 552 


M. 155. 
Rozane iagody. W. 553 
Rożchodnił wielki. H. 180. 
M. 1117. 30.555. 


Roschodnik máty. W. $54. | 


Bozchodnik wloſkt y krze⸗ 
wiſty. wy | 


557. 
Bozchodnik wioſkigtabiſy 


wyklad. 556. 
Rożbdźeniec, wek: es? 
Rojżynti, wyktad. 559 
Roztog. wyk kad. ção 
Rozlup. wyklad. 561 
RojnIE. 
Rozsiad wyklad. 562 
Boßyedka panny máricy 

wyk ad. 564. 


Rożyniec, wyklad. 563 


Rubin. 3» 337 

Rudewtó. wyktad Fos 

Rutiew ogrodna y polna. 
wyklad. 123. 


Rumbdrbórum moſriew⸗ 


(bie, H. 200. wy. 741. 
Rumbärbärum Tureckie. 
Y». 105. obu wyklad. 67 
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pedea, wyl: 450 ` 


. 143. 


wyktad 563 
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Riumien wongy. H. 


32, 
N vos. W. $58. 
Rumien psi. H. 48 
Ruta odrodna. H. 140, 

M. 735. N 
Ruta leána, W. 56a 
Aurd polna. H. 63. 
M. IIFs. 
Rura ſkalaa. wy. 570. 
Razali wodna. H. 94. 
AT. 1115. 


Rzaſd In diyſka. W. 284 


Bzaſa fiina. W. $71 
Bzaſa wietrzna. W. 572 

Rep świni. W. F573 
Rzepa 6teonta, W. 574 
Reba domowa. He 14$. 

W. 7 5. 

Azepiptuga v maldrzyko⸗ 
ward. wv. 5757. M. 435 
Rsepå piona. W. $76 
Rzepa śwynia. W. 577 
Rzepik. H 7. M. 1014. 
JAseptá sdwcia, W. 406 


Msogfiew. . H. 144. 

M. 440. 441. 
Rydze morſkle. W. 578 
Riaya trawa H.. 155 


Aumbärbärum,. W. 165 


ES, 
Sabina płodna. H. 160, 
See eh AA 
Sabina nieplodna. YO. 579 
 Gdblicjta. wyłiab. 580 
€idoto, wyklad. 381 


Sigapeńjki Fong, W. 582 
Gdłatć. H. oo. M. 520 
avvtfab. 583. 
Gólaca pierna. W. 460 
Sälerrd. b 7 266 
Salmak. w 0 
Sandalind. H. 37. M. 525 
Sap a albo nieżyt, ieſt Wyż 
my satkanie. 
Säſanki ráne. W. 954 
Giwind, woblad. $79. 
bu 
308 


Scynek wok tad. 
Seda . ; 


Sep. H. 


Sends dibo Serdfowe liz 
géie, H. 196. M. 782 


Zoo 
Sep slepy/ßuk: ölepkugiel, 
&epá mnieyfa y wierßa. H. 
318, M. 326. etc. 
Cercá fIrycie, W. 587. 
Serwatka. wytíab, 588 
Serzyßko tómże. 
Gidrkd. H. 
SGidrtd Żywa. wył: 
Sielawka. mylfab, 
Siekliec. mwytład, ^ 596 
Sieroty. wyklad. got 
Sierpi”, H. Kei M. 945 
Sinito. Be 
Sitti, wyklad. 
Birowie głactie. W. 594. 
$itervie geanewite tamże, 
Giwe glowki álbo diwiężne 
ka. myttab. SOS. 
Stalna Bzoſka. W. 207 
öklaͤna pländ, wyk. 597. 
8Plennit albo fileniczne zie⸗ 


263 
$89 
$90 


le. wyktad. 598. 
stto. H. | 261 
gelo ziemne. W. SĄ 
Skoc ek mdły . 
M. 1256. 
Stocjek wielki. H. 38. 
M. 1259. 
Skopki YO. - 600. 
Skorek ziemny. W. Cor 
Skorek morſki. H. 321. 
M. 317. I. 
Skowronek. H. 296. 
M. 351. 


Skrayny woſk. W. 607. 
Skrzyß. wyk kad. 604 
Slachtawãa mnieyßa. 
wyk kad. 604. 
Slachtaͤwa wierßa. 0.6 Kos 
Slaz kedzierzawy. M. 606 


Glas mate ogrodny. H. 99 
m 


„4757. | 
Slaz polny. mwyttabd. cro 
Slaz wielk i. PATIO: 607 
Glaz wiatńecjny. W. cxx 
Slaz wtoffi. wyklad. 608 
Glaswyfoti, 5 75. 


wytfab. Go. 


455 


Smrok. 


Sol. $45. 


Soſnka mnieyßa. 


Glastbodet. wyklad. 612 


śledź, H. 304 
slep, wytiad 429 
slepkugiel. wy. 586. 
siina! morfbi, H. 312. 

M. 305. i 
Slima ziemny. H. . 312 

M. 305. d 
ëltmeraccht, ^ wv. 613. 
śliwy Perſkie. wy. 616 
„Bliwy wegierſkie. H. 207 


wyk tad. 617. 
śliwy biale, wybiad, 618 
SCH H. 309 
Stodkie ſtrocze. wy. 614 
Stoñ. H. 353. M. 353. 
Skonecinik mleezny. 

wyklad. 615. 
Sfonecjnit ſtreczyny. 

210. M. 433. 


e 


Smagltezka. wyttab. 619 


8mloo Biały, wyk: 620. 
Smocza krew. H. 227 
Smok. wyklad. 621 
Smot morſki. H. 31% 
wyktad. 622. 
Smotä. $5 224 
Smola otta, wyk. 623 


Smotd. jydowſka. wy. 4 
Smolaͤnki. wytiab. 624 
wytład, 658 
Gnieć, wyk lad. 624 
Sniedef mnieyßy y wiechy. 
wyktad, 625. 
Sbeznica. H. 195. W. G27 
Soczowicd. wyktad. 626 
Gap ſtawowy. roy. 115 
Sokol. da 29 
263 
Sol Ormienſpa. H. 267 
Sol foldncjana. 8 628 
Sol Zydowoſka. W. 629 
Solna woda /s krorey Sol 
warza. 
Gisfná. wyklad. 630 
Gofnid Pomorſka. D. G31 
H. 52. 


32% 
W. 633 


wyltab. 
Soſnk a wielba. 
Sowa H. 


w 


` 70 | JE : = d pn ji 


Sowi groch. W. 131 
Sowia ſirzala. W. 634 
Sowia zob. wyklad. 131 
Spikanaͤrda ogrodna. 
wyklad. 035, ; 
Spiſglas. He 264. 
Spiwrzod. H. 140, m. 871. 
Sporyß da, 9r. 140. m.ost 
Srebrna fymowina, 75.262 
wyktad. 636. 
Srebrnik ziele. wy. 637 


Srebro. d, 278 


Sroka. H. 299 
Stalipierſch. wył: 376 
Starzec. H. 7. M. 1014 
Starczyk wielki, wył: 638 
Staroplodzien. wyk. 327 
Stek grzbietówy. wy. 639 
Stochmal. wyklad. 640 
Stokloſa. wy. 641 
Gtotroć wyklad. 642 
Stokrotka tamże, 
Stonog. H. 279. M. 340. 
Stonogowiec. wyk: 643 
Stor zyßek. wyktad. 649 
Stoziarn, wyklad. 644 
Stretwa. 
Strusiepioꝛo. H. 116 
Gtrzeligłog. wyk. 646 
Strzeligtozyna Come, 


Strzepaczka. wył. 647. 
wyetad, 649 


Stuliß. 
Sturzyß. H. 131. wy. 649 
Stonek. H. 322. wy. 585 
Styrak. H. 225. M. 89 
Styrakowe 023600. Toy. Go 
Guchotne ziele. voy. 651. 


Sulwica rybkaͤ. wy. 652, 


Sum. H. 309 
Surmikwiat. mb, 653 
Swidwa. wyktad. 655 
z Swidwinå tofe 
Swiécikt. H. 60. M. 1022 
S. Jäkuba kwiat. w. 716 
Swietego Jana ziele. H. 
. 
Swietlec méie v wielki. 
wyktad. 656. 
Swiercßek. wyk: 657 
Gmwierf, wok lad, os? 
Sina gorczyca 
Kaes — — 


wytfad, 645 


447. 
Scham siany. 


Do inßpch vierge, 


DI 
V 


Swinia weß. y» 45. 
MN. 1098. 
swizdß wyftad' 659 
Synogärlich. H. 205 
€35áb$lec, Za. 54. M. 1015. 
Szafier. H. 337 
Szafran. H. 199. M. 69 
Szaktak. wyktiad. 660 
€33dlbá, wyktad. Cer, 
Szaley. . 79 
Szateßnik. wyklad. oo" 
Szatßa nowa, wyk. 663 
Szalwia carna. wył. G6 
Ci3dtiwia ogrodna. H. 165 
UL 709! 710. 


 Szótwiateśna, wyt, 664, 


Szalwia polna. H. 19 
Szäntd. H. 103. wy. GC 
Szaranc a morſka. wy. 216 
S ʒaͤrancza polna, voy. 200 
Szartat. wyktad. 47 
Szartarne iagody. wy. 75. 
Szaͤrotä. wyktad. 667 
Szeaw głuchy. wy. 670 
E com Eobyli. 45, 39. 
wyktad. 668. 


Scham polny móły, H. € 


Wi. 448 
Sʒezaw polny wielki, M 


S3cjaw wodny. wył: Gzo 
Szezaw żdlecjy, wył: 671 
Szezec Biała. H. 181. 
wyktad. 672. 
S3zcjeć czerwona. wy, 674 
S;zcjeć głucha. yt, 675 
S;zcjeć ogrodna. wy. 674. 
Szezee polna. wy. 672 
Escher, H. 105. M. 1297. 
Szeßerbak kedzierzawy. 
wyttab. 677. 


Szcßerbak máty. wy. 678 


Szezerbak ogrodny. wyk: 
67% " D 
Gzcjerbat ogrodny wielki, 
wyttad. 680. 
Szcjzodrzeniec, wyk: G81 


Szejotolinba. wyk: 682 
8 


wył; 669 


Szkamonia. wyk: 627 
Szkruput. wyktad. 835 
Szkorp. H. 289. M. 313. 
Szkorp nie ieſt Niedzwia⸗ 
dek / ale Rodzay oſobliwy 
gadziny wiofkiey / naßemu 
roiny we wßyſtkim. W. 370 
Sskorp morfi H. 72 
MN. 514. 
Szkorpics morfa W. 684 
Slam Zoley gorny. wył: 
685. z ` 
Szmarag. . 338 
Szmer polny, wyktad. CIE 
Szmer wiloſki. H. 17,7 
M. 721 
Gzocjewicd. sh 94. 
M. 426. . 
Gispárág. H. 150. M. 47 7. 
GOspilantá, — wyk: € 


680. 
Szpilcze. wyklad. 6:7 
Szpinak, H. 152. M. 404. 


Szymowina srebrna. 55. 


262, wyktad. 636. 


Szyßa Lawanda. 45. ISS 


wyklad. 202 
Szyßkowa laͤwaͤnda tamże. 
Szyßk owe orzeßkt. W. 278 
Szyßkowypkorzeß. W. 658 


. 
Cámáryftá. my 747: 


Tarnki. wyktad. ch 
Taäßki. H. 26. UI. eco. 
Tatarkaͤ. wytład. 690 


Tatarſkie ziele. H. 40. 
wyklad. 961. e 
Tchiwicd, wyklad. 692 
Terebint. wytlad, — 605 
Terpentyna tame. 


Teßutk. H. 26. M 569. ! 


Tyrlicj.  myttad. 694 


Ttuftof. H. 122. M. 474. e 
deeg 2 
Toboiki máte ywietße. W. 
| 695. ; 
Toiesc. wyklad. 696. 
Topasik 3» 6 


33 
; Topola Giata, wyt. f 697 
E 3 Topola ; 


Las 
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Copolaptobna, H. 127. 


wyktad. «60$, 
Toyna wyktad. 700 
Trank Jeleni, wy. 592 


Trank. H. 186. tl, 506% 
Lreienny Styräß, wy. 701, 
Crémáogroona. my. 702 
Tréina tłacka. wy. 703. 
Trema wonna, wył. 704 
Tredownik. H. Gr. M. 1130 
Troianek lesny, wy: 705 
Troian wodny. wy: 706 
Troiesck. wyktlad. 696 
Trte H. 259. W. 707. 
Urreći krußec. W. 708, 
Truſkawki. wyklad, 7:9 
Urutytamień, H. 327 
Trutwa. wyklad. 710 
Trzebuld. H. 47. UT, 526 
Trzemdatd. H. sr. M. 76 
Crzemcha cjerwona. woye 
ktad. 711. 
Trzesnia. wyllad. 712. 
Tr zesnia groniſta. W. 713 
Trzeſaka poßiema. W. 714 


Tuk znamionuie tłufłość, 


Tuc yk. H. 318 

Turecka Bukiew. wy: 277 

Turecti polny ßafran. wy⸗ 
Pap, 715. ! 


Tyezna voybd. wyk. 35. 

Tyrlicz. wyktad. 717 
V. 

V'bleia. 35» 307 

Vk wap. wyklad. 718 

Vncya. wyktlad. ze, 

Vrewiec. wyklad, 80 


Vrzet. H. 168. M. 634.635 
Vſtne liście. wyk lad. 719 
Vßyca oſtra. wyktad. 720 
Vßyca tepas wyk. 721 
Vßyca waſka. wyklad. 722 


W. 
Waglig / miaſto Iſkrayka 


ttumac ono dle / bo Carbun⸗ 


culus teft Iſkrzik. 


Wapno. fy 20¹ 
Wapno free, wy: 313 


, Mesna Miia A 4 Gel SC Ad 
teg A Bi d Dote: Ni CH 12 e CD EN 
A alt wi NE AM: NASA 
PACKA OMA gu 


$ ZA n Wé 
ll om T CN il POMI raul will 


Begeſer 0 Zeit, 


wikt dr 


YOej morff, wy: 723 
YOegot3 H. 303 


is i H. 316 


Weß. 279 
Wodna e wy. 725. 
Weßka ogrodna. wy: 724 
Weßka psia. ` mp, 522 
Wesowe teżyczki. wy, 727 
Wejownik czerwony. H. 
156. wyktad. 726, 
Wejowp lupieß. my. 728 
Wejowy trunk. H. 186 
Wielbtad. H. 28 1 
Wielbtadze plewy. H. 15. 
wyktad. 729. 


Wielgroch. wy. 131 


Mielorib $5. 314 
Dee ogaß. wy. 730. 
Wilcza ſtopaͤ. wy. 705 
Wilcze igiy. wy. 731 
YDilcje tyko. H. 03. W. 732 
Wite zy pierz mnieyßy y votez 
"By. wyklad. 733. 
Wile iagody. wy: 734 
Wilk ziele, „wy: | 735 
Wilk świerze, H. 286 
Wierzba. H. 163. M. 199 


Wierzba wloſka. 45. 20, 
M. 106. r 

Wiewiorka. wy. 736 

Wie zozold. wy, 737: u 


Winnarosl. H. - 188 


Winny kamien. H. 264. 
Wino nieirzaͤte. H. 187 
Wino ſmazone. H. 137 


Mienie. H 22215 

Witec iki. toys 739 

Yotocjens $5 317 

Wtoſka wierzbd, H. 20. 
M. 196. 


Wloſkikoztek. wys 242 
Wioͤſki paͤnny mariey. wy, 
738. 
Wioſki slaz. wy. 606 
Wodna weß. wy. 725 
Wodny Jawor. H. 182. 
ty. 740. ; 
Wot. H. 273 
YOotowe od. wy. 199. 


H. 55. 


EM l 


St ees: > 


Wotowy iezyk. H. 23. 
M. 


NEE 
Wolßey gorycz” A, wy. 741 
Wonna treina: wy. 704 
Wonna wodka. wy, 742 
Wonna wyka. H. 133 
Bonny powoy. my. 516 
Woßeiych, wy. Fo. 
YOrobl H. 294 
Wroble proſo. wy. 
Wronia noßka. wy. 744 
YOronie máflo. wv. 745 
Wronie oko ſwoyſkie. wys 
160. 


YOronieoPoxotofEie. H. 115 


Wrotycj ſwoyſka. 55. 179 


* 90$, 


"YOrotyc$ wloſka. wy. 746 


Wrzesnia. wy. 747 
Wrzoſ. wy. 748 
YOyiadrzenie, wy. 749 


YOycitá kunicza. wy. 750 
Tyczyniec, wy 751 
YOycjagruptó. wy, 752 
YDycje weziy. wy. 753 
YDyFd chobotna, wy. 57 
Ke Fenffá, wy. 754 

Wyka Rzieśną. wy. 755 


Wyka wonna. H. 133. 
M. $90. | 
E H. 304 
Wyz ling. wg, 756 
: 3. 

zdbd. H. 298. DT, 337. 


Zaͤba Frofiima. wy. 757 
Zába Rogdta. wy. 753 
zdbia nega Ziele. wy: 759 
Zäbia 30b, wy. 760 


Fabi kamieñ. H. 327 


Zäbie gronka. wy, 
Zäbie koſmy. wy. 762 


Zabi kwiat. wy. 340 


Zachwaät. my 764 
Zac zeta. wy, 763 
Zdbumó, wy. 765 


Zadzica / Jaͤdziec. wy. 766 
Zdgówica. wy, 767 
Zjiac lenny. H. 285 


ddiac 


ce ll | 


743 A 


Zdiecja Wzeptó. wy. 406 
odieciy chlodek. H. 129. 
wy, 151. 

Zdieczy bezawik. wy. 671 
Za morſkie iabiko. H. 192. 
M. 1275. wy. 768. 
Janokéißka. wys 683 
Sánbat. H. 201 
Zankiel. wy. 769 
Zapchem co 30106. w. 770 
Zardsd. wy. 771 
Zarzeczka. wy. 772 
Zawitek brunatny. w. 773 

Zäwitek ptowy taͤmze. 

Zbożne Järzyny. wy. 149 
Jebrak leśny, wy 774 
Zebne ziele Albo Zebownik 


Zdiac morſki. H. 320 


p o inßych rzeczach. 


zgasiewtó, wy. 781 


Ziärnifte iabtkd, H. 214 
Ziarno co waży. my: 85 
Ziebie noſki. wv. 782 
Zieiec ofragły. voy. 783 
Zieifte maize. wy. 317 
Zimowit. wy. 439 
Zimosielon, wy, 63 
Zizämin. wy. 159 
Zleczeń wy. 7857 
Zte go wiele. wy. 
Złota Roz. wy. 784 
Ztotnik. wy. 637 
Itoto. H. 258 
Stotogtow. H. 20. YO. 787. 
Stotoſuſk. H. 266. W. 788 
Zmiendd biata ezerwona / 
ywegierſka. wy. 790. 


Zorawie noſki. H. 131. 


wyklad. 612. 
Soráwiny. wys 793 
zurnica. ` ty. 794. 
zujeljeläsna. mg 79$ 
Zwiesiniec. wys 796 
Zwiesinoſek. wy. 797 
Zybuczek. wy. 798 
Iydowſkie iagody. w. 799 
Jydowſka fmotó. wy. 4. 


Iygniczek. H. 340 : 


Zyleniec. wy. 800 
Zyt o. 


Zywe srebro. H. 259 


'Bywicd. H. 227 
Zywiec zotty dlbo fFdlny. o, 


170. wy. 791. 5 
Zywiczka mata. W. 424. 


wyktad. 801 


Imijowiec. wy. 789 Zywiceßka wielka. W. 802 
Zotea (motá, wy. 623 Fywokoſt. wy. 803 
zotty pteßnik. H. 140. m. 871 c" 


da. IIS. wy. 777. 
Zeby baͤbie. wy. 776 
zegleñ. wy. 777 


Zela zo. H. 332 Zeite zywiec. my. 791 ERE. j 
Zembrzych. wye 778  Zotwieoto: 5. 329 € Dokonczenie Rege JĄ 
zenißek. voy. 27 DWOR i 208 firu © ziotach / y o in» a 
$ermoá toy. 750  gotámiciógooy. Wy. 792 fydh rzecjóch. | 
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VM MEDICAMENTORVM ORDINE AL: 
PHABETICO CONGESTORVM, PRIMO, LITERA 
H INDICA T LOCVM HVIVS OPERIS, NVMERO ADIA: 
centi, . Iterum, M. cum numero oſtendit imaginem ſimplicis rei, in Comentario 
fuper Dioſcoridem Matthioli Senenfis Venetię edito, Anno 65. T vero often: 
dit figuram ſtirpis in Hieronymi Tragi libro ſtirpium, ędito Argentorati, Anno 52. 
V & C cum numero fuo, oftendit imaginem ſtirpis in libro Annotationũ Valerij 
Cordi, à Conrado Gefnero, ædito Argentorati, Anno ér, F litera numero adiaz 
centi, oftendit imaginem ín paruo libello imaginum Leonardi Fuchfii, zdito Baz 
filee Anno 49. Vltimo litera W. oftendit numero fuo loch in expoſitione nomi⸗ 
num Simplicium quam expofitionem ftatim poft Indicem Germanicum videbis, 


A: 


Aaro minor. H, 16, go 


wyktad. 778. 
Abies. M. 107. wy: 804 
Abrotanum mat H. 4 
M. Got, 
Abrotannum fcemina, W. 
65. M..692, 
Abrotanum fyl; W. 508 
Abſintium marinũ. W. 470 
M. 689. 
Abſintium ponticum. W. 
M 471. M, 686. 
Ablintium vulgare, H. 3. 
M. 685 


Acacia. W. 413. M. 193 
Acanthium. W. 410. M. 671 
Acanthus verus. W. 558. 
M, 673. 
Accipiter. H. 291 
Acer maior. W. x58 
Acetoſa. H 6, M. 447. 448 
Acinus. W. 28. M. 731 
Aconitorũ ſpecies diuerſæ. 


FIĘ 114. M. 1085. 1087. 


W. 155. 200.283.432. 458. 

Acorum falfum, H. 6. 75. 
M. 22. 

Acorum verum. W. 691 

Acuta ſpina. W. 119. 

M. X 63. d 
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Adamas gemma,- H. 324 

Adamipoma, W. 493 

Adiantum. W. 738. 
M. 1201. 


Adonis. wy. 305. M, 906 


Aegicon. H. 73. M. 999. 


Aegilops. 1. wy. 641. 


Aegilops. 2. wy. 360 
Aerichalcũ. H: 326 
Aeris viride, wy. 130 
Aeris rubrum. wy, 329 


Aerugo æris. me, 130 


Aes vſtum. wy. 438 
Aethiopis, wy. 90. m. 1152 
Afodilus. H. 20 
Agallochum. H. 192. m. 65. 
Agaricum. H. 192. w. 347. 
Ageratum, wy. 779. 
m. 1049. 1050. 
Agnus. H. 269 
Agnus caſtus. H. 20. m. 196 
Agreftumvinum. H. 187 
Agrifolium w. 412. m, 161 
Agrímonía, H 7. m. 1014 
A grotto auis, w. 5. m. 350 
Alabandagemma, H, 324. 
Alabaítríte, H, 325 
Alauda, H. 296 
Alcea. wy. 610. m. 927 
Alchimilla, w. 521. m. 1177 
Alchali fal. wys 628 
Alcíoníum, wy. 473 


Alectorius. H. 325 

Aliſma. wy 3. m. 934 

Alkakengi. H 9. w. 326. 
m. 1070, 

Alkali ſal. sy. 62$ 

Alleluia. toy, 671. m. $37 

Alliaria, w. 72. m. 843. 


Allium anguinum. w. 457 


m. 579. 
Allium Hortenſe. 
wyktad 70, 


5. 9. 


Alliũ vrfinum. w. 9. m. $60 


Almea toy. 367 
Alnus, wy, 395, m. 140 
Aloe planta. m. 683, etc. 
Aloe gummi. H. 191. 
Aloe hepaticum ibidem. 
Aloes lignum. H. 192. 
Alline, wy. 335. 354. 
Althæa. H. 5. w. 609. 611 
Alumen candidum purum. 
wykład, 137. 
Alumen cantinæ. w. 136 
Blumen Foecium vini, 
w. 139. 
Alumen glaciale. w. 137. 
Alumen purum, w, 137. 
Alumen rupeum. H. 260 
w. 138. 


Alumen ſciſsile. w. 137 


Alumen ſquamoſũ. w. 599 
Alumen zucharinum. w. 135 
Alys 


a Pr KR 
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Alypum, H. 179. m. 1280 

Myilum, w. $$0. m. 1310. 
maracus tenuifolio. w. 307 
m. 727. 

A marenata, powidted (ofi 

wisniowego. H. 525. e. 

Amarantuscitrinus, H. 157 

Amarantus purpureus, w. 


47. M. 1047. 


Ambarum, H. 314. m. 67. 


Ambroſia. i. w. 43. m. 81. 
mbrofía. 2 m. s 52. w. 498 
mbroſiana. H. 
metyftus, dn 325. 


miantue, w. 157 
Amidum: H. 267 
' Ammivel 


Ammios, H. 10. w. 196 
m. 761. 
Ampelopraſum. w. 477 


murca. w. 393 
Amigdala, H. 203. m. 272 
Amium, H. 267 
Anadromus capito. H. 309 
Anagallis aquatica. w. 38. 
Anagallis foemina & mat; 

w. 361. m, 621. 622, 
Anagyris, w. 35. m. 931. 
Anas. H. 292 
Anchufa, w. 76. m. 992. 


Androſaces i. w. 571. 
m. 397. 

Androſaces. 2. w. 481. 
m. 898. 

Androſemum. w. 93. 
m. 938. 


Anemone. w. 451. 17.773 
m. 615. etć, 
Anethum, H. II. m. 756. 


Angelica. H. 202 
m. 1170. 1171. Era 
Anguilla, De 303 


Anguríe, w. 312. m. 517. 
Anſſum. H. 207 m. 754 


Anonis, w. 735. m. 674 x 


Anſer. H. 292 
Antaceus Boriſteni. 9.304 
Anthemis. 4,32. W. 568 
Antimonium. . 264 


1196. 
Antitora vel antora, W. 
344. M. 1095. 
Aparine, W. 419, M. gor, 
Aphaca. W. 122, N 547. 


Apiosverum, + 752% 
M. 1273, 

Apios fallum. W. 753. 
M. 1274. 


Apis. W. 446. M. 385. 
Apium Hortenfe, Se 12% 
M. 767. 


Apium Paluftre, H. II. 
AM. 758. 

Apocynũ non repẽs. W 
700 M. Ger, 


Apocynum repens. W. 380 
M. 1102. 
Aqua odorata. W. 742 
Aquifolium. W. 4.12, m. 161 
Aquila. H. 290. 
Aquilæ lapis. ). 326 
Aquilina; W. 400. m. G29. 
Aracus. W. 267. M. 424 
Aranea marina. H. 315. 
Aranea tella. H. 180 
Araneus, W. 431. M. 361 
Arbutus. W. 269. M 270. 
Argentina. w. 368 m. 594 
Argentum, . . 258 
Argentum viuum, H. 259 
Aries. H. 270. 
Ariſarum. i. w. 191. m. 599 
Ariſarum. 2. w. 7 27. m. Goo 
Ariſtolochia caua. W. 207. 


Ariſtolochia longa. +5. 12. 


m. 648. 
Ariſtolochia rotunda. H. 13 
m. 647. 
Armeníaca, — W. 349. 
m 242. 243. 
Armola. W. 141. m. 738, 
Armoratia. . 145 
Arnogloſſa H. 19 
Arſenicũ factitium. YO, 78 8 
Artemifia, ^ H 2. m. $48 
Arthimefia idem. 
Arum Aegiptium. w. 73. 


m. 425. 


VM. 


Auricolla. 


Arum minus. 
m. 596, 
Arum rotundum. W. 786 

m. $97. 
Arundo domeſtica. w. 702. 
m. 147. 
Arundo paluftrís, w. 703. 
m. 148. 
Afarina, w. 396. m. 3% 
Aſarum. H. 14. m. 36. 
Aſcyrum. w. 93. m. 937 
Aſinus. H. * mai 
Afiracos, w. 200. m. 349. 
Aſparagus altilis. H. 159. 


W. 786 


m. 477. | 
Aſparagus fylueftris. m. 


478. 
Aſphaltite Trifolium. W. 


215. m. 834. 
Aiphaltum. W. 4 
Aſpis ſerpens. W. 443 


Aſplenium. w. 645. m. so. 

Aſſa ſœtida. W. 14 

A fla odorata ibidem, 

Aftacuss W. 535 

A fter attícus falſus. . 78 
W. 592. 

Aſter atticus verus. w. III. 
m. 1175. 

Aſtura. w. 314. m. 301. f £ 

Atractilis. W. 409. m. 811. 

Atriplex domeſtica. H. 15. 
m. 459. 

Atriplex marina. W. 293. 
m. 463 

Atripiexfyli. — W. 291. 
m' 460, 


Atriplex ſyl: 2. W. 292. 
m. 461, 
Atriplex ſyl: 3. W. 290. 


m. 462. 

Auelana corrilia. W. 341. 
m. 282. 

Auelana Indica. W. 
m. 281. 

Auena, H. 219. m. 401 

Aurantia mala. W. 492. 


m. 245. 
W. 
e 


355. 


ve A 2 
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Aurícula muris, YO. 359 
"Mer 033.7. 
Auricula vrſi. W. 302 


m. 966 
Auripigmentum, W. 788. 
Aurum. CH 258 


B. 


Baccharis: w. 377. m. 733 · 
Balanites. y» 327 


Balauſtia. W. 128 


Ballotæ. W. 666, m. 825 
Balneum marie, W. 182 
Balſamina. i. w. 7 99. m 1286 
Balfamina, 2. w 13. m 1287 
Barba capri. w 234. F. 101 
Barba hirci. w 619. m. $37 
Barbuspifeis. $5. 317 
Bafılicon. 4527. Y0.27 
Batíturaxris, W. 376 
Baucia, W. 321 
Bellis maior, w. 246. m. 910 
bellis minor, media & mini 
mo. W. 642. m. 911, ete, 


- Belzo: & Belzui gũmi. 


Belzoinum. W. 14. 
Benoninum, Beniouind ide, 
Ben verum, W. 277 


m. 1 237. 
Berberisfaliuma — H. 26 
Bera. H. 27. W. 62. 


Betonica. H. 23. m. 944. 
Betula. YO: 49. m. 14. 
Bezolar. 4» 327 


Bis acuſum. W. Fo. 


Biſtorta. w. 726. m. 946. 


Blatraria. w. 199 m. 1151. 


Blitum album. W. 79». 


m. 5 * 

ie mali YO. 79% 
m. 452. 

Blitum rubeum, W. 79% 
m. 453. 


Bolus armenus. H. 260. 
W. 11$. 
Bonus henrícus; W. 306. 


m. 598. 
‘Borago, H. 22. m. 1186 
Borax. . 327 
Bos. H. an 
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m. $53 


Branca vriina. W. 22. 75.24 


Tragus. 437. 
Braficca diuert: generis, H. 
142. m. 468. 
Braſicca marina. 
m. 469. 
Bryonia alba H. 28. m. 1283 
Buffo. W. 757. m. 334. 
B:gloffum vvigare, H. 23. 
W. 3 37. m. 1187. 
Bugloiium alterum, W. 330 
m* 1189. 
Bulbus vomitorius. W. 6$ 
m. 60% 5 
Bushcalmus falfus* H. 115% 
W. 144. 
Bupreftes. YO. 77. m. 358. 
Burlapaſtoris. 45.26. m. 9 
Buſſus. H. 45. m. 442 
Buxus. W. 52. m. 199 


C. 


Cadmía foſſilis. W. 105; 


H. 170. 


"Cecilia. ` W. 429 


Calamaro; ^ H. 327. f Te 
Calamentum. SH. 30. w. 263 
Calaminaris lapis. W. 105. 
Calamintha. 45. 30. W. 263; 
Calamita. W. 701 
Calamus, aromatícus fallus, 
H. 40. YO. ert 

Calamus aromaticus ſiue o- 
doratus verus. w. 704. m. 57 
Calcatripa W. 417. V. C. 
folio. x49. b. 
Calceolaria. W. 418. m. 1781 
Calculus veſice. H. 339. 
Calendula. 5.78. m. 1302. 
Caltha idem. 

Camelus. H. 281 
Caminei lapili. W. 102 
Camomilla, vide Chamæ⸗ 
melum. 

Campanula. w. 193. F. 243 
Calx. H. 261. W. 313. 
Cancelli. W. 613. m. 312. f 2. 
Cancer. H. 311 
Cancer fluuíatilis, W. 244. 


VS 


„ fs 


Cancer marinus. W. 244. 
m. 308. f 1. 
Canirubus. W. 552 
Canis, H. 277 
Cannabis. 45. 41. m. 919 
Cantharides. 45. 85. m. 358 
Capers H. 275 
Caphura, H. 86, 22r. 
Capillus veneris. H. 33 
m. 1201. W. 738. 
Capitata Brallica. H. 42 
m. 468. 
Capito A nadromus. H. 309 
Capito fluuiali'. . 307 
Capnos fumaria. W. 207. 
m. 1159. 


Capo. H. 291. 
Capparis. S. 205. m. 606, 
Capra. 35. i 277. 


Carbunculus. H. 329 
Cardamomum. H. 197 
W. 534. m. 27. 
Cardiaca: W. 204. m. 1128. 
Cardopatia. W. 92. 
Carduus benedictus, w. 21. 
Carduus hortenfis, m. 812. 


w. 104. 

Carduus lacteus, vel 

Carduus mariæ. W. 415, 
m. 676. 

Carduus vulgaris. W. 485. 
m. 669. 


Carotz, W. 319. m. 749 
Carpinus, YO. 127. m.14$ 
Carpio. H. 306 
Carthamus, H. 42. m. 1295. 
Caros,carui,carum. H. 90 
W. 140. m. 755. : 
Caryophilara hortenfis. Ze 
71, W. 15. m. 984. 
Carryophillata montana 
W. 246. m. 985. 
Caryophillatum ocymum, 
W. 27. m. 574. 
Caryophili aromatici, 45. 74 
m. 577. 
Caryophili Indici maiores, 
W. 133. m. 1303. 
Indici minores, m. 1303 
Lagos 
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Carttophill gra wines m. ys 

Cariſophili fyluefires, d H. C. 

Callia ſolutiua. 5 193. m. vo 

Calſia odorifera, H. 197 

Caſtanea. H. 

Caſtaneæ equinæ. W. 184 
m. 212, 


Caltor. ». 282. m. 330. 
Cataputia. 38. 76. m. 12579 
Cactus, H. 278 


Caucalis. W. 467. m. 529 


Cauda equina, H. 44 


W. Str. m. ea. 
Caudaleonís, YO, 120 
Caulis. H. 42. 
Cedrus Licia, W. 229. m 128 
Cedrus maior. W. ge, m. 126 
Cedrus Phoenicia, W. 142 
m. 127. 

Celidonia. H. 37. m. 328. 
Celidonius. $5. 328 
Cementum. H. 261. w. 313 


Centabrum. H. 268 
Cengaetrium minus. H. 39 
655. 


Centaarium magnum, W. 


165. m. 653 
Centrum galli, m, 710. V. II 
Cepas H. 34. W. 54 
Cepxas w. 240. m. 933 
Cerafía, w. 712. m. 233 
Ceraſia humilis. W. 714 
Ceraſia & nigras Y. 215 
Ceraſia racemoſa. W. 713 

m. 234. 
Ceraſtes ſerpens. w. 20. 
Cerefolium, H. 51, m. 76. 
Cerriſuber. w. 737. m. 209 
Cerui boletus, w. 163 m. 544 
Cerui ocelũ. w. 257. m. 776 
Ceruſa. H. 201 
Cents, H. 283. m. 357. 
Ceterach, w. 647. m. $99. 


Cetus. H. > 3I4 
Chalcantum rufum, w. 218 
Chalcítís, w. 218 


Chaliidem quod kali. 


| Chamę, w. 317. m. 303 : 


Chame cerafus, w. 714. 
m. 236. 
Chamęcii pariſus. w. 65. 


205. m. 211 


m. 468. 


m. P $02, 
Chamęciifos. H. 59. m. 626 
Chamedaphne, w. 732. 
m. 1218 
Chamędriis. m. 818. w. 532 
Chamedriis altera, w. 802. 


m. 819. 
Chamelea, w. 733. m. 1265 
Chameleon albus, w. 92, 
m. 656. 


Chamęleon niger primus. 
w. 406. m. 657. 
Chamieleon niger fecundus, 
w. 92. m. 659 
Cham milla. S. 72. w. 568 
m. 9o$. 
Chamępeuce. w. 18. m. 1185 
Ch amępitis prima, w. 175 
m. 940. 
Chamgpitis fecunda, H. 46 
m. 941. w. 424. 
Chamedreos falfum, ©. 45. 
m. T3II. w. 425. 
Characías, w. $ 41, m. 1250. 
Charax, He 310 
Chelidonia,vel 


' Chelidonium maíus, 45. 37. 


m. 628. 
Chelidonium minus. w. 358 
m. 631. 

Chelidonium paluſtre. w. 
195. m. 846. 5 
Chelonítes, H. 329 
Chondrilla we 239 
Chriſanthemum. w, 53 

m. 1048 
Chriſocolla alba, w. 42 
H. 553. A. 
Chriſocolla viridis. w. 784. 
Chrifocollz pafta, H. 593 A 
Chriſocomæ. w. 47 
Chrifoledtrus, y» 329 
Chrifolitus ibidem, 
Cibeben oficinarum.w. $$9 
Cicada, w. 59. m. 348 
Cicer domefticum. w. 59 
M. 417. 
Cicer ſylueſ: w. 59. m. 412 
Cichorium ſatiuum. H. 29 
w. 485. m. 502. 
Cichorinm yl: w. 486 


. Colchicü vulgare. 


m. Rs 
Cichorium conftantinopolie 
tanum, w. 457, m. 504 
Ciconia. 5. 292 
Cicuta maior. . 4A. m. os 
Cicuta minor. w. 724 


Cimex domefticus, w 4 o 
Cimex ſylueſtris. w. 774 


Cínamomum vulgare. gye, 


197 
Cinnabaris H. 330. 59 2. 
Cinara aculeata, w. 104 
m 667 ! 


Cinara i ne aculeís, w. LA 
m. 668. 
Cinis H. 35% 
Cirfium. w. 416. m, 1174 
Ciſſampelos. 45. 59. m. 6:6 
Ciftus loemina, w. 450 
m. 177. 
Ciſtus mas: w, 4.40, m. 176 
Citonia mala. 45 204 
Citria mala citripomũ. H- 
213. m. 244 
Ciclaminus. H. 130. w. 112 
Clematis prima. w. 23. 
Clematis ſecũda. m. 958 
w. 351 
Clematis tercía, w. Fol. 
m. 957 


Clinopoditi, H. 131. w. 649 ` 


Clinopodiũ quorũdam. w. 
79. m 815. 
Climenum: w. 57. m. o7t 
Cneorum, w. $13, m. 46 
Cnidiũ granum, w. 73 
m. I266, 
Coagulum. w. 
Cobius. 


588. 
w. DI. mi 326 


Coccix 45 296 


Coccus infectorius, vel Tins 

ctorius. w. 7$. m. 1030 

Corhlee, H. 312 m. 305 

Colchicũ orientale. w. 562 
m. 1108 


m. ILOĆ 
Colocynthís 45.192. m 1275 
Colophonia, w. 623 
Coloquint is. 192. M 1275 


$ 5 N (C olus 


w. 48 


Columbus. . 


Colubrina. W. 26 
292 
Colutea. W. 350. M. 783 


Colymbades. H. 216 
Concha marina. H. 312 
Cońchevfte, W. 313 
Conger. H. 316 
Coniolida maior. H. 47 
m. 961. 
Conſolida rubea. H. 48 
m. 962 
Conſolida minor. H. 47 
m. 963 i 
Coniza maior. YQ. 605 
m. 871 
Coniza media- W. 604 
m. 872 N 
Coniza minor. H. 141 
m. 871 t 
Cotonea malus, ` H. 204 
m. 240 


Cotula fœridas H. 48 
Coralina. w. 324. m. 1135 
Coraloides, W. geg, V. C. 
ſolio. 151. b | 
Coralus. H. 330 
Coriandrum. H. 35. m. 763 


Coris. W. 93. m. 939 
Cornix. 4. 296 
Cornus, W. 654. m. 259 


Cortuſa. W. 772. m. 986 
Coſtus. H. 44. W. 444 
Creſpinus. M. 165 
Cretamus, YO, 7. m. 492 
Criftalus, H- 330 
Crithmum 1. YO. 9. m. 489 
Crithmũ 2. W. 221, m. 490 
Crithmü Ze W. 548. m. 492 
Crithmum 4. W. 7. m. 492 
Crocodilus, W. 62x, m. 365 


"Tx. 
Crocus, HH. 198. m. 69 
Cubeben. H. 208 
Cuculus. H. 296 


Cucumer afininus, W. 372 
m. 1228 

Cucumer hortenſis. H. 39. 
m. 514 v 

Cucumer longus. W. 380 
m. 515 
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Cucumer ſylue: w. 372 
m. 1228 
Cucurbita. H. 49. m. 511 


Cucurbita Anguina eſt cu⸗ 


cumer longus. 


Cucurbita Indica, W. 18 
m. 512 
Culex. H. 302 


Cuminum ſatiuum. W. 197 


Cuminum fyl: primi. w, 56 


Cuminum fyl; 2. W. 56 
m. 759. | 

Cuminũ ſyl: 3. W. 417 

Cuminũ fyl: 4. W. 245 


m. 1309 
Cuniculus. H. 


284 


Cupreſſus. W, 65, m. 119 


Cuprum. $5 33I 
Curcuma, W. 428 
Cuſcuta. H. 36. m. 1279 


Cyanus maíor & minor. 
W. 31 
Cyclaminus. H. 130. W. 112 
m. 588 
Cymbalaria, w. 796. m. 1124 


Cynocrambz, W. 25 
m. 1299 

Cynoglotfütn Dioſcoridis. 

H. 31, m. 1189 


Se vulgaræ. 
W. 
Cypariflias Tichimalus. YO. 


632. m. 1254 


Cyperus. H. 36 YO, 420 


Cyprinus. H. 306 
Cyprinus latus. H. 310 
Cyrenaicus ſuccus. W. 14 


Cytiſus. W. Gs 1. m. 1164 


D. 


Dactili Idei W. 180 
Dactili cum palma. H. 213 
m. 218. 221 


Damma. H. 283. W. 384 
Daphnoides. W. 732. 
m. 1317 


Daucaria. W. 193, T. 927 
Dąucus creticus talfo, H. 90 


Daucus primus. 


m. 779 
Daucus 2, W. 620. m. 780 


Daxfus, H. 284 
Delphinus. $5. 314 
Dendroides, H. 176. 


W. 540. m. X 255 
Dens caninus, H. 73 
Dens leonis, H. 151. W. 340 


Dentaria prima. W. 120 
m. 964 

Dentaría alters W. 776 
m. 96 

Diapenſia. W. 769. m.ror 9 

Dictamus albus. H. $t 
m. 705 


poU SE, YO. 82 


Didamum falfum, W. 490 
m. 707 
Dipfacus, 0.672. m. 661 


jDipfacusfatua, W. 675 
m. 663 

Dorfifpin. YO. 639 

Draco marinus. H. 319 


Draco marinus verus, YO; 
596. m. 315. f2. 
Draconcellus horteńfis, m 

461. m. o 
Heul ste W. 
22$. V. C. 48. a. 


Dracunculus maiore W. 
789. m. 590 
Dracunculus minor. W. 

783. m. 591 


Drofium, W. $21. m. 1177 
Driiopteris. W. 78. m. 1294 
Dulcis radix, H. ge, m. 652 
Duracina W. 349 m. 242 


E 


Ebulus H. 58. m. 1270 

Echinus marinus. HH. 316 
m. 295. 

Echinus terreſtris. H. 285 
m. 293 

Echíum, H. 23. m. 996 

Elaphoboſcum. W. 257 
m 776 


A 


Y ir 
2 


i 


Elaphofcorodon. W 
m. sss 

Elatine, W. 503. m. 1012 

Elenium. $45.55. m. 71 

Elephas, H. 353. m. 353 

Elleborine. YQ. 164. m. 1157 


Bileborus albus, H. 56 
m. 119 
Elleborus niger. H. 57 


m. 1220. 1221 
Elleborus falſus. W. 126 
m. 1224 
Ematites, vide hematites. 
Endiuia. H. 53. de aliis 
Endíuíís, vide Intubum. 
Enulla & enulla campana- 
H. $$. m. 7 1 
Ephemerum. W. 258. m. III 
Epipactis. W. 164. m. 1157 
Epithimum. H. 61. m. 1277 
Equifetum primum. Za, 44 
m. Io26, W. 511. 
Equiſetum. 2. W. 604 
m. 1027 
Eaquiſetũ 3. W. 647. m. 102$ 
Equifetum 4. m. 1029 
Equulus marinus. W. 216 


m. 297. f2. 


Equus. H. 270 

Equus fluuiatilis. W. 371 
m. 328 

Erica haccifera. W. 792 
m. 152 


Erica ſylue: prima. w. 748 
m. 154 

Erica ſyl: ſecunda. w. 29 

m. 153 


Ericius vel Brinaceus. H- 


285. m. 296 
Brithace. w. 537 
Eruca ſatiun. H. 62 
m. 530. w. 123 
Erucaíylueftrís, w. 123 
m. 531 | 
Eruce pínorum, w. log 
m. 358 
Eryngium marínum, w. 337 
m. 630 


Eryngium montanü. H. 83 


w. 336, m. 679 
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Eupatoriũ minus. 


m. 69 Is 
Eriſipela morbus, w. 174 
Erithronium. w. 63 8. m. 884 


Eſtinus. H. 316. w. 167 
m. 316 
Eſula maior. w. 633 
Eſula minor. H. 52. w, 632 
m. 1254 
Euforbif, vide Euphorbiü, 
Eufragia, vide Euphragia 
Euonimus, w. 518. m. 191 
Eupatorium maius, 95. $4 
m. 1015 
H. 7 
m. 1014 
Euphorbium, S 193. w. 273 
Euphragia. $5. 60. m. 1022 


F. 


Faba Aegiptia W. 37 
m. 423 

Faba ſylueſtris. W. 131 
m. 421 

Faba vulgaris. S. 209. m. 420 

Fabaria, W. 745. m. 636 


Fagus. W. FI. m. 205 
Falco H. 291 
Farfugium. +. 186. W. 199 
m. 844 
Farina volatilis. W. 640 
Felis H. 278 
Eerretum Hifpanicum, MO. 
394 
BERG dat 332 


E. litera ſimplex, ſignificat liz 
bellum imaginum Leonardi 


Fuchſii. 

Fiber, H. 282. M, 330 

Ficus hortenſis: H. 206 
m. 288 


Ficus Indica. W. os. m. 290 


' Filipendula, 4. 66. YO. 247 


YO. 440 


Eilix, H. 68. 
y». 6$ 


Filtula paltorise 


m. 482 ` | 
Flamula. W. Fog, m. 999 
W. 328 


Flos zriss 
Flos. S. lacobi. 


W. 


716 


UJ e a SM NN 
Sat A Te? BUT 262 


m. 1133 
Flos trínitatís w. 45 m. 1192 
Flos vitri. W. 597 
Foeniculum. H. 63. m. 778 
Foenículum marínum, W. 
221. Me 490 
Foenum grecum, W. 241 
Folium Indum- W. 284 
Mea 212: D > 


m. 413 
Fornax reflexus fiue reuera 


berans, W. 395 
Fofsilis cadmía, W. 105 
Fragaria, H. EF. m. 1020 


Frangula, W. 251. m. 1371 


- Fraxinella, ſiue Fraxinus 


pumila+ H. 51. m. 706 


Fraxinus, H. Cé, m. 135 


Frumentum Indicum, | W. 

$28 m. 393 

Frumentum Sarracenicum- 

W. 690, m. 394 

Fuga Dæmoniorũ. W. 93 
m. 936 

Fumaria. W. 530. m. 1160 

Fumaria capnos. W. 207 
m. 1159 


Fumaría, ſiue Fumus terree 


H. G;. m. 1158 
Fundulus. . H. 309 
Fungi $5.69. w. 12, m. 1104 

* A. 


G 


Gagates, H. 324: 332. w. 101 
Galanga. b. 199 
Galbanum. H. 209 
Galerita, H. 298. m. 351 


Galla omphacidis. . 7$ 


W. 106 
Gallia mofchata, W. 107 
‘Gallinas H. 293 


Gallion, W. 520. m. 1I31 
Gallitrichum. H. 71. m. 889 
Gallus. H. 293 
Gammarus. W. 535. m. 309 
Gardus. H. 317 
Gattaría, W. 296, m. 719 


Gelacies. $5» 333 
Gelſi⸗ 


$ 3 * 


D 
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Geneſta fiue Geniſta. H. 72 

w. 300. m. 1235 

Gentiana, H. 72. w. 126 
m. 644. 


Gentiana minor. w. 717 


m. 645 

Gentiana minima. w. 375 

Geranium Mattioli. 1. w. 
762, m. 854 

Geraníü 2, w. 612. m. SSS 

Geraniü 3. w. 39. m. 856 

Gerani: 4. w. 731, m. 857 

Gera: 5. w. 782. m. 858 

Gera: 6. w. 41. m. 859 

Gingidiſf. 794. m. 524 

Gingidiũ biſacutũ. w. Şo 
m. 525 

Grana paradiſi. w. 534 

Gladiolus terreftris, w. 22$ 
m. 989 ; 

Gladiolus aquaticus, H. G 
m. 699 

Gladius piſcis. H. 317 

Glans vnguentaría, w. 277 
m. 1237 a 

Glaftum, dn, 168. m. 634 

Gnaphaliũ prim. w. 718 
m. 860 

Gnaphaliń vulgare, w. 203 
m. 351 

Goſſipum. w. 24. m. 862 

Gobius fluuiatilis vulgaris. 
H. 309, w. 188 


Gramen dulce. H. 73 
m. 999 

Gramen parnaſii. w. 34 
m. 100 

Grana paradiſi. w. $34 
m. 27 


Grana folís, $5» 70; zw. 733 
Granates gemma, H. 333 
Gratiola. w. 217. m. 697 
Grillus. w. 657 
Grus $5» 298 
Gümí Arabici, w. 132 
Gümi Elemi, w, 132 
Guaiach, w. 95 


Felina, tv. 159. m, $5 
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Flames. 5. 332. w. 252 

Haleca Y» 304. 

Halicacabü H. 9. w. 326 
m. 1070 

Halimus vulgaris. w. 662 
m. 160 

Harenga. H. 304 

Haſtula regia. w. 245. m. Gol 

Hedera arborea, . Go. 
m. 624. W. 33. 

Hedera helix. w. 33. m. 625 
Hedera terreſtris. H. 59 
m. Ga 
Helbane w. 534 
Heliotropium maius, H. GI 

w. 4.6, m. 1300 
Heliotropiũ minus. w. 46 
m. 1301 
Helichryſũ. w. 746. m.1044. 


Helichriſũ alterũ. w. 533 
m. 1945 

Helioſcopius. w. $43 
m. 1253 


Helix hedera. w. 33. m.62$ 

Helxine Ciſſampellos. — $5. 
185. m. TOII 

Helxine parietaria. w, 598 
m. 1113 

Hemerocallis. w. 269. m. 75 

Hemerocallis altera, w. 26 8 
m. $74 

Hemionitis, w. 162. m. ol 

Hepatica alba. w. 91 


. Hepatica fontana & officis 


nart, 45,55. m. 1038. w. 287 
Herba bella donna. w. 526 
m. 1073 
Herba Paris. w. 160. m. 10 93 
herba ventis w. 584 
hermodactylus fal ſus. w. 442 
m. 1110 


hermodactylus verus, 439 


m. 1109 


Herbum,barbaricum eft, 


w. 230, 
Hieraciũ maius. w. 151 
Hieraciũ minus, H. 129 
w. IST i 
Hippocampus, w. 369, 
m. 292 R; 


Hispoglófit, w. 285 


Hippolapathum  hortenie, 
m. 669. m. 449 

Hippolapathum ſylueſtre. 
w. 668; m. 450 

Hippopotamus. w. 371 


m. 328 

Hirci barbula w. 615. 
m. 537. EE 

Hirundo. H. 352 

Hordeum. H. 219. m. 395 

Horminũ domeſticũ. W. 
797. m. 887 

Horminf ſylueſtre. w. 665 
m. 883 

Hiacinthus gemma, 45. 333 

Hiacinthus herba, w. 322. 
m. 1-54 

Hiacintus orientalis, w. C87 
m. 1055 

Híacinthus orientalis alter. 
m. 1056. w. 302 

Hydnophike herbæ radix, 
w. 153, m. 544: 

Hidropiper. S. 139, w. 537 
m. 583 

Hyofcyamus albus. H. 79 
w. 70. m. 1065 

Hyoſcyamus niger. w. 30 

Hyoſcyamus vulgaris. w. 30 
m, 1064 

hypericon. H. 84. w. 93 

hypociftís, w. 484. m. 178 

hyrundo. H. 297 

byfopus folſus. H. 81. 
m. 695 


I. 


Iacea campeſtris. w. 4$ 
m. 1183 

facea hortenſis. w. 45 
m. 1182 

Iaſpis gemma. H. 334 

Iberis, mi $22 

Ichchiocolla. S. 305. w. 192 

lex, w. 737. m. 206 

Imperatoria. H. 119, m. 77 

Infixa corpor, w. 770 

IntubusCrifpa, w. 677 

n. Bou 


Intubus hortenſis maior. 
w. 680, m. 499 
Incubus hortenfis minor. 
w. 679. in Boemico exems 
pa m* 126, b 
ntubus ſylueſtris minor. 
w. 678. m. $00 
Ireos, vide Iris Illirica-. 
Irio: maior, w. $20. m. $72 
rio minor. w. 529. m. 573 
Iris Illirica. H. 55. w. 224 
m. 16 
Iris fylueftris maior, H. 82 
m. 17 
Iris iylueftris minor. w. 22 
m. 18 
Iſatis horrenfis fiue domeſti⸗ 
ca, H. 168, m. 634 
Iſatis ſylueſtris. m. 635 
Jua moſchata. w. 17 m. 940 
Iuglans. $5. 211. m. 276 
luncus odoratus, H. 155 


w. 729. m. 55 

Iuncus floridus. YO. 594 
m. 1037 

Juncus paluftrís, W. 594. 
m. 1036 ; 

Iuniperus H. 82. m. 121 


K. 
W. 628. 


L 


Labrum veneris album. S. 
181. w. 672. m. 661 
Labrũ veneris purpureum. 
W. 674. m. €62 
Lac virgineũ quid. H. $13 

R 


Kali. m. 465 


dn 288. m. 362 
W. 415 


Ladis ferum, — W. 538 

Lactucacrifpaa H. 99 
m. 520. W. 583 

Lactuca floreſcens. W. 583 


Lacerra. 
Lactaria herba, 
m. 676 
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m. 468 
Ladanũ. W. 238. m. 180 
Lagopus. W. 232 m. 983 
Lamium Pliny.. W. 488 
m. 1129 


Lampetra. H. 316 
Lampreda minor. H. 309 
Lampſana. W. 48 


Lapatíum acutũ. 45, $9 
W. 670. m. 446 
Lapis calaminaris. W. 105 
Lapis lazuli. H. 262. 334 
Lapis lydius. W. 181 
Lapis ipecularis. W. 599 
Lapis Tracius. W. 10x 
Lappa minor. W. 573 

m. 1203 
Lappa perſonata. W. 29 
m. 1154 
Larix, W. 346, M. 105 
Lathyrís Cataputia. H. 38 
m. 1259 
Lauendula maiors W. 635 


m. 31 ; 
Lauendula minor, H. 92 
m. 32 
Laureola 45.93. W. 732 
m. 1218 


Laurus, % 20$, m. 131 
Laurus Alexandrina. W. 
6. M. 1215 
Legumina. W. 149 
Lens. 9.95. w. 626. m. 426 
Lens paluſtris. W. 7o 
m. II IE. etć, 
Lenticula paluftrís, S. 94 
Lentiſcus. W. 27 1. m. 109 


Leo. b 289 

Leontopetalum. W. 577 

ö m. 816 

Leontopodium falfa, | W. 
C51. m. 1194 

Leontopodiũ verit, W. 
171. m. 1193 

Lepidiũ maius. H. 137 
m. 609 


Leptíohillos Tithimalus, 
YO. $42. m. 1256 
Lepus marinus, W. 422 
Lepus marínusalter. da 320 
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Lepus terreftrís, H. 285 
m. 323 

Leucoium album, W. C - 
m. 876, 

Leucoiũ luteum, W. 100 
m. s77 


Leucoiü purpureũ. W. &co 
m. 876 

Leuiſticus. H. or. m. 770 

Libanoris, W. 39 8. m. 787 

Lichen vel lichena, W. 287 
m. 1038 

Lichenes equorf, W. 286 

Lignum Aloes. — H. 192 
m, 65 

Lignum Guaiacń vel ſanctũ 
H. 227. W. 95 

Ligufticüprimü, W. 383 
m. 745 

Liguſticũ alteri, 
m. 746 

Liguſtrum. W. $27. m. 170 

Lilac. W. 277. M. 1237 


H. Hl. 


Liliũ candidum, H. E 
m. 822 

Lilium conualiß. H. 93 
m. 873 

Limatura. W. qt 


Límonía, W. 276. m. 246 
Limoniń fylueltre, maius mi 
nsch. W, 63 
Linaria herba. H. 
W. 188. m. 1209 
Lingua aus herbas: H. 96 
Lingua paſſerina. H. 97. 
140. m. 951 
Liniſemen. 45. 210 
Linum. H. 21 m. 414. 
Linum fylacítre, W. 270 
47. m. 416 
Liquiricũ. H. 97 m. Ge? 


96. 


Lichargynrń, YO 636 
Lithofpermum maius, W. 
743. m 917 
Líthofpermum minus, W. 
743. m. 918 i 
Locuſte. W. ꝛot 


Locuſta marina. W. 369 
Loligo Sepie genus. m. 327 
figura 1. , 


1 
| 
! 


om, $ w. z 


510 
Lotus arbor. W. 299 
Lotus Africana. W. 379 


m. 277 
Lotus falfa. W. 379. m. 278 
Lotus fylueftris herba, W. 
366. m. 1163 
Lótus vrbana herbas. W. 
211. m 1162 
Lucius piſcis. $4» 305 
Lucius marinus pifcis; H. 
30$ 
Lunaria herbas — W. 482 
m. 9 3 
Lupinum. 45 210. m. 433 
Lupipe:. W. 204. m. 1128 
Lupulus, H. 88. m. 1213 
Lupus. H. 286 
Lutum luteum infodinis. 
W. 685 
Lutum Sapientie. W. 116 
Lychnis coronaria. W. 96 


m. 820 

Lyciũ Indicùũ. W. 274. 
m. 16 

Lycium Italic. W. 274 
m. 169 

Lycoítaphion, — W. 179 

Lyſimachia prima. W. 26 
m. 949 

Lyfimachia altera. W. 730 
m. 950 


M. 
Mach, H. 199. M. 278 
Magnes. 55 95 335 
Magralubrica, W. 544 
Mahaleb, W. 279. m. 173 
Maia. H. 316. W. 167 
m. 311. 
Maiorana hortenſis. H. 102 
m. 717 
Maiorana iylueftrís, H. 169 
m. 726 
Mala aurancfa, W. 492 
Malabatrum. W. 284 
Mala Citria. H. 213. m. 244 
Mala inſanz. W. 734. 
m. 1078 | 


Malua vulgaris. 


Marubiũ. 
Marum, W. 307: m. 730 
»Maltix, : H. 


Mala medico. arg. m. 244 
Malicoriũ vel 


Maliſeriũ. W. 128 
Malua er ſpa hortenſis. 
W. 406 


Malua hortenſis maior. 
W. 6% m. 457 

Malua hortenfis minor. 
W. CoS. m. 458 

Malua Italica maior. W. 7o 
m. 456. 

H. 99e 


m. 455 
Malum granatume H. 214 


m. 226 
Malus vulgaris, H. 217 
"m. 239 
Mandragora mas. HH. 105 
m. 1076 
Mandragora ſœmina. H. 
105. m. 1077 
Manna cœleſtis. H. 194 
W. $31 
Margarita. 45 313. Y0.314 
Marmori ` . 336 


Martagon. w. 757. m. 823 
a, I 3. M. 828 


223. m. 109 

Matricaria, H. 101, M 907 

Medica malu:, H. 212 
m. - 

Melanchola. W. 76$ 

Melanthiũ tallum, . 189 
m. 798 

Melanchid tatiuum. SH. 119 
w. 68. m. 795 

Melanthiiiylueftre* w. 68 
m. 796 

Melanchiń yl: alteri, w. 68 
m. 797 

Melico, W. 230. m 407 

Melilotus, W. 212. m. 729 

Melilotus vulgaris. H. 100 
m. 1162 

Melita, fiue. meliſſophillon 

fylue: H. 97. F. 283 


Meliiia hortenſis. w. 447 
Melligeta. W. 534 
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"Melones ; Mel opepones, H. 
107. m, 516 

Memecyllus. W. 189. m. 270 

Menta. H. 99. m. 712 
Menta Corymbitera. 
W. 334. m. 715 


Meon vel med. H. 108 
W. 219. m. 3 
Mercurialis femina, W. 76 

m. 1298 
Mercurialis mas. H. 106 
m 1297 


Mercurius eft Argentü vis 

uum chimiftise 

Merula ` H. 20$ 

Mefpilus pyramida. H. 212 
©. 373. m. 253 

Mefpilus rorunda, W. 373 


m. 252 
Metallum, — YO. 250 
Milium. H. 21I. m. 405 
Milli Indien, ` W. 507 
m. 408 
Miliũ {olis maius. w. 143 
m. 917 
Miliũ ſolis minus. w. 743 


m. 918 
Mille oli). H. 98. m. 1141 
Milleto ii alterũ. m. 1142 
Mille foliũ aquaticũ. w. 472 
m. 1140 
Millipedæ, vel millipes. H. 
277. m. 340 
Min foſſille. w. 708 
Mitulí, w. 356. m. 3 Lf2 
M folum, fiue adiectis ali» 
quot literis, fignificat Mats 


-thiolnm Senenisem, i 


Moenapifcis, — w. 652 
m. 535. f. 

Molly. w. 619. m. 1308 

Monachorum Rhum; W. 

i 669. m. 449 

Moracelſi. dn, 104. m. 294 


Morſus diaboli. H. 138 
m. 623 

Morfus Gallinæ. H. 109 
m. III 4. 

Morus — 4» 104. m. 254. 


Moſchatela, vel herba mots 
chatas 


N 


3 


chata 


+ W. 473. 
ni, w. 

Mugilus. "e 307 
Mumia. H. 107, m. n7 
Mulus iumentum. H. 277 
Mulus fluuíatilis, H. 317 
Mulus marinus piſcis. W. 

353 


Mus. H. 278 
Mus Araneus« W. 357 
Mus montanus. W. 659 
m. 368 ! 
Mufa fine fructu, W. 64 
m. 223 
Mufacüfructu, - W. 64. 
m. 224 
Muſce. 4 302 
Muſcus arboreus. H. 182 
m. 62 


Muſcus marinus primus 
vide Coralina. 

Muſcus marinus ſecundus 
W. 496, m. 1136 
Muſcus terreſtris. W. xo 

; m. 63 
Muſtella domeftica, H. 286 


m. 332 
Muſtella foſilis. H. 306 
Myagrum falſum. W. 289 
m. 1172 
Mygale. W. 357. m. 367 
Myrica. W. 747. m. 1900 
Myrríophillon maius. W. 
399. m. 1168 
Myriophillon minus. W. 
222. m. 1167 


Myriſtica nux, W. 402 
m. 278 

Myrrha H. 223 

Myrris herba. W. 494 
m. 1169 

Myrobolana, H. 194. 


m. 1238. w. 331 
Myrtillus. H. 231, w. 74 
Myrtus Exotica. w. 332 
m. 230 

Myrthus Romana, w. 332 
m. 228 

Myrtus Tarentina, w. 332 
m. 229 


SIMBL 


J. C. 72. 
Joſchocary vel moſchardi⸗ 


4 


" 
TN 
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N 


N. 


Nampha, W. 742 
Napelus. W. 345. m. 1064 
Naphta. W. 386 
Napticus ſal. w. G29 
Napus Italicus. w. 209 
m. 439 
Napus vulgaris. 
Narcaphtum. w. 367 
Narciſſus. H. x13. m. 1240 
Narciſſus fecundus. w. 303 
m. 1241. 
Narcitius Conftantinopoliz 
tanus. — w. 715. m. 1242 
Narciſſus 4. w. Fo 4. 1.1243 
Narciſſus g. w. 505. m. 1244 
Narciſſus 6&7. w. 226 
m. 1245. 1246. 
Nardum Celt cum. 45, 167 
w. 364. m. 33 
Nardum Inc, H. 166 
w. 365. m. 29 


Nardus Italica. w. 635 
m. 31 

Nardum montafiü, w. 32 
m. 35 d 

Nafcaphtum. w. 367 


Naſturtiũ hortenfe, H. 109 
m. 565 

Naſturtiũ orientale, w. 460 
m. 571 

Nenuphar. H. II 2. m. 293 

Neri. | w. 474. m. 1103 

Nigela. 
m. 795 

Nocticorax. H. 298 

Noctua. H. 297 

Numularia. w. 459. m. 1013 

Nux Auelana. $5. 212. 
m. 281. 

Nux Indica, w. 401. m. 277 

Nux Juglans, 
m. 276 

Nux metella vulgo, H. rı$ 

Nux metel vera. w. 653 
m. 280 

Nux muſchata fiue miriftica 
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w. 575 


H. IIO. w. 68, 


H. 211 


CIVM 


„267 


m. $93 

Nymphea lutea. w. 403 
m. 894 

Nymphea minima, w. 403 
m. Sos 


O: 


Ochra, W. 685 
Ochracremata, w. 545 
Ocimaſtrũ fiue Ocimoides, 
w. 06. m. 997 
Ocymũ Caryophilatũ idem 
eft cum mínímo, 
Ocymũ maíus, 
m. 532 
Ocymũ medit, w.27.m.533 
Ocymũ minüs ibidem, 
Oenancher. w. 452. m.$66 
Oenanthe 2, w. 108. m. 867 
Oenanthe 3, ibidem, 
Oenanthe 4, w. 519. m. 269 


w. 27, 


Oeſypus. W. 431 
Olea ſatiua. w. 291. m. 201 
Olea ſylueſtris. w. 390 
m. 200 
Olee nuces, H. 216 
Olera, m. 149 
Olibanum. W. 178 
Oliua Boemica, w. 392. 
m. 197 


Olſenichium. w. 389 


Olus vitioſum. H. 117 
Olyra. w. Sot, 
Amatho & V. C. 
Omphaciũ vin. H. 187 
Omphacidis galls. H. 75 
w. 106 
Onoſma. w. 84. m. 892 
Ophiogloſſon. w. 368. 
m. 594. 
OBhiókofodoń, w. 70 
e m. 558. f 3. ; 
Ophrí, m. 1225 
Opium. de 116 


Opuntia ficus, w. gm. 290 
Origanum. H. 114. m. ox 
© x Oris 


| 
I 


H 


— 


= 


— m 


—— — 


a. —— 
Origanum, Heracleoticum, 
m. 699, w. 264 
Origanum Onitis, w. 266 


m. 700 3 


Ornítogàlum maius & mie 

nus. w. G25. m. 541.542 

Orobanche Agria, w. 771 
m. 536 


Orobanche ſyſueſtris. w. 


120. m. 964 e 
Orobus. $5.216. W.II3, 
m. 432 T 
Oryza maior, 
m. 403. w. 566 
Oryza minor. 
m. 1000 


.. Os de corde Cerui. H. 117 
Os mundi, 


H. 116 
Ollifragus, w. 5 86, m. 350. 
Eigura vera ſuperior. 
Oftrutió, H. 11$ 
Oſyris. H. 96. w. 288 

m. 1209 
Oxalis, vide acetoſa. 
Oxilapathũ. w. 7o: 1.446 
Oxicoccum. w. 793. 
V. C. 140. b. 


P. 


Pæonia mas. H. 119, m. OTA 

Paonía femina, m. 915 

Pagurus. w. 430. m. 312 

Palma Chrifti maior, H. 137 
m. 3 

Palma Chrifti minor. m. 8 $6 

Palma arbor, 1.457. m. 218 

Palma humilis. w. 436. 
m, 222 

Palumbus. , 293 


Panicum. w. 16. m. o 

Papauer cornutũ. w. 309 
m. 1059 

‚Papauer Erratící, w. 310 
m. 1057 

Papauer ſatiuum. H. 126, 
me 158. 

Paraliſis herbas H. 77. 
w. 463 


Paralius Vichimali genus. 


H. 220. 


w. 318 


w. 404. m. 1252 


Pardalianches Aconitum 
falſum. w. 200. m. 1084 
Pardalianches, vide Aconie 
tus 

Paríetaría, w. 598. m. 1x13 
Paritaria. H. 121, w. 806 
Paronichia prima. w. 570 

m. 1041 


Paronichia altera. w. 83 


m. 1042, 
Parthenium. 45.101, m. 90 
Paſſer. H. 294 
Paſſule. we! 559 
Paſtinaca hortenſis. H. 128 
m. 747 


Piſtinaca marina piſcis. 
w. 382. m. 325 


Paſtinaca ſylue: H. Gë 

Paſtinaca ſyl: altera, w. 320 
m. 748 

Pauo, H. 294 

Pecten veneris. w. 70 
m. 527 


Pediculus. H. 279 
Pelecynon. H. 133 
Penthaphyllon albũ. 45, 125 
m. 1020 
Penthaphyllon paluſtre. 
w. 759. V. C. 96, 6 
Peplis. w. 343. m. 1260 
Peplus. w. 342. m. 1260 
Pepones. S. 107. m. 516 
Perca maior. H. 307 


Perca minor. H. 308 


Perdix. H. 20$ 


Perfoliata, . 4». 79. 135 

Perforata. ++ 84. w. 93 
m. 936 

Periclymenum, w. $16 
m. 972 

Perfeaprunus, w. 616 
m. 292 


Perſica malus vel perſicus. 
H. 134. m. 241 
Perſicaria alba. w. 537 


m. 584 
Pes Columbinus. 45. 131 
w. 612 
Pes leonis, w. $21. m. 1177 
Pes milui. He 138 


Petri 8. herba, vide pra 
morfa. } 
Petrotelinfi, 45.120. m. 767 
Petroſelinũ macedonicum. 
w. 397. m. 769 
Peucedanum, H. 133. m. 74 
Phalangiíü, m. 833. w. 433 
Phalaris, w. 362. m. 919 
Phaſganion. H. 78. w. 228 
Phaſioli. w. 94. m. 428 
Phellodríís, w. 737. 11.209 
Phíülyrea, w. 711..mt. 172 
Phoenix, w. 751. m. 1023 
Phu magnũ, w. 242. m. 39 


Phu medit, 45.183. w. 242 


m. 40. 
Phu minimó, w. 242. m. 4X 
Phyllitis. H. 164. m. 831 
Phyteuma quorundã. w 

780. Mm. 1192 
Pica. H. 299 
Picea. w. 658. m. 97 
Piceaſter. w. 630. m. 98 
Piloſella. 45.7. m. 967 
Pimpinella H. 126. m. 1032 
Pinaſter maritima., w. 63 
Pins H. 20 
Pinguedo, ws ët 
Pinna, w. 314 m. 301. ft 
Pinus domeftica, H. 141. 


W. 278. 

Pinus maritimas w. 682 
m. 99 

Piper. H. 200 


Piper Aethiopicũ. w. 466 
m. 575 
Piper Botrytes. w. 464 
m. 574 
Piper Indicis 
m. 576 
Piperitis. 49. 137. m. 609 
Piltacia. H 132. m. 273 
Piſum maius, w. 13 1. m. 4a 
Pilum minus. w. 131, m. 430 
Pityuſſa. w. 633. m. 1258 
Pix dura vel licca că lous 
da confuſæ. H. 224 
Pix Græca, aliis Hiſpanica. 
w. 623 


w. 465 


Plantae 


: Blańczgo Agreftis. m. 480 
Plantago aquacica, H. 6s 


m. 8 
Plätago hortenſis vel maior, 
5.18. m. 479 
Plancago longa fiue minor 
w. 170. m. 481 
“Platanus: H. 132. w. 740 


m. 153 
Poecilias, H. 306 
Polenta. W. 857 
Polium maius. W. 595 
M. 840 
Polium minus. W. 260 
m. 841 
Polygonatum, W. 249 
$ 
Polygone aei 35. 140 
m’ ger 


Poligonum foemítia, w. 47 9 
m. 952 

Polygonum minus, W. 761 
m. 953 

Polypodiü maius. W. 441 
m. 1292 

wl minus. H. 120 

W. 441. m. 1293 
Polytrichon, W. 297 


m. 1202. 
Poma. S5. 217 
Poma Adamí, YO. 66 
m. 249 
Poma granata, H. 214 
m. 226 
Pompholyx, W. so 


Populus alba. W. 697 
m. 136. 


Populus Lybica, YO. 69 


m. 138 
Populus nigra. H. 127 
w. 698. m. 137 
Porphirytes lapis, W. 181 


Porrum cõmune. H. 124 

m. SSE 

Porrũ capitatt, ` W. 405 
m. 550 

Portulaca domeſtica. . 122 
m. 474 

Portulaca ſyl: m. 477 

Poramogeton, W. 538 


m. 1137. 
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Poterit. W. 800. m. 670 
Præmorſa. H. 138. ch 395 
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Quinaue folium candidum 
W. 454. m. 1020 


Quinque foiium Lureum, 


Prafinus pifcis, W. 4.55. m. 1ors 
Primula veris: r i: Quinquefolia paluftrę, w. 
W. 463. m. 1140 "s 759. V. C. 96 
Propolis. W. 603 
Pruna Cerea, W. 618 R. 
Pruna Damafcena, A »» 207 
w. 617 Rana. H. 288. m. 337 
Prunus Sebeftena, A 3» 206 Ranunculus candidus, maior 
m. 267 & minor. W. 235 
Prunus ſylueſtris. W. 680 Ranunculus Comatus, W. 
m. 266 $84 


Pfeudos vbi Matthíolus p 
pofuit, ego nomen illud pro- 
poſui, & falfum appelaui, vt 


eft pfeudo ftachys, ego Sta- 


chys falfum poſui, fic & alia 


multa. 

Pfylium vulgare. H. 136 
m. 1067 ö 

Píylium marinó. m. 1068 

Ptarmica prima. w. 187 
m. 585 

Ptarmica fecunda, W. 4&2 
m. 586 

Pulegium vulgare. $5. 123 

m. 704. 

Pulegíum crecenfe album. 
w. 82. m. 705. 

Pulex, H. 280 

Pulicaria. H. 136 

Pulmo marinus, W. 579 ` 


m. 341 
Pulmonaria 1,45. 55. w. 129 
Pulmonaria altera, W. 308 
m. Eoo ` 


Pumex, , H. 337 

Purpurz Buccinæ. w. 315 
m. 299 

Pyra vel Pyrus. H. 218 
m. 251 : 


Pyretrum. 45. 118. w. 775 
kron 9 139. 142. m 2n 


Q. 


Beten H. 143. m. 204 
Quinque folic. H. 125 


Ranunculus pratenſis minor 
& maior H. 69. w. 140 
Ranunculus palüftrie. W. 
329, F SE 
Ranunculus rotundus, 
m 614 
Raphanus maior, — 45. 144 
m. 440 
Raphanus minor. m. AAT 
Raphanus Ruſticanus. H. 
145. m. 442 
Rant SE W. 576 
Rapum longum & rotundüs 
W. 777 
Rapum ſatiuum. H. 148 
w. $75. m. 436 
Rapum iylueſtre. w. 574 
m. 437 
Rapunculus, YD. 209 
m. 4378 
Recrementumferri. tv. 795 
Recrementum plumbi, 
w. 114 
Refina. di. 224 
Rhamnusprimus. w. 646 
m. 155 


„Rhamnus 2; M 40. m. 156 


Rhamnus 3. w. 134. m.1$7 


Rhodia radix, w. $63 
Rhododendrum, w. 474 
m. 1103. Ear. A 
Rhabarbarum H. 195 
OT W. 741 
Rhapontich. H. 200 
W AE ; 
G 2%. Rhys, 


E 


— — — ue tpm 


zm — . 


Rhus, w. 103. m. 216 Seba te W. 
Ribes vulgo. H. 149. m. 16g Les, m. 360 
Rícinus, w. 191. m.1249 Salamandra terreftris, W. 
Robertina. w. 782. m, 878 152. m. 359 


Cit, H. 267. W. 673 
Salvulga:. H. 263 
Salix. H. 163. m. 199 
Balmo,, H. 310 
Sal nitri. H. 266 
Salſirola. w. 565. V. C. $6 
Saluía maior & minor, + 

165. m. 709. 710 
Sambucus aquatica, w. Y 79 
m. 1269. 
Sambucus domeſtica. 25.162 
w. I7, m. 1269 


565. V. C. 36. a 
Roſa Alexandrina. w. 549 
Roſa carnoſa vel incarnata. 

w. 551 
Roſa Damafcena. w. 549 
Roſa Moſchata. w. 549 
Rofa vulgaris. H. 143 
m. 185 P 
Rofacea Bacca. W. 553 
Roſmarinus coronarius. 
H. 147. m. 788. w. 546 
Roſtrum porcinum, 45. 151 


Rorella vel Ros ſolis. M Ammoníacü vel Armo: . 


w. 340 Sambucus fylueftris fiue mó 
Rubeta. W. 758 tana. w. 17. m 1267 
Rubiatinctorii, H. 150 Sancti Pauli i petra, w. 44 


m. 920 Sandarax, H. 226, w. 142 


Rubia fylueftris, m. 921 Sanguis Draconis. 45. 227 
Rubinus. H. 337 Sanguiſorbamaior. w. 564 
Rubrícafabrilii, YQ, 117 m. 1033 
Rubus maior. 4» 151 Sanguiſorba minor. w. 634 
: 15,1008. w. 414 m. 1034 
Rubus Ideus, w. 31. m. oo . Saniculafoemina. w. 69 


Sanicula mas, vide diapenſia 
Sanicula alba, vide Coraloi⸗ 


Rupicapra ^ H. 284 
Rumex, W. 669 


Ruta capraria. W. $66 des. | 
m. 739 Sanicula altera, vide Aurie 
Ruta hortenfís, H. 146 cula vrſi. 
m. 735 Santalum. H. 201 
Ruta ſylueſtris. W. ca Saphyrus. H. 337 
m. 737 | Sapo, m : 172 


Sarcocola; . H. 226 
Satprćgfa maiors H. 173 
iv. 67. . 723 

8. \ Saturegia minor. 
Satyrium erythroniume 
Sabina fructifera. H. 160 w. 638. m. 884 
W. 579 Saty rium vulgare. H. 157 


Ruta fylue: altera. W. 141 
m. 738 | 


Sabina fterilis ibidem, w. 282 
Sabinatylueftris. W. 777 Saxifraga alba. W. 591 
Sagapenü, . 227, w. 582 m. 978 


Sagitta maior. w. 727. m. 1138 Saxifraga magna. W. 561 

Sagitta mediocris. w. 720 
m. 1139 

Sagitta minima. W. 722 

VV. Cess7 | 


m. 979 
- Saxifraga ſecũda Matthioli. 


MEERE 
Scabiofa. 45.165, m. gõ 0. 970 


CATALOGVS 


` Scilla, 


m. 722 
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 Sc&monea, 45.1 oe. w. 627 


à $5» 161. M. 604. 
Scincus. H. 322. w. 585 
Scincus marinus idem. 


Sciurus. w. 736. m. 369 


Sdarea, m. 889. w. 231 
Scolopendra marina. 
w. oz. m. 317. f. I. 


a Scolópendra terreſtris. 


w. G QOI 
Scolimus W. 104. m. ger 
Scordiũ. w. 683. m. 842 


Scorodopraſum. w. 301 
m. 561 
Scorpena piſcis, w. 624 


m. 315 d 
Scorpio marinuss H. 321 
m., 314 
Scorpioides. w. 428. m. Ag 
Scorpion herba. w. 09. 
m, 1035 
Scorpio terreftris, . 289 
m. 313 ` 
Scorzonera Boemíca, W. 
512. m. 540 


Scorzonera Hifpanicaę. 


w. $12. m. 539. 
Scrophularia, 9. Gy. 
m. 1130 
Sebeftena, H. 206. m. 267 


Secacul. W. 475. 


Secale. W. 801. m. 402 

Securidaca maior. W. 759. 
m. 890 

Securidaca minor. W. 755 

m. T. te 

Securídaca montana, W. 
213. m. 902 


Segetalis. W. 22 s 


Semen ſanctũ. 


W. 469 
m: 689 


Semperuíuum Arborefcens 


"vnícaulís, w. 556. m. 1120 


Semp: Arbore: multicaulis. 
w. $57. m. II2I. 
Semper: maius. H. 160 
. w, 557. M. 1117 í 
Semp: minus, W. 555 
m, IO CR i 

Seme 


SIMPLICIVM 


(or 
| RA 


Semp: minim. W. 554. 


m. TITO: 

Sena, H. 196, M* 752 

Senecio maius, — W. 567 
m. 1133 

Senecio minus. ^ H. 169 
m, 1132 

Senedtaanguiü. W. 728 
m. 322 

Sepia maior, H. 318 
m. 326 | 


Sepia minor. m. 327 

Sepiæ teſta. . 318 

Seps lacerta, W. 262 
m. 365 

Seps ſerpens. W. 398 
m. 363 


Serapinü, H. 227. w. 782 


Serica: w. 281. m. 268 
Seriphiü Aegiptiũ w. 468 
m. 688. 
Seriphum, W. 125. T. 338 
Serpens marina. W. 723 
m. 316 Setz 
Serpenuna, ` YO. 195 
como 494 
Serpillũ maius, 
m: 724 
Serpillum fylue: minus, 
w. 686. m, 725 


H. 167 


Seratula. H. 79. w. 592 
m. © : 

Serrulacampana, W. 212 
m. 729 

Sefamoides paruum, w. 78. 

T m. 1227 

Sefamum fallum. W. 296 
m. 409 


Seſeli Aerhiopicum maius. 

w. 161. m. 751 

Sefeli Aethiopicum minus. 
w. 778. m. 752 


Seſeli maſſilienſe. H. 153. 


W. 259. m. 750 
Seſeli Peloponenſe. W. 497 
m. 753 
Sideritis prima. W. 183 
m. 1002 


Sideritis 2, w. 205. m. oog 
Sideritis 3. w. 52. m. 1004 
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Sideritis 4, w. II, m. xoog 
Siler montanis. H. 153 


m. 750. 
Silex. *5i 339 
Siliquadulcis, W. 614 
m. 257 d 


Silurus. H. 309. w. 808 

Sinapis domeſtica. H. 154 
m, 562 

Sinapis erratica. W. 124 

Sinapis vinofa4 — W. 124 
m. 543 


Sifer album, W. 254. m. 444 
Siſer luteum. W. 321 
„ m. 447 

Sium. W. 490. m. 493 


Smaragdus. . 339 


Smarís pifcis. W. $90 
Smegma. . 172 
Smyrnii, W. 88. m. 775. 
Smyrniũ Cretici, W. 517 


Smilax afpera, | W. goo 
m. 1211 T 
Smilax Hortenfis W. 36 

m. 346. 
Smilax Lens, W. çoz 
(M, 1212 
Soda herba. : W. 628 
Solanum Halicacabum. 45, 
^9. W. 328. m. 1070. 
Solanũ hortenſe. H. 152 

m. 1069 | 


Solanũ fomnifertt aquaticii, 
W. 524. m. 1011 
Solanũ ſomniferũ Hortẽſe. 
W. 525. m. 1072 


' Solani veficariü. H. 


W. 326. m. 1070 
Soldanela. H. 170 
m. 469 
Sonchus afpera... W. 339 
m. 406 
Sonchus leuis maior. W. 
339. m. 497 
Sonchus leuis minor. W. 
248. m. 498. 
Sorbus domeſtica. W. 147 


m. 2ór | 

Sorbus ſylue: W. 149 
m. 262, 

Sorbus Torminalis. W. 146 
m. 263 


Sory, ro, i 21 8 


Sparganium, — W. 168 
m. 990 
Spartiũ. W. 73. m. 1134 
Spatula fœtida. 45. 173 
W. 327. m. 991 
Sphondilum, W. 22 
Spinachia vel fpinacía, H. 
152, m. 464. 
Spina, alba maior. W. 405 
m. 6GÓ4 
Spina alba minor. W. 407 
m. 665 
Spina infectoria. W. ën 
m. 158 E 
Spongia marinas H. 171. 
m. 339 p 
Spodium, W. so 
Spuma maris, W. 453 
Squama æris. W. 376 
Squilla. H. 161. m. 604 : 
Squillx. W. 536. m. 310 
Squinantum. 45 155 
W. 729. m. 55 
Stachys. W. 664. m. 829 
Staphilodendron, W. 194 


m. 274 
Staphiſagria. H. 173 
m. 1231 
Staſeta. W. 275^ 


Stellaria. W. $21. m. 1177 
Stellio. W. 154. m. 363. f3 
Stercus. 4%, 174 
Stibium. f» 264. 
Stícados Arabici, H. 158: 
Y0.202, m. 698 


Stimmium. . 264 


Stincus. b, 3 22. W. 587 

Stoechas. GE W. 202 
m. 698 

Stoechas Cytrinũ. S. 157 
m. 1046 Us 

Stomoma, YO. 376 

Storax, vide ftyrax, ` 


© 3 W. 


1 


Stra⸗ 


Stratiotes, YO, 785. m 1007 
Sturio pifcis, dn, 30$. w. 166 
, Styrax, H. 225. m. 89. w. Go 
Suber pilanus. W. 223 
Suber Romanus ibidẽ fere. 
Succiſa. H. 138. m. 623 
Succus Cyrenaicus. W. 14 
Sucharü, ^ H. 197 
Sulphur, . 263 
Sulphur viuum, W. 559 
Sumach, W. 103. m. 215 
Superba herba. W. 624 
F. 200, 
Sycomorus falſa. W. 194 
m. 286 


Sycomorus vera. H. 285 
W. 97. 

Symphitum maius. H. 47 

| m. 961 

Symphitum Petreum. 4» 


170. W. 791 


d^ 


Talchum vel Talcum. W. 
235. m. 1391. V. 5 
Talictrum nigra, W. 648 

V. C. 97. b. 
Talpa. H. 288 
Tamalapatra. W. 284 
'lamarndi, — YO. 809 
Tanacetcũ. 45.179. m. 908 
Tapfus barbatu. . 175 


"Tartarus, H. 164 
Taurus. 4 274 
Taxus, W. 6r, m. 1099 
Teglilæ. H. 338 
Telline, YV. 316. m. 302 


Terebintus. W. 603. m. 111 
Terebintinarefina, a qua tes 
rebintina veneta dicta. 


Terpentina. H. 225 
W. 693 ` 
Terrantola. W. 154 
m. 365. f. 3. 
Terra ſigillata. W. 456 


Teſticuli generis fpecies diz 
werfe. m. 979: vi. 893 
W. 282 


OG 


reus. W. 237. V. C. 129.6. 
J eucrium maius. H. 45 
m. 1311. W. 425 
Teucriũ minus. W. 424 

m' 817 
Thapfia, W. 295. m. 1232 
Thunnus, H. 318. m. 338 


Thuris manna, W. 178 
Thus. 2 229 
Thymalus. H. 311 
Thymiamata. W. 177 


Thymum, H. 177. m. 721 
Thynnus. H. 318. m. 338 
Tiia mas, W. 280. m. 175 


Tiliafozmina, W. 280 

m. 174 : 
Tinca. H. 311 
Tinea. H. 279 


Tichymalus Dendroídes. 
H. 176. W. 540. m. 1255 
4 ithymalus Fleliofcopius, 

W. 543. m. 1253 
Tithymalus Leptiphyloss 
H. 76. m. 1256. W. 542 
'L itbymalus Myrfinites, 


W. 404. m. 1251 

Tlaſpi maior. m. 567 

Tlaſpi minor. m. 566. 
x YO. 695 

Tlafpirercid, ^ Matr. 568 

W. 426 | 

Topazion. $4» 339 

Tormentilla. H. 176 
m. 947. 


Torpedo. W. 71o. m. $18 
Traciuslapis . W. 101 
Tragacantha. 45.22 1. m. 7 


Tragopogon. W. 615 
m. $37. 538; 

Tragoriganum. W. 265 
m. 702 


Traf, — W. 185. m. 543 
Tribulus aquaticus. 45.178 
W. 233. m. 975 
Tribulus terreſttis. W. 233 
m. 974 
H. 163 


Trichomanes, 
m. 1202 : 
Trifoliũ acetofum, W. 671 


(W 
x 
A 
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m. $37 
Trifol Aiphaltíte, W. 215 
m. 834 
Trifolit odoratü, H. 178 
W. 366 
Trifoliũ paluftre, W. 706 
V. (GR 96. b 
Trifoliũ pratenſe album. 
W. 214. m. 336 
Trifoliũ pratẽ: purpu: Wa 
214. m. $35 
Trinca, >. 309 
Trinitas. W. 705. m 839 
Triticũ Bactrianũ. W. 528 


m. 593. 
Triticũ vulgare. H. 219 

m. 391 
Truta. H. 310 


Triſſago. W. 532. m. 81$ 
T. fignificat Librü stirpium 
Hieronimi Tragi imprefum 
Argentoratí, Anno, 52, 

Tubera W. 169. m. 544 
Turbit, 45.179. m. 1280 
Turtur. 5» 203. 
Tuflillago aquatíca, YO. 199 


Tuſillago maior, W. 272. 


m. 84 
Tufillago minor, 

m. 344.1 
Typha, W. 434. m. 863 


V. 


Valeriana. H. 183. W. 242 
V. C. Significat Annotatis 
ones et Cordí, quas 
Conradus Gefnerus ædidit 
Argentorati: Anno 6i, 

Vendoſa. H. 387 
Verbaſcũ. I H. 175 

m. 1143. 
gecundum & tercii. W. $9 


H. 196 


Verbaſcũ 4. YO. 661 
m. 1146 
V erbafcit. 5. YO. 809. 
"m, 1147 
Verbafcii 6. 323 
m. 1148 
| Verbe⸗ 


Verbena H. 184. m. 1052 


Verbenarecta, W. 231 
m. 389. 

Vernigo. W. $39 

Vernix alba. W. 142 

Veronica mas. W. 515 
m, 693, 

Veronica foemína, W. 514 
m. 654. 

Verres, H. 271 

Veſicaria repens. W. 587 
m. 1288. 

Veſpa. H. 302 

Veſpertilio. H. Joo 

Veronica Pauli. W. Go 

Viburnum. W. 310 
m. 217 

Vicia- W. 754. m. 548 

Vicium Petroſelini. W. 724 

V ictoríalís fcemina, W. 228 


- 


m. 999 
Vincetoxicum, W. Go 
m. $09 
Vinum Agreſte. H. 187 


Vinum pallum, 4» 137 

Viola Arboreſcts. W. 418 
m. III 

Viola marina. W. 210 
m. 987. 

Viola nigra vel purpurea 
H' 190, m. 1180 
Vipera. W. 262. m. 319 
Virga Aurea. H. 186. 
w. Fog. 1.1006 
Virga paſtoris. 5. 181 


VirgaSanguínea, w. 655 
m. 260, 

Viride ris H. 265 
W. 170, 

Viſcus, H. 187. m. 906 

Vifnaga- W. $o, m. 525 

Vitex, H. 20. m. 196 

Vitis alba. H. 28. m. 1283 

Vitis nigra. M. 1284 

Vitis ſylueſtris. W. 523 
M. 1282 

Vitis vinitera. H. 188 

Vitriolum viride, H. 265 
W. 218 

Vitriolum Romanum ibidẽ. 

Vitriolum Rubrum ibidem, 

Vitrum. H. 251 

Vitulus iumentum. Y 274 

Vitulus marinus. H. 320 

Vimus, w. 172. m. 144 

Vmbilicus veneris, 1, w. 572 
m. 1122 

Vmbilicus venerís2, w. Fo 
EN. 1123 


Vngues odorati. w. 189 
M. 70% 

Vngula cabalina. H. 186 
M. 244 


Vniones. $5. 336 
Volubilis. H. 185. m. 1011 
Vpupä. H. 299 
Vranoſcopus. H. 319 
Vrſus. H. 70897 
Vrtica prima Mattioli. H. 2 
w. 489 
Vrtica 2, H. 183. m. 1126 


n N s 
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"Vrtíca3, w. 76. m. 1127 
Vinea H. 182. m. G2 


Vſtilago. w. 624. T. GG 
Vua creſpina, vua marina, 
vua ſpina. w. Jog. m. ic y 
Vulnerariaherba, H. 139 

488. , 
Vulpis ſylue: H. 287 
Vulpis marina. H. 32r 
Vultur. 45» 300 


X. 


Xahthium, — w. — $73, 
m, 1203 

Xyloaloes. H. 192. m. 65 

Rylocataracta. Xyloceratia 
w. G14. m. 237 

Xylon. w. 24. m. 862 

Xyphium — w. 228. 


Z. 


Z.acyhtha. w. 763. m. 505 

Zea. w. 527. m. 358 

Zibetus animal. w. 798 
m. 64. 

Zinziber. H. 202 


ZLygniteslapis, - H. 340 


FINIS 
Gu SW 


A. 


Abbie. H. 138. m. 623 
Aberknoblauch. W. sor 
Abrahamsbaum. H. 20 
m. 196 , 
Abthon. H. 163. m. 1202 
Ackeley. 
Ackerwurtz. H. 6. m. 699 
Adams feygens W. 97. 


À m. 285 

Adams oͤpffel. W. 493 
m. 249 

Aeptiſchebonen. W. 37 


m. 423 s 
Aegiptiſch ſchottendorn 
W. 413. m. 193 


Aeherenwurtz. W. 195 


Affodilwurtz ſuch goldkno⸗ 
pffwurtz. 
Affolter ſuch miſtel 
Affruſch fuch ſtabwurtz 
Agaric. W. 347. m. 633 
Agley ſuch Ack eley 
Agſte in fuch bornſtein. 
Ahorn ſuch welſcher Ahorn 
Alantwurtz. 45.55. m. 71 
Alberbaum ſuch Bellen. 
Aloe. H. 191. m. 683 
Alraum. CH 105. 


w. 400. m. 62 


j m. 1076. 1077. 
Amarellen / ſuch We ichßlen 
Amber. W. 4. H. 314 
Ammelmehl fuch kraffrmel 
Ammey. H. 10. W. 196 
m. 761 i 
Ampffer der butter. W. 668 
m. 446 
Andorn weiß. H. 
YO.666 m. 828 
Andorn ſchwarrz. W. 103 
m. 825 
Andorn wol richend. W. 
666, m. 870 


103 


Anemoneróflen / (udo tens 


(feto aug 
Angelit ſuch heiligen geift 
wurtz 
Angurien / ſuch fang melo⸗ 
nen. 
Anis ſuch Enip 
Antiffien fuch Endluͤien. 
Apffelbaum. H. 217 
Apoſtemenkraut groß vnd 
klein. H. 165. m. 969 
Aron groß. H. 16. w. 378 
m. 596 
Artotiochi ſuch ſtꝛobildorn. 
Attich. H. 58. m. 1270 
Augentroſt. H. Co. m. 1022 


Bachpungen. 


Aug enwurtzel / (uch Bale 
brian, 


W. 33 
Bacilen {uch waſſer Dillen 
Badſchwam. H. 171.339 
Boͤrdillen [uch Beerdillen. 


Balbgreif. H. 160. W. gor 


Baldrian. W. 242 
Balſamkrauß. W. 333 


m. 485 
Balſamoͤpffel. W. 799 
m. 1286 ei 


Bappeln groß fremde. W. 
607. m. 457. 


Baſilien zam. W. 27. H. 27 
Baſilien wild. W. 96 
m. 997 sk 
Bathengel groß. W. 811 
Bathengel klein. W. 911 
Bathenien. H. 23. m. 944 


Baumfarn. W. 441 
m. 1293. 

Baumwollen. W. 24 
m. 862 

Baurenſenff. W. 695 
m. 566. 

Beifuß. H. 2. m. 343 


Beinhol⸗ 
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Beinhol 


den. 
Bellen. 


W. 797. m. 136 
Belzoin. W. 14 
Bene dietroſen fuch Peoni⸗ 


enroſen. 
Benedictwurtz, H 71. w. 15 
Benzoi. W. 14 


Beerdillen. w. 219. m. 24 

Beerenklaw heymiſch. 
ew 

Berenklaw weliſch. w. 55s 


m. 673 
Beerlapp. W. xo. m. 63 
Beerſanickel. W. 303 
m. 966. 
Beetram heymiſch. w. 775 
em. 746 
Beertram weliſch. w. 775 
C aves 


Beewurtz. w. 220. m. 779 
Bergdiſtel fuch ſchlangen⸗ 
doren. 
Bergnarden ſuch zwiſel⸗ 
. Marden, 

Beſemkraut groß vnd klein 
ſuch Paurenſenff 
Bethonien. H. 23. m. 944 
Bettlerleuß. w. 573. m. 1203 
Bibenel heymiſch. H. 126 
m. 1032 | 
Bibenel welliſch / ſuch mes 
gelkraut / oder bergocco ber 

tlen. 
Bilſemkraut. H. 79, w. 30 


inen roſen. w. 459. 
m. 176 | 
Binen wohn. W. 449 


m. 177. 
Binß aug / ſuch Daub neſſel 
intzen, w. $04. m. 1036 
Binetſch. H 152 m. 464 
ingelkraut. y» 105 
m. 1297 
Binkraut ſuch meliſſen. 
Bircken. w. 49. m 142 
Birckwurtz 4» 176. m. 947 
irnbaum. H. 218. m. 251 
Biſem. W. 798 
itterwurtz fuch Entzian. 


Blaͤrterzug. 
m. 939 
Blaw eiſenhuttlen. w. 345 
m. 109 
Bla ww ſchwertel. 
ag A 
Blaw klein ſchwertel. 
W. 225. m. 18 
Bloſenber ſuch ſchlutten. 
Bluttkraut fuch wegtrit. 
CH FR [uch feidene 
etim. 
Boberellen ſuch ſchluten. 
Bochsbare, W. 615 
m. 537. etc. 
Bocksbeer / ſuch Hintbeer. 
Socks, Siſemkraut. w. 264 
m. 702 
Bocks dorn / ſuch Dragant. 
Bockshorn. w. 241, M413 
Donen, H. 209. m. 420 
Honen wild. W. 131 m. 421 
Borſtein. H. 329 
25oragen ſuch Buretſch. 
Brandtlateich {uch huffla⸗ 


tych. 


H. 82. 


Brandtſchlangen. W. 262 


Braunellen. H. 47. m. 063 

Braunſchwertel. W. 228 
m. 989 

Braun gartwurtz w. 319 
m. 749 

Braunwurtz. H. CL 
m. 1130. w. sis. 

Bremen ſuch Brombeer. 

Brenwurtz ſuch Blotter⸗ 
t zug. 

25romber. 45.151, m. 1008 

Bruchwurtz / fud Durchs 

wach! a Fotzzwang. 

Brunckres. w. 812, m, 487 

Brunleberkraut (uch ſtein 

, flechten. m 

Brußtbeerlen. . 206 

m. 238 U 


Brußtwurtz ſuch Heiligen 
geiſtwurtz. 
Bubenl. üß ſuch bettlerleuß 


nampfer. 
Buchen. w. St. 


um. 


Buretſch. H. 22. m. 1186 
Burgel oder Burtzel. H. 


122. m. 474 ctc. 


Burczeldorn. H. 178 
w. 233. 
Buttelroſen. W. 553 


Buccerampffer / oder Bus 


tterlattich. w. 668. m. 446 


Burbaum. w. 51. m. 19 


Buxdorn. w. 274. m. 188 


C. 


L] 


Calmuf. H. 40. w. oct 

Camelshew oder Cametffio 
w. 479 m. 57 

Camillen. H. 32. m. 905 
w. 508 


Campffer. 


> $6. 221 


Capperen. w. 205. m. 
Cappes. H. 42. m. 468 


Cardobenedicken. W. 21 
Cardomoͤmlen. H. 197 
m. 27. w. 534 


Carora fuch Braune parts 


wurtz. 
Caſſienroher. H. 193 

m. 50. w. 186 
Caſtanien. H. 205. m. 211 
Caſtanien der pfferden 

w. 184. m. 212 

Cederbaum w.55. m. 126 
Celtiſche Narden. H. 167 

w. 364 l 
Chamillen ſuch Camillen. 
Chriſtwurtz oder Chriſt⸗ 
knoden. H. $7. m. 1221 
Cibeben fuch Roſinlen 
Cibetkatz ſuch Biſem oder 

ibet, l 
Cipreſſen baum w 65.m 116 
Cipreſſenkraut. W. 65 


Ciſtus ſuch Binenꝛoſen vnd 


Binenwohn. ; 


Buchampffer b Haſe⸗ 


) ! m. 205 
Buchßbaum ſuch Burba⸗ 


— 


H. 213. 


GE 
m. 24 
Citrullen Gë Gorcken. 
Cloſterbeer fud) Kreuſelber 
Colmarkraut ſuch Gauch⸗ 


heyl. 
Coloquint. H. 192. m. 1275 
Corallen mooß. w. 324 
m. 1135 


Coriander. H. 35. m. 763 
Coriander ſchwartz. H. 110 


W. 63 

Cornelbaum. W. 054. 
m. 259. 

Coſtwurtz / ſuch Indiſche 
geißtwutz. 

Creutzbaum / ſuch wunder⸗ 
baum, 


Eriüigbeet, w. GG. m. 155 
Creügblum, (ud) Stendel⸗ 


wur tz. 
Creig wurtz fuch Baldgre 
iß auch Modelger. 
Criſtwuctz. H. 57. m. 1220 
Cucumern / ſuch Gorcken. 
Conrad / [uch Harthew. 


D. 
Dattelbaum. W. 437 
m. 218 
Daubneſſel. W. 438 
m. 1129 
Deiment ſuch Müntzen. 
go. ii W. 434 


mes HAS / fuch „dale 
drian. 


e Denngraß / ſuch wegtrit. 


Deüſcher ingwer ſuch Aron 

Dictam Cretiſer. W. 92 
m. 705 

Dictam gemeiner. H. 51 

m. 756 


m. 7ó 

Dill. H. II. 

Dinckel. w. $27. m. 398 

Diptan ud Diet am. 

Diſtel ſuch iede bey irem vor 
namen. 

Dollbeer / ſuch Einbeer. 


` Dorte. 


Eichfaren. 


«pne. Cem nr erg 

Dollnacht ſchatten. w. 526 
m. 1073 

Dollopffel. w. 734. m. 1oys 

Dollwurtz. w. 255. m. os o 

Donner negelen / ſuch feld⸗ 
negelen. 

Doronicon / (ud) ſpinnen 
wurtz. 

W. Fro. m. 411 


Doſten. H. 114 m. 701 
Dotterblumen. W. 199 
m. 846 l 
Drachen wurg, W. 789 

m. 590. 
Dragoncell / ſuch Fulſlen⸗ 
kraut. 


Dragant. H. 221. m. 678 

Dracblum / ſuch Goldtblum 

Dreydeftel w. 483. m g 

Dreyfaltigkeit. W. 45. 
m. 1182 

n ſuch Engel⸗ 
(ug ALI 


Drußwurtz / ſuch Hanenfuß 


Dudiſtel fuch Genßdiſtel. 

Durchwachß. H. 79.135 
W. 313. 

Durkiſch Boonen. W. 36 
m. 546 

Durwurtz. H. 141. m. 871 

Eberwurtz ſchwartz. W. o2 
m. 657 

Eberwurtz weyß. W. 92 
m. 659 

Eberwurtz wild. W. 406 
m. 657 

Ebdelleberkzaur. W. 705 
m. 838 


Sete; ſuch pfening⸗ 
kraut. 


Eibenbaum. WI et 
nt. 1099. 
Eibiſch. W. Coy. m. 925 


Eichbaum. H. 143 


Eichoͤpffel. e 
H. II 


W j der PE 


10.781. m. 1294 ` 
Einbeer. W. 160. m. 1093 
Einkorn / Bär 
Eſenhart / ſuch Eiſenkꝛaut 
Eiſenkraur. H. 184 

m. 1052. 
f£ ifericb v ſuch Eiſenkraut. 
Eiſenblawhuͤrle / ſuch Moͤr 


derwurtz. 
Erlenbaum. W. 395 
m. 140. 
Encian. H. 72. m. 644 
Endiuien glate W. dsa, 
m. 49 
Endiuien U W. 677 
m. 5 
Eugelluß Du m. 1292 
10. 4 
Engelſüßtlein. W. 441 
m. 1293 
RAN ank. $5. 95. W. 3. 
m. 924. 
Enis. H. 207. m. 754 


Entian / (uch Encian. 

Ephew groß. H. 60. 30.53 
m. 624 

phew klein. W. 33. m. 625 

Epich / ſuch Epff 

Fe, W. 131 

Erbſal / füch Saurach 

Erdapffel. H. 130. m. 588 
0, 112» 

Erdbeer. 45.65. m. 1020 

Erdephew ſuch Gundelreb 

rdi ſuch Rotſtein⸗ 


rech. 
PE de fuch Eichfaren. 


Erd 1 8 W. 753 


m. 127 
Erdgallen. "a 3o, nt. 655 
f voletillen ſuch Erdfeygen 
Eꝛdmandel ſuch Eꝛdfeygen 
Erdmorchelen / ſuch irca 

brunßt. 

Erdnuß / ſuch Erdfeygen. 
AGM $5.63. m. 1158 


Eroſcheüben / ſuch Erdap⸗ 
(RES 
Erdt ſußbeylen. W. 185 


m. 745 


[e 


X33) 
gm 


Erenpreiß mendle. W. 515 


m. 693 
Erenpreiß weyble. W. 515 
m. 694 
Erlen. W. 395. m. 140 
Ernroſen. W. 550. m. 46 
Eruen. H. 216. m 432 
Eruenwurger / ſuch Som⸗ 
merwurtz. 
Eſchbaum. H. 65. m. 135 
Eſchreſlen. W. 148. m. 262 
Eſelshuff / ſuch Hufflattich 
Eſpenbaum. W. 699 
m. 138 


5 


Farenkraut. H 68. 
W. 4406 
Faſeln. W. 94. m. 428 
Faulbaum. W. 251. m. 1271 
e ſuch Erdga⸗ 
lle n. 
Feigbonen. H. 210. m. 433 
Aegiptiſch Feigen. W. 97 
m. 285 
Heimiſch Feigen. H. 206 
m. 288. 
Feigen Indiaſnich. w. 9a 


m. 290 
E ^ Mil W. 358 


m. 631 
Felbinger / ſuch weiden 
Feldkertzen / ſuch wullen⸗ 

kraut. 

Feldnegelen. H. 67. m. 57 
Fellriß. W. 815. m. 1062 
heymiſch Fench. W. 16 


m. 406 
wild Fench. W. 230. m. 407 
Fenchel. H. II. m. 756 
Fenchel garben. W. 399 
m. 1169 
Fenogꝛeck / ſuch Bockshorn 


Ferber roͤtt. H. 150. m r 


Erdſelen. W. 52. m. 1204 


Filtzkraut. 
W. s 


4 81 

Filipendel / (uch rottſtein⸗ 
brech. 

W. 439 
m. 1109 

Siſchwurtz / ſuch Braun⸗ 


wurtz. 
Flachs. H. 310. m. 414 


Fingerwurtz⸗ 


Flachs wild. W. 270. m. 416 
Flachs dotter / [uch Silga 
kraut. 

Flachskraut. H. 96 
m. 1209, W 288 
Flachsſeiden / ſuch Filtz⸗ 

kraut. 
Flatter mauß. H. 300 
Fleiſchblumen. W. 214 
m. 935. eté . 
Slócbtrauc/ [uch Mucken 
Erant. 


Floͤchſamen. H 136.m.xcé 7 
Floramor / fud) Sammer» 
blumen, 


Fotz wein / ſuch Fotzzwang. 

Forenholtz / ſuch kifer. 

Fotzzwang. W. 745. m. 66 

Frantzoſen holtz. W. 95 
m. 192 

Frawen großdiſtel / ſuch 
Mariendiſtel. 

Frawenkleindiſtel / ſuch 
dreydiſtel. 

Frawen haar. H. 33 
m. 1201 

Frawen roͤſlen. W. 95 
m. 820 

Freiſamkraut / fuch drey fel- 
tickkeyt. 

Fremd Leberkraut / ſuch 
Weüͤſaurin. 


Fremdt Liebſteckel. W. 383 
m. 747 

Froſchloͤffelkraut. H. 68 
m. 482 

Fuchsſchwantz / ſuch fench. 


Ferberſchartẽ. H. 7g. m. 945 Fuͤnffblat weiß. W. 454 
Fetthenne / ſuch fotztzwang m. 1020 
Fichtenbaum. W. 65s. Fuͤnfffiager kraut. W. 45 
m. 97 m. 1018. 
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m. 593 
G. 


Gatgan. H. 199 
Galgan wild. H. 36. 
W. 420. m. 26 
Galloͤpffel. 55,75. W. ros 


Gamanderle. W. 532 
m. 318. ] 

Gampffer / ſuch Campffer. 

Ganſerkraut / ſuch Stab⸗ 
wur; 

Gafjenwurg. — YO. 668 
m. 446 


Garben. H 98. m. 1142 
Garbenfenchel / ſuch Fen⸗ 
chel garben. 
Garben wild / ſuch Rotſtein 
brech. 
Garthagen / ſuch ſtabwurtz 
Garthan / ſuch ſtabwurb. 
Gartwurtz / ſuch ſtabwurtz. 
Gauchblum. W. gro. T. 403 
Gauchbrotſſuch Bockſbars 
oder Haſen ampffer. 


Gauchheyl. W. 361. m. Ger 


Geifferwurtz⸗ H. 


W. 775. 
Geißblat. W. 516. m. 972 
Geißholtz / ſuch reinweiden 
Blaw vnd geelſchwertel. 
H. G. 75. m. 22 
Gemeuerwurtz / ſuch geiffer 


wuri. 
Gengenſtꝛaß ſuch Buꝛetſch 
Geniſt / ſuch Ginſt. 
Genſerich. YO 637. m. 1016 
Genßblum. W. 246. m 910 
Genßdiſtel ſchwartz. W. 339 


m. 496 
Genßdiſtel weyß. W. 248 
m 


118. 


. 498 
Genßkraut (uch vogelk ꝛaut 


Genfitróf (uch Teſchelkꝛaut 


Öerberbaum. W. 103 
m, 215 
Gerſten. H. 219. m. 395 


45 2 N Ger: 


N 
f 
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Olech. W. esie 
m. 1206 

Gerwel fuch garben. 

Gichtwurtz / ſuch Peonien⸗ 
roſen. 

Gierlin. W. 254. m. 444 

Gifftheyl / ſuch heylwurtz. 


Gilgen. H. 57. m. 822 
Ginßt. H. 72. M, 1232. 
W. 300 


Glaßkraut. W. 59s. m. 1II3 
Gleißblum / ſuch Hanenfuß. 
Gleißk raut. W. 724 
Glidkraut rott, W. II. 
m. 1005 
Gloriet Lauter Terpentin. 
Goldblumen. W. 53% 
m. 1408 
PA e YO. 269 
m. 97 
Golortnöpjjlen, W. 198 
1151 
Golblilgen 55 goldfeldlil⸗ 
gen. 
Goloknopffwurtz W. 24 
m. Gl. 
Goldwurtz. H. 20. W. 787 


Gotts genad. W. 612 


m. 855. 

Gotts heyl / ſuch Brauna 
nellen. 

H. 214 


G:annatópffel. 
m, 226 

Graf. H. 73. m. 999 

Graß blumen oder negelen. 
w. 820. m. 578 

Graßlaub / ſuch laubgraß. 

Grenſel ſuch Burgel. 

Grenſing / ſuch Genſerich⸗ 

Greuſſelberbaum ſuch gro⸗ 
ſſelbeer. 

Griechiſch be fucb Bocks⸗ 
horn. 

Grindkraut / ſuch Apoſte⸗ 
menkraut. 

Grindt magen / fuh Reins 
blumen. 


Grindwurtz / ſuch mengel 


wur, V 


Groſſelbeerbaum. W. 40 


m. 156. 


Tage n vm 


Brundelseb, 4 CH 59, m. nen 


Grundtheyl / ſuch Eren⸗ 
preiß. 


Grůtz / fuch heyden korn. 


Guckgauchklee / ſuch haſen 
ampffer 


Gulden gunſel. H. 48. 
m. 962 
Gumi Arabicum, W. 132 


Gundelraͤb / ſuch grũdelreb 
Gurcken. H. 39. m. 514 
Gurken lang. W. 381 
Gürtelkraut. W. To. m. G3 


Gutter Henrich. W. 306 


m. $98 


$5. 


Habern. H. 219. m. 401 


Habichtkraur. W. 151 
m. 765. etë. 
Hagenbuchen. W. 127 
m. 145 
Hagendorn. W. 119. M.IĆZ 
Hagenroſen. W. 552 
Hageychen. W. 737. m. 208 
Hanenfuß. H. €». W. 150 
Hanff. H. 41. m. 119 


Hanhoͤdlin. W. 518. m. 191 


Hanenkampff zam. w. 231 
m. 889 
anenkae wild. w 
m. 1002 
Hanroſen / ſuch hagenroſen 
Hartzbaum / fuch kiffer. 
Hartzklee. W. 215. m. 834 
Harnkraut / ſuch Flachß⸗ 
kraut. 
Harſtrang. H. 133. m. 794 
Harthew. W. 93. m. 938 
Hartriegiel. W. 655. m. 260 
Harwurtz / ſuch harſtrang. 
Haſenfuß. W. 232. m. 983 
Haſelſtaud oder nuß. H. 272 
m. 281 
Haſelwurtz. H. 14. m. 3c 
Haſelwurtz daub. W. 396 


m. 33 t 
Haſennampffer. W. 671 
m. 837. 


LN 


Zur FA 


Haſenpfoͤtlen/ ſuch haſen⸗ 


up. 
Haſenſtrauch. W. 338 
m. 497 ; 
Haſpelgarn / ſuch wild 
Flachs. | 
Hauckenblat ſuch Zepfling 
kraut. 
Hawhechel. W. 735. m. 74 


Haußwurtz. H. 160. m. 1117 
Hechelkam. W. 70. m 527 
Hederich. W. 529. m. 572 
Herbſtroſen. W. 550. m 45 
Herlitzen (uch kornlenbañ. 
Hertzgeſpan. W. 204. 


m. 1128 

Hertzgeſpeer / ſuch hertzge⸗ 
jedn. 

Hertzſamen. W. 587 
m. 1288. 


Hertzwurtz fuch berwurtz. 
Hermelrauten oder 
Hermutzel. W. 141. m. 738 
Hergottsbaͤrtlen. W. 634 
m. 1034 
Heyde. Y0 748. m. 152 
Heydelbeer SÉ leie: 
10.332. m. 230. 
Heydelbeer heimiſch. W. 74 


m. 231 
groß welſch Heydelbeer 
W. 332. . 228. 
klein welſch heydelber. w. 332 
m. 229 
Heydenblum / ſuch gold⸗ 
wurtz. 
Heydenkorn W. Ego. m. 204 
Heyden Pfenich. W. 507 
m. 408 
Heydniſchwunkraut. de 
Ioo. W. $06 
Heylwurtz. W. 344.10.109$ 
Heyliggeyſtwurtz. H. 202 
m. 1170 


Hiacinthenkraut / ſuch Enol 


lenkraut. 
Himmelbrandt / ſuch Wu⸗ 

lenkraut 
Himmel⸗ 


A 
t 


o 9255 " 
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YIN ADA 
ielfchli(fel/ fuch Schli 
ſſelblumen. 
Himmelſchwertel / ſuch Dee 
ielwurtz. 
Himmelthbaw (uch ſchwadẽ 
Hinſchkraut / ſuch Jelenger 
Jelieber. 
Hintbeer. W. 311. m. 1010 
Hirſchbrunßt. W. 163 


m. 544 

Hirſchwurtz groß. W. 161 
m. 751 

Hirſchwurtz klein; W. 620 
m’ 780 

Hirſchezung. H. 164 
m. 831. 

Hirſchſchwam / ſuch hirſch⸗ 
brunßt. 

Hirſen. H. II. m. 405 


meer hirſen. w. 743. m. 91 
welſch hirſen / ſuch Heyden 
pfench. 
Hirtenſeckel / ſuch Teſchel⸗ 
kraut. ) 
Hirtzbrunßt / ſuch hirſch⸗ 
brunſt. 
Hockendorn. W. 134. m 177 
Hochleütchten / ſuch Si⸗ 
gmarzwurtz. 
Hochmut. W. 624. E. 200 


Holunder. E 162, W. 17 
wilder holunder. W. 17 
m. 1267 


Holwurtz / ſuch Oſterlucey. 
Honigsblumen / ſuch Me⸗ 
liſſen. 

Hopffen. II. 8. m. 1213 
Hornungsblumen / ſuch 36 


ytloſen. 
Hufflattich. H, 186. m. 844 
Hundtsaugen. W. 604 

m. $72 


Hundts Dill. H. 48 
Hundtskoͤl. w. 700, m. 1101 
Hundtskopff. W. 756 
Hundtskurbs / (uch ſtuck⸗ 
wurtz 
Hundts roſen / ſuch Feldroſẽ. 
Hundt stod / ſuch wolff” 
wurtz. 
Hundtszung. W. o4. 
m. 872 


In d 


kraut. 
Hunerbiß / ſuch Vogelkraut 
yyunerfull ſuch Vogelkraut 
Hunerkoͤl / ſuch Quendel. 
Hunerſerb ſuch vogelkraut. 


J. 


Jacobsblum. W. 716 
Ibiſch / ſuch Stockwurtz. 
Jelenger Jelieber. W. 523 


m. 1282. 

Igelskleten / ſuch Bettler 
lenf, 

Ilmenbaum. W. 172 
m. 144 i 

Imber. H, 202 


Immenblat / ſuch Meliſen. 

Indiſchegeyßtwurtz. W. 
444. m. 53 

Indianiſchnegelen. w. 133 
m. 1303 

India niſch kurbßen. w. 81 
m Fu. 

Indianiſch Narden. FI 166 
W. 365 

India niſch nuß. W. 401 
m. 277 

Indianiſch pfeffer. W. 465 
m. 578 

Ingrun / (udo Singrun. 

Ingwer / ſuch Imber. 

Ingwer deütſch / ſuch Aron 

Ingwerskraut / (ud) Pfe⸗ 
fferkraut. 

Johans blum oderkraut. 


t u A 
Joſeple ſuch Saturey. 


Iſop. H. 81. m. Gog 

Judendocklen / ſuch schlus 
ten. 

Juden huͤttlen / ſuch ochlu⸗ 
tten, 

Judenk irſchen / fuch schlu⸗ 
then. 


Judenopffel / fud Citrinat 
tó sffel, 
Junckerlilien / ſuch gold⸗ 


wurtz. 


Jungfer 
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wenhaar⸗ 


A. 


Kalbsaug / ſuch genßblum. 

Kalbs naß / ſuch hundts⸗ 
kopff. 

Kalmuß / (udo Calmus. 

Kamelshew. H. 155 
W. 729 

Kappes. HI. 42. m. 468 

Kartendiſtel Braun. W. 
674 m. G . 

Vartendiſtel weiß. w+ 672 
m. 661 

Kartendiſtel wild. w. 67s 
m. 663 

Katzen Balſam / ſuch Bale 
ſamkrauß. 

Katzenklee / fuch haſenfuß. 

Sëch tórbel uch Erdra⸗ 
uch. 

Katzenkraut / fuh Baldri 
an. s 

Katzen nept. w. 22. m. 719 

Katzẽſpe er ſuch hewhechel. 

Katzentreüble (uch maur⸗ 

effer 


pfeff 
Katzenwadel / ſuch schaff⸗ 


thew. 
Katzenwurtzel / ſuch Bal⸗ 
drian,’ 
Katzenzagel / ſuch schaff⸗ 
thew. 
Kelberkern. w. 494. m. no 
Kellershals. W. 733 
Kerbeln. H. 47. m. S2 
wild kerbel ſuch kelberkern 
Kertzenkraut [uch wullen⸗ 
kraut. 
Keſpappel. H. 99. m. 475 
A eftenbaum, H. 205. m. 211 
Keulwurtz / ſuch Seeblu⸗ 
men. 
Keuſchbaum / ſuch Abrams 
baum. 
Runrad / ſuch harthew. 


Kifer oder kuffer. W. 630. 


E der fe 


Kifer oder Kufer, W. 630 
m. 98 
Rinhoies, fuch Kfer. 
Kirſchen. W. 712. m. 273 
Kirſchen gar klein. W. 714 
m. 236 
Rlapperrofen fuch kornroſẽ 
Kleberkraur. W. 419 
m 807 
Klee. W. 214. 
geißkle. W. 651 
weelſcher Klee. W. 212 
ſawer klee / ſuch Haſnk lee 
Klettenkraut. W. 298 
Kloſterbeer (uch Pret beer 
Knabenkraut / ſuch Fotz⸗ 


m. 836 


zwang. 
Knawel. W. 478. m. 952 
Knoblauch. H. 8. W. zo 
Knoblauch raut. W. 72 
m. 843 
Anolentrauss W. 322 
m. 1054 


Boͤlkraut. H. 42. m. 468 

Kolben ſuch Narrenkolden 

Roͤnigskertzen / fuch Wuͤll⸗ 

kraut. 

Rónigsrofen fuch Peonien 

Korn / ſuch Rockenk orn. 
ein Korn [uch korn. 
tutckiſch Korn. W. 528 


Korn. W. 527. m. 398 
Kornblumen. W. 31. 
m. 5.7 
GER W. 654 
259 
asch fuch ſchwar 5 
Coriander 
Aerarosen, W. 310 


Kraͤnaͤüglen such rauͤchoͤp 


a 
"Arca fuß. W. 744. m. 493 
Krafftmeht. HH. 267 
Krammetbaum such weck 


holter. 
eee W. 39 
m. 856 
"Arebsblumen, H Cl. w. 46 
Areen such Meerretich. 


Kreſſen. H. 109. m. $65 
BIN i E Ae. 
Syn > 
d 7 f 
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brun Kreſſen. W. 312. 
m. 487 
turkisch Kreſſen w. 460 
m. 571 
wild Affen. w. 522. m. 293 
Areuffelbeer. w. og. m. 167 
Kreijtzwurtz such Baldgꝛe 


M. 
Krotten dill (uch hundtzdill 
Arotten flachs / such Kids 


chsk raut. 
Auchenfchel. W. 584 
Spaut such genßblum. 


Kümmel. W. 197. m. 758 
wiſſen kummet. H. 50 
w. 140. m 755 
Aumel such Gaturey. 
Zummeriing such gorcken 
Ruͤnigſkertz such wù traut 
Kunigundtkraut. H. 54 
m. 1015 
Rurbeer such kornlenbaßñ. 
Aurbßen. „. 49. m. SLE 


L. 


Lackenknoblauch such wa 
ffer batenig. 
Ladanum. W. 238. m. 160 
Lattich. H. 9o. m. 520 
W. 583 l 
wild Lattich. W. 2 
m, $22 
Laub graß. W. 34. m. roc i 
Lauch. H. 124. m. 551 
e(cblaucb. m. 556 
ſchnitt Lauch, W. 495 
m. $50. 
Käch Lauch. W. 477 


552 
PS groß. Yo. 635 

m. 31. 
f.auenoet klein. H. 02;m.32 
Leberdiſtel such genßdiſtel 


Leberkraut / such Stein 
flechten, 

Lein / such Flachs. 

Leindotter. W. 289 


Ee ent 


povera 


1. 351. m. 1.95 8 
Lerchbaum. w. 346. m. lo 
Lerchenhartz ift gemein 

Terpencin. 
Leüchel / such knoblaueh⸗ 

kraut. 
Leüßk raut. H. 173. m. 1231 
Liebſtoͤckel. H. 91. m. 770 
Liebſtoͤckel fremot. w. 383 
Lienen / such Leinen. 
Ließk noſpen / uch geren 

kolben, 

Lilgen. H 87. m. 822 
Lilien Blaw vnd gelb ſuch 
waſſer ſehwertel, 
Limonen. W. 576. m. 246 
Lindbaſt / fuch JIlmenbañ. 
Linde diſtel. W. 44. MESE 
Linden. W. 280. m 174 

ſtein Linden. m. 175 
Linjen, H. 94, m. 4:6 
Linjen Quecken groß. 75. 

132. m. 890. 
Linſen Quecken klein. 
W. 821. 
waſſer Linſen. 
m. 1115 
Lorberbaum⸗ 
m. 131. 
Lòͤwenfuß / ſueh Sinnaw. 
Lewentappen [uch oam, 
Lungenk raut / [uch Stein 
flechten. 


m, 


Magſamen. H. 126. m. 158 
feld magſamen / ſuch korn 
roſen / horn Magſamen / 
tang magſamen. W. 22 


Y». 9 4 


die 208. 


Maioran groß. H. 169 
m. 726, 

Maioran klein. H. 102 
m. 727. 

Mandelbaum. H. 203 
m. 272 

Mangolt. b; 25. W. 62 


Manßtrew. 45. $3. w. 336 
Mariendiſtel. 
m. 676 


YO. 415 


Mas 


Lë 


Marillen. w. 340. m. 1245 
Margenroͤſlen / fücb fra» 
wenroͤſlen. 
HNMaſtichen fuch maſtirbañ 
Maßlieben. W. gaz. m. il 
Maſtirbaum. H. 223. m.109 


ee: 
nm, 2 

Maulber igo. Dich 212 
dams feigen. 

Maurauten roct fuch Rot 
ſteinbrech. 

Maurantem weyß ſuch fra 
wen haar. 


H. 104. 


Maurpfeffer. W. $54 
m. 1119 

Meer Burgel. W. 662 
m. Ióo 


Meer gewechß / fuch meer 
Burtzel. 

Meerfenchel / ſuch waſſer 
Dillen. | 

Meer hirſe. W. 743 

Meer Lawendel. H. 179 
m. 1280 

Meerlinſen ſuch Waſſerlin 
ſen. 

Meer mooß. W. 324 


Meer guf, fich affer nut 


Meeretich. H. 145. M. 442 
Meerfihwam/fuch Badt⸗ 
ſehwam 
Meerzwibel. H. 16. m. oi 
Megelkraut. W. 564 


m. 1033 
Megelkraut ſuch Frawen⸗ 
betſtro. 


Meienblumen. H. 93. 


m. 877 
Meier. W. 790. m. 452 
kpa jg dan, 118 


1.03, 
Metanzana fich Dolöpfel 
Meliſſen. w. 447. m. 926 
Melonen. H. Io. m. 516 
ſauͤg Melonen. W. 312 


m. 517 
Melten ſuch Milten. 
Mengelwurtz. W. 664 


m. 446 
aeria / fuh Bin⸗ 


Miſtel. 


ade, 
Merderwurtz. W. 345 
m. 1094. 
Mertzblum / ſuch Knollen⸗ 
kraut. 
Mertz violen. H. 180. 


m. IIS o. 
Mergen röflen. W. 96 
Melpelbaum. 45.212, 0.377 
Metter. H. 10r, m. 907 
Meüßdorn. W. $23. m. 1214 
Meüßkolben. w. 62. m. 919 
Meüßborn. w. 751. m. 1023 


Meüßoͤhr groß. W. 359. 


m. 633 


Meüß hor klein. H. 17. 
m. 067 
Miltzkraut. 5 17. m.967 
Diren, Y» 15. W. 2900, 
m. 479 
Mirrhen. $i 223 
Mirtenbaum. W. 332 
W. 187. m. 906 
Modelgeer. W. ggg. m G4 
Moe ſuch magſamen 
Mollenkraut / (uch wunder⸗ 
baum. 
Monkraut [udo mońrańte, 
Monrauten. w. a8 2.10.9003 
1 80 H. 182. m. 62 
Mooßflechten. W. 594 
Mooßk olben ſuch Narren⸗ 
kolben. 
Morcheln ſuch Hirſchbrũſt 
Moren wild ſuch vogelneſt 
Moren Sam, — W. 321 
m. 445 
Morenkraut. w. oo. m. 1152 
Mottenblumen fud» Ken 
blumen. 
ee 3» 139. 


munchtopfflen fuch pfas 
enrbörlein. 
Munich Rhabarbarum. 
W. 6 69. m. 449 


Muntz. . 90. m. 701 
Balſam Ming ſuch Bal- 
ſamkrauß. 


frawen Muntz. W. 334 
Mu us de 


" nept. 
korn Muntz w. ꝛ8 3. m. 716 
rotte Mutz ſuch Balſam 
krauß. 
Mundcholtz ſuch Reinwel⸗ 
i den, 
Mundt weiden ſuch Reins 
weiden, 
Muſcatblum. H. 199 
Muſcaten. W. 402. 1.278 
Mucerkraut / ſuch Mecer. 


Muetpeillen fuh odo 


N. 


Nabelk raut / ſuch Puckel⸗ 
kraut. 
e 


rott WE / ſuch 
Schluten. 
doll Nachtſchatten. 
W. $26 
Nacket huren ſuch Zeyelofe 
Napen / fido Stoͤckruben. 
Nareiſſenroͤſlen. H. 113 


H. 5? 


m. 1240 
Narduſſuch Lauendel gꝛoß 
Narrenkolben. W. 434 

m. 963 


Narrenſchwartz nießwurtz 


W. 126. 
Natterwurtz. w. 726 


Natterzunglen. W. 368 


m. 594 e 
Negelblumen ſuch graßblu 


men. 


Negelen. H. 74. m. 977 


Negelueilen fuch veielen.’ 
indianiſch Negelen / ſuch 


Jadianiſch negelen. 
Neper. H. 271 
meſſel. H. 183 


taub oder toͤdten neſſe / 
ſuch Daubneſſel. 

Neſpelbaum. H. 212. w. 373 

Nieſenkraut. W. 187 


Mießwurtz ſchwartz. >. $7 


m. 1122. 
Nießwurtz weiß. H. 56 


m. 1219 : 


eene W. 22s. m. 989 
Nußbaum. H. 211. m. 276 


O. 
Om ſuch Hewhe⸗ 


Ochßenvöng ſuch Buꝛetſch 
rott Ochßentzung. W. 76 
m. 992 
welſch Ochßenzung. W. 
l 4:16, m. 1174 
wild Ochßenzung. H. 23 
m. ys 
Odermeng. H 7. m. 1014 
Oelbaum. W. 391. m. 201 
Oelbaum Bemiſch. w. 392 


m. 197 
Oelbaum wild. W. 390 
m. 200 ; 
Ole ander. W. . 700 
Olrup. H. 309 


Orant / fuch Hundtzkopff. 

Oſterlucey lang. H. 12 
m. 648. 

Oſterlucey rund. H. 13 
m. 647 i 


p. 


palmbaum groß. W. 437 

Palmbaum klein. W. 436 

Pantoffelholtzßz. W. 223 
m. 203. 

Pappelbaum ſchwartz. 
W. Gs. m. 137 
Papers W. 657 

13 


Pappelen. H. o. m. 497 


Paradißkoͤner oder 

Parißkoͤcner. H. 1:7. w. 554 

Pappenſtil ſuch narrenk ol⸗ 
b 


en. 
1 fuh A póź 
ſtemenk rant. 
OU: W. 695 
Go 


peiſſelber ſoch Saurach. 
pu ſuch Linſen Que⸗ 
cken. 


ae en 


; OE 


R DIN. 


iDebmienigfen, c, 119.mM,914 
Pole wurtz. W. 272 
m. 8 


47. 
peſtnachen. H. 128. m. 74 
Peterlin fremd. W. 38 


m. 773 
DE Heymiſch. H. 120 
m. 767 
Peterlin toro uch Bande 


bibenel. 
Pfaffenpint ſuch Aron. 
GE ſuch Pfaffen⸗ 
rhoͤrlen. 
Pfaffen rhoͤrlen. H. 151 
W. 


340. 
Pfeben / ſuch ‚Melonen, 
Pfeffer. W. 464. m. 574 
. Pfeffer. w. 46 


m. 575 
calecuelſch Pfeffer / ſuch 
Indtianiſch. 
waſſer pf Her fud Mu⸗ 
ckenkraut. 
Pfefferkraut. H. 132. m. Go 
Pfeilkraut / ſuch Sincken⸗ 
laub. 
Pfenich ſuch Send. 


pla nia: W. 459 
| Pfade ER ſuch ſcha⸗ 


fftheuw. 
Pferſingbaum. H. 134. m. 24 
Ue ſuch puni 
Pflaumenbaum. H. 207 
W. 617 


Pfrimen. W. 739. m. 1234 


Pilſenſa men juch Bilſenſa⸗ 
men. 

Y» 131 

m. 27 


l parat wild, w.194 


n. 274. 
Pinbaum lud) Zirbelbaum, 
Poley, H. 123. m. 704 


Poley weliſch w. 490. m. 707 


Poley wild. w. 243. m. 717 
polium fud) Gꝛaüwmendle 
Pomerangen.w.492.m.245 
Poppelweiden ſuch Pappel 
ö baum. 


RE ger der ſtuck 


Raden. 


Phiuentraus fuch Sia” 
men ` 
puckelkraut. w. 572. m. 1122 


Q. 


Quendel. H. 167. W. 304 

welſch Quendel. H. 177 
m, 72I 

wild Quendel. W. 686 
m. 727 

Quinttenbaum. 5 204 
m. 240. 


R. 


Rabarbara, H. 195. 1.567 
Rauch welſch pflaumen. 
W. 109 * 
3» „189. m. 798 
Ragwurtz. H. 157. W. 282 
Rapontik [uch Rhapontik. 
Rappenfuß. W. 7M 
Rapunzeleń. w. 209.m.42$ 
Rauchbibenel. W. 467 


m. 729 
Bauchoͤpffel. W. 653 
Rauten weiß. H. 62. 

m. 530. 

Baucken wild. W. 123 

m. 531 
Rauten. H. 146. m. 735 


fremd Rautten ſuch Her 
mutzel. Wach, 
geiß Rautten. W. 566 


m. 739 
wild Rautten. W. 569 
m’ 737. 
W. 159 


Reben Veielen. 
A juch grag Que⸗ 


W fuch Weckholter 
Reinblumen. H. 157. 
m. 1046 

Reintöl, W. 49, m. 451 
Reinfaren. H. 179. m. 9os 
Remweiden. w. 527. m. 170 
Reiß. H. 220. m. 403 

Rettich 


pzy 
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Rettich groß vnd klein. T 


144. m. 440 
Rhabarbara ſuch Rabar⸗ 
bara. 
Rhapontik. H. 200. w 741 
Rhor geſeiet. w. 7oꝛ. m. 147 
weber Rhoͤr / ſuch waſſer 
NRhor 
Rhurkraut. w. 203. m. 201 
Riedgraß. W. 168 
Rindsaug / ſuch genßblum. 
Rinds wurtzel [uch Bilſen⸗ 
kraut. 
Kingelblumen. H. 79. 
m. 1302 
feld Wieterfporem w. 56 
Zam Kitterſporen. w. 418 
welſch Ritterſpoꝛen. w. 412 
Rockenkorn. w. 801. m. 402 
Rofen. Y 143. m. 185 
Roſenwurtz. w.563.m,1024 
Roſinlen. W. 579 
Rofhuff ſuch Huflattich. 
Roßkimel. H. 153. W. 259 
Rofmarin. 35.147. w. 54 
Roßſchwantz [uch Schaf 
> thew, 
Härr, H. 170. m. 920 
Rottekoͤlblen ſuch Sãmet⸗ 
blumen. 
Rotter ſteinbrech. H. 66 
W. 247 


Rotzent zug. w. 187. m. 587 


Kuben. W. $75. m. 435 
Kuben geel fud Noren. 
wild Kuben. W. $77* 


m. 437 
Rund ſchweinbrot / ſuch 

Exdapffel. 
Ruprechtskraut. W. 792 
m. $594 


es 


Saffran. H. 198. m.69 

wild Saffran. H. 414 
m. 1295 i 

Salbey. H. 165. m. 709 

Spitz Salbey. m. 710 

welſch Salbey. W. 377 


e. 
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m. 733. 
Salßkraut ſuch Knoblauch 

kraut. 
Saltzkraut. W. G28. m. 465 
Samkraut. W. 538 
Sammetblumen. W. 47 


m. 1047 
Sammetroͤſlen ſuch India 
nich negelen* 
Sanie W. "og 

beren Sanickel ſuch Be⸗ 
er Sanickel. 
S. Catherinenblumen fud 

Flachskraut. 

S. Jacobsblumen. w. 567 
S. Johans brot. YO* 614 


m. 237 | 

S. Johans qurtel ſuch qure 
telkraut. 

S. Johans kraut / ſuch Har 
thew. 

S. Johans pfiaften (uch 

marillen. 

S. Johans treublen. H. 

149. m. 168. 

S. Pererflörn / (uch Koͤrn. 

S. Peters Braut / ſuch kle⸗ 
in maßliebe. 

S. Peters ſchüſſel / ſuch 

Schlißelblumen. 

Saturey. H. 173. w. C? 

Sauendorn [udo Saurach. 

Saugmelonen. W. 312 


m. 517 l 
Sawbonen ſuch bilſenkꝛaut 


Sauwurtz ſuch bꝛaunwurtz 
Saurampffer groß. H. © 


m. 447 
Saurampffer klein. H. G 
m. 448 
Saurſchottendorn. w. 413 
m. 193 | 
Saurach. 4.26. m. 165 
W. 814 
Saurdorn [uch ſaurach. 
Scabioſen fuch Apoſtemen 


kraut. i 
Scammonien. H. 195 
W. 6:7 
Scariolen, 
mA = c 2p. "JE zwy ror " pem 
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Schabenkraut fuch Reina 


blumen. 
Schafflinſen. W. 350 
m. 783. 
Schaff mille. H. 20. m. ig d 
Schaffgarben ſuch garben 
Schaffripp / ſuch garben. 
Schaffthew. H. 44. 604 


j W. su 
Scharlach (uch Jungferlo 
cklen. 


Scharlachbeer. W. 7$ 
Schartenblumen ſuch (dba: 

tenkraut. 
H. 78 


Schartenkraut. 
m. 945 | 
Scheißlorbeer ſuch Bellers 


hals. 
Sheißmilten ſuch wildmil⸗ 
ten. 


Schelwurtz. H. 37. m. 629 8 


Schirling. H. 43. m.1098 
Schlaffbeer. W. $24 


m. 1071 
Schlaffkraut ſuch Bilſem⸗ 
kraut. j 
Schlangenkraut. W. 725 

m. 592. 
waſſer Schlangenkraut 


W. 725 
Schlangendorn W. 405 


m. 664 
Schlangenmord. W. 512 
Schlangenzwang / [udo Ar 

herengraß. 
Schlehendorn. W. 689 

m. 266 

Schlingbaum. W. $10 

m. 217 
Schluͤſſelblumen. H. 77 

W. 463 | 
Schlutten. W. 3 26. m. oo 
Schmaltʒzblum fud Hanen 


fuß 
Schmerbel / ſuch gutter 
Henrich. 
Schmerwurtz / ſuch Wal⸗ 


wurg. 
Schoͤlwurtz H. 37. 11.628 
| J. * 


Sbónbźrie ſuch prelbrftel: 


ScborbocFstraut ſuch Fey⸗ 
© gwargenfraue. ` 
Schwaden. w. 318 m. looo 
Schwalmenkraut / ſuch 
Schoͤlwurtz 

Schwalmenwurg. 0.696 
m. 809 
Segen fuch wala 


wur. 
Schwebelwurtz ſuch Ce 

firang. 
S bweinbrot ſuch Erdt⸗ 

; apffel. 
Schwem. 5.69: W. 12 
Schwertelblaw groß’ ſuch 

Veielwurtz 

Schwertel braun. H. 82 


m. 17 
Schwertel geel ſuch waſſer 
ſchwertel. 
himel Schwertel ſuch Ve⸗ 
tlelwurtz 
klein blam Schwertel. 
W. 225 
Scorpionkraut. W. 422 
m. 1305 
Sebeſten. H. 206. m. 207 
Seckelkraut / juh dois 
wurtz. 
Se deney (uch saturey. 
Seenuß fuch pat, rouf. 
Seidelbaſt. W 733 
Seliung (uch Celtiſch 0020€ 
Senesbletter H. 196m 752 
Senff Dag b. 154 
m, 5 
weyß S uff ſuch Rauckẽ. 
wein Senff. W. 254. m. 564 
wild Senff W. 254 m. 563 
Sergenk raut ſuch saturey. 
Seſam. W. 296. m. 409 
Seſel ſuch Roßkijmel. 
aethiopiſch Seſel ſuch Hir⸗ 
ſchwurtzgroß. 
griechisch Seſel ſueh Wo⸗ 
lauffkraut. , 
Seuenbauu fruchtbar. H. 
160. m 123. 
Senenbaum onfruchtbar. 


W. 579 


Sewbon fuch Bilſenkraut. 


Sewbrot ſuch Erdapffel. 

Sibengezeit, H. 178. 
m. 1163. 

Sichelkraut ober Moren. 
W. 7 

Sigelſtein. H. 340 

Sigmarzwurtz. W. 228 
m. 989 

Singrun. W. 23. m. 956 

Sinaw W. 521. m. 1177 

Sirmber, fuch Balſam⸗ 
kraus! 

Soldanel fuch Meerkoͤl. 


Solenholtz ſuch Pantoffel 
borg. 

Sommerwurtz. W. 771 
m. 536 

Sonnenblum. m. 744 

Sonnenwende ſuch Krebs⸗ 
blum. 

S nnenwirbel, W. 239 

Sorboͤpffel ſuch Sperwer⸗ 

baum. 


Sorglamen / ſuch Heyden 
Pfench. 
Spatzentzunglen ſuch klein 
Meerhirs. 
Goargen. Y 159. m. 477 
Speierling fuch Speruer⸗ 
baum. 
Speltz fuch Roͤrn. 
Sperenſtich fuch Model⸗ 
geer, 
Soeruerbaum zam. w. 147 
Sperwer Pflaumen. w. 146 
Speichelwurtz / (ucb Ber⸗ 
tram. 
Speißwurtz YO 37. m. 423 
Spicanarden ſuch Lauen⸗ 
del groß. 
Spitznuß uch waſſernuß. 
Spiling. W. e 
Spinet. H. 152. M. 464 
Spindelbaum. W. 5:8 
Spinenwurg, W. 432 
Gp'gweqer: cb. W. 170 
Spo oͤpffel ſuch Sperwer⸗ 
a baum. 


Sprenckelbonen. 


| W. 36 


m. 546 
Springkoͤrner. h 38 m. 1259 
Springwurtz ſuch Spring⸗ 

koͤrner. 

Stabwurtz. H. 4. m. gr 

W. 918 
p d fuch Waſſer⸗ 

nuß. 

Stalk raut / ſueh herrhechel 

Scecłuben. w. 208. m. 439 
Stechdorn. W. 646 
Gtecbeicben fuch bagercbé 
Stechaſkraut. +5, 158 

W. 202. 

Stechoͤpfel ſuch rauehopfel 
Stechpalmẽ. w. 412. m. 161 
Steffenſkoͤrner ſeleußkraut 


Steinbrech rott. H. 163 


W. 297 

Steinbrech weiß. W. sot 

welſch Steinbrech. w. 47 
Ste infeder frott ſteinbꝛech 
Steinflechten. W. 287 
Steinleberkraut ſuch ſtein⸗ 

flechten, 
DNIA fuch Guldin 
Gunſel. 

Steinklee. H. oo. m. 102 

welſeh ſteinklee. W. 212 
Steinlinden ich Minden. 
Steinfamen f; meerhirſen. 
Stendelwurtz H 37. m. 885. 
Sterckkraur . Hundtzkopff 
Stern raut fuch sinan. 
Stiehaſkraut. ys. w. 202 
St ckwurtz ſchwartz. m. ag 
Stickwurtz weiß. H. 288 
Stinckendbaum. W. 35 
Stirarbaum. H 225. m. so 
Gtóchastra: (Ribes rut 
Srock wurtz. 5.5. W. 9 
Stoiger Herich l guter hen 
Stopsſoch 78 Liebe bs 
Stor chenſchnabel W. 39 
Strobildorn / ift glatt vnd 
Rauch, W. 1 4 m. Cs. «cé 
Sußholtz. 5.92. m. 672 


Sußfaren / (ud Engelſuß. 
e c 


Tag vñ nacht. H. 121. w. go 
Tamariſcen. w. 747. m. 151 
Tannen. W. 173. m. 107 
Taubenfuß. W. g 12. m. 855 
Tauben kropff f: Erdrauch 
Taubenrocken f: fchafftew 
Taubenkorn f: meußkorn. 
Tauſentblat fi wild garben 
Tauſent gulden f; Erdgallẽ 
Tauſent ſchoͤn fuch Sams 
metblumen. 
Terpentinbaum / fuch Tes 
robint. W. 693 
Teſchelkraut. H. 26. m. 569 
Teuffels Abbis (uch Abbis. 
Teuffels Aug. W. 770 


m. 615 
Teůffels Dreck (uch belzoin 
Teufels Rirſchen / ſuch 
ſtuckwurtz. 
Teüffels Bloen, W. 134 


Taüfels milich. w. 633 
m. 1258. 

Thamarinden. w. 909 

Thannen ſuch Tannen. 

Thannen wadel fuch And 
wel. , 

Thimian. w. 263 

Todteneſſel fuch Daub 
Neſſel. 


Todtenkraut fuch ſingrun. 
Topaſier ſtein. H. 339 
Tormentill ſuch birckwurtz 
Tragdoſten fuch Bocks 
Biſem. 
Trachenwurg. w. 789 
Traubenk raut groß. w. G44 
Turckiſehkorn. w. 528 


Traubenkꝛaut klein. w. 498 
Trefpen; w. 641. m. 1205 
TreybEraut [. fpringłórner. 
Tropffwutg fi Engel süß. 
Tyriackskraut such Sal 


drian. 
Twalch f; gerfien Twalch, 
V. | 
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Vehtblumen fuch zeitloſen 


S 


Veielen. w. 100. m. $77 
braun Veielen such merg 
Veielen. 
Veielwurtz. H. 85. w. 224 
wild Veielwurtz. H. 82 


m. 17, 
Vene diger roͤſlein such Sis 


gmarzwurtz. 
Venediſchroſen / fücb Deg: 

nien. 
Violen ſuch Veie len. 
Virnes. W. 142 
Vlmenbaum such Ilmen. 
Vngriſehkraut fi oigmars: 
Vnholdenkertz / fuch wul⸗ 


kraut. 
Vnholdenkraut / ſueh wu⸗ 
ilen. 
Vnſer frawen Betſtro. 
w. 520 


Vogelkraut. H. 108 
m. 1114. 
Vogelneſt. w. 320. m. 748 
Vogelswicken. w. 122 
m. 547 
W. 


Wacholter. H. ez. m. 121 

Walddiſtel. w. 407. m. 665 

Waldreben / ſuch Leinen. 

Waldwinden fuch Geyß⸗ 
blat. 

Wallendiſtel / ſueh manß⸗ 
trew, É 

Walſtro ſuch vnſer frawen 


ro. 
Walwurtz. H. 47, m. ol 


Wandlenßkraut. H. 173 
w. 327. 
Waſſerbathenig. w. 663 
Waſſer Diller, w. 221 
Waſſer Fuchs. H. 321 
after kolben. w. 434 


Waſſerlinſen groß. w. 760 
Waſſerlinſen klein. H. 94 
M. 1115. 
Waſſermerck. w. 499 
Waſſernept. w. 263 


€. 


2 y rie ANE E 
Waſſernuß. H. 179. w. 233 
Waſſer püngem, w. 38 
Waſſer ſehwertel. H. C. 765 


m. 22. i 
Wurtzlaub. 776 


3. 
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Zankraut / (uch wurtzlaub. 


Zapffenkraut / ſuch Zep⸗ 
linkraut. 

Zaucken ſuch meienblumen 

Zauͤnglocken / fuch Windes 

Zepffünkraut. W. 6 

Zebaſt ſuch Kellershals. 


Zecken koͤrner ſuch wunder⸗ 


baum. 
Zeiland ſuch Kellershals. 
Zeißkraut. W. 3357 
Zeit loſen. W. 439 
Zeünling [udh Geißblar. 
zibet Katz. W. 798 
Zigenhorn (uch Bockshorn 


Zigeuͤnerkraut (uch Bilſen⸗ 


kraut | 
Ziland (uch Kellerhals. 
Zimmentrinden. 
Zimmentroͤr. H. 
Zinckenlaubklein. W. 722 
Sinckenlaub ſpitzig. 0.720 
Zinckenlaub ſtumpff. w. 72l 
Zirbelbaum. H. 141. n.o 

W. 278. 
Zirbelnußlein. H. 20€ 
Ziſererbßen. 59 
Ʒitterwurtz / (uch mengela 


wurtz. 
Zumpenkraut / fuch Fotzz⸗ 


wang. 
Zungenblat. W. 285 
Zurgelbaum. W. 299 


Zweyblat. H. 95. YO. sog 
Swibel, H. 34. 
Iwiſel Narden. W. 32 
Iwitrachtkraut. W. 517 
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Syklad Imion trudnych / rof zio 
idfo y rzeczy inych do lSekarſtw nale da cych. Aby tym fd- 
twiey obaczyc mogl / a kazda rzecz potrzebna tym latwiey poznae / maß tu 
tꝛoia kim Jeʒzykiem Ea309 rzecz tłumaczono / o ktoꝛey wykladu wHerbarzu 
niemaß / bo ad ʒmienka (elt / tedyc figura nieieſt pꝛawie obiaśniona. Pꝛze⸗ 
to (too kaͤzde imie / co znamionuie obaczyß / boc kazdy Rozdzial imiona Pol 
ſkie / Lacinſkie / Niemieckie okaze / ſkad sie potym latwie dopytaß v inych co 
ony ziola zna ia. Naoſtatek maß liczbe przy kazdym Rozdziale na koncu / 
Ktorgc vkaze figure v Matthiola / bo ten siota na kſtaltowniey wymalowal 
badz do H ftag Lac inſkich / Czeſtich albo Niemieckich / tedyc ieſli nie liczba 
kart / tedy wżdy imie Lacinſkie figure vkaze / y Polſkiec imie obiawi. MN. 
Herbarz Matthiolow znamionuie. 


X. Naprzod tedy Alephangium ieſt przy⸗ taͤk ßpetne przezwiſko ma v Polakow / La⸗ 
tówa w Aptekach korzenna tcorey niety⸗ kinnicy Crithmi genus quarrum apud Mate: 
o m pokarmiech / ale tez y w Lekarſtwach tiolum 452. Niemcy zowa Sichelkraut / 

wżywana Bywa, Sichelmoren / zë Pꝛadnikiem go na Ros 

a, Amonum czaſow dflesierfrch niema⸗ lach doſyek. 

mo / to Bat ze na mieyſcu ies bioꝛa Pozzeń Pro 8g. Babia fol też tegoß rodzaͤiu diele / pꝛze 

ry Fij towym zowa 3 rády Galienowey. to fie Imie nia dierzy / boy kſtalt malo dys 

3. Angieſſtr trank. Alma vera. (get: bi Crichmi genus; 1 Herba s. Petri. M. 489 

tranck. Ten Hi rpielug vovmálowal nå 9 25sbciy Cjoſnek Allium Vifinum. Ha⸗ 

ſtronie Pórcy 277. b. w Herb arzu teſt miae `, fen fruſtuck. M. 560 

fi> tego Podkolan poto on. H. J. na tam 1. Babimur / Jana s. pis. Vufcus terre 

rym mie yſcu o tym Angielſt im Tranku ro- ltris. Bazen Naüterle / Muntzgrun s. Jos 


Zumiey. hans gurtel / Beerlapen gureeiftaue.mcz 
4. Sedotoſka ſmold v fLácinniforo Afphal 11. Zywiec Polny / Sideritis. 4. Rott glid⸗ 
tum, v Kliemcom Judiſch Bech / ie ſt ſmota kraut. M. 1005. 

AD$iFd zotta / táto Burſtyn eiemny / rownie 12. Bedi rozmaſtoch ſpoſob vfazat. M. 
| tak 3 nemie wychodst 1afo y Burfityn albo 1104, Fungi Dilgin ſchwem / Pfiffer 
Ambra krora wef 3 Burftinow nawybor⸗ ling. 
nieyſ a. Nie mer te zowa Amber / S ácinni» 13. Beilzina / Palſamina altera Geel Bale 

cy Ambarum / Polacy Amra. ſamoͤpffel M. 1227 


5. Boba ieſt Prat wodny / kaldun mdiac 14. Belsoin fot 3 drzewa wielk iego fies 

pod zuch fu ſpodnio. Wtoßy go zoma Agꝛo⸗ mie Coperſkiey / Belzoinum, Lot innieg 304 

to / Tlienicy Kropffganß / Lacinnicy od wa / A lla dulcis vel odorata. Niemey Wels 

Grekow biorae ine / zowa tego ptabd Oz zoi / Benzol Wßakze to Rowo Aſſa bywa / y 

nocraralus, Mattiolus łſtatt iego wlafſnie Drugiemu ſokowi dawano / kthore Alla 

położył na Edrćie 350. tvefpot z Sepem sles  fożtida, zowa to Polacy cjdrtowym gow⸗ 
pym / Btorego Polacy 8lepeugiem3owa/ nem /lako y Ntemey Teuffels dreck zowa. 
dla motego wzrocu / ego Lacinnicy Offifra 15. Caryophillata. Benedicktenwurtz. 
; gus, Y itemes Gotetgegr3oe. 984. 

6. Bibis Jigoda / aurus Alexandrina. 16. Bor panicum / Feuch / Pfenich / Fuchs 

Zepffankraut / Japffenkraut / M 1215. ſchwantz. Mattielus. 400 

v. Habia dupa bla ſmrodliwosẽt to fiele | Bez 


| 


17. Bez / dambuſcus, Hotderbaũ. IT). 67 
Jefi ceš Bez leony dlbo czerwony grons 
ka á niekoronłe nosi / Sambucus ſylueſtris, 
wild Holder / Datt Holder. Matt: 1268 
18. Bagno / Chamerpeuce, Gichttan⸗ 
nen / Zeytheyde / Sewtanney figure nå w3e 
glad podobna potożyt Mateiol uus wßak⸗ 
ze nietego. | 
19. Baͤlſam trzat Eofitowny tylko w Jeż 
richu Ziemi niegdy Zydowſkley / w Ögro> 
dßiech roscte. Theriftum, kwiat iego v La⸗ 
emnikow zowa Owoc Carpobalſamum. 
Rożcjti Xylobalíamum, Niemey wtey 
mierze v3viodto Laciny. 
20. Baraß ieſt rodz ay we ñowy / odtad tak 
t3ecjony / (Grott ma podobne Varanum⸗ 


* 


X. acinicy go zowa Ceraſtes. j 
21. Baͤrnadinek Tuꝛeckiczubek Carduus 
benedictus, Cardobenedickten, M. 812. 
22. Barßcs / ieſlize ieſt Branca Vrfina, à 
v Niemcow Berenklaw / tedy nieieſt Sphõ 
ouium Mattioli. Bo naß Barßes nic fie 
nieprzypodobat figurze Sphondilt / chyba 
i$ figura v Hieronima Traga Liftu. 437. 
nieco fie podoba. v Mattiola 791. nic fie 
3 Barfcjem niezgadza/ drhół iefcje nies 
wiem iako to pororonac, . 
23. Barwinek / Clematis, Singrun. In- 
grun / Berewinck. MN. 6. i 
24. Baweina / Gollipum, Xylon, Baum 
R wolen. t. 862. 
25. Baͤzanka / Cynocrambæ. wild Bingel 
kraut. M. 1299 
26, Baonowiec / yſimachia lutea. Wey 
derich. M. 49 
27. Baͤzylia mala v wielba / Ocymum maz 
due & mnuszyel Bahılıcon. Groß oder klein 
f£5áfilien. M. 532. Drobna Bazyliyka / 
Ocymum Carryo hylarum, Die kleinßte 
Mózylien. . 534 
28. Bazylia polna / Acmus, Rauch Ba⸗ 
zilien, 407. 731° 
2» Biżyna.Zorawiel 
citera. Meußbeer. M. 153 
30. Bielon ogrodny / Fliofcyamus albus, 
Zam Bulſenſamen / gart Bilſenſamen. 
ti. 1065 
Bielon ciarny/Hyofciamus niger. Braun⸗ 
Bilſen famen. M 1066. 
Bidon lesny albo polny / Hyofcyamus vule 
garis, wilo Bilſenſamen. NI. 1064 
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31. Btawat / modrzeniec / modrak / Cyas 


agody / Erica Bac ` 
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nus, Rornblumen. M. $67. 508. 

32. Blśniczi wonne / Narda peraraz 

Nardum Montanum, Swiſelnarden. OI. ze 

33. Blußez wielki Hedera Arboreicense 
groß Ephew. m. 624. 5 

25lufic$ poßiemin / Brzeſtan / Hedera terres 
ftris. Klein Ephew. m. 625 

34. Blußczoperz / Gramen Parnoſi. Hertz 
Quecken / Laubgras. m. TOOL, 

35. Bob kamienny / Tyczna wyka palnit 

ogrodny / Anagyris prima Mattioli. Suna 
ckendbaum. m. 931, 

36. 255b durech alba Wioſki/ Sinifax 

Hortenſis. Windtbonen Sprenckelbonen 

Turckiſchbonen / Koͤmiſchbonen. m. 546, 

37. Bob wodny / Kaba Aegiptia. Speyß⸗ 
wurtz/Aegiptiſchbonen. m. 423. 

38. Bobownik / Anagallts aquatica, bach 

pungen: Waſſerpungen figury iego vMa⸗ 

rtiola nien aydzie / tylko umie, Ale Tragus 

wlaſna figure tego położył. 188. 

39. Bocianie golt: Geranium, s. M. 

Storckenfchnabel, m. 856. 

40. Bodzieniec/Rhamnus, 2. M. Stech⸗ 
dorn. M. 156. 

41. Bodzißek / Geranium. 6. wild Store 
ckenſchnabel. M. 859 , 

42. Boras / Chryfocola aiba, Pureß / zaͤs 

niecjyniony Bords, Palta Chriſocolæ, iego 

ciy: . to teft w tym Herbarzu lift 593. a 

43. Boobyt / Ambroſia. Turckiſcher / 
Beyfuß. M. 851. 

44. Boy dar Diopäteg ſwoyſki / Eryngis 

um planum. Lindendiſtel. M. 681. 

45. Bratz sioſtra / los Trinitatis, aceas 

Feeyſamkraut Dreyffeltickeit. M. 1182. 
polne zas maß camie 1183. 

46. Broda wnik albo Brodawiee mniey⸗ 

by / Heliotropium minus. Starendtwar⸗ 

Zenkraut. m. 1301. wielkt 3á8 Helios 

tropium mains. Rrebsblumen / Hangendt⸗ 
wartzenkraut. m. 1700. 

47. Brunat albo Szaͤrtat / Amaranthus 

purpureus, Tauſencſchoͤn / Rotte Roͤlblen / 
Sammetblumen. m. 1547. ` 

49. Brzoſkiew / Lamplana, Weyntół 
m. 451 

49. Brzoza / Betula. Birekenbaum. 
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eo, Bućieti/ Woßczyca / Vifnaga vel Bilz 
` acuta, M. 525 
But / Fagus. Buchen / Buchenbaum. 


51. 
M. 205 
$2. Bukßpan / Buxus. Buchsbaum. 
M. 190. 


53. Bylica wodna / Sideritis, 3. m. Erdt⸗ 
ſelen. M. 1004. 

54. Bylica zolta / Chriſanthemum. Goldt 
blumen. M. 1048 

55. Cedrowe drzewo / Cedrus maior, Ces 
drelaten. Cederbaum. M. 126. 

56. «btopacsti/Cuminum fylueftre, Ha⸗ 
berkumel. M. 759 

sy: Chobotna wyka / Clymenum. wild⸗ 

; Erbß. M. 971. 

58. Chrzaßc e Gliwne / Cicada. Baum- 
tzigen / Delteffer. M. 348 

59. Cieciorka / Cicer domelticü, Iyſerer⸗ 
bfen / Zyſern. M. 417 

60. Ciemiezyk / Saxifraga Dioſcoridis. 
Veronica Pauli, M. 976 

et, tis Taxus. Eynbenbaum. M. 1000 

62. cwik la smlada albo biala / Beta alba, 

e wikta brunatna / Beta nigra. èwikla cʒer⸗ 

wona / Beta rubea, wßyſtki ty Niemey 302 

wa / Beyßkoͤl / Koͤmiſchkoͤl / Mangolt. 
M. 471 ; 

63. mitia polna dlbo leóna ieſt dwoiak a 

wietßa y mnieyßa / obie zowa po Lacinie 

Limonium, Niemey 348 Waldmangolt⸗ 

M. 981 
64, Cyperſkiey pálmy ^y owocu iey ok a⸗ 
- gamie. M. 223. etc. ; 

65. Cypris ogꝛodny. Abrotanum fœmina, 

Chamecy paritius. Cypreſſen. M. 692. 

Cypriſowe drzewo / Cuprellus, Cypreſſen⸗ 
baum. M. 119 

66. Cytriny Rayſkie / Pomorancze wiele 

ie / oma Adami, Glatt Citteroͤpffel / 
glatte Citrinen. NM. 249. 

67. Jobr máty y wielki” datureia prima 

& alters. Garten Hiſop / Zwipelhiſop ⸗ 
welſcherhiſop. M. 722. etc. 

68. Caͤrnucha / Melanthium ſatiuum. 

Schwartz Coriander. M. 795 

Sz dziucha / Melanthium ſylueſtre. Wild 

Coriander. M. 796. . | 

Bd iucha polna / Melanthium ſylueſtre als 

terum.. Himmelblumen. M. 797 

69, Charne ziele / albo czarne Korzenie / 
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Sanicula ſœmina Fuchſio. Gefnerus in horf 
tis germanix, Aſtrantiam nigram nominats 
F. pagina. 384, | 
70. Cjechrzyca / Pecten veneris, Nadel⸗ 
moren. M. 527 
71. Cpoſnek ſwoyſki aͤlbo domowy / Allis 
um domeſticum, Zamer knoblauch. 
€3ofne£ polny / Ophioſcorodon. wilder 
Knoblauch figura trzecia, 
€zżofnet ßezeẽiſty / albo ßoetny / Elaphofcos 
rodon. M. 558 e 
72. Cjofntomesiele/ Alliaria. Anoblauch 
kraut. M. 943 
73. Czermieñ / Arum Aegiptium. Groß 
Aronsbard. M. 425. 
74. Czernice / Mirtillus. Heydelber m. 231 
7$. Szarlatne iaͤgody / Coccus in fectori⸗ 
us, vel Tinctorius. Scharlachbeerlin. 
M. 1030. À 
Kaͤrmazynowe laͤgodki / aͤlbo Cierwcome 
ʒiarna / Chermefinum, Niemey Barmefyw 
zowa. Twierdßi Mactiolus y wiele ichs 
nim / ij tych ziarnek w Polßoe nawiecey ro⸗ 
ście: Powiedaioc ij ich w Cjechäch doſyẽ 
widsiat na Debiech po ſkorze roſtaẽ / mhata 
ze ich w Polßce obfitosc wietßa ma byẽ / tak 
go ſpràwiono. Jam ich ieße e nie widziat / 
ani tych co na korzeniu fiela niektorego ros 
ſta / rownie iabo nasierotłkowym korzentu / 
o krorym wzmienka. W. ot, vesynitby mi 
rzecj wdzieczno / ktoby mi ie vrwawßy w 
Polßce smieżo vkazat. : 
76. Cjerwieniecr Anchufa, Rott och⸗ 
ßentzungk / Schminckwurtz. M, 992: 
77. Cjerwoͤkoſy / Bupreltes, Fligende⸗ 
holtzwurm. M. 358 
78. Czurydlo / Selamoides paruum, Bleis 
ne Chriſtwurtz. M. 1227 
79, Sys tca cd arna / Clinopodiũ quorun: 
dam. Braunglidtkraut. M. 815 
| 30 Dymna znel w Aominieh Vtnych 
| pieców ieft Trorafd, Pierwßa fie wießa / 
| idto grona winne / a ro ieſt groniſta Dimna 
Jußel / Pompholix Botrytis, Grawnicht. 
Druga ieſt ſtorupiaſta przy sciandch 23092 
. minowych / te Käcinntey zowe Pompholix , 
` Cruftacea, Trzecia ieſt mpyfła. Przeto ia 
|. Pompholix Vellerea żowa, á Fliemcy weyß 
nicht / wßak ze stet Orewcem niettoray 
zowa. r i 
Dinig- 
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gr. Dyni 
Kurbßen Indianiſch Kürbßen. I. $12. 
$2, Diptan czarny / albo Biet, Poley/ 
Dictamus Cretenſis. Cretiſcher Dietam. 
M. 705 
83. Dlugoß 6iaty/ wielkim zielem zo wa. 
$4. Dlugoß czerwony Korzeñ cserwony. 
Onoima. Hurenwurtz. M. 892. 
ee, Funt lekarſki tak fie dzielt. Naprzod 
wfobie ma funt vncij 12. Vncya zás ma 
w ſobie dwa jot / a ty czynia 8. Dragm/ 
Dragma w fobie ma trzyßkruputy ßkruput 
ma w fobie wagy 20. Storm Jeczmiennych. 
86. Duniec morſka Ryba. Tihunnusvel 
Thynnus. Niemcy mu mowie Thunnin. 
m. 335 | - 
| $79. Diiegied/Berhulz pinguedo, reti 
ſſiſcher geſchmack / Deget. 
eg, Dzieg iel wioſki / Smyrnium. Araͤbiſche 
Engelwurtz / Frend Peterlin, M. 773 
$9, Die wanna biala / Verbaſcum primi, 
Wullenkraut. M. 1143. 
90. Dzie wanna czerwona mata y wiel⸗ 
ta. Verbaſcum. 2. et. 3. Schwartzwulen⸗ 
kraut. M. 1144. 1145 
Ditewónnó cjarna / Aethiopis. Moren⸗ 
kraut. M. 1192. Ine rodzdie V erbafci, 
vtażeć fL ácififfi Regeſtr / gdzie ich w wya 
Ektadzie ßuk ac. 
91. Dźiewieciernit Hepatica alba figurá 
tego in libro Annotationum Valerii Cordi, 
folio. 152. b 
2. Diiewiesil czarny 7 Chameleo niger. 
ſchwartz Eberwurtz. M. 659. 
93. Diiordwiec albo Dzwonkt / Hyperis 
con perforata. Fuga Demoniorum, Herz 
ba s. lohannis, Harthew / Conrad. M. 93s 
g. Sasoty/Phafioli, Faſel Erbßen m 42$ 
95. Francuzowe Drzewo / Gwalakowe 
drzewo / Lignum fanctum Guaiacum. Fran 
tzoſen holtz. V. C. 292. 
eo, Fiexletkd ogrodna y polna/ Lychnis 
Coronaria & altera fylucftrís, Marienro⸗ 
flein- Frawenroͤſlein. M. 820. 
Jeſt theß Fierletka krowia Ocymaftrum, 
wilde Baſilien. M. 997 
97. Varwia Figa / Sycomorus. Adams 
feygen / Aegiptiſche Heygen. M. 285. 
9$, Indiyſka $igd Ficus Indica vel oputi 
tia/ Indianiſch Seegen, M. 290. 


Imion trudnych. 


a / Cucurhita Indica, Geſtreffelt 
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909. Fiotki ozimie / Leucoion album & pur 
pureum. Winter braun vnd weiß Veielen. 

Fuchſius. 257. 279 
100, Fiotki zolte / Leucoium aureũ. Gelb 
Veielen. M. 877. 

101, Gagatek / Lapis Tracius Gagates. 
Ein ſchwartzer Augſtein. 


D 


102. Gdmdit albo Aámáit Edmyt sief | 


Smeleem dziatany / Cam neus lapis, 

103. Gaͤrbarſkie ziarna / Rhus, Sumachi. 
Gerberbaum Lederzkernungk. M. 215 
104. Gircjoffy gtaokie / Cinara non acus 
leata, Carduus leuis. &trobiloorn. M 669 

G irezoffy kolace / Cinara aculeata, Scoli⸗ 
mus / Zam welſchediſtel. M. 667. 

105. Galmey / Lapis Calaminaris, Galme ys 


ieſt krußeed ktorym czynia z miedzi mosiadz 


106. Gallas / wtofbie albo Tureckie Des 

bianti. Omphacidis Galla. Gallöpffel. 

107. Gallia wonna / Gallia Moichatać 

Gallien / eff to przyprawa Aptekaͤrſka / 3 

wiela rzecjo wounych ſloona. 

108. Gatuchy ziele dwoiakie / Oenante, 
Geyſelwurtz M. 867. 868. 

Tog,  Gsdienice Zinborme/Pinorum Erus 
ce. Zerbelraupen. M. 358 ` 


115. Gasienice wodne / Eruce marinæ. 


waſſer Raupen. M. 317 figurá 2. 
III. Gaweda. Alter Atticus, vel Amellus 
ſternkraut. m. 1175. 1176. d 
112. Gdula ziemna / Cyclaminus, Runde 
ſchweinbrot / Erdtſcheuͤben / Erdapffel. 
M. 588. bie 
113. Gesigroch / Orobus,Eruum, Genß⸗ 
wicken Erwen / M. 432 
114. Gleitd fymowind olowna / Plumbi. 
recrementum. Bleyglett / Bleyſchlacken. 
115. Glidwaſſer ieft (lomo Niemieckie / 
iat oby rzeki (o£ ctonkowy / albo ſtawowy / 
ten citowieka idto y Erem vcooost / gdy go 
niezaͤſtaͤnowia Raͤnnemu. | 
116. Glina przyprówna / Lutum Sapiens 
tie, Gemachter Lem. H. 6co. o. 
117. Glinka / albo Lubrica / Rubrica Fae 
brilis. Roettelſtein. V. C. 
118. Glinka Ormienfka/ Dolus Armeni; 
Fremdebergroͤttel. 
119, Gtóg / »pinaacuta, Hagendorn. 
m. 163 KEK 
120. Galazdoß / Herba Tauri vel Vacce, 
Cynos 
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Cvnomorion Herba fine folys, Dentaria ma 
jor. Löwenzangel / Onblatkraut. 17.964. 
121. Golbik Rybka / Gobius. Gob / Cob. 
M. 336. ec. 
122. Golebi groch / A phaca, Vogels wis 
deng, M. 547 
123. Gorczyca biata / Rukiew ogrodna / 
Eruca ſatiua groß Raucken. M. 530. 
Rut iew polna / Eruca ſylueſtris. Klein Ra 
ugen, M. 531. 
124. Gorczyca cjarna / Sinapi primum 
Mattioli. groß garten Senff. M. $62. 
Gorczycń polna / Sinapi fecundum, wild 
Senff. M. 563. | i 
(Gorczych winna / bo la w moßcz klaͤda / aby 
ntebigiat / wein ſenff / mildt ſenff. m. $64. 
125. Gorcjych póia / Seryphum Tragis 
Welſomen. T. 338 l 
126. Gorzik wiat / Confiligolutea, Pfeudo 
Eilebori. Frulingsſternblumen. m. 1224. 
127. Grab albo grabina / Carpinus. Ha⸗ 
genbuchen. m. 145. 


128. Granatowe Fwiecie / Balauſtia, 


Granatenblumen“ 
Granatowe ſkorki / Malicorium. Granat⸗ 
oͤpffelrinden. M. 226. 
129. Poroſt jiemny / Watrobne ziele / Gra 
nie za / Pulmonaria, Lugenkraut / Luns 
gen mooß. M. 1039. 
gon, Grinßpan leſt Rdza miedziana / Vie 
ride æs. Praſium, Aerugo xris; Spangrun. 
131. Wielgroch álbo Wielogroch / Pilum 
maius Groß Erbßen. M. 429. 
Groch ſwoyſki / Piſum minus. Gemein Er⸗ 
bßen. M. 430. 


| Sowi groch Sowia zobia zowa / Fabafyle 


ucitris, Wild Bonen. N. 421. 
152. Gumi Arabſkie / ieſt Lipoſoł 3ro3má 
Iech drzew 3 Arabiey / Pꝛzeto ie zo wa Cos 
mí Arabicum po tácínie y po niemiecku. 
Gu mi Elemi / ieſt lipoſoł oſobliwy z Oliwy 
Murzynſkiey / Diofcori: Lib: x. Cap: 119. 
137. Gwoßdzikl Indiyſtie / Caryophilliln- 


dici maiores & minores, Indianiſche Ne⸗ | 


gelen. M. 1707, 


i i , MOTA | 
134. Hatowiec / Rhamnus, 3. Mattioli, | 


£5: cP«noorm. 157. | 
135. Haͤlun Cutrovv. Alumen Sucharis ` 
num, Żywaw gtowPäc tako Cuk ier gio⸗ 
waty / ſtadze co imie ma. ł 


136. Hatun Natiñſki / Alumen Catine. ieſt 
tat r3ec$ony ob miaſta / w Etorym cjyniow 
bywa /a czynia gos popiolu/łtory palos [os 
lanti na sł io. O folance też niżey bedzie. 

137. Hatun Lodowaty / Alumen glaciale. 
ten ftad tak zowa / iz ieſt iaſny by Kryftal. 
Jeſt ießc je ſupny Hatun / Alien ſciſlile. 


S piffericht Alaun / ten fie da rozbierać na 


liſtki iak oby ſpraſowany papier / a ſtadze go 
tat zowa. 
Hatun zas proſty albo poſpolity / Alumen 
Rupeum. Gemein Alaun zowa. i 
139. Hatun miekki / Alumen Liquidum. 
Weycher Alaun / Przeto ten tál zowa / ij 
w Retu zmieknieie iáto woſk / naoſtatet fie 
rofplynie / gdy go diugo w retdch gniecie. 
139. Hatun winny / Alumen ex vinifoecis 
bus, Wein Alaun / ciynia ten 3 winnych 
orojo$v 


140. Hanyz pólny/ Carum, Carui, clt 


Kumel/ wiſen Kumel. M. 755. 


141. Hoynoroſtra/ Armola, Ruta ſy lues 


ſtris. Hermutzel Harmel. N 738 ER 
142. Jatowiec c$erwony/ Cedrus Phoenie 


cia, Oxicedron, Rotter Rechholter / tego 
bywa Gumi co go zowa Jalowcowy fot/ 


Sandarax Gumi ſuniperi. Genewer Hartz 
Drucken viernes / M. 127. s 

143. Janás; pas / Mufcusterreftris. Bes 
erlapen. M. 63 ^ 

144. Swittego Jana ziele / Pſeudo Buph 
talmum, Goldtblum. M, oco. 

145. Jary mleciyk / Peplus, Etula rotune 

da. Runde / Wofffsmich. M. 161. 

146, Jarzebie Siti Sorbus Torminalis 

Sperber Pflaumen / Eltzenbeer / £igbae 
um. 417. 263. 

147. Jorzebina ogrodna / Sorbus domes 

ftica. Zamer / Sperwerbaum / Spoͤroͤpffel / 

Erſchroͤllen Speierling / M. 261. i 

149. Jarzebina legna / Judaßowe drze⸗ 

wo / Sorbus ſylueſtris. wild ſpetwerbaum / 
wude Eſchroͤſlen: M. 262. 


dh 


EA MEINT i) M, 
ogrodne idto zbojne iednako zowa / deš fic | 
ta nierofiropność y niektorych Polakow 
ofierjy. 
150. Jaftier, Ranunculus, Hanenfuß. 
M. 6ro, Ac tego fiela roʒmaite łſtatty ſa/ 
wßak ze i5 przyrodzenie iednakie / przeto tej 
imie nierosue/Cbybá Merzyk / ieft anun⸗ 
culus paluftris, o Etorym. W. 325. 
Drugi ieſt ogrodny / nost kwiat pelny / zowo 
petny Jaſtier ico y gwozdzik i peine dla pet 
nosci t᷑wiqtu. Trzeci też rożny od inych / iz 
Korzeñ pod nim ia oby gałeczEć / zome go 
Jaſbrem okragiym. Ranunculus rotundus, 
Runder Hanenfuß /Druſwurtz. M. 614, 
vert, Jaſtrzebiec mnieyßy y wierßy / re 
racium minus & maius. Klein vnd groß Ha 
bichkraut / Somerdorn. M. 765. ż 
152. "Japcjortć opuchia’ DrudayProfläs 
wa zowa / Salamandra terreſttis. Treger⸗ 
wurm. E13. 359 
153. Jaßezorka ſtalna / geps vel Lacerta 
Chalcidica. Rotter Edechſ. M. 360. 
154. Jaßczorka gwiazdziſta⸗ Jaßczorka 
ziemna / Lerrantola, Stellio. Geſturnter t£» 
dechſ. M. 363. 
155. Jaßczorka wodna / Salamandra az 
quatíca, Waſſer (Zdeb. ` ` 
156. Jaßczorze štele. Dracunculus minor 
Klein ſchlangennkraut. m. Fol. 
157. Jaßczorczy mec / ſkalny Jedwab / 
Amianchus. Federweyß / Pliant / Sala⸗ 
mandren haar / Cronenbergius. 
reg, "äer / Acer, Ahorn. V. O. 
159. Jazminowe Fiolki / Gelfiminum, 
Weliſch Baum Violen / Reben Veielen. 

À M. 85. : 
16o, Jedna Jaͤgoda / Wronie oFo/Flerba 
paris. Dolbeer. m. 10907 | — 

161, Jeleni Worzeń/Seteli Aethioßicum, 
Hirtzwurtz. m. 751. f 
162, Jeleni Pezaw / Hemioni 
kraur. m. por AE 
163. Jelenia gebka / Jelenie iayka / Tubez 
ra, Cerüí Boletus. Hydnophillke herbae ra? 
dix, Hirtzbrunßt / Hirtzſchwam / Erdmor⸗ 
chelen. M. 544. 
164. Jerzmankaà / Bpipactis. Ertzkraut / 
Niemeß to z iolko 30wa Krußezym zielem / 
Bo pewne tam Krußeze fa kedyono rose ie / 
wßa ze ono nie wßedy rose ie gozietrufcje 
fe. m. 1177. Ge 
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165. Jeõieniec / Wolßa goryezka / Centas 
urium magnum, Rhaponticum. Tauſent 
guldi groß / der nam iſt dem Latein noch / 
übel erdichtecht / im Deüjſchen Matt figu a 
ra iego. m. G53. Alem ie powtórzył, W. 741. 
166. Jesiotr / Ryba wielkich Rzek / Aqui 
penfer, Accipenſer. Mattiolus Sylurum vos 
cat, Niemey Styr. m. 334 
167, Jezokrab / Barbarice Eftinusverius 
Maia. Hechelkrab / Stechendtkrab. m. 31I 
163. Jeja trawa / Sparganium. Riedgraß 
Degenkraut. m. 0904 


169, Jezowki wtofkie/POrzeftofinice Ars a 


butus Memecilus. Rauch welſch pflau⸗ 
men. m. 270. 
170. ^jejyciEi polne Plantago minor, ſiue 
longa, Spitzwegerich. m. 481. 
171. "Jeżyczti siwe / Leontopodium, Be- 
wegkraut. m. 1193. 
172. Ilm albo Ilmowe dꝛzewo. Vimus 
Ilmenbaum. m. 144. 
173. Jodia / Abies. Thannen oder Dan 
nenbaum. m. 107 > 
174. Iſtkrzyk ieſt kaͤmieñ drogi / tal ze 304. 
wa y wrzod za paliſty / vLaͤeinnikow Cara 
bunculus. Vie mey then Admien cat ze y 
wrzod Carwunckel rzekata. 
175. Iwinka / Aiuga, Jua Moſchata / 
Chamzpitis prima Mattioli. Zeytheide / 
; Hertzfrendt. m. 940. 
i76. Izop / Niemey 30wa Iſop / Laeiñ⸗ 
ſriego imienid niewiem. bo Hiſopus teft tot 
ko maluczk ie / krore 3 ſłat rose ie bes d lania 
albo ſaͤdzenia / Swidbet ief tego Hleronim 
świety w ttumácieniu Aeran Krolewſkich 
Trzeẽich / Rozdßialu 4. wirß 33. Iſopu Pol 
ſtiego figurá wlaſna M. 695. Ale moy || 
wywod w Lekdrfiwäch wydanych v Laza⸗ 
134 Andrifowich w Ardkomwie Rotu 1564, 
177. Radzidto ſkiaͤdaͤne vo Aptetdch Thi 
miamata ie zowa. 
178. Adbdziolnte Otreby / Olibanum vel 
Manna Thuris. Wßak ze dzis thym imie⸗ 
niem Nadzidto Biate/ d niektorzy pofpolicie 
wfyfłEo tak zowa / v ſtarych ſaͤmy orroeiny 
Kadzidlne tha zwano / dibo ficiero Biate 
Kadßidto / Weyrauchs mel / oderſſchlecht 
Weyrauch. 
179. Kalina / Sambucus aquatica, Lycos 
fftaphylon, Schwelcken. MN. 1265. 
) R W. 
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190. Rómieipiorunowy/ Ideu 
Piny, Donner keülen / Alpenſchoß. V. C. 
191. ZAámieti probowny / na ktorym zlo⸗ 
ró boświadczaia/ Porphyrites niger fiue 

«a lanis Lydius. Probier fein. 
192. Napiel Mariey / Balneum marie, ieſt 
to naczynie ku paleniu wodek / Rſtalt iego 
vkazat Mattiolus 36 A óiegámi ſwe mi fiz 

gurd. 3. ; 

Rórbieniec/ Sideritis prima, Heras 

clia. Wild Hanenkampff. M. 1002 

184. Naß tatany Tureckie / Caſtaneæ 

equine. Roßfeygen / Roßk eſten / Pferde Ca⸗ 

ſtanien / Roß Caſtanien⸗ M. 212. 

185. Naßtanki ziemne / Tralı, Erdt ſüß⸗ 

beülen. M. 543. 
196, Vaſia / ſtracze pe widlne / Caſſia ſolu⸗ 
tiua, Niemcy Caſſienroͤhr. M. so. 
asy, Richawies / Ptarmica prima. Kotzen 
, zugk. MN. 585 
188. Kieib / Cobius vulgo. Kreßling. 
H. 308. Lacki imie wedlug zwyczjdw 
poſpolitego / ale nie wedlug wtajnosci gdyż 
to imie Gobius iney Bybce nateży/ oktorey 

85 8465 W. 121. . 

Rieiki morſkie / Nielki wonne, Vn 

Bichendtſchnecklen. M. 303 


U 


183. 


xs, Riel 
&ues odorati. 


2. 

4190. Blesniec/ Arifarum, Hodentzerer⸗ 
Od tad to $tele cát naͤzwaͤne / ij gdy go przy⸗ 
- l tożynó mofny-siärnd wyćiognie/ zwtaßeza 

oe M. 599. 
191. Bleßczowina / Ronoß wloſka / Rici⸗ 
nus Cat aputia magna» Zecken / Wunder⸗ 
baum / Römischer Hanff. M. 1249. 
192. Aliy ybi, Ichthyocola. Syſchleym / 
Geſnerus. 
*Atobucstí / Daucaria, Campanula, 


193. j 
Tragus figure po» 


V uularía. Halßkraut. 
© qe 927. 
194. 2AtoEocisná lesna / Staphyloden⸗ 
dron Pliny. Wild pimpanuflein. M. 274. 
29$. RXiokoczynad Ogrodna. Dycomorus 
quorundam. Nunnennußlen. M. 286. 
196. Rlosniczka / Serpentina, Aehren⸗ 
„graf /Schlangenczwang. M. 494 
Amin biaiy / Aminek / Lat: Ammi, 
Ger: Ammei. 11.761. 
"m 197. Amin Eramny/ Cvminum fatíuut 
"Aomifcbeumel garten Zumel, M. 7 
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`. "Anáfflicstd/Blataría, Schab 
ber Mottenkraut / Goldtknoͤpflen. m. 1151. 
199. Aniec / albo wolowe oko⸗ Tuſſillago 
aquatíca, Chelidonia Paluftrís, Farfugium 
aquaticum, Mooßblumenn / Dorterblu⸗ 
men. M. 846. 
200 Knie wilciy / Pſeudo Aconitum 
Pardalianches. Groß Feygwartzenkraut. 
M. 1084. 
20r, Vobelki polne / Locuſte fine pennis, 
Afiracos vel onos, Hupfende Hewſchre⸗ 
den. M. 349. 
Robelkami też niektorzy Szaͤraͤñcʒa zowa / 
á ty fa Locufte volátiles. ligende Hewi 
recken. M. tamie. 
202. Vocenki Ardbfkie / Szyßkowa Lá 
waͤnda. Sticados, Stœchados, ſiue ſtœcas As 
rabicum. M. 693. Stechaßkraut. 
203, ocenki wodne / Gnaphaliums ' 
Rburtraut. MI. SEL 
2044 Gesia ſtopa / Cardiaca vel Lupipese 
Hertzgeßpan. UI. 1122. 
205. Kocia ßanta / Siderttis. 2. Katzen 
Andorn M. 1003. i 
206. Kocia mietła / Herba gattaria, Aa 
genmung. M. 719. ; 
207. Rokorzyk albo czcży Rokornak / Cas 
pnos Fumaria. Radix concaua. hanens 
ferm, wild Holwurtz. M. 1159. 
Kolnie ogrodny / Napus Italicus. 
Steckrubenn. M. 430. | 
209. ` Bolnit polny / Rapunculus. Rapun⸗ 
"3 tzelen. M. 438. : 
210. Rolpaki brunatne. Medium fue vios 
la marina. M. 987. | 
211. Aomonicá ſwoyſka / niektorym no⸗ 
ſtrzek / ale zle / Melilotus vulgaris. Lotus Vr» 
bana, Gemein / Steynklee. M. 1162. 
212. JAomonicá wtoſka / Melilotus, Sertus 
la Campana. Welſcherſteink lee. M. 720. 
213. Noniakowka ziele / Securídaca moris 
Jana. Italice Sfera Cauallo, Eyſenzucker. 
M. o2. To siele ſtad tdf zowa / ij gdy ko⸗ 
wany Ron na nie naſtapi / wnet ona podko⸗ 
wa odpadnie. Diofcorides, ; 
214. Bonic Biatyy brunatay / Trifolium 
pratenfe album purpureumq;. Wiſenklee 
weiß vnd braun. (10. 836. 8379. 
215. Moniej ogrodny / Trifobum Afphale 
tite, Welſcher gartenklee / Hartzklee. 


208. 


7 


Imion 


216. Vonik morfki/ Equulus Marinus, 

Hipocampus, Waſſer Roͤßle / Seeroͤßle. 
m. 297. 

217. Ronitrud / Gratiola vel gratia dei, 

m. 697, 


Koper was ſtowo Niemieckie / żle wymo⸗ 
wione / miaſto Rupfferwäffer po Polſku 
ſok albo woda 3 miedzt / barwy Paͤpujaney 
nalepßy ku piſaniu Bywa. To teft Vicriolum 


vel Chalcanthum Romanum. Ra tego 
3 blada ßara ieſt. Sory zas 3 modrá $telony/ 
Atramentum »utorium, Bo nim ßewey fto 
ty cjernia / gozie pórot na czernidto niemaß 
zowa go też V itriolum viride, Ciwarty zac 
biaty bywa / zowa go Niemey Galitzenſtein 
Vitriolum album po Kacinie jeft 308 piaty 
cierwony Chalcanthum rufum. Rotttupa 
ffer waſſer / pierwße dwa ge? Aupfferwas 
fier zowa / wßal ze przedniemu Falbgrun / 
a drugiemu Sattgrun rzekaia. 
219. Kopr czarny albo lesny / Meon vel 
Meu, Baͤr Dillen. m. 24. 
220. min leśny. Dauci genus primum. 
Beerwurtz / Hertzwurtz. m. 779, 
221. Hopr morſki Fæniculum marinum. 
Crithmi genus z. Waſſer Dyllen / Bacillen. 
M. 490. 
222. "Aopr wodny / Myriophyllon minus. 
Waſſer Fenchel. m. 1167. a 
223. Vork owe drzewo ieſt dwolak ie / ſa⸗ 
miec / Suber piſanus. ſaͤmica Suber Romas 
nus, pantoflen holtz. Kraͤchrindenbaum. 
1 m, 208. 207. 
224, Fiolkowykorzeñ / Iris Illirica, Ireos, 
Violwurtz. m. 16. 
225. Kofäciec mätyrlris fylueftris minor, 
> Kleinblaw ſchwertel. m. 18. 
226. KoökielneEwiedie/Narciflus Matthi 
oli. 6. et 7. m. 1245. et 
227. Koödienecjki/ Rododaphne pumila’ 
Fuchfius tylłko figure dobrze potożyl 279. 
| imioná cbybily. 
228. Voſatki mnieyße y wietße / Gladiolus 
fegetalis Xyphíon, Xyphium. Phafganion, 
Victorialis. Runde figwurg Neünk rafft. 
m. 989. Braun ſchwertel wurdt im vn⸗ 
recht zůgemeſſen. 
229. Voſodrzewina / Cedrus Licya. Klein 
rott Recholter. m. 128. 


230, Roſtrzewa / Herbum Melica. wilder GB ośle i5 Puis regía, Aſpho⸗ 
: 2 i 


= 


Send ſchwartzer Hirß. m. 407. 


n e 


271. Roßyßezko ogrodne / dibo wtofkie/ 

Verbenaca recta, Gallitricum, Centrum gale 

li, Sclarea, Matriſaluſa. Richender Hanen⸗ 
kampff. m. 889. 

232. Vocia ſtopka / Roteciki. Lagopuss 
Katzenklee. 

233. Orzechy wodne / Tribulus aquatis 

cus, Waſſernuß / Stachelnus / Spitznuß⸗ 
M. 474. 

Kotewki/ Tribulus terreſtris. Burtzeldorn. 


m. 975. : 
234. Kosia broda Barba Capri, Wald 
Geißbart / Fuchfius 101. 
Roß ia Orześć/ Rauunculus candidus 
Mercen blumen / Aprillen blumen. 
Schneeblumen. 
Owieczki / Raüunculus candidus maior, 
Groß ſchneweißblumenn. I. os. 
236. Kosibläff/ Talchum, Katzen ſilber / 
Jeſt to kamieñ tupny idko okto ziemne / ale 
Eruffejeyßy / nieba fie cát ſnaͤdnie na liſtki 
drzeć tato aEto ziemne. 
237. Roßzielkikwiatki [a vo Ptoffu brunat⸗ 
ne Maia y Czerwca, Tefticulus minimus, 
Teüffels Antlitz. V. C. 
238. Rozilep. Ladanum. deft fot czarno | 
fóry z drzewaͤ iednego / nd Erore drzewto ` 
gdy fie £o3ywfpindia po lótorogli/ prsylipa ` 
im wilgość 30r3emá onego / do nog / do pier 
5;i/y do Grody / ktora im zas domá zbieraia / f 
a ſtadze zowa Rozim lepem, Niemey zowa 
Ladanum. A 
239. Voßimlec / iefitroidki v nas / co go 
Matthiolus ‘Chondrilla zowie / pierwßege 
figurá w Czeftim Herbarzu 130 a. Drugie 
go dwie w Laeinſkim M. 509. 510. Nieu⸗ 
fiáwicinvcb pꝛzezwiſk ziola ſa j v Niemcow 


235. 
minor. 


240. Roßipaͤrſk / Cepea. Wild Burtzel 
ti. 933. 
241. Kosiorojec/ Foenum graecome 


Bockshorn / 3ygen horn m. 415. 

242. Kostet wioſki / Phu magnum. groß 
Baldrian. Tyriackskraut. m. 39. ; 
Aoztet wielti/ Phu paruum, Wild Bala 


drian / Dennenmarck / Katzenwurtz / Au⸗ 


genwurtz. m. 40. i 
Kostel mäty/ Phu minimum. Wild klein 
Baldrian. m. 41. l 


delusa 


— 


r f Affodilwurs, 
vr 6. I, 

244. Krabow wymalowanſe / y rozmai⸗ 

tość vMattiola/ac w lekarſtwa ſluza / ale 

nie wty naße / przeto ie Bes obmawianla pu 
fcżamy. M. 307. 

245. Rwecifiet / Cuminum ſylueſtre. Vmb 
windt ſchotten. m. 1309 

246, Kroliki/RKgtaßki/Gtowkas. Jand 

Bellis maior, Rüdille / Rindsaug/ Seng 
blum. HL oro. 

247. Rämpeßki/ k ropidiko mnieyße / Fili 

pendula, Wilde garben. Rortſteinbrech 
groß. m. 865. 

248. Arowimleci/ Sonchus leuis altera, 
Weiß Genßdiſtel. m. 498. 

249. rowEó/ Polygonatum, Sigillũ Sa, 
lomonis. Weyßwurtz. m. 954. 

aen, Krußczona / Meralium, Mettal / 

ußnie krußeiynami zwa mo$emv^ cokol⸗ 


dilus. 


wier s krußczu pochodzi / gdy ofobliwie niez 


midnuie my / ieſli zloto / srebro albo zelaz o. 
251. Krußcyna / Frangula, Faulbaum / 
Zapffen bolg Leüßbaum. m. 1271. 
252. BNrwawiec / krwawy kamieñ / Emas 
tites. Hamatites. Blutſtein. H. 332. 
25. Rubeczek albo kubek / ieſt miara lez 
| garfta” Poculus vel Cynthus czyni warty 
Riakowſkiey cześć dziesiata. A wfubtu iez 
Dnym (a trzy tyfEi / ktore cochlear r3eP día. 
254. Aucmortá Siler album, Geierlen/ 
Gerele / Gugele Klingelmoren / Grizel⸗ 
moren. M 444. 
255. Rucmeika wilcza owoiego rodzaiu⸗ 
Aconitum, Pardalianches Dolwurtz. 
M. 1080. 1081. 
256. Rutlit 7 YORI TACA montana, 
257. 
ocelum, M. 2 


258. Xánicitá/ Ephemerum, rg 


trug. W. rr, 
259. Lantczysctec / Czdrnogłow / Seſeli 
Maililienfe, Siler montanum, Roßt ümel. 
770. 


260. Lawanda / Polium minus. M. 841. 


262, Sbieniec/ Vipera, Potente 
gen. M. 319. 
L bieniec Ce dÉ Sefeńwurm. 
363. f. 
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T f.ebiotta Bi ata/Calamentum vulga⸗ 
re. Nepeta, Nepita, Steinmüntz. Korn⸗ 
müntz M. 716. 
Lebiotka ſkalna / Calamentum montanum, 
e wild Doley, m. 717. 
Mietka modna: Calamintha aquatica. wa- 
ſſer nept. m. 718. 
264. Lebiotka ktosiſta / Origanum Heras 
cleoticum. aͤheren Doſten. m. 605. 
265. Lebiotka Roßla / Tragorigaigum. 
Biocksbiſemkraut. m. 702. ! 
266, Lebiotka rzesiſta / Origanum onitis. 
Allein Doften. m. 700, 
Lediwiecheöny/ Aracus niger. wild 
ſchwartz Erbßen. m. 424. 
268. Lelia $otta leona / Hemerocalís altes 
ra. Goldt waldtgilgen / Geel waldlilgen. 
m. 874. 
269. X elita jotca polna / Hlemerocalis pris 
ma. Heydniſch blumen / goldt feldtlilgen. 
l m. 573. 
270, Heniec odotà / Linum fylueftre, wil⸗ 
der flachs Haſpelgarn. M. 416. 
271. Lentißek / maͤßtik owe drzewo / Lena 
ticus, Maſtichenbaum. m. 109. 
272. Lepießnik / Tuſſilago maior. Peſti⸗ 
| lentzwurtz. m. 845. 
273. Libiyſkiſor / Euforbium. Jeſt ten (of 
iaſny /a przeßliß Pafdtacy, 
274. Licinik / Lycium. Buxdorn drze⸗ 
wo ie ſt / s ktorego fot Lycium 61020, m. 183. 
das. Lewna flófia zowa nacjynie wkto⸗ 
rym Stotnicy odlewala wplaſek / Staleta. 
Gieß flaſchen. 
276. Żimunie/ Limunień, Limunien / 
Limonien. M. 246. 
277. Lllach (eft ſlowo Tureckie / ktorego 
b Stowacy równie vjywala / niewiem Ero 


267, 


PEA 0x t LATE CAT W 


po Lacinie Glans vnguentaria. -L ilac y 
Ben. po 2lrábffu / podobne fa Piſtaciam / 
fa ttufife nif naßa but iew / oley (nich nigdy 
niezgorzk nie / y ine oleie od ſkaßenia Broni? 
zowa ten oley Benoninum / Benſouinum 
figura drzewka 3 ewocem. m. 1237. 

278. Vinba drzewo wielkie / Sosnie nies 
co podobne / inca, Zirbelbaum. Owoc lin⸗ 
bowe- orzeßkiokolo Carr, zowa Stomacy 
Pine. Zirbelnußlein. Rocséie to Drzewo 


€ obficie w goróch Wegierflich (foo mioa 


wos 


10. 


9 AA Ot y 
god e 


- 


woc Stowat przynosił wßal ze matevfie/ 


nisli wtofFizyfyBEi ceżnietde wielb ie iako ty 
co 3 Wioch wioamy. Przeto di nd Dudka 
pofili/co pinum Soſne bye rozumieta gdyż 
miedzy tymi iefi rozność wielk ao Rozma⸗ 
itosei Rodzaiu tego Orzewaziało go Mat⸗ 
tiol okazat / na inßy czas Roßdßiat ich softá 
wie / gdyz cu o iednym tylko rodzaͤſu w Les 
karſtwach zmienka teft / Ecorego figurá v 
Martiola. 96. q to ieſt ogrodna Linba. 
279. Liporzeßki. Arabum Mahaleb. Tych 
niezndiec niektorzy Aptekarze / kupowali v 
Bab / owy iadrka / ktore po Edrcjmach roza 
noßa przedawalac. YOfdtie wiaßnych Li- 
porzeßk ow figure położył Mattiol 173. Ty 
Niemey sowe welſch Lindenkerner. 
281. Wioſka gtożynó. Zyzipha, Serica, 
m. 268. 
282. Lis ich iaie! rodzaie rozmaite v Ma 
tciolá potojone/ Liſtu 879 az do s 83. Ale 
iż ich tu żadne lek arſtwa nie potrzebuia / zo⸗ 
ſtawiemy ich Rozdział ná iny czas. 
283. Lisia Roja mnieyßa y wietfia/ Acos 
nitum, 5. Ë coaitum 3. m. 1088. 1886 
284. Liſt vſtay Lift Indiyſk.. Rzaſa In⸗ 
diyſka. Folium ndicum vel Indum. Tamae 
lapatra Indiſchmunodrblart: figurd iego 
V. C. 212. b. Rownie tak aß garcy ab 
horto. 

285. Liſtua Jagoda / Hippoglofum,Bo- 
nifacia, Bis lingua. Zepflinkraut / Zungen⸗ 
blatt. m. 1195. 

266.  Sifidie Ponfkie / bywato lak oby Sros 
dawki / zwtafcja na goleniach. Lichenes 

equorum. Roß flechten. 
297. Lißaiec/ Lichen. Hepatica officina⸗ 
rum, Steinflechten / moef flechten / Steins 
leberkraut m. 1038. 


288. Lunet pánny Marier. Matki Bożey 


lnek Ofyrís Linaria. Rrottenflachs / Staz 
chskraut / Harnkraut. m. 1209. 

289. nich Pleudo Myagrun / Oelſamen. 

m. 1172, ! 
290. Loboda cjarna albo wieltfa/ Atriz 
plex ſylueſtris. 3. groß wilde. Milten. 
m. 462. 

291. Loboda gnoyna / Atriplex ſylueſtris. 

I. mißt milten. 


293. 
Locyga polna / Lasiuca ſylueſtrio 


294. e 
Wilder Lareich, m. 522. : 
295. Kociydto/ Laplia. Schnasgenfraug 


m. 12226 
296. Logowa. Seſamum quorundam, 
A n. 429. ; 
297. Lomikamieñ / Kamienna Rzaſta/ 


Sk alna rʒaſka / Polytrichon Trichomaness 
Steinfarlein + Widerton / Steinfeder⸗ 
Bottſteinbrech. m. 1202. 

298. topian / Perſonata. Lappa maiore 
Butzenkletten. Roßkletten. Butzebletter. 

Groß Pletten m. 1155. 
Lorna iagoda / Lotus. Zurgelbaum. 
m. 255. ; 
Lubiefnt d wloſka / Geniſta. Ginſten. 
m. 1235. 


299. 
30% 


301, 
berknoblauch. m. 561. 

Luk polny wielki / Hiacynthus oriens 
talis m. 1056, 

303. Ayße dak Sanicula vel auricula Vrfiz 

Berenoͤhrlen / Beerſanickel. m. 966. 

304. Macierza dußk a ogrodna / Serpil& 

hortenſe. garten Quendel. m. 724. 

Macierza dußka polna / maẽierzanka / Sera 

pilum ſylueſtre maius. wild &uendelgroß/ 

Rownie we wßyſtkim ieſt podobna ogrod⸗ 

geg: tylko i$ mnieyßa. 

Szmer iefcje mnieyfy Rodzay / Serpilum 

fylueftre minus. Wild klein Quendel. 

m. 727 

Zog, Maczek polny liścia Rumnowego, 

Adonis, kleiner wild magen. m. 906. 

306. 

merbel Gutter oder Stoltzer Henrich. 

„m. 598. 

307. Maioran drobnego liſtku A mara 

thus tenuifolio. Zarter Maioran. m. 727. 

Maioran Aretini Marum, Fremdt más 
ioran. m 732. 

Maiowa miobuntd ^ Pulmonaría, 
Lugenkraut. m. 1040. ' 

309. Mak diuge / ma firecie miaͤſto mda 

kowic / Papauer cornutum. Geelmagſomẽ. 

kornroſen / klapperroſen / klitſchen. m. 105 


302. 


308. 


292. Lobodã polna / Atriplex ſylueſtris. 311. Malino / Rubus Idæus. Sindtbeet / 


wild klein milden. m 461. 


A 


fy Bocksbeer. m. 1010, 
i » 


ere i + Scorodoprafum, As 


Macyniec / Bonus Henricus. Shs. - 


memo 317. 


312. HMalony wodne, Angurie, Saug⸗ 
melonen, m. 517. 
313. Matze palone / to ieſt wapno zywe / 
^f Bo 3 zywych rzeczy palone Bywa / Concha 
vitæ, Niektorzy calx viuumrożumieia bye 
wapno kamienne niegaßone: Ale fie myla 
goy; Pedemontan czeſto vywa wapna ży/ 
wego / rzabko roſthworzonego w Lekar⸗ 
ſt wach fwych / czegoby nigd dokózdć nies 
mogl wapnem niegaßonym gdy ono vga 
nie nis fie roſtworzyẽe da / a tak roſtworzo⸗ 
nym iuż niemoße byè niegaͤßonym. 2 
314. Matz pertowy fpicjafły/ Altura, Pin 
na. Oſtermunßel. m. 301. f r. 
Macica Perlowa / Margarita. Perlenmu⸗ 
tter. m. Joo. 
315. Matze Faͤrbierſkie / bo fnich koßtow⸗ 
na faͤrba brunatna / Purpuræ, Buccineæ. 
Purpurſchnecken. m. 299. 
316. Matze sontedne / Lellinæ Suſſeſchne 
d'en. m 302. 
Matze Sieifte / albo zieyki / Chamæ. 
Offenſchnekel. m. 303. f. 2. 
319; Manna / Oriza minor. Schwaden 
Himmelthaw. m. looo. 
319. Marchew czerwona / Carota. Brau 
ne gartwurtz / Braune Berlin. m. 749. 
420. Marchew polna / Ptaße gniazdo 
Paſtmaca ſylueſtris. Vogelneſt / wilde mo⸗ 
ren. m. 748. 
321. Marchewolta / Siſer luteum. Bau⸗ 
` cia / Geelruben. m. 445. 
322. Marcowe kwiecie / Hiacinthus. Enos 
llenkraut / Breunling. m. 1054. 
323. Marßawa / Verbaſcum aliud Matt: 
1148. wildkertzenkraut. 
"324: Wiech korallowy / gliſtne ziele / Kos 
ralliowe gniazdo / Muſcus marinus, Coralli⸗ 
na. koralen mooß. m. 11355, 
Merz ok / Ranunculus paluftrís, wa⸗ 
ſſer Hanenfuß. Fuchfius, 89. 
326. Miechunki / psie wiśnie” Solanum 
Halicacabum, Alkakengi. Indenkirſchen / 
Schlutten / Bloſenbeer. m. 1070. 
327. Mieezyl ſmrodliwy / Staroplodzieñ 
Spatula foetida, xyris. Welſchſchwertel / 
Wandtleuͤßkraut. m. 991. 
328. Miedziana piana / miedziany wytꝛiſk 
los xris, Aupfferz trehen. Stawa fie ta 


325. 


NY lad 


TOŃ 
je y » 


by wyciecjona Miedß woda polewata⸗ 
tedy ſie na niey zlarnka vtocza / ia ko Rolen⸗ 
drowe okragluchne / ty ſie daͤdza mieluchno 
vtrzecẽ / iako mak a. 

329. Miedziana matá / Rubrum zg 
Kupfferbraun / Keffetbraum, Stawa fie 


Ce 


ta mata nd miedzi / gdy roſpalona w wode 
wraza / potym 3 niey noßka zaͤlec a zmiota. 


330. Miedziczka albo Miedzinka / Bus 
gloſſum alterum, Schofftzungen. m. 1189. 
331. Mierobolany ſa troidkie/ iedny zol⸗ 


te 3 $(elono8ci/máta Eofiecjte maiace w ſo⸗ 


bie / ſa nalepße / a ty zowa Myrobolana flaua 
Drugie ſa co ie Chepule zowa / ſa 3 brunat⸗ 
nosci ci arne / nalepße ſa btore niepiywaia / 
ale wnet vtona / gdy ie w wode wlozyß. Jeż 
Beie fa co ie zowa lndica/to ieſt mierobola⸗ 
ny Indiyſkie / ty imnaczernieyfie à naćieżfie 
a koſteł w fobie niemaia / tym nalepße fw 
m. 1238. D. 60, 
332. Miertinka gruß aſta / Myrtus Ros 
mana. Lange / Heydelbeer. m. 228. 
Miertinka ofrogta / Myrtus Tarentina. 
KRundheydelbeerbaum. m. 229. 
Miertinka gośćia/ Myrtus Exotica. Auß⸗ 
lendiſch Heydelbeer. m. 230. 
333. Mietka czerwona ogrodna / Siſym⸗ 
brium hortenſe. Krauß rott Balſam. 
m. 485. 
Inych mietek Maͤttiolowych / ij ich zmien⸗ 
ti niemáp w tych to Lekarſtwach / na ina po 
tr zebe ie odtożensy. 
334, Mietka Rzymſka / mietka paͤnny mó 
riey / Mentha græca vel Corymbifera. mas 
rienmüntz / Franwenmüntz. Boͤmiſch⸗ 
müntz m. 334. 
335. Mietka ptaßa / Alſines genus. 44 
Fuchſy. lo dp Hunerbiß / Hunerſerb. 
Br. 
336. Miikotdiet / Eringium mofitańuma 
Adeldiſtel / maußtrew / Elend. m. G9. 
337. Miodunka ogrodna / Buglofium vul 
gare, Hamochßentzung. m. 1137. 
339. Mlecß ogroduy Biaty/ Sonchus leuis 
maiors Haſenſtrauch / Haſenkoͤl, m. 497. 
339. (lecz ogrodnyczarny / Sonchus aſpe 
ra. Genßdiſtel. m. 496, 
340. Mlecz swini / Pyſt ewini / Zaͤbt⸗ 
kwiat / Roſtrum porcinum, Dens Leonis, 


piana ná mícost w Hutach ſmalcownych / Caput monachi, Pfalen Roͤhrlen / m. soc. 


| 
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341, Laſkowoe orzechy / Auellana, nuces 
Auellanæ. Haſelnuß. m. 28r. à 
342. tieczyć tary Peplus. Kleine Hundtz 
milich. m. Gert, 
343. Mlecäny ſporyß Peplis Kleine 
wolffwurtz. m. 1260, 
344. Mnißek dobry / Antora, Antitora. 
Gifftheyl / Heylwurtz. m. 1095. mam za 
to iz ten mnißek Gab zowa dobry, 13 mnißka 
ztego fab wygania / y siliẽ muſie niedopuß⸗ 
: ca. m; logg. 
345. Mnißek ziy / Napelus, moͤrderwůxtz / 
Erſenhutlen. m. 1004. Imie to ſtad ma / 
iz do godziny tod mey zabija / ktoby go w 
Bie wiist, 
346. Modrzeñ / modrzew / aͤlbo modrze⸗ 
volowe drzewo / Larix, Lerchenbaum. 
m. 105. 
Modrzewiowa gebka / Goryezkaͤ Giata/ 
Agaricum. Dannenſchwam. m. 038. 
349. Mobrzewiowa Zywiedziż bywa bra 
na miaſto Terebinto nie Żywice zowa ia 
Terpenting / po La inie Terpentina, Lera 
chbaumen Hartz / Terpentin. 
349. Merunki/ moreiki / morelle / Armez 
eniaca mala, Duracina perſica. Somerpfier⸗ 
ſren / goldtpfierſten / maletlein. S. Joans. 
pfierffen. m. 242. 
350. Moßenki / moßenkowe brzewo / Co⸗ 
lutea. Schafflinſen / falſch Seneſbletter. 
m. 787. 
351. Motilt powoß / Clematis altera. klein 
Rebling. m. 958 


3 


352. Mies lac ibowy powoy / Clematis tera 
cia. groß Reblingk. m. 057. 

zeg, Mulica Ryba/ Mulus, m. 727, 

354. Mußczyk / Allines, 3. klein Vogel 
kraut. F. 12. 

355. Mußkati gluche / Auelana Indica, 

e klein Indianiſchnus. m 282. 

356. Mußlowe Malze / Mituli./ mufel 


ſchnecken. m. 301. 5 d 
zez, Myß Britaͤñſka / myß paͤie ca / bo pie 
ak ami Syrie. y (tab tak iadowite ley vk aße⸗ 
nie / Mus Araneus, Mygale, Spinenfraß/ 
weieplych krainach mießk a. 

358. Myße iayka / Pßonk a Chelidonium 
minus. Feygwartzenkraut / Schorbocks⸗ 
m. 


buen, m, 
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udnych. 


360. Myße zboże” Aegilops altera. Vn⸗ 
gerßt / gerſtentwalch. m 1206. 

zer, Myßotrzewezerwony y modry/ Aa 

nagallis mas ſœminaq;. Gauchheil / Grunde 

heil / Gochheil / Jochheil. m. 62r. 

362. Myßy Ber / Phalaris. meuß kolben. 


m. 919 
363. Clare mäly/ Narciſſus primus. 
Narciſſen Roͤſlen Hornungsblumen. m. 
124. Wielbi pod tymiß imiony. m. 1241. 
364. Narda Francuſka dlbo Nie mieckas 
Nardus celtica; Nardum celticum. Rönnfe 
cher narden marien magdalenen blumen / 
Seliöngk. m. 33. 
365. Narda Indiyſka / Nardum Indicuma 
Fremder narden / wol Kichendt narden / 
Edel fremdt narden. m. 29. 
366. Naͤrduſek Trifolium odoratum, Los 
tus ſylueſtris. Gartenflee / Nardes / Syben⸗ 
getzeit. m. 1163. 
367, Narkaffa / Narcaphtum, Almea, 
Nafcaphtü, Thimiama. Tigmiama. India 
niſch holtz. "jeff to ſkora z drzewaͤ wonne⸗ 


go /aͤlbo ſaͤmo drzewo ſprochniale / ku kaͤdze 


niu woniey woßleczney. 
368.  Cldsieśtzał/ Argentina, Luciola, 
ophiogloſſon. Natertzunglen. m. 594. 
369. Niedzwladek morſki / Locuſta maria 
na, Hypocãpus. Waſſerwehrre. m. 297. f. l. 
370. Niedzwiadek gdziec fie kolwiek tu w 


Herbarzu przytraffi / rozumiey wßedy Dor: . 
pa / ktorego wiaſne wymalowanie v Miata 


tiola 313. Scorpio terreftrís, 


d 
s 


DM 


371. Niedzwiedß wodny albo morſki. Hya 


ppotamussi. Equns fluuiatilis. Waſſerroß/ 
waſſerochß. m. 328. 
372. Niedzwiedzy ogorek / Praͤßy ogorek? 
Leny ogorek / Cucumer ſylueſtris. Cucus 
mer Aſininus. Pompen, Igelskurpßen. 
m. 1229, 
373. Nießputy liſtu Trzemchowego. Me⸗ 
{pilus piramida. Bieren Neſplen. m. 257. 
Nießputy liftu gtogowes. Melpilus rotũda. 
- m. 252, 
Nieſtretek Anemone tercſum. m. 6174 - 
Noſtrzek modry / Genciana minimas 
Lungenblum. m. 646 " 
376. Nuſka kowadlna / vel iquama, Batis 


cura, ieſli $elástta tedy ferri, ieſi mteosiana | 


tedj cupri.ieſliʒ mosiedʒzu zowa dl 
iefllé 
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ieſli Stali tedy Stomomæ. d zowa wlaſnie 
ſtalny pieꝛzch / bo w haͤꝛtowaͤniu odpieꝛzcha 


377. Oblapa wonna / Bacharis. Welſche 


Salbey. m. 733. 
378. Obraſki / Staty wezownik / Dyablik / 
Arum, Aron groß / Pfaffenbint / Deüſch in 
j gwer / Aaronsbart. m. 596. 
379. QObrofinicá mnieyßa / Lotus Aflris 
cana / Eychelbeerklein. m. 257. Wietßa 308 
tymiß imiony. m. 256. Ten co mi ty iago⸗ 
dy mianowat / baͤrzo ich dobrze õwiadom 
byt / pomiebótac ich Być czwor rotsay. A iš 
drzewo ich ieſt to co ie Francuzowym / aͤlbo 
Gusiakiem zowa / wczym y Mattiol nies 
watpi. , 
380. Obwoina / Apocynũ repens. m. 102 
381. Ogorek dlugi / Cucumer longus. 
Langer Goren, m. 517. 
382. Ogoncza Ryba morfas Paftinaca 
marina, Meer:adler/gꝛoß Angelfiſch. m. 325 
393. Lakotne ziele / Liguſticũ. Weißer 
Liebſtòckel / Fremdt liebſtoͤckel. m. 745. 
Przekkoia / Damma, Widergeiß. 
Jeſt to świerze koßie baͤrzo podobne / tylk o 
iz rogi wprzod / a nie wtył wißa / obraz iey 
v Gejnera wlaſny pod imieniem Damma, 
395. Okretny piecet / Fornax reflexus, 
vel reuerberans, Alchimiſtom tat i piece 
dwiadomy / ten w fobie fächy ma iakoby pot 
ki wlakotte / okolo łktorych promien: obwia⸗ 
gie /uij do wierzchu doydzie / a ma oddech 
pod ogniſtie gatrzyſtim / ktore ogleñ rozdy⸗ 
ma /d to ieſt piece? łtory ofretnym zowa. 
386. Oley ſkaͤlny / Petroleum zowa / nie⸗ 
Fkeerzy Naphtas bo fie 3 niełtorych ſral ta 
ttuſtosẽ poct/ iało y ſtey gdzie mienia Być 
rob S. Katar zyny / teft tych fal w Sas i 
na wielu mieyſcdch / owa go Steinoel. 
387. Oley Szkoꝛpowy / zowa oliwe w Pto 
rey Szkorpy potopiono / ten leczy wßelk ie 
vkaßenie C3Porpome. : 
599. Oleßnik wio[Pi7 Libanotis feu Ros 
{marinum vmbelliferum. Weyrauchßwurtz 
m. 7 7. 
389. Oleßnik ſtvoyſki d Olfenich, V. G, 
mianuie / ob Polakom to fowo Niemey 
maia / ij go Polacy od Olßey przezwali / o⸗ 
` -£eto Etorey naradpyroście, : 


390. 
oeibanm, m. 200. 


Myllad 


401. 


Oliwa lesna / Olea ſylueſtris. wilder E 
412. Oſtokrziew / oſtokrzewina / Agi 


in >= Lot — Ke 

391. Oliwa ogrodna / Olea fatiua,fiue hor 

tenſis. amer oelbaum. m. 201. 

392. Oliwa Czeſta / Olea Boemica. Behr 
miſcher / oelbaum. m. 197. 

393. Oliwnik / ſok oliwny / Amurca. Qele 

baumßwaſſer / Rozumiey te wode ktora 
fie pod ollwa vſtawa. , 

394. Gtow kruchy / Ferretũ Hiſpanicum. 

Schreuberbley / Olowu tego niedawne wy⸗ 

nalezienie / ſpiſglazem otow przekladala in 

pifdniu prethłiemu / bo cjarno napaͤpie⸗ 

rze piße. 
395. Olßa Alnus. Erlenbaum. m. 140. 
396. Omylnik /Aſarina. wild Haſelwurtz 


m. 38. 

397. Opich wloſki / Petrofelinum Maces 
donicum. Fremder Epich. m. 769. 
398. ©pócjny albo fira opocjny ibieniec. 

Seps, m. 363. f 2. 

399. Orle pioro / Myriophyllon alterum, 
Waſſer thannen / Fenchel garben. m. 1168. 
400, Orlik / Cynowod / Aquilina, Ackeley. 

m. 629. 

Orzech Indiyſki / Nux Indica. In⸗ 
diaͤniſch große nuß. m. 277. 
402. Orzech mußk atowy / Nux Myriftie 

ca, Mußket nuß. m. 278: 
403. Grzybienie / Lelia wodna Biata y 3ot 
ta. Nymphea alba vel lutea. Nenuphar. 
Ktülwurtz waſſerlilgen / Seeblumen. 
m. 893. 394: 895 
404. Opatet wienßy / Litlymalus Myrſi⸗ 
nites. Cariytes, m. 1251. , 
405. Oſet bialy / Spina alba maior, 
Schlangendorn. m. 664. 

406, Oſet cʒarny / Rzepka zdiecja. Chas 
męleon niger, wild Eberwurtz. m. 657. 
407. Oſet lesny / Spina alba minor. 

Waldtdiſtel. m. ge, 
40$. Oſet mietti Atractilis. Waͤchdißtel. 
m. SIL, 


409. Oſet morſti / Tragum. Scorpion. 


Hunnertraub / Katzenrauben / Blatloß. 
m. 103 D 


| $ 
410. Oſet Paͤwlociny Acanthium, wels 


ſchdiſtel. m. 671. 


41. | Otrociny / Limatura. Feil oder Veil 


ſpeen / ten pro / ktory pilnikiem zeymu 
piluiac. 


fuia 


| 


J 
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lium; A quifolium, Stechpalmen 


Meelber⸗ Pagurum zowie y Granciporum: vfásuiac. 


diſtel / Hols / Huls. | figure. 312. 
413. Ofłofirecjynć mnieyßa y wietßa. 431. Paiak domowy / Araneus, Spis 
Acacia. Sauwerſchuttendorn / Aegiptiſch nen. 361. 

ſchuttendorn. m. 193. 432. Paiecinik / dlbo paͤieczne korzenie. 


414. Oſtrezyny leöne y polne / Jezyna mi Aconitiꝭ Pardalianches, I heophraffi, 1082. 
zo wo. Rubus recta, quz & maior, minima groß Spinenwurtz vnd klein. m. 1082. er, 
Rubus repens appelatur. groß Kratzbeer / Paieczygoͤn/ Phalangium. Szpinenlilg. 
vnd Brachmenbeer Bromber. m. 1009. m. 833. | 
415. Oſtropezd / Lactaria herba. Carduus 434. Patki wodne/ Typha. Narrenkol⸗ 
lacteus, Carduus Marię, Marien diſtel / ben / waſſerkolben. Deitelkolben. m. 863. 
a Frawendiſtel. m. 676. d 435. Gier ziele Ogrodom ßkodliwe / y dla 
416. Gſtrozeñ / Cirfium, welſch ochßen⸗ tego ie Olus vitiofumzowa, Niemey gers 
gung. m. 1174. ſchen / Strentzel / Gierſchken. 

dir Oſtroßki ogrodne / Calcatripa bot: 436. paͤlmiczka Licha / Palmiczka por 
tenſis. Jamritterſporen. V. C. ziema / Palma humilis. Kleine art des Pala 
Oſtroßt i polne / Cuminum ſylueſtreg. Acke⸗ menbaum. m. 222. 

F ritterſporen. m. 760, 437. Palmowe Drzewo / Palma arbor, 
418. Oftroßki wioſkie / Calceola, viola ar- Palmenbaum Dattelbaum. M. 218. 


borefcens, m. IIS I. 439. Palona Miedz / Aes vitum, Ges ` 


419. Oſtrz yea / Aparine. Kleberkraut. brant Ertz / o paleniu miedzi tal rozumiey⸗ 
rr Ee iako o paleniu srebra, H. 605, A. 
420. Oſtrzyß wodny Indiyſki / Cyprowe 439. Paluchämi nieſtußnie / Simowit zo⸗ 
korzenie / Cyperſkie k orzenie / Cyperus. wil- wa / goyż o paluchach tu niżey ieſt / ten Zya 
Cyperus Indicus, Jeſt ten co go Aptekarze blumen / Hundts hoden. m. 1106. 
Curcuma zowo. Drudzy Crocus Indicus, Ppaluchy prawe / Hermodactilus verus, Zi: 


dla zoltosẽi / ktora w tym Eorzeniu feft, gerwurtz. m. 1109. 


421. Owezy park / Oeſipus. Wullenſch⸗ 440. Paͤproẽ Filix, $arentraut: m. 9224 
mun. Jeff to lipk osè ſpotu pod owezymi pa 441. paprotka mnieyßa y wietßa / Polis 
chami/ y w kroku nawiecey. „ podium. Baum faren Sußfaren⸗ Engels 
422. Gada dwoia eff w morsu Zdiacem 7 faren. m. 1292, 1295. 
to Hieronim Spichyälki w pierßym Zera 442. Para iaiet᷑ / Pieudo Hermodactilus. 
barzu przeżwał / niewied3ac co teft Lepus m. IIIo. Y 2 
marinus. Niemcy to zowa / Gifftruttel. 443. Paret waz / Aſpis. Paret ieſt przeto 
Rottkuttel / Kurtelſfiſch. m. 325. rzeczony / iz trudno iednego ſamego ndledć/ 
423. Ozank d. Teucri minus, m. $17; gopi zawße para chodza, 


424. Ozanka niektorym / wßak ze wtajnie 444. aſternak votefi/D$ieniel Indieſki 


Sywicßka mnieyßa / Thamæpitis altera. lein jDstegiel zamorſki / Coſtus. Indlaniſche 
feldt Cypreffen. m. 941. geißtwurtz Coſtenwurtz. m. $5. 
425, Ozaͤnka ttoóna aͤlbo wielka⸗ Teus 445. S. Päwtd Rreda /S. Pauli petra fie 


de crium maius. m. 1311. ue lapís, welfche Areyden / Jeſt to glinka 
46. Ozedkaͤ / Tlaſpi genus 3. Spitzigk bie luchna ito mietti kamyt Jezyta fe tak 
e ſeckelkraut. m. 568. vymuie / iak o namarzie zelazo. m. 1391. 
428. Pacierzyczka / Scorpioides. Score 447. Pezeluik rotoſki / gie ogrodny / Mela 
penſchwentzel. m. 1305. lilia hortenſis. Meliſenkraut. m. $26. 


! 


5 


429. Padalec albo wrzedienich/ ólep^ 448. Pezelnie pólny/ Mellila (ylueftris, | 


Wantzenkraut. E. 284. 
449. Pezelny byt / Ciftus foemina, Binen 
wohn. m. 177. A ; 


30. págur ieſt ſtowo Stowieñſkie / o* 


Cecilia ferpens, Blindtſchleuch. 
iadcjy 311, öſu 40. 4 | 
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450. pcena Nož 

roſen. m, 176. 

det, Decrt brunatny? Anemone 4. 
„618. „A 

Pecet zotty Anemone F. Matt: Waldt 

grenſyng wildgarben Gelnerus, m. 619. 

452. Peciyna / Oenanthæ prima. m. $66. 


DH 


diana morſta / albo poł rzywa wod⸗ 


„een © 
na / is dotknienim ſwym lako pofrzyra pas 


an 
n 
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463. 


ray, Alcyonium, (puma maris, Meerſcham. 


Gefnerus. 194. | | 
454. Pieciernik Biaty/ Penthaphyllum. 
Funffblat weiß. m. 1020. 
455. Pieciernił zotty / Qainqpfohum. Fun 
ffingerkraut / funffblat gelb. m. 1018. 
4.56,  Piecjetowdna glina, Terra Sigillata 
457. Piegawy tur / Allium Anguinum, 
: m. $59. 
458. Piebieinegiele, Aconiti genus. G. 7.8 
t m. 10$9. ete. | 
459. Pie nieznik/Numularie. pfeningkra⸗ 
ut / Egelkraut. m. 1013. 
460. pierna ßatßa / Naſturtium orientale; 
taba; Draba / Heydniſch pfefferkraut. 
E m. 571. | 
461. Piecjyfte ziele / Gtupich. Piretrum. 
Praconcellus hortẽſis. Fülſentłraut. m. 593 
462. Pierßeñ / Ptarmica. od pierzchnienia 


kwiatu podobno tak zowa / bo kwiat wnet 


opierzshnie. m. 586. P 


ieſt y cjarna / iedna tesna / druga polna, 

Primula verís Herba paraliſis. Schliſſelblu⸗ 
men. Matt: 1149. 1150. 

464. Pierz groniſty / Botrytes Piper. 

Treüblichter pfeffer. m. 574. 


465. Pierz Indiyſti / Indiſcher pfeffer. : 


m. 578. 

466 Pierz firacäyftv/ Piper Aethiopicum 

Schutten pfeffer. Matt: 575. 
467. Pietroßnik / caucalis. Rauch bibenel 

V. C. Matt: 529. 

Piotyn Egiptſki. deriphium. m. css 
469. Piotyn glifiny/ Semen fanum, 
? Wurmkraut. Matt! 659. 
470. piotyn pomori / Abfintium marie 
num, Wurmſomen / Meerwermut m 689. 
471. Piotonek wloſki / Abfinthium pontis 
cum. Pontiſcher wermut. Mat: 686. 


468, 


472. Piotrußka wodna / Millefolium ze. 


TOM zw, = 
ME Tr uri DĄ KR 
AEN PCE NN all! ME. 
ss AZ „NO. RZ if 


ae Ciſtus mal; inen 


pdrdliżowe stele pierwoófnEd Siale 487, pobdrogżnie Turecki / 


474. ptocbomiecz Nerium: Rhododen⸗ 
drum. Oleander. Matt: 1103. 

475. Plodne korzenie / albo Diobäieg In⸗ 
diyſki / decacul officinarum. wilder Ingwer. 
477. Piodßißek wloſki / Ampelopraiume 


welſcher lauch. M. 552 

4784. Plonnik rolny, Polygonum fcemína, 
Knaffel oder knawelkraut. m. 952. 
479. Plewy monne dibo wielbtadze. Tuns 
cus odoratus, Camcbew oder Camelftroa 

m. 55. 
480. Pluſkwy / Cymices. Wanczen / wan 

tellen. m. 339. 
481. Pochybek / Androfaces, M. 99. 
492. Podezßrzat rożny od nósieśrzatu, 
Lunaria minor, Klein monkraut / Klein 

monrautten. M. 903. | 
483. pobgorsat Carduus vulgaris, Cara. 
duus marie. Dreydiſtel klein / frawendiſtel 

m. 669. | d DC 
484. Podroſt / Hypociſtis. wurtzſchoß. 
: my DE Nona nac 

485.  podrożnił ogrodny / Cychorium dos 
meſticum & ſatiuum. Zamer wegwarten / 
ten też zowa Endiuia / m. 72. ; 


486. pobrożnił polny / Cychorium fylues. 


ftre, Wildwegwart. m. 50. 
Cichorifitun `. 
Conſtantinopolitanum, m. $04. 
419, Pokrzywa martwa/Lamium. Binß 
aug. Todneſſel Taubneffel. m. 1129. 
489. Pokrzewa wloſka / vrtica, primae 
Welſche neffel. m. 1125. yip 
450..: Poley Wioſkt / Dictamum falfum, . 
Welſcher Poley, m. 77. 
491. Pomata. Jeſt ttuſtosci wonney pꝛzy⸗ 


prawa / o ktorey w.wyißym vkazaczu nays 


: dieß. ę 
492. pomoránüciez Mala Aurancia. Po 
meräantzen. m. 49. 
493. Pomordücze wielk ie / Poma Adamie 
i groß Pomerängen, m 249. 


494. Dopieiaytá / IMyrrhís, elbertór - 


ner / Buſchmoren / wild kerblinkrautr. 

m. 1169. A 
405. Plodzißek atomáte/ Por glowaty / 
Porrum capitatũ. Schnictlauch. m. 550. 
i poroſt 


3 4 | 

496. Poroſt morſki/ Muicus marinus ale 

ter, fiue Fucus marinus, X134, 

497. Poſtawne ziele / deleli peloponeſia⸗ 
cii, Wolauffersue, m. 757 

dag, Poſypek / Ambroſia altera. Taubens 
kraut klein. m. 852. 

499. Potocznik / sium, Lauer. waſſer⸗ 
merck. m. 483. 

Soo. Powoy kolacy / omilax afpera, Stech 

ende winden. m. 1211. 
Powoy miedieczEowy/ Clematis terz 
cia. groß Rebling. m. 957. 

$02, Powoy wielkt / Smilax leuis, Groß 
Zaunwinden. m. 1212. 

503. Powoynik / Powoyczyk ziemny / Bla⸗ 

tine. Ert klein winden. m. 1012. 

$04. Poznik maty/ Narcilſus 4. m. 1243. 

505. posit wielki, Narcilus 5. m. 1244. 

Fed. Prosiana mio: Trank / Virgaaurca 

Heydmiſch / wundtkraut. m. 1006, 

507. Profo Indiyſtie / Milium Indicum, 

Sorgſamenn / Heydenpfench. m. 408. 

508. Proßczer / Abrotanum iylueſtre. wil⸗ 

de Scabwurtz⸗ 

$09. pryfcjeniec/Elamula.weljchblotter 
kraut / Blottertzug. m. 959. 

Fro. Przepad / Lolium, Dort m. 41r, 

gir Przeſtra / Bquiſetum. Roßttzagel 

i Taubenrocken. m. 1026, 

512. Rurzanera Hißpaͤnſka mato ieſt ros 


SOl 


"aw. 
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228 \ à Uum 7 - A dë he 
- s ; AT Ge 


groß Erdrauch. m. 
531. Manna cceleſtis/ i$ ieſt iał oby ro ſa / 


zue näßey/ Scurzonera, Schlangen morde 


figury ich vMattiola 539. erè, 

513. Przeslagwa⸗ Cncorum. m. 46. 

514. Przetarznica/ Veronica foemina, 
Erenpreis / weiblen. m. 694. 

515. Przetarznik / Veronica mas; Eren⸗ 
preiß mendle. M. 693. 

516. Przewiereieñ / wonny powoy⸗ Peri⸗ 

climenum, Matris ſylua caprifolium, Geyß⸗ 

blat wolrichend Zeünlingk. m. 972. 

517. Przewloka / Smirnium creticum. 
Zwitrachtkraut. m. 774. 

518. Przmiel / Aeuonimus, Euonimus, 

Zwekholtz / Spindelbaum. Hanhoͤdlin. 

^ m. 191. 
$19. Prziyemka/Oenante quorundam 4. 
m’ $69. 

520. przytulia / Gallien. Rein ritzen 

Labkraut vnſer frawen wegſtro / Spren⸗ 
gelblum. m. 1151 
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chimilia Sinaw / Omkraut / Onfer frawen 
mantel / Lewenfuß m. 1177. 
522. Pia weßka / Pia Rzezucha⸗ Iheris 
lepidium minus. Wilder treffen wegkreſſen 
Beſemkraut. m. 255. Cos. 
523. Peinkicjerwone/albo wodne / Vitis 
Iylueftris. Je lenger Je lieber. m. 1:82. 
524. pétoti Morſtie / Solanum fomnifez 
ru maritimi, See Schlaffbeerlen. m. 1071. 
525 Psinki wtoſkie / Solanum fomniferd 
alterum, Großschlaffbeer. m. 1072. 
$26. Psinki ogrodne wielk ie / Solanum 
hortenſe maius. Italice, Herba hella donna. 
Dolle nachſchatten. m. 1073. 
$17. ptdfa z967 Liguftrum, Rein mer: 
den / Beinhultzen Mundtweiden tunet 
: bot Geyßenholtz. m. 170. 
28 
Dinckel. m. 358. Ta pßenica tab twardo 


w ple wach ecży/ ze na oſobliwych Miyntech 


mugt 3 plew bye wymietand. 

pienicá Turecka. Frumentum Indícum; 

Turckiſcher Weytzen / Indianiſch Korn. 
m. 393. 

$29. Polna gorczyca mnieyßa y wietßa. 

Irio minor & maior, Sederich / Schneder⸗ 

[cff Schuttenſenff Wilderſenff. m. 572. 

53. Präßa Rutka / Fumaria Corydalis. 

1160, 


zowa ia Niemey Recht Himelthaw / weie⸗ 


piych kraͤinnach / paͤda tak owa ro[d nietylko 
na drzewa / dle na kamienie y na zie mie. 
Wpat ze 3 drzewa yz ſkat Bywa zbierana / 
przed wſchodem Stoica bywa idto Cuk ter. 
532. ptáfeocitá/ Trillago vel chamæ⸗ 
drys. Gamanderle. M. 818. 
$33. Radoſtka / Helichryfum alterum, 
Gelbegarben. m. 104.5. 
534. Rayſkie jiórnó fo troiał ie / nietykko 
mtafnościa/ ale też y Eftattem wielgosel⸗ 
Bo fa wielkie srednie y mate. Wielk te pos 
ſpoli᷑ ie cardomum zowa. A Niemcy Cara 
moͤmle / rednie y mate Grana Paradiſi. Paa 
riß oder paradißkoͤner. m. 27. 
535. Kak morſki mnieyßy / Gamarus. 
m. 359. 
Rar wielki morſki / Aſtacus. m. 308. 
536. Rawkiſa racji mate morſkie. Squile 
t D „ de 


przywroczStellaria, Pes Leonis, Ala 


Dfenicá luſkna z Zea, Spelta. Korn 


—— dk 


— — 


le, Matt: 310. 
537. Roef bialy y czarny / wßakze acz oba 
v Lg innitow Perlicaria. wßal je oſobliwie 
czarny zowa Hydropiper. Muckenkraut / 
waſſerpſeffer Floechkraut. m. 583. 
$35. Rodeſt wodny / Potamogeton, waſſer 
mangolt / Samkraut. NM. 1137. 
$39. pd pezelna / Erichace, i. vernigo, 
fiue verníx., 
540, Romanowe ziele wielk ie / Tichymas 
ius Dendroides, groß tetzffelsmilich / Stey 
mmilich. m. 1255. 
541. Roman wielki / Tichymalus Charae 
cías, m. 1250. 
$42. Skocek máty. 
$43. Romanek obrotuy / Tithimalus Hez 
lioſcopius. m. 1253. 
544. Rota ziemna ties ielſła / Magra Lu 
brica. Rotttzymerfarb. 
$45. Böta Złotnicją/ Ochra cremata, 
Braunrott. . 
547.  Wofptoch ſkalny / Saxifraga fecunda, 
mm. 977. 
548. Rowniatki Crithmi genus 3. m. 49 r. 
549. Roja Alexandriyſka / Damaſcenſka / 
Albo pizmowa / Nola Alexandrina, Damas 
{cena fiue Mofchata, 
$50. Roja czarna” Malua maior. Ernro- 
ſen / Herbſtroſen / winterroſen. m. 456. 


ſein. 
560. Roztog / Vmbilicus veneris altere 
Fiſchtzungen / Geſnerus. m. 1123. 
561. Rozstup kamienny / Saxifraga magna 
Steinbrechbeimlein. m. 979. 
$62. Ro3siad, Colchicum orientale, Ipffe 
lilgen. Matt: 1108. 
$63. Wojnie Rógyniec. Radix Rhodias 
Roſenwurtz. Matt: 1024. 
$64. Roßyezka páuny mariey / Sanguifor 
ba maior. Megelłraut. m. 1033. Iſt nicht 
welſche Bibenel / wie Martioli tolmetſcher 
meinet / dan des krauts in welden vnd wi⸗ 
fen bei vns im. Polen gnug won im filbs 
wachßt. 
565. Rosiciba / Rorella, Ros ſolis. Tes 
glicher thaw. MS OR 86, 
$66. Rudewka / Galega / Ruta caprarias 
Bocksrauten / Geißkrautten m. 739. 
567. Rumbarum drudzy ie Tureckim 30 
wa / ij 3 Zamorza przychodßi. Lacinnicy 
ie zowa Nhabarbarum. Tatze niemal y 
Niemcy / figure lego vEazat Matt: 639% 
O drugim Rumie. W. 741, / | 
Praymiorome ziele Senecion, Arafigwurg, 


Baldrgreiß. H. 169. M. 1132, Ale ij 


m. 1133. Naß tomignat też Senecio na- 
zwal / tedy tej ytego tu wzmienti potraebá, 


551. Roža Cieliffa/ Rofa incarnata. i. al? Sowa też tomignat e. Jakuba Prviácem/á 


bo rufefcens. Keybfärbrofen. 
552. Rosa polna/ Cynorrhodon caniruz 
bus, Selorrofen/ Hagenroſen / Hanroſen. 
553. Rojdne Jagoby / Bacca Roſacea. 
Buttelroſen / Roſenpützen Rofen knoepff: 
Naßy wieśniacy nie roſtropnie ie glogiem 
zowa / zwlaßc za b$leci/01010c ie na pas ieꝛze. 
554. Rozchodnik máty, Semperuiuum 
minimum, Maurpfeffer / Ratzentreüblein. 

m. 1119. 
geg, Bozchodnik wielki / Semperuiuum 
maius, Großhaußwurtz Donnerkraut. 
556. Rozchodnik wloſkiglabiſty / Sempe 
uinum Arborefcens vno caule cõſtans. gro 
welſche haußwurtz. m. 1120. m 
557. Vozchodnik rotoffr Erzewiffy/ Sem: 
pumum Arborefce alterum, grof ſtrauch⸗ 
endt haußwurtz. m. 1121. 
seg, Wożbzeniec Acanthus, weliſch Be⸗ 
renklaw. M. 673. 

559. Rozynki mate / Pallulc. kleinn Ros 


do dla rego i o tym c$ásie pisknie jofto Prof 
tnie / gdy Swietego Jaͤkuba bywa / naye 


dzieß też wzmienke lego. W. 716. 

$69, Rumienek wonny / Chamæmilla Iua 

tea. Chamilen Meydblumenn. m. 905% 

$69, Ruta ledna/ Ruta ſylueſtris. wild 
Rautten, m. 737. ; ' 

570. Aucs ſkalna / Paroníchía, Negel⸗ 
wachs. m. 1041, 

571. Rzaſa ſkalna / Androſaces. Styrtz 
lenlaub. m. 897. 

572. Bzaſã wietrzna / Vmbilicus veneris 
Puckelkraut. Maätt: 1122. 

573. Rzeß win / Xanthium, Lapja mie 

nor, Betlerleüß Igelkletten. m. 1203. 

574. Rzepa biedna / Rapum fylueftre; 
Seuruben. M. 437. 


t3 


575. Bzepioługa y maldꝛzykowaͤta / Ra⸗ 
pum longum. Napus vulgaris & rotundum. 
Stickelruben / Bordtfeldiſch ruben, 4 
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Jeſt kſtait y jara Byeomjkiey X&3epy. Run 

de tzwipel rubeum. m. 435. ecc. 

$77. Rzepa świnia/ Leontopetalum, 
Sewwurtz. m. $16. 

578. Rydze morſkie / Pulmo marinus, 
m. 341, Tazei nie malem rzecz co y opu 
ma maris. W. 453. 

579. Sabina albo Sawina piodna y niee 
piodna vMattiola / dabina baccifera, alia 
fine baccis, Seuenbaum / Sagenbaum / 
Gaterbaum, kllatt: 127. 124. 
580. Sadliczea / Vulgo Alytium. Spigle 
chriamen. m. 1310 
581. Góbto tar ze ytoy/3enum pinguedo, 
Vnſchlit / vngel / tolch / fet / ſchmaltz. V. C. 
582. Sagape fi kopr / Sapaliczka drudzy 
zowa / Ferula. m. 792. ſtego giela Sagaz | 
penum bywa ro Aptek ach⸗ Serywſkim fo^: 
Piem zowa / ftad iz mu mowia Serapinum, | 
583. Sätata głowiafia / fedfierczdwa 0a 
grodna / La'tuca crilpa X lenis. Lattich 
melchering / Saͤlat. Schmaltzkraut. m. 521 
$84. Saſaͤnki róne / bo bywale ſkoro na⸗ 
wioſne. Tragus, herba venti. Ranunculus 
comatas pulſatilla. Kuchenſchel kuſchelen. 
Hackerkraut / Gadeloſen. Gel: m. 620, 
585. Seynet / Stynet/ Scincus marinus, 
waſſermolch / waſſer Ebechs. V. C. m. 364. 
586. Slepkugtelieſt prat wielbi rodzalu 
Sepiego / ale motego wzroku / [Pob go Sza ` 
pem slepym drudzy owa / Ole fragus y Lda 
einnikow. m. 350. figura mité, ` 
597, Serca ſkeyè ie / Velicaria repens, 
Hertzſamen. m. 1288. i 
588. Serwatcka / Lactís ferum, melden, 
Scheyd milich / mulk en. 
Serzyſko / podpußcdadlo / y mleko 3siäntew ` 
mlodego $roierseciá / albo byblećia zotadku 
Gerzyjkiem lekaͤrze zowa Coagulum. Kaß⸗ 
reifen. 


589. Gidrtd zywa / Sulphur viuum, Le⸗ 


bendiger ſchweffel. Jeſt lity siarczany kru⸗ 
ßec / ktorego ſmelcowae nietrzeba / to bywa 
&iárEd ſurowa żywa ia Lekarze zo wa. 
$9» Sielawka rybi niewielta/Smaris/ 
weiſſer ſcheyſerling / Bitzling / Gef: m. 335. 
591. Sieroty / Saxifraga. 3 alba. Wurtz⸗ 
' koͤenlen. m. 978. 

592. Sierpik / Jeleni trank / Seratula, flos 
tinctorius. Bilbefraut/ Sternkraut m. 94 


$93. Sitta álbo Sita ieſt wodny miod 
Za =" T — 4 
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594. Gitowie gladkie / Tuncus paluſtris. 
Bintzen / Rit / Sempten m. 1036. 
Jefi zas drugie granowite / na ktorym ko⸗ 
ront'í na łſtalt koprowych ſtoia. Iuncus flos 
ridus, sitowie kwitnace / moßflechten. 
m. 1037. 
$0$. Siwioznka / siwe glowki / Polium. 
Grawmenle grußerlen. m 840. 
$oć, Sieklec morſki / Draco marinus. 
m. 315. figurá 2. 
597. Sklana pia na / Elos vitri Glaßgallẽ- 
598. Skleniczne ziele albo sklennik. Paris 
etaria, Glaßkraut. m. 1II3. 
599. Sto ziemne / Lapis ſpecularis Ami- 
antus. Erdglaß. 
600. Skopki / SiotEt Adsimierflie/ Leu⸗ 
coium album & purpureum, m. $76. 
Got, Store! ziemny / Scolopendra terree 
ftris Noſſel / Offel 
602. Skorek morſrxi / Scolopendra marina 
Meer noſſel. m. 317. 
603, Skrayny voof / Pierzga / Propolis, 
Vorſtoß⸗Stopffwachß⸗ 


604. Skrzyß / Equifetum fecundum, Ra- 


nnenkraut ſchafftheüw. m. 1027. 


Slachtawa mnieyfia / Coniza media. 
à Hundsaug. m. $72. 


60$. Slachtawa wietßa / Conyza maiors 
Hundtzaugen. m. 870° 

606. Glas kedzierzawy / malua criſpa. 
Krauß papelen. 

607, Glas wielbi / Malua hortenſis maior 

groß fremde papel, m. 457. 

608, Slas wfoſki / Malua hortenſis minor 
Welſche Papel, m. 458. 

609. Slaz wyſokt / 

Stockwurtz / Eybiſch. m. 925. 

Gio, Slaz polny / Alcea. Sigmarzwurtz. 
Hochleuchten. m. 927. 

611. Slas wiańecjny/ Althæa alterae 

Abutilo Auicena. Sammet papellen, 
m. 926. 

era, Sliazibodek / Zora wie noſki / Gera⸗ 

nium maluæ folys Pliny. Pes Columbínus, 

Kranchenſchnebel / Gottes genad / Tans 
ben fuß. m. 355. 

lli, 


613. Slimoraczki / Cance Schneckkre⸗ 
bßlein. m. 312. figurá 2. 
: * 


Slodkie 


Althea, Medica. 
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qua, Xylocaracta, & ylocataracta, Xylocez 

ratia, s, Johans ſchuren / e, Johansbrott. 
m. 237. 

619. Stonecznik mleciny dwoy left / ge? 

obd otto Ewiena/wpótże ieden ſnich liſt ma 

cjerwieńpyza tat oba Tragopogon, i, Hirci 

Barbula. Milicher e 
m. 537. 

G16. Gliwy Vi, 5 Perea, Turckiſch 
pflaumen. m. 292. 

617. Sliwy Wegierſkie / Fruna Damaſce⸗ 

na. Vngriſch p flaumen / groffe zwetſchen. 


m. 207. 

618. Slimy biate / Cerea pruna. Spilling 
Brichen. 

619. Smagliczka / Moly, m. 1308. 


620. 8mlob biaty / Daucus 2. m. 780. 
621. Smok ^ Crocodilus, Cocodrilus. 
Krokodil / Kokodril. m. 365. figura x. 
622. Smot morſki / iet Ryba morſka tto 
rey ſpoſob Mattiol vkazuie pod imieniem 
1) 0 war m. 315. 
623. Gmotd jottáma iako ciemny wofE/ 
twarda ieſt idto cjarna $ywa / Colofonia, 
pix greca, vel Hiſpanica. 
_ polne gwośośtczki s mlade / uperba, Hoch⸗ 
mut. © [molance ßukar. W. 219. 
624.  Śnieć/Vfillago,brandt Tragus, 666 
625. öniedek mnieyßy v wietßy / Ornitoga 
lum minus & maius. Ackerß peyßwurtz. 

m. 541. 542. 
626, Socowica / Lens, Linfen, m. 426, 


627. Gocjnicá/tamonia/ zamor ffi po» - 


woy / Scamonea. Scamoney. m. 1263. 
629. Solz Solanki/ Sal Cathinum, sal 
Alkali vel Alchali. Ta fol Bywa 3 $iela ktore 
zoroa Solanka / Kali, Alkali, Soda, / Salz» 
kraut. m. 465. 
629. Sol Zydowſka / Sal Napticus. Idzie 
3 morza martwego w zie mi niegdy ZIydow⸗ 
ſkiey / ſtad to Jezioro ſolnym morzem zowa. 
630. Soſna / Piceaſter. Rufferbaum / 
Hartzbaum / forhenbauch. m. 98. 
651. Solnia pomorſra / Pinaſter maritima 
Seeküfferbaum. m. loo. 
632. Soſͤnka mnieyßa / Eſula minor. Ti⸗ 
thymalus lage Kleine wolffwurtz / 
kleine wolffsmilich. m. 1254. 
633. Soſuka wietßa Pityula, Efula maior 
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Groſſe e h / groffe trenbrours. 
m, 1253. 
634. Sowia ſtrzala Sanguiforba minora 


Hergott bertlein m. r*34. Das módt 
man cer weliſch Bibenel nenen wens nicht 
ein enen anderlen namen hett. 
635. Spikanaͤrda⸗ Nardus Italica, Las 
uendula maior. Spikanarden / marienblu⸗ 
men. m. 31. 
636, Srebrna ßymowina / albo srebrne 
fymominy/ Lithargyrium. Suberſchaum / 
Gilberglett, 
637.  Grebrnit/ztotnit/Potentilla, Gren 
ſynk / Genſerich. m. 1016. 
638. Starczyk wielki / Satyrium, Erychro 
nm. Rott mansſterke. M. 384. 
639. Ste! grzbiecywy/ Spina dorſi. us 
cken. 
640. Stochmal / Farina volatilis. Bywa 
maka / trora fie we Miyniech po se ianach 
wießa. Niemey zowa Staubmel. 
éAI. Stottofä Aegilops, Crefpe, m. 120$ 
642. Stotroć / Stokrotka ieſt troldta/ 
mnieyßa wietfa y pe na / Mattiol ie poꝛzod 
potożyt Bellis media 911. Bellis minor. 912. 
Bellis míníma, ors. Maßlieben / Monat⸗ 
blumen. 


643. Stonogowiec / Aſplenium ceterach, 
Milgfraut, m. 899. 

644. Gtojlarn / Bos, Cavbenfraut, 
m. $55. 

645. Stretwa Torpedo, fukay Trutwa 
W. 710. 

646. Serzeligtog / Serzeligtoiyna / ham 


nus primus. groß Dech dorn, m. 155. 

647: Gtrzepeczed wietßa / Equifetum ter 

cium, Wilder roßtzagel. m. 1022 

Strzepeczka mnieyßa Equiieti 4. 1029. 

649. Stuliß / Talictrũ nigrum, V. C Sy. b. 

649. Storzyßek / Sturzyß⸗Clinopodium. 

Werbeldoſten / m. 814. 

650, Styrabowe drzewo’ Styrax, Styra 

chenbaum. m. 89. 

ert, Suchotne ziele / Leontopodium falfü 
Schimelkraut. m. 1194. 

Sulwica Mena. weyſſer Heuting. 

m. 335. f. 2. 
653. Surmitwiie Surmia ſagoda. Nux 
metel vel Mectella, Stramonia. Rauchoͤpffel 
m. 280. 


652. 
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(54. Gzpacje śliwki” swidosliwki/ Cors: 

nun. Kornelbaum/Aornlen Dirlen / Horn⸗ 

koͤrſchen / Herlitzen / welſche kirſchen. m. 279 

65%. dmiowa swidwind / Virga ſangui⸗ 

naria, Harterigel. m. 260. 

get, gwietlec máty. ywielki / coraloides, 

Sanicula alba. V. Ce folio, 151. b. 

657 s wierezek / Grylus. Heymen grillen. 

ees, swierk Smroczyna / Picea. Fichten. 
m. 97. 

659. swißdz / ówiśbz/ Mus montanus, 
Murmelchier, m. 360. 

666, Szaͤkſag / Spina infectoría, Creitz⸗ 

beer Vechenbeer / Ferberbeer. m. 152. 

ect, Szalba / Verbalcũ q. vel verhaſcum 

tylueſtre. wild wullenkraut. m. 1146 

662. Gzatefnit Halimus vulgaris, Meer 


i Burze, m. 169, 

ez, Szaißa nowa/3cordíit, wa ffer Ba⸗ 
"p tenig. m. 042. ; 
664. Szdlwia legna / Stachys, weyſſer 
ei Andorn Mitt, 829. | 
€6g, Szätwia cjarna/ Florminum ſylue⸗ 

fire, wilde ſalbey. m. 888. 

666. Szanta biala / Marubíü, weiß ang 


dorn / Borg wergiß. m. 828. 
Szaͤnta czarna Ballore, Schwartz An⸗ 
vorn. m. 9825. F 


Santa cd erwona/ Pfeudoftachys. wolri⸗ 
chend Andern. m. 830. 
ges, Szarota / Ginaphalium vu gare. 
Rpurtraut: M. Dot, 


668, Robyli fica w. Hy ppolapatum ſylue⸗ 
ftre, Gaſſenwurtz Mengelwurtz Hutter 
ampffer / Butterlattich / Grindtwurtz. 
I m. 446. 
669. Gzcjaw diany / Ogrodny fichaw/ 
I ppolapatum Hortéfe, Münichen bum 
barum Gartenämpffer. m. 449. 
670, Sciam wodny álbo aluchy/ ototo 
wod roście” Oxylapatum. Rof ampffer/ 
d Soitzampfer. m. 446. 
671. Zaieczy ßezawik / Trifolium acetofir, 
Panis cuculi, Alleluia. Buch ampfer / jas 
| lenampfer. m. 837. 
672.  Szcjeć biata dlbo polna / Labrum 
veneris, Lipfacus. weberk arten / karten Ole 
fet / weyßkartendiſtel Bubenſtrel. m. 661. 
673. Salmiak / Sol Ormienſka / Sol A 


monicła / Sal Amoniacum. 


674. Gisciec cjermona dlbo ogrodna. La⸗ 


Sog 


= 


N 


— Slmten truduych. 


PUE 


brũ venerís alteri, Ma: Dipfacus hortenfise 
Braunkarten diſtel. m. G :. 

675. Osce gtucha / Dipfacus fatua⸗ 

Wudtkartendiſtel. m. 663. 

gg, Szeerzyca / Mercurialis foeminad 
Bingelkraut meyble, m. 1298. 

677. Szcierbak kedzſerzawy / [ntubus 

erung, Krauß Endiwien. m. Sor. 


678. Gzcjerbat mdły ogrodny / Intubus 


minor. m. Foo. \ 


"679. Gcerbat ogzodny mnierfy.Intuhus 


domeſtiens min mus. m. w Czeffum. 126, b. 
650. Sczerbak ogrodny wielki Intubus 
maior, germanis.glatt Endiulen. m. 499a 
631. Gzciodrzeniec/ Bo ſtrak ma idto 
ficjodratzcyufustrurex, Binenklee. m. ils 
632. Gzciotolinba 7 Pinus maritimas 
Hira Zurbelbaum. m. 99. 
683. Zanokèica / Paronichia altera, Ne- 
gelraut. m. 1042. i 


684. Szkorpicd morfa? Scorpenna. 


Poſtten / Skor pf / Scorpfiſch. m. 319. f. 1 


ege, Ochravel diphryges duorum eſt ge- 
nerum Prima lutum Luteum in fodinis. Ce 
chergelb Bergelb / Szlam 3ofty w gorach / 
Alia ochra fiue Pipryges æris, Ofienbruma 
654, &amer polng/serpyllá fylueftre mie 
nimum. wild Quendel. m. 725. 
6s6, Ss pilank a/ Dulbus vomitoriuse 
Ketzeuzwipel. m. 63. 
687.  Gaptlcie/ Hyacinthus orientalisa 
8 wilde Zwipel. m. 1055. 
688. Szyßkowy korzeßKrolewſkek wit. 
Narciſſus octauus. walb ig. gelenn. m. 1247. 
6$9. Tarnki/ rant 
hedorn. m. 266. 
690. Tatarka / Frumentum Saracenicum. 
Herdenkorn. m. 394. 
Tata ſkie ziele / Acorum verum; 


691. 
Kalmuß. m. 21. 


692. Thówicdiefi Burg wo gärblechreft ` 
Powáta ak oby s piersẽ ionk ow / abo z ia ich 


obraczeł ſtozona / ktora nie iedno dech idzie 
przeto tchawica zowa / głupi 3d6 gardzic⸗ 
lem / dle gardziel idʒzie podle tchawice / cam 
tym ifte picie y iedzenie. 5 

693. Terebint Drzewo — Lerebintus. 
tltemcy Terebint, m. III. Stegoß 
przewa pochodzi zywica dina Terpenting 
Wenecka zowa Terpentina veneta, dei mia 
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fto tey biora Żywice z modrzewiu / wßak ze le 

ppa ieſt prawa Terpentina /o ktoꝛey tu ieſt. 

694. Cirlicʒ / Gentiana minor, Modelge⸗ 
er. Mat. e 


" : 1 47. e 
695. Tobolki mnieyße y wietfie / Tlaſpi 


minor & maior, Baurenſenff / Klein vnd 
groß Teſchelſomen. M. 566. 567, 

696. Toie s albo Troiesc / Vincetoxicum 
Schwalmen wurg., M. $09. 
697. Topola biala / Populus alba, Weyß 
Papel / baum weyß popelweyden. M. 136. 
698. Topola plodna / bo 3 niey papie won⸗ 
ne y gronka ku lekarſtwu stuja / zowa Lás 
ćinnicy Populus nigra, Swarg Albeꝛbaum / 


à Swarg papelbaum / Bellen Scharbaum. 


f Mat. 137. 
699. Osika / Populus Lybica, Aſpen ober 
Eſpenbaum. Matt. 138. 
700. Toyna / Apocinum non repens, 
Hundtskoͤl. Matt. 1101. 
701.  Treienny Gityrat/ od tego rzeczony 


i pꝛzed laͤty nalepßy ten bywal / ktoꝛy vo tci 


nie przywożono / ſtadze dzis nalepßy w Apre 


kach Storax calamita rʒeł dia / dcż inż omego 
erzciennego nie mala. A 


702. Treèina ogꝛodna / Arundo domeſtica, 
natn rohren / Garten róricht. matt. 147. 
703. Tk acka trèina co na wodach roście/ 
Arundo paluftris, Waſſer Rhoren / Weber 
Rhoren. matt. 148. l 
704, Wonna trćind/ Calamus odoratus, 
Wolrichend rüriche. matt. 57. 
705. Troianek / Wilcza ſtopa / Trinitas, 
Bruchwurtz. mär. 838. 
706, Troian wóbńy / Trifolium paluſtre, 
Biberklee. V. C. 96, b. , 
707. Trte / Argentum viuum, Mercuris 
us praeparatus, prʒyprawna trteć / præcipis 
tatus, wzburzona cgnie/albo palena trceć. 
o czym nauka iefiv Pedemõtana /h. God. E 
708. Trteci krußec / Miniũ fofsile, Bergs 
tzinober / Queckſilber Erg, 
709. Truſkawki / Vuafpína, Vua marina, 
Vuactefpina, Kxüſelbeer / Kreůſlenbeer. 

| Matt. 167. : 
710. Trutwa / Stꝛetwa / Torpedo. m. 318. 
Jeſt tá ryba tak przeto rzeczona / i$ kto fie 


ey gota vea dotknie / temu wnet reka fires 


twieie d zmartwieile. 
711 Trzemcha czerwona / Phillyrea. m 172. 
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712. Trzesnia / Ceraſia. Kierſchen. m. 233. 
713. Trzesnia groniſta / Ceraſa Racemoa 
fa, Craubtir(cben. matt. 234. 

714. Trzieſnka posiema: Chamæceraſus, 
Gar kleine kierßlen. matt. 236. 
zig. Turecki polny ßafran / Narciſus Cos 
ftantinopolitanus, matt. 1242. 
716, Świetego Jakuba kwiat / Senecio 
maior fiue Flos S. Iacobí, Sant Jacobs 
blumen. | 
717. Tytlicj / Gentiana minor, Model⸗ 
Geer: matt. 645. Ms 
718. Wtwóp/Unapbalium primumm,860 
720. "Ofycáoftta/ Sagitta minor, Spitzik 
zinckenlaub. matt. 1139. Ej 
721. Vßyca tepa / Sagitta maior. Rundt 
zincken laub. matt 1138. 1 
722. Yfycá waſka / Sagitta minima. V. C. 
$7. Klein zinckenlaub. d AER 
723, Waz morſki / Serpens marina. Me er⸗ 
fblang. matt. 316. D IE 
724. Weßka ogrodna miedzy pietrußka 
poſpolicie rosie / Cicuta minor, Vitium pea 
troſelini, Gleyß kraut / glyſſen. 
725. Modna Weß / Dracunculus aquati⸗ 
cus, Waſſer Aron / Waſſer ſchlangenwurtz. 
Sclangenkraut. matt. 592. 
726. We ownik czerwony” Biſtorta colus 
Drina rubea, Naterwurtz / Genßampffer. 
\ matt. 946, 
727 MOejowe Jezycki / Arifärum alteri, 
matt. 600, 
728. Wezowy iupieß / Anguium ſenecta, 
Schlangenhaut. matt. 322. ; 
729. Wonne dlbeiiclbtaose ptewy/ Raya 
fta trawó / Iuncus odoratus, Squinantum 
Camelſtro, Camelshew. matt. 55. 
730. Wilcza ogañ / Lyfimachía purpurea. 
matt. 950, / 
731, YOilc$cigty/Gerahítt 4, matt. 857. 
732. Wilcze tyko mnieyße / Chamadaph2 
ne, Laureola mas, Zeydelpaſt. matt. 1218. 
YOilcie tylo wielkie / Daphnoides, groß tele 
lerhalß ſcheußlorbeer. matt. 1217. 
733. Wilczy pierż mnieyßy / Thymelæa, 
granum cnidium, Zebaßt. matt. 1266, 
YOilc$y pierz wietßy / chamalza, wild pfe⸗ 
ffer. matt. 1265. ; 
734. Wile Jágody Mala infańa, Dolópa 
(Tcl. matt. 1078. 
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735. Wilk / Anonis, He üwhechel / Stal⸗ 


kraut. matt. 674. 

736. Wiewiorka / Sciurus, Eychorn. m. 369. 
737. Wiezozold / Ilex, Hageneichen. m.209 
73$. Wtoſki paͤnny mariey / capillus Ve 
nerís, Frawen har. matt. 1201. 

739. Witeezki / Spartium, Pfrimen. m. 1234 
740. Wodny Jaͤwor / omylne imie Wo⸗ 
doktonu / bo przy wo dach sie koch a. Plata⸗ 
tanus, Welſcher Ahorn / ij do Wloch na⸗ 
przod przyniegiońn. matt. 133. 


741. MWotfey gozyczeć/R haponticum. 594 | 


wa to korzenie od Wolßey rzeki / ndd ktora 

rosie. Stamtad thes do nas przychodzi / y 
tym przezwiſkiem / v ſtarego tiumdciá ná- 
laztem niepraͤwie dobrze / gozie Thumpon⸗ 
ticum Moſkiewſkim naz wat / tal zem kladt 
na niektorych mieyfcácb / czego mi jal: w⸗ 
ßal ze dla cych co tak zwi li zwa / nawiecey 


gle to oſtato. Jeſt ießeʒe dꝛugie Rhum lep⸗ 


ße niz to / to Barbarum zowa / to przycho⸗ 
dßi 3 zamorza 3 ziemie Murzynſkiey. Zowe 
ie niektorzy Tureck im. O tym maß W. 567. 
742. 
bliwie wonna teft ta wodka rzeczona / ktoꝛa 
pala ztwiećia Cytrowego: dcztolwiet by⸗ 
wa z wodkami inego kwiee la wonnes mies 
ßana / wßaͤl ze ond przodek dzierzy y 3 prze⸗ 
zwiſkiemys wonia, 
743. Wroble proſo / Lithoſpermũ̃. i. milis 
um ſolis. Steynſomen / Mer hirß ieſt dwo⸗ 
labie / mnie yße y wiete, m. 917. org. 
744. Wronia noßk a / Rania noga / Coros 
nopus; Pes milíuü Kapenfuß. m 403. 
745, Wronie masto / Fabaria. Sensi ang 
Fotzwein / Donnerkraut⸗ Bruchwurtz fett 
henne. m. 636. 
746. Wrotycz Wtoſka / Helichriſum. weż 
liſch reynfaren. m. 1044. 
747. Wrzesnia / Tamaͤrißkg / Lamarix. 
Tamariſchken. m. 150. 
748. Wrzioß / Erica, Heyde. m. 152. 
749. Wyiadrzenie Rozynk ow / gdy ſnich 


iaortó powygniatula / n tak y o inych rze⸗ 


' chicb rozumiey. 


750. Wyczka Kunicza/ Naza, Polygala. 


Vnſer frawen ſchuttlein. m. 1208. 

75r. YOydyniec/ Phoenix, Meußkorn. 
meußgerſten / furſthaber. m. 1023. 

752. Mycja grußka / Apios m. 1273. 


Sentier trudnych. 


Wodka wonna / Aqua namphe:ofoz . 


ex 


753. Wye westy/Pfeudoapios. Erdman 
del / Erdkeulen / Erdfeygen. m. 1274. 
754 Wyld Ronſta / Vicia, Wyk en. 
m. 548. 
755. YOytá rsieśna/ Securidaca minor, 
m. 891. 
9256. Wyzlina / wyßlin / Antirinum. Mata 
tiolus położył ci wor rodzay / Owa wielkie d 
dwa mate. m. 1196. etés ! 
wsz, Sübábroftáma/Duito, rote. m. 334 


758. Zaba rogata / Rubeta. Jowa ia ro 
gata / ij czub na głowie miewa / a w tym ka⸗ 


mien rose / co go 3ábim kaͤmieniem zowa / 
Steink roͤtt. 

759.  Zdbia noga / Pentaphylon paluſtræ. 

Froſchbeerlen. V. C. 96. 

760, Zabia zob / 
Glichtlein m. 1116. 

761. Jaͤbie gronka / Polygonum minus, 

V. C. Millegrana, wild treüblenkraut. 

m. 953. 


762. Zdbietofiny/ Geraninm, Storchen⸗ 


roſen. M. 854. 
+63, Jaczeta / Zacintha vel Cichorium 
verucarium, Wartzenkraut. m. 505. E 
764. Sádbmaát ieff fen cát kießki / ze clos 
wier 3á martwe leży / zachwycenim drudzy 


Zorva/niektorzy guta. Zas ſa ci co Paͤrali⸗ 
zem wielkim zowa / d też nieżle” bo w they ` 
chorobie wßyſtki ſtawy 3mierdio ^y Zyty ma 
Eet vpadna / pꝛzeto teft tak i ſen smieꝛtelny 
cs. Zadumä / ieſt krwie olteatose / Mes 
láecbolia Grekowle zowa / ei co ſie im tak 
pſuie /ſa lubie zadumali / troſkliwi/ przycho 


dza o Rozum: gdy pomocy niema]. 


757. Zägäwich/ Jagawka / pokrzuwa 
drobna Vrrica minor. Kleine heyter nefes 


len. m. 1127. 
769. Zamerſkie Jaͤblbe / Lena banis / 
Colocynthis, Coloquintida, cucurbita matte 
na. wild Kurbßen Coloquinten. m. 1175. 
769. Zank iel Sanicula diapenſia. Sania 
dueble, m. 1019. - 


Za 


770. Sápdem/Infixarsebdio gdy trzaſta 
kose / ze lazo / albo tak co inego w ciele vwio⸗ i 
śnieżć żógrośnie / naoſtaͤret y ſtezata aͤlbo 


rulks. 
771. Zaräsd/ Orobanche, 
| wurtz. m. 576. 


Summer⸗ 


772. Jarzyezka / Cortufa, Honigskraue 
Wi o 


H, 


Lens paluſtris altera 


»y3, Zówtłeć brunatny / Anemone pris 
mó, Tauffelsaug/Anemone röflen. moere 


Za roſteg drugi ma kwiat ptowicypy/ tyß i⸗ 


miona ma. m. 616. à; 
774.  Zebrat lesny / Cimex ſylueſtris. Sa- 


berbock / Hauwerbok / ci fmáfu iego znaio⸗ 


mi / ktorzy go w mólinach 3 iedza / bo naͤ tid 
rad sida / przykra wonia vſtam czyni” gdy 


go Eco rozgryśnie/ mato co inaczey niż plus 


ſrwa. 
775. Zebne ziele Jebownik ſwoyſki / Pys 
retrum vulgare, Gemyuwerwurtz / Geyffer 
wurtz. m. 786. 
Zebownik 3á6 wloſkt/ Pyretrum verum, 
welſcher Bertram. m. 785. 
776. Babie zeby / Dentarta altera. Stri⸗ 
yow pep / Wurtzlaub. M. 695. 


+77. Zeglen / nie tata / Sabina tylueftris; 


Harſchar Tragi: 1072. 
778. Zembrzyca. Seſeli Aethiopicũ alteri, 
m. 752. 
779. Zenißek ieſt mnieyßy y wietfy/ Ager 
rari, Weyſaurin fremdleberkraut. m. 1049 
. Zerwä 7 Phyteuma quorundam, 
Drachenkoͤpff. M. 1192. 
781. Igasiewka firusie pioro / Dryoßte⸗ 
ris, os mundi. Erdtfaren wind farem erch 
faren. M. 1294. è 
782. Ziebie noſki / Geraniũ s, Robertina, 
Herba Ruperti. Ruprechtskraut. m. 358. 
783. Zieiec okragiy / Dracunculus minor. 
Runde Naterwurtz. m. 591. 


784. Roza zlota / Chryſocolla viridis, Au 


ricola, Borax viridis. Gruner pureß / oder 
gureß. m. 507. Zaͤginela byta iuz z ludz⸗ 
kiey zndiomoset / ale ſie zas wynorzyta 13 
iey zas Dofłdia. 

785. zlecdeñ / Ssratiotes tnillefoliit maius, 
Schoffgarben außlendiß. m. 1007. 

796. Stego wiele / Aron minus vel multi⸗ 
plex. Arons knoͤpflen m. 597. 


787. Ztotogtow / masleßka / Aflodillus | 


Martagon. Goldtwurtz. m. 323. 

788. Ztototuſk czerwony dlbo rumióny/ 
ieſt Saudaracha. Rotterſchwefel / Feüner 
ſche fel. Blady zac Itototuſk ieſt Auripis 


gmentum, Arfenicum natiuum. goldt gel» 


ber opormet. 
Zmiyowiec/ Dracunculus maior. 
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Drachenwurtz. m. 590. 
790. Zmienda biata / Blitũ album maiors 
M. 454. Zmiendd czerwona Schwartz 
mater tj. 453. Zmienda Wegierſka. 
Blitũ Rubeum, Blitũ maius, Bluck raut / 
Blut mater, M. 452. 
791. Zywiec zolty albo ſkalny / Symphità 
Petreum. Steingunßel. m. 960. 
703. Zoräwiny / Oxycocũ Valery Cordi. 
Mooßberlein. V. C. folio. 140. b. 
Zurnica / Gingidium. welſch kerbel⸗ 
kraut / oder kerfelkraut. m. 524. 
795. Zuzel zelazna / Scoria ferri,recreinen 
tum ferri. Sindel Schlacken. i 
796. Zwiesiniec / Cymbalaria. Felſenzir⸗ 


794. 


de. M. 1124. 

797. Zwiesinoſek / Hormiuum domeſticũ 
Jungfer locken. m. 287. 

798. Jybuczek / Animal Zibetti. Jybet⸗ 


katzen. m. 64. Odtego zwierzatka pi$mo 
Zybucztówym zowa / od Moßka zwierzad⸗ 


kg / tedy co Noßkowym zowa. Geſner Bia 


fem thierle zowie. 
799. Iydowſkie iaͤgody / Balſamina. Bal / 
ſamk raut menle / Balſam oͤpffel. m. 1286. 
$00, $yleniec/ Poterium. Adern heyl⸗ 
m. 670, 
zyto / Olira, Secale; Korn / Rocken⸗ 
korn m. 402. 
ZywiczEć wielk a / Chamædrys altera 
Feldt Cypreſſen. Matt: 819. 
803. Zy wok oſt / Cyuoglo flit vulgare. Seyl 
wurg. M. 1190. A to iarego Zywotofiw 
wymalowanie / Bo pirwßepo Rolu niewy⸗ 
rafta wglab / aß na drugi Rot 1191. przeto 
tá figurá 3 Pivtacem. 
804. Abies, Jodtia / Thannenbaum. 
m. 107. j 
Soe, Podkolan / 
wald wegerich. m. 1225. N 


801. 


802. 


806, Noc y dßieñ / Paritaria, Tag vn 
nacht / figury tego $ioffá v Żadnego piſarz 
Stol nienayduie chyba w Lekarſtwach tros | 
rech fam wydal w Dꝛukarni Lazaꝛza Andi 


ſowied w Krakowie / Roku 1564. Tam fi⸗ 
gurke iego ogladaß nieiako trafiona / wßak⸗ 
Ze nieboricá znaczna liftu 253. Jeſt to siots 
ko v nas poſpolite / y leda Babie znaiome / 
kwiat mie wa 3olty ale miedzy tar brunar⸗ 
nym lisciem 13 fie rowna barwa fiolkowi 
Maͤr⸗ 


Ophrys, Zweyblat / 


Maͤrcowemu / bo tego Żiela lift pofi miody 
tak Grnnacay bywa / potym $telenienie do⸗ 
raſtaſac/ dla oney$e barwy Ciemney y iaſney 
zowa noc idzieñ. a Lacinnicy od zgodliwey 
Birmy Paritaria, Niemey tag vnd nacht. 
807. Ttucʒa po dis dzteñ zowa male pꝛze 
ßrotowana / a to dla tego / ij ia dez ewiey miy 
now niedoſtatkiem / dla bydla zwlaßeza / w⸗ 
fiepich tlucjono/ co iefcje y podziß o$ieii we 
wsidch od wody dalek ich naydzie / pꝛzeto iez 
ßeze j Mieyſcki lud tlucza zowie mofe Jech ` 
mienna/łtora Pury karmia/ te Cdcinnicyz 


Grecka Polenta rʒekãia/bo ia pod eas 3 ro- 
zmditego zboża ctuła / choć ießcze niebywa 


doſtate / d ießee sidrno niewyſchnie / tar o⸗ 
wa tlucj na mieſſeu Polenti rozumiey / 60 
wiafnie tak zowa y prazmowa mate, 
$08. Silurus ob niektorych Sumem / od 
drugich 308 Jesiotrem / zwan bedzie nie⸗ 
wiem Eco s nich pewniey poyat: Mattiolus 
pod tym imieniem Silurus, vazat Jeslotꝛa 
334 f. 2. Gelnerus zd Suma Liftu 330. 
Wiecey w tey mierze 3 Mattiolem diere / 
6 Sumã po Lacinie niewiem:ſi no č Glanis 
$09. Däteikt lesne / albo Darle ſolone / 
Thamarindos Apteł arze zowa / wrttadda fie 
Indiyſkie Datte. Niemey ie też Thamarin 
den 30ma, 
sro Viburnum, Schlingbaum melba⸗ 
um. m. 217. nam to drzewko ale fie imie 
nid Polſkiego niemoge teyrteb$tec, 
311. Bathengel groß vnd klein. To dwo⸗ 


815 pepownik e pꝛserwipep/obieiys wic 
Pepkowe ziele / Durch wachs / Sropsloch / 


Perfoliata, Matt: 546. Leben 
$14, Piwnit᷑ / wloſka kalina / Creſpinus. 
Sawrach / Erbſal / Saurdoꝛn / Peiſſelbeer. 
Matt: 165. 

riß Acker taubenfuß. M. 1062. E 
$16. Tredownik / Scrophularia, Braun 
wurtz / Sauwurtz / Fiſchwurtz. M. 1150. 
$17. Kanianka domowa dibo ſwoyſka / 
Kania przedzã / Cufcuta. Fitzkraut / Filtz⸗ 
dorter / Flachsſeiden. M. 279. 

$19. Boe drzewko / Abrotanum, Mas 


"815, Czarnucha myßa / Hypecoum, Fel⸗ 


Stabwutz / Garthan / Garthagen / Gas ` 


ſſenkraut / gartwurtz / Ganſerkraut. m. 818 


$19. Smolanka przeto tat nazwana / i ' 
do rat iey prec przylipa / nieidta lipeegéte, — 


Flos cuculi,3. Niemiecka zowa bo ie oni też 
Gauchblum zowa / Tragus tego figure po» 
tożyt/ Liſtu 403. E 
720. Gwoßdßieiki ogrobne / Caryophilli 
Hortenſes ſiue giaminei, Graßblumen gꝛaß 
negelin. M. 572 
821. Wonna wyka / o ktorey TUŻ w Hers 
baran: y za wonna wyczka Fledifarum mie 
nus & Securidaca, fiue pelecintt mmus, Lin 
zen klein Quecken. u 35r. 


— — 


te ziolko Tragus wtafırie wymalowat / liſt $22. Kocia miettá/Herba Gattaria, Kar | 
204. 207, oboie żle po täcinte mianuioc. B'nnept. Matt: 719. | 
Ten zas co Mattiolowi po Niemieckutiu 823. ka wiecha / Ruicus, Meüßdorn | 


mae ii / imiona ty nieprsyftoynym figuran 
przytożyt, Abowiem iedna figurá należy d» 
zance glaͤdkiey / a druga ptaßym ock am / o 
siym naybzief na ich mieyſcach. 


mM 1214. 
$24. Przeſtep Cjarny / Vitis nigra. Stick 
wurg ſchwartz. m. 1285. 


Koniec tym wßzyſtkim Begeſtrom. 
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| światu gofpodynia byla. Czego dzis dochodzim na iey komornikoch / ktoꝛz y 


Bledy albo omylki ktore sie prsyoat 


Zas liftu 274. € 2, chrobaki / pi. choroby. Zas od liſtu 291. ieſt myika ro licjbie kart / pe pꝛaw 
ile mojef. Jas liſtu 292. weore/ bo ich dwoile ieſt / za ta omyita c 2. Bag / pif Gag. dd 
liftu 214. wżycEi wrore S r. Chelono / piß Chelona. Jas 321. € 10. ny ptf 3emo. Sag ujtu 
499. g. zlotoluſtu czerwonego” pig Soku Jatoweowego. Jad Foo. c. Ozaͤnkowe kwieele⸗ 
rozumiey cám o kwieciu Ptaßych oczek / albo ie (obie násnácj, Jas liftu 502. D 2, miaſto 
Dragmy / pif vnc ia. Zas liftu 5 12. Sw Oltwie / przypiß / y wv Winie. Jas 549. A 1. Tao 
ficsorciy mech pif lupny Hatun. 588 ce". f. Mimiey pif Mintey. Zac liſtu 626. Galga⸗ 
nu / Ingbieru po pot / pip po iedney vncyey. Inch bledow może Gie pilnemu cjyccinikow$ 
wieccy okaz ae / ktoꝛe aie za kwapliwosẽ ls pꝛzydaty/ ktoꝛe maty czytelnik rozumem ogównie. 


7 


I Imion w Regeſtrzech opufscione albo zmylone / a ku wiedzeniu pilne. 


Arabis vel Draba. W. 4800. Hypecoum. YO oe, Solanka ziele. YO 29, 
` Arbutus; YO 169. Kosiorojec, YO 241. Szarañca morſta. YO 369, 
Afphodelus, YO 243. Pulſatilla. wW $94. Szmer polny, W 304. 
CaryitesTithymalus. W404 Ünendelwild, ` vo 304, Pſtne liście. YO 284 
Coronopus, YO744. Rayſta trawa. 10729. VOfineniimo. YO 473: 
Czaͤrnucha myfa. YO 915. Serpilum alterum. PO 304. Wodoblon. YO 740 


Dacie ſolone. m 809. Smolankq ziele. W 919, Zywiecpolny Wu... 
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